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אַרויסנעגעבן 


פון שרייבער פאַריין ה. ד. נאָמבערג 
אין אַרגענטינע 


צו זײַן יום-טוב פון פערציק יאָר עקזיסטענץ 


1922 -- 2 


רעדאַקציע-קאָלעגיע: 
אברהם זאַק, יוסף מענדעלפאָן 
און 


נחמיה צוקער 


-=ונענאס אײרעס 
תשכ"ב - 1962 


זו 


דערציילונגען און לידער 


בערל גרינבערג -- == == -- 
מלן האװיטש = - -- = 


אברהט מאַשקאַװיטש -- -- 


אברהם זאַק == חי די זי ייה 
ברוך האַנער -- -- 

שמואל צעסלער -- = = == 
מאַרקאָט פּאַרישעװסקי -- -- 
משה קויפמאַן == דיי חשת חי == 
שמואל ראָזשאַנסטי == -- -- 
שניאור װאַסערמאַן -- -- -- 


נחסיה צוקעף -- = -- - 
אברחם זאַק -- -- -- --. = 


גאָלדע קרימער -- -- -- -- 
מאַשע שטוקער-פּאַיוק -- -- 


חיים גאָלדואַץ -- -- -- -- 
א. א. פישער עיל א וס אט קינאטיט 
משה קנאַפּהײס -- -- -- -- 


א. פּײַערמאַן -- == == == == 
שרה בירנבוים -- -- -- -- 


זעליק מאַזור אוו אט הנ תי ‏ 
דוד גייסט יי א 
משח קאָנסטאַנטינאָװסקי -- 


מאיר בעזאָװיק -- -- = -- 
אברהם שבח יע יה 


פוהש =יו טי == וי = 2 


שמואל צעסלער -- -- == == 
משה י. טאַבאַקשנײַדער -- -- 
מ. װלאָדאװער -- -- == == 


דעם רשעס לוויה -- -- -- 169 
סידאָניאַ = = ם = -) == יי == = - 1206 
צװויי לידעל צ6טין צײַעם 87גר. 0) וט וט 
אַרטשיק === = == === =ך = === === 2206 
דער עלנטער קדיש == די היה דיה זיי זיז הי --- 178 
דער בן-יחיד == =ה יה = = = יה הז = --- 182 
צוויי לידער;: }+) דער אינדיק, 2) די פּאַװע -- -- 189 
איך בין דיר מוח?, װי איך בין אַ ייִד! -- -- 187 
צוויי לידער: +) נאַכט און גאולה, 2) די יורשים 195 
פאַר אַ פלאַמענדיקער שטאָט = = 49 
לידער;: }) מיראזשן, 2) פאַראַנקער, 3) פרילינג- 
רעפלעקסן, 4) מיטן פאָלט, 9) שבח -- -- 203 
מען דאַרף רחמנות האָבן = = 2400 


אויף אַרגענטינער ערד (אַ ציקל לידער): }) אן 
הײסן טאָג; 2) אַרגענטינער װינטער פּײ: 
סאַזש; 3) א בוענאָס טײַרעסער מאַטיהן 
8) דטר דופם פון גראָן. פ) אין ט פװעמהן 
טאלד. ס) די אקע סטױפהן. +) פליעעה שטעט 
לװיות; 8) אַ בערג-מעשהלע; 9) דאָס טײַבל 
אין די בערג;: 10) אַרגענטינער פּײסאַזש 218 


דער פוח חיך היה היה היה היה היה דיה דיה היז --- 224 
דרײַ לירער: ש) שיט סצש. 2) ההי אי ועקעם 
3) מײט הק חיש היה היה היה דיה דיה היה --- 282 
צער == חי חײך היה דיי === --- 289 
אַ רויטער א טי א יי 242 
דאָס קלאָנ-ליד פון מײַן טאַטן אויפן גענשער 
בית-עולם -- חי == -- /24 
ערגער, ניט -- אַנדערש יאַ! == דוד דיה --- --- 288 
דרײַ לידער;: }) דאָס פערפום'פלעשעלע, 2) נישט 
| פאַרגעסן, 3) אַ תפילה א יא א יי 2 
האָראַסיאָ 299 
בלוט װאָס רופט זיך אָפּ דוד חשה דיה דיה --- --- 262 
צוויי לידער (איבערזעצונגען): +) ראַבינדראַנאַט 
טאַגאָרע; 2) ס. נאַדסאָן חי = = === === (2420 
בערנאַרדאָס חלום = =ה הי ייה == הי = - 204 
לידער; }+) פערל, 2) װיל איד װיסן == -- - 209 
סימע == היה דית היה היה היה == == == -- -- 280 
צוליב אַ ריה == == הי יי יי היה היה -- -- 284 
אין פּלאָנטער (איינאַקטער) -- --- -- -- 286 
אין װאַרשטאַט -- 208 























אברהם זאָנשײן -- = == == 
זלמן הירשפעלד =- -- -- -- 
אפרים גאָלדבערג -- -- -- -- 
פּ. ניעמאַי אי א ר יט 


מרדכי אַלפּערטאָן -- -- -- 
משה פינטשעווסקי -- -- -- 
כרוך בענדערפקי = -. - 
ישראל העלפמאַן -- -- -=- -- 
אדבן פראדפכר == יי == == 


אבא קליגער == די די היה יהת 


ל. מאָס == == יט =ט סכת יה 
יעקב אייזענשטיין -- -- -- 


מיכל הכהן פיני -- == == -- 
י. ש. ליאַכאָװיצקי -- -- -- 
ייב שמרײכמף = = =" = 


יעקב פּלאַפּאַן -- -- -- -- 
שמואל גלאַזערמאַן -- -- -- 


מרדכי מײידאַניק -- -- -- -- 
צכי שנײַדער -+- == == == היה 
לייב מלאך == די חי הי יה 
א ל שפהײם "=" = = = 
מ. רענגאלסקי == = טנ 2 


משה דוד גיפער -- -- == -- 


צװישן קאָרדאָבער בערג = = -- -- -- -- 296 
דעם אַקטיאָרס ירושה == == == == == == == 2040 
צוויי גדולים די די די הי הי היהי ---- 406 
אַ מאַטראָז אויף דער יבשה == די די דיי --- -- 506 


ווו 


אה 8 וז טו 8 
7 וכ ר 


לעאָן כאַזאַנאָוװויטש = == == == = === == (3405 
צוויי לידער: }) כיהאָב געקענט, 2) אויפן קאַמבּ 518 
4) ,סאינא", 2) דער יתום יז דיה דיה זי --- --- 821 
ברוך זלאַטיק - -- 327 
סאַלאָניאַ = =ים הרות יי קינ יה == == === === 3100 
לידער: }) טאַנגאָ, ‏ 2) טו אָן מײַן געליבטע, 

3) סאָגעט יי אי יי יט 
טאַזשער-סקיצן == ==ת =ים =ת ה-י יה == === === (3904 
װאָס איך האָב געזען =- =- -- == -- -- -- 848 


קידעף:- צ) אשי בש 6 עריק. 66 באט טניעע בקע 
װעלט'חלומות, 3) אן קײגער װעט גי 


שטערן == הי יה יה יי יה יה == == -- /584 
דער אויפקום פון הינן ייִדישן ישׁוב -- -- -- 580 
הענרי דזשאָזעף חי היה הס היה היה יה היה --- 886 


לידער; }+) דער פאַמפּעראָ, 2) דאָקיסוד, 3) על 
װירא, 4) דער הױקער, 9) עלװויראס אוו 
טערגאַנג = די יז יה היה הוה --- -- 889 

שטאָטישער ברוק יז דיך הזחת חשה דוה דיה הי- --- 864 

לידער;: |6פאַרװאָס איז... 2) די פּריגצעסן טוט 
טרויערן (איבערזעצונג) 3) צו א מײדל 307 


מם הי  -‏ = = = 20 
אַ קײַלעכדיקער גמילת הסד יד == == -- -- 572 
בײַ דער גרענעץ (געדיכט) == === == == == 2060 
וועגן צײַטונגס-שרײַבערײַ == == == === = 2000 
אויף די ברעגן פון פּלאַטאַ א א א א א יט 


א ציקל לידער: +) בײַצאַבּט אחי מיץ. ?) דעה 
מענטש, () רויטינקע עפל, 4) משה דוד, 
5) אַזױ זײַגען דיכטער, 6) אַרגענטיגע, ד) 
װגנדער'גאַסן סאַגטיאַגישע, 8) דער אָפּגע 
ריסענער, 9) עס שימערט סאוטיאַגאָ, די 











נחום מיזשעריצקי -- -- 
אביגדור שפּויצער -- -- 
ש. פריילאךף = = --- - 


ישראל אַשענראָױרף -- -- 


שײצע. 10} דער ריז. +}ן) מײַן שארט. 02) 


פּאָלק מײַן פּאָלק אי נ יי הי יו א א וט 
דער זיינערמאַכער פון סאַױטעלמאָ -- -- -- 887 
איוב (פראַנמענט) = יי יה = = 2020 
צוויי קינדער-מעשהלעך חי דיה דיה היה --- -- 598 


לידער: }+) אַ מיטט שװײגן, 2) איך קוס אַהײם, 
3) שטיב, 84) בערד, 9) אוחיות, 6) עלעגיע 


צו ײִדיש די די די הי די הי הי == -- 897 
י.ל. גרוזמאַן = - --- -- - הענהעישע ביכער און זיערע פמהבוים ‏ * - 400 
מרדכי יאָלים -- -- -- -- -- דעד פאכנדיקער דריטער- - 208 
אברהם אייזענבערג -- -- -- דער בעטלער אין דער נאַכט אט א יי = יא 
שמערקע קאַטשערגינטקי -- לידער פון געטאַ -- -- 408 
כצלאל טערקעל -- -- -- -- אַ חלום וועגן עסן יע עען 2 0 
מנשה קאָנטטאַנטינאָװפקי --- מײַן רײַזע צו דער לבנה יע 2 4420 
משה גראַניטשטײן - -- - צויי סקיצן - יק יהי 460 
יוסף פּאָפּאַװפקי -- -- -- --- בײַם זיידן אין שענק == == == -י-- 29 


שן 


אָנשליסונגען און באַגריסונגען 


פון אינסטיטוציעס און יחידים 

















פ=ון דער רעדאקניט 


מיטן אַרױסגעבן דאָס איצטיקע חזאַמלבוך" האָט די פאַרװאַלטונג 
פון שרײַבער-פאַרײין אה. ד. נאָמכערג" פאַרװירקלעכט אַן אַלטן חלום. די 
אידייע װעגן א זאַמלבוך איז שוין נישט קיין נײַע. מ'האָט שוין גערעדט 
וועגן דעם אויף זיצונגען פון נישט איין פאַרװאַלטונג. אפילו אויף אַלגע- 
מיינע פאַרזאַמלונגען פון אונדזערע מיטנלידער איזו דער װונטש גע- 
קומען צום אויפדרוק. אָבער פון ריידן כיז מקיים"זײַן איז נישט קיין קליי" 
נער מהלך. און נישט קיין חידוש: אַזאַ אױסגאַבט, אַזאַ אונטערנעמונג איז 
פאַרבונדן מיט אַ סך אַרבעט און אָנשטרענג; מיט שװעריקײַטן פײַ בײַם 
אַרױכבאַקומען פון אונדזערע מיטנלידער דעם געװוונטשענעם מאַטעריאַל, 
פײַ בײַם שאַפן די פּינאַנציעלע באַזע. און פינאַנצן זײַנען נייטיק געווען 
גאָר נישט קיין קליינע: איו עס דאָך, פון איין זײַט, אַן אױסגאַבע אַ גרויסע, 
אַן אימפּאָזאַנטע; פון דער צווייטער זײַט, דער אומגעהויערער יקרות אינעם 
דרוק"וועזן. דאָס אַליץ האָט געפאָדערט אַ סך צײַט, אַ סך כוחות און אַרבעט 
מצד די פאַרװאַלטונגסימיטגלידער. 


און איצט, אַז מיר האַלטן שוין מיט מזל בײַם סיום הספר -- אַ ספר 
פון קנאַפּע 500 זײַטן, גרויסן בוך-פאָרמאַט, מיט אַרכעטן פון העכער אַכט 
צענדליקק שרײַבער! -- דאַרף עס פאַרשריבן װוערן מיט פיל אנערקענונג וי 
אַן אופטו פון די פאַרװאַלטונגען אין משך פון די לעצטע צוויי יאָר. 


װאָס אייגנטלעך האָט באַװױגן די מענטשן פון דער פאַרװאַלטונג; 
וועלכע אידייע האָט זיי סטימולירט אַרויפצוגעכן די דאָזיקע קאַלעקטיװוע 
אױסנאַכע און צי איז די רעאַליזירונג אין האַרמאָניע מיט דער אידייע? 


װאָס שייך דעם ערשטן טייל פון דער פּראַגע, לאָזט זיך זאָגן גאָר 
פּשוט: דער ייִדישער שרײַבער-פאַרײן חח. ד. נאָמבערג" אין אַרגענטינע 
האָט נאָך ביז איצט, זינט זײַן לאַנגײעריקער עקסיסטענץ, קיין איינציק 
מאָל נישט אַרױסגעגעבן קיין רעפּרעזענטאַנץ-בוך, װאָס זאָל אַרומנעמען 
די גאַנצע שרײַבער-משפּחה פון אַרגענטינע, און איצט איז דער דאָזיקער 
בלויז, מיט קליינע אױסנאַמען, אויסגעפילט געווארן. 

מיר זאָגן: ,מיט קליינע אױסנאַמען", װײַל, צום באַדױערן, האָבן זיך 


די דאַזיקע {אױסנאַמען" נישט אָפּגערופן אויף אונדזערט פילמאָליקע װענ- 
דונגען וועגן שיקן אונדז מאַטעריאַל פאַרן ,זאַמלכוך". יענע האָכן זיך אַלײן 
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אױסגעשלאָסן פון כלל: װער צוליב אינדיפערענטיזם, אַפּאַטיץ אָדער 
פּשוטער פױלקײַט און װער עס האָט, אפּנים, געמיינט, אַז דורכן נישט 
באַטײליקן זיך אין אונדזער קאַלעקטיווער אױסנאַבע, מיט , עמך" שרײַי 
בער, היט ער אָפּ זײַן גרױסקײַט און אומשטערבלעכקײַט... 


מיר, פון אונדזער זײַט, האָכן געמאַכט אונדזער רוף צו אַ לעמ ען, 
האָבן אָן קיינעם נישט פאַרגעסן -- פײַ צו די שרײַבער, װאָס האַלטן זיך 
נאָנט פון אונדזער אינסטיטוציע, סײַ צו יענע, װאָס שטייען פון װײַטן, 
אין פּרײַװיליקן ,רעזערוו". 


בײַם אָפּקלײַב פונעם מאַטעריאַל האָט די רעדאַקציע געהאַנדלט מיט 
אַ געוויפער מילדקײַט, נישט בחומר חדין, כדי צו געכן װאָס מער שרײַבער 
די מעגלעכקײַט זיך צו רעפּרעזענטירן אין , זאַמלבוך". 


אינעם ,זאַמלבוך" --- װוי אן אומאָפּהענגיקע פרײַע טריבונע -- האָט 
יעדער שרײַבער געקאַנט קומען פּרײַ צום װאָרט. 


װאָס שייך דער פראַגע, צי דאָס , זאַמלכוך" באַפּרידיקט אונדז מיט 
זײַן אינהאַלט? -- 


דעם ענטפער אויף דער פראַגע זאָלן בעסער געבן די לייענער און 
די קריטיק. מיר, פון אונדזער זײַט, האָבן די שרײַבער געגעבן די מענלעכ" 
קײַט צו רעפּרעזענטירן זיך מיטן שענסטן און בעסטן פון זייער פּען. אַזױ 
אַז יעדער שרײַבער באַזונדער טראָגט אַלײן די אחריות פאַר זײַן אַרבעט. 
און אויב אַ זאַמלבוך בכלל איז אַ ‏ ש פּ י גל פון אַ ליטעראָרישער סביבה, 
קאַן מען דאַך אַ שפּינל נישט ענדערן -- ער מוז װײַזן יעדנם פּנים אוי" 
טענטיש, געטרײַ, נישט בעסער, נישט ערגער... 


אינעם ,זאַמלבוך" האָכבן מיר אויך אָפּגעגעבן פּלאַץ פאַר שרײַבער -- 
נפטרים. עס קומען דאָ אַרײַן אַרבעטן -- אין פּראַזע און ליד -- פון דעם 
גרעסטן טייל פאַרשטאָרבענע, װאָס האָבן בײַם לעבן געגעבן זייער ליטע- 
רארישן בײַשטײַער דער ייִַדישער ליטעראַטור אין אַרגענטינע. מיר האָבן 
נישט געקאַנט אָן זיי פאַרגעסן. זאָלן זייערע נעמען מיט זייערע אַרבעטן 
דערמאַנען, אַז זי האָבן דאַ אַמאָל געלעבט, געווירסט, געשאַפן און געהאַלפן 
באַפּרוכפּערן מיט זייער גײַסט דעם רויען באָדן פון ייַדישן ארגענטינע. 


און אחרון אחרון: 


דאָס ,זאַמלכוך" דערשײַנט, אגב, אין פערציקסטן יאָר זינט אונדזער 
פאַריין איז געגרינדעט געװאָרן (1929--1962). דער גרויסער ייַדישער 
שריפטשטעלער ה. ד. נאָמבערג -- דער דאַמאָלטטיקער גאַסט פון ייִדישן 
אַרגענטינע -- איז געווען דער פאַקטישער אינספּיראַטאָר און מיטגרינדער 
פון אונדזער פאַריין און דערפאַר טאַקע טראָגט ער דעם נאָמען: ייִָדישער 
שרײַבער פאַריין ,ח. ד. נאַָמבערג". 


מיט דעם זאַמלבּוך האָכבן מיר די דאָזיקע דאַטע פאַרפיקסירט. 
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יוסט מענדעלטאָן 


דאָס יידישע צייסונגס וועון און דער ישוב 


א. 


די דאָזיקע אַרבעט װעגן דעם ייִדישן צײַ- 
-טוננס-וועזן אין אַרגענטינע און זײַן ווירקונג 
אויפן ישוב, האָט קיין תביעות אויף אַ פאָרש- 
אַרבעט. דער געביט איז אַזאַ יונגער, נאָך אַ פיל 
יונגערער פון אונדזער ישוב זעלבפט, וועלכער 
איז אַליין אויך אַלט ניט מער װוי 72 יאָר -- 
איך רעכן זינט דעם אֶנהוֹיב פון דער מאַסן- 
אימיגראַציע פון ייִדן קיין אַרגענטינע -- און 
איך חזר איבער, ער איז אַלט ניט מער װוי פף 
יאָר כאָטש מען האָט פאַראַיאָרן, צונויפגעשטו- 
קעוועט אַ הונדערט-ײיאָריקן דאַטום. און דאָס 
צײַטונגס-וועזן האָט געהאַט, ניט געקוקט אויף 
זײַן יונגקײַט, דאָס נְלִיק געפאָרשט צו װערן 
נרינטלעך און פון פאַרשײידענע שטאַנדפּונקטן 
און צונאַנגען דורך צוויי: דורך פּיניע כ"ץ 
ע"ה אין אַ בוך ,ייִדישע זשורנאַליסטיק אין 
אַרגענטינע? און פון שמוא? ראָזשאַנסקי יבדל 
לחיים אין זײַן אַרבעט , דאָס ייִדישע געדרוקטע 
װואָרט און טעאַטער אין אַרגענטינע", געדרוקט 
אין יובל בוך פון ,די אידישע צייטונג". 


די פאָרשונג פון דעם ייִדישן זשורנאַליזם 
און זשורנאַליסטיק איז נעווען בײַ אונדז, װי גע- 
זאָגט כמעט אן אױיסשעפּנדיקע; איז ניטאָ װאָס 
צו מחדש זײַן אין דעם פּרט, װאָרום: װאָס פאַר אַ 
פאַרהוילענישן װאָס מען זאָל זיי דאַרפן ערשט 
אנטדעקן, קען דען נעמאָלט זײַן אין די געמאַרסן 
פוֹן אַ פּרעסע װואָס זינט איר ערשטן אויפקום, 
זײַנען אַריבער ערשט 62 יאָר? 


דער שרײַבער פון די שורות האָט אין די 
ערשטע יאָרן פון זײַן אָנקומען אַהער, מיט 80 
יאָר צוריק, געקענט פּערזענלעך און פאַרקערט 
מיט זיי, און געשמועסט מיט זיי -- מיט די 
ערשטע איניציאַטאָרס, גרינדער און רעדאַק- 
טאָרן פון די ערשטע הינע ייִדישע אויסנאַבעס, 
יער האָט געקענט װערמאָנטן, מיכ?ל הכהן סיני, 
י. ש. ליאכאָוועצקי, פאַביאַן ש. הלוי, יואל 
דאַזענבליטן, לעווינען, פינגערמאַנען און יעקב 
יאָסעלעוויטשן, די ערשטע רעדאַקטאָרן פון די 
ערשטע צײַטשריפטן װאָס זײַנען דערשינען 


אין דער הויפּטשטאָט און אין די קאַָלאָניעס 
פון ענטרע ריאָס. װאָס פאַראַ אַנטדעקונגען 
און פאָרשונגען קענען בכל? נאָך געמאָלט זיין 
אויף דעם געביט? ווען די עלטסטע פון די עק- 
זיסטירנדע ייִדישע צײַטוננען;: ,די אידישע 
צײַטונג" איז אַלט ערשט /4 יאָר און די צווייטע 
,די פּרעסע? װועט מיטן אָנקומען פון 1969 
אַלט ווערן 44 יאָר. 

ניט קיין פאָרש-אַרבעט אַלזאָ, נייערט אַ ריי 
באַטראַכטונגען װוענן דעם הינן ייִַדישן צי- 
טונגס-וועזן און זיין השפּעה אויף דעם ישוב 
בכל?, און --- אין װאָס און וי אַזױ זי האָט 
זיך אויסגעדריקט אין די צוויי אַנטװיקלונגס- 
פּעריאָדן אירע, אויף וועלכע איך טייל אײַן די 
קורצע געשיכטע פון אונדזער ישוב. 

זאָל דאָ גלײַך פון אֶנהוֹיב געזאָגט װוערן, אַן 
דער אויפקום, דער װוּקס און די אַנטװיקלונג 
פון דער ייִדישער פּרעסע און צײַטשריפטן, איז 
גענאַנגען דאָ בײַ אונדז מיט נאָר אַן אַנדער 
װעג װי דער װנסס און אַנטװיקלונג פונעם 
ייִדישן פּעריאָדיש-נעדרוקטן װאָרט אין די 
גרויסע ישובים פון דער אַלטער היים און פון 
צפון אַמעריקע. דאָס איז נויטיק צו אונטער- 
שטרײַכן גלײַך בײַם אֶנהויב פון אונדזערע באַ- 
טראַכטונגען. 

די ייִדישע צײַטוננען אין דער אַלטער היים 
(ביז אַ געוויסן גראד איז דאָס אויך אַזױ געווען 
אין צפון אַמעריקע), הנם אַן אימיגראַציע 
לאַנד פאַר ייִדן װי אונדזערע -- האָבן בעת 
זייער געגרינדעט ווערן געהאַט פאַר זיך פאַר- 
טיק, אומעטום א גרויסן און פאַרצװײַנטן ישוב 
און אין פי? פַּרטים אפילו אַ דיפערענצירטן 
אין קלאַסן, און במילא אין אידעאָלאָניעס; די 
ישובים האָבן געהאט אײַנגעפונדעוועטע אינ- 
סטיטוציעס, געזעלשאַפטלעכע אנשטאַלטן, אַ 
פון לאַנג אײַנגעשטעלטן ייִדישן קהלשן לעבן, 
מיט אַ זייער פילבאַרן, עמפינדלעכן יַדישן 
דעת הקהל. די צײַטונגען האָבן זיך געשטיצט 
אויף מאַסן לייענער אײַנגעטײלטע אין ייַדי- 
שע און אַלגעמײינע אידעאָלאָגיעס: ציוניס- 
טישע, סאַציאַליסטישע און אויך באַלעבאַטישע. 
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זיי האָבן אַפּעלירט יעדער באַזונדער צו אַ באַ- 
שטימטן קרייז, אָדער קלאַס פון דער באַפעלקע- 
רונג און פאַרטיידיקט אַ באַשטימטע אידעאָ- 
לאָניע אָדער טענדענץ אין ייִדישן לעבן, געווען 
אויך ייִדיש און העברעיישע צײַטשריפטן און 
טעגלעכע אויסנאַבן באַשטימט אַזױ צו זאָגן 
פאַרן כ?? ישראל, אָבער אויך זיי האָבן געהאַט 
אַ דעפינירטע שטעלונג צו דער אָדער יענער 
פּראָבלעם װאָס פלעגט אַרױיפשװוּמען אין ייִדי- 
שן לעבן. דער עיקר אָבער זיי האָבן געהאַט 
אַ פולע לייענער, אַ ברייט אײַנגעאָרדנטע רע- 
דאַקציע פון זשורנאַליסטן-פאַכלײַט און שריי- 
בער. און עס איז פאַרשטענדלעך פאַרװאַס. דאָס 
ייִדישע בוך איז געווען מיט פיל יאָרן צענדליקער 
עלטער פון דער ייִדישער צײַטשריפט. 

זייער אויסגאַבע איז געווען דערום נישט צו 
בויען ערשט די געזעלשאַפט, נישט צו פונדאַ- 
מענטירן ערשט דעם ישוב, ווארום דער ישוב 
איז שוין אַלְט געווען יאָרן-הונדערטער (אין דער 
אַלטער היים) אָדער אויב אפילו נאָר יאָרצענד- 
ליקער װוי אין צפון אַמעריקע אין ער, ביז אַ 
געוויסן גראד דאָרט אויך געווען אַ מאַסנהאַפ- 
טיקער און אן אײַננעשטעלטער מיט אַ פַאָר- 
מירטן געזעלשאַפטלעכן פּרצוף. זייער אויפנאַבע 
האָט זיך דערום באַגרעניצט נאָר אויף אינפאָר- 
מירן, אָריענטירן, באַלייכטן פּראָבלעמען און 
רעאַגירן אויף ענינים אָדער געשעענישן לאָקאַל- 
ייִדישע אָדער אַלגעמיין ייִדישע װאָס פאָדערן 
אַזא אָדער אנדער אָריענטאַציע. איך וויל מען 
זאָ? מיך גוט פאַרשטיין: דאָרטן איז די אויפנאַ- 
בע פון צײַטונגסװועזן געווען ניט צו שאַפן אַ 
יש מאין װײַל דער יש איז שוין געװען הגם 
נאָך ניט אין סטאַבילע פאָרמען וי אַן עמיגרא- 
ציע ישוב איז געוויינטלעך; װעגן דעם צפון 
אַמעריקאַנער ישוב אין פאַרגאַנגענעם יאָרהונ- 
דערט ווערט דאָ גערעדט. 

די צײַטשריפטן אין דער אַלטער היים און 
אין צפון אַמעריקע זײַנען אין כמעט אלע פאַלן, 
געשאַפן געװאָרן דורך מענטשן װאָס זיי האָבן 
געוונסט װאָס זיי ווילן, צו װאָס זיי שטרעבן, 
װאָס זיי זײַנען אויסן צו דערגדייכן דורך דער 
צײַטשריפט װאָס זיי גייען שאַפֿן. די ייִרישע גע- 
זעלשאַפטלעכקײַט אין דער אַלטעד היים --- װוען 
די צײַטשריפטן באַװײַזן זיך --- איז געיוען שוין 
אַן אויסקריסטאליזירטע, און בין אַ געוויסן 
גראד שוין אַ דיפערענצירטע אין שיכטן, אין 
קלאַסן, פון פאַרשיידענעם אידעאָלאָגישן אינ- 
האַלט, אַ סך יאָרן פריער איידער עס איז אנט- 
שטאַנען דאָס צײַטונגס-וועזן. די ייִדישע געזעל- 
שאַפט דאָרטן האָט געבויט דעם צײַיטוננס-וועזן 
אוֹן ניט פאַרקערט װוי דאָס אין נעשען בײַ 
אונדז. 

אין אַרגענטינע איז דער דאָזיקער ענין אויפ- 


נעקומען פּונקט אומנעקערט: ניט די נעזײַל- 
שאַפט האָט געבויט, האָט נעשאפן די צײַט- 
שריפטן און די צײַטונגס-אָרגאַנען אַלס אַן אינ- 
פטרומענט צו דערגרייכן דורך דעם באשטימטן 
נעזעלשאַפטלעכע, אידעלאַנישע, פּראפּאַנאַנדיס- 
טישע אָדער אפילו בלויז אינפאָרמאַטיווע פונקי 
ציעס אָדער דערגרייכונגען, נייערט אומנעקערט, 
רי פּרעסע, די ייִדישע צײַטשריפט פון דעם 
ערשטן פּעריאָר --- צװוישן יאָר /1898-190 
װען עס זײַנען אויפנעקומען מיטאַמאָל דרײַ 
צײַטשריפטן, מיכל הכהן סיניס , דער ווידער- 
קו?", , דער ייִדישער פאָנאַנראַף" רעדאקטירט 
פון פאַביאַן ש. הלוי און אַרויסגעגעבן פאַר 
סאלי באראקס געלט; און װערמאָנטס , פאָלקס- 
שטימע" -- זײַנען אנטשטאַנען אין געזעל- 
שאַפטלעכן וואקום. צװוישן 1899 און דעם 
בייליס פּראָצעס און אפשר ביזן אויסברוך פון 
דער ערשטער וועלט-מלחמה -- אַן אבסאלוטער 
וואקום אין אֶנהייב פון דעם פּעריאָד אָדער 
אונטער נאָך זייער רודימענטארע פאָרמען פון 
אַן ערשט זיך אָנהייבנדיקער געזעלשאַפּטלעב- 
קייט מיט אזעלכע זעכציק יאָר צוריק. 

די דערמאָנטע פּעריאָדישע אויסגאַבן האָבן 
זיך ניט אָנגעשפּאַרט אויף באַשטימטע לייענער- 
קרייזן אָדער אויף באַשטימטע אידעאָלאָנישע 
טענדענצן, באַזונדערס אין די ערשטע יאָרן 
פון דעם א פּעריאָד און (מיט אַ געוויסן אויס- 
נאָם פאַר די שפּעטער אויפגעקומענע ציוניס- 
טישע , ייִדישע האָפּענונג", בונדיסטישן , אַװאַנ- 
גאַרד" און ,דער ייַדישער קאָלאָניסט?" פון 
ענטרע ריאָס) פּשוּט װײַל עס איז נאָך דאַן ניט 
געווען קיין געזעלשאַפט, קיין שטאָטישער אֶר- 
גאַניזירטער ישוב; עס זײַנען נאָך ניט געװען 
כמעט קיין ייִדישע אינסטיטוציעס; די עטלעכע 
װאָס זײַנען יאָ געווען: דער ייַדישער אַרבעטער 
פאַרבאַנד (איצטיקער ביקור חולים), די חברה 
קדישא אשכנזי (די איצטיקע קהילה) און שפּע- 
טער אביס? די עזרה האָבן געשטעלט אין יענער 
צײַט די ערשטע אומזיכערע טריט פון זייער 
אָרנאַניזירונג, זיי זײַנען נאָך געווען אין דעם 
פּעריאָד פון ערשטער פאָרמאַציע. די צײַטשריפטן 
פון יענעם פּעריאָד האָבן יאָ געדארפט שאַפן 
אַ ייש מאין; זיי האָבן געדארפט שאַפּן א גע- 
זעלשאַפטלעכן יש פון א קאָנגלאָמעראַט פון 
אימיגראַנטן, צעמענטירן אזוי צו זאָנן א מיי- 
נונג אין די שטעט װאָס אנבאַלאַנגט די ייִרישע 
קאָלאָניעס זײַנען זיי אין יענעם פּעריאָד געווען 
אין רעכטן טראנס פון יצירה. דאָרטן איז שוין 
יאָ געווען אַ קאָמפּאַקטע ייִדישע מאַסע און א 
ייִדיש לעבן װאָס איז אינגאַנצן געווען אנאַלאָ 
גיש צו דעם ייִדישן לעבן אין שטעטל פון 
ליטע, ווייסרוסלאַנד אָדער דרום רוסלאנד פון 
וועלכע זיי, די דאַמאָלסדיקע קאָלאָניסטן אין די 


דאָס ייִדישע צײַטונגפ-װעזן און דער ישוב 
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פּראָװוינצן פון ענטרע ריאָס, סאַנטאַ פע און 
בוענאָס אײַרעס, זײַנען ערשט פיט געציילטע 
יאָרן צוריק געקומען אַהער. 

די ערשטע ייִדישע צײַטונגס-אָרגאַנען אין 


בוענאָס אײַרעס, האָבן ניט אַפּעלירט צו לייענער. 


מאַסן, ניט געקענט האָפן אויף זיי און אָנשפּאַרן 
זיך אויף זיי; פּשוט און פּראָסט, עס זײַנען 
קיין ייִדישע מאַסן אין אַרגענטינער הויפּט- 
שטאָט און אין די גרעסערע שטעט אין דער 
פּראָווינץ בכלל נאָך ניט געווען. אין יענעם פּע- 
ריאָד האָט זיך דאָס ייִדישע, אין דעם אייגנט- 
לעכן זין פונעם װאָרט קאָנצענטרירט אין די 
קאָלאָניעס, צעווארפענע וי אינדזלען קליינע אין 
דעם גרויסן ים פון אַרגענטינער טעריטאָריע. אַ 
טייל אין ענטרע ריאָס, אַ קלענערע גרופּע אָבער 
דאָך אַ קאָמפּאַקטע אין סאַנטאַ פעער פּראָװינץ, 
אין מאָזעסװי?; אַ גרופּע אין דער קאָלאָניע 
מאוריסיאָ פון בוענאָס אײַרעס -- די פּרעכ- 
טיקסטע פון די ייִדישע קאַלאָניעס אין אַרגענ- 
טינע, װואָס האָט בליץ-שנעל אויפגעבליט און 
נאָך שנעלער פאַרשווגנדן פון דער ייִדישער 
מאַפּע אין אַרגענטינע. 

דאָס ייִדישע צײַטונגס-וועזן דאָהי האָט זיך 
ניט אָנגעשפּאַרט דאַן, (ניט שפּעטער---און איך 
האָב קיין מורא ניט צו זאָנן אַז די דאָזיקע 
דערשײַנונג האַלט אָן ביז הײַנט צו טאָג) אויף 
לייענער מאַסן. פּשוט, עס זײַנען דאַן קיין ליי- 
ענער מאַסן ניט געווען. ווען עס זײַנען אויפ- 
געקומען די ערשטע ייִדישע צײַטשריפטן אין 
בוענאָס אײַירעס אין יאָר 1898 האָט די ייִדישע 
אײַנװױינערשאַפט אין בוענאָס אײַרעס געציילט 
קוים קנאַפּע עטלעכע טויזנט נפשות (איך רעכן 
ניט דאָס טמאים געזינדל). 

דער צענז פון מערץ 1914, געציילטע חדשים 
פּאַרן אֶנהוֹיב פון דער וועלט מלחמה און נאָך 
דעם שטראָם שוין פון דער אימיגראציע װאָס 
איז געקומען צװוישן די יאָרן 1909-1904, אלס 
קאָנסעקווענץ פון דער רוסיש-יאַפּאָנישער מלחמה 
און פון דעם דורכפאל פון דער ערשטער רוסי- 
שער רעװאָלוציע --- האָט פאַרצייכנט אין אר- 
נענטינע 88.000 ייִדן. אמת, אַ געוויסע צאָל האָט 
זיך מן הסתם ניט אָננעגעבן אַלס ייִדן װײַל 
דער צענז האָט ניט געהאַט קיין רובריק וועגן 
רעליגיע, נייערט אַלֶס ,רוסאָס? (דאַן זײַנען 
פּוילישע און ליטווישע באַלעכאַטישע יַדן 
אויך נעװען ,רוסאָס"), אָבער יעדנפאַלס 
אי די האפאלסדיקע צאָל יידן ניט אי- 
בערגעשטינן די הונדערט טויזנט נפשות צע- 
װאָרפּענע אין דער לענג און אין דער ברייט פון 
דער הויפּטשטאָט, גרויסע פּראָווינץ שטעט און 
געדיכט באַפעלקערטע יק"א קאַלאָניעס. ועגן 
מאַסן לייענער האָט אַלזאָ דאַן קיין רייד ניט 
געקענט זײַן און לאָמיר דאָ שוין אַנטפּלעקן אַ 


סוד פאַר גאַנץ בראָד, אַז בין איצט האַלט די 
דאָזיקע דערשײַנונג אָן מער װױנציקער; אין 
דער בעסטער ;האָסע"-צײַט פאַר דער צירקן- 
לאַציע פון אונדזערע צוויי טענלעכע ייִדישע 
צײַטונגען --- די צווייטע וועלט-מלחמה און די 
יאָרן פון חורבן פון דעם אײיראָפּעיַשן ייִדנטום 
האָט זייער צירקולאציע קיינמאָל ניט דערגרייכט 
צו אַ צאָל אַזא, אַז מען זאָל זי דארפן באַצייכע- 
נען מיט הויכע פינף ציפערן. דאָס אין אָבער 
אַ קאַפּיטל און אַן ענין פאַר זיך: ווען דאָס 
ייִדישע צײַטונגסװועזן אין אַרגענטינע װאָלְט 
באַדאַרפט אָפּהענגיק זײַן פון די מאַסן לייענער 
װאָלט נאָך ביזן איצט ניט געקענט עקזיסטירן 
קיין איין טאָג צײַטונג, אָבער צו דער דאָזיקער 
פּרשה װעט אונדז מסתמא נאָך אויסקומען 
אומצוקערן זיך צום סוף פון די דאָזיקע באַ- 
טראַכטונגען. 


הי א יי 

דערװײַל האַלטן מיר אַלזאָ בײַם ערשטן פּע- 
ריאָד אין דער געשיכטע פון אונדזער ישוב און 
מיר האָבן געזאָנט, אז די צײַטשריפטן האָבן, 
בײַ זייער אויפקומען ניט געהאט ארום זיך קיין 
פאָרמירטע ייִדישע געזעלשאַפּטלעכקײַט אין ב. 
אײַרעס; אין די קאָלאָניעס איז שוין-יאָ געווען 
אַזעלכע גרופּירטע אַרום די אויפקומענדיקע 
דאַן אַגראַר-קאָאָפּעראַטיוועס און אַנדערע ייִדישע 
חברות אין דער קאָלאָניע. אין די שטעט: ניט 
קיין אינסטיטוציעס װאָס זאָלן שטיין פעסט אויף 
זייערע איינענע פיס, ניט קיין דעת הקהל, ניט 
קיין קלאָר אויסגעדריקטע באציונג צו היגע לאָ- 
קאַלע, ייַדישע און אַלגעמיינע פּראָבלעמען און 
ענינים װאָס דאָס לעבן האָט דאָך פון צײַט צו 
צײַט אַרױסגערוקט אויפן סדר היום. געזעל- 
שאַפטלעך און אידעאָלאָניש האָבן ייִדן אין דער 
הויפּטשטאָט און אין די פּראָווינץ-שטעט געלעבט 
און זיך אויסנעלעבט דאַן מיטן לעבן, אַזױ צו 
זאָגן, װאָס זיי האָבן מיטגעבראַכט מיט זיך אין 
זייערע אימינראַנטן װאַליזעס פון דער אַלְטער 
היים; פון דאָרט האָבן זיי פאָרגעזעצט צו ציען 
יניקה --- גײַסטיקע און אידעאָלאָגישע --- פֿאַר 
זיך אין זייער נײַער היים. אין שטאָט, מחוץ 
פון די קאָלאָניעס זײַנען נאָך אַלע געווען אי- 
מינראַנטן. דאָס צופּאַסן זיך צוו דער נײַער 
סביבה, אַקלימאַטיזירן זיך, אויפנעמען די אַרו- 
מיקע פּראָבלעמען, באַקומען אַ באַציונג צו די 
ניַע אויפקומענדיקע ענינים א"א װ. איז גע- 
ווען אַ פּראָצעס װאָס האָט זיך אפשר שוין דאַן 
געהאַט אָנגעהויבן,. אָבער זייער אומבאַמערק- 
באַר האָט ער זיך געצויגן און לאַנגזאַם האָט דער 
פּראָצעס באַװוירקט דאָס אימיגראנטן לעבן. אין 
די קאָלאָניעס, וי געזאָגט איז די לאַנע געווען 
גריילעך אַנדערש. דאָרטן האָט מען אויך נע- 
לעבט אין דעם שטיינגער פון דעם ייִדישן שטעטל 
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פון רוסלאַנד (אנב: פּוילישע ייִדן איז געווען 
זייער װינציק צװישן די קאָלאָניסטן) פון ליטע, 
פון װאָלין, פון פּאָדאָליע און רומעניע. צו דעם 
זײַנען צוגעקומען דערנאָך נײַע געוויסע פּאַ- 
סירונגען פון אַ סביבה פון פעלד און ערד אַר- 
בעט װאָס האָט געמוזט אומפאַרמײַדלעך באַ- 
פאַרבן נאַנץ אַנדערש דעם אויסזען און דעם 
אינהאַלט פון זייער לעבן. אָבער אויך אפילו 
אין די קאָלאָניעס האָט נאָך דאָס לעבן געהאַט 
דאַן דעם פּרצוף פון אַן אימיגראַנטן לעבן. די 
הויפּט זאָרגן; זוכן פּרנסה, אַן אַרבעט, ברענגען 
אין אָרדענונג דאָס פאַמיליע לעבן, אַריבער- 
ברענגען אַהער קודם כל די משפּחה-טיילן דאָרטן 
פאַרבליבענע, קרובים א"א וו. ערשט דערנאָך 
אויפן צווייטן פּלאַן קומען געזעלשאַפטלעכע 
אינטערעסן און די באציונג און דאָס רעאַגירן 
אויף נאַציאָנאַל ייִדישע פּראָבלעמען. 

די אויפגאַבע פון די צײַטשריפטן האָט דערום 
דאָהי געמוזט זײַן לכתחילה אַ גאָר אַנדערע װוי 
די װאָס עס האָבן געהאַט פאַר זיך די ייִדישע 
צײַטשריפטן אין דער אַלטער היים. דאָרט האָט 
זי געקענט זײַן אַ סטאַטישע דאָ האָט זי גע- 
מוזט זײַן און ווערן א דינאַמישע, אַ בויענדיקע, 
אויב זי האָט נגעװאָלט האָבן כוח צו לעבן - 
האָט זי געדאַרפט זײַן, האָט זי געמוזט זײַן נוצ- 
לעך דעם כלל לעבן: געזעלשאַפטלעכע איניציאַ- 
טיוו פון איין זײַט כדי צו פאָרמירן אַ געזעל- 
שאַפט און שאַפן ביסלעכװײַז אַ פאַרנונפטיקן 
דעת הקהל אויף וועלכן זיי, ‏ די צײַטשריפטן 
זאָלן דערנאך אַלֵיין זיך קענען שטיצן; פון דער 
צווייטער זײַט, קולטור אויפגאַבן, און -- דאָס 
איז דאַן געווען דער עיקר; דער אימפּעראַטיו 
פון יענער צײַט --- רייניקן די אַטמאָספער פון 
דער אַרומיקער אומריינקײַט --- װאָס איז געווען 
עלטער פון דעם יונגן ישוב װװוײַל זי האָט זיך 
אָפּנעזעצט אין דער אַרגענטינער הויפּטשטאָט 
יאָרן און יאָרן פריער איידער די ערשטע אי- 
מיגראנטן פון דער אַלטער היים האָבן דאָ גע- 
לאַנדעט. 

און מיר רעזומירן; דאָס זײַנען געװוען די 
פּראָבלעמען װאָס זײַנען געשטאַנען פאַר דער 
ויִדישער באַפעלקערוננ אינעם ערשטן פּעריאָך 
פוֹן דער ייִדישער באַזעצונג אין אַרגענטינע 
אין די שטעט צענטערן: אָפּנרעניצן זיך פון 
די טמאים, די אַלפאָנסן און פון זייער פּעריפע- 
ריע; יאָ עס אין שוין געווען געשאַפן דאַן אַ 
גאָר גרויסע פּעריפעריע פון ,וויטישע? אַרום 
און אין פאַרבינדוננ מיט די טמאים: קרעמער, 
סוחרים, בעלי-מלאכה װאָס האָבן מיט זיי גע- 
האַנדלט, פאַרקויפט צו זיי פּראָדוקטן אָדער גע- 
אַרבעט פאַר זיי און אָפּנעזעצט אויף זייער 
מאַרק די פּראָדוקציע. די דאָזיקע פּעריפעריע 
איז פאַר דער געזונטקײַט פון דער ייִדישער 


אײַנװױינערשאַפט פון בוענאָס אײַרעס, דענסט- 
מאָל געווען אפשר געפערלעכער װוי די טמאים 
זעלבסט, װײַל זי איז געװוען װי א בריק װאָס 
האָט פאַרבינדן די ריינע מיט די אומריינע און 
האָט געקענט חלילה פירן צו א חורבן, צו אַ 
געזעלשאַפּטלעך ייִדישן אומקום פון דאַמאַלס- 
דיקן אימיגראַנטן ישוב װואָס איז נאָך געווען 
אומבאַהאָלפן. עס האָט זיך געפאָדערט אַ שטאַר- 
קע און זייער שטרענגע געזעלשאַפטלעכע אֶר- 
גאַניזירטקײַט װאָס זאָל זיך פאַרנעמען דערמיט 
און מיט קרישטאָל ריינע געזעלשאפטלעכע 
כוונות און מעשים. 

די צײַטשריפטן פון יענער צײַט -- ניט אַלֶע 
פאַרשטייט זיך אין דער זעלבער מאָס,--האָבן 
די דאָזיקע פּראָבלעם אויפגענומען האַרב און 
שאַרף און מיט טיפער ערנסטקײַט האָבן זיי 
יאָרן לאַנג געפּאָדערט, געקעמפט אונטערן לאָזונג 
פֿון: ,יהי מחנך טהור". 

איבערהויפּט האָבן אין דעם פּרט אַ ביז גאָר 
וויכטיקע ראָל געשפּילט די צײַטשריפטן געגרינ- 
דעטע אין די ערשטע פינף-צען יאָר פון דעם 
לויפנדיקן יאָרהונדערט. צײַטשריפטן געגרינדע- 
טע פון פּאַרטײי-קרײזן, פון אימינראנטן יוגנט, 
װאָס האָבן אַריבערגעבראַכט מיט זיך אַהער פון 
דער אַלטער היים דעם אידעאַליסטישן אומרו, 
די דינאַמישע קאַמף-לוסטיקײַט איינצײַטיק מיט 
אַ שטאַרקן דראַנג צו שאַפן נײַע געזעלשאַפטלעך 
ויִדישע לעבנס-פאָרמען. דער ציוניסטישער זשור- 
נאַל , די ייִדישע האָפענונג", דער בונדיסטישער 
,אַװאַנגאַרד", , דאָס אַרבעטער לעבן", די צײַט- 
שריפטן + לעבן און פרײהײַט', ‏ אונדזער 
װאָרט", די פּועלי ציוניסטישע ,ברויט און 
ערע" און פריער נאָך די , נאכריכטן" און , דאָס 
ייִדישע לעבן" האָבן אין דעם אויבן אָנגעװוי- 
זענעם פּרט פיל אויפּנעטאָן, באַװירקט, ווער 
דירעקט דורך אַריענטירן, און פּריידיקן אָפּנע- 
גרעניצטקײַט פון דער דערמאַנטער פּעריפעריע 
--- וועגן די טמאים האָט דאָך קיין רייד אפילן 
ניט געקענט זײַן --- און װער (װוי צום בײַשפּיל 
די ציוניסטישע ,ייִדישע האָפּענונג?) דורך די- 
נען מיט דער אויסגאַבע זעלבסט װוי אַ מוסר 
פון קולטורעלער ריינקײַט, געזעלשאַפּטלעכער 
הויכקײַט, דורך שפּראַכפײַנקײַט, זשורנאַליסטי- 
שער זוױיבערקײַט און ראפינירטער באַציונג צו 
ייִדיש אַלס שפּראַך. 

די צווייטע פּראָבלעם איז באַשטאַנען אין 
צעמענטירן אַזױ צו זאָגן די געזעלשאַפט וועלכע 
איז אין יענעם ערשטן פּעדיאָד געווען נאָך אין 
אַ מין אַמאָרפן צושטאַנד. די אינסטיטוציעס פון 
געזעלשאַפטלעכן כאַראַקטער װואָס האָבן עקזיס- 
טירט דאַן װאָלט פמען געקענט איבערציילן אויף 
די פינגער פון איין האַנט און ס'װאָלטן נאָך גע- 
בליבן פינגער. אַן אַרבעטער פאַריין, דער איצ- 


דאָס ייָדישע צײַטונגם-װעזן און דער ישוב 


טיקער ביקור חולים אין זײַן װײַט - װײַטער 
פאַרװואַנדלונג; די חברה קדישא פון וועלכער 
יאָרצענדליקער שפּעטער האָט זיך אנטװיקלט 
אונדזער איצטיקע פּרעכטיקע קהילה און די 
עזרה אַלס איינציקע אינסטיטוציע, דאַן פאַר 
רודימענטאַרער סאַציאַלער הילף. (איך רעד דאָ 
ניט וועגן די פּאַרטײ קרייזן און צענטערן: בונד, 
ייִדישע אנארכיסטן, פּועלי ציון און זייערע פאַר- 
שיידענע דאמאָלסדיקע שאַטירונגען און אַלגע- 
מיינע ציוניסטן װאָס האָבן זיך דאַן שוין אָנ- 
געהויבן דאָ ארגאַניזירן; איך באַצי זיך דאָ נאָר 
צו אַלגעמיין ייִדישע אינסטיטוציעס. די אַלֶע 
צײַטשריפטן פון יענעם פּעריאָד מיטן אויסנאַם 
פון װוערמאָנטס ,פּאָלקס-שטימע? -- דער אויס- 
נאַם איז אויך ניט קיין אבסאַלוטער נאָר אַ רע- 
לאַטיווער זײַנען געשטאַנען אויף דער הויך פון 
דער דאָזיקער אויפנאַבע. זיי זײַנען געווען ריין, 
געפּריידיקט ריינקײַט, זיי האָבן אריענטירט, 
אָנגעוויזן, באַלױכטן די פּראָבלעמען, אָפּט 
אַרויסגעקומען מיט נײַע איניציאַטיוון נוצלעכע 
דעם לאָקאַלן געזעלשאַפטלעף-ײיִדישן אויפבוי 
און געהאָלפן און באווירקט צום גונסטן פון 
יעדער ערנסטער איניצאַטיו, צום בוי פונעם 
ישוב. דאָס אַלץ, חוץ דעם װאָס יעדע צײַט- 
שריפט האָט געהאַט אירע אייגענע פּאַרטײ אינ- 
טערעסן און די אויפנאַבע צו אָריענטירן אַ 
באַשטימטן אידעאָלאָגישן סעקטאָר. מען האָט 
ניט פאַרנאַכלעסיקט די פּראָבלעמען פונעם ישוב 
אַכם כל?? און מען האָט געװאַרט אויף דער 
איינענער אידעאָלאָגישער פּראָגראַם. 

די צײַטשריפטן --- קיין טאָג צײַטונגען אין 
נאָך דאַן ניט געװוען האָבן אין יענער צײַט, 
די לעצטע יאָרן פונעם ערשטן פּעריאָד אומגע- 
פער צװוישן 1909 און סוף 1915 געהאַט אַ 
גרויסע השפּעה אויף דעם אימינראַנטן ישוב 
און דורכגעפירט אָט װי ספאָראדיש זיי, די 
צײַטשריפטן, פלעגן אויפקומען און פאַרשװוינדן, 
-- אַ געזונט מאַכנדיקע ווירקונג אויפן אימיג- 
ראַנטן ישוב. 


---- { --- 


די דריטע פּראָבלעם, װואָס דער ישוב האָט 
געהאט דאַן און װאָס האָט זיך פאַרצוינן העט- 
װוײַט אין דעם צווייטן פּעריאָד, אַרײַן, אין די 
יאָרן צװוישן ביידע וועלט-מלחמות, איז געווען 
איינער פון די הויפּט ענינים װואָס האָבן באַ- 
שעפטיקט פריער אונדזערע צײַטשריפטן, פון 
דעם מאָמענט אָן וען זיי האָבן אָננעהויבן 
דערשיינען, דערנאָך די טאָנ-צײַטונגען ביז דעם 
אֶנהוֹיב פון דער 2-טער וועלט-מלחמה, איז געווען 
די פּראָבלעם פון דער איקא קאַָלאָניזאציע. ניט 
תמיד איז עס געווען אין איינער און דער זעל- 
בער פאָרמע, וועגן איינעם און דעם זעלבן ענין. 
די פּראָבלעם האָט געהאַט פאַרשידענע מאַני- 
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פעסטאַציעס, פאַרשידענע מעטאַמאָרפאָזעס אִ- 
בער אָנגעהאַלטן האָט זי אין פאַרלויף פון כמעט 
אַלע 70 יאָר װאָס די איקאַ קאַָלאָניזאַציע 
איז אַלט. אַמאָל שאַרפער, אַמאָל שװאַכער, 
אַמאָל נאָר דראַסטיש, אַמאָל מילדער, אָבער די 
פּראָבלעם איז ניט אַראָפּ פון דעם סדר היום 
פון אונדזער ישוב אין דאָרף ווי אין דער הויפּט- 
שטאָט, אָנהייבנדיק פונעם סוף פון די נײַנציקער 
יאָרן פון פאָריקן יאָרהונדערט. יעדעס מאָל איז זי 
אַרויסגערופן געװאָרן דורך אַן אַנדער מאָטיוו 
אָדער סיטואציע פאַרבונדענע מיט דער קאָלאָני- 
זאַציע, יעדעס מאָל איבער אַן אַנדער אורזאך, 
אָבער תמיד שאַרף און אויפאָדערנדיק, יעדעס 
מאָל אַפּעלירנדיק צו דעם דעת הקהל פון דעם 
ישוב. דאָס ייִדישע געדרוסטע װאָרט אין אַרגענ- 
טינע -- די צײַטשריפטן פריער, די טאָנ-ציי- 
טונגען נאָכדעם, האָט תמיד באַהאַנדלט די קאָ- 
לאָניזאציע פּראָבלעמען ערנסט, אביעקטיוו און 
כמעט תמיד אָן שום נשיאת פּנים. אין די ער- 
שטע יאָרן פון דעם אינטענסיוון קאָלאָניזאַציע 
פּעריאָד װאָס ווערט פאַרענדיסט אין יאָר 1915, 
(איך מיין ביז די יאָרן 1908 אָדער 1909) זײַ- 
נען עס געווען ענינים פון אייגנטלעכן פאַהרוואַל- 
טונגס כאַראַקטער; די קאָלאָניסטן פלעגן באַ- 
האנדלט ווערן וי פּאַריער אויב ניט נאָך ערגער 
מצד דער לאָקאַלער אַדמיניסטראַציע פון דער 
איקא אין די קאָלאָניעס און ניט מיט פיל מערער 
אײידלקײַט מצד דער צענטראַלער דירעקציע אין 
בוענאָס אײַרעס. נגישות, רדיפות, ווילקירלעכע 
באַציונגען צו די קאָלאָניזירטע מצד די אַדמײ- 
ניסטראַטאָרס אין די קאָלאָניעס -- דאָס איז 
דער פאָן אויף וועלכער עס צייכענען זיך אֶפּ די 
קאָלאָניסטישע פּראָבלעמען אין יענעם. פּריאָד. 
די צײַטשריפטן פריער און שפּעטער די טעגלעכע 
צײַטונגען רעאַגירן אויף דעם, װוי געזאָגט ערנסט 
און גראַדליניק: זיי שטייען תמיד אויף דעם צד 
פון די גערודפטע בעת קאָלאָניזירן און יאָרן נאָך 
קאָלאָניזירן. 

חוץ די צײַטשריפטן אין די הויפּטשטעט זיי- 
נען אין די קאָלאָניעס גופא אויפגעקומען צײַט- 
שריפטן צו פאַרטיידיקן די אינטערעסן פון די 
קאָלאָניעס און די קאָלאָניסטן;: ,דער יודישער 
קאַלאָניסט" שפּעטער אין זײַן צווייטער עפּאָכע 
און ביז איצט (דער קאָלאָניסט קאָאָפּעראַטאָר) 
וועלכער איז נעווען דער אָרגאַן פון די ייִדישע 
אַגראַר קאָאָפּעראַטיוועס, אין דער קאַלאָניע מאו- 
ריסיאָ, , דער פאַרטיידיקער" און שפּעטער אין 
די ערשטע יאָרן פון דער ערשטער וועלט-מלחמה 
,דער קאָלאָניסט" רעדאַקטירט פון ז. ברכות און 
מײַן װײיניקײַט -- די אַלע האָבן זיך געווידמעט 
אינגאַנצן דער באַלײַכטונג און אויפקלערונג פון 
די קאַלאָניסטישע פּראָבלעמען סײַ אַזעלכע װאָס 
זײַנען געווען אָפּהענגיק און אַרויסגערופן פון די 
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אַנראַר אומשטענדן, סײַ אַנדערע אָפּהענגיקע פון 
געזעלשאַפטלעכע באציונגען צװוישן די קאָלאָני- 
זירער און קאָלאָניזירטע. , דער קאָלאָניסט" האָט 
פון זײַן ערשטן נומער אָן אויפנענומען און 
פאַקטיש פאָרגעזעצט די אַקטיוויטעט ליניע פון 
לעאָן כאַזאַנאָוויטש נאָך אין יאָר 1909, אַ קאַמף 
ליניע װאָס איזן דאַן דראַסטיש איבערנעריסן 
געװאָרן דורך זײַן אַרעסט אוֹן דעפּאָרטאַציע 
פון אַרגענטינע אויף דער פּאַלשער מסירה פון 
אַן איקאַ באַאַמטן אין דער קאָלאָניע מאַוריסיאָ 
אין יאָר 1910. 

מיט יאָרן שפּעטער, ווען דער פּעריאָד פון 
אינטענסיווער קאָלאָניזאציע ‏ אין פאַרענדיקט 
געװאָרן (1914) זײַנען די פּראָבלעמען אין 
אונדזערע היגע אַגראַר קאָלאָניעס באַשטאַנען 
פון , דעסאַלאָכאָ"*) פון די קאַמפּן פאַר חובות; 
און ענינים פון שטרײַט איבער אייגנטום-שיינען 
װאָס די מאוריציאָ קאָלאָניסטן האָבן געפאָדערט; 
שפּעטער איז אויפנעקומען די פּראָבלעם פון 
שנײַדן און צונעמען שטיקער קאַמפּן פאַר די 
חובות פון די קאָלאָניסטן צו דער איקאַ; דער- 
נאָך די ענינים פון לאַטיפונדיא-שטײַערן ואס 
די קאָלאָניפטן האָבן געדאַרפט צאָלן דערפאר 
װאָס די איקא איןז באַטדאַכט געװאָרן װוי אַ 
לאַטיפונדיסטן, נאָך שפּעטער די פּראָבלעם פון 
די שרעקלעכע איקא-קאַנטראַקטן בכל? און פון 
די קאָנטראַקטן פון די קאָלאָניעס בערנאַסקאָני 
און נאַרסיס לעווין בפרט; עס קומען דערנאָך 
צו די פּראָבלעמען פון קאָלאָניזירן קאָלאָניסטישע 
זין, ווענן וועלכע די איקאַ האָט אפילו ניט גע- 
װאָלט הערן; און חוץ דעם די פּראָבלעמע וועגן 
פּאַכטע פון די ליידיקע קאַמפּן װאָס די איקאַ 
פלענט פאַרדינגען דווקא נאָר צו ניט-יַדן אָבער 
ניט צו די קאָלאָניסטן. צו דער דאָזיקער גרופּע 
פּראבלעמען געהערן אויך די ענינים פאַרבינ- 
דענע מיט די קאָאָפּעראַטיװועס אין די קאָלאָ- 
ניעס, זייערע פּעריאָדישע קריזיסן, עליות און 
ירידות, ענינים פאַרבינדענע מיט זייער אֶרגאַ- 
ניזאַציע אָנשליסן זיך אין דער איצטיקער 
פראַטערנידאַד אגראַריא. יאָרן האָט עס געדוי- 
ערט ביז די דאָזיקע פראַגן האָבן זיך אויסקריס- 
טאַליזירט. יאָרצענדליקער זײַנען די קאָלאָניזא- 
ציע-פּראָבלעמען געווען אקטועל, ממש ברענענ- 
דיק אַקטועל און פאַרנומען דעם אויבנאָן אי- 
נעם פאָרום פון אונדזער ישוב, איך מיין דערמיט 
די צײַטשריפטן און צײַטונגען. עס איז געווען 
אַ טראַדיציע אין אונדזער ייַדיש געדרוקטן 
ווארט דאָ הי צו זײַן תמיד װאַך צו ענינים פאַר- 
בונדענע סיט דער ייִדישער קאַלאָניזאציע און 
אָפּנעבן פּאַר די דאָזיקע פּראָבלעמען דעם ברייט- 


*) אַרוױיסװאַרפן. 
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סטן פּלאַץ און באַהאַנדלען זיי טיטן טיפסטן 
ערנסט. 

אויב אונדזער ישוב איז געװוען באַשערט 
שוין אין די ערשטע יאָרן פון זײַן אנהייב צו 
ווערן , באַרימט? אין דער ייִדישער עפנטלעם- 
קײַט פו ואַרשע אָדער פּעטערבורג, האָט ער 
עס געהאַט צו פאַרדאַנקען די קאָלאָניזאַציע 
פּראָבלעמען. 

שוין אין די ערשטע יאָרן פונעם ערשטן פּע- 
ריאָד איז עס געקומען דורך קאָרעספּאָנדענצן 
פאַר אָדער קעגן דער איקא-טעטיקײַט אין אר- 
גענטינע; שפּעטער האָט זיך אָנגעהויבן די דאַן 
באַרימטע פּאַלעמיק צװוישן דעם , המליץ" און 
דער ,, הצפירה" (וועגן אַרגענטינע אָדער פּאַ- 
לעסטינע), און ביז נאָר לעצטנס איז עס געווען 
דאָס פּראָבלעם פון די פּראָבלעמען פון אונדזער 
היגן צײַטונגס-וועון פריער אין די ספאָראַ- 
דיש-אויפקומענדיקע צײַטשריפטן און נאָכדעם 
צײַטשריפטן און פּאַרטײי-אָרגאַנען און נאָכדעם 
און שפּעטער, נאָכן אויפקום פון אַ סטאַבילער 
ייִדישער פּרעסע איז עס געווען ניט װוינציקער 
אַקטוע? אויך אין די טאָנ-צײַטונגען. מען האָט 
געזוכט צו באַײַנפלוסן די מיינונג, דעם דעת 
הקה? און אויף אַזאַ אופן פאַרטיידיקן די קאָ- 
לאניסטן קעגן דעם ווילקיר פון דער איקאַיַשער 
ביוראָקראַטיע. און נאָך יאָרן פון אומדערמיך- 
לעכער אויפקלערונג, פּאָלעמיק, מוסר זאָנן און 
אָביעקטיווער באַלײַכטונג האָט אויך די איקא 
געמוזט נאָכנעבן דעם דעת הקה? אַזױ ארום 
געשאַפּענעם, נאָכגעבן אין אַ סך פּונקטן, זי 
האָט עס קיינמאָל ניט געטאָן בעת די צײַטונגס 
קאמפּאַניעס גופא. דאַן, האָט זי זיך געהאַלטן 
שטום װי אַ פיש און קאַלט און האַרט װי אַ 
ספינקס. אין יאָרן אַרום אָבער פלעגט די איקא 
האַנדלען, פאַקטיש אין אָנקלאַנג מיט די פאָדע- 
רונגען װאָס זײַנען אויסגעדריקט געװאָרן דורך 
די צײַטונגען און וועלכע זײַנען געפאָדערט גע- 
װאָרן פון דער קאָלאָניסטישער געזעלשאפט- 
לעכקײַט יאָרן פאַר דעם: מען האָט אָפּנעשטעלט 
די , דעסאַלאָכאָס", מען האָט אויפנעהעָרט שניי- 
דן קאַמפּן, מען האָט װווי װײַט מעגלעך געלייזט 
די פּראָבלעם פון קאָלאָניזירן קאָלאָניסטישע זין, 
האָט איבערקאָלאָניזירט אויף אַנדערע 
יסודות נאַרסיס לעווין און מען האָט אפילן 
אַרײַנגענומען אינעם צענטראַלן איקאַ-ראַט אין 
לאָנדאָן א פאָרשטייער פון די קאַָלאָניסטן, אַ 
פאָרשטייער הייסט עס פון דעם גאַנצן ישוב. די 
צײַטשריפטן און די טאָג צײַטונגען נאָך זיי 
האָבן אין דעם פּרט אויך (װוי אין אַ סך אַנדערע 
פּרטים) געדינט דעם ישוב אויף אַ פּרעכטיקן 
אופן און מיט פולער גערעכטיקײַט. 

אויב נאָך אַלעמען האָט די קאָלאָניזאציע אין 
איר כמות איבערהויפּט געבראַכט און געלאָוט 


דאָס ייַדישע צײַטונגפ-װעזן און דער ישוב 


גאָר קליינע רעזולטאַטן איז עס געוויס די שולד 
פון דער איקאַ: זי אין תמיד געקומען שפּעט, 
א לאַנגע צײַט נאָכדעם וי יעדע געגעבענע 
פּראָבלעם האָט געפאָדערט אַ דרינגענדע לייזונג, 
אָבער זי האָט זיך ניט געאײַלט.. זי האָט טאַקע 
אָנגענומען די סוגערירונגען פון דעם דעת הקהל 
פון דעם ישוב, זי האָט עס אָבער געטאָן תמיד 
יאָרן נאָכדעם וי די פּראָבלעם איז אויפגעקומען 
ווען עס איז שוין כמעט געווען צו שפּעט צו 
פאַריכטן דאָס געשעדיקטע. 

און אפשר -- עס טראכט זיך מיר אזוי -- 
אפשר איזן אויך די איקאַ. זעלבסט נישט 
שולדיק אין דעם. קאַלאָניזאציע פאַר אונדזערע 
דאמאָלסדיקע אימיגראנטן, געוועזענע לופט- 
מענטשן, האָט דאַן געמיינט איבערשיכטונג און 
איבערשיכטונג פון מאַסן דורך אַרבעט, דורך 
ערד אַרבעט איבערהויפּט, אין גאָרניט אזא 
לײַכטע מערכה און דאָס קען דערגרייכט וערן 
-- אַזױ דאַכט זיך מיר הײַנט, יאָרן און יאָרן 
נאָך יענעם ,שטורם-און-דראַנג"פּעריאָד---נאָר 
ווען דאָס ווערט באַנלייט און באַװױיגן פון אַ 
הויכן נאַציאָנאַלן אידעאַ?ל. האָבן די ערשטע 
קאָלאָניסטן געמיינט, אז סתם עבודת האדמה 
איז עס אָט דער נאַציאָנאַלער אידעאַל װאָס װועט 
זיי לײַכטער מאַכן די חבלי-איבערשיכטונג און 
דאָס איז געווען אַ טעות.-. 

פאַרװאָס האָט קיין שום ייִדישע קאַלאָניזאציע 
אונטערנעמונג אין די תפוצות, ביז איצט 
לפחות, ניט געבראכט קיין גרויסע, ניט 
קיין דוױיערהאַפּטיקע רעזולטאַטן? און עס אין 
דאָך אַ פאַקט אז ניט; און פאַרװואָס האָט עס 
געגעבן אַזאַ פּרעכטיסן רעזולטאַט אין ארץ 
ישרא? נאָך פאַר דער מדינה און כמעט אָן מיט- 
לען, מיט גראָשנס אין די ערשטע יאָרן 
פון חיבת ציון, פריער און דערנאָך אין דער 
צווייטער עלָיה. מיט גראָשנס, דאן, ווע צום 
רשות פון דער אַרגענטינער ייִדישער קאָלאָני- 
זאַציע זײַנען געשטאַנען דעם באַראָנס צענדלי- 
קער מיליאָנען דאָלאַרן? װײַ? די איבערשיכטונג 
דאָרט איז באַווויגן געװאָרן פון אַ נאַציאָנאַלן 
אידעאַל און אין אַרנענטינער ייִדישער קאֶלאָ- 
ניזאציע איזן נים געווען און האָט ניט געקענט 
זײַן קיין נאציאָנאל - ייִדישער אידעאַל. האָבן 
דערפאר די רעזולטאַטן נעמוזט זײַן זייער באַ- 
שיידענע דאָ, ניט געקוקט אויף דעם װאָס זי 
איז אין משך פון צענדליקער יאָרן געווען דאָס 
יד טפוחים פון דעם היגן דעת הקה? און געהאַט 
אויף זיך --- כמעט אָן איבעררײַס, יאָרצענדלי- 
קער---דאָס אויפמערקזאַמע אויג פונעם ייִדישן 
צײַטונגס-וועזן אין אײיראָפּע און אויך בײַ אונדז 
פון דעם ערשטן נומער פון ,דעם ווידערקול" 
ביז די נאָר לעצטע יאָרן, ווען די פּראָבלעמען 
מיט קאָלאָניזאציע ענינים פארבונדענע האָבן 
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בכלל אויפגעהערט צו זײַן פּראָבלעמען, װײַל 
ביסלעכװוײַזן האָט זיך די שאַרפּקײַט זייערע 
אוױיס:עװועפּט אין דעם נאַנג פון יאָרן, נאָכדעם, 
װי די. לעבנס רעאַליטעט האָט די שאַרפקײַט 
נאָרמאַליזירט פון זיך זעלבסט, וארום, 
אייננטלעך האָט דאָך דער קאָלאָניזאציע-פּעריאָד 
פון דער איקאַ לפַּחות אין זײַן דינאמישער 
סטאַדיע אויפנעהערט פאַקטיש, זינט די יאָרן 
פון דער ערשטער וועלט מלחמה. 

דער אויפקום פון די טענלעכע צײַטוננען 
אינעם ייִדישן אַרגענטינע באַצייכנט דעם אִנ- 
הויב פון אַ צווייטן פּעריאָד אין דער אַנטװיק- 
לונג פון אונדזער ישוב. איך מיין בנוגע זײַנ 
געזעלשאַפּטלעכע אַספּעקטן; און דער דאָזיקער 
פּעריאָד אין ענג פאַדבונדן מיטן אֶנהיים פון 
דער ערשטער וועלט-מלחמה; װאָרום;: אויב עס 
איז אמת אַז ,דער טאָנ", די ערשטע טאָנ-ציי- 
טונג װאָס איז רעדאַקטירט געװאָרן פון י. ש. 
ליאכאָזויצקי איז דערשינען דעם 1-טן יאנואר 
4, דאָס. הייסט געציילטע חדשים פאַר דעם 
אָנהייב פון דער ערשטער וועלט-מלחמה, אין 
עס אָבער אַ פאַקט אַז אַנטװיקלט און סטאַבי- 
ליזירט האָט זיך דאָס טענלעכע צײַטונגסחועזן 
בײַ אונדז ערשט מיטן אָנהייב פון , די אידישע 
צײַטוננ", נענרינדעט אין נאָוועמבער 1914 
לכתחילה דורך אַ ק אַ אַָפּעראַ ט יװ פון 
טיפּאָנראַפפן און שרײַבער מיט ליאַכאָװיצקין 
אַלס רעדאַקטאָר -- דער זעלבער װאָס האָט 
גענגרינדעט דעם ,טאָג" -- דאָס הייסט אין דעם 
פערטן חודש פון דער וועלט-מלחמה. 


,די אידישע צײַטונג" איז געבוירן געװאָרן 
אונטער א טאָפּלטן מזל: ערשטנס מיט ליאַכאָ- 
וויצקין וועלכער איז געווען א מאדים צו גרינדן 
צײַטשריפטן, אָבער לאַנג ניט פאַרבלײַבן בײַ זיי, 
און ר'האָט וי זײַן שטייגער איז געווען שנעל זיך 
אָפּגערוקט פון איר; און צווייטנס װאָס די אַך- 
מיניסטראַציע איז איבערנענאַנגען גיך נאָך איר 
גרינדונג צו מ. סטאָלָיאַר ע"ה, אַן ס. ס. אַװעץ, 
אַ מענטש מיט אַ טיפער און ערנסטער באַציוּנג 
צום ייִדישן געדרוסטן װאָרט און ליטעראַטור 
און גרינדער פון דער ערשטער ייִדישער בוב- 
האַנדלונג אין אַרגענטינע; דערצו אויך א 
טענטש מיט סוחרישע אַספּיראַציעס, מיט אויס- 
געהאלטנקייט אויסדויער און עקשנות. דאָס האָט 
אים געהאָלפן צו איבערטראָנן לאַנגע יאָרן די 
מאַטעריעלע און אויך די געזעלשאַפטלעכע 
שװװעריקײיטן פאַרבונדענע מיטן װוּקס און מיט 
דער בהדרנגהדיקער אַנטװיקלונג פון אַ ייִדיש- 
טענלעכער צײַטונג. עס איז קיין שום ספק ניט 
אַז אויב , די אידישע צײַטונג" האָט באַװיזן 
צו קענען זיך אײַנוואָרצלען און וערן סטאַבי? 
איז חוץ די דערמאָנטע פּעיִקײַטן פון איר אַד- 
מיניסטראַטאָר, די הויפּטזאַך געװען צוליב 


20 


דעם פאַקט פון דער וועלט-מלחמה; דער איבער- 
רײַס פון פאַרבינדוננען מיט דער אַלְטער היים 
פון װאַנען עס פלענן אָנקומען אַהער ייִדישע 
צײַטוננען און צײַטשריפטן און דער דראַננ און 
דורשט נאָך אַ פריש ייִדיש װאָרט, נאָך נײַעס 
פון ייִדישן לעבן אין רוסלאַנד, װאָס האָט דאן 
אויך אַרײַנגענומען פּוילן -- האָבן געשאַפן 
איינפאך די פיזישע נױיטװענדיקײַט פון א טעג- 
לעכער צייטונג דאָהי און די דאָזיקע נויטווענ- 
דיקײַט האָט זיך אָנגעהויבן פילן גלײַך נאָך די 
ערשטע װאָכן פון דער וועלט-מלחמה. 

ניט קיין קליינע ראָל אין דער סטאַביליזירונג 
און אײַנװאָרצלונג פון , די אידישע צײַטונן" 
האָט אויך נעשפּילט דער אידעאַליזם פון די נע- 
ציילטע מיטאַרבעטער און שרײַבער -- טרײַע 
דינער פון ייִדישׂ -- װאָס האָבן נעמאַכּט די 
צײַטונג טאָגיטעגלעך אָן כמעט צו באַקומען 
לוין פאַר זייער אַרבעט. די אײַנגעהאַלטענע 
און ראַציאָנעלע אַדמיניסטראַציע פון מ. סטאָ- 
ליאַר ע"ה האָט באַדײַטעט אַז די צײַטונג האָט 
אין אירע ערשטע יאָרן געהאַט א מער וי באַ- 
שיידענעם ביודזשעט: די הוצאות זײַנען געווען 
זייער קליינע. דאָס זײַנען געװען די ערשטע 
פּאָזיטיווע באַדינגונגען װאָס האָבן דערמענלעכט 
אַז ,די אידישע צײַטונג" זאָל שלאָנן טיפע 
װואָרצלען אינעם ישוב; אַזױ אַז ווען די ציי- 
טונג האָט שפּעטער מיט יאָרן װאַקסנדיק 
עטאַפּנװײַז געהאַט צו אויסשטיין מער װוי איין 
שאַרפן קריזיס און שטורמווינט, און אויך אַ 
שרפה, זײַנען אירע װאָרצלען נגעווען שוין אַזױ 
טיף אַרײַנגעדרונגענע אינעם עצם װוּקס און 
גרויסזוערן פון אונדזער ישוב אַז זי האָט אי- 
בערוועלטיקט אַלץ און גענאַנגען ראַשיק פאָרויס 
פון איין װוּקסזעטאַפּ צו דעם צווייטן. 

װען עס איזן געקומען צום ערשטן עטאַפּ 
פונעם װווּקס פון ,די אידישע צײַטונג", ווען 
די מיטאַרבעטער און דרוקער זײַנען מיד געװואָרן 
פון כמעט , הוילן אידעאַליזם" און אָנגעהויבן 
פאָדערן מער לוין װאָס ,די אידישע צײַטונג" 
אין דעמאָלט טאַקע נישט געווען ביכולת 
צו באַפרידיקן, האָט אױספנגעבראָכן אַ 
שטרײַק װאָס האָט געפירט צו דער אַנטשטייאוננ 
פון אַ קאָאָפּעראַטיוו פון זעצער און שרײיבער 
מיט פּיניע כ"ץ ע"ה בראש און עס איז געגרינ- 
דעט געװאָרן די צווייטע טעגלעכע צײַטונג , די 
פּרעסע". 

צוליבן היסטאָרישן אמת זאָל דאָ װערן אֶנ- 
געוויזן, אַז די מאַטעריעלע פאָדערונגען פון 
פאַרשטרײַקטן פּערזאָנאל אין --- בײַ זייערע 
פירער ניט געווען דער הופּט-מאָטיוו פאַרן 
שטרײַק אין ,די אידישע צײַטונג": די מאַטע- 
ריעלע פאָדערונגען זײַנען נאָר געווען דער אֶפּע- 
נער מאָטיוו. דער הויפּט מאָטיוו אָבער אין גע- 
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ווען פאַרבאָרגן און דער שרײַבער פון די שורות 
איז ניט געווען דער איינציקער װאָס האָט דאַן 
וועגן דעם געװוּסט. געװוּסט האָבן עס אויך ש. 
רעזניק און י. העלפמאַן ע"ה. איך האָב פון 
דעם געװונסט װײַל אַלס אויסערלעכער פעליעטאָ- 
ניסט, דאַן, אין ,די אירישע צײַטונג", האָט מיר 
כ"ץ וועגן דעם געשריבן קיין מאָזעסװיל װאָרע- 
נענדיק ניט צו מיטאַרבעטן כל זמן דער שטרייק 
װועט דויערן. די באַהאַלטענע כוונה פון דעם 
שטרײַק איז געווען אַ זייער אומערלעכע. פּ. כ"ץ 
האָט געװאָלט דאך'אזמברעננען ,די אידישע 
צײַטונג" מיט דער כוונה צו גרינדן אויף איר 
אָרט אַ צווייטע. ער האָט מיר ווענן דעם בפירוש 
געשריבן דעם ערשטן טאָג פונעם שטרייק. דאָס 
צווייטע האָט זיך אים אײַנגעגעבן. דאָס ערשטע 
---צום נליק פאַרן ישוב---ניט. און אָט די ניט 
ערלעכע כוונות פונעם פירער פון קאָאָפּעראַטיזו, 
איז אויך געווען דער מאָטיוו פאַרװאָס ניט איך 
און ניט י. העלפמאַן ע"ה, זײַנען דאַן אַרײַן 
אין דער גרופּע וואָס האָט זיך געקליבן צו גרינדן 
, די פּרעסע". הגם מען האָט דאָס אונדז פאָר- 
געשלאָנן אָפיציעל. מיר זײַנען פאַרבליבן אין 
, די אידישע צײַטונג" און איך בין דאַן אַרױס- 
גערופן געװאָרן פון מאָזעסװיל כדי צו ווערן 
איינער פון די אינעװייניקסטע רעדאַקטאָרן פון 
דער נײַער רעדאַקציע פוֹן ,די אידישע צײ- 
טונג" מיט לוי מאָס ז"? אַלס רעדאַקטאָר און 
מ. סטאָליאַר ז"? אַלס אַדמיניסטראַטאָר. דאן 
ווען י. העלפמאַן און נח װויטאַ? זײַנען פאַר- 
בליבן אַלס אינעװוייניקסטע מיטאַרבעטער ביז 
דעם יאָר 1996. 

און שפּעטער, ווען געציילטע װאָכן נאָכן 
אנהייב פונעם דערשײַנען פון ,די פּרעסע", 
האָט איר רעדאקציע שטאַב זיך אָנגעהויבן צע- 
פאַלן: ש. רעזניק ע"ה אין קיינמאָל ניט געווען 
איבעריק אַקטיוו און מאַקראַנסקי ע"ה איז אַװעק 
נאָך אַ שטאַרסן קריג מיט פּיניע כ"ץ. האָט פּיניע 
כ"ץ מיר ווידער אָנגעבאָטן אַרײַנטרעטן אין קאָ- 
לעקטיוו פון , די פּרעסע" און איך האָב ווידער 
זיך אָפּגעזאָגט, ניט געקוקט אויף דער פרײַנד- 
שאַפּט װאָס אונדז האָט פאַרבינדן. איך האָב 
אים דאַן רעקאָמענדירט פּ. װאַלדן דעם אֶנפי- 
רער פון בונד און רעדאַקטאָר פון , אַװאַנגאַרך?; 
און הגם פּ, כ"ץ איז געווען דאַן אן אַקטיווער 
פּועלי ציון און װאַלד דער אָנפּירער פונעם 
,בונד" אין אַרגענטינע איז, בײַ מײַן פאַרמיט- 
לונג דער דאָזיקער רעדאַקציע שידוך געשלאָסן 
געװאָרן און ער האָט אָנגעהאַלטן צענדליקער 
יאָרן, ער האָט אָנגעהאַלטן אין משך פון אַלַע 
אידעאָלאָגישע גלגולים װאָס , די פּרעסע? האָט 
דורכגעמאַכט ביז צום הײַנטיקן טאָג. 


וי איך האָב עס אָנגעמערקט שוין בײַם אָנ- 
הויב, איז מײַן אויפגאַבע דאָ ניט די געשיכטע 
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פון דעם ייִדישן נעדרוסטן װאָרט אין אַרגענ- 
טינע. װוענגן ערשטן פּעריאָד איז עס שוין נעטאָן 
געװאָרן אין אַן אױיסשעפּנדיקער מאַנאָגראַפיע 
פון פּ. כ"ץ ע"ה און אַלנעמיינעם אַספּעקט פון 
פֿאַרבינדונג מיט דער געשיכטע פון דער היגער 
אי ך יע ע ה . 7 ט ער א ט נר.. האָט 
עס געטאָן גלענצנד קאָלעגע ש. ראָזשאנ- 
סקי אין זײַן מאָנאָגראַפיע 'דאָס ייִדישע נע- 
דרוסטע װאָרט און טעאַטער אין אַרגענטינע" 
(בוענאָס אײַרעס, 1941) און איך האַלט אַן 
שרײַבן אַן אויספירלעכע געשיכטע וװוענן דער 
נאָכגעקומענער תקופה איזן אפשר בכלל נאָך 
צו פרי. 

איך באַנוץ זיך דאָ מיט געשיכטעפפאַקטן 
נאָר אויף ווי װײַט זיי זײַנען מיר נויטיק צום 
באַגרינדן די געדאַנקען און באַטראַכטונגען 
וועגן דער אָנגעצייכנטער טעמע ,וי אונדזער 
+ ע 8 | כ ג ס - ײװ ע ז |. האָט ‏ משפיע 
געװוען און זיך אויסנעװירקט אויף אונד- 
זער ישוב". דאָס הייסט: אין וואָס עס האָט זיך 
אויסגעדריסט דער בײַטראָג פון אונדזער היגן 
צײַטונגס-װעזן בײַ ‏ דער אויסקריסטאליזירונג 
פון אונדזער ישוב; איך מײַד דערום אויס דע- 
טאַלן װאָס זײַנען ניט נויטיק פאר מײַן אוים- 
גאַבע. 
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,די אידישע צײַטונג" װוי ,די פּרעסע" זײַנען 
אויפגעקומען, װוי שוין געזאָנט, צוליב דורשט 
און באַדערפעניש פונעם ישוב צו זײַן 
אינפאָרמירט וועגן ייִדישן לעבן אין די אַלטע 
היימען אין די מלחמה-צײַט און נאָך איר; צו 
זײַן אינפאָרמירט וועגן די געשעענישן, די גורל- 
דיקע תקופה-ענדערנדיקע געשעענישן: פון דער 
רוסישער רעװאָלוציע פריער, דערנאָך דעם בַאֶל- 
שעוויסטישן איבערקער, בירגער-מלחמה אין 
רוסלאַנד, און אויפקום פון פּױלן, און באַל- 
פור-דעקלאַראַציע, די נײַע עליה דערנאָך, די נײַע 
בויונג פון דעם ייִדישן לעבן אין ארץ ישראל 
און אויך וועגן דער ברייטער מאַסן-אימינרא- 
ציע אין אַרגענטינע און אין אַנדערע לאַטין- 
אַמעריקאַנער רעפּובליקן, װוּ עס הויבן אָן דאַן, 
-- אין די נאָך-מלחמה-יאָרן --- אויפצוקומען 
איינע נאָך איינע גרעסערע און קלענערע ישובים 
אין לאַטיין-אַמעריקע. 

אַלע זײַנען עס עפּאָכע-מאַכנדיקע געשעענישן 
אין ייִדישן לעבן, געשעענישן װאָס האָבן גע- 
לייגט זייער חותם אויף דער נאָר נײַעסטער 
געשיכטע פון אונדזער פאָלק +צווישן ביידע 
וועלט-מלחמות. אין יטנער צווישן צײַט האָבן 
זיך ביידע צײַטוננען אײַנגעװאָרצלט אינם ישוב, 
געוואקסן, דורכנעמאַכט זייערע אַרגאַניזאַציאָ- 
נעלע און אידעאָלאָנישע מעטאַמאָרפּאָזעס אײַנ- 
צײַטיק וי דער ישוב זעלבסט װואָס האָט אין משך 


פון די יאָרן פון דער ערשטער וועלט-מלחמה, 
ווען די אימינראציע איז איבערגעריסן געװאָרן 
אויף אַזעלכע צען יאָר, אַליין אויך דורכגעמאַכט 
אַ גרינטלעכע עװאָלוציע: פון אַן אימיגראַנטן 
ישוב אין ער געװאָרן אַן אײַנגעזעסענער, אַ 
דעפיניטיוו אַרנענטינער אַזױ צו זאָגן. 

די איבער פיר יאָר וואָס עס האָט געדויערט 
די ערשטע וועלט-מלחמה, די עטלעכע יאָר פֿון 
דער רופישער רעװאָלוציע און בירנער מלחמה 
ביז לערך די ערשטע פון די צװאַנציקער יאָרן 
וװען עס האָכבן ווידער אָנגעהויבן שטראָמען 
אַהער ייִרישע אימיגראַציע כװאַליעס פון פּולן 
און רומעניע, זײַנען געווען יאָרן פון פאָרמאַציע 
און אויסשטאַלטונג אַזױ צו זאָנן פאר אונדזער 
ישוב. ער האָט ביסלעכװײַן אויפגעהערט צו 
זײַן אַן אימיגראציע ישוב און, בהדרנה געװאָרן 
אַ ישוב פון אײַנגעזעסענע; אַ יונגער ישוב, אַ 
ישוב נאָך אַ פּראָװוינציעלער, אָבער דאן שוין 
האָט ער אָנגעהויבן אויספורעמען זיך, ווערן אַ 
זעלבסטשטענדיקער יש, ער האָט אָנגעהויבן צו 
באַקומען זײַן איינענעם אָרגאַניזאַציאָנעלן 
פּרצוף; עס האָבן זיך אָנגעהויבן באַװײַזן אין 
דעם ישוב ודי ערשטע קאנטורן פון א וואקסנ- 
דיקער אַקצענטירטקײַט פון זײַנע אייגענע 
פאָרמען; זיי וואָרצלען טאַקע אינעם באָדן און 
אינהאַלט פון די געוועזענע אַלטע היימען, אָבער 
צו זיי הויבן אָן צוקומען באַזונדערקײַטן, אַרױיס- 
גערופענע פון דער נײַער סביבה, דורך דעם גאר 
אַנדערשדיקן דרויסן, דורך די אַנדערע מאַטע- 
ריעלע באַדינגונגען פון דער סביבה,, דורך דעם 
נאַנץ אַנדערשדיקן לעבנסאײַנשטעל פון יעדן 
איינעם און פון דעם כלל צוזאַמען. 

די מלחמה און די יאָרן פון דער רעװאָלוציע 
און בירגער-קריג, נאָך זיי נעקומענע, װאָס האָבן 
אויף אַ לאַנגע צײַט איבערגעריסן די דירעקטע 
פאַרבינדוננען אונדזערע מיט די אַלְטע היימען 
און געזאָגט דעם אימיגראַנטן ישוב, אַז צוריק 
צו די אלטע היימען איז ניטאָ מער קיין ועג, 
האָט באַװויגן די אימיגראַנטן אַראָפּצוקריכן 
פון די ואליזעס אויף וועלכע זי זײַנען 
געזעסן אַלע יאָרן, בין דאַן, װאַרטנדיק 
אויף דער רעװאָלוציע אין רוסלאַנד (װײַל כמעט 
אַלֶע עמיגראנטן זײַנען אַװעק פון רוסלאַנד מער 
באַװוױיגן פון אידעאָלאָנישע מאָטיוון װוי פון אַנ- 
דערע). מען איז אַראָפּ פון די וואַליזעס און מען 
האָט נגענומען בויען די אייגענע היים און בוי- 
ענדיק די איינענע,, די פּערזענלעכע, די משפּחה- 
דיקע מערכה, ,האָט מען איינצײַטיק געבויט 
בפּועל. ממש דעם ישוב. 

דער אַלטער טייל פון ישוב --- איך מיין דעם 
שטאָטישן ביז דער ערשטער וועלט מלחמה -- 
איז געווען איננאַנצן כמעט אַ ישוב פון אַרבע- 
טער, בעלי-מלאכה (שנײַדער, שוסטער, מאלער, 
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סטאָליאַרעס) קליינהענדלער, קרעמער, קוענטע- 
ניקעס; ער האָט אין די יאָרן לאַננזאַם עװאָ- 
לוציאָנירט עקאָנאָמיש צו אַ מער פעסטער 
מאַטעריעלער מדרגה און פּאַראַלעל מיט דעם איז 
פאָרגעקומען אַן עװאָלוציע אויך אַן אידעאָלאָ- 
נישע. 

אין די צװאַנציקער יאָרן הויבט זיך אָן דער 
נײַער גרויסער, אימינראַציע-שטראָם װאָס האָט 
אין געציילטע עטלעכע יאָר אַרײַנגעבראכט 
מער ייַרן קיין אַ ר גע ניט ינכע; יכער 
מער װוי עס אזי געװוען אָנגעזאַמלט פון דעם 
בראשית פון דער אימיגראציע ביז 1914; אָבער 
וי עס געשעט בײַ יעדער אימיגראציע, דויערט 
עס יאָרן, בין נײַע אימיגראנטן מאַכן דורך די 
חבלי צופּאַסונג, ביז זיי אָרדענען זיך אײַן מאַ- 
טעריעל און ערשט נאָך דעם הייבן זיי אָן טראַב- 
טן װענן געועלשאפטלעכע און קולטורעלע 
פּראָבלעמען פון דעם ישוב. איז עס בײַ אונדז 
אויך אַזױ געשען: די קאַדרען פון דער נײַער 
אימינגראציע, זייערע וואָרט-זאָגער, אָנפירער און 
אַקטיװויסטן אין דעם ענין פון אָרגאַניזירן דעם 
ישוב הייבן זיך אָן צו באַװײַזן אויפן פאָן פון 
דער דאַמאָלסדיקער ייִדישער געזעלשאַפט ערשט 
אין די דרײַסיקער יאָרן און דאַן האָבן זיי אָנ- 
געטראָפן שוין אויף גרייטע פאָרמען פון אָרגאַני- 
זאַציעס און אנשטאַלטן װאָס זײַנען געשאַפן 
געװאָרן אין די ערשטע יאָרן פון דעם צווייטן 
פּעריאָד, דאָס הייסט אין די מלחמה יאָרן און 
די ערשטע נאָכגעקומענע, מער װוינציקער, צווי- 
שן 1914 און 1929, דאָס הייסט, ווען די צוויי- 
טע אימינראציע האָט נאָך ניט געקענט זײַן 
אַקטיו געזעלשאַפטלעך. 

און איידער די נײַע פירער און װאָרטזאָנער 
און אָרגאַניזירער וואָס האָבן זיך באַװויזן אין 
דער נײַער אימיגראציע האָבן געקענט אַרײַנברענ- 
גען אין דער דאַן שוין אײַנגעשטעלטער נעזע?- 
שאַפּטלעכער סטרוסטור פונעם ישוב זײערע נײַע 
אויפטוען איז אונטערגעקומען די צווייטע וועלט- 
מלחמה און עס זײַנען אונטערגעקומען די יאָרן 
פון חורבן פון אייראָפּעיַשן ייִדנטום און דער 
אויפקום פון מדינת ישראל, געשעענישן װאָס 
האָבן אין געציילטע יאָרן געענדערט געאָגראַפיש, 
אידעאָלאָגיש-פּאָליטיש און סאַציאַל-עקאָנאָמיש 
דעם גאַנצן אינערלעכן און אויסערלעכן פּרצוף 
גיט נאָר פונעם ישוב אַליין, נייערם פון אונד- 
זער אומה אין אלע תפוצות, 


און בינתים זײַנען אונטערגעקומען דאָ גופא 
בײַ אונדז, איין דור נאָכן אַנדערן אַרגענטינער 
ייִדן, װאָס הייבן אָן אויף אַזאַ אָדער אַנדער 
אופן, צו זאָגן אויך זייער װאָרט אין דעם גע- 
שטאַלטיקן פון דעם ישוב. 

אַקעגן װאָס האָב איך זיך אָפּגעשטעלט אויף 
דעם אַלעמען? איד װוי? דערמיט באַטאָנען, אַז 


די וויכטיקסטע עפּאָכע פון דער ייִדישער נע- 
זעלשאַפּטלעכער געשטאַלטונג און אָרגאַניזירונג 
פון אונדזער ישוב, פאַלט אויס אין דער צײַט 
פון דער ערשטער וועלט מלחמה און די ערשטע 
אַכט צען יאָר נאָך איר און דאָס מיינט צו זאָגן; 
אין דער תקופה פון דער ערשטער אַנטשטיײונג 
פון די ערשטע טאָג צײַטונגען בין זייער צע- 
װאַקסן זיך אין גרויסע צײַטונגס-אימפּרעסעס. 

און איך בין אויסן אויך מיט דעם צו באַ- 
טאָנען אַז עס איז פאַראַן אַן ענגע שייכות צווישן 
ביידע ענינים: צװוישן דער אידעאָלאַנישער 
עװאָלוציע און געזעלשאַפטלעכער סטרוקטור פון 
אונדזער ישוב און דער עװאָלוציע און װוּקס 
פון די טאָנ-צײַטונגען אין אונדזער ישוב. עס 
איז צװוישן ביידע געוװוען --- און ביז אַ געוויסן 
גראד נאָך איצט פאראן אַ מין השפּעת נומלין, 
אַ קעגנזײַטיקע באַװוירקונג, 


איך פיל מיר געצווונגען צו מאַכן דאָ אַ 
זײַטיקע באַמערקונג: מײַנע באַטראַכטונגען ואָס 
װערן דאָ. אַרױסגעזאָגט ווענן צײַטונגס- 
וועזן אין אַונדזער ישוב, אָנגעהויבן פון דער 
תקופה װואָס איך באַצײיכן אלס צווייטן פּעריאָר 
באַציען זיך בדרך כל? נאָר צו דעם שטאָטישן 
ישוב: צו דער הויפּטשטאָט און די ייִרישע צענ- 
טערן אין די גרעסערע שטעט פון פּראָװוינץ. 
זיי האָבן אָבער ניט צו טאָן מיטן קאָלאָ- 
ניסטנטום אין די קאָלאָניעס. יענע געהערן נאָך 
און נאָר --- לויט מײַן מיינונג -- צום ערשטן 
פּעריאָד, וויי? פּאַסטיש האָט זיך די איקא קאָ- 
לאָניזאציע פאַרענדיקט אין די יאָרן פון דער 
ערשטער וועלט-מלחמה, אָדער תיכף נאָך דעם. 
װײַטער זײַנען נאָר געווען איינצלנע און זעל- 
טענע פּרוּוון פון נײַער קאָלאָניזאציע וואָס האָבן 
גאָרניט צוגעגעבן. אויף די נאָך מלחמה-אָרן 
זײַנען פּאַרבליבן נאָר די נאָכװײיענישן, די נע- 
זעלשאַפּטלעכע געראַנגלען און פאַרטיידיקונג 
פון דער קאָלאָניזאציע און קאַָלאָניסט און די 
דאָזיקע --- װי מיר האָבן עס אָנגערופּן אין די 
ערשטע קאַפּיטלען פון דער אַרבעט -- זײַנען 
גענוי אָפּנעשפּיגלט געװאָרן און קרעפטיק 
פאַרטיידיקט נגעװאָרן ‏ אויףה די קאָלומס פון 
אונדזערע צײַטשריפטן און טאָג-צײַטונגען. 

עס וועט זײַן גענוג צו באַקאָנען ויך -- 
אפילו אין גאָר קורצע שטריכן מיטן נאַנג פון 
די אידעאָלאָגישע עװאָלוציעס, ריכטיקער -- 
פארענדערונגען, װאָס אונדזערע צוויי עקזיסטי- 
רנדיקע טאָג-צײַטונגען אין ייִַדיש האָבן דורב- 
געמאַכט במשך פון די עטלעכע און פערציק 
יאָר פון זייער ביז איצטיקן קיום, כדי צו זען 
װי גרויס עס אין געווען זייער השפּעה אויך 
אין דעם פּרט אויף דער אידעאָלאָגישע- גע- 
שטאַלטונג פון דעם ישוב אַלס גאַנצן: עס באַ- 
קומט זיך ממש אַז דער ישוב האָט דורכגעמאַכט 


דאָס ייַדישע צײַטונגט-װעזן און דער ישוב 
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דעם זעלבן אידעאָלאָנישן וועג און פאַרענדערונ- 
נען װאָס זיי. 


יי 


די אַ;ראַר-'תקופה, אלס אַזעלכע װאָס האָט 
משפּיע געווען אויף דער געשטאלטונג פון אונד- 
זער ישוב אין גאַנצן גרויסן, ווערט אָפּגעשלאָסן 
מיטן ערשטן פּעריאָד אין דעם אויפוונקס און 
אָרנאַניזירונג פון דעם ישוב, אָנהייבנדיק פון 
דאַן אָן די נגעשיכטע פון אונדזער ישוב נאָר 
אַלס שטאָטישן און נישט אַלס אַגראַר ישוב. 

בײַם שוועל פון דער תקופה װואָס מיר באַ- 
צייכענען אַלס צווייטן פּעריאָד, אין אונדזער 
שטאָטישער ישוב געווען אין זײַן גאַנצער גרויס 
כמעט אַן אַרבעטנדיקער, אַ בעל-מלאכהשעד און 
אַ קליינער טייל --- מיט?-קלאַס: עס זײַנען גע- 
ווען קוענטעניקעס, אַ שיכט װאָס האָט זיך גע- 
שאפן דאָ פון זיך זעלבסט און אַ ריינער פּראָ- 
דוקט פון אַרגענטינער גרויסער שטאָט, ס'איז גע- 
ווען אַ קליינע צאָל קרעמער און אַ נאָך קלע- 
נערע, אַ נאָר מינימאלער שיכט פון גרויס- 
סוחרים און קליין-אינדוסטריער. דער עיקר אָבעד 
זײַנען געווען טאָ:-לוינערס. אָדער זיי זײַנען 
אָנגעקומען אַרבעטער פון דער אַלטער היים 
אָדער זיי זײַנען דאָ געװאָרן, אונטערן דראנ, 
פון די אומשטענדן אין דעם נײַעם לאַנד. עס 
איז געווען אַ דינער שיכט ייִדישע אינטעליגענץ, 
געוועזענע עקסטערנעס אין דער היים אָדער 
פּאַרטי-אַקטיוױיסטן --- די מערהײַט פון זיי זיי- 
נען אָבער דאָ אויך געװאָרן אַרבעטער. פון זיי 
זײַנע, שפּעטער געװאָרן א נרויסע צאָל קוענ- 
טעניקעס, די ערשטע שטאפ? װאָס האָט געפירט 
פון אַרבעטן אינעם , טאַזשער" צו עקאָנאָמישער 
,זעלבסטשטענדיקײַט? אַזױ צו זאָגן, 

עס אזי ניט שווער צו פאָרשטעלן זיך אַז זייער 
ייִדישפּאָליטישער אני-מאמין איז געווען דער 
וועלכ, זיי האָבן אַריבערגעבראַכט פון די ייִדישע 
שטעט און שטעטלעך אין דער אַלטער היים: 
בונדיסטן, סאָציאַליסטן, סאַציאַליסטן-איסקראוו- 
צעס, אַנאַרכיסט,-ראַציאָנאַליסטן, ציוניסטן- 
סאַציאַליסטן אין פּאַרשידענע שאַטירונגען וי 
ס. ס., פּועלי ציון און אויך אלנעמיינע ציו- 
ניסטן, װאָס האָבן זיך אויך נעטיילט אין פראַק- 
ציעס, אידעאָלאָניש הגם ניט אָרגנאַניזאציאָנעל; 
שפּעטער זײַנען אויפנעקומען אויך די צעירי- 
ציון, יעדע האָט זיך גרופּירט אַרום איר צײַט- 
שריפט װאָס פלענט ספּאָראַדיש דערשײינען און 
פאַרשווינדן. נאָר , די ייַדישע האָפענונג", דער 
אָרגאַן פון די אַלנעמײנע ציוניסטן (אין די 
ערשטע יאָרן האָבן זיך אַרום אים גרופּירט אויך 
די דעמאָקראַטישע ציוניסטישע פּראַקציעס אי- 
נעם אַלגעמײנעם ציוניזם) האָט אָנגעהאַלטן 
ביזן יאָר 1917, ביז דער באַלפור-דעקלאַראַציע 


ווען די צײַטשריפט איז פאַרװאַנדלט געװאָרן אין 
דער וועכנטלעכער , די ייִדישע צועלט? --- אָרגאן 
פון די אַלנעמײנע ציוניסטן אין אַרנענטינע. 
עס זײַנען אויפנעקומען די ייִדישע טאָנ-צײַטונ- 
נען װאָס האָבן אַפּעלירט צו אַזאַ אידעאָלאָגיש 
העטעראַגענישער מאַסע, זיי האָבן געדאַרפט 
אינפאָרמירן װעגן דעם ייִדישן קעבן, באַלײַכטן 
און קאָמענטירן ייִדישע פּראָבלעמע; און נאַ- 
ציאָנאַל-יייִדישע פראַנן, פאַרבלײַבנדיק אין דער 
זעלבער צײַט אויך לאָקאַל ייִדיש, דאָס הייסט, 
װואַכן איבער די ספּעציפישע אינטערעסן פונעם 
ישוב אין יענער צײַט: די טמאיםפּראָבלעם, 
פּראָפּעסיאָנעלע אָרגאניזאַציעס פון דער ייִדישער 
אַרבעטערשאַפט, אָרנאַניזאציע פון דעם ייִדישן 
קליינהאַנדל -- קוענטע בלע"ז -- אַרויסקומען 
מיט איניציאַטיוון ווענן ייִדישע כלל-אינסטיטן- 
ציעס; פילאַנטראָפּישע, געזעלשאַפטלעכע, רע- 
ליגיעזע, חנוך, קרעדיט אינסטיטוציעס אין אַ 
קאָאָפּעראַטיווער סטרוקטור א. א. זו. 


דאָס זײַנען אלץ פראַנן און ענינים אויף 
וועלכע יעדער שיכט פון דעם אַזױי העטערא- 
גענישן, אין אידעיַשפאָליטישן זין, אימיגראַנטן 
ישוב, האָט געקוקט פון אַן אַנדער קוק-ווינקל 
און אַנדערש געזען די פּראָבלעמען און לייזונג 
פאר יי 

ווער זײַנען געווען די גרינדער פון די ערשטע 
טאָג-צײַטונגען און זייערע הויפּט-פירער אין 
די ערשטע יאָר,? און וועלכער איז געווען דער 
אידעאָלאָגישער אני מאמין פון יעד, איינעם 
פון זיי? מירן זיך ניט אָפּשטעלן אויף י. ש. 
ליאַכאָװויצקי, וועלכער איז געווען אין אידעאָלאָ- 
גישן זין אַ מין לעגענדאַרישער , כווי", א מין 
באַשעפעניש װאָס איז דורך אויס העטעראגעניש 
אין איר פיזישן אויסזע, (לויט דער זאָאָלאָני- 
שער דעפיניציע אין תלמוד פאַרמאָנט דער , כווי" 
אייגנשאַפטן פון פאַרשידנערליי באַשעפענישן). 
כ'מיין דערמיט צו זאָגן, אז ער איז געװוען אי 
אַ ציוניסט, אי א סאַציאַליסט, אי אַ ייִדישער 
פאָלקיסט און אַנאַרכיסט ראַציאָנאַליסט אין דער 
זעלביקער צײַט. סוף כל סוף איז ליאַכאָװויצקי 
געװוען נאָר אַ מאדים צו גרינדן צײַטונ:ען, 
אָבער ער האָט אויף זיי נישט אויסגעיבט קיין 
שום אידעאָלאָגישע השפּעה; פּשוט: װװײַל בײַ 
יעדער אויסנאַבע װאָס ער האָט גענרינדעט אין 
ער פאַרבליבן נאָר װוינציק צײַט. דער פאַקטי- 
שער נרינדער-רעדאַקטאָר פון ,די אידישע צײי- 
טונג" איז געווען לוי מאַס ז"ל, אַן אַקטיוער 
אָנגעזעענער פירער אין , בונד" אין אוקראינע 
און אין ווייס-רוסלאַנד און אַלס רעדאַקטאָר פון 
,די אידישע ציַמונג" האָט ער די ערשטע דרײַ 
יאָר אָננעהאַלטן די טראדיציע פון ,בּונד" 
בנו:ע לאָקאַלע אַלגעמיינע ענינים איז ער געווען 
סאַציאַליסטיש. עס איז אַרומגעגאַנגען צװישן 
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די דעמאָלטדיקע ייִדישע שרײַבער אַ וויץ, אַז 
יעדן לייט-אַרטיקל פון דער סאַציאַליסטישער 
,לאַ. װאַנגװאַרדיאַ" קען מען לייענען אויף 
מאָרנן נעיידישט אין , די אידישע צײַטונג". 
סטאָליאר ע"ה, הנם די ערשטע יאָרן האָט ער 
זיך נישט געמישט אין דער רעדאַקציע האָט ער 
דאָך אויסגעאיבט אַ גרויסע השפּעה אויף איר 
אָריענטאציע. ער איז געווען אן ס. ס. פּיניע 
ב"ץ - פריער אין (די אירישע צײַטוג. און 
דערנאָך אַלְס רעדאקטאָר פון , די פּרעסע? אין 
דענסטמאָל געווען אַ פּועלידציון -- און דאָס 
איז געווען דאן כמעט די גאַנצע רעדאקציע. 
העטעראגעניש אין אידעאָלאָגישן זין אָבער מיט 
אַ צד השווה פון ייִדישן סאַציאַליזם און איבער- 
וועגנדיקער אינטערעס צו ייִדישע אַרבעטער- 
ענינים, און װוי מיר האָבן אָנגעוויזן איזן אַזאַ 
געווען דער דאמאָלסדיקער סאָציאַלער באַשטאַנד 
פון דעם ישוב ואָס איז נאָך געװען אין די 
אָרגאַניזאַציאָנעלע וויקעלעך. 

נאָך די ערשטע דרײַ יאָר, באַלד נאָך 
דער באַלפור דעקלאַראַציע און נאָכן שטרײַק 
אין , די אידישע צײַטונג" ווען עס איז אָרגאַ- 
ניזירט געװאָרן דער קאָאָפּעראַטיוו פון ,די 
פּרעסע? און די רעדאַקציע פון , די אידישע 
צײַטונג" האָט זיך געביטן: אנשטאט פּיניע 
כ"ץ איז אַריין אַלס מיטרעדאקטאָר דאַן, מיין 
װײניקײַט -- בײַט זיך שנעל אויך די טענדענץ 
און אָריענטאַציע פון דער צײַטונג. מיט יעדן 
טאָג ווערט זי מער ציוניסטיש און וינציקער 
בונדיסטיש, דאָס איז ניט געווען אַ רעזולטאַט 
פון מײַן השפּעה אליין בלוין אויף לוי מאַסן 
ע"ה (הגם עפּעס אַ השפּעה איז יאָ געווען) ניי- 
ערט אויך דער אימפּעראַטיוו פון יענער צײַט: די 
באַלפור דעקלאַראַציע, די נאָס איז געװאָרן מער 
ציוניסטיש און סטאָליאר ז"ל האָט מיר צונע- 
האָלפן אין דעם, 


לוי מאַס ע"ה איז געװען אַ זשורנאַליסט 
און שרײיבער דערצוינן אין בונדישן חדר, אָבער 
זייער אַן ערלעכער און פאַרנונפטיקער, ריינער 
און איידעלער מענטש. ער האָט יעדן ענין גענו- 
מען זייער ערנסט און איז בכל? געווען ביז נאָר 
אן אויפריכטיקער און אַ מענטש װאָס האָט 
זיך נעלאָזט איבערצײיגן, האָט די צײַטונג לאַנ;- 
זאם עװאַלוציאָנירט פון בונד צוֹ ציוניזם מיט 
א מין ברייט-ייִדישער פאלקיסטישער באַפאַר- 
בונג בנוגע די פּראָבלעמען און ענינים װאָס 
האָבן באַרירט דירעקט דעם הינן ישוב. און די 
גאַס, די ייִדישע גאָס וואָס אין באַשטאַנען פון 
נעכטיקע אימיגראַנטן װאָס זײַנען שוין אַראָפּ 
פון די וואַליזעס און אָנגעהויבן -- אויך לאַנג- 
זאַם, זייער לאַננזאַם -- זיך רוקן שטאַפּלען 
אַרױף אויף דעם עקאָנאָמישן לייטער: פון אַרבע- 
טער, טאָג-לוינער צו בעלי-מלאכח, און פון , קלאַ- 


יוסף טמענ דע ל'ס אָן 


פּערס" צו זעלבסטשטענדיקע קוענטעניקעס, פון 
קליינע קרעמער צו גרעסערע סוחרערײַ --- די 
דאָזיקע העטעראגענישע ייִדישע גאַס האָט אויך 
אין די יאָרן צווישן 1919 און 1929 אָנגעהויבן 
אידעאָלאָניש צו עװאָלוציאָנירן פון לינקס צו 
מער רעכטס אָבער בעיקר צו אָרגאַניזירן זיך 
און אָרנאַניזירן דעם ישוב. עס קומען אויף 
דאַן, עס װאַקסן זיך פאַנאנדער געזעלשאַפט- 
לעכע און קולטורעלע אינסטיטוציעס און אונד- 
זערע חנוך-אנשטאַלטן; עס פעלן אָבער אויך ניט 
אין דער דאָזיקער ברייטער ראַם נאָטיצן און 
באַלײַכטונגען פון פּראָפּעסיאָנעלע פאַראיינען 
(ד. ה. די ייִדישע סעקציע בײַ די רעספּעסטיווע 
לאַנדעס סינדיקאַטן), די צײַטונגען גיבן אֶפּ אַ 
סך פּלאַץ װי פאַר אַלגעמייןײיִדישע ענינים אַזױי 
אויך פאַר דער ייִדישער לאָקאַלער אַרבעטער- 
באַװעגונג. דער דאָמינירנדיקער טאָן אָבער אין 
,די אידישע צײַטונג" פון יענעם פּעריאָד אין 
אַ באַלעבאַטיש ציוניסטישער און בנוגע הינע 
פּראָבלעמען איז זי ברייט-פאַלקיסטיש אַזױי צו 
זאָגן. עס ווערט אָפּגענעבן א סך פּלאַץ פאַר 
ייִדישער אינפאָרמאַציע פון די אַלטע היימען 
און פון ארץ ישראל. 


אַזא איז געווען די פּאָליטיש-אידעאָלאָנישע 
און זשורנאַליסטישע עװאָלוציע פון , די אידי- 
שע צײַטונג"; און ווען מאַס ע"ה האָט פאַרלאָזט 
די רעדאַקציע (סוף 1922) צוליב זײַן געזונט 
צושטאַנד און מײַן װוייניקײַט האָט פאַרנומען 
זײַן פּלאַץ, האָט זי פאָרנעזעצט דעם זעלביסן 
וועג---פון וועלכן זי האָט אויך שפּעטער ניט 
אָפּגענײיגט וען די רעדאקציע אין אין יאָר 
9 אריבער שוין דירעקט צו מ. סטאָליאַר ז"ל 
און דאָס איז איר ריכטונג ביז איצט צו טאָג. 
די השפּעה פון ‏ די אידישע צײַטונג" אויף 
דער ייִדישער גאַס איז געווען זייער אָנזיכטיק: 
זי האָט אָריענטירט יעדע געזעלשאַפּטלעכע איני- 
ציאַטיוו און האָט אַלֵיין אויך געבראַכט איני- 
ציאַטיון, אונטער לוי מאַס ע"ה דירעקטער 
השפּעה האָט זיך רעאָרגאַניזירט דער ייִדישער 
קליין-האַנדל קוענטע בלע"ז און עס איז אוים- 
געקומען די ערשטע סאָאָפּעראַטיווע, שפּעטער--- 
די צווייטע און דערנאָך זײַנען אויפגעקומען 
ענלעכע קקאאָפּעראַטיוועס אין די פּראָװינץ- 
שטעט. זיי זײַנען געװאָרן מעכטיקע אינסטרו- 
מענטן פאַרן װוּקזס פון דער עקאָנאָמיע פונעם 
ישוב. אונטער דער דירעקטער איניציאַטיו און 
באַטײליקונג פון , די אידישע צײַטונג. אין 
אָרגאַניזירט געװאָרן די ייִדישע הילפס-אַרבעט 
-- און דער רעדאקטאָר פוֹן , די אידישע ציי- 
טונג" איז נגעווען דער ערשטער דעלעגאַט פון 
אַרגענטינע צו דער ייִדישער וועלט-קאַנפערענץ 
אין פּראַג; אויך לאָקאַלע געזעלשאַפטלעכע פי- 
לאַנטראָפּישע אינסטיטוציעס זײַנען אויפגעקו- 


דאָס ייִדישע צײַטונגפ-װעזן און דער ישוב 
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מען אין ב. איירעס אין יענעם צײַטפּעריאָד --- 
אַזעלכער װי דער בית יתומים, דער מושב 
זקנים, די לינע קענן טובערקולאָז, דער ערשטער 
פּאַװיליאָן פון ייִדישן שפּיטאָל א. א. וו. אויך 
די ערשטע ייִדישע קרעדיט קאָאָפּעראַטיוון וועל- 
כע זײַנען אין לויף פון די יאָרן פאַרװאַנדלט 
געװאָרן אין נרויסע ייִדישע בענק, דרײַ פון 
וועלכע עקזיסטירן איצט אַלס מעכטיקע בענק- 
אינסטיטוציעס אין דער אַלגעמײנער נעץ פון 
לאַנדעס-בענק, זײַנען אויפנעקומען אין יענעם 
פּעריאָד אויף דער איניציאַטיוו פון דער ייִדישער 
צײַטונג. 

די עוואלוציע פון ,די אידישע צײַטונן" 
אידעאָלאָגיש און זשורנאליסטיש איז געוען 
אַזױ צו זאָגן אַ גראַדליניקע;: זי האָט משפּיע 
געווען דירעקט אויף דעם װװוּקס און פאַרװאַנד- 
לונגען פונעם ישוב אידעאָלאָגיש, געזעלשאפט- 
לעך און עקאָנאָמיש; זי האָט אָבער אויך באַ- 
קומען אן אוממיטלבאַרע השפּעה פונעם ישוב 
דורך די עסקנים און מנהיגים װאָס דער ישוב 
האָט געהאַט אין זײַנע פאַרשיידענע קרייזן. 


ניט אַזױ גראַדליניק זײַנען געווען די עװאָלוציע 
און אידעאָלאָנישע טראַנספּאָרמאַציעס װאָס , די 
פּרעסע" איז באַשערט געווען צו דורבמאַכן. 

געגרינדעט אֵלֶם קאָאָפּעראַטיוו מיטן פּועלי 
ציון פּיניע כ"ץ ע"ה בראש, בלײַבט זי נישט 
לאַנג בײַ דער אידעאָלאָגיע און הגם די רעראק- 
ציע איז דאָרט אויך אידעאָלאָגיש אַן העטערא- 
גענישע, ווארום בײַ דער זײַט פונעם הופּט 
רעדאקטאָר אַ פּועלי ציוניסט און מיטרעדאק- 
טאָר (הלוי) אַ ציוניסט, זיצט אויך אַ דעדאק- 
טאָר אַ בונדיסט, איז אָבער די רעדאקציע אין 
פאַרלויף פון די ערשטע יאָרן פון איר קיום 
געווען פּועלי-ציוניסטיש. שפּעטער מערקט זיך 
אַן אָפּנײיג --- דער שעף-רעדאַקטאָר גייט לאַנג- 
זאַם איבער צו קאָמוניזם און דאָס הויבט זיך אָן 
צו לאָזן מערקן אויף דעם אינהאַלט און ריכטונג 
פון דער צײַטונג, אויף איר אינפאָרמאַציע, קאָ- 
מענטאַרן, אפילו אויף די ליטעראַרישע און 
זשורנאַליסטישע מיטאַרבעטער פון אױיסלאַנד, 
הגם די רעדאקציע פאַרבלײַבט אַזױ העטערא- 
געניש װוי פריער. צום נליק דויערט די דאָזיקע 
ריכטונג ניט קיין סך יאָרן; מיטן צוקום פון 
ניַע מיטרעדאקטאָרן פון אויסלאַנד, באָטאָשאַנ- 
סקי און דר. זשיטניצקי --- קומט טײי?װײַז אַן 
ענדערונג אין דער ריכטונג פון דער צײַטוננ 
ניט געקוקט װאָס דער שעף-רעדאקטאָר פאַר- 
בלײַבט ביזן סוף בײַ זײַן קאָמוניסטישן אני 
מאַמין, עס דויערט יאָרן ביז , די פּרעסע" באַ- 
פּרײַט זיך (דער פּראָצעס אין געווען אַ 
זייער פאַננזאמער) פון איר קאָמוניסטישן 
באַלאַסט און גייט דעפיניטיוו אַרױיף אויפן 
ברייטן װועג פון פאָלקסטימלעך ציוניסטישער 


(אויך מיט אַ פאָלקיסטישער באַפּאַרבונג) ריב- 
טונג, און שיעור ניט מיט אַ באַלעבאַטישער 
שטעלונג צו אַלע לאָקאַלזגעזעלשאַפטלעכע אינ- 
טערעסן; דאָס הייסט, מער װוינציקער --- מיט 
אַ דיפערענץ פון לײַכטע שאַטירונגען נאָר -- 
די זעלביקע װאָס ,די אידישע צײַטונג". 

איז דאָס ניםט אַ באַװײַז אַז אויך דער נאַנצער 
ישוב איז אין לויף פון די יאָרן געװאָרן מער 
האמאגעניש ניט נאָר אינעם פּאליטיש אידעאָ- 
לאָנישן זין, נייערט אויך אין סאָציאַל געזעל- 
שאַפטלעכן? 

דער וועג װואָס , די פּרעסע" האָט דורכגע- 
מאַכט איז געווען אַ זינזאַגיקער און הנם זי איז 
סוף כ? סוף אַרויפנעקומען אויף דעם זעלבן 
אידעאָלאָנישן ברייטן שליאך פון ציוניסטישער 
ריכטונג און ייִדיש-פאָלקסטימלעכן אינטערעס 
צו אַלץ װאָס איז פון נאַצ. ייִדישן אינטערעס 
פאַרן ישוב, האָבן אָבער די יאָרן פון איר לִינ- 
קער ריכטונג געלאָזט סימנים גאַנץ ניכרדיקע 
אין אונדזער ישוב: די ,פּראָנרעסיוע" עלע- 
מענטן זײַנען אין זייער גרויסער טייל אַ רעזול- 
טאָט פון יענער אידעאָלאָנישער ריכטונג. איינ- 
צײַטיק מיט ,די אידישע צײַטונג" איז געוויס 
גרויס די השפּעה פון , די פּרעסע? --- זינט זי 
האָט אָננענומען די דעפיניטיווע נאַציאָנאַלע 
ריכטונג --- אויפן הינן ייִדישן בל? אין אַלע 
הינזיכטן און פּרטים;: ציוניסטישע ענינים וי 
הינע פּראָבלעמען. 


עס איז שווער צו אָנװײַזן אויף דעם מיט 
קאָנקרעטער פאַקטן, דאָס איז אָבער אומבאַ- 
שטרײַטבאַר און כדי צו איבערצײַגן זיך אין 
דעם, איז גענוג נאָכצופאָלנן דעם אינהאַלט פון 


אונדזערע צוויי עקזיסטירנדיקע היגע טאָג-ציי- 


טונגען און פארנלייכן עס מיט ייִדישע טאָג-צײַ- 
טונגען פון ערגעץ אַנדערש. לאָמיר זאָנן פון 
ניו יאָרק. אן מען נעמט אין האַנט אַ היגע 
ייִדישע צײַטונג זעט מען גלײַך אַז קודם כל איז 
זי אַן אַרגענטינער ייִדישע צײַטונג, דאָס הייסט 
אַ צײַטונג פונעם ישוב, מיט אים פאַרבינדן אין 
אַלץ װאָס עס איז ייִדיש און אַרגענטיניש, יעדע 
לאָקאַל-ייִדישע זאַך, יעדע קלענסטע פּאַסירונג 
אין נעזעלשאפטלעכן לעבן אינטערעסירט די 
צײַטונגען און באַקומט פּלאַץ אין דער געהערי- 
קער כראָניק; יעדער ענין װואָס פאַרדינט עס 
נאָר, װוערט ניט נאָר אינפאָרמירט נייערט אויך 
באַלױיכטן, אױיסגעטײַטשט. דורך די צײַטונגען 
באַקומט דער ישוב אַ פולן איבערבליק פון אַלץ 
װאָס קומט פאָר אין אים װי אין דער הויפּט- 
שטאָט אזוי אין דער פּראָװוינץ און אין די 
קאַלאָניעס. די צײַטונגען זײַנען דער פּולס פונעם 
ישוב און ממילא איז און מוז זײַן זייער השפּעה 
אויף אים א פּערמאַנענטע, א שאַרפע און אַ 
ווירקנדיקע. 
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יוסף. מענ דע לסם אוו 





ווענן צײַטונגען פון אַנדערע יִישׁוֹבִים קען 
דאָס ניט געזאָגט ווערן אַלע מאָל און ניט אין 
אזא פולער מאָס ווי וװועגן אונדזערע היגע צײַ- 
טוננען. 

געוויס: דאָס גִיט אונדזערע צײַטונגען צו 
א בולטן כאַראקטער פון פּראַװינציאַליזם; אָבער 
דאָס איזן אַ געזונטער און פאַרן ישוב א בין 
נאָר קאָנסטרוקטיווער פּראַװינציאַליזם (אויב 
מען זאָל תמיד אויסנוצן די דאָזיקע השפּעה 
צום פּאָזיטיוון) און ער האָט געפירט צו דעם, 
אַז אין אונדזער ישוב זאָל אָנגעהאלטן ווערן 
די װאַרעמע און אוממיטלבאַרע באַציונג פון 
אַ פאַלקסטימלעכע פּאָלִיטור צו לאָקאַלע ייִדישע 
ענינים װווי צו ייִדישע אינטערעסן בבלל מיט אַ 
צענטער פון אויפמערקזאַמקײַט אין אַלע הינ- 
זיכטן (אינפאָרמאַציע װוי אָריענטאַציע) אויף 
מדינת ישראל נאָכדעם װווי די מדינה איז אוים- 
געקומען און פריער צו דער עליה און געשעענישן 
אין ארץ ישרא?. אויב דער ישוב טראָגט אַזאַ 
, פּראָװינציעלן" כאַראַקטער, ווערט ער פאַר דעם 
געלויבט פון אַלע גרויסע ייִדישע געסט װאָס 
באַזוכן אונדז פון צײַט צו צײַט און דאָס אין 
דער רעזולטאט פון דער השפּעה וװאָס די צויי 
טאָנ-צײַטונגען האָבן געהאט אויף אים אין דעם 
פּרט יאָרנלאַנג און הלוואי זאָל דער דאָזיקער 
גוטער פּראָװוינציאַליזם קענען אֶנהאַלטן נאָך 
לאַנגע יאָרן. 

יי ז == 

װוי מיר האָבן שוין פריער דערמאַנט אין 
אונדזער ישוב און זײַנע טאָג-צײַטונגען און 
צײַטשריפטן אויפנעקומען כמעט איינצײַטיק: 
די ערשטע צײַטשריפט איז אויפגעקומען מיט 
נײַן יאֶר נאָכן אֶנהוֹיב פון דער מאַסן אימינ- 
ראַציע פון ייִדן אַהער און אין די נײַן יאָר 
זײַנען אַרײַנגעקומען אונטערן צייכן פון קאָלאָ- 
ניזאציע זייער א סך ייִדן, איינצלנע שטראָמען 
אין פאַרשידענע דאַטומס. אין יאָר 1889, אין 
יאָר 1891 (די פּאַמפּיסטן און די , טשוזשוקא"), 
אין יאָר 1894 און 1899 ביז 1900 האָבן גע- 
האַלטן אין אָנקומען אַהער מאַסן אימיגראנטן 
געבראַכטע אַהער צום קאָלאָניזירן וועלכע אין 
ענטוע ריאָס, וועלכע אין מאָזעסװויל; געבראַכט 
פון ליטע און פון דרום רוסלאַנד אונטערן 
קאָנטראָל און אָפּקלײַב פון דעם קאָמיטעט װאָס 
האָט פונקציאָנירט אין רוסלאַנד אונטער דער 
אָנפירונג פון פּײַנבערגן ע"ה. ס'איז אויך גע- 
נאַנגען אַ גרויסע אימיגראַציע אין דער הויפּט- 
שטאָט און צװוישן די יאָרן 1904 און 1910 
איז זי גאָר שטאַרק געוואקסן איבער דער רוסיש- 
יאפּאנישער מלחמה, דערנאָך איבערן דורכפאַל 
פון דער ערשטער רוסישער רעװאָלוציע. איך 
דערמאָן דאָס דאָ נאָכאַמאָל כדי צו באַקרעפטיקן 
דעם געדאַנק װואָס איך האָב פריער אַרויסגע- 


בראַכט װענן דעם אונטערשיד צװוישן אונדזער 
צײַטונגס-וועזן און דער ייִדישער פּרעסע אין דער 
אַלטער היים און אין צפון אַמעריקע: דאָרטן 
האָבן די צײַטשריפטן בײַ זייער אויפקום אַפּע- 
לירט צו מאַסן לייענער, צו מאַסן דיפערענצירטע 
אידעאָלאָניש און קלאַסן מעסיג; דאָס טמיינט צו 
זאָגן צו אַ ייִדישער געזעלשאַפּטלעכקײַט װאָס 
איז מקדמונים געווען אײַנגעשטעלט שוין אין 
פעסטע פורעמס און װאָס האָט פאַרמאָגט גוט 
אײַנגעשטעלטע אינסטיטוציעס אידעאָלאָגישע, 
עקאָנאָמישע, פילאַנטראָפּישע און קולטורעלע. 
אויף וויפל די פורעמס און די אַלטע אײַנשטעלן 
פלעגן זיך בײַטן---טראַנספאָרמידן איז עס געווען 
ניט אונטער דער השפּעה פונעם געדרוקטן װאָרט 
נייערט אונטער דער ווירקונג אָדער צװאַנג פון 
אַנדערע סיבות און אומשטענדן: פּאָליטישע, 
עקאָנאָמישע, נאַציאָנאַלע א. א, װ. 

בײַ אונדז איז דער דאָזיקער פּראָצעס געשען 
אומגעקערט., די אנטשטייונג פונעם ישוב און 
דער אויפקום פונעם צײַטונגסװועזן צוערשט 
אויף אַ ספּאָראדישן אופן זײַנען געקומען כמעט 
איינצײַטיק. בײַ דער אַנטװיקלונג און פעסטער 
איינשטעלונג פון דער ייִדישער פּרעסע אין אר- 
גענטינע (מיר מיינען די טעגלעכע) איז דער 
דאָזיקער פאַקט געווען אי אַ מעלה אי אַ חסרון; 
אַ חסרון װאָס האַלט אָן ביז איצט צוטאָג יֶוען 
די צוויי היגע ייִדישע טאָג-צײַטונגען זײַנען שוין 
אײַנגעװאָרצלט אינעם ישוב מאַטעריעל פעסט, 
שטאַרק פאַרצװײַגט, און ווערן נאָכגעפאָלגט פון 
דעם דעת הקהל מיט דער גרעסטער אויפמערק- 
זאַמקײַט. 

איבער דעם װאָס אונדזערע הינע ייַדישע 
טאָג-צײַטונגען האָבן אָנגעהויבן צו דערשײַנען 
ווען אין לאַנד איז נאָך געװען גאָר קנאַפּ ייִדן, 
ווען דער ישוב איז אין אַלע פּרטים, געלעגן 
נאָך אין די וויקעלעך, איז ניט שווער צו דרינ- 
גען, אַז די צייטונגען בײַ זייער אויפקומען האָבן 
ניט געקענט זיך שטיצן ביודזשעטאַריש אויף 
דער צירקולאַציע און אזא זאַך איז אין קיין שום 
אַנדער ישוב נישט פאַרצייכנט געװאָרן. אונד- 
זער צײַטונגס-װעון האָט בבלל קיינמאָל ניט 
געבויט זיך מיט דער אויסרעכענונג אויף אַ 
גרויסן טיראַזש, ער האָט קײינמאָל אַזאַ ניט 
געהאַט און האָט עס איצט אויך ניט. דאָס 
מיינט ניט צו זאָגן אַז ער האָט קנאַפּ לייענער. 
ער האָט ניט געהאַט קיין גרויסע צאָל אָפּנעמער, 
קויפער אָדער אבאָנענטן. דאָס איז שוין פאַר- 
בונדן מיטן אופן װי מען האָט געלעבט און 
געװוינט אין אַרגענטינער הויפּטשטאָט בין מיט 
געציילטע יאָרן צוריק; מען האָט געװוינט צו 
עטלעכע משפּחות אין איין הויף, ניט אין באַ- 
זונדערע דעפּאַרטאמענטן נאָר אין צימערן צו 
דריי פיר שכנים אין איין הויף אויב ניט מער 
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נאָך; די דעפּאַרטאַמענטלעך זײַנען געווען קליי- 
נע פון איינעם אָדער צויי צימערן, די 
הײַזער פון איינעם אָדער צויי שטאָקן, 
איין דעפּאַרטאַמענט נאָענט פון צוייטן. האָט 
איין שכן אַבאָנירט אָדער געקויפט אַ צײַטונג 
לייענען. 


אַזױ צי אַנדערש, דער פאקט אָבער אין אַז 
די צײַטונגען האָבן געהאַט מער װוי באַשײדענע 
יאר קקיענע 3 ייר א ן ש |.. װען די נע- 
שיכטע פונעם נעדרוקטן ייִדישן װאָרט אין אַר- 
גענטינע וועט אַמאָל פעסטשטעלן דעם טיראַזש 
אפילו פון די טאָג-צײַטונגען, װועט עס אַרויס- 
רופן שטוינונג און באַװוּנדערונג. אַזא קליי- 
נעם טיראזש האָט קיין שום יידישע צײַט- 
שריפט אין אַן אַנדער ישוב, צי פון דער אַל- 
טער היים, צי אין צפון אַמעריקע ניט געהאט. 
אין קיין שום לאַנד איז אַזאַ דערשײַנונג ניט 
פאַרצייכנט געװאָרן. עס איז אַ פאַקט אַז ווען 
עמיצער האָט פאַרטראַכט צו גרינדן אַ צײַט- 
שריפט, בײַ אונדז, האָט ער קיינמאָל ניט גע- 
נומען אין באַטראַכט אין זײַן פּלאַן דעם עלע- 
מענט צירקולאציע און אויך ניט די הוצאות 
פון דער רעדאַקציע װוי פאַקטאָרן װאָס דאַרפן 
גענומען ווערן אין חשבון בײַם פּראיעקטירן 
דעם ביודזשעט פון דער אויסגאַבע. דאָס ער- 
שטע אין די הכנסות דאָס צוייטעת אין די 
חוצאות. 

בנוגע רעדאַקציע האָט זיך זינט יאָרן שוין 
די דאָזיקע סיטואציע געענדערט: מען צאָלט 
שוין געהאַלט די רעדאַקטאָרן, די ,הענט" אין 
דער רעדאַקציע פאַר מיטאַרבעטער דרויסנדיקע 
און פון אוױיסלאַנד און פאַר טעלענראַפישער 
אינפאָרמאַציע פון אויסלאַנד, ביז אָבער מיט 
פופצן יאָר צוריק פלענט מען כמעט ניט נע- 
מען אין חשבון די הוצאות פון דער רעדאק- 
ציע. מיר זײַנען געווען פיר פינף פּערזאָן -- 
אין משך פון איבער 18 יאר אין דער רעדאק- 
ציע פון ,די אידישע צײַטונג" און זי פלענט 
דערשיינען טענלעך לכתחילה אין 6 זײַטן, און 
ביסלעכװײַז איז עס געוואקסן ביז 12 און 
מער זײַטן. איך װויל? מיך דאָ ניט אִָפּשטעלן 
צו דערציילן װי אַזױ מען האָט געאַרבעט און 
װאָס מען האָט פּאַרדינט פון אַזאַ אַרבעט פון 
2 ששעה א טאָנ פון שרײַבערישער און 
טעכנישער אַרבעט אין רעדאקציע. בנוגע דער 
רעדאַקציע האָט זיך, זאָנן מיר, די לאַנע גע- 
ענדערט. בנונע דער צירקולאַציע האָט זיך די 
סיטואַציע, דאַכט זיך, ניט שטאַרק געענדערט; 
אָנגעהויבן האָבן די טעגלעכע צײַטוננען מיט 
נעציילטע הונדערטער אבאָנענטן און אָפּנעמער 
און בנוגע דעם טיראַזש האָט אין משך פֿון די 
עטלעכע און פערציק יאר װאָס די טענלעכע 
צײַטונגען זײַנען אַלְט איז די צאָל, אמת יאָ גע- 
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וואקסן --- די צײַטונגען, װאָס אנבאַלאַנגט דעם 
טיראַזש האָבן נגעהאַט תקופות פון ,האָסע" 
און ,בעז" (די העכסטע טיראזשן זײַנען געווען 
אין די 40 יאָרן) יאָרן פון מלחמות, חורבן און 
אויפּקום פון מדינת ישראל; אָבער בײַ זײַן 
גאַנצן װוּקס האָט דער טיראַזש פון אונדזערע 
צײַטונגען ניט דערנגרייכט צו אַזא צאָל --- אַלע 
צוזאַמען װאָס זאָל דאַרפן ווערן אויפגעשריבן 
מיט אַ ציפער פון פיר נולן אין אַ הויכער ער- 
שטער ציפער. : 

פון אָנהויב אָן האָבן די צײַטונגען זיך באַ- 
זירט אויף אנאָנסן, הויפּטזעכלעך אויף ייִדישע 
אַנאַנסן: משפּחה אָנגעלעננהײַטן. געזעלשאפט- 
לעכע מודעות, און ספּעציפישע קאָמערציעלע 
מודעות. שוין לערך 19 יאר זינט די צײַטונגען 
איז צוגעקומען נאָך אַ גאָר נײַער צװײַג פון 
הכנסה. געזעלשאַפטלעכע כראָניק און געזעל- 
שאַפטלעכע באַריכטן פון נרעסערע און קלענערע 
אנשטאַלטן און אָרגאַניזאַציעס (פריער פלענט 
עס פאַרעפנטלעכט ווערן װי אַן אומבאַצאָלטער 
רעדאַקציע-מאַטעריאַל, נאָכדעם האָט אזא באַ- 
צאָלטע כראָניק אָדער באַריכט אָנגעהויבן קומען 
אין די צײַטונגען אונטערגעצייבנט מיט א שטע- 
רנד? כדי די לייענער זאָלן דורך דעם אונטערשיי- 
דן פון אַן אַנאַנס ביז לייען-שטאָף פון רעדאַקציע. 
ביסלעכװײַז אָבער איז , דער שטערן אונטערנע- 
נאַנגען" (אויף דער פאָדערונג פון די קליענ- 
טן"'(?) און דער לייענער האָט אַזױ אַרום אויפ- 
געהערט צו באַמערקן דעם אונטערשיד צווישן 
מאַטעריאַל פאַר וועלכן די רעדאַקציע צאָלְט 
און פאַר וועלכן זי באקומט באַצאָלט. (אַ טייל 
פונעם קלענערן געזעלשאפטלעכן כראָניק-מאַ- 
טעריא? קומט נאָך איצט אויך אומבאַצאַלט). 

= ח == 

דער פאַקט וואָס אונדזערע צײַטונגען האָבן 
ניט געקענט זיך שטיצן אויף א גרויסן טיראַזש 
האָט געקענט זײַן אַ מעלה: זיי האָבן געהאַט די 
מענלעכקײַט צו האַלטן זיך ערנסט; עס אין 
איבעריק נעווען פאַר זיי צו יאָגן זיך נאָך די 
לייענער מאַסן, װוי צום בײַשפּיל די צײַטונגען 
אין װאַרשע און אין ני-יאָרק; זיי האָבן גע- 
קענט זײַן ריין זשורנאַליסטיש, אויסגעהאַלטן 
געזעלשאפטלעך און טרײַ זייער פּראָגראַם. פּאַר 
זיי איז געווען איבעריק זוכן צו געפעלן דעם גע- 
שמאַק פון די לייענער. און אנשטאט צו אַראָפּ- 
לאָזן זיך צום לייענער האָבן זיי געהאַט די 
מענלעכקײיט צו באַמיען זיך דערהויבן די לייע- 
נער מאַסן, דערהויבן זייער געשמאַק און פֹּאָ- 
ליטיש-אידעאָלאָגישן באַװנּסטזײַן, און אַזױ אין 
עס טאַקע געװוען אין די ערשטע דריטהאַלבן 
צענדליק יאָר---מער װינציקער נאָכן אויפקום פון 
די צײַטונגען. זיי זײַנען געווען פרײַ צו קריטי- 
קירן דעם שטייגער און די שאָטנדיקע זײַטן פונם 
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ישוב און פון זײַנע אינסטיטוציעס; און האָבן 
געקענט דערציען דעם לייענער אַזױי צו זאָנן; 
אַכטונג געבן אויף דער רײינקײַט און פײַנקײַט 
פון דעם ייִדיש און אויפן סטיל? פונעם שרײַבער, 
אויף די עסייען און אַרטיקלען װאָס די צײַטוננען 
פלענן פאַרעפנטלעכן. און בײַדע צײַטונגען, 
יעדע אין איר ריכטונג, האָט געהאט דאַן א 
נװאַלטיקע השפּעה אויפן לייענער, אויף בלל- 
טוער, אויפן ישוב בבלל. 

דאָס זײַנען געווען די מעלות װאָס דער פאַקט 
פון אַ באַנרענעצטן טיראַזש האָט געבראַכט פאַר 
דער אומאָפּהענגיקײַט און פאר זייער השפּעה 
אויף דער געזעלשאַפּטלעכער עקסטרוקטוראציע 
און אַזױ האָט עס אָנגעהאַלטן כל זמן עס זײַנען 
ניט געשטאַנען אין קאָן קיין גרויסע מאַטעריעלע 
אינטערעסן. ביסלעכװװײַז אָבער און מיטן עצם 
גאַנג פון די יאָרן און אין דעם עצם פּראָצעס 
פון דעם װוּקס פון דעם ישוב און פון זײַן אינ- 
סטיטוציאָנעלן און עקאָנאָמיש-פינאַנציעלן גרע" 
סער ווערן, רײַכער װערן -- האָט די דאָזיקע 
פּאנאָראַמע אָנגעהויבן ביסלעכװײַז זיך צו ענ- 
דערן, די ענדערונג האָט זיך געצויגן לכתחילה 
לאַנגזאַם, לכתחילה כמעט אומזיכטבאַר, אָבער 
זי איז געוואקסן, פאַרגרעסערט זיך ביז זי האָט 
אָנגעהויבן לייגן דעם שטעמפּל אי אויף דעם 
מהות פון דער צײַטונג אַזױ אויך אויף איר 
אינערלעכער איכות און דאָס װאָס איז געווען -- 
ווען די מאַטעריעלע אינטערעסן זײַנען געווען 
קליין --- אַ גרויסע מעלה פאַרן צײַטונגס-װועזן 
און במילא האָט עס זיך אויסגעװוירקט צום גוטן 
אויך אויפן ישוב, איז בהדרגה, פּאַרװאַנדלט 
געװואָרן אין אַ חסרון, אין אַ שאָדן פאַרוּרזאַכנ- 
דיקן פאַקטאָר פאַר ביידן, פאר די צײַטונגען 
זעלבסט און אויך פאַרן ישוב. 

דער ביודזשעט פון דער צײַטונג אין ניט 
געווען און איז ניט (ביז אַ געוויסן גראד) אִפּ- 
הענניק פון דעם טיראַזש, דערפאר אָבער איז ער 
יאָ אָפּהענגיק און אין אַ גרויסער מאָס פון גע- 
נעזעלשאַפטלעכע אַנאָנסן: פאַריינען פון דעם 
פארשיידנסטן מין און טעטיקײַטס-פּראָגראַמען, 
האַנדלס-קאָאָפּעראַטיוון, קרעדיט-קאָאָפּעראַטיוון, 
שילן, רעליגיעזע חברות, שולן, אָרגאַניזאַציעס, 
פּאָליטישע פּאַרטײען, די גאַנצע גאמע פון אינ- 
סטיטוציאָנעלן אײַנשטעל? פון אונדזער ישוֹב, 
דעקן דורך זייערע אנאנסן און פּרטים-פולע 
באַריכטן וועגן זייער טעטיקײַט װאָס קומען װי 
כלומרשטער לייענשטאָף אין דער רעדאַקציע, 
באַצאָלט װוי אנאנסן פון זיי אַליין, פארשיידענע 
געלעננהײַטלעכע פּאָלעמיקעס, צווישן גרופּעס 
עסקנים, גרויסע מיטינגען, מגבית-אַקציעס פאַר 
ישרא?, געויסע געזעלשאַפטלעכע מסיבות, 
דעקן א נרויסן טיי? פון דעם צײַטוננס-ביוד- 
זשעט און גרויסע מאַטעריעלע אינטערעסן פון 


די צײַטונגען זײַנען מיט דעם ענג פאַרבונדן; 
דערצו קומען צו די פאַרוואלטונגס-מיטגלידער 
פון אַלֶע אינסטיטוציעס, צענטערן און אָרגאַני- 
זאַציעס, קאַדרען און קאַדרען עסקנים. זיי ברענ- 
גען אויך ארײַן צו מאָל גרויסע הכנסות דורך 
זייערע פּריואַטע געשעפטלעכע אַנאַנסן און 
משפּחה אָנגעלעגנהײַטן-אַנאַנסן. רײַכע ייִדן זיי- 
נען זיי אמיינסטן און האָבן ליב אהבת נפש 
פּאָפּולאַריטעט; און זיי זײַנען אַזױ דערצויגן 
געװאָרן אין משך פון יאָרצענדליקער אַז: , פאַ- 
פּולאַריטעט קריגט מען דורך צײַטונגען, פאָלן- 
לעך דאַרף מען מיט די צײַטונגען און צײַטונגס- 
שרײַבער לעבן בשלום". די צײַטונגען ווירער 
האָבן ביסלעכװײַז אײַנגעזען אַז צוליב די מאַ- 
טעריעלע אינטערעסן לוינט זיך ניט צו אַמפּערן 
מיט שטאַרקע אינסטיטוציעס און מיט גרויסע 
נעזעלשאַפטלעכע אָרגאַניזאַציעס װײַל די עסקנים 
װאָס שטייען בראש, זיי האָבן פײַנט שאַרפע 
קריטיק, מעג זי װי באַרעכטיקט זײַן און זיי 
ווילן בכל? ניט, אַז דער ,דעת הקהל" זאָל צופיל 
אַרײַנקוסן אינעווייניק אין , זייערע" אינסטיטו- 
ציעס און אַרױיסטראָגן דרויסן, אין דער עפנט- 
לעכקײַט װאָס דאָרט טוט זיך. 

כל? זמן דער ישוב איז געזעלשאַפטלעך, עקאָ- 
נאָמיש און פּאָליטיש ייַדיש ניט געװאָרן פאַר- 
צװײַגט, און כ? זמן די מאַטעריעלע אינטערעסן. 
וואָס זײַנען מיט דעם פאַרבונדן געווען פאַר די 
צײַטונגען, זײַנען געווען פון ניט איבעריק באַ- 
דײַטנדיקן פאַרנעם --- װײַל דער ישוב איז נאָך 
געווען קליין און די צײַטונגען אַלֵיין האָבן אויך 
ניט געהאַט קיין גרויסע ביורזשעטן, זײַנען די 
דאָזיקע אנאמאליעס ניט געוװוען אָנזיכטיק און 
מען האָט געקענט, אין די צײַטונגען סריטיסירן,- 
אָנװײַזן אויף פּנמען, אויף פעלערן, אין דער 
אָדער יענער אינסטיטוציע פון צײַט צו צײַט,. 
לאָזן הערן אפילו אויך אַ שאַרף קריטיש װאָרט. 

מיטן װוּקס אָבער פון די מאַטעריעלע אינטע- 
רעסן, מיטן װוּקס אויך און אַפּעטיט פון די 
עסקנים צו פּאָפּולאַריטעט און --- אין פיל זייער 
פי? פאַלן מיטן װוּזס אויך פון א געויסן 
מין ת ק י פ ו ת . און ואכדעם יי 
געוויסע תסיפים האָבן געפּראװוט אפילו אֶנצוּ-. 
ווענדן מאַטעריעלע רעפּרעסיעס קעגן אַ צײַט- 
שריפט אָדער אַ צײַיטונג, װאָס האָט צומאָלס נע- 
װואגט אַרויסצוטרעטן שאַרף קעגן אַ פאַרװאַלטונג 
פון אן אנשטאַלט -- האָט ביסלעכווייז, לאַנג- 
זאַם, זיך אײַנגעשטעלט אַ נײַער מין , מאדוס 
וויווענדי" צווישן ביידע צדדים: דעם געדרוקטן 
װאָרט און די עסקנים, װאָס קען בפוע? פאָרמו- 
לירט װערן: , טשעפּע מיך ניט און עס װועט זײַן 
אֶל רײַט". די צײַטונגען האָבן פאָרגעזעצט צו 
באַריכטן כמעט וועגן יעדער איניציאַטיו אין לִוי- 
בנדיקע קאָמענטאַרן, הויבן און דערהויבן יעדער 


דאָס ייִדישע צײַטונגם-װעזן און דער ישוב 


נעזעלשאַפטלעכע איניצאַטיוו וי קליין און אומ- 
באַדײַטנד זי זאָל נישט זײַן --- לויבן און לויבן 
אָן אויפהער און אָן מאָס --- און אין דער זעל- 
ביקער צײַט װאָס װינציקער זיך אַרױסזאָגן קעגן, 
אָדער קריטיקירן. אפילו דאָרט וו און ווען מען 
דאַרף זיך אַרױסזאָגן קעגן און מען דאַרף קרי- 
טיקירן, זוכט מען צו געפינען מאָטיון, אָדער 
אומשטענדן װאָס זאָלן אָפּשװאַכן, אָדער ,פּאַר- 
ווייכערן" די שולדיקײַט און אחריות פון די 
עסקנים פון דער אינסטיטוציע ווו דער פעלער 
איז באַנאַנגען געװאָרן. 

די צײַטונגען האָבן װי געפּועלט בײַ 
זיך, אַז זיי נייען ניט ארײַן אין דעם עטישן כלל 
װאָס איז אין דער תורה אויסנגעדריקט דורך דעם 
ואם לא יניד ונשא עוונו". 

עס איז דערגאַנגען דערצו אַז אין אונדזער 
ישוב זעצט מען כמעט ניט אויס קיין פעלערן 
און מען זעט בכלל ניט קיין פלעקן... יעדנפאַלס 
אין געדרוסטן װאָרט װעט איר זייער זעלטן גע- 
פינען וועלכע ס'איז ניט שאַרפע אויסזעצונגען 
אין דעם פּרט. 
| זוי אַזױ אַזאַ , מנהג" ווירקט זיך אויס אין 
דער געזעלשאפטלעכקײײַט און װאָס פאַראַ אַ אט- 
מאָספער עס באשאַפט אין אונדזער ישוב איז 
פאַרשפּאָרט צו זאָגן. עס וועט גענוג זײַן צו 
דערמאַנען דעם פאַל מיט דער גרעסטער ייַדי- 
שער באַנק װאָס איז געשען צוריק מיט אַ פּאר 
יאָר און איז נאָך װײַט ניט ליקווידירט. אין 
ביידע רעדאַקציע, האָט מען געװוּסט, האָט 
מען וט געזען װאָס עס טוט יך 
אין דער באַנק, אין אַלֶע פאַרנונפטיקע געזעל- 
שאַפטלעכע קרייזן פלעגט מען װועגן דעם ריידן; 
אין דער עפּנטלעכקײַט אָבער האָט מען קין 
װאָרט װועגן דעם ניט דערמאָנט. דער תירוץ איז 
געווען, טאָמער האָט עמיצער ווענן דעם אָננע- 
פרענט אין די רעדאַקציעס: , מען טאָר וועגן דעם 
ניט שרײַבן, עס קען נאָך חלילה שאדן, אומ- 
בדענגען די גרעסטע באַנק-אינסטיטוציע, װײַל 
די קליענטור און די דעפּאָזיטאַנטן און אַקציאָ- 
ניסטן (איבער 20.000 משפּחות) קענען נאָך 
חלילה פאַרלירן דעם צוטרוי צו דער באַנק". ווען 
די קאַטאַסטראָפע איז געקומען און ס'איז אַרױיס- 
גערופן געװאָרן די גאַנצע אומריינקײַט --- ניט 
דורך דער ייִדישער עפנטלעכקייט נאָר דורך דער 
ניט ייִדישער -- האָט זיך דער גאַנצער ישוב 
דורך זײַנע הויפּט עסקנים פון אַלֶע קאַטעגאָריעס, 
פּאַרטיײפּאָליטישע, געזעלשאַפטלעכע און קאָ- 
מערציעלע אינסטיטוציעס אַ װאָרף געטאָן צו 
רעאַגירן און דאָס געדרוקטע װאָרט, די צײַטונ- 
גען זײַנען די ערשטע אַרױס מיט לשון, סיינער 
פון זיי האָט אָבער ניט דערמאָנט אַז מען האָט 
געװווּסט וועגן אַלע איבלען און אומרעגלמעסי- 
סײַטן פריער, נאָר מען האָט געשווינן װײַל די 
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אינטערעסן פון די צײַטונגען און די שרײַבער 
האָבן נעשטערט צו זאָגן אַ װאָרט וועגן דעם, 

עס איז געשען אַ נס און מען האָט די באַנק 
געראַטעװעט, אָבער א סכנה פון אַ גװאַלטיקן 
עקאָנאָמישן און סאָציאַלן בראָך האָט חדשים 
לאַנג געהויערט ממש איבערן נאַנצן ישוב. 

איך האָב געבראַכט דעם דאָזיקן עפּיזאָד אַלס 
אילוסטראַציע װוי װוײַט דאָס פאַרשװײַנן אומ- 
רעכטן און פּנמען אין דעם אינסטיטוציאָנעלן 
לעבן פונעם ישוב האָט זיך אײַנגעװאָרצלט אין 
אונדזער ייִדישן װאָרט אין אַרגענטינע און צו 
וועלכע געפאַרן דער דאָזיקער פּנם קען דערפירן 
דעם ישוב. 

די געוװוינהײַט צו לויבן און דערהויבן די 
אויפטוענישן און די עסקנים און תקיפים װאָס 
פאַרנעמען הויכע פּאַזיציעס אין אונדזער ישוב 
איז אַזױ טיף אַרײַנגעוואקסן געװאָרן די לעצטע 
יאָרן אין אונדזער הינן צײַטונגס-וועזן; אַז אֵן 
אַלטער היגער זשורנאַליסט (ער איז שוין אַ שוכן 
עפר) האָט זיך אויסגעדריקט וועגן דער אַרבעט 
אין די היגע ייִדישע רעדאקציעס מיט אַזאַ דראַס- 
טישער פראַזע: , די עובדה זײַנע אַלס צײַטונגס- 
מאַן און ייִדישער שרײיבער איז די זעלבע װאָס 
עס האָבן אין כינע, די באַדינער פון די מעכטיקע 
מאַנדאַרינען,. יעדן פרימאָרגן קיצלט מען די 
פּיאַטעס פון דעם מאַנדאַרין כדי עס זאָל אים 
װווילזײַן, ער זאָל הנאה האָבן און שמייכלען מיט 
פאַרגענינן". עס איז אפשר צו דראַסטיש, אפשר 
מיט עפּעס איבערטריבן אָבער אין תוך גענו" 
מען איז עס אמת. 

יט ט == 

איך האָב זיך אָפּגעשטעלט אין די לעצטע 
צוויי קאַפּיטלען אויספירלעך אויף דעם װאָס איך 
האָב באַצייכנט אַלְס שווערן פּגם אין אונדזער 
היגער ייִדישער פּרעסע און אויך אויףה דעם 
װי דאָס ווירקט זיך אויס געזעלשאַפּטלעך און 
צומאָלס אויך מאַטעריעל, אויף אונדזער ישוב. 
מיר האָבן עס געטאָן ניט כדי צו טאַדלען און 
אויך מיט קנאַפּע האָפענונג צו פירן דורך דעם 
צו אַ געוויסער היילונג פון דעם פעלער. מיר זיי- 
נען ניט אַזױ נאַיָוו. דאָרט װוגּ עס שטייען אין 
קאָן שווערע מאַטעדיעלע אינטערעסן, איז ניט 
אװי 7 ײ כ ם צו דערנהייכן א. הײקנג: 
מיר האָבן עס געטאָן ערשטנס מיט דער אויפ- 
ריכטיקער כוונה צו זײַן אָביעקטיוו און מיט דער 
אויפנאַכבע ‏ צו שילדערן װי און אין װאָס עס 
דריקט זיך אויס די השפּעה פון נעדרוקטן װאָרט 
אויפן ישוב אין פּאָזיטיוו קאָנסטרוקטיוון הינ- 
זיכט און מעגלעך אויך אין נענאַטיוע פּרטים. 
מיר זײַנען אויסן געווען צו אָנװײַזן ‏ אויף 
ביידע זײַטן פון דער דאָזיקער מטבע. און די 
דאָזיקע מטבע: די קעננזײַטיקע השפּעה צװוישן 
געדרוסטן װאָרט און דעם ישוב איז אין קיין 
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שום אַנדער לאַנד אויף דער וועלט ווו ייִדן װוי- 
נען ניט אַזױ רעא?, ניט אַזױי פולוערטיס 
אין איר קאָטיזאַציע װוי זי איז עס אין אונדזער 
ישוב: איבער די מאָטיוון ‏ און געשיכטלעכע 
פאַקטאָרן און אומשטאַנדן אויף וועלכע מיר 
האָבן. אָנגעוויזן אויבן און וועלכע מיר ועלן 
פאָרמולירן איצט צום שלוס אין אַ פּאֶר פראַזן: 
דאָס ייִדישע געדרוקטע װאָרט האָט געבויט דעם 
ישוב און איז דורך אים אַליין געבויט געװאָרן. 
אונדזער ישוב מיט זײַנע גרויסע נאָר גרויסע 
מעלות און אויך ניט קליינע חסרונות אין 
בדמותו וצלמו פון זײַן נעדרוקטן װאָרט װאָס 
באַזיצט און פאַרמאָגט די זעלביקע מעלות און 
חסרונות. 

די השפּעה איז קעגנזײַטיק, רעאַל און ממשות- 
דיק ביז גאָר, און נאָך א זאַך: 

אין קיין ייַדישן ישוב אין דער וועלט (אפשר 
מיטן אויסנאַט פון מדינת ישראל) הערט מען 
זיך ניט צו אַזױ אויפמערקזאַס צום װאָרט פון 
די צײַטונגען װוי בײַ אונדז דאָ הי. אָבער אין 
דער זעלבער צײַט איז שווער צו נעפינען אַ צוויי- 
טן ייַדישן ישוב -- צו אונדזערן -- װוּ דאָס 
נעדרוקטע װאָרט זאָל זײַן אַזױ אָפּהענגיק אין 
זײַן עצם קיום און לעבן פון די נעזעלשאַפטלעכע 


אינסטיטוציעס און פון די פּאַליטיש-יִדישע 
פּאַרטײען; דאָס מיינט צו זאָנן פון די עסקנים 
און מנהיגים, 


אַזױ װײַט איז עס, אַז עס איז שוין עטלעכע 
מאָל געשען, אַז ווען עסקנים, רײַכע תקיפים, 
האָבן זיך אָנגעברונזט אויף די צײַטונגען פאַר 
אַ שאַרף סריטיש װאָרט זײַנען זיי אַװעק און 
גענרינדעט פאַר זיך און פאַרן נעברויך פון זייער 
ככוד אַן אייגענע צײַטשריפט. 


דאָס איז שווער פאַר אַ פרעמדן צו פאַרשטיין, 
צו באַנעמען דעם ענין װײַל: ער איז אַ טיפיש 
ייִדיש אַרגענטינישער, אַרויסנגעוואקסן און אײַנ- 
געװאָרצלט דאָ אין דער לאָקאַלער ייִדישער 
סביבה און ספּעציפיש-ייִדיש-אַרגענטינישער נע- 
זעלשאַפטלעכער אטמאָספער. איך האָב מיך 
באַמיט צו אויפקלערן עס, איך בין אָבער ניט 
זיכער צי עס איז מיר איננאַנצן געלונגען, טאַקע 
װײַל עס איז איין מטבע מיט צװיי זײַטן = 
אָט די דאָזיקע קעגנזײַטיקע השפּעה צווישן דעם 
געדרוקטן װאָרט או; דעם ישוב -- איין מטבע 
מיט צוויי זײַטן, איינע אַ ביז נאָר פּאָזיטיווע 
און די צווייטע, װואָס איר מעלה איז פאַרװואַנ- 
דלט געװאָרן אין אַ גרויסן חסרון. 


יעקב באָטאָשאַנסקי 
נעלעטויטטיק 
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דער ערשטער -- אַ יידישער 
ראָבינזאָן קרוזאָ 


פאַר דעם ערשטן ייִדישן שרײַבער אין אַר- 
גענטינע, װאָס איז באמת ווערט צו טראָגן אָט 
דעם נאָמען באַטראַכט מען מרדכי אַלפּערסאָן, 
זועלכן אַ סך האָבן גערופן , דער זיידע פון דער 
ייִדישער ליטעראַטור אין אַרנענטינע". מרדכי 
אַלפּערסאָן האָט געשטאַמט פון דעם שטעטל 
לאַנצקאַרון, פּאָדאָליער גובערניע, ער איז קיין 
אַרגענטינע געקומען אין יאָר 1891 מיט איינער 
פון די ערשטע גרופּעס יק"א קאָלאָניסטן, ער 
איז שוין דעמאָלט אַלט געווען 31 יאָר. ער האָט 
שוין אין דער היים זיך געהאַט געדרוקט אין דער 
העברעיִשער צײַטונג , המליץ". ער איז אין אַר- 
גענטינע געװאָרן איינער פון די גרינדער פון 
דער קאָלאָניע מאנריציאָ, װאָס געפינט זיך אין 
פּראָווינץ בוענאָס אײַרעס. ער האָט דאָ באַלך 
געשריבן. ער האָט געשריבן בריוו צו די העב- 
רעיִשע און ייִדישע צײַטונגען קיין אויסלאַנד, 
בריוו צו דער יק"א און צום באַראָן הירש און 
פּאַמפלעטן קעגן די ייִקאַ אָנגעשטעלטע אין אַר- 
גענטינע. ער האָט נעלעבט לאַנג און ער האָט 
געשאַפן זייער אַ סך ווערק, צווישן זיי ראָמאַנען 
און דראַמען. זײַן הויפּט-ווערק איז זיכער זײַן 
ערשטער באַנד מעמואַרן, װאָס איז אין אַרגענ- 
טינע דערשינען אין יאָר 1921 א"נ ,קאָלאָניע 
מאוריסיאָ". דער זעלביקער באַנד איז דערשינען 
א"נ , דרײַסיק יאָר אין אַרנענטינע", אין יאָר 
382 אין בערלינען , כלל" פארלאג, אַ דאַנק 
דער באמיונג פון ה. ד. נאָמבערנ און מיט זײַנער 
אַ הקהמה. נאָמבערג איז אין זעלביקן יאָר גע- 
װען דער נאפט פון ארנענטינער ישוב 
און ער האָט זיך באַקענט מיט דעם ישוב 
ובכלל, מיט דעם דאָרפישן ישוב בפרט און ער 
האָט זיך אויך באקענט מיט מרדכי אַלפּערסאָנס 
שריפטן און ער האָט דעם מהבר פון ,30 יאָר 
אין אַרנענטינע", אַ נאָמען נענעבן ,דער ייִדי- 
שער ראָבינזאָן קרוזאָ". 


װוי יעדער פאַרנלײַך, הינקט אויך נאָמבערגס 


אגון קריסיק 


פֿאַרג;ײַך אַביסל אונטער. דעם ענגלישן שרײַבער 
דניאל דע פאָעס העלד ראָבינזאָן סרװאָ, װואָס 
האָט פארבלאָנדזשעט אויף אַן אינדזל אין דעם 
צו אַרגענטינע שכנישן לאַנד טשילע, אין אַ 
פיקטיווער. דער שרײַבער האָט אים אויסנע- 
טראַכט, בעת אַלפּערסאָן איז דאָך געווען אַ לֶע- 
בעדיקער מענטש, אַ קאָלאָניסט אין משך פון 
צענדליקער יאָרן. און דאָך האָט דער פאַרנלײַך 
אַ זין, װײַל די ווירקלעכע ערשטע ייִדישע קאָלאָ- 
ניסטן אין אַרנגענטינע האָבן אַלע איבערגעלעבט 
ענלעכעס צום דערמאַנטן העלד פון ענגלישן 
שרײיבער און זיי זײַנען געווען רעאַלע ראָבינזאָן 
קרוזאָס. 

מרדכי אלפּערסאָן האָט געשריבן נאָך אַ סך 
ווערק. ער האָט געשריבן און פאַרעפנטלעכט 
נאָך דרײַ בענדער , מעמואַרן פון אַ יַיִדישן 
פּויער", אַ ראָמאַן א"נ ,דער לנדושעראָ" 
(לינדזשעראָ איז אַ ספּעציעלער טיפּ אַרגענט 
נער װאַנאַבונד) און אַ גאַנצע רײַ דראַמען, 
צווישן זיי , קינדער פון דער פּאַמפּאַ", ‏ גלות" 
און ,רות". ,נלות", װאָס שטעלט פּאָר וי ייִדן 
אַנטלויפן פון דער קאָלאָניע, פון דער עבודת 
אדמה צו דעם גלות פון שטאָט איז געשפּילט 
געװאָרן. ער האָט אויך אָנגעשריבן אַ היסטאָ- 
רישע פּיעסע א"נ ,רות" מיט אַ טענדענץ פון 
ערד-אַרבעט. דאָס ויכטיקסטע וװוערק זײַנס 
כלײַבט דער ערשטער באַנר ,מעמואַרן", באַ- 
שטייט דאַכט זיך, פון דאָקומענטן, אָבער עס 
האָט אויך דעם ווערט פון ליטעראַטור. עס אין 
אַ געמיש פון דיכטונג און װאַרהײַט און עס 
װײַזט דעם בראשית פון דעם קאלאָניסְטישן 
ישוּב אונדזערן אויף אַן אױיסשעפּנדיקן אופן. 
מיר שײַנט, אַז קיין שום ייִדישער ישוב אין דער 
וועלט האָט נישט געהאַט דאָס מזל צו האָבן 
אַזאא , בראשית" ווערק װוי מרדכי אַלפּערסאָנס 
ערשטער באַנד , דרײַסיק יאָר ייִדישע קאַלאָני- 
זאציע אין אַרנענטינע". 


די דריי תקופות אין דער אַרג ענטינער 
ייִדישער ליטעראַטור 


דער מחבר פון אָט דער אַרבעט אין געווען 
דער ערשטער אײַנצוטײלן די ייִדישע ליטעראַ- 
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טור אין אַרנענטינע אין דרײַ עפּאָכעס. צום 
ערשטן מאָל האָב איך זי נעמאַכט אין אַן אַר- 
בעט, װאָס איז דערשינען אין יאָר 1999 אין 
דרײַי פאָרזעצוננגען אין דעם װאַרשעװער זשור- 
נאַל ,ביכער וועלט". רי דאָזיקע אײַנטיילונג איז 
מיט דער צײַט אָננענומען געװאָרן פון אַלע. די 
ערשטע עפּאָכע האָט זיך אָנגעהויבן אין יאָר 
8, און האָט זיך געצויגן ביזן לערך 1918. 
די צווייטע עפּאָכע האָט זיך אָנגעהויבן באַלך 
נאָכן ערשטן וועלט קריג, ווען סיין אַרגענטינע 
האָבן ווידער אָנגעהויבן קומען ייִדרישע אימינ- 
ראַנטן און צװוישן זיי --- ייִדישע שרײַבער. די 
דריטע עפּאָכע האָט זיך אָנגעהויבן אין יאָר 
58, װוען קיין אַרגענטינע זײַנען געקומען 
נאָר יונגע שרײַבער, װאָס האָבן נאָך אין דער 
היים נישט געפּרגװט זיך באַװײַזן. די טעמאַטיק 
פון דער ערשטער עפּאָכע איז צום מערסטן גע- 
ווען אַן אַרגענטינער. די צווייטע עפּאָכע האָט 
שוין געהאַט זייער װייניק אַרגענטינער טעמעס, 
די שרײַבער האָבן געהאַט צופי? באַגאזש פון 
דער אַלְטער היים און האָבן זיך דאָ שווער אַקלי- 
מאַטיזירט. די דריטע עפּאָכע איז אין דער טע- 
מאַטיק ווידער נעווען אַרגענטיניש, װוײַ?. די 
שרײַבער האָבן פון דער היים געהאָט געבראַכט 
װוייניק באַנאַזש. 


די דיכטער און בגעלעטריסטן פון 
דער ערשטער עפּאַכע 


די דיכטער פון דער סאַמע ערשטער עפּאָכע 
זײַנען; משה פּינטשעווסקי, אבא קלינער, יעקב 
שטרײַכער און יעקב אײַזענשטײן. אַהרן בראָדס- 
קי, וואָס געהער אויך צו דער תקופה האָט גע- 
שריבן אי פּראָזע, אי פּאעזיע. די דערציילער פון 
יענער עפּאַכע זײַנען חוץ בראָדסקין, ברוך 
בענדערסקי, ישראל העלפמאַן און נח װיטאַל. 
די דיכטער שטרײַכער און אייזענשטיין, דער 
דיכטער, פּראָזע-שרײַבער און דראַמאַטורג אהרן 
בראָדסקי, האָבן דאָ אויסגעלעבט זייערע יאָרן, 
אויך די שרײַבער ברוך בענדערסקי און ישראל 
העלפמאַן האָבן דאָ פאַרענדיקט זייער לעבן. 
משה פּינטשעווסקי איז אין 1922 אַװעק קיין 
ראַטנפאַרבאַנד און ער איז דאָרטן אומגעבראכט 
געװאָרן איניינעם מיט די מערסטע ייִדישע שריי- 
בער, אָבער נישט אויף אַזאַ בכבודיקן אופן וי 
זיי... דער דיכטער אבא קלינער איז אין זעל- 
ביקן יאָר אַװעק קיין צפון אַמעריקע און ער 
האָט דאָרטן פאַרענדיקט זײַן לעבן ערשט ניט 
לאַנג, אין אַפּרי? 1961. נח װױטאַל האָט זיך 
באַזעצט צוריק מיט 89 יאָר אין טשילע און 
ער האָט דאָרטן פאַרענדיקט זײַן לעבן אין אַפּריל 
פון יאָר 1961. משה פּינטשעווסקי איז געווען 
דער אינדיװידואַליסטישטער צװוישן די אַרגענ- 


טינער שרײַבער אין הפקרדיקן זין. ער האָט 
געבראַכט די ווילדסטע אַפּיקורסות, צוליב באַק- 
וועמלעכקייט אוֹן פריקת עול. אבא קלינער איז 
געווען אַ מיסטיקער און ער האָט געזוכט אין 
וועלדער און אין ביכער דעם סוד פון לעבן. יעקב 
אײַזענשטין און יעקב שטרײַכער האָבן באַזונ- 
גען, אָדער ריכטיקער באַקרעכצט, דאָס לעבן 
פון דעם ייַדישן אַרבעטער אין דעם נײַעם לאַנד. 
אהרן בראָדסקי האָט נעשריבן סתם בענקשאפט 
לידער און ער האָט אין פּשוט געשריבענע 
דראַמען און אין אַ ראָמאַן געוויזן דעם תהום 
אין וועלכן עס פאַלן אַרײַן די ייִדישע קינדער 
אין בוענאָס אײַרעס. ער האָט אויך אייניקע 
דערציילוננען װועגן דער אַלטער היים. זײַן דער- 
ציילונג ,סאלאניע", װאָס שילדערט קינדער- 
ליבע, איז אַ קלאַסישע אין איר מין, אַ זאַך 
פאַר אַן אַנטאָלאָגיע. 


ברוך בענדערסקי האָט איבערהויפּט געשריבן 
וועגן דעם לעבן אין דאָרף. ער האָט געקענט 
דורך און דורך די ענטרע ריאָסער נעגנט װו 
ער האָט נעלעבט אריבער אַ האַלבן יאֶרהונ- 
דערט. ער האָט געשילדערט די פריידן און די 
לײַדן פון די ייִדישע ערד אַרבעטער און פון 
דער ערד גופא. ער האָט געשילדערט בהמות 
נישט וייניקער װוי מענטשן. ער האָט געשיל- 
דערט טרוקעניש אין אַרגענטינער פעלדער מיט 
אַזא מין קראַפט און באַהאַװנטקײַט, װאָס איז 
נישט אָפט פאַראן אויך בײַ אַרגענטינער שפּאַ- 
נישע שרײַבער. ישראל העלפמאַן האָט געשיל- 
דערט איבערהויפּט אינטעליגענטן, װאָס האָבן 
זיך נישט געקענט אַרײַנפאַסן אין דער נײַער 
סביבה אַרײַן און זיי זײַנען דאָ אומנעקומען 
פאַר נויט, פאַר אומבאַהאָלפנקײַט און די מער- 
סטע פון זיי זײַנען געװאָרן לונגען קראַנקע. נח 
װיטאַל האָט נעשילדערט סײַ דאָס ייִדישע לעבן 
אין דאָרף און סיי דאָס ייִדישע לעבן אין דער 
גרויסער שטאָט. ער איז געווען דער ערשטער 
צו שילדערן דעם , טאַזשער" אין אַרגענטיגע, 
װאָס איז דאָס זעלביקע, װאָס דער װאַרשטאַט 
אין דער אַלְטער היים און דער ,שאַפּ" אין צפון 
אַמעריקע. און ער האָט געשילדערט די ייִדישע 
באַטײליקונג אין טאַזשער. 

די אַלע שרײַבער זײַנען אין דער דיכטונג 
געווען באַאײַנפלוסט פון עדעלשטאַט, באָושאָ- 
ווער, מאָריס ראָזענפעלד און העכסטנס פון 
אברהם רייזען און אין פּראָזע פון קאָברין, 
ליבין, טײילװײַז שלום עליכם. העלפמאַן אין גע- 
ווען דער איינציקער ואָס אין געווען באאיינ- 
פלוסט פון דער העברעיַשער ליטעראַטור און פון 
ה. ד. נאָמבערג. מ. פּינטשעוװוסקי איז געווען 
באַאײַנפלוסט פון דער רוסישער סאַנין - ליטע- 
ראַטור און אבא קליגער איז געווען אונטער דער 
ווירקונג פון דער שפּאַנישער פּאָעזיע. 
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צװײי מחריכים ‏ צװ" װעטן 


עס איז נויטיק צו דערמאַנען אַז די ערשטע 
תקופה אין אונדזער ליטעראַטור האָט געהאט 
צוויי מורה דרכס: פּיניע קאַץ און יוסף מענ- 
דעלסאָן,. דער ערשטער איז יאָרנלאַנג געווען 
רעדאַקטאָר פון , די פּרעסע" און דער צווייטער 
איז געווען אַ היפּשע צײַט רעדאַקטאָר פון , די 
אידישע צײַטונג". ביידע האָבן פון צײַט צו 
צײַט געשריבן ליטעראַטור-קריטיק און ביידע 
האָבן נעװאָלט ווערן די לערער פון די ייִדישע 
שרייבער אין לאַנד. זיי האָבן געהערט צו פאַר- 
שידענע ריכטונגען. פּיניע קאַץ איז יאָרנלאַנג 
געווען א פּועלי ציון,. שפּעטער איז ער געװאָרן 
אַ לינקער פּועלי ציון און די לעצטע דרײַסיק 
יאָר פון זײַן לעבן איז ער געװוע, אַן אויסגע- 
שפּראָכענער לינקער. ער איז געבוירן געװאָרן 
אין יאר 1880 אין דעם שטעטל גראסעלים, פּאָ- 
דאָליער גובערניע. קיין אַרגענטינע אין ער גע- 
קומען אין יאָר 1906. ער איז געווען איינער פון 
די בעסטע זשורנאַליסטן אין לאַנד און זײַן 
כוח האָט געשטעקט אין זײַן שפּראַך. ער האָט 
געשריבן אַ ריינעם, אַ קלאָרן און אױיסנעהאַל- 
טענעם פאָלקסטימלעכן ייִדיש. ער אין געוען 
אַזױ באַהעפט צו ייִדיש, אַז עס אין געװוען אַ 
צײַט, ווען פון פיר װוערטער, װאָס ער האָט 
ארויסגעזאָגט, זײַנען צויי נעװוען ,יִדיש". 
מען האָט אים אַזש גערופ, ,יִדיש ייִדיש". 
מענדעלסאָן האָט נגעהאַט אַ מער העברעיָסטישע 
דערציננג און ווען ער װאָלט געװען געלעבט 
אין אַן אַנדער לאַנד װאָלט ער מסתמא געװאָרן 
אַ העברעיישער שרייבער. ער שוײַבט העברעיִש 
מליצהדיק. ער איז געבוירן געװאָרן אין יאָר 
1 אין טשערקאַס, קיעווער גובערניע. ער 
איז געווע, א גאַנץ לעבן אַן אַלגעמײנער ציוני 
און אויף דער עלטער איז ער געװאָרן א מפּאי- 
ניק. אין תוך אָבער אין ער פאַרבליבן אַ קאָנ- 
סערוואטיווער ייִדישלעכער מענטש און ער האָט 
בײַ די שרייבער פאַרלאַנגט קאָנסערװאַטיזם און 
אַזוי װוי שרײַבער זײַנען געווען גענייגט אין 
אַרגענטינע, אָדער סאַציאַליסטיש אָדער אַנאַר- 
כיסטיש, האָבן זיי זיך דערװוײַטערט פון אים 
און זײַ, השפּעה אויף די שרײַבער איז געווען 
אַ קלענערע, וי די דאָזיקע פון פּיניע קאַץ. בעצם 
איז פּיניע קאַץ, װאָס איז נעשטאָרבן אין יאָר 
9, אין עלטער פון אַריבער אַכציק יאָר, 
נישט נעווען קיין ליטעראַטור-קריטיקער, נאָר אַ 
ליטעראטור לעדער. ער האָט געלערנט יוננע 
שרײַבער נראַמאַטיק, ריטם, די טעכניק פון אַ 
דערציילוננ און א"וו. ער איז ;עווען א שטימוננ 
מענטש און ער האָט זיך נעקענט אַמאָל צופיל 
באַגײַסטער! פאַר אַ שרייבער און אַן אַנדער מאָל 
זיך צו גיך אַנטוישן. ער האָט געקענט א מיטל- 
מעסיקע דיכטערן פּלוצים פאַרנלײַכן נישט ויי- 


ייה לה 2 


ניקער וי צו ישעיה הנביא און אַ טאַלאַנטירטן 
שרײַבער מאַכן צונישט. זייער אָפּט האָט אויף 
זײַן באַציוּנג צום שרײַבער געווירקט די אידעאָ- 
לאָניע פון דעם דאָזיקן שרײַבער. איז ער געווען 
פון זײַן ריכטונג, איז ער געווען גרויס, איז ער 
געווען פון אַ קעגנערישער ריכטונג, האָט ער 
נישט געטויגט. 


א מיט צווישן דער ערשטער און 
צווייטער תקופה 


די גאַנצע צײַט צווישן די נײַנציקער יאָרן 
פון דעם פאַרנאַנגענעם יאָרהונדערט און דעם 
סוף פון דער ערשטער וועלט מלחמה האָט גע- 
שטראָמט אן אימיגראַציע קיין אַרגענטינע. עס 
זײַנען צוגעקומען ייִדישע קאַלאָניסטן, אַרבע- 
טער, אינטעלינענטן, סוחרים, בעלי-מלאכות. 
קיין שרײַבער און זשורנאַליסטן זײַנען פון נאָך 
8 ביז 1918 נישט צונעקומען. 

צוגעקומען איז איין שרײַבער, װאָס איז נישט 
געווען קיין אימיגראַנט, נאָר אַ געבוירענער דאָ 
אין לאַנד. ער האָט געהייסן שמואל גלאַזערמאַן. 
ער איזן געבוירן געװאָרן אין יאָר 1898 אין 
שטעט? אלגאַראָבאָס, בוענאָס אײַרעסער פּראַ- 
ווינץ. ער אין דערצוינן געװאָרן אונטער דער 
השנחה פון זײַנעם אַ ברודער --- זײַן פאָטער איז 
אים געשטאָרבן ווען ער איז אַלט געװאָרן צוויי 
יאָר -- װאָס איז געווען אַ רב. שמואל האָט 
באַקומען אַ רעליגיעזע דערציונג און ער האָט 
דאָך -עענדיקט די מיטלשול און אָנגעהויבן 
שטודירן אוניוווערזיטעט. ער איז אָבער געבליבן 
בײַ ייִדיש. ער איז יאָרנלאַנג געווען דער איינצי- 
קער ייִדישער שרײַבער, ואָס איז געבוירן גע- 
װאָרן אין אַר:ענטינע. הײַנט זײַנען שוין פאַ- 
ראַנען עטלעכע. ער איז נעווען אַ דיכטער, אַ 
דראַמאַטורג און אַ זשורנאַליסט. ער האָט גע- 
האט א קורץ לעבן, ער איז געשטאָרבן אין 
0, אין עלטער פון 88 יאָר. צווישן טאָוולען 
זײַנען געבליבן פון אים צוויי ביכער: ,יונגע 
וועגן" און ,טעאַטער". אין ,יונגע ווענן", װאָס 
איז דערשינען אין יאָר 1922, זײַנען פאַראַן 
אײינאַקטערס און לידער, װוי אויך איבערזעצונגען 
פו, שפּאַניש. אין , טעאַטער" זײַנען געדרוקט 
גאַנצע פּיעסן. אין אַלץ, װאָס נלאַזערמאַן האָט 
געשאַפן אויף דעם געביט פון טעאַטער פילט 
זיך די השפּעה פון יעקב נאָרדין ‏ און לעאָן 
קאָברין. דאָ און דאָרט איז פּאַראַן די השפּעה 
פו, פּרץ הירשביין. די לידער, װאָס גלאַזערמאַן 
האָט געשריבן, זײַנען צום בעסטן אין דער 
גלאַטקײַט פון דער שפּראַך, װעדליק פאַר אַן 
אַר;:ענטינער געבוירענעם. זיינע פּערון זײַנען 
לײַכט, דאָ און דאָרט שפּילעװודיק, אָבער מיט 


יעקכב באַטאשעאנסכקי 





װייניק תוך. אָט איז אַ. מוסטער פון זײַנע בעס- 
טע פערזן: 
קום, איך װעל דיר עפּעס זאָגן 
װאָס די בײימער מעגן הערן. 
ביימער, קענסט זײ, זי פּאַרמאָגן, 
שטילע סורות א באַגערן. 
ביימער הערן, ביימער שװײַגן, 
קייגעם קײיגעם זײ דערצײלן 
גאר די בלעסצה ואָר די צװײגט 
מיט די סודות זיך צעטײל. 
אין משך פון אָט דער צײַט זײַנען דאָ רייף 
געװאָרן נאָך אייניקע שרײַבער, װאָס זײַנען 
אהער נעקומען זייער יונג. דאָס זײַנען איבער- 
הויפּט מרדכי מאידאַנעק ע"ה און מאַרקוס פּאַ- 
רישעווסקי: מיר װועלן דרך אגב דערמאָנען אַ 
שרײַבער מיטן נאָמען אברהם זײַד, װאָס אין 
געקומען קיין אַרגענטינע אין יאֶר 1904, אין 
עלטער פון 14 יאָר און ער איז אויסגעוואקסן 
אין דער ייִדישער קאַָלאָניע און ער האָט גע- 
שריבן פאַטאָגראַפּישע בילדער פון דעם דארפישן 
ייִדישן לעבן אין לאַנד. 
מרדכי מאַידאַנעק איז געבוירן געװאָרן אין 
יאר 1897 אין טראַסטיניעץ, פּאָדאָליער גובער- 
ניע, קיין אַרגענטינע איז ער געקומען אין יאָר 
5, ער האָט דאָ פאַרענדיקט זײַן בילדונג און 
ער איז בעיקר געװאָרן אַ העברעיישער שרײַבער. 
ער האָט אָבער פון צײַט צו צײַט אויך געשריבן 
ייִדיש. ער האָט געשריבן אין אַ גרויסער מאָס 
אין דעם נײַסט פון די העברעיַשע שרײַבער 
פּײַערבערנ, גנעסין און א. מאַידאַנעק (אַ װײַ- 
טער קרוב פון אונדזערע שרײַבער) ער איז אויך 
געווען אונטער דער השפּעה פון ה. ד. נאָמבערג. 
ער אין יאָרנלאַנג געווען דער רעדאַקטאָר פון 
דעם אַרגענטינער העברעישן חודש זשורנאַל 
,דרום" און ער האָט אַרויפגעגעבן אַ בוך דער- 
ציילונגען פון אַרגענטינער ייִדישן לעבן אויף 
העברעיש אונטערן נאָמען: ,בערבות אַר- 
גנטינה". ער האָט געשילדערט אינטעליגענטן, 
װאָס ראַנגלען זיך מיט דער פרעמדער סביבה 
און אויך ייִדישע פּויערים, װואָס האָבן נישט 
געדארפט שטאַרק קעמפן מיט דער אַרגענטינער 
ערד. כאָטש אַ העברעישער שרײַבער און העב- 
רעייסט, האָט מאַידאַנעק זיך אָנגעשטרענגט צו 
זײַן אַרגענטיניסטיש דורך און דורך. 
מאַרקאָס פּאַרישעװוסקי איןז אַ געבוירענער 
אין פראַנקרײַך, מאַרסעל, און אַ דערצויגענער 
אין פּױילן. זײַנע עלטערן האָבן זיך געפּרווט 
באַזעצן אין פּאַריז און זיך נישט געקענט איינ- 
לעבן און זיך אומגעקערט קיין פּױלן, ער אין 
געבוירן געװואָרן אין יאָר 1890, קיין אַרגענטינע 
איז ער געקומען אין יאר 1908. ער האָט אויס- 
נעמאָסטן גאַנץ צענטרא? און דרום אַמעריקע 
אין דער לענג און אין דער ברייט, ער איז געווען 


אין די ווילדסטע וװועלדער פון קאָנטינענט, ער 
האָט געלעבט א לאַנגע צײַט צווישן אינדיער און 
אפילו געלערנט זייערע שפּראַכן. זײַנע ביכער 
,צווישן ווילדע" און ,דזשאָנגל" האָבן געמאַכט 
דעם אײַנדרוק פון סענסאַציעס צוליב זייערע 
כאמת אויסטערלישע טעמעס. זיי געהערן 
מסתמא צו די געלייענטסטע ייִדישע ביכער, 
װאָס זײַנען בײַ אונדז געשאַפן געװאָרן. מען 
האָט אייניקע פון פּאַרישעווסקיס זאַכן איבער- 
געזעצט אויך אין אַנדערע שפּראַכן, פּאַרישעוו- 
סקי האָט געפונען בײַ אַ סך פון די ווילדע 
סימנים פון ייַדישקײַט, פּונקט װי ער האָט 
געפונען סימנים פון ייִרישקײַט אויך בײַ קאַ- 
טוילישע גײַסטלעכע אין די קאָנװוענטן. 

צו די דאָזיקע, װאָס האָבן א שייכות צו דער 
איבערגאַנג צײַט צװישן דער ערשטער און 
צווייטער תקופה װעלן מיר דערמאָנען צויי 
זשורנאַליסטן; מ. רעגאַלסקי ע"ה און -- יבדל 
לחיים --- מ. שענדעריי. מ. רעגאַלסקי אין גע- 
בוירן געװאָרן אין יאָר 1880 אין מאָסקװע, 
זײַן אמתער נאָמען איז געווען איסאק בערלין. 
צו אונדז איז ער געקומען אין יאָר 1918 שוין 
מיט זײַן אַדאָפּטירטן נאָמען מ. רעגאלסקי. ער 
האָט דאָ פאַרענדיקט זײַן לעבן אין יאָר 1989. 
ער איז געווען בעיקר אַ זשורנאַליסט, אַ רעדנער 
און אַ פּאַרטײ פירער. פון צײַט צו צײַט האָט 
ער אויך געשריבן ליטעראַטור קריטיק. ער האָט 
געהאַָט אַ באַדײַטנדיקע ווירקוט אויף דעם 
גאַנצן גאַנג פון אונדזער לעבן און אויף דעם 
געדרוקטן ייִדישן װאָרט.. אין אַ געוויסער מאָס 
דאַרף ער פאַררעכנט ווערן צו די פּרץ-פּאָפּולאַרי- 
זאַטאָרס אין ארגענטינע. 

משה שענדעריי איז געקומען קיין אַרגענטינע 
אין יאָר 1912, אין עלטער פון 20 יאָר און ער 
האָט דאָ פאַרענדיקט זײַן בילדונג. ער איז בעיקר 
אַ זשורנאַליסט און א רעדנער. ער שרײַבט פון 
צײַט צו צײַט אויך ליטעראַטור קריטיק. ער האָט 
ט באַשטימטע השפּעה אויף דעם גאַנצן גאַנג פון 
אונדזער לעבן און ער האָט אויך א השפּעה 
אויף דעם געדרוקטן ייִדישן װאָרט און מען 
רעכנט זיך מיט זײַנע מיינונגען אויך אין ייִדישע 
שרײַבערישע קרייזן פון אױיסלאַנד. וועגן ליטע- 
ראַטור האָט ער אָנגעהויבן שרײיבן ערשט צוריק 
מיט א יאֶר 10, ווען ער איז שוין געװוען אַ 
בן שישים. 


11 
די צווייטע עפּאַכע 


די דאָזיקע עפּאָכע איז אַ פאַרביקע און א 
שטורמישע און איך װאָלט געזאָגט, אַז איר 
אָנזאָגער איז געווען פּרץ הירשביין ע"ה, װאָס 
איז צום ערשטן מאָל געקומען קיין אַרגענטינע 
אין יאֶר 1914 (ער איז דאָ געווען צום צווייטן 


ב עלעטריפטיק און 


מאָל אין יאֶר 1929) ער האָט זיך דאָ באַלך 
דערפילט װוי אן אייגענער און ער האָט געשריבן 
וועגן דעם היגן ייִדישן לעבן זאַכן, װאָס װועלן 
געהערן צום קאַפּיט? ייִדישע ליטעראַטור אין 
ארגענטינע. מיר שײַנט, אַז זײַן באַשרײַבונג פון 
דעם היישעריק אין אַרגענטינע אין אַ קלאַסישע 
זאך און האָט נישט קיין גרויסע קאָנקורענץ 
אויך אין דער אַרגענטינער ליטעראטור אויף 
שפּאַניש. ער האָט באַשריבן די ייִדישע פּױע- 
רים פון די קאָלאָניעס אי מיט זײַן אייננארטיסן 
ליריזם, אי מיט פֿאַרבאָרגענער איראַנישער 
חכמה. 

איך װעל אויך צונעבן, אז ה. ד. נאָמבערג, 
װואָס איז געקומען קיין אַרגענטינע שפּעטער פון 
הירשביינען מיט אַכט יאָר, האָט אויך געהאט אַ 
השפּעה אויףּ דעם אַרגענטינער ייִדישן לייענער 
און שרײַבער. ער האָט אגב דאָ געגרינדעט דעם 
ייִדישן שרייבער-פאראיין, װאָס טראָגט זײַן 
נאָמען. נאָמבערג האָט אייננטלעך א גאַנץ בוך 
מיט רײַזע-אײַנדרוקן און אַרטיקלען װועגן דעם 
ייִדישן לעבן אין אַרגענטינע. די שרײַבער פון 
דעד צווייטער תקופה זײַנען אַהער געקומען 
יוננע מענטשן, אָבער נישט קיין ייַנגלעך. זיי 
האָבן. שוין געהאט אַ היפּשן באַגאַזש פון אי- 
בערלעבוננען און טאַקע אויך פון שאַפונגען, 
װאָס זײַנען געווען פארבונדן מיט דער אַלטער 
היים און זיי האָבן זיך װײַט נישט אַזױ גרינג 
אקלימאַטיזירט, װי עס האָבן דאָס באַװיזן די 
שרײַבער פון דער ערשטער תקופה. די ערשטע 
פון אָט די שרײַבער, וואָס זײַנען געקומען אין 
לאַנד אַרײַן זיַנען געווען ?. מלאך און מ. ר. 
גיסער, זיי האָבן ביידע געבראכט אַהער דעם 
אומרו פון דעם ערשטן וועלט קריג, פון דער 
רוסישער רעװאָלוציע און די רעװאָלוציעס אין 
די אייראָפּעיַשע לענדער. פּיניע קאַץ, װאָס אין 
געבליבן, אַלס רעהאקטער פון ‏ די פּרעסע", דער 
פורה דרה פון די שרײַבער, האָט געװאלט 
אַרויפצװוינגען אויף די נײַ געקומענע שרײַבער 
דאָס אַרגענטינישקײַט. ער האָט צו הילף געהאַט 
דעם דיכטער און אינטעלעקטוא? ה. בלאַשטין. 
זיי האָבן ביידע געהערט צו דער עקסטרעם לינ- 
קער ריכטונג און זיי האָבן פאַרלאַנגט בײַ די 
שרײַבער עפּעס פון דעם, װאָס מען רופט 
,סאָצ. באַשטעלונג", אָבער עס איז זיי נישט 
געלונגען. 


דער איינציקער שרײַבער פון אָט דער תקופה, 
װאָס האָט זיך לײַכט אַרגענטיניזירט אין נע- 
ווען דער דערציילער אהרן פײַערמאַן, װאָס איז 
געבוירן געװאָרן אין יאָר 1896 אין פעלשטין, 
פּאָדאָליער גובערניע און ער איז אַהער געקומען 
אין יאָר 1922. ער האָט באלד גענומען שרײַבן 
דערציילוננען ווענן דעם אַרנענטינישן לעבן. ער 
האָט אָבער כסדר געשילדערט אַ העלד, װאָס קען 
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זיך דווקא. נישט אַרײַנלעבן אין דער הינער 
סביבה, הגם ער ווערט אַ גאַנצער אַרגענטינער 
און אפילו אַ ,קריאָזשאַ?" (קרעאל). און דער 
פאַמע תוך פון פּייערמאַנס העלד איז דער וועלט- 
שטערץ און פּעסימיזם פון פרעמדקײיט. דער דאָ- 
זיקער העלד איז פאַראַנען אין אַלֶע זײַנע דער- 
ציילונגען און אין זײַן ראָמאַן ,איז געקומען 
אַ ייִד אין װאַלד", װאָס האָט אַ זייער אינטערע- 
פאַנטע טעטע, איז אָבערּ געשריבן צו ויסלעף. 
סענטימענטאַל און האָט דערפאַר נישט געקראָגן 
דעם ריכטיקן אָפּקלאַננ. אין סאַמע תוך אין. 
דאָס דערמאָנטע װוערק פײַערמאַנס אַ מין מעשה 
מיט א מוסר השכל?, װאָס װײַזט, אז די אָרטיקע 
האָבן נישט צוגעלאָזט אַ ייִדן צו ווערן איננאַנצן 
אַ זייעריקער, אפילו ווען ער האָט דאָס שטאַרק 
געװאָלט, די איינציקע, װואָס האָט אים יאָ נע- 
װאָלט אַרגענטיניזירן, איז די קריסטלעכע פרוי, 
װאָס האָט זיך פאַרליבט אין אים. 


?. מלאך איז געקומען אַהער אין יאָר 1922 
שוין מיט אַ שטיקל נאָמען. ער האָט שוין גע- 
האָט פאַרעפנטלעכט אין װאַרשעװער ,גיטלין" 
פאַרלאַג אַ ביכ? מיטן נאָמען , אָפּפאַל". פאַראַן 
באַלאַרן אין אָט דעם ביכל, ואָס זײַנען צו 
גלאַט געשריבן און האָבן בלויז א נישט שלעכטן 
ריטם און פאַראַנען באַלאַדן, אין וועלכע מלאך 
האָט זיך געראַננלט מיט דער פאָרם און מיט 
דער שפּראַך און ער האָט זיך אָננעשטרעננט 
צו ווײַזן אַ סביבה און מענטשן. אויפן וועג 
קיין אַרנענטינע איזן מלאך געווען אין בראַזיל 
און ער האָט געשריבן װוענן דאָרטיקן לעבן 
רײַיזע בילדער און אויך א פּאָעמע מיטן נאָמען 
,ראָסינא". אַזױ אַרום, אז מלאך איז לכתחילה 
געװאָרן אַ בראַזיליאַנער ייִדישער שרײַבער. אין 
אַרגענטינע האָט ער אינגאַנצן נעלעבט עטלעכע 
יאָר. פון דעם הינן ייִדישן לעבן האָט ער אָנגע-. 
שריבן אַ געוויסע צאָל דערציילונגען, אָבער זײַנע 
הויפּט ווערק, װאָס ער האָט געשאַפן אין און 
וועגן דרום אַמעריקע, זײַנען װעגן בראַזיל. 
דאָס איז זײַן דראַמע , איבערגוס", װאָס האָט 
אַרויסגערופן אַ גרויסן טומל אין אַרגענטינע, 
ווײַ? עס האָט זִיך אויפגעדעקט, אַז די , טמאים", 
וואָס זײַנען נאָך דעמאָלט נגעווען אין אַ געוויסער 
צאָל אין אַרגענטינע, האָבן געהאָט אַ צו שטאַר- 
קן אײַנפלוס אויף דעם ייִדישן טעאַטער. דער 
טומל אַרום ,איבעהנוס" האָט אַרויסגערופן אַזאַ 
סקאַנדאַל, װאָס האָט געהאַט אַן אָפּקלאַנג אין 
דער גאַנצער וועלט, דאָס בעסטע ווערק, װאָס 
מלאך האָט נעשאַפן װועגן דרום אַמעריקע איז 
זײַן ראָמאן ,רן דאָמיננאָס קרייצוועג". דאָס 
אין אַ ראָטאַן, װאָס שילדערט בראַזיל אַזױ 
ברייט און אַזױ פאַרטיפט, וי גאָר װײיניק ווערק 
אויך אין פּאָרטוגעזיש, די שפּראַך פון בראַזיל, 
און אין אַטדערע שפּראַכן. ל?. מלאך האָט אין 
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יאָר 1927 פאַרלאָזט אַרנענטינע, מיטן געדאַנק 
אַהער זיך אומקערן, אָבער ליידער האָט ער 
דאָס שוין נישט באוויזן. אין יאָר 1999 איז ער 
אין עלטער פון 41 יאָר געשטאָרבן אין פּאַריז. 
אין משך פון די זיבן יאָר װאָס ער האָט גע- 
פעלט פון אַרגענטינע, האָט ער געלעבט אין די 
פאַראייניקטע שטאַטן, אין ארץ ישרא?ל, אין 
פראַנקרײַך און אין פּוילן. ער האָט וװענן די 
אַלע לענדער געשריבן רעפּאָרטאַזשן, אין וועלכע 
ער איז נגעווען נאָר װוײַט פון דעם ?. מלאך, 
װאָס האָט אין 1921 פאַרעפנטלעכט דאָס ביכל 
, אָפּפאַל?". ער איז רייף געװאָרן קינסטלעריש 
און איז געװאָרן אַ מענטש מיט אַ סאַציאַלן 
קוק אויף דעם נאַנצן װעלט לעבן בכל? און 
אויף דעם ייִַדישן לעבן בפרט. דאָס בעסטע 
ווערק זײַנס בלײַבט , דן דאָמינגאָס קרייצוועג". 
מ. ד. גיסער איז געקומען קיין אַרגענטינע 
שפלעכע יאר נאך 7. מלאך. ער איז 
געבוירן געװאָרן אין יאָר 1898 אין 
ראַדאָם, פּוילן, ער האָט אַ שטיק צײַט נאָך דער 
ערשטער וועלט מלחמה נעלעבט אין קעלן -- 
דײַטשלאַנד און ער איז נעקומען קיין אַרגענטינע 
אין יאָר 1924, אַן אָנגעלאָדענער מיט אַלערלײ 
איבערלעבונגען. ער האָט פאַרמאָנט יוננטלעכע 
קראַפט און אַ זעלטענע בולטקײַט אין זײַנע לִי- 
דער., אייניקע שילדערונגען זײַנע וועגן פּוילן 
און וועגן קעלן האָבן ממש געמאַכט דעם איינ- 
דרוק פון בארעליעפן. אויפן װעג אַהער איז ער 
באַאײַנפלוסט נעװאָרן פון דעם דרום אַמער- 
קאַנער פּייזאַזש און פאַראַן בײַ אים אין די 
לידער לאַנדשאַפטן, װאָס האָבן נישט צו פיל 
גלײַכן אויך אין דער שפּאַנישער און פּאָרטו- 
געזישער פּאָעזיע פוֹן דרום אַמעריקע. אויפן 
װועג קיין אַרגענטינע איז ער געװען אין דער 
בראזיליענער האַפן שטאָט באַהיא און אָט וי 
ער באַזינגט די דאָזיקע שטאָט; 
װינטיק װיגן זיך די לאָדעס אָנגעלאָדן מיט 
בשע 
און די כװאַליעס די צעװיגטע פלעסקען צו צום 
טאַקט א ניגט, 
גרינע, לענגלעכע באַנאַנען ליגו פרישע מיט די 
צ ייג 
טון ד' קאַקוס ג'ס די גהוטע. װי די באט יטהט 
בערדיט, 
יונגע מאַלפּעס מאַכו לוסטיק טץ די שטײגלעךד 
זײערע קונבצן. 
לאָזן גישט מיט שפֿטָט פטרשטעלן זיך פןן די 
זאַפטיטלע פרבתץ. 
אן די גריגע פּאַפּוגײען שרײַען פּאָכענדיק מיט 
פליגל. 
גיסער האָט אויפן עג אהער באַזונגען און 
באַװיינט די עמיגראַנטן, װאָס זײַנען געפירט גע- 
װאָרן אין דריטן קלאַס, אַזוֹי װי בהמות און 


חיות. זײַן ליד ,קאַפּיטאַן, קאַפּיטאַן! אין 
באמת אַ מוסטערהאַפט עמיגראַנטיש ליד. איך 
וועל ציטירן דאָס ליד אינגאַנצן, װײַל עס פאַר- 
מאָגט אַ זעלטענע קראפט: 
סאַפּיטטן קאַפּיטאַן, צו אונדז אינעם קאַמער 
קום, װען עס שלאָפן די מידע געמיטער 
װען סימישט זיך דער אָטעם פון פעלקער 
צוזאַמען 
און װערט אין דעם אױר -- אַ פלאָס אַ 
צעגליטער, 
אַזש סיהײבן די אײַזערנע װענט אָן צו כליפען 
אן סיטריקגט די בעלקעס מיט זידיקע טרער, 
און סיקרעכבן די שטרוי זעק צעװײטיקט און 
סקריפּען, 
אין גאַרונג, אַזש סיזאָל זײ כאָטש עמעץ 
דערהערן. 
קאַפּיטאַן קאַפּיטאַן, װי קאָנסטו איצט שלאָפּן --- 
און זײַן נישט געפּײַניקט פון בײזע געשטאַלמן 
װאָס קומען צו חלום א מאָנען מיט צּאָרן 
פאַר די װאָס זײ קאָנען קין רו נישט געפונען, 
קאַפּיטאַן סאַפּיטאַן. 
אָבער ווען מ. ד. גיסער האָט זיך באַזעצט אין 
אַרגענטינע, האָט ער אַ לאַננע צײַט דווקא גע- 
שריבן ווענן דער אַלְטער היים. ער האָט געשריבן 
פּאָעמעס וועגן דעם ייִדישן לעבן אין פּױלן, אין 
דעם פּרט איז זײַן פּאָעמע ‏ אַלט װאַרשע?" אַ 
ווֹערק, װאָס װועט בלײַבן אין רער פּויליש יירי- 
שער פּאָעזיע. אײיננאַרטיק איז אויך זײַן פּאֶעמע 
,ציגײַנער", אין וועלכער ער שילדערט דעם 
װואַנדערנדיקן שבט פון די טונק?ל הויטיקע אין 
פּוילן,. עס האָט לאַנג נעדויערט ביז װאַנען מ. 
ד. גיסער האָט אָנגעהויבן שרײַבן וועגן דעם 
ייִדישן לעבן אין אַרגענטינע. און אַ מערקוויר- 
דיקע זאַך: די ערשטע פּאָעמע וועגן אַרגענטינע 
איז בײַ ניסערן געווען נישט וװעגן יַדן, נאָך 
וועגן דעם אַריסטאָקראַטיש קריסטלעכן בית- 
עולם , רעקאָלעטאַ" אין אַ פּאֶעמע, וואָס טראָגט 
טאַקע דעם נאָמען פון אָט דעם בית עולם. 
אָבער נאָך עטלעכע יאֶר האָט מ. ד. גיסער 
סוף כל סוף נעלאָזט די ,היים אין הער היים" 
און גענומען שאַפּן לידער און פּאָעמען וועגן 
דעם ייִדישן לעבן אין אַרגענטינע. אין אייניקע 
פּאֶעמען האָט ער געהאַט העלרן, װאָס זייער 
אָנהויב װואָרצלט אין פּוילן אוֹן זייער לעבן 
צעבליט זיך אין ארגענטינע אין דער גאַנצער 
,פּראַכט" פון דלות און נויט אין א פרעמדער 
סביבה און אין אַ פרעמדן קלימאַט. אייניקע פון 
אָט די העלדן זײַנען ממש פּערזאָנען פּאַר דראַ- 
מעס. דער ציקל לידער , קאָנווענטיזשאס" (אֶרי- 
מע הײַזער מיט אַ סך שכנים) (אין נ. אַמעריקע 
רופט מען זיי טענעמענט הײַזער) אין אַ דאַ- 
קומענט פון דעם ייִדישן לעבן אין יענער צײַט, 
אין די דאָזיקע הײַזער האָבן געוווינט ייִדן אין- 


יב עלעטריס טיק און 


איינעם מיט איטאַליענער און מיט אַנדערע אי- 
מינראַנטן און עס זײַנען אַרױסנעבראַכט נע- 
װאָרן אַלע מעגלעכקײיטן און אוממענלעכקײַטן 
צווישן פאַרשידענע וועלטן. ניספער האָט אויפנע- 
כאַפּט דעם קלימאַט און די נאַנצע אטמאָספער 
פון יענעם אַרימען לעבן. די קאָנפליקטן צװוישן 
שפּראַכן און פעלקער זײַנען אַרױיסגעבראַכט 
געװאָרן אפילו דורך די פּאָפּונײַען אין יענע 
הייפן. די דאָזיקע רעדנדיקע פיינל האָבן גע- 
שאָלטן אויף יְיִדיש (און טאַטנס טאַטן) און 
האָבן געזאָגט אַלערלײי נראָבע ווערטער אויף 
איטאַליעניש. : 


מ. ד. גיסער האָט זיך נישט געקענט עקאָנאָ- 
מיש אײַנאָרדענען אין אַרגענטינע. ער האָט דאָ 
לאַנג געלעבט אין א מוראדיקער נויט און ער 
האָט'סוף כל סוף פאַרלאָזט אַרגענטינע און זיך 
באַזעצט אין דעם שכנותדיקן לאַנד טשילע, װוג 
ער איז געשטאָרבן אין יאָר 1991. ער איז געווען 
בלי שום ספק דער באַדײַטנדיקסטער ייִדישער 
דיכטער, װואָס אַרנענטינע האָט געהאַט, אָבער 
אינטעלעקטועל אַ הילפלאָזער, אַ קינדיש נאַי- 
ווער, נישט מיט נגענוג זעלבסט קאַנטראָל און ער 
האָט אינאיינעם מיט זייער גוטע לידער פֿאַר- 
עפנטלעכט אויך אַ סך שלעכטע לידער. און 
אפילו אין די ובעסטע לידער זײַנע האָט ער פּלו- 
צעם שװואַכע און גאָרנישט זאָננדיקע שורות, 
װאָס מאַכן קאַליע די מערכה. פון איין זײַט האָט 
גיסער געהאָט רשװואָלוציאָנערע לידער, אין וועל- 
כע עס איז געווען פאַציאַל באַװוּסטזיניקײַט און 
פון דער אַנדערער זײַט האָט ער געהאַט אַרימאַנ- 
-סקע לידער, אין וועלכע ער האָט סתם געקרעכצט 
אויף דעם גור? פון די אָרימע אַרבעטער. ער איז 
נשיוען איבערגענעבן דער פּאָעזיע, וי גאָר ווייניק 
ייִדישע דיכטער. ער האָט אַליין געזאָגט אויף 
זיך, אַז פאר. דער פּאעזיע איז ער גרייט צו געבן 
קהי פעק". 

אַן אייננארטיק קאַפּיטל אין דער צוייטער 
תקופה פון דער ייִדישער ליטעראַטור אין אַרגענ- 
טינע איז דער דיכטער ה. בלאַשטיין. ער איז 
אַהער געקומען אין יאָר 1925 אַ פאָלקיסט. ער 
איז געבוירן געװאָרן אין קאידאן, קאָוונער גע- 
גנט אין יאָר 1899. אין אַרגענטינע האָט ער אַ 
שטיק צײַט געפירט אַ קאַמף מיט די קאָמוניסטן, 
ביז וואנען ער איז אומקאַנדיציאָנעל אַריבער צו 
זיי און ער איז דאָ געווען עטלעכע יאָר און אין 
אַװעקגעפאָרן. קיין ראַטנפאַרבאַנד, װוּ ער איז 
פאַרבליבן עד היום. ער איז דאָ געװאָרן אַזױ צו 
זאָגן, דער אויסנעהאַלטנפטער פּראַלעטאַרישער 
דיכטער בײַ אונדז, װײַל אין סאַמע תוך אַרײַן 
איז ער דעמאָלט געווען מער וי אַלץ אַ בריהשער 
פערזן מאַכער און ער האָט נעקענט בײַ זיך 
אַליין באשטעלן לידער אויף װאָס פאַר אַ טעמע 
ער האָט נאָר געװואָלט. די אָרגאַניזאציע פון די 
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קאָמוניסטישע שולן האָט דעמאָלט געהייסן 
,ארבשולאָרג" (אַרבעטער שול אָרגאַניזאַציע) און 
בלאַשטײן האָט אַרויסגעגעבן אַ ביב? מיטן נאָ- 
מען פון אָט דער אָרנאַניזאציע, װאָס באַשטײט 
פון לידער, װאָס זײַנען אייננטלעך נישט מער 
װוי פּעליעטאָנען. אָט װוי ער באַשרייבט די דער- 
עפענונג פון אַ קינדער ביבליאָטעק אין אַזאַ 
שול; 

דער לאַנְגער הויף פטן , ערשטער שול" 

איז װידער הײַנט מיַט שמחה פול -- 

מיט טינדער פלטערן א געסט. 

מען זיבּט, מען שטײט בונויפגעפּרעסט. 

די װענט באַפּוצט מיט בענדער רוים. 

אט איבער אוועדז אַ הימל בלויט, 

אַ זומער אָװנט קיל אוו מילר -- 

דאָס װעטער האָט אונדז צּוגעשפּילָט. 


דו. לייענסט. אָט די שורות און הונדערטער 


אַנדערע שורות און דו פרעגסט זיך מיט װואָס 
זײַנען זיי פּאָעזיע. זיי. פאַרמאָגן ריטם און גראַ- 


מען, אָבער נישט קיין נשמה. ס'איז אין זיי אַלִץ 
מעכאַניש, הגם בריהש צונויפנעגראַמט. 

וועגן זיך אַליין שרײַבט מען נישט, אָבער 
דערמאָנען װועל איך, אַז איך אַליין בין אַהער 
נעקומען צום ערשטן מאָל אין יאָר 1929, בין 
אַװעקגעפאָרן פון דאַנען אין יאָר 1929 און אין 
6 האָט מיך די טעגלעכע צײַטונג ,די פּרע- 
סע" צוריקגעבראַכּט און זײַט דעמאָלט בין איך 
אַן אַרגענטינער תושב. איך האָב דאָ פאַרעפנט- 


-לעכע צען ביכער, נאָר דעם איינעם בוך מײַנעם 


,פּאָרטרעטן פון ייִדישע שרײַבער?" האָב איך 
פֿאַרעפנטלעכט אין וואַרשעװער פאַרלאַג פון די 
, ליטעראַרישע בלעטער". איך האָב געשריבן און 
יפאַרעפנטלעכט עטלעכע בענד דערציילונגען, אַ 
באנד דראַמעס ,צוויי בענד ליטעראַטור קריטיק 
און צוויי ביכער רײַזע-אײַנדרוקן וועגן מדינת 
ישראל, איינס װעגן דער גרינדונג, װאָס איך 
האָב בײַגעוווינט. 

צווישן די דאָזיקע וואָס זײַנען געקומען אַהער 
רייפּע און האָבן זיך אַזױ צי אַנדערש איינגעגלי- 
דערט אין דער צווייטער תקופה פון דער הינער 
ייִדישער ליטעראַטור וועלן מיר דערמאַנען דעם 
שרייבער א. מאַרגאָלין, װאָס די פּראָלעטאַריש 
רעװאָלוציאָנערע, מאַרקסיסטישע שרײַבער גרו- 
פּע האָט אַרויסגעגעבן זײַנעם אַ באַנד שװאַכע 
דערציילונגען א"נ , צװישן רעדער". די לעצטע 
יאָרן איז א. מאַרנאָלין געווען אַ באַזײַטיקטער 
פון די לינקע. מען האָט אין אָט דער צײַט שוין 
נישט געהארפט האָבן , דאָרטן? קיין ייִדישע 
שרייבער. ער איז אויף ידער עלטער געװאָרן רע- 
ליגיעז געשטימט און איז געשטאָרבן װוי אַ פרו- 
מער ייד אין ייִדישן מושב זקנים. 

נחמיה צוקער, א. געבוירענער אין קראָקע אין 
יאָר 1894, איז אַהער געקומען כמעט אין איין 
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צײַט ימיט מלאכן און גיסערן.. ער והאָט אין דער 
אַלטער היים שוין געהאַט געדרוקט צוויי דראַ- 
מעס---, די חליצה" און ,דער קרבן פון פאַנאַ- 
טיזם". אין ביידע ווערק איז פאַראַן טעמפּעראַ- 
מענט, בונטאַרישקײַט און, וי דער לייענער דער- 
קענט, משכילישע טענדענץ. פאַראַן אין זיי אפילו 
די השפּעה פון י. ?. גאָרדאָן. אין אַרגענטינע 
האָט נ .צוקער געשריבן איינאַקטערס, סקיצן, 
פּאַראָדיעס, קיביץ און צײַטפּיעסן. ער האָט 
אויך געשריבן מעמוארן פון שוישפּילער און די 
לעצטע צײַט האָט ער זיך פאַרמאָסטן אויף אַ 
ראָמאַן. װאָס זאָל אַרומנעמען דאָס ייִדישע אי- 
מיגראַנטן לעבן אין אַרגענטינע אין-משך פון אַ 
גאַנצן דור. דער דאָזיקער ראָמאַן (אין צויי 
בענד) הייסט , שיף אַטלאַנטאַ?" און ער אין 
פאַקטיש דער ערשטער פּרגוו צו שאַפן א ראָמאַן 
פון גרױיסשטאָטישן ייִדישן לעבן בײַ אונדז אין 
אַרגענטינע. : 

י. ל, גרוזמאַן איז געקומען קיין אַרגענטינע 
פון בעסאַראַביע אין יאָר 1922, אין עלטער פון 
2 יאָר,. ער שטאַמט פון בעסאַראַבישן שטעטל 
יערעניץ. ער האָט א צײַט געלערנט איו אַדעס 
און ער האָט אָנגעהויבן שרײַבן. העברעיש. אין 
אַרגענטינע איז ער אַריבער צו ייִדיש. ער האָט 
לכתחילה געשריבן לידער און פּדאָזע און סקיצן, 
מיט דער צײַט איז ער אַיבערגענאַנגען צו זשור- 
נאַליסטיק און פון צײַט צו צײַט אויך צו ליטע- 
ראַטור קריטיק. ער האָט רעדאסטירט צוויי און 
דרײַסיק יאָר דעם חודש זשורנאַל ,דער שפּינל". 
ער האָט געשריבן ע? פּי רוב אין אַ פּצַטעטישן 
טאָן פון אַ מוסר זאָנער. ער האָט זיך אָפּנעגעבן 
מיט דעם ביסל העברעיִשע ליטעראַטוּר אין אַר- 
גענטינע און האָט צונויפנעזאַמלט ווענן איר אַ 
סך אינפאָרמאַציע. : 

י. ?, גרוזמאַן איז אַװועקגענומען נגעװאָרן פון 
לעבן היי-יאָר, אין עלטער פון 61 יאָר, ער איז 
װוי פּלוצים קראַנק געװאָרן און זיך אָפּנעמן- 
טשעט אַ קנאַפּ יאָר און פאַרלאָזט דאָס לעבן. ער 
איז געווען אַ זון פון בעסאַראַביש-אײדעלע 
טשאָרטקאָווער חסידים. ער האָט אין זיך פאַר- 
מאָנט אַ חסידיש געזאַנג. און זײַן לעבן-ליד, איז 
נוצנדיק ביאַליקס אויסדרוק, װאָס ער האָט 
כסדר ציטירט איז אין מיטן איבערנעריס! נע- 
װאָרן. זײַן זשורנאַל , דער שפּיגל" איז נעװאָרן 
אַ ייִדיש-ליטעראַרישע וועלט-טריבונע. צי זי 
וועט געראַטעװעט ווערן --- ווער ווייסט. מען 
האָט זיך אונטערגענומען דאָס צו באַװײַזן. דער 
דאָזיקער זשורנאַל גיט צו אַ געוויסן קאָליר אונד- 
זער ישוב. 

מיר װועלן דערמאָנען צבי שװאַרץ ע"ה, אַ 
געלערנטער ייָד, װאָס האָט באַ אונדז געשאפן 
דעם חודש זשורנאַל , שריפטן", װואָס וערט 
אויסגעפילט מיט דערשינענע כתבים פון אַלע 


יעקב ב אָ ט אָט אַנס קי 





דורות און אויף אַלע שפּראַכן,. ש. ניגער ע"ה 
האָט אָנגעוויזן, אַז צבי שװוארץ איז געווען דער 
ערשטער צו אײַנגלידערן בײַ אונדז דעם טער- 
מין ,אינטענראַלע ייִדישקײַט". דער דאָזיקער 
זשורנאַל הייסט טאַקע , צײַטשריפט פאַר אינטע- 
גראַלער ייִדישקײַט". ער האָט אים געגרינדעט 
אין יאָר 1942, אין 1944 איז צבי שװאַריץ ע"ה 
נפטר געװאָרן אין עלטער פון 860 יאָר און 
,שריפטן" דערשײיַנען װײַטער, איבערהויפּט אַ 
דאַנק דער באמיוננ.פון גרינדערס פרוי, צו לענ- 
גערע יאָר איר, אַ פרוי אַ מלומדת, לאה שװאַרץ. 
אָפיציע? װוערט אָנגענעבן אַז דער זשורנאַל 
ווערט , אַרױיסגעגעבן פון אַ רעדאַקציע סאָלעניע, 
בײַ דער נאָענטער מיטאַרבעט פון א. גאָלאָמב". 
צבי שװואַרץ האָט אַרײַנגעבראַכט אַ נײַעם טאָן 
אין אונדזער פּובליציסטיק, ער האָט אונרז נע- 
לערנט זײַן גאַנצע ייִרן. 

שמואל ראָזשאַנסקי איז קיין אַרגענטינע גע- 
קומען אין יאָר 1922, אין עלטער פון 21 יאָר. 
ער איז געבוירן געװאָרן אין װאַרשע בײַ ליט- 
וישע עלטערן. ער איז אין אַרגענטינע געווען 
אַן אַרבעטער, אַ לערער און ער האָט אָנגעהויבן 
צו פאַרעפנטלעכן דאָ הי דערציילוננען;. מיט דער 
צײַט איז ער געװאָרן אַ ליטעראַטור און טעאַ- 
טער קריטיקער און אַ זשורנאַליסט. ער האָט 
אַרױסגעגעבן אַ ביכ? וועגן דר. חיים זשיטלאָוו- 
סקי און אַ גאַנצע ריי ביכער דערציילוננען און 
ליטעראַטור קריטיק. ער רעדאַקטירט אויך אַ 
פּאָפּולערע אויסגאַבע פון יירישע קלאַסיקער, 
װאָס איז פריער דערשינען בײַם אַרגענטינער 
ייִדישן קולטור קאָנגרעס און איצטער דערשיינט 
זי בײַם אַרגענטינער ייואָ. 

דר. ?, זשיטניצקי איז געקומען קיין אַרגענ- 
טינע אין יאָר 1928 אין עלטער פון 84 יאָר. ער 
איז געבוירן געװאָרן אין קיעווער נובערניע. ער 
האָט אין קיעוו געענדיסט די מיטלשו? און יורי- 
דישן פאַקולטעט. אין אַרגענטינע אין ער 
לכתחילה געװאָרן אַ מיטאַרבעטער אין דער 
,אידישער צײַטונג" און ער איז ניך געװאָרן אַ 
מיטאַרבעטער און מיטרעדאַקטאָר ‏ פון דער 
טענלעכער צײַטונג , די פּרעסע" און ער איז ביז 
הײַנט איינער פון אירע רעדאַקטאָרן. ער שרײַבט 
וועגן פּאָליטיק, װועגן ליטעראַטור, טעאַטער און 
אַלֶע קונסטן. אין בוך פאָרם האָט ער אַרויס- 
גענעבן בין איצטער , געשיכטע אויפפאַסונג", 
סען סימאָן", ,י. ?. פּרץ סאַציאַל און פילאָזאָ- 
מיש", און ,, פופציק יאָר ייִדישע ליטעראַטור". 

יצחק איסאַקסאָן אין געקומען אַהער פון 
אוקראינע אין יאָר 1921 אין עלטער פון 24 
יאָר,. ער שרײַבט עסייען, צום מיינסטן וֶוענן 
אײיראָפּעיישע און אַמעריקאַנער קינסטלע- 
שריפטשטעלער און דענקער. ער שרייבט אויך אַ 
מך וועגן דער העברעיִשער ליטעראַטור און פו' 
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צײַט צו צײַט ווענן די ייִדישע קלאַסיקער. ביז 
איצט זײַנען דערשינען זײַנע צויי ביכער: 
,עסייען און קריטיק וועגן ליטעראַטור און 
קונסט" און ,עסייען". יצחק איסאַקסאָן האָט 
אויך איבערגעזעצט וויכטיקע ווערק פון פאַר- 
שידענע שפּראַכן, ער איז איינער פון די גע- 
לערנטסטע שרײַבער בײַ אונדז. דאָס ערשטע 
בוך זײַנס האָט באַקומען אַ באַגײַסטערטע קרי- 
טיק פון ש. ניגער. דאָס צווייטע איז פּאַרשװיגן 
געװאָרן. 

צו אָט דער תקופה געהערט דער פריצײַטיק 
פאַרשטאָרבענער געלערנטער מנשה קאָנסטאַנטי- 
נאָווסקי ע"ה און --- יבדל לחיים --- זײַן ברודער 
משה קאָנסטאַנטינאָווסקי. ביידע ברידער האָבן 
אַרויפגעגעבן אַ בוך מיט העברעיַשע שירים. 
מנשה קאָנסטאַנטינאָווסקי האָט אַרויסגענעבן אַ 
וויסנשאַפטלעך ווערק ווענן לאָגיק און עד האָט 
רעדאקטירט דעם ייִדיש שפּאַנישן ווערטערבוך 
פון י. ל. װינאָקור און אַליין פאַרפאַסט אַ שפּאַ- 
נישײידישן ווערטערבוך. מנשה קאָנסטאַנטינאָװ- 
סקי איז געווען א גרויסער למדן און אַ גרינט- 
לעכער קענער פון אַ סך שפּראַכן, בתוכם אַראַ- 
ביש, לאַטיין און סאנסקריט. זײַן ברודער משה 
איז אויך אַ געלערנטער און קען אויך שפּראַכן. 
ער שרייבט אי ייִדיש, אי העברעיש. ער האָט 
איבערגעזעצט א סך פּושקינס לידער אויף ייִדיש. 
ער האָט אַרױיסנענגעבן אַ בוך דערציילונגען אין 
ייִדיש און ער קלייבט זיך אַרויסצוגעבן ווערק 
אין העברעיִש. 

וועלוו? טשערנאָוועצקי איז אַ זשורנאַליסט 
און אַ בעלעטריסט מיט אַ פאָלקסטימלעכן טאָן. 
ער איז קיין אַרגענטינע געקומען אין יאָר 1929 
אין עלטער פון 26 יאָר. ער גיט אַרויס אַ זשור- 
נאַל מיטן נאָמען , אַרגענטינער מאַנאַזין". ער 
האָט פארעפנטלעכט צוויי ביכער זכרונות א"נ 
, טעפּליק מיין שטעטעלע", ער האָט צוויי בענד 
א"נ ,דאָס לעבן דערציילט" און אַ בוך אין צוויי 
בענד וועגן מדינת ישרא?, װאָס הייסט , אַ טאָנ- 
בוך פון אַ ייִדן װאָס האָט נישט געװאָלט פאָרן 
קיין מדינת ישראל". 

דאָ איז כדאי צו דערמאָנען אַ זינגער אַ פּאַ- 
דאָדיסט מיטן נאָמען חבל כץ, װאָס האָט גע- 
שריבן קופּלעטן און פּאַראָדיעס, וועלכע ער האָט 
אַליין געזוננען. די דאָזיקע קופּלעטן און פּאַ- 
ראָדיעס והאָבן געווירקט װוי זשורנאליסטיק. חבל 
כץ איז אַהער געקומען אין יאָר 1980 אין עלטער 
פון 28 יאָר און ער איז נעשטאָרבן אין יאָר 
0, א נאָר יונגער מענטש. ער האָט דאָ דער- 
קלערט, אַז אין ווילנע, פון װואַנען ער איז אַהער 
נעקומען האָט ער געהערט צו דער שפּעטער באַ- 
רימט געװאָרענער נרופּע , יונג ווילנע". ער איז 
נעווען אויף אַזויפי? פּאָפּולער, אַז ער האָט נע- 
האַט די גרעסטע לוויה, װאָס א ייִד האָט דאָ 


אַמאָל געהאַט. 80.000 מענטשן האָבן אים באַ- 
גלייט צו זײַן אייביקער רו. ער האָט באַזונגען 
דאָס קאָלאָניסטישע ייִדישע לעבן. 

מיר האלטן בײַם שלוס פון דעם צווייטן דור 
ייִרישע שרײַבער אין אַדנענטינע. דער דאָזי- 
קער דור האָט זיך פאַקטיש אויך נעהאַלטן אין 
ידי דאַמען פון איינפאַכקייט און. פאלקסטימלעכ- 
קײַט, װואָס איז עד היום פאַרבליבן דער הויפּט 
סימן פון דער אַרגענטינער ייִדישער ליטעראטור. 
קיין אינטעלינענטישע עקספּערימענטן האָט מען 
דאָ נישט געמאַכט. מען אין אין דער פּאָעזיע 
נישט געגאַנגען װײַטער פון מאָריס ראָזענפעלד 
און -- העכסטנס -- אברהם לעסין. אין דער 
פַּראָזע איז מען געבליבן בײַ לעאָן קאָברין, ז. 
ליבין און אַמאָל י. מ. װוײַסנבערנ. אַזאַ קלאָרן 
פּרצוף װוי די ליטעראַטור האָט דאָ געהאַט אין 
ערשטן דור האָט זי אין צווייטן נישט געהאַט. 
דער צווייטער דור והאָט אפשר געגעבן מער אימ- 
פּולסן און ער האָט שטאַרקער אויפגערודערט. 
צוויי פון די וויכטיקסטע שרײַבער פון צווייטן 
דור --- ל. מלאך און מ. ד. גיסער --- זײַנען 
שוין נישט פאַראַן צווישן די לעבעדיקע און ה. 
בלאָשטײן איז אַװועק קיין ראַטנפּאַרבאַנד און ער 
האָט איבערגעריסן יעדע באַציוּנג מיט אונדזער 
ישוב. דער צווייטער דור ייִדישע שרײַזבער אין 
אַרגענטינע האָט פאַקטיש צעאַקערט דעם באָדן 
פאַר די קומענדיקע. 


אַ מיט צווישן דער צווייטער 
און דריטער תקופה 


פֿאַראַן אַ גאַנצע נרופּע שרײַבער, װאָס אין 
געקומען אַהער אין סוף פון די צװאַנציקער 
יאָרן און זיי זײַנען אין וֹדער אַלטער היים 
נאָך נישט געווען קיין שרײיבער, אָדער זיי האָבן 
דאָס דאָרטן קוים אָנגעהויבן צו ווערן און זיי 
זײַנען געקומען צו זייער פולסטן אויסדרוק, לויט 
זייערע כוחות ערשט דאָ הי. 

דער אינטערעסאַנטסטער פון אָט דער גרופּע 
איז בלי שום ספק געווען משה גראַניטשטײן 
ע"ה. ער איז אַהער געקומען אין יאָר 1929 פון 
וואָלינער גובערניע, קאָװעל. ער איז שוין געווען 
אַ מענטש פון קרוב צו דרײַסיק יאָר און ער 
האָט שוין געהאַט אַ סך אויסערגעוויינלעכע אי- 
בערלעבוננען. ער איז געווען אַ ‏ תלמיד אין דער 
ישיבה פון לובאוויטשער רבין און ער האָט 
דורכגעמאַכט אין ראָסטאָוו בײַם דאָן די טראַ- 
נישע שפּאַלטונג אין אָט דער ישיבה. אין אַר- 
גענטינע איז ער נעװאָרן פריער אַן אַרבעטער 
כײַ פוטער און דערנאָך אַ לערער. און ער האָט 
אָנגעהויבן פאַרעפנטלעכן אין די ההיגע אויס- 
;אַבן לידער, דערציילוננען און אויך ראָמאַנען. 
ער האָט זיך אָנגעהויבן דרוקן אין דער צײַט, 
ווען פּיניע קאַץ און ה. בלאָשטיין האָבן פאַר- 
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לאַנגט, אַזן מען זאָל שרײַבן װענן דעם היגן 
לעבן און אִין פּראָלעטאַרישן גײַסט און ער האָט 
ביידע נישט געקענט. ער איז אין גײַסט געווען 
אַן אינדיווידואליסט, כאָטש ער האָט אָפיציעל 
געהערט צו די לינקע פּועלי ציון און ער האָט 
געהאָט אַ צו גרויסן באַגאַזש איבערלעבונגען 
פון דער אַלטער היים, אַז ער זאָל זיך באַשליסן 
אים אַראָפּצגװאַרפן און זיך נעמען צו דעם היגן 
ייִדישן לעבן. און ער איז נגעװאָרן אַ מאָדנע 
צולהכעיסניק. ער האָט געשריבן אינדיװוידואַליס- 
טיש ווענן דער אַלטער היים און ער האָט זיך 
נישט געװאָלט האַלטן בײַ קיין שום זשאַנער. ער 
האָט צונויפגעמישט פילאָזאָפיע און סאַציאָלאָ- 
גיע מיט ליריק און פּסיכאָלאָניע. ער האָט איי- 
ניקע װוערק פון סאַציאלאָניש און פילאָזאָפישן 
כאַראַקטער און אין די בעלעטריסטישע וועד 
איז אויך פאַראַן פילאָזאָפיע און סאַציאָלאָניע. 
ער האָט נגעשריבן זייער אַ סך און ער האָט 
אַרויסגעגעבן קרוב צו דרײַ צענדליק ביכער, 
וועלכע זײַנען געװאָרן אַ שם דבר אין דער וועלט 
פּאַר קיבעץ. עס איז אָבער פאַראַנען אין גראַ- 
ניטשטיינס ווערק אַ קערנדיקער יסוד, וועלכער 
װאָלט נעדארפט אויסגעטיילט ווערן, אָבער ווער 
וועט דאָס טאָן? משה גראַניטשטײן איז אַװעק 
אין דער אײיביקײַט אין יאָר 1980 און ער וואַרט 
אויף אַ געדולדיקן און געלערנטן רעדאַקטאָר, 
וואָס זאָל סעלעקציאָנירן זײַנע ווערק און אִפּ- 
טיילן די פליאווע פון די קערנער און דעם צו- 
להכעיס פון דער עכטער שאַפונג. 


אביגדור שפּריצער געהער אויך צו דעם דור 
צװוישן דער צווייטער און דריטער תקופה. ער 
איז אַהער נעקומען אין יאָר 1926 אין עלטער 
פון 28 יאָר. ער האָט אין דער היים שוין געהאַט 
פאַרעפנטלעכט אַ דראַמע מיטן נאָמען , איוב". 
שוין דער עצם נאָמען װוײַזט, אַז שפּריצער איז 
געווען אן אינטעלעקטואל װאָס האָט זיך גע- 
װואָלט פארמעסטן נאָר הויך. ער האָט אויך גע- 
האַט דאָ און דארט בליצן פון אַן אינטערעסאַנטן 
דענקענדיקן מענטשן, וועלכער אין נישט בכוח 
געווען צו רעאַליזירן זײַן געדאַנק און אים פאַר- 
וואַנדלען אין אָרגאַנישער שאַפונג. ער האָט נע- 
שריבן זייער א סך דערציילונגען, אין וועלכע עס 
האָט זיך געפילט די השפּעה פון אפּאטאָשון. 
אייניקע פון די דאָזיקע דערציילוננען זײַנען נע- 
ווען פּשוטע אימיטאַציע. ער האָט זייער א סך 
נגעשריבן פאַר קינדער. ער האָט אַרױסנעגעבן 
עטלעכע בענד מיט מעשיות פאַר קינדער, װאָס 
זײַנען על פּי רוב געשריבן אין פּראָזע, אָבער 
מיט גראַמען. זײַנע , חומש מעשהלעך" וערן 
דערטרונקען אין גראַמען. שפּריצער האָט גע- 
שריבן נאָך אַ סך דראמען אויף גרויסע טעמעס, 
אָבער דער פאַרמעסט איז שטענדיק געווען גרע- 
סער װוי די רעאַליזירונג. 


צו דעם זעלביקן דור נעהער דער שרײַבער 
--- יבדל? לחיים --- א. א. .פישער, װאָס שטאַמט, 
פּונקט װוי שפּריצער, פון נאַליציע. ער אין נע- 
קומען קיין אַרגענטינע א געענדיקטער באָדן- 
אינזשעניער, אַ קולטור מענטש און ער האָט 
געהאַט אין דער אַלְטער היים אַ געוויסן ליטערא- 
רישן באַנאַזש. ער האָט שוין געהאַט פאַרעפנט- 
לעכט סקיצן, לידער, און אויך דראַמען. ער האָט 
דאָ נאָך אין 1954 אַרויס;ענעבן אַ בוך דער- 
ציילונגען א"נ , אין װועג", װאָס איז צום מערסטן 
פון ווינער לעבן. ער האָט דערנאָך אָנגעהויבן 
שרײַבן װועגן אַרגענטינער לעבן און נישט דווקא 
וועגן ייִדישן. ער האָט אַ צײַט אלס אינזשעניער 
געאַרבעט צװוישן נישט ייִדן אין דער פּראַװוינץ 
און ער האָט געשילדערט אַרגענטינער סביבה 
פון נישט ייִדישע מענטשן. זײַן שטיינער שרײַבן 
איז אַ רוּיִקער, אָן צופיל טעמפּעראַמענט, איך 
װאָלט געזאָגט: אַן אינזשעניערישן שטייגער באַ- 
שרײַבן זאַכן. ער האָט נעשילדערט , לינדזשע- 
ראָס? (אַרגענטינער וואַגאַבונדן). ער האָט ראָ 
געטראָפן מענטשן װאָס האָבן נישט געהאַט 
קיין שום דאָקומענטן מיט זיך און פון וועלכע 
עס אין געבליבן ,אַ נידעריק ‏ בערגל בײַ דער 
זײַט פון אַ באַן און אָן אַן אויפשריפט, אַזױ 
לאַנג, ביז עס איז איננאַנצן אוױיסגעגלײַכט גע- 
װאָרן פון רענן און װוינט מיט פלאַכן פעלךד 
אַרום. די לעצטע יאָרן האָט זיך א. א. פישער 
געווידמעט איננאַנצן דער ליטעראַטור און ער 
שרײַבט דערציילוננען און דראַמען אויך אויף 
היסטאָרישע טעמען און ער איז אין דער סאַמע 
מיט פון זײַן זייער באַװנסטזיניקן שאַפן. 


פּנחס ביזבערג, געקומען מיט אַ יאָר שפּע- 
טער, שטאַמט פון פּױלן -- ער איז געבוירן אין 
זגערש אין 1899 און איז קיין אַרנענטינע גע- 
קומען אין יאָר 1927, ער האָט אויפן װועג אַהער 
געלעבט און געאַרבעט אַ לאַנגע צײַט אין דײַטש- 
לאַנד אַלס אַגראָנאָם. די ערשטע צײַט האָט ער 
דאָ הי נעלעבט אויפן פעלד און זײַנע ערשטע 
זאַכן ווענן אַרגענטינער לעבן זײַנען גראד געווען 
ווענן די דײַטשע קאָלאָניעס אין דער פּראָװינץ 
ענטרע ריאָס. ער האָט אין יאָר 1999 אַרױס- 
געגעבן א בוך א"נ ,נײַע היימען", אין וועלכן 
עס זײַנען אַרײַן די דערמאָנטע שילדערונגען 
זײַנע און אויך שילדערונגען פון די ייִרישע קאָ- 
לאָניעס. ער האָט רעדאקטירט און כמעט אַליין 
אָנגעשריבן איננאנצן דאָס ,סאַכאַראָוו-בוך" 
װאָס האָט אַ ווערט פון היסטאָרישע דאָקומענטן 
פאַר דער געשיכטע פון דער ייִדישער קאָלאָני- 
זאַציע און ייִרישע קאָאָפּעראַציע אין אַרגענטינע. 
זײַן דראַמע ,א נאכט אין נירענבערגער געטאָ" 
האָט באַקומען די קאַסנער פּרעמיע אין יאָר 
7, זײַן דראַמע , חנה סנש" -- אַ ייִדישע 
העלדין, איז געשפּילט געװאָרן מיט אַ באַדײַטנ- 
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דיקן דערפאָלנ אין הינן ייִדישן טעאַטער. ער 
האָט אויך אַרויסגעגעבן אין דער סעריע , דאָס 
פּוילישע ייִדנטום" אַ בוך א"נ , שבת-יומטוב- 
דיקע ייִדן". 

די מערסטע דערציילונגען פון פּנחס ביזבערג 
פאַרמאָגן בילד און געמיט, אבער די ערשטע 
צײַט האָט פון זײַנע דערציילונגען געווייעט מיט 
אַ פרעמדקײַט. ס'איז אין זיי נישט געווען די 
אײיגנקײַט פון ייִדיש און די אינטימקײַט פון 
דעם מחבר, עס האָט זיך שטאַרק געפילט די 
השפּעה פון דײַטש אין זײַנע, װאָלט איך געזאָגט, 
געדיכטע זאַבן. די ווערטער זײַנען טאַקע ייִדישע, 
אָבער דער געבוי פון די פּראַזן איז א דײַטשי 
שער. אין די לעצטע יאָרן האָט ביזבערג זיך 
באַפּרײַט פון דער פרעמדער השפּעה און ער האָט 
געשריבן אַן אינטימען און היימישן ייִריש. זײַן 
דערציילונג 'דער קראַנקער דאָקטער", װאָס 
שילדערט דעם לעגענדאַרן ייִדישן דאָקטער פון 
ענטרע ריאָס, דר. ירחי, װאָס איז געװאָרן לעגענ- 
דאַר אויך בײַ נישט ייִדן, געהער זיכער צו די 
קלאַסישע זאַכן אין אונדזער היגער ליטעראטור. 


ש. פרײלאַד, װאָס האָט געהייסן ליטמאן 
געלטמאַן, איז. אַהער געקומען אין יאָר 1924, 
אין עלטער פון 26 יאר פון דער פּוילישער שטאָט 
מעזריטש. ער האָט געשריבן אונטער דעם פּסעוו- 
דאָנים ש. פריילאך פּעליעטאָנען, הומאָרעסקן, 
טעאַטער רעוויס און פּיעסן. ער האָט געהאַט 
זײַן גרעסטן תיקון אין זײַנע זאַכן פאַר קינדער, 
וועלכע ער האָט אונטערגעשריבן ליטמאַן. ער 
איז אונטער דעם דאָזיקן נאָמען געװאָרן זייער 
גיך באַרימט אין דער גאַנצער ייִדישער וועלט. 
מען האָט זײַנע זאַכעלעך פאַר קינדער, װאָס 
האָבן פאַרמאָגט פאַנטאַזיע און הומאָר, געדרוקט 
אין אַלֶע קינדישע זשורנאַלן און מען האָט זיי 
אַרױיסגעגעבן אויך אין אויסלאַנד אין בוך- 
פאָרם. זײַנע קינדערישע ביכלעך, װאָס ער האָט 
דאַ הי אַרויסגעגעבן הייסן ,, פון אַלע זיבן זאַכן", 
,אַ ליכטיקע וועלט", און ,פעטער שמחהס 
שפּאַסערײַען". די דאָזיקע זאַכן זײַנען װי נישט 
געשריבן פון אַ מענטשן נאָר געשאַפן פון דער 
נאַטור אליין. זיי זײַנען אויסגעוואקסן ממש פון 
דער ערד און פון בוימער. זיי זײַנען אַלמענ- 
טשלעך און ייִדיש. עס האָט אין זי אַ חלק דער 
ים, װאָס צעטיילט ביידע היימען אונדזערע, דער 
ווינט, װאָס טראָגט בריוו, די זון. עס איז אין 
זיי פאַראַן א רעאַלע פאַנטאַזיע און אַ פאַנטאַס- 
טישע רעאַליטעט. 

ש. פּרײילאַך איז געווען דער שרײַבער פון דעם 
,גרינעם" פּױלישן ייִדן, װאָס איז אַהער געקו- 
מען אין די צוואנציקער יאָרן. ער האָט נע- 
לאַכט פון אים און מיט אים. ער האָט געלאַכט 
פון זײַנע צרות און אין געלעכטער אים געבראַכט 
אַ טרייסט. ער האָט דאָס דאָזיקע געטאָן אין 


פעליעטאָנען, אין הומאָרעסקן, רעווי-סצענעס, 
(ער האָט געשריבן אַ גאַנצע רײַ , רעוויסטעם" 
בשותפות מיטן מחבר פוּן. אָט די שורות) איינ- 
אַקטערס. ער האָט געוויזן נרינע סטאָליאַרעס- 
,פאַבריקאַנטן", װאָסּ גיבן אַרײַן אַנאנסן, אז 
,קיין גרינע זאָלן ניט קומען"... ער האָטט זיך 
אויך פאַרמאָסטן אויף אַזעלכע טעמעס וי , דער 
בעל שם" און ,דער רמב"ם", װאָס זײַנען געווען 
איבער זײַנע אינטעלעקטועלע כוחות. ער איז 
געבליבן טײיקװוײַז אַלס דער לאָקאַלער הומאָ- 
ריסט-פּעליעטאָניסט, אַלס דער אַרגענטינער טוג 
סעלער. בעיקר אָבער איז געבליבן זײַן צווייטער 
איך, דער קינדער-שרײַבער ליטמאַרגעלטמאַן 
װאָס האָט װייניק גלײַכן צו זיך אין אונדזער 
אָרימער קינדער-ליטעראַטור מיט זײַן שווערער 
לײַכטקײַט, לײַכטער שװװערקײַיט, טרויעריקן הו- 
מאָר און הומאָריסטישן טרויער. 

,..און אפשר אִיז זײַן כוח געווען אַזױ שטאַרק 
דווקא אין דער קינדער ליטעראַטור, װײַל ער 
האָט געפילט אַז זײַנע איינציקע צװויי קינדער 
וועלן אַװעק פון אונדזער. פאָלק. זײַן איינציקער 
זון איז געװאָרן אַ קאַטױילישער גייסטלעכער 
און זײַן איינציקע טאָכטער אַ קאַטוילישע קראַנ- 
קן-שוועסטער... ש -פּריילאַך, ליטמאַן געלטמאַן 
איז אַװועק איידער דאָס אומנליק איז אים געשען, 
אין עלטער פון 49 יָאֶר, אין יאֶר 1946. 


111 
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מיר מוזן ליידער אֶנהויבן דעם איבערבליק 
וועגן דריטן דור ייִדישע שרײַבער אין אַרגענ- 
טינע מיט דריי נפטרים, דאָס זיינען;: שמחה 
גראַניעוויטש, מ. ז, גאָלדשטײן און יעקב פלאַ- 
פּאַן. זיי זײַנען אַלע געווען דערציילער און נאַנץ 
צוזאָגנדיקע און זיי זײַנען יונג אַװעק פון דֶער 
וועלט. צוויי פון זיי האָבן נישט געגרייכט ביז 
פערציק יאָר. | 

שמחה גראַנישוויטש איז אַהער געקומען פון 
פּוילן אין יאָר 1928, אין עלטער פון 22 יאָר. 
שרײַבן האָט ער אָנגעהויבן נאָך אין דער אַלטער 
היים, דרוקן זיך האָט ער אָנגעהויבן אין אַרגענ- 
טינע, אַ ,חברים קאָמיטעט" האָט אים געהאָלפן 
אַרוױיסנעבן אַ באַנד דערציילונגען א"נ , רויטלע- 
כע פאַרנאַכטן". אין דער אַלטער היים איז ער 
געווען אַ העברעיִשער לערער און אין אַרגענטינע 
איז ער געװאָרן אַ ייִדישער לערער. געשריבן 
האָט ער ייִדיש אין נײַסט פון ברענערן און 
פייערבערנן, אָבער די סביבה פון זיינע אויס- 
געװאָרצלטע אינטעליגענטן איז נישט געווען אין 
דער אַלטער היים, נאָר אין אַרגענטינע... עס איז 
נישט שווער צו דערקענען, אַז גראניעוויטש 
אַליין איז געווען דער שטענדיקער העלד זײַנער, 
װאָס האָט געלעבט אָן אַ פּערזענלעכן און אֶן 


יע ק ב באָ ט אָ ש אַ נס קי 





אַ נאַציאָנאַלן אָדער סאָציאַלן ציל. זײַן העלד 
נעפינט נאָרנישט אין לעבן. די איינציקע טרייסט 
זײַנע איז אַמאָל אַ קינד פון זײַנעם אַ נײַגעריסן 
תלמיד, אַ קינד, װאָס קוקט אויף אים פּרײַנטלעך 
אין אַ רויטלעכן פאַרנאַכט. ש. גראַניעוויטש איז 
געווען אומרויִק, ער האָט זיך נישט געפונען דאָ 
הי, אוועק קיין בראַזיל, ווו ער איז שוין געהאַט 
נעווען איידער ער איז אַהער געקומען, דערנאָך 
איז ער אַװעק קיין ארץ ישראל און אין יאָר 
6 דהאָט ער פאַרלאָזט דאָס לעבן און מען 
מיינט, אז ער האָט זיך אַליין געבראַכט דעם 
טויט. 


מ. ז.. נאָלדשטײן איז קיין אַרגענטינע געקו- 
מען אין יאָר 1923 אין עלטער פון 29 יאָר. 
ער האָט געשטאַמט פון דעם פּוילישן שטעטל 
מעזריטש. אידעאָלאָניש איז ער געווען געשטימט 
לינק, געשריבן האָט ער אינטעליגענטישע סקיצן, 
הנם וועגן אַרבעטער לעבן. עס איז געווען אין 
זײַינע סקיצן אַ נעוויסער פּובליציסטישער טאָן 
און א דורכגעטראכטקײַט. עס האָט געפעלט דער 
זעקסטער חוש אַזױ צו זאָגן אין זײַנע דערציי- 
לוננען. די אינטערעסאַנטסטע דערציילונג זײַג 
פון אַרגענטינישן לעבן הייסט , אָפּנעבראָכענע 
צװײַגן". עס ווערט געשילדערט װי אַן אימיג- 
ראַנט מיטן נאָמען לעאָן פאַרליבט זיך אין אַן 
ערשט אָנגעקומענער חברטע מיטן נאָמען בערטא. 
זי װואָלט געװאָלט, אַז ער זאָל זיך נאָכפרעגן 
בײַ איר אויף די פרײַנט און חברים און אויף 
דעם גאַנצן לעבן אין דער אַלְטער היים, ער 
אָבער האָט זי דערפילט װי אַ פרוי, ער האָט 
אין איר דערזען אַ שיינעם זאַפּטיקן עפּל, װאָס 
הענגט נאָך אויפן בוים. זי וויל דערציילן און 
ער איז, װוי אַלע ,גרינע" אין יענער צײַט אַן 
אויסגעהונגערטער און דאָרשטיקער נאָך ליבע. 
באשולדיקט זי אים אין נישט אויסגעהאלטן- 
קײַט. די דאָזיקע דערציילונג איז אין דער רעאַ- 
ליזירונג שוואך, אָבער אין דער טעמע איז זי 
אפשר די כאַראַקטעריסטישסטע פאַר יענער 
עפּאָכע. 

מ. ז. נאָלדשטיין האָט זיך אין אַרגענטינע 
נישט אײַנגעלעבט און ער איז אַװעק קיין ראַטן- 
פאַרבאַנד, זיך באַזעצט אין ביראָדבידזשאַן און 
אין אַ צײַט אַרום איז דערשינען זײַנס אַ בוך 
,ביראָבידזשאַנער דערציילונגען", װאָס אין 
מסתמא דאָס בעסטע בוך, װאָס איז אָנגעשריבן 
געװאָרן אויף ייִדיש ווענן די ערשטע יאָרן אין 
רער ייִדישער אױטאָנאָמער געגנט. מען האָט 
געזען, אַז אַ שרײַבער, מער מיט אינטעליגענץ, 
וי מיט טאַלאַנט, האָט געמאַכט אן אָנשטרענגונג 
צו שאַפן אַ ווערק און עס אין אים אין אַ גרוי- 
סער מאָס געראָטן, אין יאָר 1929 אין מ. |. 
גאָלדשטיין אוועק אין מיליטער און אין 1042 
איז ער שוין נישט געווען צווישן די לעבעדיקע. 


ער איז געווען דער איינציקער צווישן די דרײַ, 
װאָס האָט דערלעבט ביז 42 יאָר., 


דער באַדײַטנדיקסטער טאַלאַנט פון די דאָזיקע 
דרײַ איז בלי שום ספק געווען יעקב פּלאַפּאַן. 
ער איז אַהער געקומען אין יאָר 1994 אין על- 
טער פון 27 יאָר. ער איז געווען געבוירן אין 
פּױילן, אָבער געלעבט האָט ער אין קאָוונע, און 
דאָרטן האָט ער אַרױסגעגעבן אַ בוך איידער ער 
איז אַהער נגעקומען. זײַן תיקון האָט ער אָנגע- 
הויבן באַקומען אין אַרגענטינע, װוּ ער האָט 
נעלעבט ביון יאָר 1926. ער איז געשטאָרבן 
פון אַ האַרץ-דקראַנקײַט. ער איז אין אַרגענטינע 
געווען אַן אַרבעטער., ער האָט אין משך פון די 
צוועלף יאָר װאָס ער האָט דאָ געלעבט, געאַרבעט 
אַלס פּאַריק-מאַכער. ער האָט געשריבן לידער 
און דערציילוננען. זײַן ריכטיקן תיקון האָט ער 
אָנגעהויבן קרינגן אין די דערציילונגען. אין רי 
לידער האָט ער על פּי רוב אויסגעדרוקט פּערזענ- 
לעכע פרייד. ער האָט געהערט צום עקסטרעם 
לינקן פלינל און ער איז געווען גרייט אָנצונעמען 
,פאָצ. באַשטעלוננען", און ווען זײַן ריכטונג 
האָט אויסגעדרוקט אומצופרידנקײַט מיט זײַנע 
לידער, װואָס האָבן טאַקע געהאַט פרייד, װוי די 
אידעאָלאָגיע האָט פאַרלאַנגט, אָבער נישט קיין 
סאָציאַלע, נאָר אַ פּערזענלעכע פרייד, האָט ער 
אויפגעהערט צו שרײַבן לידער. 


אין זײַנע דערציילוננען איז פּלאַפּאַן געווען 
שטאַרק באַאײַנפלוסט פון י. אָפּאַטאשו און אין 
אַ געוויסער מאָס אויך פון א. מ. פוקס. ער האָט 
אָבער דאָך געהאַט אן אייגן קול און אן אייגענעם 
טאָן, װוי אָפּאַטאָשו האָט ער אַ נויג געטאָן צו 
דער אונטערוועלט און וי פוקס זײַנען בײַ אים 
די בילדער געווען בלוטיק געדיכט. דער לייע- 
נער קריכט אין די דערציילונגען װי אין אַ 
לאַבירינט פון וועלכן עס איז שווער אַרויסצו- 
קריכן, אָבער ער דערהערט דאָס געזאַנג פון 
דעט מענטשלעכן בלוט. ווען אַכמעד, דער גאַסן- 
קערער (אין דער דערציילונג פון זעלביקן נאָמען) 
שטעלט זיך פאַרטאָג אַ מידער און דער בעזים 
קלערט זיך מיט אַ פאַרריסענעם קאָפּ: , איך האָב 
דעם כבוד צו רייניקן די גאסן, אַנו פּרובירט 
ווער לייקענען", זעט ער פאַר די אויגן זײַן מיידל 
סאַריטאַ און דערפאַר דערפילט ער דווקא , דעם 
פּאַסקודנעם ריח פון דער גאָס" און ער גרייט 
זיך צו װוי אַזױ איר צו דערקלערן זיך אין ליבע 
און ער זעט װוי זי עפנט ברייט די טיר, , אין 
יענעם שמאָלן, רויטן קאַסטן, גאַנץ אונטן אין 
פּאָרט". ער זאָגט אַ גוטן אֶַװנט און זי גיט 
אים מאַטע צו טרינקען און זי , פּאַרלײיגט די 
הענט אויפן בוזעם און וארט מיט שטילער, 
געטרײַשאַפט ביז ער װעט ענדיקן". דאָס גאַנצע 
בילד? ווערט צעשטערט דורך דעם, װאָס אכמעד 


יב עלעסניסטיק אכן 


שפּאַרט זיך צו שטאַרק אָן אויף דעם בעזים און 
-קערט זיך איבער. 

אין דער סקיצע ,שטאָטישער ברוק' שיל- 
'דערט פלאפּאַן א בחור, װאָס כאפּט זיך אויף 
אין באַנינען אין אַ שטיבל פון אַ זונה און עס 
ינגעשעט מיט אים אַ מאָרנע זאַך: ער שטעלט זיך 
|אויף די קני פאַר דעם בעט פון דער מויד און 
רעדט אומפאַרשטענדלעכע רייד אַרײַן אין אָט 
דעם בעט און זאָנט, אַז ער האָט ליב אָט דאָס 
קינדישע ליפּל מיט די ווײַסע ציינדלעך" און -- 
,ער איז דאָס אַזױ פאַרנומען געווען אין זײַן 
ישטילן ניגון פון זײַן מאָדנעם בלוט, אז ער האָט 
גאָרנישט געזען װוי זי האָט די אויגן געעפנט, 
געװאָלט אַ שמייכ? טאָן, האָט זי אָבער געזען 
-אַ בלייך פּנים מיט צוויי גרויסע, בלויע פּײַכטע 
אויגן, װאָס האָבן שוין גאָרנישט אויף איר 
געקוקט, איז איר דער שמייכל? אָפּגעשטאָרבן 
דאָרטן אויפן פּנים". און ווען זי האָט דערזען 
דעם מאָדנעם בחור שטיין ווײַטער פאר איר 
בעט אויף די קני, האָט זי אַרױסגעלאָזט אַ 
געשריי און , זיך ביז אין די אוינן פארדעסט". 
זי האָט גאָרנישט פאַרשטאַנען, זי האָט אָבער 
דערשפּירט מיט יענעם איבערגעבליבענעם מיירל- 
בלוט אַ טיפע חרפּה פאר דעם קניענדיסן בחור". 


יעקב פּלאַפּאַן האָט דערשפּירט און דערהערט 
דאָס געזאַנג פון דעם מענטשלעכן בלוט אין 
סאַמע תהום און ער איז דעם דאָזיקן געזאַנג 
נאָכגענאַנגען. און ווען ער האָט זיך מיט אט 
רעם געזאַנג שוין אָנגעזעטיקט און האָט געזוכט 
דעם מענטשנס נעזאַנג בײַ דער אַרבעט און בײַם 
טראַכטן, איז ער אין די בערג פון קאָרדאָבע 
פּלוצים אַװעק פון לעבן. געזאָגט האָט מען, אַז 
געשען אין דאָס, װײַל ער איז געפאָרן אין די 
כערג היילן זײַנע לונגען און קראַנק איז ער 
געווען אויפן האַרצן... 

-מיר גייען איבער צו דרי לעבעדיקע. דער 
ערשטער פון דדיטן דור איז מסתמא געווען ה. 
װאָלף. ער הייסט פון נעבוירן ישרא? פרידמאן. 
ער איז געקומען אַהער אין יאָר 1924 אין על- 
טער פון 20 יאָר. ער שטאַמט פון לאָמזשע. ער 
האָט געלערנט אין דער ישיבה פוֹן חפץ חיים 
און דערנאָך איז ער געװאָרן אַ פרײַדענקער. 
ער האָט געהערט אין לאָמזשע צו א גרופּע 
יוננע שרײַבער, װאָס האָט זיך גערופן , טייפון". 
ער האָט דאָ אָנגעהויבן דרוקן לידער און ער 
האָט גיך אַרויסגעגעבן אַ ביבל מיטן נאָמען 
בעטלער". די בעטלער זײַנען בײַ אים סימבאַ- 
לישע. פאַראַן געראנג?ל צווישן קאָפּ און בלוט 
אין אָט די לידער. דער קאָפּ אנערקענט די קאָ- 
מוניסטישע רעװאָלוציע און דאָס בלוט רעװאָל- 
טירט, אַזױ װוי אין קראָנשטאט. קיין שטאַרקן 
רושם האָבן װאָלפס אינטעליגענטיש אויסנע- 
טראַכטע לידער נישט געמאַכט. מער אײַנדרוק 
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האָבן שוין געמאַכט אייניקע פון זײַנע לידער, 
וואָס האָבן געשילדערט דאָס איינזאַמע לעבן פון 
די ייִדישע אימיגראַנטן אין אַרגענטינע. 

עטלעכע יאר דורכאַנאַנד האָט װאָלף זיך 
נישט באַװיזן מיט קיין איין וואָרט אין דער 
עפנטלעכקייט. גערעדט האָט מען אַז ער גרייט אַ 
גרויס װוערק. ער האָט אין משך פון קנאַפּע 
צען יאָר שטודירט פּילאָזאָפיע און סאַציאָלאָגיע 
און אין יאָר 1926 איז אין ווילנער פאַרלאג 
,בזשאָזע" דערשינען זײַן ועדק ,דער עטישער 
פאַציאַליזם", מיט אַ פאָהרװואָרט פון י. נ. שטיינ- 
בערג און אַ נאָכװאָרט פון ש. נינער. דאָס 
װוערק האָט עושה רושם געווען אין אינטעליגענ- 
טע און אַנאַרכיסטישע קרייזן, קיין מאַסן באַ- 
ווענונג, װוי דער מחבר האָט דערווארט, האָט 
דאָס נישט אַרויסנערופן. מיט אַ יאָר שפּעטער 
איז דערשינען װאָלפס אַ צווייט וװערק א"נ , די 
איבערנאַנג געזעלשאַפט", װאָס איז אייגנטלעך 
אַ המשך פון ערשטן ווערק. אין יאָר 1999 איז 
דערשינען אין ניו יאָרק וואָלפס מאָנאָגראפיע 
פון , הפץ חיים", אין יאָר 1944 איז אין בוענאָס 
אײַרעסער פאַרלאַג פון דוויד לערמאַן דערשינען 
זײַן , מענטש און גאָט". אין 1946 איז דער- 
שינען אין זעלביקן פאַרלאַג אַ נײַע באַאַרבעטונג 
פון דעם ערשטן וװוערק װאָלפס א"נ , ביאָלאָני- 
שע אויפפאַסונג פון מענטש און געזעלשאַפט", 
וואָס באַרירט, װי דער מחבר זאָגט אין זײַן 
הקדמה, , די פונדאַמענטאַלע פּראָבלעמען פון 
מענטשן אין זײַן לעבן". די אַלע ווערק זײַנען 
געשריבן מיט טעמפּעראַמענט און מיט וויסן און 
זײַנען אין בעסטן פאַל פּײַנע צונאבן צוֹ דער 
אַנאַרכיסטישער ליטעראַטור. זײַט 1946 האָט 
זיך װאָלף מער נישט געלאָזט הערן מיט קיין 
איין ווערק, 

סוף 1926, אֶנהוֹיב 1927 האָבן זיך באַװויזן 
דרײַ שרײַבער, װאָס זײַנען אַ לאַנגע צײַט געווען 
דער יסוד פון דריטן דור. דאָס זײַנען געווען 
שלמה סוסקאָוויטש, יוסף ראַבינאָװיטש און 
בערל גרינבערג. דער ערשטער האָט געשריבן 
הומאָרעסקן וועגן ייִדישן לעבן אין אַ פאָרשטעטל 
פון בוענאָס אײַרעס און פּיניע כץ האָט אים 
באַלד געקרוינט אַלס ,דעם אַרגענטינער שלום 
עליכם. יוסף ראַבינאָוויטש האָט נעשריבן לִי- 
דער און דערציילונגען, ער האָט אויך אַרויס- 
נענעבן א בוך קיהעה. אבער נעכליבן איז ער 
בעיקר אַלְס דערציילער. בערל גרינבערג האָט 
כמעט קיינמאָל נישט געשריבן, חוץ איין אויס- 
נאַם פאַל, קיין לידער. ער האָט געשריבן בלויז 
דערציילונגען. 

מיט שלמה סוסקאָוויטש איז נעשען א מאָדנע 
זאך: נאָך עטלעכע יאָר שרײַבן הומאָרעסקן, 
האָט ער פּלוצים זיך אויפגעהערט צו באַװײַזן 
אין די הינע אויסגאבן און געזאָגט האָט מען, 
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אַז ער שטודירט פילאָזאָפיע. ער איז קיין אַרגענ- 
טינע געקומען אין יאר 1924, אין עלטער פון 
אַכצן יאָר. אַ דערצויגענער אָן עלטערן, האָט ער 
נישט באַקומען נישט קיין ייִדישע און נישט 
קיין אַלגעמײינע דערציונג. ער האָט נישט געסענט 
קיין שום אַנדער שפּראַך אויסער ייִדיש. ער האָט 
דאָ יהי אויסנעלייענט די גאַנצע ייִדישע ליטע- 
ראַטור און אַלְץ פון דער וועלט ליטעראַטור, װאָס 
איז איבערזעצט אויף ייִדיש. מיט דער צײַט 
האָט ער אויסנעלערנט שפּאַניש און ער האָט 
אויף שפּאַניש גענומען שטודירן די װועלט פי- 
לאָזאָפיע, נישט קענענדיק קיין איינע פון די 
שפּראַכן אויף וועלכע די פילאָזאָפיע איז געשאַפן 
געװאָרן, װי: אַלט גריכיש, לאַטײן, אַראַביש, 
דײַטש און עננליש. ער האָט אָבער געהאט 
הילף פון פריינט און פון זיין לעבן-באַגלײַטערן 
און ער האָט באַװיזן דעם װוּנדער צו דערלער- 
נען די וועלט פילאָזאָפיע און ער האָט זיך גע- 
נומען באַװײַזן מיט פײַנע פילאָזאָפישע עסייען, 
וי , עטישע עקיװואַלענטן", ,איראָניע", , הומאָר" 
אא"וו. ער האָט אויך נעשריבן וועגן דער פי- 
לאַזאָפיע אין דער ייִדישער פּאָעזיע. זײַט דעם 
יאָר 1948 גיט ער אַרױס און רעדאַקטירט אַ 
זשורנאַל פאַרן פילאָזאָפישן עסיי א"נ , חווקא", 
װאָס צייכנט זיך באַזונדער אויס מיט ספּעציעלע 
נומערן ווענן ייִדישע דענקער אין די פאַרשידענע 
צײַטן. דער דאָזיקער זשורנאַל האָט געקראָגן 
אַ גרויסן אָפּקלאַנג אין די קרייזן פון דער הע- 
כערער ייִדישער אינטעליגענץ אין דער גאַנצער 
וועלט און זײַן דעדאַקטאָר האָט אויך געקראָגן 
אַ וועלט נאמען. לאָמִיר דאָ דערמאָנען, אַז שלמה 
סוסקאָוויטש איז געווען דער הויפּט רעדאקטאָר 
פון דער , אַנטאָלאָגיע פון דער ייִדישער ליטע- 
ראַטור אין אַרנענטינע", װאָס איז דערשינען 
אין יאָר 1944 צום 98-טן יאָריקן יוביליי פון 
, די פּרעסע". ער האָט דורכגעלייענט אַלץ, װאָס 
איז נעשאַפן געװאָרן אויף ייִדיש אין אַרגענטינע, 
האָבנדיק אין אַ געוויסער מאָס אַ צוגרייטונג 
דערצו אין די אַרבעטן פון דעם מחבר פון אָט 
די שורות, װאָס זײַנען געווען געדרוקט אין 
פאַרשידענע ייִדישע אויסנאַבן אין פּוילן און אין 
די פאַרייניקטע שטאַטן. 


יוסף ראַבינאָוויטש איז נעקומען קיין ארגענ- 
טינע אין עלטער פון 21 יאָר אין יאָר 1921. ער 
איז אַהער געקומען פון ביאַליסטאָק און ער האָט 
לכתחילה געשריבן אָפּהאַנדלונגען װועגן ביכער 
און ער איז באַלד אַריבער צו דערציילונגען און 
לידער, די לידער זײַנען דערשינען אין אַ בוך 
א"נ , קאַנװענטיזשאָס" (טענעמענט-הײַזער). די 
דאָזיקע לידער זײַנען אין אַ היפּשער מאָס דער- 
ציילעריש און זיי מאַכן דעם אײַנדרוק פון סקיצן, 
כעסער איז ראַבינאָװיטש אין זײַנע דערציילונ- 
גען, װאָס פּאַרייניקן ביאַליסטאָק מיט אַרגענ- 


טינע. ער שילדערט אין זיינע דערציילונגען די 
מוראדיקע הילפלאָזיקײַט און אָרימקײַט פון זײַנע 
העלדן. ראַבינאָװויטש טראַכט זיך צו סיטואַציעס, 
וואָס זײַנען אַמאָל בלויז מעלאָדראַמאַטיש און 
אַמאָל מאַכן זיי דעם אײַנדרוק פון טריקס. און 
ער האָט ביידע נישט נויטיק. ער זעט מענטשן 
און ער קען זיי װוײַזן און ער פילט סיטואַציעס 
און זיי װאַקסן בײַ אים ארויס נאטירלעך, אָבער 
ער קינצלט אומעטום צו אַ ביס?. בכדי בולט 
צו מאַכן די אָרימקײַט פון זײַנעם אַ העלר, 
װואָס איז אַרבעטלאָז, מאַכט ער אים גיין צו אַ 
באַלעבאָס און בעטן, אַזן ער זאָל אים דינגען 
פאַר אַ פערד. ער קען פּונקט אַזױ גוט שלעפּן 
וי אַ פערד. און נישט נאָר ער, נאָר אויך דאָס 
װײַב זײַנס בעט זיך בײַם באַלעבאָס, אַז ער זאָפ 
אים נעמען פאַר אַ פערד. דערצו פילאָזאָפירט 
נאָך דער שרײַבער אַלֵיין בײַם ווײַון אָט דעם 
מאָדנעם מענטשן, וועלכן ער רופט , שײַע פערר" 
און ער זאָנט, אַז די נאַכט גייט אייביק אום 
איבער דער וועלט ,און קומט אָן צום חכם, 
אַזױ אויך צום נאַר אין דער זעלביקער פּראַ- 
פּאָרץ", ליטעראַריש, מאַכן װי געזאָגט, ראַבי- 
נאָוויטשעס אויסגעטראכטקײַטן דעם אײַנדרוק 
פון קונצן און פון פעליעטאָניסטישע עפעסטן, 
פאַראַן בײַם שרײַבער אַ געוויסער געדאַנק בײַם 
געברויכן אָט דעם מאַניר, ער וויל דערפירן די 
פּײַן פון מענטשלעכע לײַדן ביז צום מאַקסימום, 
אָבער ער קען דאָס באַװײַזן מיט אָרגאַנישע מיט- 
לען און עס איז נישט נויטיק צו נוצן אַ פאַנ- 
טאַסטיק אין וועלכער מען גלויבט נישט. אַמאָל 
איז בײַ ראַבינאָװיטשן פאַראַן אַזאַ עפעקט, וואָס 
איבערצײַנט. אָט רייצט און מוטשעט אַ פּאפּוגײַ 
ובײַ אים אין אַ דערציילונג זײַן באלעבאָס מיט 
שרײײַען און ‏ מיט , אױיסזאָגן" סודות פאַר די 
שכנים און דער באַלעבאָס נעמט מוטשען דעם 
פּאָפּוגײַ מיט דורשט. אַן אַנדער העלד ראַבעיעאָ- 
וויטשעס קומט אַרבעטן אין אַ שאָפּע בײַם וואשן 
אויטאָס, דאַרף ער האָבן אַלס שותף צו דער אר- 
בעט אַ נעגער, װאָס הוסט, שפּײַט און פײַפט. 
דאָס זײַנען אפשר אויך עפעקטן, אָבער נאַטיר- 
לעכע, 


זײַט אַריכבער פופצן יאָר האָט זיך יוסף ראַ- 
בינאָוויטש מער נישט באַװויזן אין דער ייִדי- 
שער ליטעראַטור מיט קיין בוך און נישט אין 
קיין שום ייִדישער אויסנאַבע. ער האָט פּאַר- 
עפנטלעכט דריי בענד דערציילוננען אויף 
שפּאַניש, אין איבערזעצונגען פון אַרגענטינער 
ייִדישע און נישט ייִדישע שרײַבער. די ביכער 
האָבן געפונען אַ געוויסן אָפּקלאַנג אין דער 
שפּאַנישער פּרעסע, אָבער מסתמא נישט אַזט, 
וי דער מחבר האָט דעהװאַרט,. לעצטנס הערט 
מען נישט אינגאַנצן פון אים. אפשר װועט ער 
זיך נאָך פּלוצעם באַװײַזן מיט אַ נײַ ווערק. אַ 
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רעאַלער טאַלאַנט איז ראַבינאָוויטש בלי שום 
ספֿק. 


דער הריטער פון אָט רי ררײַ, בער? גרינ- 
בערג, איז פאַרבליבן װוי דער באַדײַטנדיקסטער 
פּראָזע שרײַבער אין ייִדיש. ער אין אַהער גע- 
קומען אין זעלביקן יאָר, װאָס סוסקאָוויטש 
און ראַבינאָװויטש און אין זעלביסן, אכצניאָ- 
ריקן עלטער, װאָס סוסקאָוויטש. ער איז אַהער 
געקומען פון װאַרשע װוּ ער האָט געהאט גע- 
לערנט אין א חדר און אין אַ גמינע שול. ער 
האָט אין דער אַלְטער היים שוין געהאַט געאַר- 
בעט בײַ הוטן. אין אַרגענטינע האָט ער די 
ערשטע צײַט געוווינט אין קאָרדאָבע, װוּ ער 
האָט געאַרבעט בײַ סטאָלעריי, בעקעריי און 
אַנדערע מלאכות. ער האָט אָפּנעדרוקט זײַן ער- 
שטע דערציילונג אין יאֶָר 1926 אין די פּרע- 
סע". ער האָט פאַרעפנטלעכט איין דערציילונג 
נאָך דער אַנדערער און אַלֶע זײַנען זיי געווען 
פון אַרגענטינער ייִדישן לעבן. זיי האָבן גערופן 
די אויפמערקזאַמקײַט מיט זייער פרישקײַט, 
שטילן ליריזם, פון צײַט צו צײַט בײַסנדיקער 
איראָניע, טיף אינערלעכן טרויער און אויסער- 
לעכער ווױילײינגערישקײַט. ווענן זײַנע צוויי ער- 
שטע ביכער , מאָרנן ווינט" און ,די אייביקע 
וואָך" האָט דער מחבר פון אָט די שורות פאר- 
עפנטלעכט באַנײַסטערטע אָפּהאַנדלוננען און 
באַלד נאָך דעם האָט דאָס זעלביקע געטאָן דר. 
א .מוקדוני. אברהם רײַזען האָט אויך אַרויס- 
געוויזן גרויסע התפּעלות פאַר גרינבערגן. ווען 
מלך ראַװויטש איז געווען אין אַרגענטינע, האָט 
ער גרינבערנן געהאָלפן אַרױסגעבן דאָס צויי- 
טע בוך זײַנס און אָנגעשריבן צו דעם א זייער 
װאַרימע הקדמה און ער האָט אָנגעוויזן אויף 
דער השפּעה פון דוויד בערגעלסאָן אויף אונד- 
זער שרײַבער און ער האָט אים גערופן ,גרינ- 
בערגעלסאָן". אויך שלמה ביקל האָט אָנגעוויזן 
אַז גרינבערנ געהער צו דער בערגעלסאָן-שול. 
אין דעם ענגלישן זאַמל-בוך פון קורצע ייִדישע 
דערציילונגען, אין אַרגענטינע פאַרטראָטן, 
אויף דער רעקאָמענדאַציע פון שרײַבער פון 
אט די שורות, מיט בערל גרינבערנס א דער- 
ציילונג. 


װוען אָט די אַרבעט איז געווען פארענדיקט 
און אין איר איז נעװוען אויסגעדריקט דער 
גרויסער װוּנטש פאַר בערל גרינבערג, דער חן 
פון די אַר:ענטינער ייִדישע בעלעטריסטיק, איז 
דער דאָזיקער װווּנטש געװאָרן איבעריק. בערפ 
גרינבערג האָט אַליין פאַרענדיקט זײַן לעבן 
דורך אַרונטערווארפן זיך אונטער אַ באַן. מען 
זאָגט, אַז ער האָט געלאָזט אַ בריוו, אין וועלכן 
ער האָט באַקלאָגט די סיבה פון זײַן שוידערלע- 
כער טאַט. קיינער פון אונדז האָט ניט באוויזן 
צו זען אָט דעם בריוו. מען זאָגט, אז דער 


לעצטער שטויס צו דעם אבוד עת עצמו לדעת 
איז געווען אַ שווערע פינאַנציעלע לאַגע און 
דאָס ניט קענען סיליקן אַ חוב פון 900 טויזנט 
פּעזעס (צוויי טויזנט פינף הונדערט נ. אַמע- 
ריקאַנער דאָלאר לערך). אָבער דאָס דאָזיקע איז 
געווען אַ לעצטער שטויס, ניט די גאַנצע סיבה. 
פאַקטיש איז בערל? גרינבערג אַלֵיין געווען אי 
הלל, װאָס לעבט, אי הלל, װאָס איז געשטאָרבן. 
ער האָט געקראָגן דעם מאַקסימום אנערקענונג 
בײַ דער ייָד. ליטעראטור קריטיק סײַ אין לאַנד, 
סײַ אין אויסלאַנד און ער איז נגעווען אַ ליבלינג 
בײַ לייענער, אָבער ער אין געווען אֵן אומצו- 
פרידענער און עס האָבן נישט געפעלט קין 
אומנערעכטע מאָמענטן אין זײַן אומצופרירנ- 
קײַט, אָבער קיין גערעכטע מאָטיוון האָבן אויך 
ניט נגעפעלט. אונדזער אָפּיציאליטעט, די באַ- 
הערדן פון ייָד. נעזעלשאפטלעכן לעבן אין אַר- 
גענטינע, װײַזן אַרױס דעם סאַקסימום פון 
אומבאַציגנג צו היגע ייִדישע שרײַבער. און 
ראָס דאָזיקע האָט אויך געהאַט אַ גרויסן חלק 
אין דער בערל גרינבערג טראַגעדיע. אוודאי איז 
ער אַליין אויך שולדיק אין זײַן שוידערלעכער 
טאָט, אָבער די הינע געזעלשאַפּטלעכקײַט אין 
אַ סך אים שולדיק. צום װוינציקסטן זײַנען שול- 
דיק די הינע ייִדישע שרײַבער... 


אין דער דערציילונג ,דער מאָרנן ווינט", 
װאָס איז אויך דער נאָמען פון גרינבערנס 
ערשטן בוך, איז פאַראַן אפשר די פולע באַ- 
ראַקטעריסטיק פון אונדזער שרײַבער. זײַן 
שרײַבן האָט עפּעס פון דעם מאָרגן װוינט-קיל 
און דאָך װאַרים, צאַרט און דאָך שטורמיש. 
ער זאָגט, אַז ווען עס בלאָזט דער מאָרגן-ווינט, 
גלוסט זיך אים אַרויפקלעטערן אויפן העכסטן 
באַרג שפּיץ. זײַנע העלדן זײַנען אויך אַזעלבע, 
װאָס װאָלט נעװאָלט אַרויפּפּליען. און זיי פאַלן 
א סך מאָל אַראָפּ אןי מיטן פלי. זײַנע העלדן 
זײַנען די זעלביקע אימיגראַנטן, װאָס ער אַלֵיין. 
אַמאָל איזן זײַן העלד אַ לערער, אַן אַנדערש 
מאָל אן אינקאַנסענט פון אַ זשורנאַל, אַמאָל 
אַ שלעפּער, א װאַגאַבונד. אַמאָל איז דער זעל- 
ביקער אימיגראַנט שוין אַ באַלעבאָס פון אַ 
פאַבריק און ער אין אַ זייער פּראַקטישער 
מענטש. בערל גרינבערג, דער ליריקער, דער 
אומפּראַקטישער, לאָדט אויס זײַן נאַנצע אי- 
ראָניע אויף די דאָזיקע פּראַקטישע באַלעבאַ- 
טים, װאָס ווען זיי נגעשעט אַ פרייד, צערײַסן 
זיי זיך דעם ספּאָדעק און זיי שענקען זייערע 
אַרבעטער נאָזדטיכלעך און ווען זיי געשעט 
עפּעס אַ שטיק? אומגליק, דערגייען זיי די אַר- 
בעטער די יאָרן,. בערל נרינבערג האָט דערציי- 
לוננען, װי , הילל װאָס לעבט און הילל װאָס 
איז געשטאָרבן" און , דער ווננדערלעכער שפּאַ- 
ציר", װואָס זײַנען טעמעס פאַר ראָמאַנען. ער 


46 


האָט אויך אָננעשריבן אַ ראָמאַן א"נ ‏ דאָס 
גאָלדענע שיפעלע". בער? גרינבערנ האָט די 
לעצטע יאָרן זיך נישט באַװיזן מיט קיין נײַעם 
ווערק, ליידער קענען מיר מער נישט האָפֿן, 
אַז דאָס פײַערן דעם פּפֿ-יאָריקן יוביליי פון 
זײַן ליטעראַרישער טעטיקײַט װעט אים אוים- 
װועקן און סטימולירן צו נײַע שאַפונגען... 

די עקסטרעם לינקע ריכטונג האָט פאַרכאַפּט 
אַ גרויסן טייל פון די שרײַבער פון דריטן דור. 
אייניקע פון זיי זיינען פאַרבליבן אין יעווסע- 
קישן לאַנער אויף אַ קורצער צײַט און זײַנען 
אַװעק, אַנדערע זײַנען דאָרטן פאַרבליבן אויף 
שטענדיק. דער באַדײַטנדיקסטער פון די דיכ- 
טער, װואָס האָבן אָנגעהויבן שרײַבן אין יאָר 
6 און זײַנען פאַרבליבן אין לינקן לאַגער, 
איז יאָס? גאָלדבערג, װאָס איז אַהער געקומען 
אין עלטער פון 20 יאָר פון וייסרוסלאַנד אין 
יאָר 1998, די סאַמע ערשטע לידער זײַנע זײַ- 
נען געווען שמאָל-שורהדיקע, קורץ-אָטעמדיקע 
און אויב נישט שאַרף בילדערישע, זײַנען זי 
געווען שאַרף געדאַנקענדיקע. זײַנע טעמעס זײַ- 
נען געווען אַרבעטער אימיגראַנטן, װאָס קע- 
נען זיך נישט אײַנװאָרצלען. ער האָט געשיל- 
דערט דאָס מוזן הענטען אויף די טרעפּלעך 
פון טראַמװײַ בײַם ניין צו און פון דער אַר- 
בעט, די שװװערקײַט פון דער אַרבעט גופא, דאָס 
אַנידערפאַלן נאָך מיטיק װוי הרונים און פאַר- 
נאַכט װי מידע פערד און דאָס בענקען בײַנאַכט 


נאָך דעם אייגענעם װאָרט. זײַן העלד האָט 
מורא, אַן -- 
ביז מײַן האַרץ טיאַרױסזינגען 


זײַן געזאַנג, 

װעט דער פּײַער פן מײַנע אױגן 

זיײין שוין אױיסגעלאָשן. 

דאָס פּנים געל, 

די האָר גראָ --- 

נישטאָ. 

נאָך עטלעכע יאָר שרײַבן עכטע לידער פון 

אַרבעט און נויט, זינגענדיק כסדר אויף איין 
סטרונע און אין איין טאָן, האָט יאָס? נאָלך- 
בערג אָנגעהויבן שרײַבן ;פּראָלעט-קולטיש" 
און נאָכמאכן אפילו מאַיאַקאָווסקין און דאָ 
האָט אים אויסגעפעלט אי וויסן, אי האָריזאנט, 
אי טעכניק און ער איז געװאָרן א געוויינלעכער 
אימיטאַטאָר,. ער איז נישט געווען דער איינצי- 
קער, װאָס איז געפאַלן אַ קרבן פון אַ ריכטונג, 
וועלכע מען האָט נישט גענוג באַנומען און איז 
טאַקע נישט געווען גענוג קלאָר. אין ראַטנפֿאַר- 
באַנד, װוּ די דאָזיקע ריכטונג האָט געהאַט 
דעם כוח פון דער מאַכט, האָבן זיך אַרוֹיס- 
גערופן קריגערײַען, װאָס האָבן דערפירט צו 
זעלבסטמאָרדן און טויט אורטיילן. בײַ אונדו 
איז קיין בלוט נישט פאַרנאָסן געװאָרן, אָבער 


יע קב באָ ט אַשאַ נט קי" 


מען האָט געבלאָנדזשעט סתם און מען איז אין : 
ערנעץ נישט אָנגעקומען. צו די דאָזיקע שריי=. 
בער, װאָס האָבן געבלאָנדזשעט און נישט אָנ- 
געקומען, דאַרף צונערעכנט ווערן איזי שאַפער, . 
װאָס האָט אָנגעהויבן שרײַבן אין איין צײַט 
מיט יאָס? נאָלדבערג און ער האָט נעשריבן אי 
לידער אי דערציילונגען. 


אַן אויסערגעוויינלעכע דערשײנוננ אין 
אונדזער ליטעראטור איז נעווען נאַהאָן מיזשטע- 
ריצקי. ער איז געווען א מעדיקער און אַ שריי- 
בער. קיין אַרגענטינע אין ער געקומען אין 
יאָר 1911 אין עלטער פון עלף יאָר. אין דער 
אַלטער היים, אין װאָלין, האָט ער שוין גע- 
האַט געלערנט אין דער זווילער ישיבה. אין 
אַרגענטינע איז ער געווען אַ שװאַרץ אַרבעטער 
אין אַ דרוקערײַ, אַ משורר בײַ אַ חזן און ער 
האָט געלערנט מוזיק. אין עלטער פון זעכצן 
יאָר האָט ער אין איין יאָר דורכגעמאַכט דעם 
זעקס יאָריקן קורס פון דער עלעמענטאַר שול, 
אין משך פון דרײַ יאָר האָט ער דורבנעמאכט 
די מיטלשול און ער אין אין עלטער פון 21 
יאָר אַרײַן אין מעדיצינישן פאַקולטעט און אים 
געענדיקט אין משך פון זיבן יאֶר און זיך די 
נאַנצע צײַט דערנערט פון שוארצער אַרבעט,. 
אין יאָר 1939, אין עלטער פון 88 יאָר, האָט 
מיזשעריצקי אָנגעהויבן שרײַבן דערציילונגען: 
און דווקא אין ייִדיש. ער האָט כמעט נאָר גע- 
שריבן ווענן שפּיטאָל לעבן. זײַן ערשטער באַנד 
דערציילונגען הייסט טאַקע , צװישן די װוענט 
פון שפּיטאָל". 

מיזשעריצקי האָט מער דערציילט װי ער האָט' 
געשילדערט. עס האָט געמאַכט דעם אײַנדרוק, 
אַז ער האָט צופי? צו דערציילן און אַז ער װעט 
קיין מאָל נישט באַװײַזן צו דערציילן אַלץ, 
װאָס ער ווייסט און ער אײַלט זיך. אָבער אין 
דעם אײַליקן דערציילן װאַקסט בײַ אים אַרױיס 
אַ שטימונג און די האַנדלונג ווירקט בײַ אים 
וי מעלאָדראַמע, װאָס איז אָבער באַגלײט פון 
עכטער מוזיק. דער אינהאַלט פון זײַנע מעשהס 
זײַנען ממש דאָסטאָיעװסקישע. מען קען פון 
יעדער קורצע דערציילונג זײַנע אויסבויען אַ 
גרויסן ראָמאַן, װאָס ציט זיך דורך צענדליקער 
יאָרן איבער אַ סך לענדער. די מעשהס ווערן 
בײַ אים דערציילט פון זײַנע קראַנקע העלדן 
און זיי װוערן איבערנעריסן פון יאָמערלעכע 
ספּאַזמעס און זיי ווערן באַנלייט פון דעם 
ווינטס וװאִיען,. די האַרמאָניקע װאָס שפּילט 
אַמאָל צו, זיפצט אויך מער װוי זי שפּילט. מי- 
זשעריצקי מאַכט פינצטער אין זײַנע דערציילונ- 
גען, אָבער וען דוֹ לייענסט זיי איבער, ליי- 
טערט זיך עפּעס אויס אַרום דיר און עס ווערט 
ליכטיקער. ער שילדערט אויך דעם טנטיסעמי" 
טיזם אין שפּיטאָל און די כלומרשטע געזונטע 


בעלעסביסטיק און 


קה בי ק 4 
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אַנטיסעמיטישע דאָקטוירים און סטודענטן זיי- 
נען מער קראַנק, װי די קראַנקע ייִדישע און 
נישט ייִדישע פּאַציענטן. מיזשעריצקי אין גע- 
שטאָרבן אין יאֶר 1995, אין עלטער פון ֿפ יאָר. 

ער איז געווען אַ שרײַיבער אַ פּראָבלעם. 

זלמן װאַסּערצוג איז קיין אַרגענטינע געקו- 
מען אין יאָר 1990 אין עלטער פון 26 יאָר, ער 
האָט אָנגעהויבן שרײַבן אין פּוילן און ער האָט 
דאָרטן פאַרעפנטלעכט אַרטיקלען וועגן פּעדאַ- 
גאָנישע ענינים. אין אַרגענטינע האָט ער בײַם 
אֶנהוֹיב געשריבן דערציילונגען פאַר קינדער און 
אין 1992 האָט ער אַרױסגעגעבן אַ בוך ,פאַר די 
קינדערס וועגן". די זאַכן זײַנען געשריבן מערער 
פּעדאַנאָניש פאַכמעניש װווי שרײַבעריש. זײַט 
7 איז װואַסערצוג אַ מיטאַרבעטער פון דער 
, אידישער צײַטונג" און פאַרעפנטלעכט דאָרט 
זייער אָפּט אַזעלכע עסייען, װאָס זײַנען אַ מיט 
צווישן דערציילוננגען און פעליעטאָנען. ער 
האָט אַרױיסגענעבן אַ באַנד פון אָט די עסייען 
א"נ ,מיט די איינענע אויגן" (1949). ער 
נעמט געוויינלעך אַ טעמע, אָדער אַ טיפּ און ער 
מאכט אַרום אים אַ ,טור דע אָרס" פון געדאַנ- 
קען, שטימוננען און פּאַראַדאקסן. אין געלונ- 
גענע פאַלן קומט אַרױיס אַן עכט זאַכעלע, װאָס 
ווירקט כמעט וי פּאֶָעזיע, ‏ אין די מערסטע 
פאַלן אָבער קומט אַרױס אַ לערערישע לעקציע. 
װאָס 


אָט װוי װאַסערצוג פאַרענדיקט אַ זאַך, 
הייסט ,א מענטש שטאַרבט": 
אדאָס שטאַרבן האָט שוין זײַן פעסט. 


געשטעלטן גוסח. טו דאָך װירטט דאָס טױף די 
בײַשטײענדיקע גלײַך דאָס װאָלט געװען רער 
ערשטער טויט-פאַל טויף דער װעלט. דאָס איז 
שעאפצה. װײל שיר זײַגען טיבעהצײגט אש 
צעשר עכטטײט פט קװער סבענע. מ"ה וײעען 
איבערצײגט, אַז דער מענטש שפילט איב: 
טער נישט טן מאַכט וישט קײן אָנשטעל. 
עכטע אַמחתע געשעענישן װירקן יעדעס מאָל, 
וי באַנאל זי זאָלן שצט טשט ו"ט 
אפשר איז דאָס געשריבן, קוקנדיק מיט די 
אייגענע אויגן, אָבער עס איז דערבײַ נישט פאַ- 
ראַנען אפילו קיין ציטער מיט דער איינענער 
ברעם. וועגן קלענערע זאַכן וי ווענן טויט 
קומט בײַ װאַסערצוגן אַרױס אַזױ, אַז זײַן 
רויַקײַט פאַסט זיך. אָט שרײיבט ער וועגן צי- 
מערן צו פאַרדינגען: 
גביטעם טײַגען טאטע פאַרמן גענוג צן 
א עלעה אִהָּעה "עקעה װאָט שי שױן וײע 
ססרהן. דאָ איז פינצטער דאַרט אאז טו טיה 
ער דירה-געלט, דאָרט װידער איז גאָר קיײן 
קיך נישט פאראַן, ערגעץ אנדערש קאַפּעט 
בן די עס" 
זלמן װואַסערצוג האָט אויך אַ בוך וועגן דעם 
מאַרטירער יאַנוש קאָרטשאַק, וועמענס תלמיד 


ער איז געווען. אין דער דאָזיקער אַרבעט קומט 
אַרױס לערך בולט דאָס געשטאַלט פון דעם 
אייגנאַרטיקן פּוױיליש ייִדישן פּעדאַנאָג, װאָס האָט 
אין אַ היפּשער מאָס געהאַט אַן אייגענעם גאַננ 
אין דער דערציונג. 

ב. עפּשטײן געהער צו די געציילטע ייִדישע 
שרײַבער בײַ אונדז, װאָס איז געבוירן אין אַר- 
גענטינע. ער איז נעבוירן און דערצויגן געװאָרן 
אין אַ ייִדישער קאָלאָניע אין דער פּאַמפּאַ, לערך 
אין 2-טן יאָרצענדליק פון הײַנטיקן יאָרהונ- 
דערט. ער האָט אָנגעהויבן שרײַבן לידער און 
דערציילוננען כמעט אין איין און דער זעלבי- 
קער צײַט. ער האָט אַרויסנענעבן אַ בענד? פי- 
דער און אַ בענדל? דערציילונגען און מיט ביידע 
נישט געמאַכט קיין שטאַרקן רושם. דאָס איינ- 
ציקע אַנדערשדיקע בײַ אים איז געווען די נאַ- 
ציאָנאַל - ייִדישע און ציוניסטישע טענדענץ. 
אין אַ ליטעראַטור, װאָס איז באַהערשט און 
טאַכמיזירט געװאָרן פון "פּראָלעטקולט? און 
,סאָצבאַשטעלונג" איז דאָס דאָזיקע געווען אַן 
אויפטו. אָבער דאָס קול פון ב. עפּשטיין אין 
ניט געווען גענוג שטאַרק אַריבערצושרײַען די 
,פּראָלעטאַרישע? קולות פון אַרום. אין סך- 
הכול האָט ב. עפּשטײן באַזונגען אַרבעט -- 
בעיקר ערד-אַרבעט -- און פאַרלאַנגט אַ ייִדיש 
לעבן אויפן יסוד פון אַרבעט... 

ניט לאַנג ערשט האָט ב. עפּשטײן געקראָגן 
אַ תיקון מיט זײַן ראָמאַן , זאַנגען אויפן ווינט", 
װאָס איז דערשינען אין ,י. ?. פּרץ פארלאַנ" 
פון תל אביב. דאָס איז אַ ראָמאַן, וװואָס שילדערט 
ייִדישן בראשית אין דער קאָלאָניע און ברענגט 
אַרױס אַלץ, װאָס איז שיין און אַלץ, װאָס איז 
גנישט שיין געווען אין דער ייִדישער קאָלאָניע 
אין די לעצטע 10 יאָר פון ערשטן פערט?- 
פון אונדזער יאָרהונדערט. עס אין אַ 
ראָמאַן -- אַ דערגרייכונג. אפשר דער ערש- 
טער כמעט געראָטענער ראָמאַן װעגן דעם 
ייִדישן דאָרף-לעבן אין אַרגענטינע. אונדזער 
ליטעראַטור האָט אין אַ געוויסער מאָס צונע- 
קראָגן װאָג מיט אָט דעם ראָמאַן. 

אַ געוויסן צוזאָג האָט געבראַכט מיט זיך 
יצחק בלומשטיין, װאָס איז נעקומען קיין אַר- 
גענטינע פון לאָמזשע אין יאָר 1997 אין על- 
טער פון 81 יאָר. ער האָט נעלערנט אין ווילנע 
און דאָרט אָנגעהויבן שרײַבן העברעיַש. דאָ 
האָט ער אָננעהויבן צו שרײַבן ייִדיש און עס 
איז בײַ אים פאַרבליבן די השפּעה פון דער 
העברעיִשער פּאָעזיע. ער האָט זיך דאָ באַזעצט 
נישט אין בוענאָס אײַרעס, װוי אַלע שרײַבער 
װאָס זײַנען אַהער נעקומען, נאָר אין דער ויי- 
טער פּראָווינץ שטאָט בײַ די אַנדן, אין מענ- 
דאָסאַ. אין אַ צײַט אַרום איז ער אַריבער די 
אַנדן בער און ער האָט זיך באַזעצט אין 
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טשילע. אַזױ אַרום, אַז ער אין דער ערשטער 
ייִדישער דיכטער, װאָס האָט באַזונגען די קאָר- 
דיליערן. ער האָט אַ נייגונג צו פּייזאַזש, אָבער 
אין זײַן פעלד איז שטענדיק פאראן ‏ מענטש: 

,א גרױס נישט באַאַטערט פעלד, 

אַ פּלויט, 

און געבן פלויט אַ מענטט, 

אַ לעבעדיק שטיס גויט." 

בלומשטיין האָט נעזונגען דאָס געזאנג פונעם 
יונגן ייַדישן ישוב אין טשילע, ער האָט באַזונ- 
נען די יונגע רו, װאָס נייט אויף אין דעם 
נײַעם לאַנד פון דער ערד און ער האָט גע- 
װאָרנט און געזאָגט, אַז עס װעט זײַן וינד און 
וויי, ווען דער קערפּער װועט ואַקסן הויך און 
ברייט און דער נײַסט וועט גיין פארשעמט מיט 
שטילע טריט אויף צוריק. 

בלומשטיין האָט איבערגעלעבט װוּלקאַן- 
אויפרײַסן אין די אַנדן בערג און ער האָט די 
איבערלעבוננען זײַנע איבערגעגעבן אין אַ ליך 
א"נ ,פּאַניק?, אין וועלכער עס קומט אַרויס 
די קראַפט דורך דער שרעק פון מענטשן, װאָס 
פרעגט: 

אוו זאָל איך לויפן 

פון שפּײַענדן קראַטער? 

עס וידט שוין דאָס װאַסער אץ קװאָל, 
װג דו װעסט לויפן 

קומט אַלץ דיר אַנטקעגן 

שפּײַענדע רישעות או גאַל..ײ 

װי גרויס עס זײַנען די גרעניצן פון דער 
ייִדישער פּאָעזיע, פון דעם קליינעם בערגל אין 
קליינעם שטעטל, ביז די הויכע קאָרדיליערן, װאָס 
שפּײַען מיט פײַער. 

יצחק בלומשטיין שרײַבט אין קלאַסישן טאָן, 
דאָך האָט מען אים באַמערקט אין דעם ניו- 
יאָרקער זשורנאַ? , אין זיך" און אין איין נו- 
מער פון אָט דעם זשורנאַל האָט מען דערקלער 
בלומשטיינס אַ ליד פאַר דעם בעסטן ייִדישן שיר 
אין יענעם חודש. 

ל. ווערבלון איז געקומען קיין אַרגענטינע 
פון ווילנע אין יאֶר 1930, אין עלטער פון 92 
יאָר. ער האָט דאָ באַלד אָנגעהויב, פאַרעפנט- 
לעכן קורצע און טרויעריקע לידלעך אין פאַר- 
שידענע אויסנאַבן. זײַט 1936 װוווינט ער אין 
מאָנטעװידעאָ, אורונװײַ, אָבער ער אין פאַר- 
בליבן אַרגענטינער ייִדישער פּאֶָעט. ער האָט 
אין מאָנטשװידעאָ אַרױיסגעגעבן עטלעכע בענד- 
לעך פון זײַנע קליינע לידלעך. ווערבלון אין אֵן 
אויסנאַם אין אונדזער פּאָעזיע מיט זײַן פּעסי- 
מיסטיש, װאַגאַבונדישן און קרענקלעכן טאָן, 
אין די פאַרייניקטע שטאַטן האָבן אַ סך געשריבן 
אין אט דעם נײַסט. די לעצטע יאָרן האָט זיך 
אױסגעלײַטערט אין דעם פאַרװאָלקנטן מוח פון 
ווערבלונען. זײַן זון האָט אים געגעבן גלויבן 





אין לעבן און דער דאָזיקער, װאָס האָט זיך 
געהאלטן אַ לאַנגע צײַט פאַר דעם ,לעצטן 
מענטשן", האָט שוין געשריבן אַ שורה, װאָס 
זאָנט: 

ברידער, די װעלט זאָלט איר היטף". 

א. י. זאַקוסקי איז אַהער געקומען אין 1996 
אין עלטער פון 16 יאָר פון בריסק. ער שרײַבט 
לידער און ער האָט אויך עסייען, ער האָט אַ 
בוך וועגן פּרצן,. אין דער היים האָט ער גע- 
לערנט פריער אין אַ רוסישער, דערנאָך אין אַ 
פּוױילישער נימנאַזיע און ער האָט זיך געקליבן 
צו לערנען אין ווילנער ייִדישן לערער סעמי- 
נאַר. זײַנע אַרבעטן אויפן געביט פון ליטעראַ- 
טור קריטיק זײַנען אַ סך מאָל שילערישע קאָמ- 
פּאָזיציעס און אין בעסטן פאַל לערערישע לעק- 
ציעס. די לידער זײַנען אויך געשריבן קאַלט און 
פּאַרטראַכט. עס מאַכט דעם אײַנדדוק, אַז ער 
פאַרגיט זיך אַליין אַ טעמע און ער שרײַבט 
אָן אַ שיר וועגן איר. איך װעל ציטירן די בעס- 
טע שורות זײַנע: 


אװער סען דען װיסן, װאָס װעט מאָרגן זײַןף 
מען װײסט נאָר אײגס--דער סוף איז טויט. 
נאָר אױב ביז דעמאָלט דאַרף מען ברויט, 

װער קאָן דען װיסן, װאָס װעט מאָרגן זײַן? 
דעהטשטלהאָבליב האס לש קאטס ירה קעה וי 
גישט טראַכטן פון שלעכטס אח גראָער גויט -- 
װײַל װער קען װיסן, װאָס װעט מאָרגן זין, 
חוץ װאָס מען װײסט אַז דער סהף איז מויט". 


א. קאָװאַל איז קיין אַרגענטינע געקומען פון 
פּוױלן אין יאָר 1920 אין עלטער פון 22 יאָך. 
ער האָט אין דער אַלטער היים שוין געהאַט גע- 
דרוקט אייניקע לידער, איבערהויפּט אין דער 
, נײַער פאָלקס צײַטוננ",. דאָ הי האָט ער גע- 
דרוקט לידער אין די עקסטרעם לינקע זשור- 
נאַלן,. ער האָט געפּרוּװוט שרײַבן עפּישע פּאֶע- 
מעס אין זייער ברייטע שורות, אָבער קיין לאַנגן 
אָטעם האָט ער נישט אַרױסגעװיזן, געװוירקט 
האָט ער דווקא מיט אַ לירישן טאָן, װאָס אין 
אַרױיס;עקראָכן פון בערג רייד װוי אַן אֶל פון 
אַ זאַק. ווען ער האָט צופי? אַרױסגעבראַכט 
פרייד, האָט דאָס נישט איבערצײַגט און מען 
האָט געהאט דעם אײַנדרוק, אַז ער שרײַבט 
אַזױי װי די , ריכטונג" הייסט. אין דער סאמע 
גרילצנדיקײַט פון געזאנג וועגן אַן אויסגע- 
טראַכטער פרייד האָט קאַָװאַל אַמאָל אַ קרעכץ 
געטאָן; 


;מײַן טאָג איז נישט קײן זון און גישט קֵיין 
זונג און נישט קיין 187, 

מײַן טאָג טיז שמוציקער טאַזשער מיט שפיציקע 
שפּאַטערישע אױגן פון באַלעבאָס 

מײַן נאַכט איז נישט קײן הײם טו נישט קײן 
פרוי און נישט קײן פרײד, 
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מײַן נאַכט -- אַן אײַט בעטל אן שטומע פולע 
טאַרץ". 

די לעצטע יאָרן זעט מען נישט קאָװאלס לי- 
דער אין די לינקע זשורנאַלן. ער איזן װײַזט 
אויס, נישט אַװעקגעגאַננען, נאָר באַזײַטיקט 
געװאָרן פון דאָרטן. 

שניאור װאַפערמאַן איז געקומען פון פּוילן 
קיין אַרגענטינע אין יאָר 1924 אין עלטער פון 
9 יאָר. ער אין דאָ פריער געװוען אַן אַרבע- 
טער, דערנאָך אַ לערער אין די באָראָכאָװדשולן 
און אַ פּאַרטיטוער בײַ די לינקע פּועלי ציון. 
מיט דער צײַט איז ער געװאָרן אינגאַנצן אויס- 
געלינקט און ער איז געװואָרן אַ פּאַרטיטוער 
בײַ די , פּראָגרעסיווע". ער האָט דאָ הי אָננע- 
הויבן שרײַבן קינדער לידער אין די רייפערע 
יאָרן און צוליב מאַנג? אין קינדער ליטעראטור 
זײַנען זײַנע לידער געדרוקט געווען אין אַ סך 
קינדער זשורנאַלן,. ער האָט אַרױיסנעגעבן דרי 
ביכער לידער: ,קינד און קייט", , שוועלבעלעך" 
און , דאָבעלע". זײַנע לידלעך זײַנען געשריבן 
גלאַט, מיט אַ פּינקטלעכן ריטם, מיט געוויינ- 
לעכע נראַמען און זייער ווייניק פאַנטאַזיע. אַז 
דו לייענסט זײַנע לידער, האָסטו דעם אײַנדרוק, 
אַז כאָטש זיי זײַנען חלילה נישט קאָפּירט, 
האָסטו זיי שוין ערגעץ געלייענט. אָט װי עס 
קלינגט ואַסערמאַנס אַ פערז: 


אקיטשע, קיטשע קעטצעלע 
װילסט מילך אַ טעצעלע, 
סמעטענע א שיסעלע? 
װאַרט נאָך צו אַ ביסעלע". 
צוריק מיט אַ פּאֶר יאָר, ווען אין די הינע 
סאַמוניסטישע רײַען האָט מען אָנגעהויבן פאַר- 
לאַננען בײַ ייִדן , אינטענראַציע", װואָס דאָס 
מיינט;: אינגאַנצן זיך אינטעגרירן צו אַרגענ- 
טינישקײיט אויף שפּאַניש, האָט שניאור וא- 
פערמאַן פאַרלאָזט די לינקע רײַען און ער האָט 
זיך אומנעקערט צו די פּועלִי ציון. 
שמואל צעסלער אין זיכער דער באַדײַטנ- 
דיקסטער קינדער דיכטער בײַ אונדז, פּונקט וי 
ליטמאַן איז אַריבער די אַרנענטינער גרעניץ 
מיט זײַנע מעשהלעך, איז צעסלער אַריבער די 
דאָזיקע גרעניץ מיט זײַנע לידער. ער אין גע- 
קומען קיין אַרגענטינע פון ביאַליסטאָק אין 
95 אין עלטער פון 81 יאָר. ער איז אין דער 
היים געווען אַ לערער און ער האָט שוין געהאט 
געדרוקט לידער אין פאַרשידענע אוױיסנאַבן אין 
פּוילן, אין אַרגענטינע אין ער אַן אָנגעועענער 
לערער, אַ מחבר פון כרעסטאָמאַטיעס און ער 
האָט אַרויסגעגעבן פיר ביכער קינדער לידער. 
נישט אַלע לידער זײַנען נעשריבן װוי פון א 
דיכטער, אַ סך זײַנען געשריבן וי פון אַ לערער 
און זיי האָבן ספּעציפיש פּעדאַנאָנישע בוונהס, 
אייניקע זײַנען אויסן אַרײַנצוברענגען טעאַטראַ- 
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לישקײַט אין דעם לערנען אין שול. אין דעם 
ליד ,דער קיך יום טוב" שילדערט צעסלער וי 


די קעכן גייט אַװעק אין מאַרק און אין קיך 


ווערט יום-טוב; 
טרימפּלט בעזעם, סערט דאָרט װעלטן 
ער פירט אָן מיט דער מחיק, 
ס'איז די לאָקשן ברעט זײַן פידך 
אט דער װאַלגער האָלץ זײַן סמיט. 
פּױיקט דער קאָכלעפל אש פעגדל 
אט האַלט אי טאַסט אָן די קְלעפ, 
טאַנצט דאָס דעקל אויף דעם טשײַויק 
אט די שטערצלעך אויף די טעפֿ. 

שמואל צעסלער האָט אַ ליד ,די קראַנקע 
טשערעפּאַכע", נעהער זי זיכער צו די שענסטע 
קינדער לידער נישט נאָר אין ייִדיש. דאָס איז 
אַ ליד פאַר אַלֶע כרעסטאָמאַטיעס און אַלע אַנ- 
טאָלאָגיעס. איך געפין פאַר נויטיק דאָס צו צו- 
טירן אינגאַנצן; 

איבער גלאַטע װעגן פּלאַכע 

קריכט די גרויסע טשערעפאַכע, 

אה פף 

טשאפ קראָך 

אט אַזױ די גאַנצע װאָך, 

איז איר פוס אין סאַמע מיטן 

פון אַ שאַרפן שטײן צעשניסן 

טשאפ קראָ, 

אָט אַזױ די גאַנצע װאָד, 

קריכט זי צו די שלאַנגען הײלן 

װיל איר קראַנקן פוס פאַרהײל, 

אַד אָך 

טשאפ קראָד, 

אָט אַזױ די גאַנצע װאָך. 

און ס'איז מעגלעך, אַז אינגיכן 

װעט זי שוץ אַהער דערקריכן, 

אַד 8 

טשאפּ קראָך, 

אָט אַזױ די גאַנצע װאָדי. 


שמואל פיערט איז כמעט אַן אַרגענטינער 
פּראָדוקט. ער איז אַהער געקומען אין יאָר 1993 
פון פּראָסקוראָוו, אַ ייִננל פון קוים 12 יאָר. ער 
האָט דאָ נעלערנט אין אַ באָראָכאָוו שול? און 
ער איז געװאָרן אַ קינדער שרייבער. עַר האָט 
ארויפנענעבן דריי ביכלעךף: שטערנרדלעך ; 
,מענטשלעך אויף פּאַפּיר" און , אין לאַנד פון 
די חיות". ער איז אַ שרײַבער מיט טעמפּעראַ- 
מענט און נישט אָן פאַנטאַזיע, אָבער א זייער 
טרויעריקער און עס ווייזט אויס, אַז ער האָט 
מער װוי אַלץ געלערנט בײַ יונה ראָזענפעלד 
און זײַן שווערער טאָן פּאַסט זיך נישט פאַר 
דעם קינדערשן געמיט. זיַט עטלעכע יאָר גע- 
פינט זיך פיערט אין מדינת ישראל און אפשר 
וועט זיך דאָרטן בײטן זײַן געמיט. ער האָט 


50 


יטקב באָט אַטאַלס קױ 





געוויסע מענלעכקײַטן צו ווערן א קינדער- 
שרייבער, אָבער ער מוז זיך באַפרײַען פון דער 
פּעסימיסטישער און טרויעריקער טונקלקײַט. 

אין די לינקע קרייזן איז בצלאל בליץ פאַר- 
רעכנט אַלס דער נדול, סײַ אַלס דיכטער און סײי 
אַלס עסעיסט. פּיניע קאַץ האָט אים אָנגעטאָן 
די קרוין פון אַן אַרכיטעקט, אַ װויזיאָנער, װאָס 
איז , פאַרבן|זבליציק, שנײַדיק, קאָמבאַטין" 
אא"וו. דער אמת איז, אַז צאַלעל בליץ, װאָס אין 
אַהער געקומען פון ווילנער קאַנט אין יאָר 1997 
אין עלטער פון 28 יאָר, אַ געענדיקטער פון אַ 
יידישער גימנאַזיע, איז אַן אינטעלעקטואל, װאָס 
קען נישט שלעכט די מלאכה פון נאָכמאַכן מאַ- 
יאַקאָווסקין און דערצו אונטער-מעלאָדראַמאַ- 
טעווען. ווען דער דיכטער האָט געװואָלט וויינען 
אויף זײַן מאַמען, װאָס די נאַציס האָבן אומגע- 
בראַכט, האָט ער גענוצט אַזעלכע קאָזשעלקע- 
ווערטער , וי אַ וויכער פון צעשמיסענע בליצן". 
ער האָט אָבער סוף כ? סוף זיך דעררעדט צו 
פּשוטע און ווירקנדיקע װערטער; 

איף טאס טשט. שוג עס טאלגעהט יך רײַן 

זאצַטדיקער, פאַרשויטענער קבר 
אט שעקפט טפן סע װעקט ױר הי גע" 
שענדעטער געבײן. 

בליץ הויבט אָן אן עסיי מיט אַזעלכע רירנ- 
דיקע ווערטער, װוי: , עס שלעפּט אויף מײַן פּען 
א טראָפּן בלוט פון מײַן פאַרצוקטער מאַמען". 
און ער ניט צו דעם באַלד צו אַזאַ שפּראַכן 
קונץ װוי; ,, מיט דער קראַפט פון אַ צעוויגטן ים 
ברויזט דער דאָזיקער טראָפּן צוישן די שטאָ- 
לענע ברענעס פון דער פעדער און פארבלוטיקט 
אַלֶע מײַנע געדאַנקען און טיקט אָן אין פּעך 
מיינע געפילן". 

די באַדײטנדיקסטע צוויי דיכטער פון דער 
דריטער תקופה זײַנען בלי שום ספק משה 
קויפמאַן און קהת קליגער. 

משה קויפמאַן איז אַהער געקומען פון זײַן 
היים שטאָט גראָדנע אין יאָר 1928 אין עלטער 
פון 20 יאָר. אין דער היים האָט ער געלערנט 
אין אַ ייִדישע העברעיִשע שול, זיך באַטײליקט 
אין דער חלוצישער באַװענונג. אין בוענאָס 
אײַרעס האָט ער געאַרבעט אַלס מעבל פּוצער, 
אַ שטיק צײַט איז ער געווען אַ לערער, דערנאָך 
אַן אינעװוייניקסטער מיטאַרבעטער אין דער 
טעגלעכער , מאָרגן-צײַטונג". ער איז אַ שטיק 
צײַט געווען נאָענט צו די לינקע קרייזן און ער 
איז געווען פון די ערשטע דיכטער, װאָס זײַנען 
פון זיי אַװעק, כאָטש אויב צו עמיצן דאָ הי 
פּאַסט זיך דער טיט? פּראָלעטאַרישער דיכטער, 
איז עס זיכער דווקא צו משה קויפמאַן, ער האָט 
אַרױסנענעבן אַ באַנד לידער און פּאָעמען א"נ 
,אַרקע פון טאָל" און א באַנד לידער , פון אַלע 
מײַנע היימען",. משה קויפמאַן אין היפּש באַ- 


אײַנפלוסט פון דעם אומגעבראכטן איזי כאַריק 
און פון דער אַנדערער זײַט אין ער באאיו- 
פלוסט פון יה, לייוויק און משה לייב האַלפּערין. 
מען טרעפט בײַ אים אַ סך פרעמדע רעמיניס- 
צענסן, אָבער דער טאָן און דער כוח זײַנען 
אייגענע. עכטער וי אין אַלע אַנדערע מאָטיוון 
איז קויפמאַן דעמאָלט, ווען ער זיננט ווענגן טאָנ 
טענלעכן לעבן און ער ברענגט אַרויס דאָס גע- 
זאַנג, װאָס גייט אויף דערפון, אויך דעמאָלט, 
ווען דאָס לעבן איזן שווער און פול מיט נויט. 
אומנעהויער איבערצײַננדיק קליננען אֶט די 
שורות קויפמאַנט: 
;פאַרטגען דאַ שיױן טעג װטאָס הױבן טָן װערן 
היימיט 
און װאַרימקײַט צעגײט אי אײַזיק קאַלטער 
פרעמר -- 
דער עלנטער הענגט נאָך אַלץ, קומט אָגנעטּ 
און דערגײיט נישט 
אט לײגט יד גאַכאמאָל הי שטױר אוה 
פטרבעט העמד. 
נאָך בליטו װוערן ברייט און װײַטע ערד װוערט 
אייגן 
רי ערד, װאָס ערשט נישט לאַנג כיפלעג רופן 
לאַנד פן װאָגל, 
איך װאָלט אי אַזאַ שעה מיט גאָר מײַן הויך 
דש 7 
אויף גאטעט פיפטער עהה אש טיען פהן 
פאַרטאָג.ײ 
די לעצטע צײַט האָט קויפמאַן געשריבן 
ייִדיש נאַציאָנאַלע לידער, װאָס דערמאָנען טייל- 
װײַז אין ראָזנפעלדן און טיילװוײַן אין ליעסי- 
נען: 
פעלקער פון האַרץ פון שטײן 
קומען אום װי פרוכטלאַזע עקרות, 
אָבער קײנמאָל װעט ישראל נישט פּאַרגײן, 
יעקב װעט אַריבערטראָט טַלע ברות., 
די לעצטע יאָרן אַרבעט משה קויפמאַן וי 
א רעפּאָרטער און אַ זשורנאַליסט אין ,די 
פּרעסע", ווו ער פאַרעפנטלעכט פון צײַט צו 
צײַט אַ ליד, קיין בוך האָט ער שוין זײַט 1944 
נישט אַרױיסגעגעבן.. 
קהת קליגער איזן דער דאָזיקער דיכטער 
אונדזערער, װאָס איז װוײַט אַריבער די גרעניצן 
פון אונדזער ישוב. ער אין קיין אַרגענטינע 
געקומען פון װואָלין אין עלטער פון 82 יאָר 
אין 1926. ער האָט אָנגעהויבן שרײַבן אין 
עלטער פון פופצן יאָר אויף רײַטש, אין עלטער 
פון 20 יאָר איז ער איבערגעגאַנגען צו ייָדיש, 
איידער ער איז געקומען קיין אַרגענטינע האָט 
ער שוין געהאַט פאַרעפנטלעכט לידער אין 
ייידישע אױיסגאַבעס פון פּױלן. קעהאָס קליגער 
איז כעצם אַ נאַטור דיכטער, וי די מערסטע 
ייִרישע פּאָעטן פון װאָלין. מיר שײַנט אַז װאָ- 


ב של טטב נטפטי;ק און ‏ ק 


בעסאַראַבער ייִדן זײַנען געווען מער 
באַהעפט מיט דער נאַטור, וי אַלע אַנדערע 
ייִדן, קעהאָס קלינער האָט אַ סך מאָל געפּרנווט 
מאַכן הנדלעך און רעװעראַנסן צום מאַנגערישן 
באַלאַדע שטייגער. ער לאָזט זיך זייער אֶפּט 
באַאײַנפלוסן,. שוין אייניקע נעמען פון זײַנע 
לידער זאָנן עדות ווענן זײַן מאַנגער השפּעה. 
אָם זײַנען זיי: ,די באַלאַדע פון באָהעם און 
דעם קראַנקן הויז-מיידל", ,די באַלאַדע פון 
קידוש לבנה", , די באַלאַדע פון דעם בעטלער 
און דער קבנה", ,די באַלאַדע פון דעם באָר- 
וועסן מאַן". און ער דאַרף די דאָזיקע אימי- 
טאַציע נישט האָבן, ער איז איננאַנצן ער, ווען 
ער זיננט: 


לינער און 


אאַ זומערלאַנד פן װײַנטרױבן, פו פּײַגן 
א מאַראַנצן, טאַנגאַ-ראָמאַנטיק, 
דו האָסט מיט אײגן כישופן מיך געלאָקט 


אינגאַנבן, 

איבער לענדער, שטעט, איבער ימיקן (5. 

ב.) אַטלאַנטיס. 

קעהאָס קלינער האָט נעלעבט אַ לאַנגע צײַט 
אין טשילע, אין בראַזי?, ער איז געווען אין די 
פאַרייניקטע שטאַטן און ער איז אומעטום 
אויפנענומען נשעװואָרן װוי אַן עכטער דיכטער. 
ער האָט די לעצטע יאָרן פאַרעפנטלעכט אַ בוך 
,ישרא? פּייזאַזשן", װאָס האָט באַקומען די 
פּרעמיע פון דער אַרנענטינער קהילה. ער האָט 
אויך באַקומען די , צבי קעסלער" פּרעמיע פאַר 


זײַן בוך , בריוולעך צו פרומעטן", ער האָט 
עושה רושם נעווען מיט זײַנע צוויי אויטאָ- 
ביאַנראַפישע ביכער לידער, װאָס זײַנען באמת 
אײננאַרטיק. 

גרשון פּאַפּאָזשניקאָוו איז דער ליטעראטור 
קריטיקער פון דער דריטער תקופה ייִדישע שריי- 
בער אין אַרגענטינע. ער איז קיין אַרגענטינע 


געקומען אין יאָר 1928 אין עלטער פון 20 יאָר 
פון װוילנער קאַנט. ער האָט אין ווילנע נעלערנט 
אין ייִדישן לערער פעמינאַר. אין אַרגענטינע 
האָט ער די ערשטע צײַט געשריבן אויף פּעדאַ- 
גאָנישע טעמעס און האָט אויך אַרויסגענעבן אַ 
בוך, װאָס איז מערער פאַר עלטערן, װוי פאַר 
לערער. דערנאָך האָט ער אָננעהויבן שרײַבן 
ליטעראטור קריטיק. ער אין אַ לאַננע צײַט נע- 
ווען לינק געשטימט, ער האָט נעשריבן אין די 
הינע , פּראָגרעסיווע" זשורנאַלן מאַרקסיסטישע 
ליטעראטור קריטיק און ער האָט געמאַכט אַ 
פך הכ? פַּרוּוו װוענגן דער אַהגענטינער ייִדישער 
ליטעראַטור, וועלכער ער האָט באַנומען איינ- 
זײַטיק. שוין אַריבער צװאַנציק יאר זײַנען 
אַװעק זייט סאַפּאָזשניקאָוו האָט פאַרלאָזט די 
רייען פון די פּראָגרעסיווע. ער האָט אין משך 
פון דער נאַנצער צײַט רעדאַקטירט די יאָר-בי- 
כער פון דעם פאַרבאַנד פון ייִדישע האָלץ און 


אײַזן אינדוסטריאַלן. די דאָזיקע יאָר-ביכער 
זײַנען נעװאָרן נאַנץ אייננארטיקע ליטערארישע 


א 2 ר 
זאַמלביכער און זיי האָבן געקראַנן אַ שם אין 
דער וועלט. די לעצטע יאָרן שרײַבט גרשון סאַ- 


פּאַזשניקאָוו ליטעראַטור קריטי 
מאַרקסיסט, נאָר וו 
פרוידיאַניסט. ער האָט אַרױ 
,פון די טיפענישן" מיט סאָלידע אַרבעטן ווע 
עטלעכע ייִדישע שרײַבער. דאָס דאָן ו 
װואָס איז אַ נײַעס ד 


יי 


אוו דטר 
אין :דער יי 


ו 


טור, האָט געהאַט אַן אָפּקלאַנג אין דער וועלט 
און דער מחבר האָט באַקומען די , צבי קעס- 
לער" פּרעמיע פאַר דעם יאָר 1989, גרשון סאַ- 
פּאָזשניקאָוו האָט זיכער אַן אָדער פון אַן עכט 
ליטעז ראַטור קריטיקער און מפתמא וװעט ער 
זיך אַמאָל באַפּרײַען פון דעם פרוידיאניסטישן 
צונאַנג, װי ער האָט זיך באַפרײַט = דעם 
היפּער מאַרקסיסטישן צונאַנג. ליטעראטור קען 
דאָך נישט זײַן בלויז מאַרקסיזם, אָדער א 
ניזם, זי דאַרֹף זײַן אויך ליטעראטור. לכל 


הפּחות -- אויך. 

די ייַדישע ליטעראטור אין אַרגענטינע האָט 
עטלעכע שרייַבערינס. זיי געהערן אַלע צו דעם 
דריטן דור,. שרה בירנבוים וואָלט אפשר נע- 
יהערט צום צווייטן דור, אָבער זי איז קיין אַר- 
גענטינע געקומען אין יאָר /1997, אין עלטער 
פון 21 יאָר. אין אָט = צײַיט איז דער צוויי- 
טער דור שוין היפּש געווען אַװעקגערוקט און 
זי געהער דערפּאַר צום דריטן דור. זי האָט 8 
געהויבן דרוקן אירע לידער נאָך אין פּױילן. ז 
שרײיבט צאַרט װוײַבלעך און ר איר 
ליריק איז פון שטילסטן מין: 

סיװאַרט די נאַכט װי איך, 

סיװאַרט די נאַכט װי דה, 

אט קײן שטערן איז נישטאָ, 

א8ון קײן שטערן איז נִישטאָ. 

שרה בירנבוים האָט עכטע און שטילע קלאָנ 
לידער אויפן חורבן. אירע שורות קומען פון 
טיפסטן האַרצן און זיי פּרוּוון אָנצינדן מיט 
נלויבן, אַז עס איז 

געשען דער װוגגדער 

יעדער שטויבעלע אש 

זיך אין ערלעכע זונען צעגליט 

א פארשרפהט דעם שונא 

מיט זײַן גיפטיקער רוט. 

נאָלדע (גוטמאַן) קרימער איז נגעקומען קיין 
אַרגענטינע פון בעסאַראַביע אין יאֶָר 1928 
אין עלטער פון 17 יאָר. זי האָט דאָ אָנגעהויבן 
שרײַבן דערציילוננען און ראָמאַנען. זי אין 
זייער פּראָדוקטיוו. זי האָט אַרױיסגעגעבן אין 
בוך פאָרם , בעפאַראַביע אין 1918', ,מײַן 
שטעט? יעדעניץ", ,מוטער רח?" אא"וו און 
אא"וו,. די ביכער שפּינלען אִפּ דאָס ייַדישע 
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לעבן אין בעסאַראַביע אונטער די רוסן און די 
רומענער. גאָלדע קרימער שילדערט אויך דאָס 
ייִדישע לעבן אין אַרגענטינע. די דערציילונגען 
און ראָמאַנען פון פרוי קרימער האָבן אַ סך 
אויטענטישן שטאָף, נישט שטענדיק קינסטלע- 
ריש פאַרדייעטן און זיי האָבן אַ ווערט פון דאָ- 
קומענטן און זיי זײַנען חוץ דעם לײַכטער לייענ- 
שטאָף. 
נחמה (מלמד) לערער איז אַהער געקומען אין 
יאָר 1928 אין עלטער פון 16 יאָר. זי האָט דאַ 
אָנגעהויבן פאַרעפנטלעכן לידער אין די פאַר- 
שידענע אויסנאבן און זי האָט אַרויסגעגעבן 
עטלעכע ביכער. דאָס ערשטע בוך אירס הייסט 
,מוטער חנה פון גראבאָוויעץ". דאָס אין א 
פּאָעמע אין וועלכער אַ טאַכטער באַװיינט אַ 
מאַמע, װאָס איז אומנעבראכט געװואָרן אין 
װאָלין בשעת דעם דריטן חורבן. דאָס אין אַ 
פּאָעמע אין וועלכער עס ריזלען טרערן פון דער 
דיכטערן און מישן זיך אויס מיטן בלוט פון 
די קדושים". אין די װוײַטערדיקע ביכער אירע 
איז פאַראַנען מיידלשע בענקשאַפט און איראָ- 
ניע אויף דעם אַרנענטינער לעבנסשטייגער. 
מאַשאַ שטוקער פּאַיוק איז אַהער געקומען איז 
עלטער פון 10 יאָר אין 1999. זי שטאַמט פון 
גראָדנער נובערניע. זי האָט דאָ. אָנגעהויבן 
שרײיבן לידער. זי האָט געשריבן א סך קינדער 
לידער, אָבער אויך לידער מיט ווייבערישן צי- 
טער און מוטערלעכער הילפלאָזיקײַט. זי אין 
עכט איבערהויפּט דאָרט, וװוּ זי באַהאַלט זיך 
נישט מיט איר הילפּלאָזיקײַט און זי טוט תפילה 
צום נגעליבטן, אָדער צום קינד. זי בעט בײַ איר 
קינד; 
זײַ מוחל מיר 
זי ויה 
פאַר ברענגען דיך 
אץ אַזאַ װעלט. 
און זי דריקט אויס די האָפענונג: 
און נאָכדעם! 
שפּעטער.,,. שפּעט 
װען מיר װעלן שױן פאַרגײין, 
טװעסטו בלײַבן זאָ, 
און ביז דאַן 
עס מוז עס װעטו 
אױיסקלינגען אַ גײַע שעה. 
בײִַם פּראָגרעסיװון צד זײַנען פאַראַנען פרויען 
שרײַבערינס. די עלטסטע פון זיי, מימי פּינזאָן 
(אַ פּסעװדאָנים), שרײַבט איבערהויפּט ליטע- 
דאַטור קריטיק,. אירע עלטערן האָבן איר אַהער 
נעבראַכט פון אוקראינע אין יאָר 1914 אין על- 
טער פון 4 יאָר. איר ייִדיש פאַרמאָנט דעם שפּאַ- 
נישן איינפלוס, הנם ער איןז אויסערלעך רין 
און אָפּנעהיט. אירע עסייען וועגן אַרגענטינער 
פּערזענלעכקײַטן זײַנען עכטער און אָרגאַנישער 


יעקב באָט אַַשאַנס קי 


וי אירע עסייען וועגן ייִדישע שרײיבער. זי 
שרײַבט רויִק, אָבער אָן געמיט. װאַרשײַנלעך 
האָט דאָס אִפּהיטן די פּאָליטישע ליניע אין איר 
אוױיסגעאַרבעט אַ מעכאַנישקײַט. 

די דיכטערנס רחל? מינצעס און מאַרי גאָלך 
האָבן ביידע אָנגעהויבן שרײַבן פּוילִיש און אין 
אַרגענטינע זײַנען זיי איבערגענאַנגען צו ייִדיש. 
רח? מינצעס איז געקומען אין יאֶר 1928 אין 
עלטער פון נײַנצן יאָר; מאַרי נאָלד איז אַהער 
געקומען אין 1928 אין עלטער פון 24 יאָר. 
ביידע שרײַבן אינדיווידועלע ליריק און זיי פּאַסן 
זיך נישט אַרײַן אין זייער ריכטונג. און ווען זיי 
שרײַבן , פּראָלעטקולטיש", איז דאָסק סתם גע- 
שריבן. 

די איינציקע שרײַבערן, װאָס איז געבוירן 
געװאָרן אין אַרגענטינע, איז ירדנה פײַן. זי אין 
געבוירן אין בוענאָס אײַרעס אין יאָר 1917. זי 
שרײַבט איבערהויפּט קינדער מעשהס. זי האָט 
אויך איבערנעזעצט פון שפּאַניש, איר ייִדיש איז 
אַ נאַטירלעכער, אירס אַ בילד אין על פּי רוב 
אויסגעמוטשעט, אָבער נישט אָן קאָליר. אָט אין 
אַ מוסטער; 

, צווישן װואָלקנדלעך, נישט נוט פאַרהעקלטע, 
שלייכט זיך דורך אַ באַפעדעמטער שטראַל זון, 
װאָס פאַלט אויף אַן עוקאַליפּטוס - בוים און 
בלײַבט זיך וויגן צווישן צװוײַג און צװײַג". 

די שרײַבערן שרה ב. יעלען האָט פאַרעפנט- 
לעכט עטלעכע דערציילוננען װוענן דעם לעבן 
אין דער אַלטער היים, װאָס האָט עכטע בענק- 
שאַפט צום פאַרלוירענעם לעבן און אויך בילד. 
זי האָט נגעהאָט אלע סימנים פון אַן עכטער 
שרייבערן. ליידער איז זי גיך פּאַרשװװונדן. 


צוגעקומענע 


עס זײַנען צוגעקומען אַ סך נײַע שרײַבער, 
צום מערסטן זשורנאַליסטן, װואָס האָבן מער אַ 
ווירקונג אויפן לעבן װי אויף דער ליטעראַטור. 
איך װועל דערמאַנען עטלעכע: אליהו טראָצקי, 
דר, משה מערקין, מאַרק טורקאָוו, יוסף האָרן און 
דר, יעקב העלמאַן ע"ה. אליהו טראָצקי אין 
געווען א רוסישער שרײַבער און אין אַרגענטינע 
האָט ער אויסנעבעסערט זײַן ייִדיש און ער אין 
געװאָרן אַ פּובליציסט און אַ מעמואַרן שריי- 
בער. ער לעבט שוין הײַנט אין די פאַרייניקטע 
שטאַטן און ער אין אַן אָפּטער מיטאַרבעטער 
אין די דאָרטיקע ייִדישע אויפגאַבן. דר,. משה 
מערקין האָט געשריבן אויך אין אַנדערע שפּראַ- 
כן, אָבער ער האָט פון שטענדיק אָן געשריבן 
אויך אין ייִדיש. ער איז אנב אַ ברודער פון 
דעם ליטעראטור היסטאָריקער מאַקס עריק, װאָס 
איז אומגעבראכט געװאָרן אין ראַטנפּאַרבאַנד, 
דר. משה מערקין האָט אַרױיסגעגעבן א בוך וועגן 
לאַטיין אַמעריקע. מאַרק טורקאָוו איז געווען אַ 


ב על טט ריס טיק און 
באַקאַנטער ייִדישער זשורנאַליסט אין פּױלן, אין 
אַרגענטינע איז ער געווען אַן אָפּטער מיטאַרבע* 
טער אין דער ,אידישער צײַטוננ" און ער האָט 
דאָ ארויסנעגעבן אויך ביכער. ער איז דער נרינ" 
דער פון דעם פאַרלאַנ בײַם צענטראל פאַרבאַנד 
פון די פּוילישע ייִדן אין אַרגענטינע, װאָס גיט 
אַרויס די סעריע , דאָס פּוילישע ייִדנטום", װאָס 
האלט שוין בײַי 1060 ביכער. טורקאָוו אין דאָ 
דער פאָרשטייער פון ייִדישן וועלט-קאָנגרעס און 
די לעצטע צײַט שרײַבט ער װוייניק. יוסף האָרן 
איז אַ שטענדיקער מיטאַרבעטער אין דער , אידי" 
שער צײַטונג". ער האָט אַרוױיסגענעבן אַ בוך 
פון זײַן געבוירן שטאָט מעזריטש און אַ בוך 
וועגן דער ייִדישער ליטעראַטור. ער שרײַבט 
זייער אַ סך און מיט אַ סך ליבע וועגן דער 
ייִדישער ליטעראַטור. דר. יעקב העלמאן האָט 
דאָ אָפּגעלעבט אַנדערטהאַלבן צענדליק יאָר. ער 
איז דאָ געווען דער פאָרשטייער פון ייַדישן 


װועלט-קאָנגרעס. ער שטאַמט פון רינע, װװווּ ער 
איז געווען אַן אָנגעזעענער ייִדישער מנהיג אויך 
אין וועלט מאַסשטאַב און ער האָט אין דער 
זעלביקער צייט זיך אָפּנענעבן אויך מיט דעם 
פילאָזאָפישן און ליטעראַרישן עסיי, סײַ אין 
העברעיש, סיי אין ייִדיש. אין אַרגענטינע אין 
ער ליטעראַריש געווען אַ לאַנגע צײַט נישט טע- 
טיק. אין די לעצטע יאָרן פון זײַן לעבן האָט 
ער דאָ אָנגעשריבן אַ בוך א"נ ,ירושלים", װאָס 
איז אויפגענומען נעװואָרן זייער וװואַרים פון דער 
ייִדישער ליטעראַטור-קריטיק און איז טאַקע אַ 
גאַנץ װויכטיק ווערק וװועגן דער אייביקער שטאָט 
פון דעם אייביקן פאָלק. דר. יעקב העלמאַן איז 
נפטר געװאָרן אין יאָר 1991, אין עלטער פון 
2 יאָר, און זײַנע רעשטן זײַנען אַועקגעפירט 
געװאָרן קיין ישראל. 


אין יאָר 1902 איז קיין אַרגענטינע געקומען 
אַ גאַנצע גרופּע ייִדישע שרײַבער, װאָס אין גע- 
בראַכט געװאָרן אַהער אַ דאַנק דער אינטער- 
ווענץ פון דעם אַרגנענטינער אָפּטײל? פון אַל- 
וועלטלעכן ייִדישן קולטור קאָנגרעס. דער דע- 
מאָלטדיקער פּרעזידענט און דיקטאַטאָר פּעראָן 
האָט צוגעזאָגט אַרײַנצולאָזן אין לאַנד אַרײַן אַ 
גרופּע ייִדישע אינטעלעקטואלן און עס אין אַ 
לאַנגע צײַט געווען געבליבן בײַם צוזאָגן,. מען 
האָט קיינעם פון די שרײַבער אין ערנעץ קיין 
וויזעס נישט געװאָלט געבן. די מערסטע פון זיי 
האָבן געוווינט דעמאָלט אין פּאַרין, אייניקע 
האָבן געוווינט אויך אין אַנדערע לענדער. אין 
יאר 1031 האָט דער שרײַבער פאריין אה. ד. 
נאַמבערג? און זײַן פאָרזיצער, דער שרײַבער 
פון אָט די שורות אינטערװוענירט בײַם דער- 
מאַנטן פּרעזידענט און די נאַנצע גרופּע האָט 
באַקומען וויזעס און אַלֶע זײַנען טאַקע אינגיכן 
געקומען אין לאַנד אַרײַן. 


ק ריטיק 3 


איידער די דערמאַנטע גרופּע איז צו אונדן 
געקומען, איז אין יאָר 1990 אַהער נעקומען דער 
שרײַבער שמחה סנה, װאָס האָט שוין געהאט 
אַרוױסנעגעבן אַ בוך דערציילונגען. ער אין דאָ 
גיך געװאָרן אַ מיטאַרבעטער אין ,די פּרעסע", 
ונ ער האָט פאַרעפנטלעכט פּאָלעמישע פעליע- 
טאָנען און זײַנע זכרונות וועגן זײַנע אַלע װאַנ- 
דערונגען אין משך פון קנאַפּע 10 יאָר און איז 
אַ ביסל צו פּרטימדיק געשריבן, אָבער האָט אַ 
ווערט נישט נאָר פון דאָקוּמענטן, נאָר אויך 
פון ליטעראַטור אין אַ געוויסן זין. די דאָזיקע 
מעמוארן זײַנען דערנאָך דערשינען אין אַ בוך. 
שמחה סנה האָט אויך פאַרעפנטלעכט דאָ הי אַ 
פּיעסע א"נ , דאָס געשריי אין דער נאַכט", װאָס 
שטעלט פאָר דאָס אומברענגען די ייִדישע שרײַ- 
בער אין ראַטנפאַרבאַנד. ער האָט זיך אויך פֹּאַ- 
פּולער געמאַכט לעצטנס מיט זײַן איבערזעצן פון 
העברעיש דאָס גרויסע ,ספר חפּלמה". 

ליידער האָבן מיר שוין צו פאַרצייכענען דרײַ 
אבידות פון אָט דער גרופּע: י. אַשענדאָרף, י. 
פּאָפּאָווסקי און ש .קאַטשערגינסקי זײַנען שוין 
ליידער נישט פאַראַנען צווישן די לעבעדיקע.. 


ישראל אַשענדאָרף איז געווען א וויכטיקער 
ייִדישער שרײַבער אויך איידער ער איז געקומען 
אַהער. ער איז געווען דער מחבר פון עטלעכע 
בענד לידער, אַ סך דערציילונגען און אויך פון 
טעאַטער פּיעסן, גאַנצע און איינאַקטערס. ער 
האָט זיך אנגעהויבן אײַנלעבן אין אַרגענטינע. 
ער האָט דאָ פאַרענדיקט און אַרויסגעגעבן איי- 
ניקע ווערק, װאָס ער האָט אָנגעהויבן אין זײַן 
נאַנצן נאננ פון ,ויי און װאַנדער?. (אַזוי 
הייסט זײַנס אַ בוך לידער). ער האָט ערשט אין 
אַרגענטינע אָנגעהויבן צו קומען צו זיך און ער 
איז געווען אויפן וועג צו דער אייננארטיקער 
ביבלישער פּיעסע,. און ער איז פּלוצעם אַװעק- 
גענומען געװואָרן פון לעבן. דאָס דאָזיקע איז 
געשען, ווען ער איז געווען אונטערוועגס אַלס 
אינספּעקטאָר פון די ייַדישע שולן פון דעם ועד 
החינוך ההאשי. ער אין פאַקטיש אומגעקומען 
אויף זײַן פּאָסטן פאַר דער ייִדישער דערציונג. 
לערערײַי איז געווען פּונקט אַזױ זײַן באַרוף 
װי דאָס שרײַבן. 


יוסף פּאָפּאָווסקי איז געווען אַ זשורנאַליסט 
און נישט דורכויס קיין פּראָפּעסיאָנעלער. ער 
האָט אַ סך יאָרן געלעבט אין פּאַריז, װוּ ער האָט 
געאַרבעט מערער לעבן דער זשורנאַליסטיק, װי 
אין דער זשורנאַליסטיק נופא. ער איז געווען אַ 
קאָרעקטאָר און אַ טעלעגראַמען-איבערזעצער. 
נעשטאַמט האָט ער פון פּױילן. קיין אַרגענטינע 
אין ער געקומען איניינעם מיט דער גאַנצער 
גרופּע און ער האָט דאָ נעפּרוווט זײַן כוח אַלס 
אוױיסגעשפּראָכענער זשורנאַליסט און אים איז, 
װי שטענדיק אין לעבן, נישט גוט געגאַנגען. 
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און ער איז געווען פון פריער אַ פיזיש נעבראָ- 
כענער און ער אין דאָ געווען די נאַנצע צײַט 
קראַנק און איז דאָך וי פּלוצעם אַועקגענומען 
נעװאָרן פון דעם לעבן. 

געפאַלן אַלס קרבן איז דאָ דער דיכטער-פּאַר- 
טיזאַן שמערקע קאַטשערגינסקי, װאָס איז געווען 
דער איניציאַטאָר פון דער גרופע -- ,יונל 
ווילנע". ער האָט געשריבן לידער, צום מערסטן 
צום זינגען. זײַן , יוגנט הימן", װוערט עד היום 
אומעטום געזוננען. ער האָט אויך געשריבן דער- 
ציילונגען און רעפּאָרטאַזשן, אין דער גאַנצער 
צײַט פון צווייטן וועלט קריג האָט קאַטשערקינ- 
סקי דורכגעפירט אַ ריזיקע אַרבעט פון ראַטעװען 
ייִדישע קולטור-ווערטן. ער האָט אַ סך פון אט 
דער אַרבעט דורכנעפירט איניינעם מיט זײין וויל- 
נער חבר, צו לעננערע יאר אים, דעם גרויכן 
דיכטער אברהם סוצקעווער. קיין אַרגענטינע איז 
ער נעקומען דער ערשטער פון דער נאַנצער 
גרופּע און ער האָט דאָ געפירט אַ זייער פרוכב- 
טיקע טעטיקײַט. ער האָט אויך אַרויסגענעבן אַ 
בוך א"נ ,איך בין געווען אַ פּאַרטיזאַנער". ער 
האָט אריינגעבראַכט אין אַרגענטינער ישוב 
גלויבן אין אייביקן ייִדישן לעבן און פרייך. 
ער, וועלכער איז געקומען אַהער פון געטאָ און 
פון די לאַנערן, האָט געבראַכט אַהער פרייד און 
געזאַנג. ער איז געווען דער גרויסער צוזאָנ פאַר 
דער אַרגאַניזירונג פון ייִדישן קולטור לעבן בײַ 
אונדז בכל? און פון דער ייִדישער ליטעראטור 
בפרט. און ער איז אַוועקגענומען געװאָרן פונעם 
לעבן אַזױ אומרחמנותדיק. פּסח יאֶָר 1924 אין 
ער געפארן אָפּריכטן אַ דריטן סדר אין סאן כואַן 
און ער איז שוין צוריק נישט געקומען. דער 
עראפּלאַן מיט וועלכן ער האָט געדאַרפט קומען 
צוריק איז אַראָפּנעפאלן אין די בערג. שמערקע 
פעלט דעם ייִדישן ישוב עד היום און עס טרעפט 
זעלטן אַ קולטורעלער און ליטערארישער יידי- 
שער צוזאַמענקום בײַ אונדז, אַן מען זאָל אים 
נישט דערמאָנען. 


אין דער גרופּע, װאָס איז געקומען צו אונדז 
זײַנען פאַראַן אייניקע שרײַבער, װאָס זײַנען שוין 
געווען פאָרמירטע איידער זיי זײַנען געקומען צו 
אונדז. דער עלטסטער פון זיי אין אברהם זאַק, 
ואס האָט אָנגעהויבן שרײַבן און זיך דרוקן נאָך 
אין דער פּרץ-תקופה. דער צווייטער, שוין פאָר- 
מירטער שרײַבער איז יוסף אָקרוטני, װאָס האָט 
שוין געהאַט געדרוקט עטלעכע ביכער דערציי- 
לונגען איידער ער איז צו אונדז געקומען. אברהם 
זאק שטאַמט פון לעבן גראָדנע און י. אָקרוטני 
פון לאָדזש. אויך יצחק יאָנאַסאָװיטש און משה 
קנאַפּהײיס זײַנען שוין געווען באַקאַנטע דיכטער 
איידער זיי זײַנען געקומען צו אונדז. יאָנאַסאַ- 
וויטש -- שטאַמט פון לעבן לאָדזש --- האָט זיך 
אימפּאָנירט מיט אַן אייגנארטיקע פּאָעמע , מײַן 


טאַטנס שטוב" און אויך מיט אַ נאנצער ריי 
פײַנע עסייען און פּובליציסטישע אַרטיקלען. 
משה קנאַפּהײיס -- שטאַמט פון וואַרשע --- האָט 
זיך געהאַט באַקאַנט געמאַכט מיט זײַנער א 
פעריע לירער א'"נ ‏ לבנה קריכער ; 

עס זײַנען אַהער געקומען די שרײַבער ב. 
טערקעל און מלך טשעמני. יביידע זײַנען בעיקר 
זשורנאַליסטן. טשעמני האָט אויך געהאַט פאַר- 
עפנטלעכט אַ בוך דערציילונגען נאָך אין פּוילן 
פון פאַר 1939. טשעמני איז אַ שטיק צײַט נע- 
ווען מיטאַרבעטער אין , די פּרעסע? און ער 
האָט צו שאַרף און צו פּערזענלעך פּאָלעמיזירט 
און ער איז פון זײַן אַרבעט באַזײַטיקט געװאָרן 
און איז פון דאַנען אַװעק. ב. טערקעל האָט דאָ 
אַרױיסגעגעבן אַ באַנד זכרונות וװועגן זײַן װואַנ- 
דערוננ בעת דעם צווייטן וועלט קריג אין ראַטנ- 
פאַרבאַנד און ער האָט מיטנעאַרבעט אין ,די 
, ניַע צײיט" און אין משה קנאַפּהייסעס , אילוס- 
טרירטע ליטעראַרישע בלעטער". 

מרדכי בערנשטיין איז געקומען פון די סאַמע 
ערשטע פון אָט דער גרופּע. איידער ער איז אַהער 
געקומען האָט ער געוווינט אין דײַטשלאַנד, װונּ 
ער האָט מיט דער והילף פון דזשאָינט שטודירט 
דאָס אֵל דורותדיקע ייִדישע לעבן אין דײַטש- 
לאַנד. ער האָט דאָ הי באַלד אָנגעהויבן פאַר- 
עפנטלעכן די רעזולטאַטן פון זײַנע פאָרשונגען 
און ער האָט זיך אימפּאָנירט מיט זײַן אַרבעט- 
זאמקײַט און מיט זײַן דורכויסיקער באַרופן- 
קײַט אַלס ייִדישער קולטור היסטאָריקער, צוליב 
זײַנע אַרבעטן פאָרט בערנשטיין זייער אָפּט אין 
די פּאַרייניקטע שטאַטן און ער האָט אויך נע- 
מאַכט רײַזעס איבער אייניקע לענדער פון דרום 
אַמעריקע. זײַן טרילאָניע ,נוסה אשכנז" אין 
זייער אַ וויכטיקער צושטײַער צו דער געשיכטע 
פון די אשכנזים. 

ברוך האַנער שטאַמט פון דער בוקאָווינע, ער 
איז דערצויגן געװאָרן אין עסטרײַך, ער האָט 
אַ לאַנגע צײַט נעלעבט אין רומעניע און אַהער 
איז ער נגעקומען פון פּאַריז,. ער שרײַבט איבער 
הויפּט חסידישע מעשות. ער האָט אַרױיסגעגעבן 
דא בײי אונדו א בוך א"נ /כלכות חפירות ; 
ער האָט איבערהויפּט אויפנעטאָן זייער אַ סך 
אויפן געביט פון חסידישן לשון. מען קען זאָגן, 
אַז ער האָט דאָס דאָזיקע לשון כמעט אויסגע- 
שעפּט. ער האָט הונדערטער ווערטער, װאָס זיי- 
נען געווען באַהאַלטן אין חסידישע קרייזן, װוי 
אין צירוננ-ישעכטלען אַרױיסגענומען פון דאָרטן 
און זיי אַרײַנגעבראַכט אין אונדזער ליטערא- 
טור. ער שטאַמט אַליין פון אַ גרויסער דינאַסטיע 
און ער האָט דאָס חסידיש דערקענט נישט פון 
דרויסן, נאָר פון אינעװוייניק. 

איניינעם מיט אָט דער גרופּע איז צו אונדן 
אויך געקומען דער פילזײַטיקער שמחה שװאַרץ, 


ב על שטם הי ס טיק און 


װאָס איז טײילװוײַז אַ דיכטער און אַ דערציילער. 
ער האָט געשריבן פּיעסן. אַהער איז ער געקומען 
מיט דער כוונה אײינצושטעלן אַ ליאַלקע-טעאַטער 
און ער האָט נעהאַט באַשטימטע דערפאָלנן בי 
יחידי סגולה. ליידער האָבן די מאַסן נישט באַ- 
נומען די אייגנאַרטיקײַט פון אָט דער קונסט. 
און שמחה שווארץ ניט זיך דאָ אֶפּ ספּעציעל 
מיט זומער דערציונג פון ייִדישע קינדער. ער 
האָט א זומער קאַלאָניע נישט װוײַט פון מאַר 
דע אַכאָ, בײַם ים. 


די שרײַבער י. אָקרוטני, א. זאַק און י. יאַנאָ- 
סאָוויטש האָבן זיך אַרײַנגעלעבט אין הינן ישוב 
אַרײַן. אברהם זאַק שרײַבט שוין דערציילוננען 
פון אַרנענטינער לעבן און ער איז אַ שטענדיקער 
מיטאַרבעטער אין , די אידישע צײַטונג". . 
אָקרוטני שרייבט שוין אויך דערציילוננען ווענן 
דעם הינן לעבן און ער האָט שוין אפילו פאַר- 
עפנטלעכט אַ ראָמאַן וועגן אַרגענטינע אין דער 
נ. אַמעריקאַנער טענלעכער ייַדישער צײַטוננ 
, טאָג-מאָרנן זשורנאַל". י. אָקרוטני איז אַ שטענ- 
דיקער מיטאַרבעטער אין , די אידישע צײַטוננ", 
װווּ ער טוט טעכנישע אַרבעט און ער פאַרעפנט- 
לעכט אָפּט ליטעראַטור-קריטישע אַרטיקלען און 
דערציילוננען. 


יצחק יאַנאָסאָוויטש איז געװאָרן אַ מיטאַר- 
בעטער אין ,די פּרעסע". 


זײַנע אַרטיקלען, װאָס דערשײַנען רעגלמעסיק 
אין ,די פּרעסע? און אין , די נײַע צײַט? וערן 
שטאַרק געלייענט און אויך קאָמענטירט. ער 
האָט דאָ פאַרעפנטלעכט אַ בוך ,ייִדישע שריי" 
בער אין רוסלאַנד", װאָס האָט געהאַט אַ גרויסן 
דערפּאָלג. משה קנאַפּהײס איז אַ שטיק צײַט גע- 
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ווען אַ נישט רעגלמעסיקער מיטאַרבעטער אין 
,די פּרעסע" און ער האָט דאָ הי פאַר = = כט 
צוויי בענד לידער, אין וועלכע עס זײַנען שוין 
פּאַראַנען רעפלעקפן פון דעם היגן ייַדישן = 
קנאַפּהײיס גיט אַרױיס און רעדאַקטירט זײַט נײַן 
יאָר דעם חודש-זשורנאַל , אילוסטרירטע ליטע- 
ראַרישע בלעטער", אין וועלכן עס װוערן גע- 
דרוקט אייניינעם מיט זאַכן פון יע 


כענע שרײַבער אויך זאַכן, װאָס וי { קיין ש 
שייכות נישט צו ליטעראַטור און זײַנען געש א 
נישט נאָר פון אומבאַקאַנטע ;נאָר אויך פון 


אומבאַרופענע. משה קנאַפּהייסעס ראָמאַן ,אַ 
יינג? פון פּוילן" האָט געהאָט אַ גוטן אָפּרוף 
אין דער ייִדישער פּרעסע פון אומעטום. 

עם ווערט שוין באַלד צען יאָר זײַט די דער- 

מאָנטע גרופּע שרייבער איז נעקומען קיין אַר- 
גענטינע און מיר האָבן דערװואַרטעט, אַז זי זאָל 
אָנהויבן אַ נייע תקופה אין דער אַרגענטינער 
ליטעראריש ייִדישער שאַפונג. ליידער איז דאָס 
דאָזיקע ביז איצטער נישט געשען. מסתמא האָט 
אין דעם אויך אַ חלק די פּערזענלעכע צעריסנ- 
קײַט צווישן די דאָזיקע שרײַבער. 

מיר פאַרענדיקן די דאָזיקע קורצע און צו 
ניכע אַרבעט ווענן דער ייִדישער ליטעראַטור אין 
אַרנענטינע אין דער סאמע מיט. כאָטש מען 
האַלט אין איין װעלן מאַכן אַ סוף... צופיל צו 
ריידן װעגן דעם ,ווער עס װווי? דאָס". שװײַגן 
מיר... אַזױ האָפּן מיר, אַז מיר האַלטן אין דער 

מיט. און אונדז וװוילט זיך גלויבן, אַז עס האַלט 
נאָך נישט בײַ אַ סך הכל פון אַ קאַפּיטל, װאָס 
איז פאַרענדיקט געװאָרן, נאָר מיר האַלטן אין 
דער מיט... אין דער אייביקער ייִדישער מיט, 
װאָס ציט זיך צו אײיביקײַט.. 


נחמיה צוקער 


"ריש סטעאטער אין ארנענט נט 


(פראַגמענטן פון מײַן בוך 60 יאַר ײַדיש טעאטער אין אַרגענטינע) 


אֹ 


אַביסל פאָרגעשיכטע 1901 1889 


ווען איז געבוירן געװאָרן דאָס ייִדישע טעאַ- 
טער אין אַרגענטינע? 

ווער זײַנען געווען די באַשאַפּער פון ייִדישן 
טעאַטער אין יענע אֶנהויב-צײַטן, ווען עס האָט 
זיך אָנגעהויבן פאָרמירן אונדזער ייִדישער ישוב 
אין אַרגענטינע? 

זייער שווער און מיר האָבן מורא, אַן עס 
װעט שוין זײַן אומעגלעך צו געבן א גענויען 
ענטפער אויף די צוויי פראַנן, װײַל די צײַט 
האָט פאַרווישט די דאַטעס און געמאכט פאַר- 
געסן די ראשונים װאָס האָבן געװאָלט און 
האָבן געפּרנװוט זײַן די ערשטע צו שאַפן דאָ אַ 
ייִדיש טעאַטער. 

עס פאן זײַן אַו די שרײַבער פון דער נע= 
שיכטע פון ייִדישן טעאַטער אין אַרנענטינע, 
די קאָלעגן דר. זשיטניצקי און שמואל ראָזשאַן- 
סקי װאָלטן אין יענער צײַט ווען זיי האָבן גע- 
שריבן די געשיכטע פאַר די יוביליי-ביכער פון 
,די פּרעסע"(1) 1938 און , די אידישע ציו- 
טונג"({2) 1940, נאָך געווען געקאָנט, יעדנ- 
פאַלָם --- לײַכטער געקאָנט אויסנעפינען גע- 
נויערע דאטעס און די נעמען פון די סאַמע 
ערשטע און אויב דאָס אין נישט געשען, אין 
עס זיכער נישט צוליב נאַכלעסיקײַט, נאָר גי- 
כער דערפאַר, װײַל אין די ייִדישע טעאַטער- 
קרייזן איז מען דאָ געווען אײַנגעגלויבט, אַז 
בערנאַרדאָ װײַסמאַן אין געווען דער גרינדער 
פון ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע און עס 
איז שוין געווען פעסטנגעשטעלט די דאטע, אַז 


דר. ל. זשיטניצקי -- ,די נעשיכטע פונעם ייִדישן 
טעאַטער אין אַרגענטינע"' אין יוביליייבוך ;אַר- 
נגענטינע" לכבוד 20 יאַר ;די פּרעסע". בוענאָס 
אײַרעס 1958. 

שמואל ראַזשאַנסקי -- ,דאָס געדרוקטע װאָרט און 
טעאַטער אין אַרגענטינע" אין יוביליייבוך פאַר 
,די ייַרישע צײַטונג" 1919-40. 


)1( 


אין יאֶר 1901, האָט ער וװוערבירט אַ טרופע 
מיט אַ כאָר מיט סטאַטיסטן און דורכנעפירט 
די ערשטע ייִדישע טעאַטער פאָרשטעלוננ אויף 
פּראָפּעסיאָנעלע יסודות. 

און דאָ איז שוין וויכטיק צוצוגעבן, אַז אין 
פּרט פון אֶרנאַניזירן אַ ‏ טעאַטער-טרופּע אויף 
פּראָפּעסיאָנעלע יסודות און פון געבן די ערש- 
טע פּראָפּעסיאָנעלע ייִדישע טעאַטער פאָרשטע- 
לונג, איז. טאַקע בערנאַרדאָ װװוײַסמאַן געווען 
דער ערשטער אַרנאַניזירער און גרינדער פון 
ייִדישן טעאַטער, מיט אַן אויסקוק אויף פער- 
מאַנענץ, פאַר װײַטערדיקן עקזיסטירן אַלס 
פאַקט. 

דאָס געזאָנטע, איז אָבער שייך בלויז --- וי 
מיר האָבן עס אונטערגעשטראָכן -- דעם פּראָ- 
פּעסיאָנעלן טעאַטער און עס דארף נישט זײַן 
שווער צו פאַרשטיין, אַז אַ סך, אָדער װייניקער 
פריער, איידער דער עמיץ איז נעקומען צו דער 
דערקענטעניש און איבערצײַנונג, אַז טעאַטער 
קאָן זײַן אויך אַן ענין פאַר פרנסח, זײַנען שוין 
געווען אַנדערע, אַזעלכע, וועלכע האָבן אין די 
אַלטע היימען געזען נאָלדפאַדנס ייִדישע טעאַ- 
טער-פאָרשטעלונגען און זיי האָבן דאָ, אין דער 
װײַטער פרעמד געבענקט נאָך דעם ביסעלע 
פרייד װאָס אַזאַ פאָרשטעלונג -- אפילו אין 
קלענסטער מיניאַטור-פאָרם, װאָלט זיי דאָ גע- 
קאָנט פאַרשאַפן און עס איז לאָניש, אַז אַזעלכע 
בענקענדיקע האָבן אודאי נעמאַכט פּרמון צו 
אָרנאַניזירן טעאַטער-קרייזלעך סײַ דאָ אין דער 
הופּטשטאָט און סײַ דאָרט, אויף די װײַטע אַר- 
גענטינער פעלדער װוּ עס האָבן שוין געלעבט 
האָרעפּאַשנע און אידעאַלע ייִדישע קאָלאָניסטן. 

און פאָרשנדיק, כאָטש אַ היפּש ביסל פאַר- 
שפּעטיקט, האָבן מיר פונדעסטוועגן נאָך באַ- 
וויזן צו געפינען עטלעכע לעבעדיקע עדות פון 
די פּאָר-געשיכטלעכע יאָרן, דאָס הייסט, פון פּאַר 


ייִדיש טעאַטער אין אַרגענטינע 


דעם יאָר 1901; מיר האָבן געפונען די עדות, 
אָבער ליידער זײַנען וויכטיקע געשיכטלעכע 
דאַטעס, אפשר די וויכטיקסטע, שוין געוען 
פאַרבלאַסט אין זייער זכרון און קוים-קוים 
װאָס מען האָט באַװויזן אַרױסצובאַקומען פון 
זיי געוויסע עפּיזאָדן און געשיבטלעכבע פאַקטן, 
װאָס זיי האָבן אָבער בשום אופן נישט געקאָנט 
פעסטשטעלן די גענויע דאַטעס ווען זיי האָבן 
זיך אָפּנעשפּילט אָדער פאָרגעקומען. 

בײַ אַ נאָר אַלטן מאַן, וועלכער האָט נאָך 
אַלס קינד אָננגעהויבן אַלְס משורר און ער איז 
שפּעטער געװאָרן אַ כאָריסט אין ייִדישן טעאַ- 
טער האָבן מיר זיך דערװונסט, אַז ווען ער האָט 
זיך שוין געהאָט באַרימט געמאַכט מיט זײַן 
אויסערגעוויינלעכער קאַרוזאָדשטים, האָט ער 
נאָך אַלץ בײַם ייִדישן טעאַטער ,, נישט פאַרדינט 
אויף קיין ברויט" (זײַן אויסדרוק), ביז איינ- 
מאָל זײַנען נעקומען נוייַשע געסט אין טעאַטער 
-- ,נו, ווען זיי האָבן מיך דערהערט זיננען, 
זײַנען זיי געבליבן אַזױ פאַרבליפט, אַז זיי האָבן 
באַלד אָנגעהויבן מיט מיר פאַרהאַנדלען, ביז 
זיי האָבן מיך , אָפּנעקײטלט" פון ייִדישן טעאַ- 
טער און איך האָב דערנאָך אַ סך א סך יאָרן 
געזונגען אין כאָר און אויך סאָלאָס, אויף די 
ברעטער פון טעאַטער , קאָלאָן"....ײ 

אויף אונדזער פראַנע צי װײַסמאַן איז טאַקע 
געווען דער ערשטער גרינדער פון ייִדישן טעאַ- 
טער, האָט ער לאַנג נאָכגעטראַכט און ענדלעך 
געענטפערט; 

-- ביז אים זײַנען געווען פאַרשידענע פּרגוון 
פון גרופּעס צו צוויי, דרײַי און פיר , זעננער" 
וועלכע זײַנען אויפגעטראָטן אין סאלאָנען מיט 
טעאַטער לידער ואָס זיי האָבן אויסגעלערנט 
אין גאַלדפאַדנס טעאַטער אין רומעניע; אָבער 
װײַפמאַן איז טאַקע געווען דער ערשטער װאָס 
האָט אנגאַזשירט אַ טרופּע, געפונען מענטשן 
מיט נעלט און אָנגעהויבן שפּילן... 

אָבער פּלוצלינג האָט ער זיך עפּעס דער- 
מאָנט, ער האָט זיך נענעבן אַ קלאַפּ אין דעם 
גערונצלטן שטערן. 

-- ,יאָ, עס איזן אמת, עס איז שוין מיט אַ 
סך יאָרן פריער געמאַכט געװאָרן אַ פּרוו צו 
גרינדן אַ פּראָפּעסיאָנעלע יידישע טעאַטער- 
קאָמפּאַניע, אָבער ער האָט געהאַט אַ וויסטע 
מפּלה,.. " 

מיר האָבן געװאַרט. דאָס איז דאָך געווען 
די הויפּט-סיבה פאַרװאָס מיר האָבן אָפּנעזוכט 
אָט אַ דעם אַלְטן ,אָפּערן-זענגער"; אָט האָט 
ער דערמאָנט, אַז עס איז געווען אַ וויכטיקער 
טעאַטער-פּרוװו אויף פּראָפּעסיאָנעלע יסודות 
און מיר װואַרטן געשפּאַנט צו הערן װאָס מערער 
ווענן דעם, נאָר דער אַלטיטשקער האָט נישט 
באַװויזן זיך צופיל צו דערמאַָנען און מיר וועלן 


טאַלקאַהואַנאָ אין די פיר הונדערטער 
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דאָ בלויז איבערגעבן אַ טייל פון זײַנע ווער- 
טער; 

-- עפּעס װי אַ טומאַן, ניין, אַזױ װי אַ 
שווערער אײַזערנער פאָרהאַנג װאָלט זיך אַראָפּ- 
געלאָזן אין מײַן מוח... איך הער הינטער דעם 
פאָרהאַנג די מוזיק פון אָרקעסטער װאָס שפּילט 
פאָרנט, איך הער די קלאַנגען און מיר דוכט 
זיך, אַז איך דערקען די מוזיקער, נאָר איך 
קאָן זיך נישט דערמאָנען זייערע נעמען.. אַ 
זינד געווען נאָך דעמאָלט... אפשר זעקס, זיבן 
און אפשר שוין אכט יאָר... געווען מיט מײַן 
פאָטער אין אַ טעאַטער, אַקטיאָרן האָבן נע- 
שפּילט ייִדיש, געטאַנצט, געווען א סך דײַטשן 
אין טעאַטער, די טרופּע האָט זיך גערופן 
,קאָמפּאַניא אַלעמאַנאַ" (דײַטשע קאָמפּאַניע), 
אָבער די דײַטשן האָבן נישט פאַרשטאַנען קיין 
איין װאָרט פון די , דײַוטשע" אַרטיסטן... האָט 
אױיסגעבראָכן אַ סקאַנדאַל און אַ געשלעג און 
מען האָט געמוזט אַנטלויפן פון טעאַטער אינ- 
מיטן דער פאָרשטעלונג,.." 

-- קאָנט איר אײַך דערמאָנען אין וועלכן 
יאָר דאָס איז געווען? 

איך בין קײַנט אן אכציקעך. נו - יא, 
עס איזן שוין מער װי אַ זיבעציק יֹאֶרי- 

די דאַטע שטימט. מיר האָבן אַמאָל געהאַט 
פאַרצייכנט, אַז אין יאֶר 3(1889) אין אין אַ 
גרויסן טעאַטער אין צענטער פאָרגעקומען אַ 
ייִדישע טעאַטער פאָרשטעלונג פון אַ טרופּע 
װאָס האָט זיך אויף די אַפּישן אָנגעגעבן אַלס 
, קאָמפּאַניאַ אַלעמאַנאַ" און אַז אַ גרויסער טייל 
פון פּובליקום איז באַשטאַנען פון דײַטשן און 
עס אין געקומען צו אַ גאָר גרויסן סקאַנדאַל 
און געשלעג און מען האָט נאָך פאַרן פאַרענ- 
דיקן דעם ערשטן אַקט געמוזט אַראָפּלאָזן דעם 
פאָרהאַנג און די אַקטיאָרן האָבן זיך דעמאָלט 
קוים אַרױסגעראַטעװעט פון טעאַטער סיטן 
קעב 

מיר האָבן בײַ דעם אַלטיטשקן קיין סאַך 
מער נישט באַוויזן אַרױסצובאַקומען און די 
עטלעכע דעטאַלן װאָס ער האָט זיך דערמאָנט, 
זײַנען פון אים אַרױיסגערעדט געװאָרן מיט אַזאַ 
אומזיכערקײַט, אַן מיר קענען זיי נאָר פאַר- 
צייכענען, אָבער נישט מיט דער פולער זיכער- 
קײַט אין זייער ריכטיקײַט. 

-- , די פאָרשטעלונג איז פאָרגעקומען אין 
טעאַטער , אַפּאָלאָ? און אָרנאַניזירט די פאָר- 
שטעלונג האָט אַ געוויסער האָראָטיץ, אַ זון פון 
אַ שוהט װאָס האָט געװװווינט אויף דער גאַס 
(אין 


(3) שמואל ראָזשאַנסקי דערמאַנט עפּעס װעגן א טע" 
אַטער-פּרװװו נאָך אין 1886, אָבער אַן אַ באַװײַז און 
אָן אַן אָנגעגעבענעם מקור. (דאָרט, זײַט 408, באַ- 
טערק. -- 550). 
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זעלבן הויז האָט געוווינט דער פאָטער פון מיב? 
הכהן סיני, אַ מניד און אין זעלבן הוין איז 
אויך געווען די שיל ,,חברה תהילים", און דער 
הויפּט-אַקטיאָר פון דער דאָזיקער , קאָמפּ, אַלץ- 
מאַנאַ? איז געווען אַ געוויסער פּעדראָ שואַרץ). 

מיר דערמאָנען אָט אַ די -- הנם נישט זי- 
כּערע -- דעטאַלן, אפשר וװועלן זיי קענען צו- 
העלפן צו אַ ווייטערדיקער מער גרינטלעכער 
פארשונג. 

סים (ת; 5248 

נאָך דעם סקאַנדאַליעזן דורכפאַל פון דער 
ערשטער ייִדישער טעאַטער פאָרשטעלונג אין 
9, האָבן נישט געפעלט קיין נײַע פּרוּון, 
אָבער נישט אַזעלכע געװאַגטע. דאָס זײַנען גע- 
ווען פּרוּוון פון אײַנאָרדענען , קאָנצערט-אָבענ- 
דע" און אַזױיגערופענע ,װאָדעװויל" פאָרשטע- 
לונגען, װאָס זײַנען דורכנעפירט געװאָרן פאַר 
געוויסע צוועקן, וווילטעטיקע, פּאָליטיש-נעזעל- 
שאַפּטלעכע, באַנוצנדיק די טעאַטער-ברעטער 
פאַר פּאַלעמיק און געזעלשאַפטלעכע קריטיק און 
אָפּט אויך פאַר , איינענע" צוועקן, לטובת די 
נויטכאַדערפטיקע , קאָנצערט-זענגער" און ואָ- 
דעוויל-אַקטיאָרן. 


אויך ווענן דער צװוישנצײַט פון 1889 בין 
1 זײַנען נעבליבן נאָר וויניק באַקאַנטע 
פעסטגעשטעלטע דאַטעס און װאָס מיר קאָנען 
דאָ פאַרצייכענען איז נאָר פון עדות, וועמענס 
ווערטער מיר דאַרפן נלויבן, ווייל מיר האָבן 
נישט קיין שום אַנדערע פּאָזיטיווע ידיעות װאָס 
זאָלן באַװײַזן די טעותים. 

צווישן די פאַרשידענע פּרווון װאָס זײַנען 
נעמאַכט געװװאָרן אין דער צוישן-צײַט פון 
9 און 1901 האָבן זיך אמערסטנס אַרױיס- 
געהויבן די פּאָלעמישע קיביץ-פאָרשטעלוננען 
פון זיגמונד לעװשן, וועמענס פאָרשטעלונגען 
זײַנען געווען װי אַ שפּרוננ-ברעט צום גרינדן 
דעם פּראָפּעסיאָנעלן טעאַטער, 

זינמונד לעווין אין דער פאָטער פון דער 
שפּעטער אויסגעצייכנטער ייִדישע און שפּאַנישע 
אַקטריסע מאַרסעלאַ װײַס. באַלד נאָך זײַן אָנ- 
קומען פון בראַזיל קיין בוענאָס אײַרעס, האָט 
ער זיך מיט זײַן דינאַמישן טעמפּעראַמענט 
אַרײַנגעװאָרפן אין געזעלשאַפטלעכער אַרבעט, 
דערקלערנדיק מלחמה דעם דעמאָלסדיקן רע- 
דאַקטאָר פון , די פאָלקס-שטיממע", אברהם 
װוערמאָנט. 

זינמונד לעווין איז געווען אַ גוטער אַרגאַ- 
ניזאַטאָר און ער האָט שנע? באַװויזן צו ווערבירן 
צו זיך נאָך עטלעכע טעאַטער ליבהאָבער מיט 
וועלכע ער האָט אויפנעפירט זײַן איינאַקטיקע 
סאַטירע ,, װערמאָנט אויף דער טּאַטרע? און 
אַנדערע איינאַקטער און סקעטשן וועלכע האָבן 


נחומיה. צי ק עה 


כסדר דערמאָנט אַז מען דאַרף האָבן אַן אמתן 
טעאַטער. 

און די פארשטעלונג פון דעם קיביץ ,, ווער- 
מאַנט אויף דער קאַטרע" מיט דעם מחבר זינ- 
מונד לעווין אין דער טיטל-ראָל, װאָס האָט 
אָפּנעהוזקט פון דעם רעדאַקטאָר װערמאַנט, איז 
געווען שוין איינע פון די לעצטע וועלכע האָבן 
דערפירט צו װײַסמאַנס געוואנטן שריט צו 
גרינדן אַ פּערמאַנענטן טעאַטער אויף נע- 
שעפטלעכע יסודות. 

אין אָט אַ די יאָרן, איידער עס איז נענגרינ- 
דעט געװאָרן דאָס פּראָפּעסיאָנעלע יידישע 
טעאַטער, האָט מען אויך מיט אַ סך פּיעטעט 


געשפּילט ייִדיש טעאַטער אין די ווײַטע אַרגענ- 


טינער פּראָװינצן, פּאַמפּאַ, סאַנטאַ פע און 
ענטרע ריאָס, װוּ די קאָלאָניסטישע זין און 


טעכטער האָבן זיך נרופּירט אין קולטור-קריין- 


לעך ואס האָבן דורכגעפירט פאָרלעזונגען און 


טעאַטער-אָוונטן, וועלכע האָבן טאַקע נישט נע- 


האַט די מענלעכקײַטן װי די , לוביטעלעס? אין 
בוענאָס אײַרעס, אָבער זיי האָבן באַװיזן, אַז 
אפילו בײַ געוויינלעכע קעראָסען-לאָמפּן (אנ- 
שטאט די עלעקטרישע בינע-ראַמפּעס), קאָן מען 
אויך און טאקע נאָך בעסער שפּרייטן ליכט און 
פאַרשאַפן פרייד און נחת רוח פאַר אַ געזונטן 
תמימותדיקן האָרעפּאַשנעם קאַלאָניסטיש; עולם. 

עס האָבן צווישן די יוננע קאָלאָניסטן אויך 
נישט געפעלט אַזעלכע װאָס האָבן באַװיזן צו 
אַרנאַניזירן אוֹן דורכפירן שיינע פאָרשטעלונגען 


און עס האָבן אויך נישט געפעלט קיין מחברים 


װאָס האָבן געשריבן ספּעציעלע איינאַקטער אויף 
אַקטועלע טעמעס און וועגן איינער אַזאַ פאָד- 
שטעלונג אין דער קאַָלאָניע באָטװעבוג נומער 1 
האָבן מיר אַ גענויען באַריכט מיט אַן ערנסטער 
רעצענזיע אפילו, װי עס װאָלט זיך געהאַנדלט 
וװעגן אַ גרויסער טעאַטער-געשעעניש. 
וועגן דער טעאַטער-געשעעניש אין נאָוועבוג 
נומער 1 שרייבט ברוך הויכמאַן אין זײַן נאָר- 
װאָס דערשינענעם בוך ,ייִדישע קאָלאָניזאציע 
און אַגראַר-קאָאָפּעראַציע אין אַרגענטינע"(4), 
ציטירנדיק שטיקער פּראָטאָקאָלן פון זיצונגען 
אויף וועלכע עס זײַנען באַהאַנדלט געװאָרן די 
צונרייטונגען צו אַ טעאַטער פאָרשטעלונג און 
מיר גלויבן, אַז עס װועט בשום אופן נישט זײַן 
איבעריק צו ציטירן דאָ כאָטש קליינע פּראַגמענטן 
פון הויכמאַנס בוך, 
--, דעם 11:טן סעפּטעמבער (1900, ג. צ.) װערט 
נאָכאַמאָל פאַרופן אַ גענעראַל פאַרזאַמלונג אין 
קאָלאָניע אַקערמאַן נומער 4 אויף וועלכער מען 
גיט אינסטרוקציעס װעגן די פאַלן פון , פיעברע 


(4) ברוך הויכמאַן -- ,ייִדישע קאַלאַניזאַציע און אַגראַר 
קאַאַפּעראַציע אין אַרגענטינע", אַרויסגעגעבן דורך 
זײַנע קינדער, ב. אײַרעס 1961. 
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אַפטאָסא" און די נויטיקײַט צו אימפן די 
בהמות: -- =- --" 
,דעמזעלבן טאָנ ווערט באַשלאָסן דורכצופירן 


חול-המועד סוכות אַן ,אַװונט:אונטערנעמונג" און 
אין אַקט זאַנט זיך: =- =- -- 
,דער אַװוענד אונטערהאַלטוננ. װועט חוליהמועד 
סוכות שטאטפינדן. דער פאַריין װועט מאַכן די 
אויסנאַכן פיר נעטרענקע אונד פּערבײַסוננ און 
יעדער מיטגליד ווירד איינע ענטע אָדער הין 
מעבו ) 
און הויכמאַן דערמאָנט אין זײַן בוך אויס- 
פירלעך די פּראָטאָקאָלן פון די ווייטערדיקע זי- 
צוננען און פון אַ פאַרזאַמלונג װאָס איז פאָך- 
נעקומען דעם 26-טן פון זעלבן חודש אין דער 
קאַלאָניע נאַָװעבוג נומער 1 און ער ציטירט 
אַז;: =- == =- 
,דער אַקט איז זײער רײַך אין דעטאַלן װעגן 
אינסטרוקציעס ואָס מען האָט נענעבן די קאַלאָ- 
ניסט! ווענן אַרט (אופן) װוי אַזוי צו באַאַרבעטן 
די פעלדער און ספּעציעל, װועגן דער נויטיקײַט 
צו בײײַטן און נוצן נוטע זריעה.." : 
און ווידער איז אויך בײַ דער פאַרזאַמלוננ 
נערעדט נעװאָרן ווענן די צונרייטוננען צו דעם 
אָװונט װאָס איז באַשטימט נעװאָרן אויף דעם 
1טן אָקטאָבער. 
מיר ווייסן נישט אויף וויפל ברוך הויכמאן 
האָט זיך אָפּנענעבן חשבון בעתן דערמאָנען און 


ציטירן אָט אִ די ,קלײניקײַטן" װעגן עפּעס 
דאָרט אַן אָוונט-אונטערנעמונג; גיכער מאַכט 


עס דעם אײַנדרוק, אַז ער האָט עס פאַרצייכנט 
וי אַ , מסיח לפי תומו", וי אַן ערלעכער זאַמ- 
לער פון פאַקטן, כדי זיי דערנאָך איבערצונעבן 
אין זייער נישט אונטערגעשטראָכענעם צוש- 
טאַנד. 

אָבער ווען מיר לייענען דאָס און מיר ניבן 
אַ טראַכט אַרײַן אין דעם נעלייענטן, מוזן מיר 
אויסרופן מיט התפּעלות: 

-- וי װוּנדערלעך דאָס איז!... 

ייִדישע פּויערים, האָרעפּאַשנע ייִדישע קאָלאָ- 
ניסטן װאָס לײַדן כסדר פון נײַע מחלות און 
זיי קומען זיך צונויף כדי בציבור צו נעפינען 
עצות און א טרייסט און מען רעדט ועגן 
, פּיעברע אַפּטאָסא", וועגן אַקערן, זייען, וועלכע 
זריעות עס זײַנען בעסער, און מען פאַרענדיקט 
נאָר די פאַרזצמלונג מיט אַ באַשלוס וועגן דורב- 
פירן אַן אַוונט-אונטערהאַלט מיט אַ טעאַטער- 
פאָרשטעלונגן... 

וווּ נאָך און וועלכע נאָך פּויערים (אין יענער 
צײַט) האָבן געשטעלט אין גלײַכער רייע ברויט 
און אַ קּולטורעל-נעזעלשאַפּטלעכן אויסלעבן זיך 
װי אָט אָ די ייִדישע קאַָלאָניסטן אויף אַרגענ- 
טינער פעלדער? 

און אפשר האָט זיך הויכמאַן יא אָפּגעגעבן 


חשבון, װײַל אָט זעען מיר און מיר פילן, אַז ער 
האָט עס געטאָן באַװוּסטזיניק, מיטן ציטירן 
היפּשע שטעלן פון די פּראָטאָקאָלן ווענן אָט אַ 
דעם אֶוונט. 
הויכמאַן װײַזט אָן, אַז אין אַקטן-בוך פון 
דער קאָלאָניע איז פאַראַן אַ פּראָטאָקאָל אין 
וועלכן עס ווערט נעשילדערט דער דורכנעפיר- 
טער יום-טוב, דאָס איז נישט בלויז אַ באַריכט, 
נאָר ממש אַ לאַננע אויספירלעכע רעצענזיע: 
-- די אבענד:אונטערנעמוננ פון נ1יטן אָקטאַי 
בער 1900 אין קאַלאָניע נ א װו ע ב ו נ נומער 
1, וועלכע דער קאַמיטעט פון ערשטן ייִדישן לאַנד- 
װירטשאַפטלעכן פּאַרײן האָט גענעבן פּאַר די 
קאָלאָניסטן פון אונדזער ראַיאָן: -- באַסאװיל" 
באַסא נומער 1, און 2, אַקערמאַן נומער 1 און 2 
און לוסיענװיל, איז געװען גרויסאַרטיק אין 
פולן זין פון ואָרט. 
פון זעקס אַזײנער פאַרנאַכט האָבן אָנגעהויבן 
קומען די נעכט פון אלע אַרומיקע קאַלאַניעס 
און אַלע צימערן פון דער נרויפער שולע זײַנען 
געװאָרן איבערפולט פון מענער, פרויען, בחורים 
און מיידלעך, אַלע יוםיטובדיק אויסנעפּוצט און 
מיט פריילעכע פּנימער. 
דער נרויסער זאָל איז נעװוען זײַער שײַן 
דעקאָרירט. קראַנצן פון נרינע צװײַנן און בלן- 
מען, האָבן אײײַנגעהילט די װוענט און צװישן די 
סימעטרישע אַרקען, האָבן זיך אַרויסגעזעו ראַ- 
זעווע באַנדן און אין דערמיט -- אַ שילד אויף 
אַ ראָזעװער פאָן, אויסנעהאַפטענע איניציאַלן 
,5. ס. א. י." (פּרימעראַ סאַסיעדאַד אַגריקאָלאַ 
איזראַעליטא) בײַ ביידע זײַטן פון שילד האָבן 
זיך געזען צװוישן געדיכטע בלומען-קראַנצן -- 
די בילדער פון די װוילטעטיקע באַראַן הירש 
און זײַן פרוי, באַראַנעסא קלאַראַ. 
דאָ קומט נאָך אַ ברייטערע שילדערונג וועגן 
אויסזען פון סאַלאָן, דאָס באַװײַזט װי זאָר;- 
פול און מיט וויפ? פּיעטעט און ליבשאַפט 
עס זײַנען נעווען די צונרייטוננען און אָט אַ די 
פּיעטעט און ליבשאַפט זײַנען די בעסטע סמנים 
פון דער פײַנער קולטור-מדרנה אויף וועלכער 
די ייִדישע קאַָלאָניסטן האָבן זיך געפונען. 


--,די זיץיפּלעצער וועלכע זײַנען צוגעגרייט 

געװארן פאר (בלויז) 72 פּערזאָו, זײַנען אין 
טאָפּלטער צאֶל פאַרמערט געװאָרן און ליידער 
זײַנען נאָך פילע געבליבן אָן בילעטן. 


די ערשטע פאַרשטעלונג. איז געװען ,שמוא? 
שאַלטיק"; אַ װאָדעװיל, פאַרפאַסט כון לערער 
אלתר בראַצלאַװופקי... -- -- -- און װי פּראָסט 
און קינדישנאַאיוו עס איז געװען דער װאָדע- 
װיל, דאָך האָט די פאָרשטעלונג אויף אַלעמען 
געמאַכט אַ טיפן אײַנדרוק, אַ װאַרימע באַגײַס- 


טערונג האָט יעדעס האַרץ אָנגעפילט און אַלע 


האַבן מיט גרויס אינטערעס נאָכגעפאָלגט די 


00 
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האַנדלוננ װאָס האָט געװוויזן די ערשטע בויער 
פון יידישן ?עבן אין אהנענטינט. " --.- = - 

מיר האָבן זיך אָפּנעשטעלט אַביס? ברייטער 
אויף די שילדערונגען פון ברוך הויכמאַן, ווייל 
דאָס זײַנען אייננטלעך די איינציקע דאָקומענ- 
טירטע באַװײַזן פון די בענקשאַפטן, קולטור- 
נױיטװענדיקײַטן און אידעאַלע שטרעבונגען צו אַ 
גע זע ל ש אַ פ ט ל ע ך צואמענלעבן 
פון די ייִדישע קאָלאָניסטן בײַ געמיינואַמע 
אײַנגעאָרדנטע יום-טובים, װאָס טעאַטער האָט 
געקאָנט זײַן זייער בעסטער אויסדרוק, שוין אין 
יענע פריע, פּאָר-געשיכטלעכע טעג פון ייִדישן 
טעאַטער-װועזן אין אַרגענטינע און אויך, כדי 
אונטערצושטרײַכן, אַז אין דער הויפּטשטאָט 
זײַנען אין יענע טעג, די טעאַטערפּרוּוון אײַנ- 
געשטאַנען אין גאַנץ אַנדערע הענט, וועמענס 
טואונג איז װײַט נישט נעווען באַהויכט מיט 
יענער הייליקער נאַאיוויטעט און ריינע כוונות 
זיך צו קענען נײַסטיק דערהויבן... 

און נישט נאָר די איינציקע דאָקומענטירטע 
באַװײַזן, נאָר די איינציקע דאָקומענטן פון יענע 
פריע טעג, װאָס זײַגען באַצײכגט מיט אַ דאַטע, 
װײַל אויב מען װעט דאָ קיינמאָל נישט באַװײַזן 
פעסטצושטעלן נענוי די אָנהויבן פון ייִדיש טע- 
אַטער אין דער הויפּטשטאָט, װעט די הויפּט- 
שולד פאַלן אויף די אַלע אַמאָליקע טעאַטער- 
טוער און אונטערנעמער, וועלכע האָבן אויף די 
אנאנסן און אויף די טעאַטער-אַפישן נישט 
אָננענעבן די דאַטעס, נאָר בלויז דעם טאָג, 
מערפטנס אויף אַזא אופן: 

--- , דינסטיק, מיטװואָך און דאָנערשטיק אין 
טעאַטער,..? -- 

נישט קיין חודש, נישט קיין יאָר און אפילו 
נישט די שטאָט; דאָס איז פאַר די דעמאָלפדיקע 
(ליידער אויך שפּעטערדיקע און אַזױ בײַ אַ סך 
--- ביז צום הײַנטיקן טאָג) טעאַטער-טוער נישט 
געווען וויכטיק. 

באַטראַכטנדיק רעטראָספּעקטיוו די דעמאָלס- 
דיקע טואונגען פאַר ייִדישע טעאַטער פאָרשטע- 
לונגען, קומט זיכער צוצושרײַבן די בכורה פאַר 
די נאָך קולטור בענקענדיקע האָרעפּאַשנע ייִדן 
װאָס האָבן געאַרבעט אויף די אַרגענטינער פעל- 
דער און נלײַכצײַטיק באַמיט זיך צו דערהויבן 
קולטורעל און נײַסטיק צו אַ העכערער מדרגה. 

יט נ = 

נאָך דעם דורכגעפאַלענעם פּרוּוו אין דער 
הויפּטשטאָט אין יאָר 1889, זײַנען די װײַטער- 
דיקע פּרוּוון געווען זעלטענע און מערסטנס אייג- 
מאָליקע. 

עס האָבן געפעלט די אמתע ליבהאבער מיט 
עקשנות און אַבי אַ פּרוּוו האָט נישט געבראכט 
פאַר דעם , אײַנשטעלער" די דערווארטע רע- 
זולטאַטן, האָט ער זיך צוריקגעצויגן פון דעם 


גאַנצן עסק און דאָס טעאַטער האָט שוין גע- 
סוזט װאַרטן אויף אַ נײַעם , אײַנשטעלער". 

אַזױ האָט עס זיך געצויגן ביז צום אֶנהוֹיב 
פון הײַנטיקן יאָרהונדערט, ווען צוזאמען מיט 
די גרויסע עמיגראַציע-שטראַָמען פון רוסלאַנד 
און רומעניע, זײַנען אויך מיטגענאַנגען יחידים 
און קליינע נרופּעס צו צוויי און דרײַ פון די 
ערשטע שוישפּילער פון גאָלדפאַדן און לאַ- 
טיינער טרופּעס און די אַקטיאָרן, בעסערע און 
ערגערע, האָבן זיך שווערלעך געקאַנט צופּאַסן 
צו אַנדערע באַשעפטיקונגען, האָבן זיי, אַװוּ נאָר 
זיי האָבן אָנגעשפּאַרט, געפּרוווט זייער מז? מיט 
קאָנצערט און װאָדעװי? אויפטריטן און אן- 
שטאָט צו זײַן בלאָנדזשענדיקע שטערן בלוין 
אונטער די רוסישע און רומענישע הימלען, 
האָבן זיי אָנגעהויבן בלאָנדזשען איבער דער 
גרויסער וװועלט און יחידים פון זיי, האָבן אויך 
אָנגעשפּארט ביז אַרגענטינע. 

אַזעלכע צוויי יחידים אַקטיאָרן װאָס זײַנען 
אין אֶנהוֹיב פון 1901 אָננעקומען צו די ברענן 
פון פּלאַטאַדטײַך קיין בוענאָס אײַרעס, זײַנען 
געווען בערנאַרד װײַסמאַן און העריס סטאט. 
בולקא. 

סטאמבולקא איז שוין דעמאָלט געווען אַן 
אַקטיאָר מיט פטאַזש, אָבער דאָ האָט ער נע- 
טראָפן אַ נישט-צעאַקערטן באָדן און ער װאָלט 
זיכער נישט געווען גענומען אויף זיך א פּיאָ- 
נערן-אַרבעט, וועלכע בערנאַרד װײַסמאַן האָט 
יאָ גענומען אויף זיך און טאקע נאָר מיט זײַן 
אויסגעהאלטנקײַט און עקשנות, האָט ער באַ- 
וויזן צו אַרנאַניזירן אַ גאַנצע טרופּע, טאַקע 
מיט סטאמבולקין בראש און זיכער האָט ער 
אויך באַװיזן אויסצונעפינען א מענטשן װאָס 
האָט אים אױיסנגעבאָרגט געלט און אין אָנהויב 
פון חודש אוינוסט 1901 איז פאָרגעקומען די 
ערשטע פאָרשטעלונג פון דער ערשטער פּראָ- 
פּעסיאָנעלער ייִדישער אַרטיסטן-טרופּע װאָס 
האָט געשפּילט נ. מ. שייקעוויטשס (שמרס) 
פּיעסע , דער ייִדישער פּריץ"(פ) און מיט דער 
פארשטעלונג, האָט בערנאַרדאָ װײַסמאַן געלייגט 
דעם גרונדשטיין פאַר אַ פּערמאַנענטן ייִדישן 
טעאַטער אין אַרגענטינע. 

זט וד יה 

אין צווייטן קאַפּיט? פון דר. ל. זשיטניצקיס 
געשיכטע פון ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע 
(פאַרעפנטלעכט אין דעם יוביליי בוך פון די 
פּרעסע? א. ט. , אַרגענטינע" -- 1938) באַ- 
קלאָנט זיך דער מחבר!; 

--,, ס'איז שווער צו שרײַבן אַ כראַָנאַלאנישע 








(9) לויט אַן אַפיש װאָס געפינט זיך אין טעאַטער- 
אַרכיװו בײַם ,ייַװאַ' אין ב. אײַרעס, (די ראַטע 
אוימן אַפיש אין אָבער נישט לייענבאַר). 


יִדיש ‏ טעאַטערל אין אַרגענטינע 
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געשיכטע פון ייַדיש טעאַטער אין אַרגענטינע, 
פּשט דערפאַר, װײַל אַ סך מאַטעריאַלן זײַנען 
פּשוט נישט אָפּגעהיטן געװאָרן און פאַרלוירן 
געגאַנגען און מיט קליינע אויסנאַמען, האָבן 
בלויז עטלעכע אַרטיסטן אָפּנעהיטן זייערע אַר- 
כיוון, געהאַט די אַמביציע צו באַהאַלטן אַ דאָ- 
קומענט װאָס קאַן אַמאָל נויטיק זײַן פאַר נע- 
שיכטע; און צװישן די געצײילטע, פאַרנעמט 
בערנאַרד װוײַסמאַן דעם אויבנאָן. 
װויײיסמאַן איז! באמת געװוען אַן אויסנאַם און 
אין דעם אַרכיון וואָס איז נאָך אים געבליבן, 
שפּירט מען דעם מענטש װאָס האָט געהאט אַ 
ספּעציעלן חוש פאַר אַ דיסציפּלינירטער אַרגאַנ- 
זאַטאָרישקײַט און זײַנע מאַטעריאַלן קענען די- 
נען פאַר וויכטיקע אֶנהאַלט-פונקטן פאַר דעם 
געשיכטע שרײַבער." 
ווילן מיר דאָ צונעבן, אַז אמת, דער איינ- 
ציקער פון די אַמאָליקע אַרטיסטן בײַ וועמען 
עס זײַנען נעבליבן מאַטעריאַלן, (אפישן, פּראָ- 
גראַמען, רעצענזיעס) װאָס האָט געהאַלטן פאַר 
נויטיק אָנצונעבן אַ דאַטע אויף אַן אַפיש, אין 
געווען בערנארד װײַסמאַן; ליידער איז די דאָ- 
קומענטאַציע װאָס מען האָט געפונען אין זײַן 
אַרכיוו, אין נאָר גרויסן רוב בלויז באַזירט אויף 
ריין פּערזענלעכע ענינים, זאַכן װאָס האָבן אַ 
שייכות בלויז צו אים, דעם שאַפער פון ייִדישן 
טעאַטער -- בערנאַרד װװײַסמאַן און זײַנע 
עהרען-אבענדע... 
װאָס שייך דעם גאנצן ארומנעמענדיקן טעאַ- 
טער-וועזן, קומט אויס צו בלאָנדזשען און דאָס 
פארדריסלעכע דערפון איז, װאָס נישט נאָר אויף 
דעם גרעסטן רוב אַפישן און פּראָנראַמען פעלן 
די דאַטעס פון חודש און יאָר, (א חוץ אויף 
די אפישן פון ב. װײַסמאַן) נאָר אפילו די אויס- 
שניטן פון צײַטוננגס-רעצענזיעס (די וויכטיק- 
סטע ירושות װאָס אַקטיאָרן האָבן געלאָזן נאָך 
זיך), זײַנען אָן דאַטעס און עס אין במעט 
אומעגלעך פעסטצושטעלן ווען -- און אָפּט אויך 
-- ווו דאָס איז געדרוקט געװאָרן... 


און דאָס אין אפשר די װאָניקסטע סיבה 
פּאַרװאָס נישט שמואל ראָזשאנסקי און נישט 
דֹר. זשיטניצקי האָבן באַװֹיזן אײַנצושטעלן א 
גענויען כראָנאָלאָנישן סדר פאַר דער געשיכטע 
פון ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע און מיר 
נלויבן שווער, צי אונה? װעט זיך דאָם אאָ 
אײַנגעבן און מיר צווייפלען, צי װעט מען שוין 
בכל? באַװײַזן אײַנצושטעלן א פדר פאַר די 


די ערשטע פאַוע פון יידישן 


בייה א = 
האָבן מיר שוין דערמאָנט, אַז אין די ערשטע 
טעג פון חודש אויגוסט 1901, איז פאָרגעקו- 


געשיכטלעכע פּרטים פון ייִדישן טעאַטער וועזן 
אין אַרגענטינע, װאָס װאָלטן זיך זיכער פאַר- 
דינט ערגעצוווגּ דערמאַנט צו ווערן און זיי וועלן 
פאַרלוירן גיין נאָר צוליב דעם נישט פארשטיין 
די װיכטיקײַט פון אָננעבן דאַטעס, אַ פעלער 
װאָס האָט געמאַכט פאַר װוערטלאָז די וויכטיקס- 
טע דאָקומענטן... 

כדי צו קענען זיך האַלטן מער-וייניק בײַ 
אַ כראָנאָלאָנישן סדר, דאַרף מען אײַנטײלן די 
געשיכטע פון ייִדישן טעאַטער אין פינף פּע- 
ריאָדן, פון די יאָרן 1914--1901; 1998-- 
9 1924-1951; 1949--1982; 1960-- 
5. 

נענוג לאַנג, נאָך די ערשטע פּראָפּעסיאַנעלע 
ייִדישע טעאַטער פאָרשטעלונגען אונטער דער 
אָנפירונג פון ב. װײַסמאַן, האָט נאָך אָנגע- 
האַלטן דער געראַנגל, אַז דאָס ייִדישע טעאַטער 
זאָל קאָנען ווערן א יש. 

בערנאַרד װײַסמאַן איז באמת געװען אַ 
מענטש מיט אַ נראדליניקן שכל און ער האָט 
פאַרמאָגט אַ גענוגנדיקע אינטעלינענץ און טע- 
אַטער קענטעניש װאָס ער האָט געלערנט אין 
נאָלדפאַדנס טעאַטער אין רומעניע און נישט 
נאָר קאָן מען צו אים נישט האָבן קיין טענות, 
פאַרװאָס ער איז נישט געווען איבערקלײַבעריש 
אין די מיטל, אַבי צו קענען אָנפירן מיט זײַן 
טעאַטער, נאָר פאַרקערט, עס איז ממש צום 
באַװננדערן װי אַזױ ער האָט פון א נאָרנישט 
באַװויזן צו שאַפן אַ יש, װאָס האָט זיך טראַץ 
אַ סך דורכפאַלן איבער שטרויכל-שטיינער, גע- 
האַלטן אין איין אַנטװיקלען און אין איין געווי- 
נען מערער אָנזען, . 

ניכער איז עס צום באַדױערן, װאָס אט אַ 
דער -- אָן פפּק -- פּעיִקער מענטש, אַרטיסט, 
ארגאַניזאַטאָר און גרינדער פון ייִדישן טעאַ- 
טער, האָט געמוזט אַרונטערפאַלן אונטער דער 
השפּעה פון נאָרנישט צווייפלהאַפטע טיפּן, צו 
וועמענס חסד ער האָט געמוזט אָנקומען, כדי 


דאָס טעאַטער זאָל קענען עקזיסטירן(ס). 


(6) אין אַ פּריװאַטן שמועס מיט דעם שוין האַלב- 
פּאַראַליזירטן גרינדער פון ייָד. טעאַטער, ב. ווייס- 
מאַן, האָט ער אויסנערופן מיט פאַרצווייפלונג: -- 
,װאָס װיל? מען פון מיר? וװאָס האָב איך געזאַלט 
טאָן, צו וועמען האָב איך געזאָלט ניין בעטן הילף?.. 
איז דאָך אויסטראליע אויך געבויט געװאָרן פון 
פאַרברעכער, פונדעסטווענגן געניסן הײַנט פון דעם 
אויפגעבויט!ן לאַנד אנשטענדיסע מענטש.. 


טעאַמער 1914 - ו190 


מען די ערשטע גרינדוננס-פארשטעלונג פון 
פּראָפּעסיאָנעלן ייִדישן טעאַטער אין אַרנענ- 
טינע. 


אפ 
פטן 


נה טיה צוקעשה 





מיר האָבן אָנגעגעבן, אַן מען האָט אויפ- 
געפירט שמרס פּיעסע , דער ייִדישער פּריץ", 
אָבער מיר מוזן אונטערשטרײיכן, אז מיר צווייפ- 
לען אין דער ריכטיקייט פון דעם אָננעגעבענעם 
אין לעקסיקאָן פון ײַדישן טעאַטער (װזײַט 
2). 

מיר זײַנען ניכער נעניינט צו נלויבן אין גע- 
וויסע אָנגעגעבענע דאַטעס פון אַלטע אַקטיאָרן 
און פון דעם וואָס מיר האָבן געהערט פון גרינ- 
דער, בערנאַרדאָ ווײַסמאַן אַליין, אַז די ערשטע 
פאָרשטעלונג מיט וועלכער ער האָט אָנגעהויבן, 
איז געווען גאָלדפאדנס , די מכשפה", אָבער 
אויך וועגן דעם האָבן מיר נישט באַװיזן גענוי 
פעסטצושטעלן, נאָר װאָס מיר ווייסן אוֹיף זי- 
כער איז, אַן מאָנטיק דעם 16-טן פעפּטעמבער 
1, איז פאָרנעקומען די פערטע טעאַטער 
פאָרשטעלונג, עס איז אויפגעפירט געװאָרן צום 
ערשטן מאָל אין בוענאָס אײַרעס(?). 


;קונ לעטט"י 
אָדער ציװויליזאַציאָן און פאַנאַטיזמוס 


קאָמישע אָפּערעטע אין פיר אַקטן, אַכט בילדער, 
פון דעם באַרימטן יודישן פּאֶעט 
אברהם גאַלדפאַדען 
און זעט נאָר, װוי אַזױ בערנאַרדאָ װײַסמאן 
האָט זיך געגרייט צו אָט אַ דער נײַער, (זיכער 
צווייטער) פּרעמיערע: דער אַפיש זאָגט: 


,דאָס קאָהר בעשטייט פון 25 פּערזאָן און 
אויך איין אַרקעסטער פון צװאַנציק פּראַָמינענטע 
מוזיקער וועלכער װוערט דיריגירט פון באַרימטן 
פהאכפעסאף יע 2 ה ' קע אָ כ ט ערג - 
בה הי שי וי הי 2080 


די א פאָרשטעלונג אין פאָרגעקומען אין 
טעאַטער , דאָריא", (הײַנטיקער מאַרקאָני אויף 
ריװואַדאַװיא אין די 22 הונדערטער), און דער 
דאָזיקער מאָנטיק, האָט געמוזט אויספאַלן אין 
מוצאי ראש-השנה, ווייל אינדערהויך אויפן 
אַפיש, אין אָפּנעדרוקט אַ שיין אויסגעשטעל- 
טער , לשנה טובה תכתבו +- 

מיר דערמאָנען, אַז דִי פאָרשטעלונג אין 
פאָרגעקומען אין , דאָריא"-טעאַטער, װײַל עס 
האָט זיך װײַסמאַנען נאָך נישט געהאַט אײַנגע- 
געבן צו דינגען אַ ‏ סטאַביל טעאַטער, באָטש אַ 
טרופּע האָט ער שוין יאָ געהאָט אַ סטאַבילע 


(7) אין אונדזער באַויץ פּראָגראַמקע 
פון דער פֿאָרשטעלונג מיט דער גענויער דאַטע. 
אַ קלישע פון דער פּראַגראַמקע איז פאַרעפנטלעכט 
אין דער אויסגאַבע , טעאַטער" נומער 4, ב. אײַי 


געפינט ויך א 


רעס, יולי 1954. 

(8) װעגן דעם ערשטן דיריזשאָר אין װײַסמאַנס 
ייִדישן טעאַטער, ענריקע אָסטענגא, שרײַבט שמוא? 
ראַזשאַנסקי אין זײַן אַרבעט אין יוביליייבוך 


(אויבן דערמאַָנט). 


און זי איז שוין דעמאָלט באַשטאַנען פון גאַנץ 
אָנגעזעענע אַקטיאָרן, מיט די אַרטיסטן סימאָן 
פינקעל?ל און אברהם בלאַנק בראש. 


לויט דעם אַפיש, האָבן זיך אין דער פאָר- 


שטעלונג באַטײליקט אברהם בלאַנק אֵלֶּם ר' 
פּנחס?; פרל. פּאָקאָרמאַן אַלֶס חיהלע; פרוי 


ראָזע פישקינד אַלס ר' פּנחסלס פרוי; בערנארד 
װײַסמאַן אַלס דער נאַליציאַנער סוחר שולומו- 
ניו; סימאָן פינקעל אַלְס קוניילעמל און אהרן 
נײַמאַן אַלֶס מאַקס, דער צווייטער קוני-לעמל; 
סטאַמבולסקי אַלס שדכן און פרל. נאָלדשטיין 
אַלס ליבעלע, און זיכער האָט זיך דער זעלבער 
אנסאמב? אויך באַטײליקט אין דער ערשטער 
פאָרשטעלונג... 

האָבן זיך, הייסט עס, אין דער טרופּע באַטײ- 
ליקט אַ חוץ סימאָן פינקעל און אברהם בלאַנק, 
אויך אהרן נײַמאַן און סטאמבולסקי וועלכע 
האָבן זיך שוין געהאַט בײַ פריערדיקע פּרווון 
אויסנעצייכנט און מען האָט זיי שוין געקענט 
אַלס נוטע שוישפּילער און װוײַסמאַן און ראָזע 
פישקינד, און די טרופּע האָט שוין מיט זיך 
פאָרגעשטעלט אַ נאַנץ פײַנעם אַנסאַמבל און דער 
גרויפער כאָר מיטן אָרקעסטער װאָס האָט נע- 
האַט אַזאַ פײַנעם דירינענט װי ענריקע אָסטענ- 
נא (אַ קריסט) האָט אודאי צוגעגעבן אַ סך אָנ- 
זען פאַר דעם נאָר-װאָס גענרינדעטן ייִדישן טע- 
אַטער. 

ווענן יענער אֶנהוֹיב-פאַזע פון ייִדישן טעאַ- 
טער, האָבן מיר געהאַט שמועסן מיט עטלעכע 
אַמאָל נאָענט-שטייענדיקע און אַקטיווע מיטאַר- 
בעטער פון טעאטער און כאָטש קיין גענויע 
דאָקומענטירטע ווערסיעס האָבן מיר פון זיי 
נישט באַקומען, זײַנען אָבער מאַנכע איינצל- 
הײַטן פון זייערע עדותשאַפטן כדאי צו דער- 
מאָנען. 

דער באַקאַנטער טעאַטער-מענטש ענריקע 
װײַס, איז נאָך אין יענער אֶנהויב-צײַט געווען 
א קליין ייַנגל, אָבער ער האָט שוין (לויט װי ער 
דערציילט) מיטגעווירקט אין כאָר און לויט װי 
ער דערמאָנט זיך, קומט אויס, אַז נישט װײַס- 
מאַן, נאָר זיגמונט לעווין זאָל האָבן געווען דער 
גרינדער פון ייִדישן טעאַטער; אָבער בעת וועגן 
װײַסמאַנען אַלס גרינדער זאָנגן עדות די אַפישן 
מיט באַצייכנטע דאַטעס, זײַנען אַזעלכע באַ- 
װײַזן וועגן זינמונד לעווין ניט פאַראַן און מען 
קאָן בלויז אָנעמען, אַז לעווינס טעטיקײַט סײַ 
פאַר דעם גרינדן, סײַ בײַם גרינדן און סײַ נאָך 
דער גרינדונג, איז געווען אַן אַקטיווע, און נישט 
נאָר װאָס ער האָט דאָ אָנגעהויבן מיט שרײַבן 
און אויפירן די קיביץפּיעסן װי ,װערמאָנט 
אויף דער קאַטרע" אין וועלכער ער אַליין האָט 
מיטנעשפּילט, נאָר נאָך דער גרינדונג פון טע- 
אַטער האָט ער װײַטער מיטגעװוירקט סײַ אַלס 


ייִדיש טעאַטער אין אַרגענטינע 
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דראמאַטורג און סײַ אַלס סופליאָר און 
קענען אויך נלויבן, אַז די כאָריסטן טענצער 
און פטאַטיסטן װאָס מען האָט באַדאַרפט האָבן 
פאַרן ייִדישן טעאַטער, האָט זיגמונט לעוין 
באַװויזן צו ווערבירן פון די גרעסטע טעאַטער 
קאָמפּאַניעס פון בוענאָס אײַרעס, וי פון , פּאָ- 
ליטעאמא" און , קאָליסעאָ?; אָבער די דירעקטע 
אָנפירונג פון טעאַטער איז געווען אין די הענט 
פון ב. װײַסמאַן, װאָס האָט געהאַט צו זיך אַלס 
מיטהעלפער אַ געוויסן אַרטיסט לייבל שעד- 
כּאצקי, מיט וועלכן ער איז צוזאַמען געקומען 
קיין אַרגענטינע. 

לויט די זכרונות פון ענריקע װײַס, קומט 
אויס, אַז א חוץ די אויסנערעכנטע, האָבן זיך 
אין דער גרינדוננג פון ייִדישן טעאַטער אויך 
באַטײליקט (אַלס אונטערנעמער) א געויסער 
איטשקע ראָזשאַנסקי און זיגמונד בארד, (דער 
פאָטער פון שפּעטערדיקן נאַציאָנאַלן דעפּוטאַט 
דר. לעאָפּאָלד באַרד). 

װאָס עס איז אָבער אמערסטנס ווארשײַנלעך, 
איז דאָס, אַז בערנארד װײַסמאַן האָט באַװויזן 
אויסצואיבן אַ גרויסן אײַנפּלוס אויף מענטשן 
און ער איז געווען דער װאָס האָט באַקומען די 
מיטאַרבעט און מיטהילף פון וויכטיקע מענטשן 
לטובת דעם ייִדישן טעאַטער. 

און עס װײַזט אויס, אַז װוײַסמאַנס טע- 
אַטער האָט זיך בהדרנהדיק גאַנץ פײַן אײַנגע- 
בירגערט; װוײַסמאַן האָט אַלעמאָל געפונען רי 
מענטשן װאָס האָבן אים נעהאָלפן מיט געלט, 
בדי ער זאל קענען נעבן גרויפע און שיינע 
פארשטעלונגען און שנעל? האָט בײַ מאַנכע טע- 
אַטער-טוער און אַקטיאָרן אָנגעהוֹיבן טליען 
דער פונק פון קנאה צו װוײַסמאַנען ביז פּלוצ- 
לינג האָט זיך אַ טייל פון װײַסמאַנס אַרטיסטן 
פּערסאָנאל אָנגעהויבן בונטעווען און עס אין 
געקומען צו אַ שפּאַלטונג פון דער טרופּע און 
שנעל האָט מען זיך דערווסט, אַז אין דער 
שפּאַלטונג האָט געשטעקט די האנט פון זיגמונד 
לעווין, וועלכער האָט אננאזשירט די אָפּנע- 
שפּאָלטענע טייל פון װוײַסמאַנס טרופּע און גע- 
נומען גרייטן אַ גרויסע אויפירונג אין טעאַטער 
,קאָמעדיא" (דעמאָלט, אויף קאַרלאָס פּעלעג- 
ריני אין די 200-טער), פון זײַנס אַ נײַער פּיע- 
הע - קַיְפָף מיט װײַנע ברידער,. (אין דער 
פּיעסע האָט זיך שוין באַטײליקט ענריקע װײַס 
שפּילנדיק אַ קינדער-ראָל). 

== א = 

האָבן מיר שוין הייסט עס נעהאט צוויי 
ייִדישע טעאַטערס. גענוי, וװוען דאָס צוייטע 
טעאַטער איז דערעפנט געװאָרן, קאָן מען נישט 
וויסן, װײַל אויף די עטלעכע אַפישן װאָס האָבן 
זיך אויפגעהיטן ביז הײַנט, זײַנען נישט פאַר- 
צייכנט די דאַטעס פון חודש און יאָר אַזױי וי 


מיר אויף די אַפישן פון ב. װוײַסמאַן; מען קאָן זיך 


אָבער קויט די פאַרצייכענונגען פון ב. גאָרין 
און אויך אין טעאַטער לעקסיקאָן פון זלמן 
זילבערצװוײַג(פ) לײַכט אָנשטויסן אַז דאָס האָט 
געמוזט זײַן בלויז איין יאָר נאָך דער נרינ 
דוננ, דאָס הייפט אין 1902, אָדער שפּעטסטנס 
אין אֶנהויב 1909. 

וי עס װײַזט אויס, האָבן שוין דעמאָלט עט- 
לעכע פון די טעאַטער-טוער דערפילט אַז טעאַ- 
טער קאָן אויך זײַן אַ נוט געשעפט, װײַל אָט 
האָבן שוין די פריער-דערמאַנטע איטשקע ראָ- 
זשאַנסקי און זינמונד באַרד אַרײַנגעלײנגט אַ 
היפּשע סומע נעלט צו שיקן אַ ספּעציעלן שליח 
קיין לאָנדאָן, וו עס האָבן זיך דעמאָלט אויפגע- 
האַלטן אַ סך ייִדישע אַקטיאָרן. 

דער שליח וװאָס איז נעפאָרן קאַנטראַקטירן 
אַקטיאָרן פון עננלאַנד, אין געװען העריס 
פטאַמבולסקי און ער האָט טאַקע געבראַכט פון 
עננלאַנד אַ גרופּע פון נאָר פיַנע אַקטיאָרן און 
אַקטריסעס, וי דער נאָר יונגער קאַרל גוטענטאג 
און די יונגע בערטאַ אקסלראד װאָס אין גע- 
קומען צוזאַמען מיט איר מוטער און נאָך עט- 
לעכע אַקטיאָרן און אַקטריסעס צװוישן וועלכע 
איינער איז געווען אַ קאָמיקער און איינער, אַן 
אינטעליגענט מיט אַ בערד? און מיט אַ גאָל- 
דענע פּענסנע, אַ דראַמאַטורג-אָנפאַנגער יצחק 
אויערבאַך, אנגאַזשירט אַלס סופליאָר, אָבער ער 
האָט געבראַכט אַ ברכה פּאַר דער טעאַטער- 
קאַסע מיט זײַנס אַ נײַער פּיעסע ,בת ירושלים" 
װאָס האָט צוערשט דאָ און דערנאָך אין איי- 
ראָפּע און נאָרד אמעריקע געהאַט אַ נאָר גרויסן 
דערפאָלנ. 

די קאָנטראַקטירטע , אײראָפּעיִשע טרופּע" 
(אַזױ האָט מען זי אנאנסירט), אין מיט דער 
ערשטער פּיעסע אויפּגעטראָטן אין טעאַטער 
, ליבערטאַד" (געווען דעמאָלט אויף עקואַדאָר 
אין די 300-טער, הײַנט איז דאָרט אַ מעכאַנײ 
שער װאַרשטאַט) און דאָרט אויף דער בינע, 
איז דורכגעפירט געװאָרן די חתונה פון קאַרל 
נוטענטאג מיט בערטאַ אַקסלראַד ‏ און דאָס 
פּאָר? איז יאָרן-לאַנג געווען אַ וויכטיקער זײַל 
פון ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע. 

אויב מיר דערמאָנען דאָ אַזא פּריװאַטן ענין 
וי אַ חתונה, אפילו ווען דאָס איז אַ חתונה פון 
אַן אַרטיסטן-פּאָר?, איז עס דערפאַר, װײַל שוין 
אין יענע אָנהויביאָרן פון ייִדישן טעאַטער, 
אויב אַ שליח אַזאַ װי סטאַמבולסקי האָט גע- 
בראַכט אַ יונגע אַקטריסע, איז עס נישט געווען 
בלויז מיט אַ קינסטלערישן ציל און מיר ווייסן, 
אַז נישט איינע אַזאַ איז פּלוצלינג נעלם געװאָרן 


(9) לעקסיקאָן פנן ייָד. טעאַטער וײַט 1462, װעגן 
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נח מיה פו קיב 


יא אע עי וט אע עב טינ וו קה ייו טוה שאה וט זע יש 


פון טעאַטער און מען האָט מער נישט נעװוּסט 
פון איר... 

מיר האָבן געזען אַן אַפיש פון אַזאַ איינער, 
װאָס איז געקומען אַהער אַלס פּרימאַדאָנע, אָבער 
עס איז נישט באַקאַנט צי זי האָט דאָ אפילו נע- 
זען דאָס ייִדישע טעאַטער, עס איז אונדז בלויז 
גוט באַקאַנט (זי האָט עס מיר מיט אַ 80 יאָר 
שפּעטער אַליין דערציילט, אַן זי איז באַלך 
אַרײַנגעפאַלן אין ,ביטערע הענט װאָס האָבן 
זי אַרײַנגעװאָרפּן אין שמוץ")...(10) 

אויך די פריער דערמאַנטע אַקטריסע ראָזע 
פישקינד איז פּלוצים פאַרשווונדן פון טעאַטער, 
און אַ לעבעדיקער עדות(11) ווייס צו דערציילן 
אַז עמיץ האָט זי באַקענט מיט אַ קריסט, זי 
איז אַװעק מיט דעם קריסט און... שפּעטער מיט 
עטלעכע יאָר, איז זי געשטאָרבן אין עלנט אין 
אַן אינטערנאָט פון מאָנאַשקעס... 

אויך דער , קאָמיקער" מיטן נאָמער זאַגער 


(10 זלמן זילבערצװײַג אין זײַן ,לעקסיקאַן פון ייִדישן 
טעאַטער" זײַט 1420, ציטירט פון ב. נאָרינס גע" 
שיכטע פון ייַדישן טעאַטער צװוישן אַנדערע, פֹאֵל- 
גנדיקע שורות ווענן ייִדישן טעאַטער אין אַרגענ- 
טינע פון יענער צײַט; 

,עטלעכע מיטגלידער פון דער קאָמפּאַניע זײַנען 
נעװוען אַזעלכע, ואָס האָבן געלעבט אויפן חשבון 
פון נעפאַלענע פרויען און געפירם מיט זי 
אַ טסחר. די קאַלאָניע פון די געפאַלענע פרויען 
און פון די װײַסע שקלאַפן-הענדלער, איז געוואקכן 
װי אויף הײוװן און איז געװאָרן גרויס גענוג און 
רײַך גענוג, צו קענען שטיצן אַ טעאַטער".. 


איז פארשווגנדן גלײַכצײַטיק ווען די דערמאַנטע 
פּרימאַדאָנע איז נעלם געװאָרן און אויך סטאַט- 
בולסקי איז פאַרשוװווּנדן און מען האָט געזאָגט, 
אַז צוליב א געשעפטלעכן סכסוך מיט , חברח- 
לײַט? פון דער אונטערוועלט, האָט מען אים 
,?אַלט נעמאַבט,,., 

דער ערשטער ואַרימער ליכט-שטראַל װאָס 
האָט אָנגעזאָגט עפּעס גוטס און טאַקע אַרויסנע- 
דופן װאַרימען אינטערעס בײַ די בעסערע קרייזן 
פון דער דעמאָלסדיקער ייִדישער געזעלשאַפט, 
איז געווען די אָפּיציעלֶע פאַרייניקונג כדת משה 
וישראל פון דעם אַרטיסטןפּאָר? קאַרלאָס נו- 
טענטאג מיט פרײַלן בערטאַ אַקסעלראד, װאָס 
האָט פון דעם טאָג אָן באַקומען זײַן נאָמען און 
זייערע נעמען, קאַרלאָס און בערטאַ גוטענטאג, 
זײַנען אַ סך יאָרן, בין צוֹ זייער אִפּפאַר קיין 
ניודיאָרק, געווען די פאָנען-טרעגער פון ריינערן 
און בעסערן ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע. 


(11) דער לעבעדיקער עדות -- דער טעאַטעריטוער ענ- 
ריקע װײַס -- דערציילט, אַז ראַזע פישקינד אין 
געווען אַן אויסערגעוויינלעכע שיינקײַט און ,עמיץ" 
(ער האָט נישט געװאַלט אָנרופן דעם נאָמען פון 
אַקטיאָר) האָט זי באַקענט מיט אַ רײַכן קריסט 
פון ראַזאריאָ, זי איז אַװעק מיט אים, געװען 
מיט אים עטלעכע יאר און דערנאָך האָט ער זי 
אַרויסגעטריבן אַ קראַנקע און זי האָט געליטן הונ- 
גער און נויט, זיך געװאַלגערט אין נאַס און ענד- 
לעך אויסגענאַנגען אין עלנט ערנעץ אין אַ קריסט- 
לעכן אינטערנאַט צווישן מאָנאַשקעס.. 


עס ווערט דערהויבן דער פּרעסטיזש פון טעאַטער און פון די אַקטיאָרן)?1) 


= א = 
ווען די שורות ווערן געשריבן, ווערט פּונקט 
זעכציק יאָר זײַט ב. װײַסמאַן האָט געגעבן 
די ערשטע פאָרשטעלונג פון פּראָפּעס. ייִדישן 
טעאַטער אין אַרגענטינע און ווען די שורות 
וועלן קומען צו די לייענער (אַרום חודש מערץ 
2 וועט ווערן פּונקט דרײַסיק יאָר זײַט דער 
איצטיקער פעסט-אײַנגעפונדעװועטער אַקטיאָרן 
פּאַריין איז געגרינדעט נגעװאָרן. 
די ביידע דאטעס, האָבן זיכער פארדינט אַז 
זיי זאָלן נגעפייערט ווערן מיט ספּעציעלע גוט- 
דאָקומענטירטע געשיכטע ביכער סײַ די נעשיכטע 
פון זעכציק יאר ייִדיש טעאַטער און סײַ וועגן 
דרײַסיק יאֶר אַקטיאָרן פאַריין. 
אבעך אויב ווענן הי |עכצוק ואר זײַנען 
נישט פאַראַן די גענויע געשיכטלעכע דאַטעס, 
זײַנען זיי אָבער פאַראַן אין אַ גענוננדיקער 
מאָס ווענן די דרײַפיק יאָר טעטיקײַט פון ייִדי- 
שן אַקטיאָרן פאַריין און עס װאָלט אודאי כדאי 
געווען, אַז אין אָנבלִיק פון דער איצטיקער 
סיטואַציע פון ייִדישן טעאַטער אין אַרגענטינע, 


זאָל דער אַקטיאָרן פאַריין מאַכן דעם גרויסן אָנ- 
שטרענג אַרויסצונעבן אַזאַ געשיכטע - בוך סײַ 
וועגן זײַן דרייסיק-יעריקע אַקטיוויטעט און סײַ 
װועגן די זעכציק יאָר ייִדיש טעאַטער אין אר- 
גענטינע, װאָס זאָל שילדערן די פארבן-רײַכע 
פּאַנאָראַמע פון די פּרעכטיקע ריזן-ספּעקטאַקלען 
װאָס ייִדישע אַקטיאָרן האָבן בײַ שווערע מאַ- 


(19) מיר געפינען פאַר פּאַסיק אויף דעם פּלאַץ צו דער- 
מאַנען, אַז דאָ װערן בלויז געדרוקט פראַגמענטן 
פון נ. צוקערס אַ גרעסערע אַרבעט װעגן: -- ,60 
יאָר ייִדיש טעאַטער אין אַרגענטינע", זאָל זיך 
דער לייענער דעריבער נישט װוּנדערן, װאָס עס 
פעלן דאָ שילדערונגען װעגן צענדליקער יאָר ייַדיש 
טעאַטער און עס איז דאָ אינגאַנצן דורכגעלאָזן 
דער אויסגעבראַָכענער דעצידירנדיקער קאַמף קעגן 
די ,טמאים", װאָס האָט זיך אָפּגעשפּילט א י | 
און אַרום דעם ייַדישן טעאַטער און אויד דער 
אויפּשטײַג פון ייִדישן טעאַטער-:װעזן מיטן אֶנקוֹ- 
מען אַהער פון דעם קינסטלערפּאָרל באָריס טאָ- 
מאַשעװוסקי און רעגינאַ צוקערבערג, אַ דאַנק זייער 
אָפּשאַפן די ,ביליעטאָרן" װאָס האָבן , געפּערלט" 
מיט בילעטן. 
די רעד. 
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טעריעלע באַדיננונגען, נאָר מיט טיפער ליב- 
שאַפט און קינסטלערישער אינטואיציע באַויזן 
צו נעבן און פאַרשאַפן פאַרגעניגן און נײַס- 
טיקע דערהויבונג פאַר צענער-טויזנטער פאמי- 
ליעס, פאַר וועלכע דאָס ייִדישע טעאַטער אין 
אין דער װוײַטער פרעמד ווו זיי האָבן זיך ערשט 
געהאַלטן אין אײַנאָרדענען, געווען זייער מקום 
קדוש, זייער שיל און זייער שול!.. 

ריידנדיק ווענן אַקטיאָרן פאַריין, איז דעם 
שרײַבער פון די שורות אומענלעך נישט אַרײַנ- 
צופאַלן אין אַ פּערזענלעכן טאָן, װײַל עס דאַרף 
דאָך פאָרט דערמאָנט וװערן, אַז ער איז געווען 
דער הויפּט-איניציאַטאָר און איינער פון די 
גרינדער און דערנאָך --- דער פאַרװאַלטער פון 
אַקטיאָרן פאַריין אין משך פון גאַנצע 28 יאָר 
און זיך נישט דערװוײַטערט פון אים אויך נאָך 
זײַן פאַרלאָזן דעם אַמט, זײַענדיק איינער פון 
די צװויי רעכענונגס-איבערזעער (סינדיקאָס) 
ביז צום הײַנטיקן טאָנ. 

לאָזן מיר דעריבער די געשיכטע פון אַק- 
טיאָרן פאַריין פאַר דעם פאַריין גופא און מיר 
װעלן דאָ בלוין דערמאַָנען עטלעכע פון די 
וויכטיקסטע דאַטעס, װאָס האָבן געמאַכט אַ 
גרויסן רושם אויף די אַקטיאָרן גופא און אויך 
דערהויבן דעם אָנזען פון פאַריין אלס נאַנצן 
און פון יעדן אַקטיאָר באַזונדער. 

אײגס: -- דער גרויסער אַרטיסטן באַל צום 
ערשטן יאָר עקזיסטענץ פון פאַריין(40) װאָס 
איז פאָרגעקומען אין סאַלאָן ,סואיסא" מיט 
אַן עולם פון אַריבער 1800 פּערזאָן. 

צװײ: -- די גרויסע טעאַטראלע פײַערונג 
פון פערציק יאָר ייִדיש טעאַטער אין אַרגענ- 
טינע, דורכנעפירט פון אַקטיאָרן פאַריין צוזאַ- 


מען מיט די שלום-עליכם-שולן -- אין דעם 
גרויסן סטאַדיום פון לונא פּאַרק(41). 
זרײַ: -- דער חנוכת הבית פון דעם אייגע- 


נעם געקויפטן בנין פאַרן אַקטיאָרן פאַריין, אויף 
דער גאַס זשאַן זשאָרעס 42(746). 


פיר. -- די קאָלאָסאַלע פײַערונג פון אַק- 


(490) אַריבער זעכציק אַקטיאָרן און אַזויפי? כאַריסטן 
און פּטאַטיסטן זײַנען גלײַך פון טעאַטער אין 
זײערע טעאַטעריקאָסטיומען און אין די גרימע, 
געקומען אין סאַלאַן ,סואיסאַ' אוו מיט דעם כאַ- 
ראַלן געזאַנג פון לייטימאָטיו אין דער פּיעסע 
װאָס זיי האַכבן נעשפּילט אין די טעאַטערס, אין 
יעדע טרופּע אַרײַנמאַרשירט אין סאַלאָן. 


() זיבעציק אַקטיאָרן און אַקטריסעס (אַ חוץ די 
פּטאַרס) האָבן זיך באַטײליקט אין דעם גרויפן 
טעאַטער יום-טוב, אויפירנדיק דעם ספּעציעל גע- 
שריבענעם סצענאר פון נ. צוקער און דוד ליכט 
און רעזשיסירט פון דוד ליכט, אויף דער אַרענע 
פון דער ריזן פטאַדיע אין קונאַיפּאַרק. דער סצע- 
נאר איז פאַרעפנטלעכט אין דער אויסגאַבע טעי 
אַטער נומער 1, יולי 1941. 


בענעפיט-פארשטעלוננען, 


טיאָרן פאריין צום יובל פון ייִדישן טעאַטער 
אין אַרגענטינע, װאָס איז דורכגעפירט געװאָרן 
אין טעאַטער ,נאַציאָנאַל"(43). 

פינף: -- דער גרויסער אַקטיאָרישעד יום- 
טוב אונטערן פרייען הימל, אויף דער אייגענער 
קינטע אין לאַ רעכאַ, אויף וועלכן עס האָבן זיך 
באַטײליקט אַלס געסט און באַגריסער דער פּרע- 
זידיום מיט אַלע ראַטמענער פון דער קהילה 
(44). 

פון די פּראָפּעסיאָנעלע אויפטוען מוזן דאָ 
דערמאַנט ווערן, אַז חוץ די פילע סינדיקאַלע 
קאָנפליקטן אין וועלכע דער פאַריין האָט אינ- 
טערווענירט און צום נרויסן רוב אוױיסגענלײַבט, 
אין דער פאַריין אויך נעשטאַנען אויף דער 
װאַך בײַם אָרגאַניזירן טרופּעס, באַשטימען די 
מינימום-צאָלן פון אַרטיסטן פאַר יעדן טעאַטער 
אַנסאַמבל, באַמיענדיק זיך אַז די צאָלן זאָלן 
זײַן אין הסכם צו דער אַלגעמײנער צאָל אַקטי- 
ווע פּראָפּעסיאָנעלע אַרטיסטן, כדי עס זאָלְן 
נישט בלײַבן קיין אַרבעטסלאָזע און ווען עס 
זײַנען פארט געבליבן אַרבעטסלאָזע, האָט דער 
פאַריין סטימולירט אַז אַקטיאָרן זאָלן זיך אֶר- 
נאַניזירן אין א , חברים-טרופּע", אויסבאָרננ- 
דיק געוויסע סומעס אויף צו נעמען אַ טעאַטער, 
אָדער אויף צו מאַכן אַ טורנע איבער דער פּראָ- 
ווינץ. 

די שווערסטע אַרבעט איז געווען דאָס קאָנ- 


סאלידירן די טרופּעס, דאָס אָפּהיטן די אויס- 


געאַרבעטע רעגלאַמענטאַציעס װעגן די פּראָ- 
ווינץדפאָרשטעלונגען, אַז איין אַקטיאָר, אָדער 
איין טרופּע זאָל נישט אַרויפּפאָרן אויף דער 
אַנדערער(45), און דאָס זעלבע אויך מיט די 
װאָס בין איינער 


(49) זע, אויסגאַבע , טעאַטער" נומער 14 (ספּעציעלער 
פּינסקי-נומער) פון יוני 1942 -- דעם באַריכט װועגן 
דורכנעפירטן חנוכת:הבית:יוםיטוב פון דער אייגע- 
נער אַקטיאָרישער היים. 

(42) אַריכער זעכציק אַקטיאָרן און אַקטריסעס האָבן 
זיך נאָך באַטײליקט אין דער פּײַערלעכער יובל- 
פאַרשטעלונג װאָס איז דורגגעפירט געװאָרן אין 
טעאַטער ,נאַציאַנאַל". דעם סצענאר א. נ. ,פופציק 
יאָר ייַדיש טעאַטער? האָט געשריבו נ. צוקער אוּן 
די רעזשי איז געװען פון מאַקס קלאָס. 

(44) מיטן פּרעזידענט דר. משה פֿלינין בראש, אונטער 
וועמענס פּרעזידענץ די חברה קדישא האָט זיר 
פאַרװאַנדלט אין אַ ק ה י 7 ה פון װעלכער ער 
איז געװען דער ערשטער פּרעזידענט און ער איז 
אויך נעװען דער ערשטער ראש הקהל װאָס האָט 
ארויסגעוויזן ערנסטע באַציוֹנג צו ייִדיש טעאַטער 
וי צו אַ װויכטיקן קולטור:צװײַג. און צום ייִדישן 
בינעיקינסטלער און אָנגעהויבן שטיצן דאָס ייַדישע 
טעאַטער. 

(43) די רעגלאַמענטאַציע איז שטרענג דורכגעפירט גע- 
װאָרן, אכּילו דורדך אַרויסשיקן שטעקיבריוו קעגן 
אַזעלכע אַקטיאָרן װאָס האָבן געװאָלט עובר זײַן 
אויף די באַשלוסן פוז פאַריין. 
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האָס נישט געהאַט אויספאַרקױיפּט די בילעטן 
אָדער דורכגעפירט די בענעפיט-פארשטעלונג, 
האָט אַ צווייטער בענעפיציאַנט נישט געטאָרט 
אַרױסגײן פאַרקויפן זײַנע בילעטן, כדי די בע- 
נעפיציאַנטן זאָלן זיך נישט צונויפטרעפן אַלס 
,קאָנקורענטן"...(46). 

די װויכטיקסטע אַרבעט און אויפטו פון אַק- 
טיאָרן פאַריין, איז אָבער נעווען נישט אַזױ די 
פּראָפעסיאָנעלע אינטערווענצן און די אָפּהיטונג 
פון דער דיסציפּלין אויסצופאָלגן די רענלאַ- 
מענטירטע אָנװוײַזונגען, וי דאָס װועקן דעם באַ- 
װווּסטזײַן אין יעדן אַקטיאָר באַזונדער און אין 
באַװוּסטזײַן פון אַלע צוזאַמען, אַז טּעאַטער 
שפּילט מען נישט בלויז צוליבן שטיקל ברויט, 
נאָר דאָס שטיק? ברויט דאַרף מען האָבן, כדי 
צו קענען שפּילן ייִדיש טעאַטער; װײַל שפּילן 
טעאַטער אין נישט וי יעדע אַנדערע פּראָפע- 
סיע, נאָר עס איז אַ מיסיע, עס אין אַ קינסט- 
לערישע מיסיע װאָס דער גור? האָט צוגעטיילט 
פאַר דעם קינסטלער, אַז ער זאָל זײַן דער שליח- 
ציבור פּאַר דעם מאָדערנערן ייִדישן מענטשן, 
ער זאָל באַװעגן מיט די געפילן פון מאַסן און 
זיי דערהויבן צום קינסטלערישן גענוםס... 

כדי צו דערגרייכן די דערהויבונג פון אַק- 
טיאָרס זעלבסט-באַװוּסטזײַן, אז ער דערפילט 
אַ וויכטיקע געזעלשאַפטלעכע שליחות, האָט מען 
אים צוערשט נעמוזט אַרויסהייבן פון זײַן 
שפלותדיקן מצב, פון דער דעגראַדאַציע אין 
וועלכער דער לאַנג-יאָריקער בענעפיטן-סיסטעם 
האָט דעם אַקטיאָר אַחײַנגעװאָרפּן און דער 
פאַריין האָט דערפאר איינגעפירט אַ ,פינף- 
סענטן-פאנד"(!4), כדי צו קענען בהדרנהדיק 
אָפּשאַפן דעם טרויעריקן סיסטעם און דאָס האָט 
זיך כמעט פולשטענדיק אײַנגענעבן, ווען צו 
דעם 9 סענטןפאַנד איז אויך געשאַפן געװאָרן 
די ,נעזעלשאַפט פרײַנט פון ייִדישן טעאַטער", 
פון וועמענס חודשלעכן אָדער יערלעכן אָפּצאָ 
עס איז נגעשאַפּן געװאָרן דער סאָלידער פאָנד 


(46) אַזעלכע ,קאַנקורענטן" האָבן אין פריערדיקע צײַטן 
גאַנץ אָפּט געפּרוװװט אָנװענדן כח און עס איו גע- 
קומען צו עפנטלעכע סקאַנדאַלן און חרפּות, װאָס 
האָבן דעם טעאַטער נישט געבראַכט קיין כבור.. 

(4) די עמפּרעסאר! האָבן אליין אײַנגעזען, אַז כדי צו 
קענען פּאַזיטיוו אָפּשאַפן די בענעפיטן, מוז דער 
פאַרײן האָב! אַ פאָנד צו שטיצן די אַקטיאָרן 
קאָנסטרוקטיוו און מיט הלואות און זיי אַלֵיין -- אַ 
דאַנק די אומדערמידלעכע אינטערװוענצן און מיט- 
הילף פון דעמאָלסדיקן טעאַטערידירעקטאָר. פון 
,סאַלעי?" -- דר. טשאַרל? װו. גראָל, און דער עמי 
פּרעסאר פון ,מיטרע", אברהם מידע, וועלכע האָבן 
נעשטיצט די שאַפונג פון דעם פינףיסענטן פאָנד, 
װאָס יעדער טעאַטערינײער האָט געמוזט צוצאָלן 
צום געקויפטן בילעט. דאָס האָט טאַקע געהאַט אַ 
גוטע פּעולה און געזנטער געמאַכט דאָס טעאַטער- 
וועזן סײַ מאָראַליש און סײַ מאַטעריעל. 


נח מיה צו קאר 


צו העלפן די נויטבאַדערפטיקע אַקטיאָרן אויף 
אַ קאָנסטרוקטיוון אופן(48). 

דאָס אָפּשאַפן די בענעפיט-פאָרשטעלונגען 
אויף אַ קאַטעגאָרישן אופן, (אַ חוץ געציילטע 
אויסנאַמען) און בכלל, דאָס דיסציפּלינירן די 
בטבע אומרואיקע, קאַפּריזנע און סענסיטיווע 
באָהעמישע נאַטורן פון בינע-קינסטלער, האָט 
דערהויבן דעם אָנזען פון אַרטיסט און זײַן 
פּערזענלעכקײַט(49) אין די אוינן פון דער גע- 
זעלשאַפט און דאָס פילן אויף זיך רעספּעקטפולע 
בליקן פון עולם, האָט דער קינסטלער אָנגעהויבן 
קוקן אַנדערש און מיט מער רעספּעקט אויף 
זיך אַליין, װי אויף אַ קינסטלער מיט אַ מיסיע, 
פאַר וועלכער עס איז כדאי אפילו צו לײַדן.. 

עס מעג דאָ אויך דערמאָנט וערן, אַז בײַם 
אַקטיאָרן פאַריין איז יאָרנלאַננ דערשינען 
אַ פּעריאָדישע אויסנאַבע ,טעאַטער", וועלכע 
האָט כסדר אומדערמידלעך געװעקט סײַ די 
אַקטיאָרן און סײַ דעם טעאַטער-עולם, מיט דעם 
רוף, אַז עס דאַרף געשאפן ווערן אַ פאָלקס-טע- 
אַטער אויף נעזעלשאַפטלעכע יסודות און דער 
אַקטיאָרן פאַריין האָט אויך אין 1954 גענרינ- 
דעט אַ טעאַטער שול(0ס), אויף צוצוגרייטן נײַע 
יונגע אַרטיסטישע כחות און עס איז אוודאי אַ 
גאָר גרויסער שאָד, װאָס דער עקספּערימענט 
האָט זיך נישט אײַנגעגעבן און נאָך אַ יאָר עק- 
זיסטענץ איז די שול אויפנעלייזט געװאָרן. 

דאָס זײַנען די וויכטיקע געשיכטלעכע דע- 
טאַלן אויף וועלכע עס באַזירט זיך די געשיכטע 
פון אַקטיאָרן פאַריין אין משך פון די לעצטע 
דרײַסיק יאָר, וועלכע מיר האָבן געהאַלטן פאַר 
נויטיק דאָ צו פאַרצייכענען און אויף צו שרײַבן 
וועגן זיי אין אַן אויספירלעכער פאָרם, איז בלי 
שום ספק נוטיק צו שרײַבן אַ גאַנצן בוך. 


(49) אַ דאַנק דעם 8-סענטופאַנד, האָט דער אַקטיאָרן- 
פאַרײן באַװיזן צו אַרנאַניזירן די געבליבענע אַר" 
בעטסלאָזע אין טרופּעס פאַר דער פּראָװינץ, אויס- 
באָרגנדיק זיי די הוצאות, וועלכע זײַנען כמעט 
אַלעמאָל אומגעקערט געװאָרן דעם פאַריין און דער 
פּאָנד האָט זיך כסדר פאַרגרעסערט. 

(49) דאָס װעקן דעם באַװוּסטזטן, און די קינסטלערישע 
זעלבסטווירדע בײַם אַקטיאָר אין נישט לײַכט אִנ- 
געקומען; מיט סבלנות און אומדערמירלעכקײַט איוז 
אָנגעגאַנגען די בהדרגהדיקע דיסציפּלינירונג און 
עס האָט געגעבן די בעסטע רעזולטאַטן 

(80) באַלד נאָכן פריצײַטיקן טויט (1954) פון רעם 
אויסגעצייכנטן זינגער און אַקטיאָר יצחק דײַטש, 
איז בײַם ייַדישן אַקטיאָרן פאריין אין אַרגענטינע 
געגרינדעט געװאָרן אַ טעאַטערישול אויף וײַן נאָי 
מען. מישא שװאַרץ, שמואל ראָזשאַנסקי, לייוער 
קלאָצמאַן, זלמן הירשפעלר, לעאַ האַלפּערן, דר. 
זשיטניצקי, נ. צוקער און אַנדערע האָבן זיך פרעי 
װיליק געמאָלדן אַלס לעקטאָרן, נאָר צוליב פאַרשי" 
דענע שװעריקײַטן האָט זיך די שוֹל נאָך אַ יאָר 
עקויסטענץ -- אויפגעלייוט. 


ייָדיש ‏ טעאַטער אין ארגענטינע 


יע םאטא עיוועט יו יוט אי יי רה 
די נרעסטע ייַדישע בינע-קינסטלער אין אַרגענטינער יידישן טעאַטער 


עס קאָן זײַן גאַנץ גענונ דאָס בלויזע דער- 
מאַנען די נעמען פון די באַרימטע ייִדישע בינע- 
קינסטלער פון גאָר דער וועלט, װאָס האָבן אין 
אין די יאָרן נאָך 1992 אויפנעפירט אין אונד- 
זערע טעאַטערס זייערע באַרימטע קונסט-ספּעק- 
טאַקלען, כדי זיך אָפּצונעבן חשבון וועגן די 
גרויסע דערגרייכוננען פון אונדזער ייִדישן טע- 
אַטער-וועזן.(1) 

דעם ערשטן פּלאַץ, שוין צוליב דעם איםמ- 
פּעט װאָס ער האָט מיט זיך געבראַכט פאַרן 
היגן טעאַטער מיט זײַנע שװוּנגפולע אויפירונ- 
נען, קומט זיכער מאָריס שװאַרצן. 

זײַנע ספּעקטאַקלען ,יאשע קאַלב"; ,ברי- 
דער אשכנזי" (פון י. י. זינגער); זײַן ,תהילים 
ייִד", ,קידוש השם און ,נאָט פון נקמה" (פון 
שלום אש); און זײַן אויסגעצייכנטע סטיליזירטע 
פאָרשטעלונג פון יעקב פּרענערס ,דער ואַסער- 
טרעגער"; שלום-עליכמס -- , שווער צו זײַן אַ 
יוה' און (פוביה דער מילכיקער" און די נייג- 
ציק פּראָצענט פון זײַנע אויפירונגען אין זײַן 
קונסט-טעאַטער אין ניו-יאָרק אין משך פון 
צענדליקער יאָרן, וועלכע ער האָט דאָ אַריבער- 
געבראַכט צו אונדז, װעלן אויף אייביק בלײַבן 
אין זכרון בײַם הינן בעסערן ייִדישן טעאַטער- 
עולם -- מיט לויב און באַװונדערונג. 

יעקבּ ברעמי מיט זײַן ,לוי יצחק" אין פּרץ 
הירשביינס ,, נרינע פעלדער", װאָס ער האָט 
אויפנגעפירט בעת זײַן ערשטן וויזיט אין ב. אײי- 
רעס און זײַנע באַרימטע פּיעסן פון אוניווער- 
סאַלן גוטן רעפּערטואר, די פּיעסן פון אַנדרע- 
יעוו, טאָלסטאִי, דאָפטאַיעװוסקי, איבסען, 
פטרינדבערג און אַנדערע, מיט וועלכע ער האָט 
געשלאָנן ריזן-רעקאָרד, מיט ברעננען די אַסי- 
מילירטע ייִדישע יוגנט און אפילו קריסטלעכע 
אַרטיסטן און ליבהאבער פון בעסער טעאַטער 
אין ייִדישן טעאַטער אַרײַן און זײַן דערפאָלנ 
איז דאָ געווען אַזוי גרויס, אַז אַ וויכטיקע קינאָ 
געזעלשאַפט האָט אים קאַנטראַקטירט פאַר אַ 
הויפּט-ראָל פאַר אַן אַרנענטינער פילם א. נ. 
,עספּעראַנסאַ? (האָפענונג) און ב|-עמי האָט 
שטודירט די ראָל זעקס חדשים אין שפּאַניש 
און ,עספּעראַנסא?" קאָן ביז הײַנט נאָך אַלץ 
פאַרעכנט ווערן צװוישן די בעסטע הינע פיל- 
מען. 


(21) אויך דאָ פעלן עטלעכע ויכטיקע קאַפּיטלען, װי 
עס לאָזט זיד זען לויט די באַמערקוננען פון נומער 
0 ביז 62 ועלכע פעלן דאָ, פּונקט אַזוי װוי עס 
פעלן אויך קאַפּיטלען מיט נעמען ווענן דראַמקרײון 
און אז. װו. לויט מען זעט פון די פעלנדיקע נומערן 
פון 68 ביז 82 און נאָר אַנדערע, וועלכע װעלן אודאי 
דערשײַנען אַלס אַ קאָמפּלעטע אַרבעט אין אַ 
גאַנצן בוך. די רעה. 


יוסף בולאָו צוזאַמען מיט ליובאַ קאַדיסאָן 
און שפּעטער אויך אַליין, מיט זײַנע אויסגע- 
צייכנטע קונסט-קרעאַציעס, סײַ אין ייִדישן וי 
אין וועלטלעכן רעפּערטואַר, אָנהויבנדיק מיט 
ב. דעסלערס , זעכציק טויזנט גיבורים" און 
מענדעלעס , פישקע דעם קרומען" און דימאָווס 
,זיננער פון זײַן טרויער" האָט ער זיך נישט 
וייניקער אויסגעצייכנט אין גוטן וועלטלעכן 
רעפּערטואר און אַ גרויסע קינסטלערישע דער- 
איינעניש איז אויך געווען זײַן יעדער געלעגנ- 
הײַטלעכער אויפטריט מיט א קלייןקונסט- 
פּראָגראַם מיט וועלכן ער האָט אַלעמאָל אַרױס- 
גערופן די נגרעפטע התפּעלות מיט זײַנע אינ- 
טערפּרעטאַציעס פון די נעקליבענע שאַפונגען 
פון אונדזערע בעסטע ייִדישע דיכטער. 

סאַמועל גאָלדענבורג, כאָטש ער האָט זיך 
זייער אָפט אַראָפּנעלאָזט צום ביליקערן מעלאָ- 
דראַמאַטישן רעפּערטואר, מוז מען אים פונ- 
דעסטװוענן אויך צורעכענען צו דער פײַנסטער 
קאַטענאָריע פון אונדזערע בעסטע אַרטיסטן, 
װײַל שפּילנדיק פון צײַט צו צײַט א נוטע 
פּיעסע(69), האָט ער באַװיזן אַז ער קאָן זיך 
פאַרמעסטן מיט די בעסטע ייִדישע און נישט- 
ייִדישע שוישפּילער און אפילו מיט זײַן אופן 
פון אויפירן אַ מעלאָדראמע און מיט זײַן אינ- 
טערפּרעטירן די הויפּטראָל, האָט ער באַויזן 
גרויסע מײַסטערשאפט מיט זײַן דערהויבן די 
דורכשניטלעכע פּיעסע צו אַ גרויסער קונסט- 
פּיעסע. 

רודאָלף זאַסלאַווסקי, וועלכער האָט זיך פּלוצ- 
לינג געיאַװעט קיין אַרגענטינע נאָך זײַן נע- 
מיינטן טוױיט(69), האָט אויך נאָך, טראָץ זײַנע 
שווערע איבערלעבונגען, באוויזן אויפצופירן 
גרויסע קונסט-ספּעקטאַקלען און ער האָט נאָך 
אלץ געקאַנט װעקן די מיינונגס-פאַרשידנקײַט, 


וועמענס אינטערפּרעטאַציע פון , טוביה דעם 
מילכיקן" עס איז בעסער, צי די פון מאָריס 
שווארץ, אָדער זײַנע, זאַסלאַװוסקיס פֿאָלקס- 


טימלעך-זיננענדיקן ,,מוביה"... 
דאָ פאַרדינט זיך אויך דערמאַנט צו וערן 
יאָזעף שײנגאָלד, מיט זײַנע אויפירונגען פון 


(62) זײַן אויפירונג פון פויכטװאַנגערס היַד זוס", 
װאָס מאָריס שװאַרץ האָט אויך אויפגעפירט, האָט 
באַװיזן גאָלדענבורגס גרויסע קינסטלערישע פּאַ- 
טענץ. 

(69) אַ קורצע צײַט נאַכדעם װוי די צײַטונגען האָבן 
געבראַכט ידיעות אַז רודאָלף זאַסלאַװסקי איז אין 
אַ שטעטל אין דײַטשלאַנד פאַרשלאַפּט געװאָרן און 
באַלד געשטאָרב! און מען האָט שוין דאַ געהאַט 
דורכגעפירט אַ טרויער-אַקאַדעמיע לכבוד זײַן אִנ- 
דענק, איז ער פלוצלינג געקומען צו פאָרן און 
זיר באַלד גענומען שאַפן אַ טרופע פאַר בעסער 

טעאַטער. 


מש 
כס 


בימקאָס , דעמבעס" און אָניעלס ‏ די 
אונטער די אולם-בוימער", צויי פון זײַנע 
ספּעקטאַקלען װאָס האָבן געמאַכט א נרויסן 
קינסטלערישן רושם. מען מעג דאָ אויך דער- 
מאָנען דאָס קינסטלער-פּאָר? דבורה ראָזענבלום 
און נחום מעלגיק(68) װאָס האָט זיך ספּעציאַ- 
ליזירט מיט קליין-קונסט-ספּעקטאַקלען, אָבער 
מיט בעסערע צונעקליבענע טעקסטן פון באַ- 
רימטע מחברים און זייערע שפּעטערדיקע פּרוּוון 
צו שפּילן נאַנצע פּיעסן, האָבן זיך אויך טייל- 
װוײַז אײַנגענעבן. 

זאָל דאָ אויך דערמאַנט וװוערן מאִיר צעלויי 
קער פון לאָנדאָן, װאָס האָט דאָ אין טעאַטער 
,מיטרע" געוויזן א נײַעם מאַניר, אפשר פון 
עננלישן שטיינער, אָבער אויך בעסער טעאַטער 
און זײַן , שיילאָק" װאָלט זיך זיכער געווען בע- 
סער אײַנגעגעבן, ווען זי ווערט געמאַכט אין אַ 
טעאַטער מיט בעסערע מענלעכקײַטן פאַר אַזאַ 
אויפירונג,. זיכער פאַרדינען זיך דאָ דערמאַנט 
צוֹ ווערן די קינסטלער זינמונט טורקאָוו, יוליוס 
אַדלער און ל. סאַקאָלאָו. 

און --- צווישן די קינסטלערישע געשעענישן 
אין אונדזער בעסערן טעאַטער אין משך פון די 
לעצטע 20 יאָר, מוז אויך פאַרעכנט ווערן דער 
גרויסער פּרוּוו ‏ פון דער חברים-טרופּע אין 
טעאַטער , מיטרע", װוּ זלמן הירשפעלד האָט 
אויפנעפירט ה. לייוויקס , נעטאָ-מויערן", װאָס 
האָט געמאַכט אַ גרויסן רושם סײַי אינהאַלטלעך, 
כײַ מיטן שפּילן. 

אויב עס רעדט זיך שוין ועגן פּיעסן פון 
בעסערן רעפּערטואר, װאָלט אודאי כדאי געווען 
אויסצורעכענען אַלע, זיכער נאָך עטלעכע צענד- 
ליק פּיעסן װאָס האָבן דאָ עושה-דושם געווען, 
אָבער דאָס װאָלט אונדז דאָ צו װײַט אַװעק- 
געפירט, פּונקט אַזױ װוי מיר װאָלטן דאָ צו װײַט 
פאַרפאָרן, ווען מיר זאָלן וועלן דאָ אויסרעכענען 
(און א סך פון זיי האָבן עס זיכער פאַרדינט) 
די אַלע היגע אַקטיאָרן װאָס האָבן זיך באַטײ- 
ליקט מיט וויכטיקע ראָלן אין די אַלע פּיעסן, 
מוזנדיק אַ סך מאָל באַלד צומאָרגנס, נאָך אַזאַ 
נוטע פּיעסע, איבערגיין צו אַ ביליקער אָפּע- 
רעטע אָדער לײַכטער מעלאָדראַמע... 

לאְמִיר דעריבער שטעלן אַ פּינטל, װײַל דאָס 
אויסגערעכנטע באַװײַזט בולט, אַז ייִדיש טעאַ- 
טער אין אַרגענטינע, האָט זיך אַרויפגעהויבן 
ממש צו דער זעלבער הויך פון די בעסטע יידי- 
שע און אפילו אַנדער-שפּראַכיקע טעאַטערס 
איבער גאָר דער וועלט. 


תאווה 


(64) נחום מעלניקס אויפירונ. פון ?. מלאכס , מיסי- 
סיפּי"' מיט די ,אידראַמסט"אַמאַטאָרן איז געווען 
דאָ אַ גרויסע קינסטלערישע דעראייגעניש. 


3 הום יה צו טיה 


= ךס 

עס װאָלט געווען אַן עוולה, נישט צו דער- 
מאַנען אויך די אַלע קינסטלער װאָס האָבן זיך 
דאָ אויסגעצייכנט מיט זייער מעלאָדראַמאַטישן 
רעפּערטואר, 

לַאָמיר דאָ שטעלן לויטן א"ב די צוויי באַ- 
רימטע אַקטריסעס וזשעני גאָלדשטײן און 
בערטא. גערסטי. (אור. צו. לאננע/ יאר). 
ב ע ר ט אַ. ג ע ר 6 טױן. האט אך 
אויסגעצייכנט אין גוטן רעפּערטואר שפּילנדיק 
מיט בז-עמי; נאָר שפּילנדיק בראש פון א 
טרופּע, איז איר אמפּלוא נעווען די גאָרדין- 
דראַמע(68) און די כעסערע מעלאָדראַמע פון 
פּײַנערן שניט. אַזױ זי, די נערסטין װוי דושעני 
גאָלדשטײן, זײַנען געווען אָפּטע געסט (יעדע 
עטלעכע יאָר) אין אונדזער טעאַטער און אַלע- 
מאָל זײַנען זיי געווען אַ געשעעניש, כאָטש מען 
מוז דאָ צונעבן, אַן דזשעני גאָלדשטײין איז 
געווען מער צונעננלעך פאַרן ברייטערן ייִדישן 
טעאַטער עולם און קיין שום אַנדערע וי זי, 
האָט נישט געקאָנט אַרויסרופן אזוי פיל טרערן 
פון מיטגעפי? צו די אומנליקלעכע פּערסאַנאַ- 
זשן װאָס זי האָט מיט קראפט און אייגנאַרטיקן 
טאַלאַנט אינטערפּרעטירט. 

דאָ מוז אודאי דערמאַָנט װערן די פײַנע 
ספובטעלע קינסטלערן צילי אַדלער, װאָס איז 
געווען װי געבוירן ספּעציעל אַלס קינסטלערן 
פאַרן בעסערן טעאַטער-רעפּערטואַר, אָבער צו- 
ליב באַדינגוננען, האָט זי נעמוזט אויך שפּילן 
די בעסערע מעלאָדראַמעס אין וועלכע זי האָט 
זיך אויף אַ גאָר פײַנעם אופן אויסגעצייכנט. 

לויט דער ריי מוזן מיר דאָ שטעלן דאָס פּאָר? 
אויערבאַד-שײגגאָלד, וועלכע האָבן דאָ עטלעכע 
מאָל גאַסטראָלירט און בעת אירע לעצטע גאַס- 
טראָלן האָט זי געשלאָגן אַ רעקאָרד פון דער- 
פאָלג מיט דער פּיעסע ,אַ האַרץ וואָס בענקט". 

דאָראַ װײַסמאַן(66), יצחק און חנה האָלענ- 
דער, לוסי און מישאַ גערמאַן און בעלאַ בע- 
כאַרינא, האָבן אויך מיט אַ סך אייגנארטיקע 
קינסטלערישע מיטלען געווירקט אויפן עולם און 
זייערע גאַסט-שפּילן דאָ, זײַנען לאַנג געבליבן 


(02) אין ,מירעלע אפרת" האָט זי קאָנקורירט מים 
דזשעני נאַָלדשטײן און דער אונטערשיד פון זיי- 
ערע מירעלע-אינטערפּרעטאַציעס איז באַשטאַנען 
אין דעם , שטעקן'; איינע האָט געשפּילט אַ ,מי- 
רעלע אפרת" װאָס גייט שטאָלץ, נאָר אַביסל נע- 
בויגן, געשטיצט אויף אַ שטעקן און די צװייטע 
האָט געוויזן אַ שטאָלצע, גלײַכע און יוסטע מירעלע 
-- אַן אַ שטעקן. 


(66) געקומען מיט איר מאַן דעם דראַמאַטורג אַנשל שאָר, 
דעם אַזויגערופענעם ,ביסמאַרק פון ייִדרישן טע- 
אַטער" און ער האָט רעזשיסירט די מעלאָדראַמעס 
(מערסטנס זײַנע אייגענע), מיט דאָראַ װײַסמאַן 
אין די הויפּט-ראָלן, 


ייִדיש ‏ טעאַטער אין אַרגענטינע 
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אין זכרון פון דעם רוב פון ייִדישן טעאַטער- 
עולם װאָס האָט לאַכנדיק און ויינענדיק זיך 
אויסנגעלעבט בײַ דעם רעפּערטואר. 

אין אַ פיל גרעסערער צאָל זײַנען געווען די 
קינסטלער-נעסט װאָס האָבן דאָ נעמאַכט אַ נאָר 
גרויסן רושם מיט זייערע קאָלירפולע אויפירונ- 
גען װי מיט זייער אינטערפּרעטירן די ייִדישע 
און אײיראָפּעשע בעסערע און לײַכטערע אֶפַּע- 
רעטעס, 

אַזױ װי די דאָזיקע ייִדישע אָפּערעטן-קינסט- 
לער האָבן נאַסטראָלירט כמעט אין אַלע לענדער 
װוּ עס האָבן ביז צום אומגליק אין אייראָפּע גע- 
לעבט און װוּ עס לעבן ייִדיש-ריידנדיקע ייִדן װעט 
זײַן נענוג אויסצורעכענען זייערע נעמען, כדי 
מ'זאָל אָפּפּרישן אין זכרון דעם נחת-רוח, און די 
פּײַנע פאַרװײַלונג ואָס מען האָט גענאָסן פון 
זייערע בעסערע און לײַכטערע אָפּערעטן און מו- 
זיקאַלישע קאָמעדיעס. 

אָנהויבנדיק פון דער פריער שוין דערמאַָנטע 
קינסטלערן מאַלי פּיקאָן, װאָס איז דאָ געקומען 
אין באַנלייטונג פון איר מאַן יעקב קאליך און 
דעם דיריזשאָר אייב עלשטיין בלוין איינמאָל 
אין טעאַטער עקפעלסיאָר אין יאֶר 1992, האָבן 
דאָ גאַסטראָלירט אזעלכע באַרימטע אָפּערעטן 
פטאַרס וי מיכאל מיכאַלעסקאָ, דער אַזױיגערן- 
פענער קעניג פון דער אָפּערעטע; הערמאַן יאַב- 
לאַטאָװודס), וועלכער איז געקרוינט געװאָרן 
אַלס דער מאָריס שװאַרץ פון דער אָפּערעטע, 
װוײַל ער האָט גנעמאַכט אויפירוננען מיט אַ סך 
שווונג און אין נאָר גרויסן מאַסשטאַב. משה 
אוישער און פּלאָרענס ווייס, װואָס זײַנען ממש 
געווען אַ סענסאַציע פאַרן היגן טעאַטער עולם 
מיט די דזשאז-מאָטיוון װאָס זיי האָבן אַרײנ- 
געבראַכט אין ייִדישן ליד און אין רומענישן 
װאָלעכל; פריידעלע, אַ מיידל אַ ברען מיט אַ 
פײַן-קליננענדיקע אַלט-שטימע, װאָס האָט מיט 
אירע חזנישע שטיקלעך (אגב, אַ חזנס אַ טאָכ- 
טער) אײַנגענומען דעם היגן טעאַטער עולם 
װאָס האָט געזוכט אין טעאַטער פאַרװײַלוננ; 
דאָס אויסגעצייכנטע אָפּרעעטן פּאָרל מרים קרע- 
פין און היימי דזשייקאָבסאָן, ער, דער קוועק- 


(67) ביידע סטאַרן, האַבן כשר פאַרדינט זיײיערע טיט: 
לען. סײַ מיבאַלעסקא, מיט זײַן עלעגאַנטער, ממש 
קענינלעכער האַלטונג אויף דער בינע און זײַנע 
צאַרטע לירישע נגעזאַנגען האָבן אים דערהויבן 
פאַרן עולם אוז איבערהויפּט פאַרן װײַבערישן מין, 
צו אַ קענינלעכער הוֹיך. און הערמאַן יאַבלאָקאָװ 
האָט געגעב! אַזעלכע שװוּננפולע רײַכע אַפּערעטך- 
אויפירוננען מיט אזאַ פאַרנעם, וװאָס האָבן ויך 
ממש פאַרמאַסטן צו די גרויסע ספּעקטאַקלען פון 
אַ מאָריס שװאַרץ און דערפאַר האָט מען אים גע- 
קרוינט מיט דעם נאָמען. צוערשט איז יאַבלאָקאַװ 
נעקומען צוזאַמען מיט בעלאַ מייזל, שפּעטער -- 
אַלײן. 


זילבערדיקער בוףּ-קאָמיקער און זי --- די אויס- 
געצייכנטע פּרימאַדאָנע מיט אַ לילי-פּאָנס שטי- 
מע. אוירווינג גראָסמאַן און דיינע נאָלדבערג, 
װאָס זי איז דאָ געװן אַ גוטע פאַרטרעטערן 
פון מאַלי פּיקאָן, װײַל יענע איז מער נישט גע- 
קומען; אהרן לעבעדעוו, אָט אָ דער איביק 
טאנצנדיקער חנעוודיקער אָפּערעטן-סטאַר וועל- 
כער האָט נאָך אין זײַנע עלטערע יאָרן (וען 
ער איז דאָ אַהער געקומען) באַװיזן אַז ער האָט 
ערלעך פאַרדינט זײַן גרויסן נאָמען; יוליוס 
און אַנאַ נאַטאַנזאָן, דאָס עלעגאַנטע פּײַנע אֶפּע- 
רעטןפּאָרל װאָס האָט דאָ געשלאָנן א רעקאָרד 
פון דערפאָלג מיט דער גרויסער אויפירונג פון 
דער מוזיקאַלישער קאָמעדיע , דער טשאָקאָלאַדן- 
קעניג"; יצחק פעלד װאָס איז דאָ געקומען צו- 
זאַמען מיט זײַן פרוי לאָלאַ שפּילמאַן און זיך 
אויסגעצייכנט אַלס פאָלקסטימלעכער פּראָסטער 
אָרימער אָבער פריילעכער וווילער יונג און ער 
האָט נעהאַט אַ ממש ראַפינירטן טאַלאַנט צו 
פאַרװײַלן דעם עולם; און זאָלן דאָ דערמאַנט 
ווערן די צוויי אויסנעצייכנטע טראַנײקאָמיקער 
לודוויק זאַץ און אים צו לאַנגע יאָר -- מנשה 
סקולניק, װואָס ביידע האָבן געקאָנט זײַן גרויס 
אַלס טראַנײקאָמיקער פון די בעסטע ייִדישע און 
אוניווערסאַלע פּיעסן, וי דער ערשטער האָט עס 
דאָ באַװיזן מיט זיין ראָל אַלס ,נזלן" און דער 
צווייטער --- אַלס ,נרויפער פאַרדינער", אָבער 
זיי האָבן זיך אַראָפּנעלאָזן צו דער ביליקער 
, מיוזיק? קאָמעדיע? װואָס צאָלט זיך טײַער און 
דאָס איז בפירוש געווען אַ פאַרלוסט פאַרן בע- 
סערן ייִדישן טעאַטער. 

עס דאַרפן דאָ אויך דערמאַנט וװערן לוסי 
פינק? מיט מוני פערעבראָוו, זיי האָבן זיך דאָ 
זייער פײַן אימפּאָנירט שוישפּילעריש, אָבער די 
איידעלע לוסי פינקל(08) האָט נישט פאַרטראָגן 
דעם היגן קלימאַט, זי איז קראַנק געװאָרן און 
נגעמוזט באַלד אָפּפאָרן צוריק קיין ניו-יאָרק. 

אַ פפּעציעלן עולם האָט דאָ צוגעצוינן דזשעק 
רעכטצײַט, מיט זײַנע ,, מיוזיק? קאָמעדיעס" 
װאָס ער האָט מערסטנס אויפגעשפּילט און 
אויסגעזוננען וויינענדיק און װײַבער האָבן אים 
גענלויבט און מיטנעוויינט... 

אַ נאָר פּײַנעם און ממש נײַעם טאָן אין דעם 
זשאַנר פון דער מוזיקאַלישער קאָמעדיע, האָט 
דאָ אַהער געבראַכט דער נאָך גענוג יונגער און 
עלענאַנטער בנציון וויטלער, וועלכער איז צו- 


(68) לוסי פינקע? איז נעװען אַ שװעגערן פון באַ- 
רימטן ייַדישן פילם-קינסטלער פ אַ ו ? מ ו נ י. 
זי האָט דאַ זײיער שטאַרק אויסנענומען מיט איר 
צאַרטקײַט, אָבער בלויז געציילטע װאָכן, זי האָט 
נעמוזט צוריקפאָרן און עס האָט נישט לאַנג גע- 
דויערט, איו אָנגעקומען די טרויעריקע ידיעה 
אַז זי לעבט נישט מער. 


ערשט געקומען אַליין און דאָ שנעל דעראבערט 
דעם היגן טעאַטער-עולם מיט זיינע שיינע לי- 
רישע געזאַנגען און שפּעטער אין ער דאָ גע- 
קומען צוזאַמען ומיט אונדזער הי געבוירענע 
יונגע קינסטלערן שפרהלע לערער און מיט יעדן 
מאָל קומען אַהער, איז זײַן דערפאָלג געשטיגן, 
און צווישן איין מאָל קומען אַהער ביז צום 
צווייטן, האָט מען דאָ אין ייִדישע היימען גע- 
זוננען זײַנע פּײַנע פאַלקסטימלעך ייִדישע לי- 
דער: 

ער האָט דאָ אין די לעצטע צוויי טעאַטער 
סעזאַנען געזאָלט ווידער קומען, ליידער איז ער 
קראַנק געװאָרן און... ער װועט שוין מער נישט 
קומען,.. בנציון וויטלער, דער נאָך נעטנ יוג- 
נער און פײַנער אַקטיאָר און זינגער, װעט בלויז 
נאָך קענען געהערט ווערן פון זײַנע איבערנע- 
לאָזטע גראַמאָפאָן-פּלאַטן... 

כדאי נאָך צו דערמאָנען, אַז די חברים טרופּע 
פון עקסעלסיאָר האָט נעװאָלט מאַכן א פּרוו 
צו שאַפן אַ רעװוייטעאַטער און אַריבערגעבראַכט 
דעם אויסגעצייכנטן רעווי-אויטאָר און רעזשי- 
סאָר יצחק נאָזשיט פון װאַרשע, אָבער נאָך עט- 
לעכע ווונדערשיינע אויפירוננען, האָט זיך 
אַרױסגעװיזן, אַז עס פעלט פאַר דער בעסערער 


רעװוי-פאָרשטעלונג אַ גענוגנדיקער עולם װואָס 
זאָל קענען דעקן די גרויסע הוצאות. 

מיר שליסן דעם קאַפּיט? ומיטן דערמאָנען 
כמעט , די לעצטע מאָהיקאַנער", דאָס פײַנע 


אַרטיסטן-פּאָר? פון דער מוזיקאַלישער קאָמע- 
דיע, פּססקע בורשטײן א ליליען לוטס, וועלכע 
האָבן שוין דאָ נאַסטראָלירט אַ צענדליק סע- 
זאָנען און אַלעמאָל מיט א פײַנעם דערפאָלג און 
אויך אין הײַנטיקן סעזאָן 1961, האָבן זיי דאָ 
אויפסניו געשפּילט אין טעאַטער , סאַלעיל? צו- 
זאמעןן מיט זייערע צוויי יוננע קינדער, דאָס 
צװיליננ-פּאָר?, װאָס װועדליק דערצוינן אין 
אַמעריקע, ריידן זיי אַ גאַנץ פײַנעם ייִדיש. 

אויף אָפּצושליסן דעם פּעריאָדר 1992-49, 
מוזן מיר נאָך דערמאַנען די דיריזשאָרן װאָס 
האָבן זייער אַ סך מיטגעווירקט צו דערהויבן 
דעם אָנזען פון הינן ייִדישן טעאַטער. 

נאָך דעם ערשטן קריסטלעכן דיריזשאָר אָס- 
טענגא, ביז דעם אָנקומען פון דעם פרײַען 
קינסטלער יאַשאַ פישערמאַן, וועלכער איז אַ חוץ 


הינע אַקטיאָרן און 


איידער מיר פאַרענדיקן די אַרבעט, האַלטן 
מיר פּאַר אונדזער חוב אויסצורעכענען די נע- 
מען פון אונדזערע הינע ייִדישע בינע-קינסט- 
לער און די באמת קליינע צאֶָל (סך הכל 13) 
הינע ייִדישע דראַמאַטורגן, וועמענס פּיעסן זײַ- 
נען דאָ אויפנעפירט געװאָרן(81). 


נה טי ה צול אה 


פּײַנער פּיאַניסט, אויך געווען אַן אויסגעצייכנ- 
טער קאָמפּאָזיטאָר און ער האָט געשאפן אויס- 
געצייכנטע מוזיקאַלישע אילוסטראַציעס צו נוטע 
פּיעסן פון בעסערן רעפּערטואַר (,טאָנ און 
נאַכט? פון אַנסקין, אויפגעפירט פון ר. זאָס- 
לאַווסקי און אַנדערע), האָבן די טעאַטערס נע- 
האָט צופעליקע דיריזשאָרן, ביז עס איז געקו- 
מען מרדכילע האַכבערג און מיט זײַן אָנקומען 
צום טעאַטער אַלס פּערמאַנענטער דיריזשאָר, 
האָט די מוזיקאַלישע פּיעסע און אודאי די אֶפּע- 
רעטע, באַקומען אַ תיקון אויף דער ייִדישער 
בינע. 


נאָך האָכבערנן, האָט דאָס טעאַטער מער 
נישט געקאַנט בלײַבן אָן אַ דיריזשאָר, האָט 


מען אָנגעהויבן זוכן קאַנדידאַטן, עס האָבן נע- 
פּרוווט י. נאָלובטשיק, אויך די פײַנע מוזיקער 
מיכ? נערבעראָוו און י. קלאָצמאַן, אָבער זיי 
האָבן זיך נישט געקאָנט צופאפן צו די טעאַ- 
טער-באדינגוננען און ערשט יעקב פיכער אין 
געװאָרן דער טעאַטער רעזשיסאָר פּאָר עקסע- 
לאנס, װאָס כאָטש ער איז געווען װוײַט פון דעם 
ייִדישן קנייטשל און קרעכצל, אַ דאַנק זײַן רו- 
סישער מוזיקאַלישער שול, האָט ער אָבער מיט 
זײַן אויטאָריטעט באַװויזן אָנצוּהאַלטן אי דיס- 
ציפּלין און שאַפן די געהעריקע האַרמאָניע 
צװישן אָרקעסטער, כאָר און אַנסאַמבל. אויך 
יעקב שקליאַר איז נגעווען אַ גרויס געווינס פאַר 
דעם ייִדישן טעאַטער, ליידער האָבן ביידע, סיי 
פיכער אוּן סײַ שקליאַר, פאַרלאָזן דאס ייִדישע 
טעאַטער און דאָס טעאַטער האָט זיך אָנגעהויבן 
באַנוצן מיט דיריזשאָרן װאָס נעמען אויך אַנ- 
טייל אַלס מוזיקער, וי י. צינאַנעלי אַלס פידלער 
און ערנעסטא שטיין. אַ גרויסער געװוינס איז 
געווען מישאַ שטרײַטמאַן ע"ה סײַ אַלם קאָמ- 
פּאָזיטאָר װוי אַלס דיריגענט; סימאָן טענאָווסקי, 
האָט באַװויזן און באַװײַזט ביזן הײַנטיקן טאָג, 
צו דערפילן די ביידע אויפגאַבן גלײַכצײַטיק, 
סיַי אַלס פּיאַניסט און סײַ מיטן דיריזשאָר- 
שטעקעלע אויפצוהאַלטן די דיסציפּלין פון אֶר- 
קעסטער און פון אנסאַמבל, 

יאָ, די דיריזשאָרן האָבן אַ סך מיטגעהאָלפן 
צום וואַקסנדיקן דערפאָלג פון היגן יַדישן 
טעאַטער-וועזן. 


הינע דראַמאַטורגן 


מיר זאָגן היגע", הגם, אַ חוץ געציילטע װאָס 
זײַנען דאָ געבוירן געװאָרן, זײַנען כמעט אַלע 
ווער פריער, און ווער שפּעטער, געקומענע פון 





(81) װי אַזוי האָט געקענט זײַן אַ גרעסערע צאָל היגע 
דראַמאַטורגן, אַז סיר האָבן דאַ פאַקטיש נישט גע- 
האַט קיין ייִדרישן טעאַטער, נאָר אַן 
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ײַדיש טקאַטער אין אַרנענטינעט 


בי רטע בנ ר יט וע יע עו רטע וב ,א וי םב עי 6 11 


אײיראָפּע מערסטנס שוין אַלס פאַרטיקע אַק- 
טיאָרן, אַ קליינער טייל אַלס אָנפאנגער און נאָך 
װוינציק וואָס האָבן זיך נאָך אין די אַלטע היימען 
באַטײליקט אין דראַמקרײזן. אַזעלכע זײַנען 
טאַקע אויך געקומען, אָבער זיי זײַנען דאָ צום 
גרויסן רוב באַלד אַרײַנגעטראָטן אין איינעם 
פון די דראַמקרײיזן וועלכע עס ווערט געווידמעט 
א סך פּלאַץ אין דער אַרבעט. (89) 

ואלה שמות -- און אָט זײַנען די נעמען 
פון די אַקטיאָרן און אַקטריסעס, אויסגערעכנט 
קויטן נוסח װאָס דער אַקטיאָרן פאַריין האָט 
אײַנגעשטעלט, דאָס הייסט--לויטן א"ב:(89). 

אקסעלראד מינא, אירים שמואל (ע"ה) 
איריס כאַניא, אױיערבאַך משה, בערדיטשעוו- 
סקי בנציון, בערדיטשעווסקי שושנה, ברעס- 
טאַוויצקי לעאָן, ביי סאפיא, בלום סאַמועל 
(ע"ה), נאָלובטשיק סאָניאַ, גאָלדשטײן משה 
(פופּליאָר) (ע"ה), נוטהערץ רפאל (ע"ה), גלאַ- 
זונאָו! נאַאום (ע"ה), גאָלדשטיין ווילי, נאֶלֶך- 
שטיין קלארא, נאָלד זוסיע, נורעוויטשש אידא 
(ע"ה), האָכבערג רחל, האַלפּערן לעאָ (ע"ה), 
האַלפּערן הדסה, הירשפעלד זלמן, האַנטפוס 
ביילע, האַנטפוס ישכר, װואַרשאַװסקי יצחק 
מאיר, װוײַסמאַן בערנאַרד (ע"ה), וועלער סעם 
(ע"ה), װײַס מאַרסעלא (ע"ה), זאגאָר פרידא, 
זילבערבערג סאַמועל (ע"ה), טעקס צילי, טאַב- 


אימפּאָרטירטן. אימפּאַרטירטע סטאַרן, װאָס זײַנען 
דאַ נעקומען מיט זײיערע גוט:אײַנגעשפּילטע פּיעסן 
און דערמיט נישט דערלאָון אַז עס זאָלן אין היגע 
טעאַטעריבנינים ואַקסן איינענע היגע געװיקסן.. 
(89) א התנצלות פון מחבר: 

-- איד פאַרשטײי, אַז װעדליק אין אַ זאַמלבור, האב 
איד דאַ באַקומען גענונ פּלאַץ פאַר היפשע פראַג- 
מענטן פון מײַן גרעסערע אַרבעט װעגן היגן ייִדישן 
טעאַטער. 

אָבער װי דאַנקבאַר איך בין פאַר דעם װאָס איך קאַן 
יא פאַרעפנטלעכן, פּאַרדריסט מיך אָבער גענוג װאָס 
װויכטיקע אינטערעסאַנטע טיילן פון היגער טעאַ 
טער-געשיכטע, מוזן דערװײַל בלײַבן נישט פאַר- 
עפנטלעכט. 

עס פאַרדריסט מיך װאָס דער באַשטימטער פּלאַץ 
האָט מיר נישט דערלויבט צו שילדערן די דרײַצן 
יאָר ,חברים-טרופּע אין טעאַטער ,עקסעלסיאָר" 
(1944--1952); און אוידך דעם קאַמףּ פאַר עקזיסטענץ 
און די ליידן פון אַנדערע חבריםיטרופּעס.. 

זיכער פאַרדינע! זיך אויך די דראַמקרײון זײיער 
בכבודיקן פּלאַץ אין אַזאַ געשיכטלעכער אַרבעט 
װועג! טעאַטער. 

אויד די עמפּרעסאַרן יעקב מאַרינאָװ, מיטקאַװי- 
צער און ווייצער, יצחק נוגער, אברהם מידע, טביה 
בערעלעכיס, דר. טשאַרלז װו. גראָל, שטראַמער-פעלד- 
בוים-נאַרעפּקין, און מרים לערער מיט ווילי גאֲלך- 
שטיין, האָבן זיכער פאַרדינט און זיי פאַרנעמען 
טאַקע פּלאַץ אין מײַן אַרבעט, וועלכע װועט אפשר 
-- לאָמיר האָפּן -- דערשײַנען אין בודיפארם. 

נ צ. 
(89) זע, אויסגאַבע ,טעאַטער" נומער 1, בוענאָס אײַ- 
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מאַן פּאַולינאַ, לאַנער אהרן (ע"ה), לאַכמאַן 
יצחק (ע"ה), לאַכמאַן סאָניע (ע"ה), לוסטיק 
אסתר, ליבערזאָן יוסף (סופּליאָר), לערער מרים, 
לאַגער אַנאַ {(ע"ח), לאַסטער הערמאן, מאורער 
יוסף, מאַרקאָ מערי, סילוויא סאַראַ, פּאַלעפּאַדע 
בנציון (ע"ה), פּיעקאַרניק ראָזאַ, פּעלץ מאָרים 
(ע"ה), פּערלמאַן יעקב (ע"ה), פּרידמאַן קלאַראַ, 
צוקערמאַן איזידאָר (ע"ה), צוקערמאַן קלאַראַ 
(ע"ה), צוקער שלמה (סופּליאָר און בינע-מײַס- 
טער), קאַפּלאַן דוד, קאָזינער עטל, הערמאן 
קלאצקין, קלינגער נתן, ראָזענצװײַג אידא, ראַ- 
פּעל אסתר, ראַפּעל אַנדזשע, ראַפּעל זינא (ע"ה), 
ראַפּאַלאָװויטש סאֶפַיא, שטרײַטמאַן אברהם 
(ע"ה), שטרײַטמאַן קלאַראַ, שװאַרץ מישא 
(ע"ה),, שיין יוסף (ע"ה), ברענא פאַני, נלאַ- 
זונאָוו בערטאַ, גנזשיװואַטש ראָזא, נאַרעפּקין 
לעאָן און פאַני רייבער (ע"ה). 

אין דער רשימה פעלן די נעמען פון רודאלף 
און בערטאַ זאַסלאַווסקי, וועלכע זײַנען געקו- 
מען קיין ארגענטינע (צום צווייטן מאָל, אויף 
סטאַבי?) נאכדעם וי די רשימה איז שוין געווען 
פאַרעפנטלעכט; עס פעלן בערטאַ און קאַרלאָס 
גוטענטאנ, װאָס הנם זיי זײַנען ושפּעטער אוועק 
קיין נאָרד אַמעדיקע, האָבן זיי אָבער לאַנגע 
יאָרן נעשפּילט אין בוענאָס איירעס און פאַק- 
טיש געווען די אַנטװיקלער פון הינן ייַדישן 
טעאַטער; עס פעלן דאָ די דרײַ טאַלאַנטירטע 
שוועסטער פּאַולינא, אַלבערטינא און אַניטאַ 
סיפצער, װאָס זײַנען אַלע דריי אַזױי יונג פאַר- 
שניטן נעװאָרן פון לעבן; עס פעלן דער אַק- 
טיאָר און טעאַטער אונטערנעמער יעקב מאַ- 
רינאָוו און פרוי (ע"ה), לעאָניד סאָקאָלאָוו (ע"ה) 
און זײַן פרוי נינינא קאָמפּאַניעיעץ, וועלכע 
זײַנען פריער געקומען אויף נאַסטראָלן, אָבער 
שפּעטער --- אויף סטאַביל; נינאַ סיבירצעווא 
(ע"ה), װאָס איז פון אירע קאָנצערט פּראָנראַ- 
מען אַריבער צו שפּילן טעאַטער, די קינסטלער- 
משפּהחה: שטראמער סאַלאָמאָן און קלאַראַ:; 
ראַבינאָוויטש עלזאַ, מאַרגאָט שטיינבערנ, חנה 
פעלדבוים און ישראל פעלדבוים (ע"ה) און 
אפשר נאָך אַנדערע(84). 

און זיכער פעלן אין דער רשימה די אַלע 
אַקטיאָרן און אַקטריסעס (צווישן וועלכע עס 
פינורירן ערשט-ראַנגיקע בינע-קינסטלער) וועל- 
כע זײַנען געקומען אין די שפּעטערדיקע יאָרן 
און זיי זײַנען שוין (בלית ברירה) געבליבן אין 
ב. אײַרעס. דאָס זײַנען לויט דער ריי: 


(84) נישט אפשר, נאָר זיכער זײַנען נעװען נאַך אַנ- 
דערע, אָבער עס פעלן אונדז אויס דאַטעס װעגן זי 
און פונקט אַזוי זײַנען דאַ זיכער נישט דערמאַנט 
געװאַרן די אַלע ועלכע זײַנען געקומען אֵלֹּם 
,סטאַרן"' און מען האָט דאַָ פון זיי קיין גרויס 
נחת נישט געהאַט.. 


של 
6 


נח פיה שצוק7ק= 


ייא אטא וע א א א לע וט וא מע = 


אהרן אַלעקסאַנדראָו, ‏ די פאַמיליע לעאָן, 
אַנאַ און מינעל בלומענטאַל, הערמאַן קאָסאָןן- 
סקי, די גרופּע אַקטיאָרן װאָס מידע האָט אנ- 
גאזשירט אין יאָר 1999 און זיי דערמיט אַרױיס- 
געראַטעװעט פון אומקוֹם אין פּױילן; -- חב? 
בוזנאַן, רבקה שילער, מאַקס פּערלמאַן, גיטאַ 
גאַלינאַ, מאַקס קלאָס, לייב? פרידמאַן, מאַקס 
באָזשיק און פרוי און אַנדערע. 


דאָ מוזן צוגערעכנט וערן די צונעקומענע 
פײַנע זינגערן ראָסיטאַ לאָנדנער, דער שפּעטער 
צוריקגעקומענער פאַקטיש אַרגענטינער יייִדישער 
אַקטיאָר ענריקע כייקאָווסקי (ע"ה), ועלכער 
האָט דאָ אין משך פון די לעצטע אַכצן יאָר 
געשפּילט ייִדיש טעאַטער און אויך זיך באַטײ- 
ליקט אין אַ רייע גוטע אַרגענטינער פילמען, 
באַקומענדיק אפילו אַ פּרעמיע פאַר זײַנע אויס- 
געצייכנטע אינטערפּרעטאַציעס(85). 


נאָך דעם בלוטיקן מבול אין אײיראָפּע, נאָך 
אַ סך איבערגעלעבטע ליידן און פּײַן צוערשט 
אונטער די נאַציס און שפּעטער אויף נע-ונד- 
וועגן אין ווייטן סאַװעטן-רוסלאַנד, זײַנען דאָ 
געקומען די אין װאַרשע אָנגעזעענע אַקטיאָרן 
און אַקטריסעס משה ליפּמאַן (ע"ה), נאַטאַליא 
ליפּמאן, עני ליטאָן, שושנה זאַן, דוד לעדער- 
מאַן, יוסף גרימיננער, שלמה פּריזאַמענט און 


(88) הערש? כייקאָווסקי, טראַץ זײַן רום אין שפּאַנישן 
טעאַטער און פילם, איז ער געבליבן אַ ייִדישער 
אַקטיאָר און נאָר אין דער ייִדישער סביבה האָט 
ער זיך נגעפילט אינדערהיים. אגב, וװועגן אים און 
װעגן דעם ייִדיש שפּאַנישן שרײַבער אַלבערטאַ 
גערשונאָוו, האָט מען געזאָגט, אַז קיין שום נוייַשער 
שרײַבער קאָן נישט אנשרײַבן אַזאַ גוטן נעקראַלאָג 
נאָר אַ געשטאַרבענעם פּויפּסט אָדער קאַרדענאַל, 
וי אַלבערטאַָ גערשונאָװו און קיין שום קריסטלעכער 
אַקטיאָר קען נישט אַזוי גוט שפּילן אַ נלת און 
אַזוי גוט זיך צלמען, װוי ענריקע כייקאָווסקי... 


אונדוערע היגע 


וװוענן די היגע דראַמאַטורגן, אין אונדזער 
צעט? אַ גאַנץ קורצער. 

דאָס מיינט אָבער בשום אופן נישט, אַן די 
הינע שרײַבער האָבן פּאָטענציעל נישט געקאָנט 
שרײיבן קיין פּיעסן; פאַרקערט, סמנים פון אַ 
נוטער דראַמאַטורגיע האָבן זיך דאָ. געויזן 
באַלד, נאָך אין די ערשטע יאָרן פון אונדזער 
טעאַטער-וועזן, נאָר װאָס דען? -- דער סטאַר- 
סיסטעם! דער סטאַר-סיסטעם האָט האַרט גע- 
מאַכט דעם באָדן און נישט געלאָזן אַרויס- 
װאַקסן נישט קיין אייגענע אַקטיאָרן און נישט 
קיין איינענע דראַמאַטורגן, פּונקט אזוי וי דער 
אבסאָלוט פרײַער אימפּאָרט האָט געשטערט 
דאָס אויפשטיין פון אַן אייגענער אינדוסטריע... 


גיזא היידען און אַנדערע וועלכע האָבן נאָך אֶפּ- 
שפּילן אַ סעזאָן, פאַרלאָזן אַרגענטינע. 

דאַ מוזן אויך דערמאָנט ווערן די געציילטע 
יונגערע צוגעקומענע כחות װוי הענרי געראָ, 
שמעון נוסבוים און סאָניע לעמבערג, ה. זאוער, 
רייזעלע צוקער (וועלכע האָט נאָכן פאַרענדיקן 
איר שטודיום אין דער שפּאַניש-דראַמאַטישער 
שול געשפּילט עטלעכע סעזאָנען בעסער ייִדיש 
טעאַטער אין די , קונסט-בינע", מיט בן עמי, 
יוסף בולאָוו און שמעון פינקעל און שפּעטער 
צוליב באַדינגונגען, אַװעק צו שפּאַניש. 

עס איז אויך נישט איבעריק צו דערמאָנען 
די עטלעכע יונגערע אַקטיאָרן װאָס זײַנען אַװעק 
פון ,, איפט" און האָבן זיך פּראָפּעסיאָנאַליזירט, 
אָנהויבנדיק בײַ דער ,קונסט-בינע", דאָס זײַנען 
יעקב דענקער און דאָרא ווינדלער, לייזער קריס- 
טאַל, משה דרעקסלער און יעקב לעט און זאָל 
שוין דאָ אויך דערמאנט װוערן די יוניש 
רבקהלע רעבען, נאָר װאָס געקומען צום ייִדישן 
טעאַטער און זי איז אַ גנוטער צואָג. 

מען װאָלט נאָך געקאָנט אויסרעכענען די 
נעמען פון די הײַנטצײַטיקע נײַ-צונעקומענע 
יוננע כחות ואָס באַטײליקן זיך אין נאַציאָנאַלן 
ייִדישן פאָלקס-טעאַטער, אָבער מיר באַטראַכטן 
עס דערװײַל פאַר פריצײַטיק, באַלד בײַ זייער 
אֶנהוֹיב, צו שטעלן זיי אין דער ריי מיט אר- 
טיסטן װאָס האָבן שוין געליטן קאַלט און 
װאַרים, װאָג? און װאַנדער, נויט און הונגער 
און אויסגעהאַלטן בײַם ייִדישן טעאַטער. אויף 
דערמאָנט צו ווערן, דאַרף מען זיך דערדינען 
צו אַ געוויסן אַרטיסטישן סטאַזש...(86). 


(86) פונדעסטוועגן, װוילן מיר נישט דורכלאָזן די נע- 
מען פון דוד טשעכאַװסקי, זישע גאָלדװאַסער, 
פריידל לאַנדאַן און לויַס מינצעס, וועלכע האָבן אַ 
היפּשן סטאַזש פון זייער אַקטואַציע אין ;איםט". 


יַדישע דראמאטורנן 


ווען מען קוקט איבער די רשימה פון די 
היגע אַקטיאָרן, זעט מען דאָרט צענדליקער נע- 
מען פון אַזעלכע טאַלאַנטירטע קינסטלער, וועל- 
כע װאָלטן, ווען זיי קומען קיין ניו-יאָרק, זיכער 
געװאָרן סטאַרן, און אַלס באַװײַז קאָן דינען 


דער פאַקט, װואָס נאָך דער צווייטער וועלט- 
מלחמה, ווען עטלעכע אַקטיאָרן און אפילו 
גאַנצע טרופּעס האָבן זיך ענדלעך געקאָנט 


אַרױסכאַפּן אויף אַ טורנע איבער לענדער, האָבן 
זיי נאַסטראָלירט און זיי גאַסטראָלירן מיט 
גרויס דערפאָלג אין יאהאַנעסבורג, אין לאָנדאָן, 
פּאַריז און אפילן אין מדינת ישראל, 

די סטאַרן האָבן דאָך געפלעגט קומען מיט 
זייערע פּיעסן אין וועלכע זיי זײַנען געווען גוט 


ייִריש טעאַטער אין אַרגענטינע 





אײַנגעשפּילט און אַ נײַע פּיעסע האָבן זיי פּשוט 
מורא געהאַט צו פּרוּװון, עס איז געווען צופיל 
געפאַר אײַנצושטעלן די סטאַר-רעפּוטאַציע; פאַר- 
שטייט זיך, דאָס האָט דערשטיקט בײַם היגן 
שרײיַבער דעם דראַננ צו שרײַבן פאַר טעאַטער 
און דערפאר --- דער קורצער צעטל: 

מרדכי אַלפּערסאָן, אָנגעשריבן אַ רײַע דרא- 
מען און אײינאַקטער, אויפנעפירט פון פּראָפ. 
אַרטיסטן זײַן פּיעסע ווענן קאָלאָניסטישן לעבן 
-גלותי א. אנד, 

אהרן בראָדסקי: -- מחבר פון עטלעכע 
פּיעסן, אויפנעפירט זיינע , בוענאָס אײַרעסער 
קינדער", ,די לעצטע זינד" (איינאַקטער), און 
דעם פראַגמענט אלס איינאַקטער פון זײַן נישט 
פארענדיקטער פּיעסע , טאַמאַראַ?. 

שמואל נלאזערמאן: -- אָנגעשריבן א סך 
פּיעסן, איינאקטערס, אויפנעפירט דורך דראַמ- 
קרייזן און זײַן וויכטיקסטע פּיעסע ,זוסיע גוי", 
איז אויפגעפירט געװאָרן מיט אַ נאָר באדײַטנ- 
דיקן דערפאָלג פון גרויסן קינסטלער סאַמועל 
גאָלדענבורנ. אויך אַרוסנעגעבן אַ בוך דראַמען. 

לייב מלאך: --- זײַן באַרימטע פּיעסע (צו- 
ליב דֶעם קאַמף קעגן די , טמאים") ‏ איבער- 
גום" און , לייבעלע טענצער"; , איבערגוס" אין 
צוערשט אויפגעפירט געװאָרן פון געקליבענע 
אַמאַטאָרן אונטער דער רעזשי פון יעקב באָטאָ- 
שאַנסקי צוזאַמען מיטן מחבר און שפּעטער, 
דורך רודאָלף זאַסלאַװוסקי אין געזעלשאַפּטל. 
פאָלקס-טעאַטער, די פּיעסע איז שפּעטער אונ- 
טער פּאַרשידענע נעמען נעשפּילט געװאָרן אי- 
בער אַ סך שטעט און שטעטלעך אין אייראָ- 
פּע. 

פּיניע כץ; -- איבערזעצער פון אַ רייע פּיעסן 
וועלכע זײַנען אויפגעפירט געװאָרן. 

יעקב באָטאָשאַנסקי: -- אַ גוטער טעאַטראל, 


געשריבן פּיעסן און רעװװוי-סצענאַרן, אויפגע- 
פירט אונטער זיין נאָמען און אויך אונטער 
פאַרשידענע פּסעװודאָנימען,. אויך , הערשעלע 


אָסטראָפּאָליער" און , ר' בער ליעווער". 

נחמיה צוקער: -- אָנגעשריבן עטלעכע פּיע- 
פן, אַרױיסנענעבן אין בוך פאָרם 12 איינאַק- 
טער, אַלע אויפנעפירטע דורך דראַמקרייזן און 
פּראָפּ. אַרטיסטן און יאָזעף שייננאָלד האָט 
אויפנעפירט זײַן ‏ אין נאָמען פון גערעכטי- 
קײַט? און דוד זיידערמאַן מיט מינאַ אַקסעלראד 
האָבן אויפגעפירט זײַן פּיעסע ,אין די נענל 
פון שטן). אין בוךפאָרם אויך ;די חלוצה" 
און , סאקאָ װאַנצעטי", , אין בלוטיקן געראַננל" 
און אַנד. 

ש. פריילאך;: -- געשריבן מער אין פּראָזע 
וי אין דראט. פאָרם, באַאַרבעט און אויפגע- 
פינט א ונאכט אין פוכה", , רמב"ם", , דער בעל 
שם-טוב" און עטלעכע רעווי-פאָרשטעלונגען. 


דר. ל. זשיטניצקי: --- געמאכט א פּרוּוו, גע- 
שריבן צוזאמען 
װאָס אין אויפנע 
טעאַטער. 

א. א, פישער: --- , נעמיראָוװוער קדושים", די 
איינציקע פון זײַנע געשאַפענע פּיעסן, װאָס איז 
אויפנעפירט געװאָרן פון נתן קלינגער אין טע- 
אַטער , אִמבו". 

משה שפּרינבערג: --- דער מטעו 
טיסט מאָריס מאָשקאָװויטש האָט אויפנעפירט 
שפּרינבערגס אײינאַקטער , דערפּאָלגײ (אין טעאַ- 
טער , אַלימפּאָ? און דערנאָך אפילן אין אַמע- 
ריקע) און עטלעכע יאָר שפּעטער האָט פאַני 
ברענא אויפנעפירט און געשפּילט די הויפּט- 
ראָל אין שפּרינבערגס איבערזעצטער פּיעסע: 
-- ,געפּאַרבטע ליפּן". (, דערפאָלנ" איז דער- 
שינען אין בוך-פאָרם). 

פּנחס ביזבערנ: -- 


בארימטער אַר- 


אַ שרײַבער אַ מתמיד 
האָט געמאַכט אַ פּרװו און געשאפן אַ פ 
פּיעסע ,חנה סענעש", װאָס דער נאָר-װאָס 
קומענער אַרטיסט משה ליפּמאַן פון װאַרשע, 
האָט דאָ אויפנעפירט אין טעאַטער , סאָלעיל". 

אביגדור שפּריצער: --- אָנגעשריבן און אויך 
פֿאַרעפנטלעכט (אין בוך פאָרם) עטלעכע פיַנע 
שאַפּונגען פּאַר בעסער טעאַטער, אָבער אוים- 
געפירט, בלויז עטלעכע איינאַקטער דורך דראמ- 
קרייזן. 

דרײַצן אױיטאָרן;: דאָס איז דער 
הבל!(87). 

די אַרגענטינער האַלטן, אַז דער ציפער ,15" 
איז אַ שלימזלדיקער. בײַ ייִדן אין דער דרײַצן 
דווקא א חשובע צאָל, עס איז דאָך עפּעס , בר- 
מצוה"! נו, פונדעסטווענן, אין דעם פּרט ווען 
עס האַנדלט זיך װועגן זעכציק יאָר ייִדיש טעאַ- 
טער אין אַרגענטינע, (לייען בוענאָם אי- 
רעס)(88), װוּ עס האָבן אין משך פון צענד- 


יו- 
: 
:9 


גאַנצער פך- 


(87) דרײײַצן, אויב מען רעכנט נישט צו דעם טעאַטראַלן 
פֹּרוװו פון י. ש. פֿיאַכאַװיצקי, מיט זײַן פמיעסע 
,די נקמה פון אינדיאַנער", װאָס איז אויפגעפירט 
נעװאָרן בײַ ספּעציעלע באַדינגונגען. 


(88) ווען מען שרײַבט װעגן ייַדיש טעאַטער אין אַרגענ- 
טינע, מענ מען זאָגן -- לייען, ב. אײַרעס;: װײַל 
אַנדערש װי אין פּוילן, װוּ אַקטיאָרן האָבו גע- 
קאָנט אַרױיספאָרן פון װאַרשע אויף גאַנצע צוויי 
יאָר איבער שטעט און שטעטלעך מיט אַן אײַב- 
געשפּילטן רעפּערטואר, װאָס דאַ איז אַזוינס נישט 
מעגלעך און װעגן דעם האָט זיר שטאַרק באַקלאָגט 
די פּראַטאַגאַניסטן פון בוך ,פיר דורות ייַריש 
מעאַטער" -- זינאַ ראַפּעל, מיט דעם זאָג, אַו 
בוענאָס אײַרעס איז דאָך בלויז אן א י נ ד 1 2 
פּאַרן ייַדישן טעאַטער, אַן אינדזל פונװאַנען עס 
איז נישטאָ װוּ צו פאָרן... װײַל נישטאָ דאַ די גרויסע 
און קליינע פּראַװינץ-שטעט מיט צענער און הונ- 
דערטער טויזנטער יַדן. (זע: -- ,פיר דורות 
ייַדיש טעאַטער" פון נ. צוקער, זײַט 441). 
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ליקער יאָרן נעשפּילט צוויי, דרײַ, פיר און אפילן 
פינף טעאַטערס אין משך פון נאַנצע סעזאָנען 
און װוּ עס האָבן געלעבט און אַקטואירט בי 
די הונדערט אַקטיאָרן און צװוישן זיי א סך, 
אַ סך וויכטיקע טאַלאַנטן מיט קינסטלערישער 
פּאָטענץ צו קאָנען װאַקסן, איז די צאָל פון 
דרײַצן דראַמאַטורנן זיכער נעווען א שלימזל- 
דיקע!.. 

אַ שלימזלדיקע סיי פאַר די דרײַצן, װאָס אַ 
טייל פון זיי זײַנען זיכער געווען פעיִק צו שאַפן 
דאָ דעם איינענעם אַרגענטינער ייִדישן טעאַטער 
און אויך פאַר די. אַקטיאָרן, וועלכע זײַנען גּע- 
בליבן אײַנגעפּרעסט אונטער דעם דרוק פון 
סטאר-סיסטעם און נישט נעקאָנט ואַקסן. 

זאָלן אונדז די נרויסע קינסטלער מוחל זײַן, 


מיר שאַצן גוט אֶפּ זייער גרויסן טאַלאַנט און 
זיי װאָלטן זיכער געווען אַ נרויסער און וויב- 
טיקער ביַיטראג און געווינס פאַר אונדזער טע- 
אַטער, ווען זיי קומען דאָ (ווי עס האָט זיך נע- 
פלעגט פירן אין פּוילן) --- אין די לעצטע װאָכן, 
צום פאַרענדיקן די סעזאָנען; נאָר די אַגהויבך 
האָבן באַדאַרפט און געמוזט זײַן מיט אײגענע 
כחות! 

װאָלט עס געווען אַזױ, װאָלט מען זיכער 
נאָך זעכציק יאָר עקזיסטענץ פון ייַדישן טע- 
אַטער אין אַרגענטינע, נעקאָנט אויסרעכענען 
אַ גרויסן צעטל פון הינע פאַרדינסטפולע גרויסע 
בינע-קינסטלער און זיכער אויך א פיל גרעסערן 
צעט? פון אָננעזעענע דערפאָלגרײַכע איינענע 
מחברים, פאַר דעם אייגענעם ייִדישן טעאַטער! 


דר. ל. זשימניצקי 


טראַנפאָרמאַציעס אינעם יידישן ישונ פון אַרנענטינע 


איז דער אַרגענטינער ייִדישער ישוב שוין 
אַלט הונדערט יאָר, --- אַ ישוב באַטראַכט אויס 
אַ געזעלשאַפטלעכן און סאָציאַלן אַנטװויקלונגס- 
פּונקט? די דאַטע אין מער א ווילקירלעכע, װוי 


אַזעלכע װאָס זאָל פאַרענטפערן אַ אמתע היס- 
טאָרישקײַט. דאָס פאָרקומען פון אַ ייִדישער 
חתונה צוריק מיט הונדערט יאָר אין נאָך ניט 
א באַװײַז פון אַ ישוב-סטאַבילקײַט. נאָך מער 
זיַנען מיר גיכער מרוצה אָננעמען די דאַטע ווען 
עס קומען אָן קיין אַרגענטינע די ערשטע עמיג- 
דאַנטן צו באַזעצן זיך אויפן באָדן און אָנהייבן 
אַ קאָלאָניזאציע-טעטיקײַט. דאָך איידער מען גייט 
צו צו דעם פּעריאָד, איז דאָך כדאי צו רעדן 
וועגן דער הונדערטיאָריקער דאַטע. מעגלעך, אַז 
ייִדן אין אַרנענטינע זײַנען געװען שוין אַ סך 
פריער. מען ווייסט אויך ווענן אייניקע ייַדן, 
װאָס האָבן נעדינט אין דער אַרמײ פון נגענעראל 
אורקיסא. צו די געהער איינער מיטן נאָמען ברי, 
װאָס האָט אויך געהאַט אַ שייכות צום אֶרנאַ- 
ניזירן די ייִדישע קאָננרענאַציע, אָבער קין 
ייִדישן המשך האָט ער ניט איבערנעלאָזט, מחמת 
זײַנע יורשים האָבן אַלע אָנגענומען דעם קאַטױי- 


לִישן נלויבן אוך אפילו געענדערט זייערע פאַמו- - 


ליע-נעמען עס זאָל ניט איבערבלײַבן אַ זכר פון 
זייער פאָטערס ייִדישקײַט. און נגראד ברי האָט 
זיך באַטײליקט אינעם אַרגענטינער באַפּרײַוּנגס 
קאמף, אָבער קיין דאָקומענטן ווענן דעם זײַנען 
הם פאראן. און בכל?, װען צװױשן די יאָרן 
0 און 1860 איז גענאַנגען דער קאַמף פאַר 
סאָנסטיטוציאָנאַליזירן אַרגענטינע, האָט זיך נאָך 
געוויסע פאָרשונגען ארויסנעוויזן, אַז ייִדן זיי- 
נען ניט געווען באַטײליקט אין דעם קאַמף. מען 
ווייסט אויך אַז אין יענע צײַטן פלעגן קומען 
ייִדישע סוחרים פון פראַנקרײַך ספּעציעל צוליב 
מסחר. אַרגענטינע איז דעמאָלט געווען אַ וויכ- 
טיקער פּונקט פון רוי-פעלן, אין װאָס אייראָ- 
פּע האָט זיך גענויטיקט. שפּאַניע האָט געהאַט 
איבער דעם דעם נאַנצן מאָנאָפּאָל און יעדע 
טראַנזאַקציע אין דעם זין אין גענאַנגען אינעם 
נאָמען פונעם שפּאַנישן קעניג, --- פּראַנצויזישע 
ייִדן האָבן ניט באַדאַרפט מורא האָבן פאר דער 


אינקוויזיציע, װאָס די שפּאַניער האָבן מיט זיך 
מיטגעבראַכט אויפן לאַטייץ-אַמעריקאַנער קאָנ- 
טינענט, פונדעסטווענן איז געווען א ריזיקע פאַר 
די פּראַנצויזישע ייִדן צו בלײַבן תושבים, װוײַל 


דעמאָלט װאָלטן זיי ניט אויסנעמיטן די פאַר- 


פאָלגונגען פונעם קאַטוילישן קלויסטער. 

ייִדן זײַנען שוין געווען אין אַרנענטינע זינט 
די נאָר אַלטע צײַטן, אָבער דאָס זײַנען געווען 
נאָר ,דורכפלי-פויגלען", פון װאָס מען קען ניט 
אָננעמען אפילו די השערה, אַז דעמאָלט האָבן 
זיך שוין אָנגעהויבן באַװײַזן פימנים פון א 
ישוב. 


מיר זײַנען דעריבער גענוינט אָנצונעמען אַז 
אַ סטאַבילער ייִדישער ישוב אין אַרנענטינע 
הייבט זיך אָן מיטן אָנקומען פון די ערשטע 
קאָלאָניסטן קיין אַרנענטינע. דער עלעמענט איז 
שוין געקומען זיך באַזעצן פטאַביל און עס אין 
באמערקנסװוערט, אז נלײַך מיט זייער קומען 
האָבן זיי שוין געהאַט די ערשטע קרבנות, װאָס 
האָבן געבילדעט דעם אֶנהייב פון אַ ייִדישן בית- 
עולם אין אַרגענטינע. און עס איז פאַראַן אֵן 
אַלטער היסטאָרישער כל0, אז דער בית-עולם איז 
אַ-סימן-פון -אַן אָנהייב און פון אַ היסטאָרישער 
דאַטע פאַר א ישוב און גראד די עטלעכע ייִדישע 
קינדער פון די אָנגעקומענע ייִדישע קאָלאָניסטן 
װאָס זײַנען נעשטאָרבן פון הונגער און געבראכט 
געװאָרן צו קבורה, מיט זיי הייבט זיך אֵן די 
ריכטיקע דאַטע פונעם ייִדישן ישוב, ריכטיקער 
געזאָגט פונעם ייִדישן קאָלאָניפטישן ישוב אין 
אַרגענטינע. 

די ייִדישע קאַלאָניזאציע אין אַרגענטינע ביל- 
דעט דעם ערשטן פּעריאָד פון דער ייִדישער סטאַ- 
בילער באַזעצונג אין אַרגענטינע און דעם ייִדישן 
קאַלאָניסט אין אַרגענטינע קומט די בכורה פון 
פאַרװואָרצלען א ייִדישן פּראָדוקטיוון לעבן אין 
אַרגענטינע, װאָס האָט אין דער װוײַטערדיקער 
אַנטװיקלונג אויך נעשאַפן די באַזע פאַר אַ 
צווייטן שוין אַ שטאָטישן פּעריאָד פונעם ייִדישן 
לעבן אין אַרגענטינע. אַזױ אַרום, אַז אין דע- 
פארמירונג פונעם ייִדישן ישוב אין אַרגענטינע 
דאַרף מען, אומאָפּהענגיק פון עפּאָכעס, פאַנאַנ- 
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דערשיידן צוויי מאָמענטן, -- אַ קאָלאָניסטישן 
און א שטאָטישן אָדער אורבאַניסטישן. 

דער קאָלאָניסטישער פּעריאָד איז געווען דער 
שווערסטער,, מחמת ער איז אן אָפּהענגיקער: 
דער ייִדישער קאַלאָניסט אין ניט געװען קיין 
פּרײיַער מענטש, אַ באַלעבאָס פאַר זיך, נאָר אין 
געווען אָפּהענגיק פון דער יקאַ-אַדמיניסטראַציע, 
אַ באַפולמעכטיקטע פונעם באַראָן הירש אֶנצו- 
הייבן און רעאַליזירן די ייִדישע קאַלאָניזאציע 
אין אַרגענטינע. אויב דער קאָלאָניסט האָט אין 
יענע צײַטן ערשט באַדאַרפט זיך צוגעוווינען 
צו ערד-אַרבעט, האָט ער זיך אָנגעשטויסן אויף 
אַזאַ באַציונג, אַז אנשטאט ליבע, האָבן דער רוב 
קאָלאָניסטן באַטראַכט די קאַלאָניזאציע וי אַ 
נײַעם שווערן נלות. פון איין זײַט האָבן די ייקא- 
אַדמיניסטראַטאָרס ניט פאַרשטאַנען ריכטיק זיי- 
ער אויפּנאַבע, און פון דער צווייטער זײַט זײַנען 
די באַציונגען צום ייִדישן קאָלאָניסט געווען וי 
די באַציוּנג פון אַ פעאָדאַל צו זײַן קנעכט. בבל 
האָט געהערשט דער פּעאָדאַלער פּרינציפּ, דאָס 
איז געווען פאַר יענע צײַטן כאַראַקטעריסטיש 
פאַר אַרנענטינע און די ממונים אויף דער קאָ- 
לאָניזאציע, אנשטאט ארײַנצוברעננען מער לי- 
בעראַליטעט אין דער קאָלאָניזאציע האָבן זיי זי 
תחילת אַװעקנעשטעלט אויף אַ באַזע פון דעם 
קאָלאָניסטס הכנעהדיקײַט און אבסאלוטע נע- 
האָרכזאַמקײַט. 

שטודירט מען דעם גאַנצן פּראָצעס פון דער 
ייִדישער קאַלאָניזאציע אין זײַן פּראַקטישער 
אויסווירקונג קומט מען צו דער דערפאַרונג, אַז 
די מענטשן װאָס זײַנען אַװועקגעשטעלט געװאָרן 
אין שפּיץ זײַנען ניט געװען קיין פּערזאָנען, 
פעיִקע אַרײַנצופירן דעם קאַלאָניסט-אָנפאַנגער 
אינעם פּראָצעס פון זיך אַגראַריזירן, נאָר זיי 
האָבן זייער וויכטיקע עובדה אויפגענומען וי 
פונקציאָנאַרן, װאָס האָבן די אבסאלוטע מאַכט, 
אפילו די פיזישע, איבערן אומבאַהאָלפענעם און 
אומבאַהאַװונטן קאָלאָניסט, 

אין געוויסע הינזיכטן האָט דאָס אַרויסגערופן 
אַ װוידערווילן בײַם ייִדישן קאָלאָניסט צו דער 
גאַנצער קאַָלאָניזאציע. אייניקע, די ואכערע, 
האָבן טאַקע ניט אוױיסנגעהאַלטן און באַלד פון 
אנהייב פאַרלאָזט דעם באָדן און אַװעק אין 
שטאָט, ונ װוידער אונטער שווערע עקאָנאָמישע 
באַדינגוננען, האָבן זיי אָננעהייבן בילדן אַ 
שטאָטישן ישוב; אָבער מען דאַרף אויך נעמען 
אין באַטראַכט, אַז אויך אַלגעמיינע סבות האָבן 
געװוירקט אַז אַ טייל קאָלאָניסטן זאָלן פאַרלאָזן 
דעם באָדן. דאָס איזן שוין ניט געלעגן אין דער 
שטרענגקײַט פון דער ייִקא-אַדמיניסטראַציע, 
נאָר אין די אַלגעמיינע אומשטענדן, אינעם פעלן 
פון אַנראַר-געזעצגעבונג אין אַרגענטינע, חוץ 
װאָס עס האָבן געװוירקט נאַטור-פאַקטאָרן, װוי 


דר. ל. זשיטניצקי 


יהי ייר ר יה ייה יי ייא יא אי יי 


היישעריק, װאָס איז אַמאָל אין אַרגענטינע גע- 
ווען אַן אָפּטע דערשײַנונג; טריקענישן, שלעכטע 
תבואה-שניטן, װאָס האָבן אויך געבראַכט הונ- 
גער-יאָרן פאַרן ייִדישן קאַָלאָניסט. פונדעסט- 
וועגן ווען מען װאַרפט אַ בליק אויף דער קאָ- 
לאָניזאציע, טרעפט מען נאָך אין 1997-טן יאָר 
9 ייִדישע קאָלאָניסטישע נחלאות מיט דער 
זעלבער צאָל משפּהות. אין דורכשניט זײַנען עס 
בײַ אַ 19-12 טויזנט ייִדישע נפשות, חוץ די 
1 פאַנדװוירטשאַפטלעכע אַרבעטער, בעלי- 
מלאכות און הענדלער אין די קאַָלאָניעס און 
אַרום די קאָלאָניעס, װאָס האָבן אין צאָל נפשות 
אויסגעמאַכט 99.094 פּערזאָן. דאָס זאָל זײַן די 
צאָל ייִדישע באַפעלקערונג אין די קאַלאָניעס 
צו דער צײַט פון /192, זינט דעמאָלט האָט 
מען ניט קיין דאַטן װי עס נייט די באַפעלקע- 
רונגס-באַװועגונג אין די ייִדישע קאָלאָניעס, אָבער 
מען דארף מוסיף זײַן, אַז אין דער צאָל נייען 
ניט אַרײַן די ייִדישע קאַָלאָניסטן װואָס זײַנען 
אין יענער צײַט געווען אין די קאָלאָניעס אלנא- 
ראבאָ, מעדאַנאָס און ריאָ נעגראָ, 


די קאָלאָניסטן זאָלן האָבן אין זייער רשות 
42 העקטאַר באָדן, אָבער זינט דער אָנ- 
געוויזענער דאַטע זײַנען פאָרגעקומען געוויסע 
טראַנספאָרמאַציעס. משמעות, אַן דער שטח 
באָדן איז געבליבן דער זעלבער, אָבער די קאָ- 
לאָניסטישע ייִדישע באַפעלקערונג, וי די דאָר- 
פישע באַפעלקערונגען אין דער נאָרער וועלט, 
די משפּחות פון די קאָלאָניסטן האָבן באַקומען 
אַ נאַטירלעכן צוּװווּקס, די צאָל מײַלער אין גע- 
װאָרן גרעסער און דער באָדן איז אַלץ געבליבן 
דער זעלבער. קינדער אונטערגעוואקסן זײַנען 
אַלס יוגנטלעכע אַװעקגעשטעלט געװאָרן פאַר 
דעם פּראָבלעם פון תכלית, אזוי אַרום האָט די 
יוגנט געמוזט פאַרלאָון די קאָלאָניע און גיין 
אין שטאָט. און צו דעם דאַרף מען שטענדיק 
נעמען אין באַטראַכט נאָך אַ צווייטן פאַקטאָך: 
יעדער פאָטער באַמיט זיך אַז דער זון זאָל זײַן 
אַנדערש, װי עס איז געווען באַשערט צו זײַן 
דעם פאָטער. מען האָט געשיקט קינדער אין 
שטאָט לערנען, אַנדערע האָבן זיך באַמיט איינ- 
צואָרדענען אין שטאָט בכל?. דער עלעמענט איז 
מיט דער צײַט פאַרלאָרן געגאַנגען פאַר דער 
קאָלאָניזאציע, און אַבי געקומען צו א תכלית 
אין שטאָט, האָט מען אויך באַװירקט דעם קאָ- 
לאָניסטישן טאַטן פאַרלאָזן די קאָלאָניע און 
קומען אין שטאָט, 

קאָלאָניזאציע אין בכלל אַ קאָמפּליצירטער 
פּראָצעס, אָפּהענגיק פון פאַרשיידענע עקאָנאָמיו- 
שע, סאָציאַלע און נאַטור-פאַקטאָרן, אָבער צו 
דעם אַלעמען אין אויך די ייִקא באַגאַנגען אַ 
פעלער, װאָס זי האָט תחילת ניט דערלויבט די 
קאָלאָניזאציע פון סאָלאָניסטישע זין, הגם די 


טראַנספאַרמאַציעס אינעם ישוב 


חף 





ייִקא האָט געהאט אַ רעזערוו פון 211.199 העק- 
טאַר באָדן. לעצטנס האָט מען געענדערט דעם 
פּרינציפּ, אָבער די ענדערונג איז געקומען אַ 
ביסל צו שפּעט... 

פונדעסטוועגן האָט די ייִדישע קאַָלאָניזאציע 
באַװיזן װוּנדער אין צוויי הינזיכטן. ערשטנס, 
איז די ייִדישע קאָלאָניזאציע געווען די ערשטע 
װאָס האָט רעאליזירט און אַנטװיקלט דעם פּרינ- 
ציפּ פון אַגראַר-קאַָאָפּעראַציע. די אַגראַר-קאָאָ- 
פּעראציע פאַרנעמט הײַנט צו טאָג גאָר א חשובן 
אָרט אין דער גאַנצער אַרגענטינער קאָלאָניזאציע 
און דאָס איז אויסשליסלעך אַ ייִדישער פאַר- 
דינסט. אַ צווייטע זאַך איז דאָס טראַנספאָרמירן 
אייניקע קאַלאָניעס בוכשטעבלעך אין שטעט. 
אַזעלכע זײַנען מאָזעסװיל, ריווערא, באסאוויל- 
באַסאַ און אַ סך ייִדישע קאָלאָניסטן זײַנען אויך 
געװאָרן אָנגעזעענע פי-ציכטלער און פי-סוחרים, 
און פארנעמען אין דעם פּרט אַ גאָר אָנגעזעענע 
פּאַזיציע אינעם פי-האַנדל. 

די ייִדישע קאַלאָניזאציע האָט געהאַט אַ פּאַ- 
זיטיווע ווירקונג אויף דער פאָרמירונג און אויס- 
בילדונג פון אַ ייִדישן ישוב אין אַרגענטינע. 
דער ייִדישער קאָלאָניסט האָט זיך ניט נאָר באַ- 
נוגנט מיט זײַן אַרבעט צום האָבן ברויט, נאָר 
מען האָט אויך געהאַט אינזינען די גײַסטיקע 
יניקה. דער רעליניעזער קאַָלאָניסט האָט גע- 
זארגט װעגן אַ בית-מדרש און תורה פאר די 
קינדער, בעת די יוננט האָט געבויט קולטור- 
צענטערס, אָרגאַניזירט ביבליאָטעקן, אַנטװיקלט 
געזעלשאַפּטלעכע אַקציעס. די קאַָלאָניע האָט 
אויך געגעבן דער שטאָט די ערשטע פּראָפעסיאַ- 
נאַלן, װי מעדיקער און אדװאָקאַטן, אָבער פון 
דער קולטור-אַרבעט, תורה און ביבליאָטעקן איז 
אין דער ייִדישער קאַלאָניע כמעט אַ זכר ניט 
געבליבן. בכלל איז דער ערשטער ייִדישער קאַ- 
לאָניסט געקומען קיין אַרנענטינע זיך קאָלאָני- 
זירן אויס אידעאַליסטישע גרונטן, מען האָט 
געװאָלט זיך באַפּרײַען פון די ווינט-פּרנסות און 
זיך פּראָדוקטיוויזירן. דער אידעאַליזם האָט דער 
ייִדישער קאַָלאָניזאציע צוגעגעבן אַ געוויסן נאַ- 
ציאָנאַלן קאָלאָריט, אָבער די קינדער פון די קאָ- 
לאָניסטן ניט איבערנענומען די ירושה 
פון די טאַטעס. די יוננט איז אַװעק אויף אַן 
אַנדער וועג, װאָס אין אַ מין נעמיש פון נאַ- 
ציאָנאַלקײַט און אַסימילאַציע, --- מען האָט זיך 
,קרעאָליזירט", אָבער אין אַ געוויסער מאָס האָט 
פאַר דעם כײַ;עטראָגן אויך די ייִקא, װאָס האָט 
טאַקע געהאַט אין אויסזיכט צו אַסימילירן די 
קאָלאָניסטישע קינדער אין דער ארגענטינער 
סביבה; מען האָט זיי נאָר געלערנט אַביס? רע- 
ליניע, זיי זאָלן ווערן אַרגענטינער פון משהס 
גלויבן. 


דאָך ניט 
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האָּבן 


קוקנדיק אויף די אַלע פעלערן, 


האָבן די ייִדישע קאָלאָניסטן אויפגעטאָן אַ גרוו- 
סע זאַך, אַ וויכטיקע פאַר גאַנץ אַרנענטינע. און 
היינו: ייִדן זײַנען געקומען אויף א פוסטן 
באָדן און אים געמאַכט פרוכטיק. ייִדן האָבן גאָר 
אַ סך בײַגעטראָגן פאַר דעם אַגראַר-אויפבלי פון 
דער פּראַווינץ ענטרע ריאָס. און אין די לעצטע 
יאָרן איז דורכגעפירט געװאָרן נאָך אַן עקספּע- 
רימענט, װאָס האָט אגב זיך ניט אײַנגעגעבן: 
עס איז נעמאַכט געװאָרן דער ערשטער פּרנו 
פון אַ בײַשטאָטישער קאַלאָניזאַציע, צום באַ- 
דויערן האָט דער עקספּערימענט זיך ניט אײַנ- 
געגעבן. 

מיר האַלטן, אַז דער ווערט און באַטײַט פון 
דער ייִדישער קאָלאָניזאציע אין אַרגענטינע איז 
נאָך ניט אינגאַנצן אָפּנעשאַצט געװאָרן עס 
פעלט נאָך אויך די ריכטיקע פאָרשונג. אייניקע 
מאַכן איבערהויפּט אַװעק די קאָלאָניזאציע מיט 
דער האַנט, די אַנדערע ווידער באַנוצן זיך מיט 
איבערגעטריבענע אורטיילן און אַלץ װײַל מען 
זעט דעם נאַנצן ענין ייִדישע קאַָלאָניזאציע אין 
אַרגענטינע וי א שטרייט צווישן דעם קאָלאָניסט 
און דער ייִקא: מיט אַלע אירע באַנאַנגענע פע- 
לערן איז די אַרבעט פון דער ייִקא אויפן געביט 
פון ייִדישער קאָלאָניזאציע געווען אַ פּאָזיטיו- 
ווירקנדיקע. 

אַ צווייטער װויכטיקער מאָמענט איז די פאָר- 
מירונג פון אַ ‏ שטאָטישן ייִדישן ישוב. װי גע- 
זאָנט, זײַנען אויך די קאַָלאָניסטן געװוען די, 
װאָס האָבן געליינט דעם גרונטשטיין פאַרן 
שטאָטישן ייִדישן ישוב, נאַטירלעך די קאָלאָ- 
ניסטן, װאָס האָבן פאַרלאָזט דעם באָדן. אָבער 
ריכטיק הייבט זיך אָן דער ייִדישער ישוב מיטן 
אָנהייב פון אַ ייִדישער מאַסן אײַנװאַנדערונג 
קיין אַרגענטינע. אין דעם פּרט דאַרף מען פאַ- 
נאַנדערטײלן צוויי פּעריאָדן: פון 1900-1907 
ביזן ערשטן וועלט קרינ פון 1914, און אומנע- 
פער פון 1921 ביזן פאַרבאָט אויף אַ ייִדישער 
אײַנװאַנדערונג קיין אַרגענטינע. 

אַ מאַסן-אימיגראציע קיין אַרגענטינע, אַ ניט- 
פאַרבונדענע מיט אַ שטרעבוננג צו קאָלאָניזאציע, 
הייבט זיך אָן אין די יארן 1906 און 1907, 
נאָכן דורכפאל פון דער רוסישער רעװאָלוציע 
פון 1905. די ייִדישע אײַנװאַנדערער קומען פון 
פּאַרשיידענע ערטער, דער גרעסטער טייל קומען 
פון בעסאַראַביע, טײילװײַז אויך פון פּוילן, די 
נײַע אײַנװאַנדערער האָבן מיטנעבראַכט מיט 
זיך אַ נײַעם גײַסט. ערשטנס, מיט דעם, װאָס 
צווישן די אײַנגעוואנדערטע איז געווען אַ צאָל 
ייִדישע אינטעליגענץ, װאָס האָט אויס פּאֲלי- 
טישע טעמים, נעמוזט פאַרלאָזן די אַלטע היים. 
זיי האָבן מיט זיך מיטגעבראַכט אַ פּאָליטישן, 
נאַציאָנאַלן און קולטורעלן אומרן. מיט זייער 
קומען שאַפן זיך אויך די באַזעס פאַר אַ ייִדי- 
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שער קולטור און פאַר אַ ייִדישער נאַציאָנאַלער 
און סאַציאַלער פּאַרטיי-באַװענונג. אין אַנהייב 
האָט מען נאָך אַלץ געלעבט מיטן נײַסט פון דער 
רוסישער קולטור-פאַרנאַננענהײַט, אָבער בהדרנה- 
דיק באַפּרײַט מען זיך פון דעם און מען גײַט 
אַריבער צו ייִדיש. מען רעדט ייִדיש, מען דער- 
שפּירט די נױיטװענדיקײַט פון אַ ייִדישן בוך, 
אין אַ ייִדישער צײַטונג. פאַר טעגלעכע צײַטונגען 
איז נאָך אַלץ ניט פאַראַן קיין זיכערער באָרן, 
באַנוננט מען זיך מיט װאָכן-און חודש-שריפטן, 
מיטן אַרויסנעבן זאַמלביכער, אָבער דער רוב 
פון די אַלֶע אויסנאַבעס האָבן נאָך אַלץ געטראָגן 
אַ פּאַרטײיַשן כאַראַקטער. 

אַזױ הייבט אָן נאָכן ערשטן וועלט-קריג זיך 
צו אַנטװיקלען אין אַרגענטינע א ווירקנדיקער 
ייִדישער ישוב און אונטער דער ווירקונג ווערט 
אַלץ מער פאַרשאָטנט די קאָלאָניסטישע עפּאָכע. 
דער שטאָטישער עלעמענט נעווינט אין אַלֵץ די 
אויבערהאַנט דורכן אויסוויקלען אויך אַ ברייטע 
פילאַנטראָפּישע אַרבעט מיט ספּעציעלע פאַר דעם 
צונעפּאַסטע אנשטאַלטן און אינסטיטוציעס. אַזױ 
ווערט די שטאָט מאַסגעבנדיק אין אַלֶע הינזיכטן 
און באַזונדערס מיט דעם װאָס עס ווערן דער- 
אבערט נײַע עקאָנאָמישע פּאָזיציעס און עס 
שאַפן זיך נײַע צװײַנן פון אַרבעט. 


די נײַע אײַנװאַנדערער זײַנען אַװועקגעשטעלט 
געװאָרן פאַר דער נויט פון מוזן זיך צופּאַסן 
צו די נײַע אומשטענדן און באַדינגונגען, זוכן 
בכל? אַ נײַעם עקאַנאָמישן אָנהאלט בײַ װאָס עס 
האָט זיך נאָר געלאָזט. אין יענע צײַטן האָט די 
אַרגענטינער עקאָנאָמיק נאָך געטראָגן אַ פּרימי- 
טיוון כאַראַקטער. דאָס לאַנד איז געווען אָנגע- 
וויזן אויפן אימפּאָרט, די היימישע אינדוסטריע 
האָט געטראָגן מער אַ וואַרשטאַטלעכן כאַראַק- 
טער. די גאַנצע עקאָנאָמיק איז רעדוצירט גע- 
װאָרן נאָר צו אַ פּראָדוקציע פון א באַדינענ- 
דיקן כאַראַקטער. עס זײַנען געווען בעקערײַען, 
טישלער-װואַרשטאַטן פאַרן פּשוטסטן מעב? און 
עלעמענטאַרסטע צודאַטן פאַר הויז-אַרבעטן. די 
מערסטע פאַכן, װאָס ייִדן האָבן מיט זיך מיט- 
געבראַכט זײַנען געווען: פויערער, טעסלער, 
פּרעסער, פריזירער, שוסטער, שטעפּער, טאַבאַק- 
שנײַדער, מאָדיסטקעס, הוטנמאַכער, אָנגעשטעל- 
טע. אַזױ אַרום איזן מען אַװעקגעשטעלט נע- 
װאָרן פאַר אַ מוז זיך אַרײַנצופּאַסן אינעם נײַעם 
עקאָנאָמישן פּראָצעס; --- דאָס הייסט מען האָט 
זיך געמוזט איבערקאָנפטרויַירן. דער מער-אנט- 
וויקלטער ייִדישער פאַךְ -- שנײַדערײַ, איז אין 
אַרגענטינע דעמאָלט נאָך געווען װייניק אנט- 
װויקלט. אַזױ אַרום האָט מען געמוזט זוכן דעם 
עקאָנאָמישן אויסהאַלט בײַ די שווערסטע אַר- 
בעטן, -- אַ טייל זײַנען אַװעק דעמאָלט אויף 
פעלד-אַרבעט, װוּ דער אַרבעטסטאָג האָט זיך 
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אָנגעהויבן באַגינען און זיך געענריקט מיטן 
פאַרגיין פונעם לעצטן זון-שטראַל און טייל זיי- 
נען נאָר אַװעק צו האַפן-אַרבעט. 


און עס אין כדאי צו באַמערקן, אַז נראד 
פון די װאָס זײַנען אַװעק צו האַפּן-אַרבעט האָט 
זיך נאָכדעם אויסגעבילדעט אַ ייִדישער פוחרים- 
שיכט, װאָס האָט זיך געווידמעט דעם האַנדל 
מיט האָלץ און בכלל?ל מיט פארשיידענע געהילץ- 
מאַטעריאַלן,. און אַרום דעם האָט בהדרגהדיק 
זיך אָנגעהויבן צו אָרנאַניזירן א ייִדישע מעבל- 
אינדוסטריע און מעבל-נעשעפטן. דער ייִדישער 
געהילץ-סוחר האָט אױיסגעיַבט א ווירקונג אויף 
דער אנטשטייונג פון אַ מעבל-אינדוסטריע. די 
ייִדישע מעבל-אינדוסטריע האָט תחילת אַרום זיך 
קאָנצענטרירט אַ גרויסע ייִדישע אַרבעטערשאַפט, 
אָבער דאָ אין פאָרנעקוטען אַ מערקווירדיקע 
דערשײײַנונג: װאָס מער דער ייִדישער האָלץ-סוחר 
און ייִדישער מעבל-פאַבריקאַנט האָבן זיך באַ- 
רײַכערט, אלץ רעדוצירטער איז געװאָרן די צאָל 
אַרבעטער אין דעם ייִדישן צװװײַג פון דער עקאָ- 
נאָמיק. דאָ האָט זיך אָננעהויבן א נײַער אי- 
בערשיכטונגס-פּראָצעס פון פּראָדוקטיװױיזאַציע 
צו אַ ספּעציפישער רעפּראָדוקטיװױיזאַציע: דער 
ייִדישער מעבל-אַרבעטער האָט געשטרעבט זיך 
צוצופּאַסן צו באַלעבאָס-אומשטענדן, און אויב 
אַמאָל זײַנען אין דער האַלץדבראַנזשע מיט אַלֶע 
אירע אינדוסטריעלע פאַרשײידנקײַטן געווען בײַ 
די אַכט טויזנט ייִדישע אַרכעטער, איז אַ ספק 
צי עס זײַנען נאָך פאַראַן צען פּראָצענט אַר- 
בעטער פונעם זעלבן פּאַך. דאָס אָרט פונעם 
ייִדישן מעבל-אַרבעטער פאַרנעמען אַצינד או- 
קראינער און איטאַליענער ‏ אָבער דערפאַר פאַר- 
נעמט דער ייִדישער מעבל-אינדוסטריעלער נאָר 
אַ גרויסן אָרט אין דער בראַנזשע און מען קען 
רעכענען, אַז אַריבער זעכציק פּראָצענט פון דער 
אינדוסטריע נגעפינט זיך נאָך אַלץ אין ייִָדישע 
הענט. 

אַ צווייטער טייל פון דער מאַסן-אײַנװאַנדע- 
רונג האָט זיך פאַרנומען מיט קויף און פאַר- 
קויף פון אַלטװאַרג. דער שיכט איז תחילת גע- 
ווען גרויס אין צאָל. אַזאַ אַרבעט איז א פּונקט 
פון קלענסטן װידערשטאַנד, אַרום דעם , פאַך" 
האָט זיך שוין אויך געשאַפן אַ פּאַך פון פאַר- 
ריכטן אַלטע קליידער, און מען קען אָננעמען, 
אָט דאָס איז אויך געװאָרן אַן אַנרעגונג צו אַ 
קאָנפעקציע אינדוסטריע, װאָס איז תחילת גע- 
ווען אָנגעוויזן אויף אויסאַרבעטן די ביליקסטע 
שטאָפן. דער פאַרקויפער און אויפקויפער פון 
אַלטװאַרג הייבט אָן אַלץ מער צו פאַרשװוינדן 
צווישן ייִדן, אָבער אויך דאָס איז געווארן אַן 
אָנרעגונג צום שאַפן נײַע אינדוסטריעס, אין 
אָנהייב קליינע און אפילו פּרימיטיווע, מיט דער 
צײַט אויסנעוואקסענע צו נרויסע אינדוסטריעלע 
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אונטערנעמונגען. אָבער צװוישן דעם אלֶעמען 
װועט בלײַבן אַ פאַקט, אז די געשיכטע פון דעם 
ייִדיש-עקאָנאָמישן אָנהייב דאַרף מען זוכן אי- 
נעם האַפן. פונעם האַפן איז דער וועג געגאַנגען 
װײַטער, אױיסגעשפּרייט איבער אלע שטעט און 
שטעטלעך פון דער רעפּובליק אויסשליסלעך 
דורך ייִדישער מי און ייִדישער אונטערנעמעריש- 
קײַט. 

און צוזאַמען מיט דעם, אויס נויט און צוליב 
מוזן זיך צופּאַסן, האָט זיך באַװיזן אויך דער 
ייִדישער גאַסן-פאַרקויפער. דער הענדלער מיט 
קלײיניקײַטן, מיט פּאַסיקלעך, זאָקן, אַ פּאָר 
שטיקלעך זייף און בכל? זאכן פאַרן ביליקן 
מענערשן און פרויעשן טואַלעט. אויף די שפּורן 
פון דעם האַנדל איז מען געקומען אַ דאַנק דעם 
װאָס כמעט דער רוב אַרגענטינער פאַרברענגען 
דעם רוב פון זייער צײַט אין נאס. אויך דאָס 
איז געווען אַן אופן זיך צוצופּאַסן, אָבער אַזאַ 
שטיק? ברויט אין נאָרניט אָננעקומען גריננ, 
און עס האָט אנב נעשאַפן דעם אײַנדרוק, אַז 
דער ייִד איז וויניק פּראָדוקטיװו, אָבער מען 
האָט ניט באַמערקט אַ צווייטע דערשײַנונג, וי 
עס האָט זיך אויסנעבילדעט אַ גרויסער שיכט 
ייִדישע מאַליארעס, ווײַל די יונגע שטאָט האָט 
אָנגעהויבן זיך צו בויען. אַן אַנדער טייל, באַ- 
האוונטע אין שוסטערײי, האָט אָנגעהויבן אַרײַנ- 
צודרינגען אין דער שוך-אינדוסטריע, װאָס איז 
תחילת אײַנגעשטאַנען אין איטאַליענישע הענט 
און אַצינד זײַנען שוין אויך ייִַדן פאַרטראָטן 
מיט נרויסע פאַבריקן. אָבער די גרעסטע אוים- 
מערקזאַמקײַט אין נעפאַלן אויפן האַנדל: עס 
האָבן זיך אָנגעהויבן צו באַװײַזן ייִדישע קראָ- 
מען, אַ קלענערע ייִדישע קאָנפּעקציע, אַ בעטן- 
אינדוסטריע, מאַטראַצן-פּראָדוקציע און אייניקע 
גאַסן זײַנען געװאָרן אַ קאָנצענטראַציע פון 
ייִדישן האַנדל,. אזוי האָט זיך מיט דער צײַט 
אויך באַװיזן די גרויסע קאָנפעקציע מיט איר 
אַמאָליקן צענטער אויף דער גאַס קאַנינג, בעת 
הײַנט צו טאָג קאָנקורירן צווישן זיך צוויי גרוי- 
סע קאַנפעקציע-צענטערס קאַנינג און אָנסע און 
אָנסע האָט געווינען די אויבערהאַנט. 


דער ערשטער פּעריאָד פון דער ייִדישער איינ- 
אַרדענוננ, דאָס הייסט ביז 1914 דעם אנהייב 
פונעם ערשטן וועלט-קרינ, אין געווען א מין 
צוגרייטוננ-פּעריאָד צום געווינען און שאַפן 
עקאָנאָמישע פּאָזיציעס. מענלעך, אַז די דיפע- 
רענצירונג װאָלט גענאַנגען נאָך וװײַטער, ווען 
עס זאָל ניט געווען האָבן געקומען דער איבער- 
רײַס פון 1914. דער קריג פון 1914 האָט 
געבראַכט אַ פּראָספּעריטעט פאַר אַרגענטינע און 
פון דעם האָבן גענאָסן אויך די ייִדן,. עס האָט 
אויפגעהערט דער אימפּאָרט, מען איז פרײַ גע- 
װאָרן פון קאָנקורענץ און אַ סך אינדוסטריעס, 


אײַנגעפירטע פון ייִדן זײַנען אנערקענט געװאָרן 
פאַר נאַציאָנאַלע אינדוסטריעס, װוי צום בײַש- 
פּיל די מעבל-אינדוסטריע. אָבער די לוינען אין 
דער אינדוסטריע זײַנען געווען אזעלכע מיזע- 
ראַבלע, אַז אין 1916 איז געקומען צום ערשטן 
ריכטיקן שטרײַק. אין דעם שטרײַק זײַנען געווען 
באַטײליקט אַ נרויסע צאָל ייִדישע אַרבעטער 
און די אַרבעטער האָבן דעמאָלט דעם שטרײַק 
געוווננען. און די ווירקונג איז נעווען א פּאַזי- 
טיווע: עס האָט געווירקט צו דער פאָרמירונג 
פון אַ סאָציאַלער אַרבעטער-באַװעגונג און דע- 
מאָלט איז געשאַפן געװאָרן דער ערשטער פּראַ- 
פעסיאַנעלער פאַריין פון ייִדישע האָלץ-אַרבע- 
טער. 

וויפ? ייִדן זײַנען געווען אין אַרגענטינע ביזן 
ערשטן וועלט-קרינ? דאָס איז שווער פעסטצן- 
שטעלן, אומנעפער אין די יאָרן 1929-1922 
הייבט זיך אָן אַן אינטענסיווע אײַנװאַנדערונג 
קיין אַרגענטינע, אין רוב נייט די אײַטװאַנדע- 
רונג פון פּױילן, טיילװײַז פון רומעניע. די אינ- 
טענסיווע אײַנװאַנדערונג קיין אַרגענטינע איז 
געווען אַ פּועל-יוצא פון דעם, װאָס די פאַר- 
אייניקטע שטאַטן האָבן דעמאָלט איינגעפירט 
די קװאָטעס-אײַנװאַנדערונג, װאָס האָט פאַר 
ייִדן פון די מזרח-אייראָפּעיַשע לענדער די טוי- 
ערן פון די פאַרייניקטע שטאַטן פאַרינלט אויף 
זיבן שלעסער. אַזױ אַרום זײַנען ייִדן פון פּולן, 
רומעניע און פון די אַנדערע מזרח-אייראָפּעיִשע 
לענדער, חוץ סאָוועט-רוסלאַנד פון װאַנען מען 
האָט שוין קיינעם ניט אַרױסגעלאָזט, געפאָרן 
קיין אַרגענטינע און די אינטענסיווע אײַנװאַנ- 
דערונג האָט אָנגעהאלטן בין 1927. אין יאָר 
7 זײיַנען נאָך קיין אַרגענטינע אַרײַנגעקומען 
4 ייִדישע עמיגראַנטן און זינט דעמאָלט אין 
דער קאעפיציענט פון דער אײַנװאַנדערונג 
שטאַרק געפאלן מחמת די ספּעציעלע אימיגראַ- 
ציע-געזעצן װאָס האָבן געטראָפן אויסשליסלעך 
די ייִדישע אײינװאַנדערער. הײַנט צו טאָג רעכנט 
מען אין אַרגענטינע מיט אַ ייִַדישער באַפעל- 
קערונג צװישן 420 אָדער 430 טויזנט נפשות, 
פון וועלכע מער פון אַ העלפט זײַנען קאַנצענ- 
טרירט אין בוענאָס אײַרעס און די איבעריקע 
אין אַזעלכע שטעט װי לאַ פּלאַטאַ, ראָזאַריאֿ, 
סאַנטאַ פע, קאָרדאָבאַ, מענדאָסאַ, קאָנקאָרדיא, 
רעזיסטענסיא, טוקומאַן, מאָזעסװיל --- וי אויך 
אין די ייִדישע קאָלאָניעס און אויך אין אַנדערע 
שטעט און שטעטלעך פון דער רעפּובליק. 


אויך דער צווייטער וועלט-קריג האָט אויסגע- 
איבט אַ געוויסע ווירקונג אויף דער ייִדישער 
עקאָנאָמיק און גורם געווען צו מערקווירדיקע 
טראַנספאָרמאַציעס. פאַר דער צײַט פונעם 
צווייטן וועלט-קריג האָט אין אַרגענטינע זיך 
אויסגעקריסטאַליזירט אַ ייַדישער אינדוסטריע- 
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לֶער און האַנדלסקאַפּיטאַל, װאָס איבט אויס 
אַ גרויסע פּאַזיטיווע ווירקוננ אויף דער אַלנע- 
מיינער עקאָנאָמיק פונעם לאַנד. די באַדינגונגען 
האָבן באַנינסטיקט דעם אויפשװוננ און אַנט- 
וויקלונג פונעם ייַדישן אינדוסטריעלן און 
האַנדלס-קאַפּיטאַל, דער ייִדישער האַנדלס-קאַפּי 
טאַל איז געװאָרן דער ריכטיקער פאַרמיטלער 
אויף דעם אינערלעכן מאַרק, אָבער די בליקן 
זײַנען גענאַנגען װײַטער און ער געהער צו דעם 
קאַפּיטאַל, װאָס שטייט אין פאַרבינדונג מיט 
פאַרשיידענע אויסלענדישע האַנדלס-קאַפּיטאַלן. 
דער ייִדישער סוחר אין שטאַרק באַטײליקט 
אינעם עקספּאָרט און אימפּאָרט, ער קויפט און 
פאַרקויפט, װוײַזט אַרױס אַ לעבהאפטע טעטי- 
קײַט אויף אַלע געביטן און אָפּעראציעס און 
איז אַ ריכטיקער אינטראָדוקטאָר פון אויסלענ- 
דישע קאַפּיטאלן, באזונדערס פון צפון-אמערי- 
קאַנער, אין דער אַרנענטינער עקנאָמיק. ייִַדן 
האָבן נעשאַפן אין אַרגענטינע אַ באַזע פאַר דער 
צפון-אַמעריקאַנער גומי-אינדוסטריע. די צווייטע 
ענלעך װוי די ערשטע וועלט-מלחמה האָבן גע- 
שאַפן אַזעלכע אומשטענדן, אַז אַלץ איז געווען 
אַ געשעפט, אפילו צונויפקויפן אַלטע שמאַטעס, 
נויטיקע פאַר די צװעקן פון קרינ. פון דעם 
איזן געוואקסן דער ייִדישער קאַפּיטאל און עס 
באַװײַזט זיך שוין דער טיפּישער ייִדישער קאַ- 
פּיטאַליסט, װאָס פאַרנעמט זיך אויף גאָר גרויסע 
וועגן. 


אָבער אויך אין אַנדערן זין זײַנען פאָרנע- 
קומען גרויסע טראַנספאָרמאַציעס. די צװוישן- 
צײַט צװוישן ערשטן און צווייטן וועלט-קרינ 
האָבן לחלוטן געענדערט דעם פּנים פון דער 
ייִדישער עקאָנאָמיק און פון דער ייִדישער 
עקאָנאָמישער געזעלאַפט. אַזױ האָט דאָס יאָר 
0 געבראַכט אַ גאַנצע ריי גרויסע שטרײַקן 
צווישן זיי דעם באַרימטן שטרייק פון די טישלער 
אַרבעטער און דעמאָלט אין פאַרזינלט געװאָרן 
דער נור? פון ייִדישן טישלער-אַרבעטער אין 
בוענאָס אײַרעס. אָנגעהויבן פון קליין, גרופּירן 
זיך עטלעכע אַרבעטער און הייבן אָן אַרבעטן 
פאַר זיך און פון דעם שטייען אויף מיט דער 
צײַט נײַע מעב?-פאַבריקן. בכל? הייבט אָן פאַר- 
מינערט ווערן די צאָל ייִדישע אַרבעטער, ביז 
0 זײַנען אין די ייִדישע סעקציעס פון די 
פּראָפּעסיאָנעלע פאַריינען געװוען פאַררעניס- 
טרירט אַריבער 19 טויזנט ייִדישע אַרבעטער, 
די צאָל איז באַדײַטנדיק רעדוצירט געװאָרן און 
אויב הײַנט צו טאָג איז שווער פעסטצושטעלן 
דעם סכום ייִדישע אַרבעטער איז עס צוליב דעם, 
װײַל עס זײַנען ניט פאַראַן מער קיין ייִדישע 
פעקציעס; אָבער ייִדישע אַרבעטער זײַנען שוין 
באַשעפטיקט בײַ נאַנץ נײַע פאַכן, װאָס זײַנע 
אַמאָל ניט געווען קיין ייִדישע פאַכן. אויך מיטן 
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אָנקומען פון די פּוילישײיִדישע אײַנװאנדערער 
באַװײַזן זיך נײַע איניציאטיועס פאַר נײַע 
אינדוסטריעס: שטריקעריי, האַנטשו, פוטער- 
װאַרג, האַנט-טאַשן א. א. װו. די אינדוסטריעס 
האָבן אַרײַנגעפירט ייִדן. ייַדן האָבן אויך אַנט- 
וויקלט אַ שטאַרקע טעקסטיל-אינדוסטריע, אַ 
פעיקע צו באַזאָרגן גאַנץ לאַטייךאַמעריקע מיט 
טעקסטיל-שטאָפן, און באַזונדערס איז באַ- 
מערקנסווערט צו דערמאָנען די אײַנפירונג פון 
אַן אײַזןפּראָדוקציע, }אײַזן געשווייסט אויף 
קאַלט. די אַלע נײַע אינדוסטריעס האָבן באַ- 
פרײַט אַרגענטינע פון מוזן אימפּאָרטירן. אויך 
פּאַפּיר-און קאַרטאָךבאינדוסטריע איז געשאַפן 
פון ייִדן. 

בכל? האָט זיך געענדערט דער גאַנצער פּנים 
פון דער ערשטער ייִדישער עקאָנאָמיק אין אַר- 
גענטינע. אַזױ האָט כמעט וי אויפגעהערט דער 
ייִדישער גאַסן-האַנדל, װי אויך דאָס הויזירערײַ, 
װאָס האָט באַקומען אַ נײַע פאָרם. דער וװעג 
איז געווען אַזא: , קאַמבאַלאַטש", אַמבולאַנט, 
קלאַפּער, קוענטעניק. געבליבן איז נאָך טייל- 
װײַז דער קוענטעניק, אָבער זײַן אופן אַרבעטן 
איז אַ גאַנץ אַנדערער, ער איז נאָר אַ מין פאַר- 
מיטלער צװוישן דעם קויפער אויף קרעדיט און 
דער האַנדלס-קאָרפּאָראַציע װוּ ער אין אַן אַק- 
ציאָנער. אויך דער שיכט קוענטעניק האָט אַ 
סך בײַגעטראָגן פאַר דער אַנטװיקלונג פונעם 
האנד? און אויך געטאָן באַשטימטע פּאָזיטיווע 
לייסטונגען פאַר אַרגענטינע. בכלל איז די גאַנצע 
ייִדישע אַרבעט אַ פּאָזיטיווע, זי האָט נאָך ניט 
באַקומען איר ריכטיקע אויספאָרשונג און אִפּ- 
שאַצונג. מסתמא װעט אַזעלכעס נאָך געטאָן 
ווערן, ענלעך װוי עס װעט רופן אינטערעס דער 
איבערװאַנדערונג-און איבערשיכטונגספּראָצעס 
װאָס דער יײִדישער ישוב האָט דורכגעפירט. 


די ערשטע אינערלעכע איבערװאַנדערונג 
האָבן געמאכט די ייִדישע טעקסטיל-אַרבעטער. 
אַמאָל קאָנצענטרירטע אין דער געגנט בעלגראַ- 
נאָ, װווּ עס געפינט זיך די גרויסע פּאַבריק פון 
קאמפּאָמאַר האָבן זיי איבערגעװאַנדערט קיין 
װואַלענטין אַלְסינאַ, ווען דאָרט האָט זיך אויס- 
געבויט די גרויסע טעקסטיל-פאַבריק פון עזרה 
טעוּבאַל, ייִדן האָבן געשטרעבט אַרבעטן אין 
אַ יידישער פאַבריק. אַזױ איזן אין אַ געויסן 
מאַָמענט בעלגראַנאָ געװאָרן ליידיק פון ייִדישע 
טעקסטיל-אַרבעטער און צוזאַמען מיט זייער 
אַװעקגײן איז דאָרט אויך אונטערגענאַנגען דער 
ייִדישער קולטור-צענטער. און פון װאַלענטין 
אַלסינאַ האָט מען זיך געצויגן צו דער פּוסטער 
אומבאַפעלקערטער געגנט פון וויזשא לינטש װוּ 
דורך ייִדישע אַרבעטער, פאַרװאַנדלטע תחילת 
אין קליינע און נאָכדעם אין גרויסע אייגנטימער, 
איז אויפגעבויט געװאָרן אַ ריזיקע טעקסטיל- 


טראַנספּאָרמאַציעס אינעם ישוב 





אינדוסטריע. און די איבערוואנדערונג האָט 
באַרירט ניט נאָר די ייִדישע אַרבעטער, נאָר 
אויך דעם ייִדישן בירנער. װאָס רײַכער דער 
ייִדישער מענטש איןז געװאָרן האָט ער אויך 
משנה מקום נעווען. מען האָט פון די ייִדישע 
געננטן וי פּאַטערנאַל, וויזשא קרעספּאָ גענומען 
זיך ציען אינעם צפונדיקן טייל פון דער שטאָט, 
ונ עס וווינט די העכערע אַרגענטינער געזעל- 
שאַפט. 

אָבער צװישן דעם איז נויטיק צו באַרירן 
אַ נאָר װויכטיקן אַספּעקט װאָס האָט אַ שייכות 
צו ייִדן;: אין אַרגענטינע האָט זיך אויסגעביל- 
דעט אויך אַ שיכט פון גרויסע ייִדישע נוטבאַ- 
זיצער , עסטאַנסיעראָס? און געוויסע מאַשינען- 
אינדוסטריעס, װוי טעקסטיל-מאַשינען און אַנ- 
דערע זײַנען אײַנגעפירט געװאָרן פון ייִדן, אנב, 
געוועזענע פּשוטע אַרבעטער. נאַטירלעך אין 
שווער אויסצורעכענען דעטאַלירט וויפל נײַע 
צװײַנן אינדוסטריעס ייִדן האָבן אַרײַנגעבראַכט, 
אָבער מען דאַרף אויך שענקען אויפמערקזאַמ- 
קײַט װוי ייִדן האָבן אָרגאַניזירט איינענעם באַנק- 
קאפּיטאל דורך די דרײַ בענק: מערקאַנטיל, קאָ- 
מערציאַל און ריאָ דע לאַ פּלאַטא און גאָר וויכ- 
טיק זײַנען די אַריבער 120 ייִדישע קרעדיט- 
קאָאָפּעראַטיוון, װאָס זײַנען געװאָרן דער צענ- 
טער פון ספּעציפישײיִדישע קרעדיטן פאַר דעם 
ייִדישן האַנדל און אינדוסטריע אין בוענאָס 
אײַירעס. 

פאָלנט מען נאָך די געשיכטע פון דער ייִדי- 
שער עקאַנאָמישער אַנטװיקלונג אין אַרגענטינע 
שטויסט מען זיך אָן אויף אַ מערקוירדיקער 
דערשײַנונג;: באַפּעסטיקט די עקאָנאָמישע פֹּאַ- 
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זיציעס הייבט זיך אָן אַן איבערשיכטונג. פון 
דער אַלטער היים איז מען געקומען מיט 
דער טעאָריע פון פּראָדוקטיװויזאַציע און פּראָ- 
לעטאַריזאַציע, אָבער די אַמעריקאַנער לענדער 
האָבן באַװויזן און באַשטעטיקט גאַנץ עפּעס 
אַנדערש. די ערשטע שטופע איז טאַקע געווען 
פּראָדוקטיװױיזאַציע, װײַל?ל מען האָט באַדאַרפט 
שאַפן די באַזע. אָבער איינמאָל באַפעסטיקט די 
עקאָנאָמישע פּאָזיציע הייבט זיך אָן אַ נײַער 
פּראָצעס, -- עס הייבט זיך אָן אַן איבערשיכ- 
טונג צו דער פּראָדוקטיװױיזאַציע און דעפּראָלע- 
טאַריזאַציע,---דער געוועזענער אַרבעטער ווערט 
אַן אינדוסטריאַל, אַ סוחר, אַן עקספּאָרטער, 
און מאָדנע װי דער פּראָצעס פון דעפּראָדוקטי- 
וויזאַציע און דעפּראָלעטאַריזאַציע ענדערט אויך 
דעם קולטור-און געזעלשאַפטלעכן פּרצוף, מען 
גלידערט זיך איין מער אין דער לאַנד שפּראך, 
און מען װײַזט ארויס מער גענױינטקײַט צו 
אַסימילאַציע, אַמאָל צו אַ גאַנצער, און טײילװײיז 
צו אַ האַלבער, און עס ווערט אַ נעוויינלעכע 
דערשיינונג. אָבער דאָס גייט ניט אַרײַן אין 
אונדזער אויפנאַבע. הויפּטזעכלעך אינטערע- 
סירט אונדז אויסצופירן, ערשטנס, אַז די ייִדישע 
קאָלאָניזאציע אין אַרגענטינע איז ניט קיין פול- 
שטענדיקער דורכפא?, װי אַנדערע ווילן עס 
האָבן, און צווייטנס, אַז ייִדן זײַנען געװאָרן אַ 
מעכטיקע פּאָטעניץ אין דער אַרגענטינער עקאָ- 
נאָמיק, אַז אַ גוט אָרנאַניזירטער ייִדישער מיטל- 
שטאַנד -- קאַפּיטאַל און פעסט-זיכערער ייַדי- 
שער אינדוסטריעלער שטאַנד זײַנען פון נאָר 
אַ גרויסן אײַנפלוס אין דעם אַרנענטינער עקאָ- 
נאָמישן אַנטװיקלונגס-פּראָצעס, 


5 וואלה 


3 יאָר יידישע סאַצּיאַליסטישע פּרעסע אין אַרגענטינע 


דער ערשטער נומער {אַװאַנגאַרר" 


דער ערשטער זאַמל-בוך פון ייַדישן שרײַיבער- 
פאַריין ,,ה ד. נאָמבערנ" אין אַרגענטינע, װאָס 
וועט דערשיינען בעת די אָפּקלאַנגען פון דער 
פײַערונג פון ערשטן יאָרהונדערט ייִדישן זײַן 
אין אַרגענטינע האָט געדאַרפט אויספילן מיט 
זיך א בלויז אין דער פייערונג, װאָס איז געווען 
קאַלט און עפּעס ניט מיט אַלעמען. 

אין דעם זין הייב איך אָן מײַן אַרבעט פעסט- 
צושטעלן, אַז אין דעם ייִדישן יאָרהונדערט 
אין דעם מאַײזדעװאַלוציאָנערן אַרנענטינער אַנ- 
דערטהאַלבן יאָרהונדערט װאָס ווערט נעפײַערט, 
פאַרנעמט די ייִדישע סאַציאַליסטישע פּרעסע 
איר אָרט אין געשיכטלעכן גאַנג פון דרײַ און 
פופציק יאָר, 

איך װעל זיך קודם-כל אָפּשטעלן בײַם ערשטן 
נומער זשורנאַל ,דער אַװאַנגאַרד", וועלכער איז 
8 און וועלכער האָט געשטעלט דעם טאָן 
און איז געווען דער פאָרויס-נייער פון די וויי- 
טערע נומערן אין זײַנע דרײַ עפּאָכן אין משך 
פון צוועלף יאָר, ביז 1920 און זיך באַטײליקט 
אין דעם העראָיַשן אָנהייב פון ייִדישן זײַן דאָ 
אין לאַנד פון ריאָ דע לאַ פּלאַטאַ. 

אונטערן נאָמען , דער אַװאַנגאַרד", װאָס איז 
געווען דער צונאָמען פון דער ,ייִדישער סאָ- 
ציאַל-דעמאָקראַטישער אַרבעטער אֶרגאַניזאַציע 
אין אַרגענטינע , אַװאַננאַרד? אין אין אױגוסט 
8 דערשינען דער ערשטער נומער פון אַ 
ייִדישן סאַציאַליסטישן זשורנאַל, װי אַ חודש- 
לעכע אויסנאַבע פון דער דערמאָנטער פּיאָנע- 
רישער אֶרנאַניזאַציע,. די אָרגאַניזאַציע, וועלכע 
איז געגרינדעט געװאָרן אין בוענאָס איירעס 
דעם 20סטן יאַנואַר 1907 אין דעם געוועזענעם 
סאַציאַליסטישן הויז, װאָס איז ספּעציעל אוים- 
געבויט געװאָרן פון אַ דײַטשן סאָציאַליסט -- 
דעם בוענאָס איירעסער פאַבריקאַנט פון אַ 
אײַזנגיסעריי: האַופט -- אויף דער גאָס מעכי- 
קאָ 2070. 

די גרינדער פון דער סאַציאַליסטישער אֶר- 
גאַניזאַציע -- א 80 פּערזאָן, 40 מענער און 


0 פורויען, זײַנען געווען ,גרינע" -- עמי- 
גראַנטן פון ליטע, פּוױילן און רוסלאַנד, דאָס 
הייסט פון דער רוסישער אימפּעריע אונטער 
דער זעלבסט הערשנדער מאַכט פון די צאַרן- 
קייזאָרים, װוּ די דאַיִקע גרינדער האָבן זיך שוין 
דאָרט געהאַט באַטײליקט אין דער סאַציאַליס- 
טישער באַוועגונג, וועלכע איז געווען אַ דעװאָ- 
לוציאָנערע און אַ האונטערערדישע? -- אַ 
געהיימע. 


אַלע זײַנען געװוען סאַציאל-דעמאָקראַטן, 
יוננט און יוננטלעכע. דער שרײַבער פון די 
שורות, װאָס האָט געשריבן די דעקלאַראַציע און 
די סטאַטוטן, וועלכע זײַנען אָנגענומען געװאָרן, 
איז אַלט געווען 20 יאָר און כאָטש אַלע זײַנען 
געווען ייִדן, האָבן זיך די גרינדער זייער שאַרף 


געטיילט אויף ייִדישע סאַציאַל-דעמאָקראַטן און 


אויף , רוסישע" אָדער , בונדיסטן" און , איס- 
קראָווצעס", און עס איז אָנגענאַנגען א גאַנץ 
היפּשער ייִדיש-רוסישער קאַמף, װאָס האָט אַלִץ 
אַרומגעכאַפּט: דעם סאַציאַליזם, דאָס סאָציאַ- 
ליסטישע מינימוםפּראָנראַם פון רוסלאַנד און 
אויך פון אַרגענטינע; די קולטור, די שפּראַך =- 
אויף די אייגענע פאַרזאַמלונגען, זיצונגען, קאָן- 
פערענצן, ביז... עס איז געקומען צו אַ שפּאַל- 
טונג: א ייִדישער , אַװאַנגאַרד" און א רוסיו- 
שער"., 

אין דעם , רוסישן" , אַװאַנגאַרד" האָבן אַלֶע 
גוייִם די ייִדן אָנגערופן , רוסאָס?. ער איז אַרײַנ- 
גענאַנגען אין דער אַרגענטינער סאַציאַליסטישער 
פּאַרטײ װי אַ אידיאָמאַטישע גרופּע. זי האָט 
ארויסגעגעבן אַ חודשלעכן זשורנאַל אויפן נאָ- 
מען , די שטימע פון אַװאַנגאַרד". דער זשורנאַל 
איז דערשינען אין בוענאָס איירעס אין 1909 
און ער איז דערשינען אויף ייִדיש! דער ציו- 
ניסטיש געשטימטער נח װיטאַל, וועלכער האָט 
ניט אָנגעהערט צו דער אָרגאַניזאַציע, איז גע- 
ווען דער רעדאַקטער, עס האָט אים מיטגעהאָלפן 
אין דער איבערזעצונגס אַרבעט (מחמת אַלע 
מאַטעריאַלן זײַנען געװען אויף רוסיש), דער 
פּועלי ציוניסט פּ. כץ. מיטן 7טן נומער האָט 


3 יאָר יַדישע סאַציאַליסטישע פּרעסע 





,די שטימע פון אַװאַנגאַרד" אויפגעהערט צו 
דערשיינען. 

װאָס-װאָס, נאָר קבצנים זײַנען אַלע געווען. 
קיין סך גבירים איז בכל? נישט געווען בײַ ייִדן 
ביז 1908. אפשר זײַנען זיי געװוען מער און 
גרעסערע בײַ די קאָנגרענאַציע-ייִַדן אָדער יאַהו- 
דים, די ייִדישע אַרבעטער האָבן ניט געהאַט 
מיט זיי קיין שום געזעלשאַפטלעכע פאַרבינדונ- 
נען. די גאַנצע ייִדישע אימיגראַציע איז געווען 
אַ פּראָלעטאַרישע, צװוישן די מיטנלידער פון 
,אװאַנגאַרד? זײַנען געווען אייניקע היים-אַרבע- 
טער, װוי דער אַרבעטער טוער ריסמאַן און דער 
פּראָלעטאַרישער בעלעטריסט עפּשטײן, וועלכער 
האָט זיך אויף זײַנע שריפטן אין , אַװאַנגאַרך" 
אונטערגעשריבן ,גרינגלאָז". די אַנדערע זײַנען 
געווען פון די נאָר וייניק געצאָלטע לוין-אַר- 
בעטער. מען האָט געאַרבעט פאַר 1.80 אַ טאָג. 
די היים-אַרבעטער, אויב זיי האָבן נישט גע- 
אַרבעט אויבער-שעהן, האָבן זיי נאָך ווייניקער 
פּאַרדינט װי די לוין-אַרבעטער. איז אויף װועל- 
בע פינאנצן האָט מען געשטיצט דעם באַשלוס 
ארויסצוגעבן אַ זשורנאַל? 

דער היים-שנײַדער עפּשטײן, וועלכער אין 
געווען א פרעסער פון עסן און פון ביכער (ער 
האָט אויסגעלייענט 2 און 3 ביכער יעדן טאָג) 
האָט אויף אַ פאַרזאַמלונג זיך אויפגעשטעלט 
מיט זײַן קײַלעכדיקן קערפּער און גרויסע קײ- 
לעכדיקע אויגן און אַ זאָג געגעבן: 

--- חברים, איך לײַ 800 פּעזעס! 

די דאָזיקע 800 פּעזעס, װאָס האָבן געקאָנט 
פאַרזיכערן די דערשיינונג פון זשורנאַל אויף 
א האַלב יאֶר צײַט, האָט עפּשטײן קיינמאָל 
נישט געגעבן. ער האָט נישט געהאַט, אָבער זײַן 
פאַָרשלאַג האָט מעגלעך געמאַכט עס זאָל דער- 
שיינען דער ערשטער ייִדיש-סאַציאַליסטישער 
זשורנאַל אין אַרנענטינע און איינער פון די 
ווייניקע ייִדישע זשורנאַלן אויף דער גאַנצער 
וועלט אין יענער צײַט, אין 1908. 

עס איז באַשטימט געװאָרן, אַז די הלוואה 
פון חבר עפּשטײן װעט מען נעמען, ווען מען 
װעט זי דאַרפן, פאַר אַלעם האָבן אַלע אַװאַנ- 
גאַרדיסטן זיך אַלֵיין באַשטײערט מיטן פאַר- 
דינסט פון אַ טאָג אַרבעט. חוץ דעם, איז באַ- 
שטימט געװאָרן צו קויפן אַ טעאַטער-פאָר- 
שטעלונג ביי דער קינסטלעריש זייער דערהוי- 
בענער טרופּע מיט דער פּרעכטיקער אַרטיסטין 
פאַני עפּשטײן און דעם גרויסן אַרטיסט און 
שרײַבער פון טעאַטער-וװוערק זיגמונד פײַנמאַן 
-- בראש. 

עס אין אויפנעפירט געװאָרן י. גאָרדינס 
,גאָט, מענטש און טײַפל" אין דעם ענגלישן 
סאַלאָן , פּרינץ זשאָרזש האָל" אין בוענאָס 
איירעס. די אונטערנעמוננ מיט איר עסטעטישן, 


מאָראַלישן און מאַטעריעלן דערפאָלג אין נע- 
ווען אַ זועג-װײַזערישע פאַרן בוי פון דער ייִדי- 
שער קולטור און פאַר דעם באַזײַטיקן די 
פרויען-הענדלער פון ייִדישן דאָ זײַן. 

ייִדן בכלל, װי שוין דערמאַנט, האָבן דאָ 
געהייסן ,רוסן". ייִדן אַליין האָבן זיך פאַר די 
אַרגענטינישע, שפּאַנישע, איטאַליענישע און 
אַנדערע גוייִם אָנגערופן (אַלעמאַנעס), דײַטשן, 
מחמת די דײַטשן האָבן דאָ געהאַט אַ גוטן נאָ- 
מען. די פרויען-הענדלער און פּראָסטיטוטקעס 
האָבן די גוייִם אָנגערופן , פּאַליאַקן", אָבער די 
דאָזיקע ,פּאְליאַקן" האָבן ניט באַהאַלטן זייער 
ייִדישקייט. זיי האָבן געהאַט אַ ווילן צו שטיצן 
מיט דער ברייטער האַנט אַלץ װאָס ייִדיש איז 
און האָבן טאַקע געשטיצט. דער ייִדישער טעאַ- 
טער האָט זיך געהאַלטן אויף דער דאָזיקער 
שטיצע, אין װאָס עס האָט טאַקע געשטעקט די 
געפאַר. אָבער.,. עס זײַנען געשאַפן געװאָרן די 
אָנהייבערישע פּינאַנציעלע מעגלעכקייטן און 
דער חודשלעכער ייִדישער סאַציאַליסטישער 
זשורנאַ? אין אַרגענטינע ‏ דער אַװאַנגאַרד" איז 
דערשינען צו דער צײַט, אין חודש אוינוסט 
9.8 

דער זשורנאַל איז געדרוקט געװאָרן אין דער 
ערשטער ייִדישער דרוקעריי פון לאַנד, די ררן- 
קעריי פון א. צייטלין אויף לאַװאַזשע נומער 
4 -- אין דעם צענטער פון שטאָט, װו עס 
איז דעמאָלט געווען דער ייִדישער צענטער, מיט 
דער פּלאַסע לאַװאַזשע אינמיטן -- אין דער 
זעלבער דרוקעריי האָט זיך געדרוקט ,די פאָלקס 
שטימע" אַ װאַכנבלאַט אין ייִדיש, װאָס האָט 
אָנגעהויבן דאָ אין בוענאָס איירעס צו דערשיי" 
נען אין יאָר 1898, וי אַ פּריוואַט אויסגאַבע 
פון א. ווערמוט, וועלכער איז אַלֵיין געווען דער 
שרײַבער פון זײַן בלאַט, אַלײין דער רעדאַקטאָר, 
אַליין דער אַדמיניסטראַטאָר און אַליין דער 
פאַרשפּרייטער און דער אײַנקאַסירער. 


אונטער דער כאַראַקטעריסטישער לאָזונג פון 
אינטערנאַציאָנאַלן סאַציאַלִיזם: , פּראָלעטאָריער 


פון אַלע לענדער פאַרייניקט אײַך" האָט אָנגע- 


הויבן צו דערשיינען ,דער אַװאַנגאַרד" אונטער 
דער רעדאַקציע פון אַ קאָלעניום, אין באַשטאַנד 
(אין זשורנאַל נופא איז דאָס קיינמאָל ניט 
געזאָגט געװאָרן) פון דעם אַרבעטער בײַ פאַר- 
שידענע פאַכן: ש. קאַפּלאַנסקי; פון דעם פעלד 
אַרבעטער פריער און דערנאָך אַמבולאנטן 
,סוחר", וועלכער האָט פאַרקויפט אַלְץ צו 90 
סענט אויף די נאַסן פון בוענאָס איירעס -- 
. מאַס; דער שנײַדער-היים אַרבעטער עפּשטײן 
און דער שרײַבער פון די שורות אַ מעטאַל- 
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אַרבעטער אַ בלעכער. אַלע -- כונדיסטן פון 
דער אַלטער היים. 

"דער אַװאַנגאַרד" נומער 1 האָט געהאַט 20 
זײַטן, אָן אנאנסן, און דעם דאָזיקן אינהאַלט; 

,װאָס ווילן מיר?" אַ ניט אונטערגעשריבע- 
ינער לייט-אַרטיק?, װאָס איז נעדרוקט נאָך 
אַ נאַלעריע סאַציאַליסטן-דענקער, וי ראָ- 
בעוט אַווען -- גרינדער פון קאָאָפּעראַטיוויזם 
אין עננלאַנד און אויף דער ועלט; קאַרל 
מאַרקס (דײַטשער ייִד) באַגרינדער פון וויסנ- 
שאפטלעכן סאַציאַליזם; סען סימאן -- פראַן- 
צויזישער סאַציאליסטישער דענקער; אוינוסט 
בעבע? --- גרינדער פון דער דײַטשער טאָציאַל- 
דעמאָקראַטיע; בעקער --- גרינדער פון סאַציאַ- 
ליסטישן אינטערנאַציאָנאַל; פרידריך ענגעלס 
--- דײַטשער סאַציאַליסטישער שרײַבער; פער- 
דינאַנד לאַסאַל -- אַ ייַד -- גרינדער פון דער 
סאַציאַל-דעמאָקראַטישער אַרבעטער פּאַרטײ אין 
דײַטשלאַנד; ווילהעלם ליבקנעכט -- נײַסט- 
קער פירער פון סאַציאַליזם אין דײַטשלאַנד און 
קאַרל קאַוטסקי -- טעאָרעטיקער פון סאַציאַ- 
לִיזם. 

אין דעם לייט-אַרטיק?ל: ,װאָס ווילן מיר?" 
זאָגט זיך אַז ,דער אַװאַננאַרד" (פאָרויסנייער, 
אַ נאַנגבאַר װאָרט אין דער ייִדיש-סאַציאַליס- 
טישער שפּראַך) --- ,װוי? פאַרשפּרײיטן די אי- 
דייע פון סאַציאַליזם, צװוישן דער ייִדישער באַ- 
פעלקערונג אין אַרגענטינע; װויל ,אויפמונטערן 
די ייִדישע פּראָלעטאַריער און זיי אַרײַנפירן אין 
די רײַען פון קעמפנדיקן פּראַלעטאַריאַט, װאָס 
פירט דעם קאַמף פאַר אַ בעסער לעבן און פאַר 
פּרײַהײַט". 

װוײַטער זאָנט זיך דאָרט; , אונדזער אינטע- 
רעס איז, אַן עס זאָל אויפבליען די פּראָפע- 
סיאַנעלע באַװענונג אין וועלכער עס זאָל זיך 
אַקטיוו באַטײליקן דער ייִדישער פּראָלעטאַ- 
ריאט", אַז , דער אַװאַננאַרד" װועט אינפאָרמירן 
דעם ייִדישן פּראַלעטאַריאַט פון אַרגענטינע 
וועגן דער סאַציאַליסטישער באַװענונג אין דער 
וועלט און װעט , הויפּטזאַכלעך שטענדיק זיך 
באַמיען צו באַלײַכטן דאָס ייִדישע אַרבעטער 
לעבן" און זיך פאַרנעמען מיט די פראַנן פון 
דעם לעבן. 

, צי איז מעגלעך וויסנשאַפטלעך צו לייזן די 
נאַציאָנאַלע פראנע?? -- איזן דער צוייטער 
אַרטיק? פונעם אינהאַלט פון ערשטן נומער 
,אַװאַנגאַרד",. דער קאָפּ פונעם אַרטיקל דער- 
קלערט זײַן אינהאַלט. עס אין אן אַנאַליז או- 
בער דער פּראַנע. דער אַרטיקל אין אַרינינאַ? 
איז צונעשיקט געװאָרן פון אויסלענדישן קאַ- 
מיטעט פון , בונד", דער קאַמיטעט װאָס האָט 
זיך געפונען אין זשענעווע, שווייץ, , אויסלאַנד" 
האָט אין דעם פאַל געמיינט אויסער רוסלאַנד, 


9 . יז אלה 


אָדער נישט אין רוסלאַנד, וו עס אין קיין 
פּרײַהײַט נישט נעווען און ווו די בונדישע באַ- 
וועגונג, אַן אונטערערדישע, אַ קאָנספּיראַטיווע, 
אַזױ וי אַלֶע סאַציאַליסטישע באַװעגוננען אין 
רוסלאַנד, האָט געהאַט איר קאָמיטעט אין אַ 
פּרײַ לאַנד. עס איז געווען זײַן אויפנאבע צו 
באַזאָרגן מיט אַלֶעם נויטיקן די רעװאָלוציאָנע- 
רע באַװעגונג אין רוסלאַנד און אויך זײַן אין 
באַציונג מיט ייִדישע סאַציאַליסטישע אָרגאַני- 
זאַציעס, װאָס האָבן זיך געשאַפן אויף דער 
וועלט, 

די ייִדישע סאַציאַל-דעמאָקראַטישע אַרבעטער 
אָרגאַניזאַציע אין אַרגענטינע, ,אַװאַנגארד", 
איז ניט געװוען פאָרמעל אָנגעשלאָסן אין 
בונד", וועלכער איז געווען ביז דער ערשטער 
וועלט-מלחמה דער , אַלנעמײינער ייִדישער אַרבע- 
טער בונד פון ליטע, פּוילן און רוסלאַנד", אָבער 
,אַװאַנגאַרד? איז געװוען מער װזוי פאָרמעלֿ 
אָנגעשלאָסן; ער איז דאָס געווען אינטואיטיו, 
אינספּיראַטיוו, גײַסטיק, אידעיַש און פּראַקטיש. 

די פאַרבינדונג איז געמאַכט געװאָרן דורך 
דעם רוסישן סאַציאַל-דעמאָקראַטישן דענקער 
סטאַניסלאַוו װאָלסקי, וועלכער איז געווען אין 
אַרגענטינע אין 1907 אויף אַ סאַציאַלע שטו- 
דיר-רײַזע און אַרױסגעטראָטן אין בוענאָס 
איירעס מיט אַ ציק? רעפעראַטן (אָרגאַניזירט 


פון , אַװאַנגאַרד") אויף דער טעמע: , טעאָריע 


און פּראַקטיק פון אַנאַרכיזם, וועלכער איז אין 
יענער צײַט געוען זייער אַקטועל אויף דער 
גאַנצער וועלט, באַזונדערס אין די לאַטײיין-אַמע- 
ריקאַנישע לענדער און נאָר באַזונדערס אין אַר- 
גענטינע. אין 2טן נומער ,אַװאַננאַרד" האָט 
זיך אָנגעהויבן דרוקן סטאַניסלאַוו וואָלסקיס 
ציקל רעפּעראַטן פון אַ בראָשור אין רוסיש, 
װאָס איז דערשינען אין אײיראָפּע, (די איבער- 
זעצונג איז געמאַכט געװאָרן פון ל. מאַסן). 

אויף אַ קאָנגרעס פון די סאַציאַל-דעמאָקראַ- 
טישע פּאַרטײען פון רוסלאַנד, וועלכער אין 
פאָרגעקומען אין אויסלאַנד, האָט װאָלסקי אינ- 
פאָרמירט די דעלענאַטן פון , בונד" ועגן 
,אַװאַנגאַרד" און באַלד נאָך דעם האָבן זיך 
אײַנגעשטעלט אינטימע בונדישע באַציִונגען און 
פרײַע פאַרבינדונגען. אַזױ אַרום האָט ,דער 
אַװאַנגאַרד" שוין געהאָט צו זײַן דערשיינען 
דעמאָלט אין 1908 שריפטלעכע מאַטעריאַלן צו- 
געשיקטע פונעם אויסלענדישן סאָמיטעט פון 
ובונר?; 

און דאָס אין ניט געװען קיין צופעליקייט. 
דער דערמאַנטער אַרטיק?; , צי איז מעגלעך די 
נאַציאָנאַלע פראַגע וויסנשאפטלעך צו לייזן?" 
אין נאָר געװוען דער ערשטער צוגעשיקטער 
פונעם בונדישן ביוראָ אין זשענעווע. אַזױ לאַנג 
וי עס האָט עקזיסטירט , דער אַװאַנגאַרד" און 


יאָר ייַדישע ס 
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אַזױ לאַנג װי עס האָט עקזיסטירט דער אויס- 

לענדישער ביוראָ פון , בונד" (ביז דער ערש- 

טער וועלט-מלהמה אין | 1914), איז דער בונדי- 

שער ביוראָ געווען אַ נאָר וויכטיקע פַּרײַע פרעסע 
1 


נענטור פון ,אַװאַנגאַרד", וועלכער האָט 
רענלמעסיק און אינטענסיוו באַקומען אַ סך 
מאַטעריאַלן פונעם ביוראָ; אינפאָרמאַטיווע מאַ- 
טעריאלן, דאָקו יי און מיטאַרבעט-אַר- 
טיקלען -- אונטערגעשריבענע און ניט אונטער- 
געשריבענע; דאָס זײַנען נגעווען אַרבעטן פון 
פּראָפּעסאָר הערש (פּ. ליבמאַן) און פון אֶלגִין 
(משה העלער), פון א. ליטװאַק און פון דוך 


פּינסקי (דוד בן-ישי), פון י. סאַלוצקי און אַנ- 


דערע. 

װאָס איז שייך די הינע מיטאַרכעטער, די 
שטענדיקע, װי די וועלכע האָבן זיך געדרוקט 
פון צײַט צו צײַט האָבן אויסער דער רעדאַק- 


ציע נעדרוקט זייערע זאַכן װוי מענטשן פון פאַר- 
שידענע סאַציאַלע און נאַציאָנאַלע ריכטוננען, 
נוינוננען און שטימוננען אויב זייערע זאַכן 
האָבן געשטימט, אָדער זײַנען ניט געװוען אין 
סתירה מיטן פּרינציפַּיעלן און אידעאָלאָגישן 
נאַנג פון ,אװאַננאַרד". אַזױ איז דער ציוניסטיש 
געשטימטער מ. פרומקין נעווען פון די ערשטע 
און פון די שטענדיקע מיטאַרבעטער (דיכטער) 
פון זשורנאַל, אין וועמענס ערשטן נומער איז 
דאָ זײַנס אַ ליד , צו דער צוקונפט". ש. קאַ- 
פּלאַנסקי האָט אויך יי מיט אַ ליד אין 
ערשטן נומער , אַװאַננאַרד". א נסטראַציע" 
איז נעווען אַ דערציילוננ פון שמהה. די זאַך 
איז אויך געווען פון די א שיקט זע ע זאַכן פון 
הו 





אויסלענדישן קאָמיטעט פון ,בונד". ס'איז 
דערציילט נגעװאָרן אַ מאָמענט אין דער בונדי- 
שער אַרבעטער באַוענונג אין אַ שטאָט פון 


צאַרישן טאָטאַליטאַרישן רוסלאַנד. עס איז נע- 
דרוקט געװאָרן אין ערשטן נומער ,אַװאַנגאַרד" 
און אין דעם זעלבן נומער האָט דער שרײַבער 
פון די שורות נעדרוקט אַ 8 יאָריקע ,נעשיכטע 
פון דער ייַדישער י = קראַטישער אַר- 
בּעטער אָרנאַניזאַציע אין אַרנענטינע (אַװאַנ- 
גאַרד)". עם איז אַזאַ עפנטלעכער באַריכט פן 
דער אינטינסיווער באַװענונג אין דעם בראשית 
פון געייניקטן מאַצואַלוזם, ‏ ייִדיש און קולטור 
אין אַרגענטינע, װאָס איז געווען אַ פּראָלעטאַ- 
רישע, פון ייַדישע אימינראַנטן, אַרבעטער ווע- 
מענם אײַנװאַנדערונג עס האָט זיךך ערשט 
אָנגעהויבן, שטײַגנדיק פון טאָג צו טאָג. 

אין דער ,נעשיכטע" נייט אַרײַן אַ ,נרופּע 
רופּלענדער סאַציאַליסטן"; ,ביבליאָט. רוסאָ", די 
א קאַמף צװישן רוסיש און ייַריש, 

י גרינדונג פון ,א װאַנגארר", קאָנפּליקט צװוישן 
י ,רוסישע" סאַציאַליפטן און די ייִדישע, די 
אינטעהווענץ פון עקזעקוטיוו קאָמיטעט פון 


== 


דער אַרנענטינער סאַציאַליסטישער 
שפּאַלטונג פון , אַװאַננאַרד", די 
גייט אַרײַן װוי אַן אײינהײַט אין דער סאָציאַ- 
ליסטישער פּאַרטײ; די ייִדישע טייל בלײַבט 
די ייִדישע סקאַציאַ אַליסטישע אָרנאַניזאַציע אין 


פּאַרטײי. די 
רוסישע טייל 


אַרנענטינע טרײַ צו דער פּרינציפּן-דעקלארא- 
ציע און סטאַטוטן, װי דאָס איז אָנגענומען 
6 אויף דער גרינדונג און וב אין 

נטע באַציונגען, אין פאַרשטענדיקונג אוּן 
אין קאָנטאַקט מיט דער אַרנענטינער סיא 


ליפטישער פּאַרטײ. 
מיט קאָמענטאַרן * אונטערן 


יויאורה) 
געשריבן 


קעפּל ,נאָטיצן", 
פון ש. די (אָבער ניט אונ- 
טערגעשריבן) שליסט זיך דער 1-טער נומער 
אװאַנגאַרד" מיט אַ מעלדונג פון זײַן אַדמי-. 
ניסטראַציע, װאָס איז אויף ?אַ פּאַז 43 צווישן 
ר. פּעניאַ און מאָנטעװידעאָ. זי מעלדעט אַז 
דער זשורנאַל איז צו באַקומען אין קיאָסק פון 
קוזשאָ (היינט: סאַרמיענטאָ) און קאַזשאַאָ, בײַ 
מ. אַ. שקאָפּ פון דער ייִדישער בוכהאַנדלונג 
אויף קאָריענטעס 1969, און אין ראָזאַריע בײַ 
ב. מאַלצערן, פאַן לואיס 1293, און אין קאַר- 

לאָס קאַסאַרעס, בײַ פאַמועל קנאַפּעל , פּאַריק- 


מאַכערסקאַיאַ". 

ביז אַהער איז איבערנענעבן נעװאָרן דער 
אינהאלט בלויז פון ערשטן נומער ,אַװאַנ- 
בארד" 


אָבער פאַרן ערשטן נומער ,אַװאַננאַרד" איז 
געהאַט אַרױסנענאַננען אַן איין-מאָליקע 
אויפנאַבע, מיט וועלכער עס האָט זיך אָנגע- 
הויבן די ייִדישע סאַציאַליסטישע פּרעסע אין 
אַרנענטינע. 
דאָס איז נעווען אַן ערשטעד מײַ בלאַט, װאָס 
די דעמאָלט נאָרװאָס נענרינדעטע ייַדיש-סאָ- 
ציאַליפטישע ארנאַניזאַציע האָט אַרױסנענעבן 
צו דער פּײַערוננ פון אינטערנאַציאָנאַלן פּראָ- 
=| 


4 
שוין 


לֿעטאָרישן טאָג. 
דאָס ייַדישע סאַציאַליסטישע ערשטע מאַי 
בלעטל איז דערשינען דאָ אין בוענאָס אײַרעס 

אין יאֶר 1907 און דער פּראָפּעסיאָנעלער פאַריין 

פון די האָלץדאַרבעטער, איינער פון די גרויסע 
אַרבעטער סינדיקאַטן, האָט אָפּנעקוױיפט אַ 
העלפט פון טיראַזש צו פאַרטיילן צווישן זײַנע 

ייַדישע מיטנלידער. 

דער זעלבער סינדיקאַט האָט שפּעטער מיט 

יאָרן געשאַפן אַ שיינע ייִדישע ביבליאָטעק בײַ 


אין יענעם יאָר אין גענאַנגען 
אֶל אין לאַנד, אין ברייטע געשלאָסענע ריי 


צום ערשטן 

מ יֶען, 

אַ נֶר ויסע ייִרישע קאָלאָנע אוג טער דער רויטער 
1 1 


פאָן מיט אויסגענייטע ווערטער אין ייַדיש פון 
1 צ יאַלי פטישע ערש זוטע מאַי לאָזוננע 0 איז נע- 
נאַנגען מוטיק זינגענדיק אין ייִדיש רעװאָלו- 
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ציאָנערע לידער, ווערנדיק ברידערלעך אויפנע- 
נומען אין דער אַלנעמײינער מאַניפּעסטאַציע 
און װאַרעם אַפּלאָדירט פון די מאַסן אין די 
גאַסן, װוּ מען האָט צום ערשטן מאָל געזען אין 
בוענאָס אײַרעס, אַז ייִדן זײַנען ניט קין 
שדים"... (כודיאָס האָבן געמיינט שדים!). 

נאָך דעם ערשטן נומער אַװאַנגאַרד" פון 
0 זײַטן זײַנען געגאנגען די װײַטערע צו 80 ז. 
געגאַנגען מיט מוט, מיט ענערניע, מיט נלויבן 
אין דער צוקונפט, װואָס ווערט אַלֵיין געשאַפן 
און געלויכטן און באַלױכטן די פּיאָנערישע 
שווערע אַרבעט פון די ייִדן אין דער שטאָט 
און אויפן פעלד און דאָס בויען די ייִדישע 
קולטור די מאָדערנע און די וועלטלעכע, װאָס 
איז דער נאַנצער ייִדישער וועלט נאָך געווען אַ 
יונגע אַ פּיאָנערישע, מיט וועלכער עס האָט 
זיך דאָ אין אַרגענטינע אָננעהויבן די ייִדישע 
געזעלשאַפּטלעכע טעטיקייט. 

, דער אַװאַנגאַרד", וועלכער האָט אָנגעהויבן 
אין אוינוסט 1908 איז דערשינען יעדן חודש 
ביז נאָוועמבער 1909, ווען דאָס לאַנד איז דער- 
קלערט געװאָרן אין באַלאַנערונגס צושטאַנד, 
און ,דער אַװאַנגאַרד? אַזױ װוי די גאַנצע אַל- 
געמיינע ‏ פּראַָלעטאַרישע, סאַציאַליסטישע, 
אַנאַרכיסטישע און סינדיקאַליסטישע פּרעסע איז 
אָפּנעשטעלט געװאָרן. 

עס איז געווען אַ דעאַקציע קעגן דעם אַטענ- 
טאַט אויפן בוענאָס אײַרעסער פּאַליצייישעף: 
פאַלקאָן. 

דער אַטענטאַט (עס אין אומגעקומען דער 
פּאָליצייישעף און זײַן סעקרעטאַר), וועלכער איז 
אויסגעפירט געװאָרן אינדיווידועל פון דעם 
ייִדישן אַרבעטער און אַנאַרכיסט סימאָן ראַדאָ- 
וויצקי, איז געווען דער זייער אָנגעווייטיקטער 
נקמה-אויסדרוק פון דער אַלנעמײינער אַרבעטער 
באַװעגונג, װאָס איז געווען אין טרויער נאָך 
די געפאַלענע אויף דער ערשטער מאַײקאַנצענ- 
טראַציע אונטער די פענער פון דער ,פאָראַ", 
דעמאָלט אין 1דטן מאַי 1909 אויף דער פּלאַ- 
סאַ לאַרעא, װווּ ס'איז הײַנט פּלאַסאַ קאָנגרעסאָ. 

,דער אַװאַנגאַרד" וועמענס רעדאַקציע מיט- 
גליד ש. קאַפּלאַנסקי האָט זיך געפונען צווישן 
די מאַסן פּאָליטישע אַרעסטירטע, האָט באַנײַט 
זײַן דערשיינען באַלד וי עס האָט זיך געענדיקט 
דער באַלאַנערוננס-צושטאַנד, וועלכער איז גע- 
ווען דערקלערט אויף אַ טערמין פון 2 חדשים. 

דער שרײַבער פון די שורות האָט דעמאָלט 
אין פּעברואַר 1910 געשריבן אין ערשטן אַר- 
טיקל פון , אַװאַנגארד" אונטערן טיטו?ל ,פון 
פּאָליטישן לעבן": , די רעגירונג האָט געמיינט 
צו נעבן אַ טויט-קלאַפּ דער אַרבעטער באַװע- 
גונג. אַ קלאַפּ האָט די באַווענונג נעפילט, אָבער 
דאָס איז געווען פון יענע קלעפּ, װאָס װועקט 


צום לעבן; די מאַסן װוערן מער אָפּאָזיציאָנעל?. 

צום יאָרטאָנ פון דער שהיטה אויף פּלאַסאַ 
לאַרעאַ האָט זיך אין לאַנד נעטראָגן אַ שווערע 
שטימונג, װאָס איזן געקומען אין צוזאַמענ- 
שטויס מיט דער אָפִיציעלֶער צונרייטונג צו 
פײַערן דעם ערשטן יאָרהונדערט פון דער אַר- 
גענטינער מאַײירעװאָלוציע. עס איז שוין געווען 
באַשטימט אַ גענעראַל-שטרײַק פאַר די פאָדע- 
רונגען; 1) אָפּצושאַפן דעם רעזידענץ-געזעץ 
(דעפּאַרטאַציע); 2) דערלויבן די דעפּאָרטירטע 
צוריקצוקומען; 3) באַפּרײַען די אַרעסטירטע 
פאַר סאַציאַלע מאָטיוון. 

אַזױ זאָנגט דער קאָמיטעט פון , אַװאַנגאַרך" 
אין זײַן מאַי-אויפרוף נעדרוקט אַלס ערשטער 
אַרטיקל אין , אַװאַננאַרד" פון אַפּריל 1910, 
אַז , צוזאַמען מיטן פּראָלעטאַריאַט פון אַלע 
לענדער באַטײליקט זיך אויך אין דער פײַע- 
רונג פון 1דטן מאַי דער אַרגענטינער פּראָלע- 
טאַריאַט,. צװוישן וועלכן עס הערט זיך שין 
אויך די שטים פון ייִדישן אַרבעטער. 

,די ייִדישע אַרבעטער און אַרבעטערנס וועלן 
אַוודאי אויך דאָס יאֶר קומען אויפן רוף פון 
דער ייִדישער סאַציאַל-דעמאַקראַטישער אַרבע- 
טער-אָרנאַניזאַציע , אַװאַננאַרד" צו פאַרנרע- 
סערן זײַנע רײַען און האַנט בײַ האַנט מאַרשירן 
מיט ענטוזיאַזם אין דער אינטערנאַציאָנאַלער 
מאַײידעמאָנסטראַציע". 

נאָך דעם רוף-אַרטיקל גייט אַ גיזכור" פון 
ש, קאַפּלאַנסקי; ,אַ יאָר איז אַװעק פון יענעם 
שרעקלעכן טאָג, ווען מיט אַרבעטער בלוט אין 
דער אַספאַלט פון אַװענידאַ דע מאַזשאָ באַ- 
גאָסן געװאָרן". ,אויפן אָרט װו דער שרעקלע- 
כער מאָרד איז באַנאַנגען געװאָרן הייבט זיך 
אויף אַ פּרעכטיקער פּאַרק, מיט בלומען, מיט 
פאָנטאַנען, מיט שיינע מאָנומענטן, דאָס 
שטעלט די רעגירונג... אַ דענקמאָל צום הונ- 
דערט יאָריקן יוביליי פון דער אַרנענטינער 
פרײיהײיט.,, יאָ, קיין בעסערער פּלאַץ אין ניט 
געווען. זאָל דער אָרט, װװווּ אונדזערע ברידער 
זײַנען געפאַלן בלײַבן אַן אייביקער אָנדענק! 

קיוכורו 

, צו דערמאָנען, אַז אויף מענטשלעכ; בלוט 
איז אויסגעװאַקסן דער נאָרטן פון פּרײַהײַט". 

דאָס איז געווען דער לעצטער נומער פונעם 
חודש-זשורנאל ,דער אוואטארד', דער קעש- 
טער פון זײַן ערשטער עפּאָכע. 

ניט וויסנדיק זײַן גור? צו זײַן אָפּנעשטעלט 
אויף פינף יאָר מיט 8 חדשים, האָט דער דאָ- 
זיקער נומער (4 פון 2-טן יאָרנאַנג) נעדרוקט 
דעם 8-טן און 4-טן קאַפּיט? פון דוד בן ישי 


(דוד פּינסקי) אַן אַרבעט אויפן נאָמען פון 
, פּאָליטיש-עקאָנאָמישע אונטערהאַלטונגען"; 


מאַקסים גאָרקיס ,פאַרן נעזיכט פון לעבן,, 


2 יאַר יַדישע סאַציאַליסטישע פּרעסע 
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איבערזעצט פון רוסיש פון ש. קאַפּלאַנסקי; 
דער סוף פון סטאַליסלאַוו וואָלסקיס בראָשור; 
זעצט פון רוסיש פון ל. מאַס; מ. פרומקינס ,אַ 
מאַי ליד" 
;סאַי-טאָג דערהויבעגער, בליענדער, 
פרעכטילקערג 
א{טרײסט אן דערמוטיקונג אַָטעמט פט דירן 
,אט שוײיעאע שוחותע 3שט 3אטווצפט הער 
גליסלעכער 
;לעבט אוױיף די האָפענונג אט גלויבן 
אט 6עת 
און נאָך אַ ליד פון זעלבן שרײַבער: , איך 
זוך מײַן געליבטע" (נאָך ,שיר השירים"); אֵן 
אַרטיקל פון פּ. וואַלד ווענן ,אַ דעמאָקראַטישע 
טעאַטער פאַרװאַלטונג?; , גאַטיצן": דער אַר- 
בעטער זיג אין אויסטראַליע; פרוכט פון היניע- 
נע און פון אַ קירצערן אַרבעטסטאָ:ג אין דײַטש- 
לאַנד; די כינעזישע פרוי קענן דער אַלטער אֶר- 
דענונג; 9-טער קאָנגרעס פון דער אַרנענטינער 
סאָציאַליסטישער פּאַרטײי; שטײַער אויף אַל- 
קאָהאָלישע געטראַנקען; דער שטרײַק אין פילאַ- 
דעלפיע; און אַ רשימה פון ייִדן-שפּיאָנען און 
פּראָװאָקאַטאָרן, צוגעשיקט צום פאַרעפנטלעכן 
פונעם אויסלענדישן קאָמיטעט פון , בונד". צום 
סוף אַ רובריק פון דער פּראָפּעסיאָנעלער אַר- 
בעטער באַוועגונג. 
דער דאָזיקער נומער ,אַװאַנגאַרד" איז נע- 
ווען דער לעצטער, ווײַל אינמיטן פון חודש 
מאַי פאַרן הונדערט יאָריקן יוביליי-טאָג פון 
דער אַרנענטינער מאַײירעװאָלוציע איז ווידער 
דערקלערט געװאָרן באַלאַגערוננס-צושטאַנד אין 
בוענאָס אײַרעס און איבער נאַנצן לאַנד און 
די , ניניאָס ביען? -- די סטודענטן אין יענע 
יאָרן -- האָבן פּאָנראָמירט די אַלנעמיינע אַר- 
בעטער באַווענונג, אײַנשליסלעך די סאַציאַליס- 
טישע באַװענונג און די אַנאַרכיסטישע; צע- 
שטערט זייערע לאָקאַלן, זייערע ביבליאָטעקן, 
זייערע אינסטיטוציאָנעלע אײַנריכטונגען און 
פאַרברענט זייערע דרוקערייען, די פון דער 
סאַציאַליסטישער צײַטונג ,לאַ. װאַנגװאַרדיאַ" 
און די פון דער אַנאַרכיסטישער צייטונג , לאַ 
פּראָטעסטאַ?; עס זײַנען איבערפולט געװאָרן 
די תפיסות מיט פּאָליטישע אַרעסטאַנטן און 
אויף די כװאַליעס פונעם אַנטלאַנטישן אַקעאַן 
האָבן זיך געשניטן שיפן מיט דעפּאָרטירטע 
אויסלענדער, צווישן וועלכע ייִדן האָבן פארנו- 
מען א חשובן פּלאַץ. 
דער , פּאַטריאָטישער? פּאָגראָםס האָט ניט 
אויסגעמיטן דעם , אַװאַנגאַרד"; ביידע אָרגאַני- 
זאַציעס, די , רוסישע? און די ייִדישע, װאָס 
האָבן זיך נעפונען אויפן זעלבן הויף, אויף 
לאַ פּאַס 43, צווישן טוקומאַן און װיאַמאַנטע 
און צווישן ראָדריגעז פּעניאַ און מאָנטעװידעאָ. 


די היסטאָרישע , ביבליאָטעקא רוסא", װאָס 
אין געווען פון ביידע ,אַװאַנגאַרד"-אָרגאַניזאַ- 
ציעס, און װאָס איז געווען פון די אָנהייבער 
פון דער ייִדישער וועלטלעכער קולטור אין 
לאַנד; װאָס איז אויך געווען אַן אַדרעס פון 
דער ייִדישער פּראָלעטאַרישער מאַסן-אײַנװאַנ- 


דערוננ -- איז נענאַננען אויפן פײַער, אירע 
ביכער --- די ייִדישע און די רוסישע -- אויך 
פּאָרטרעטן און קונסטבילדער זײַנען פון די 
ניניאָס ביען" די פּאָנראָם-מאַכער, אין אַ 
נאַכט-מאַניפעסטאַציע, אַרױסגעטראָגן געװאָרן 


אויף פּלאַסאַ קאָנגרעסאָ, קעגנאיבער דעם פּאַר- 
"לאַמענט, ווו עס איז מיט אַ יאָר צוריק געשען 
דער בלוטיקער אָננרייף אויף דער ארבעטער- 
באַװענונג, און זיי צונויפנעװואָרפן די ביכער 
און די קונסטווערק אויף אַ שייטער-הויפן. 

און פון ביכער-באַרנ, װאָס האָט נעברענט, 
האָט זיך אויפגעהויבן אַ הייליקער פּײַער-פלאַם 
צום פאַרװאָלקנטן מאַיַשן הימל... 


,דער אַװאַנגאַרד?" האָט וידער אָנגעהויבן 
צו דערשיינען מיט אַ נומער 1 אין יאַנואַר 
6, אינמיטן דער צעפּלאַקערטער ערשטער 
וועלט-מלחמה. דאָס איז נגעווען זײַן 2-דטע עפּאָ- 
כע. זײַן ערשטער אַרטיקל געשריבן פונעם 
שרײַבער פון די שורות װי דער רעדאַקטאָר, 
האָט געהייסן , אַריינטרעטנדיק אין דער נײַער 
עפּאָכע פון אונדזער לעבן", דער באַנײַטער 
,אַװאַננאַרד", װאָס איז חודשלעך דערשינען 
אין 40 זײַטן האָט אין זײַן ערשטן נומער גע- 
דרוקט, חוץ דעם דערמאַנטן אַרטיקל, װאָס 
האָט פאַרנומען 6 זײַטן: דר. ענריקע פײַנמאַן; 
,סאַציאַלע היגיענע"; דר. כאסע אינכעניעראָס: 
,די ווערט פון דער צײַט" (ביידע איבערזעצט 
פון פּ. װואַלד); ל. מאַס: ,ייִדן און סאָציאַליזם?; 
ש. קאַפּלאַנסקי: ,דער קריזיס פון דעם אינטער- 
נאַציאָנאַל?; מ, פרומקין: , אין דער צוקונפּט" 
(ליד); ש. גרינגלאָז: ,פאָלקס בלומען" (דער- 
צייקונט): שבכא: {א ביכן וארהיים. כהרכי 
אַלפּערסאָן; מער ליכט! , איבער לאַנד": דער 
ערשטער ייִדישער קולטור-צוזאַמענפאָר אין אַר- 
גענטינע; דער סאַציאַליסטישער זיג אין די מו- 
ניציפּאַליטעטן; אָפּפּער פונעם אַנטײסאָציאַלן 
געזעץ; פאַרמאַכט דעם טעאַטער , נאַסיאַנאַל?; 
צווישן ייִדישע אַרבעטער און קאָלאָניסטן אין 
ריוועראַ; עדװואַרד וואליאַן (נעקראָלאָג): , אי- 
בער דער וועלט"; פאַר פרידן (אויפרוף פון דער 
אינטערנאַציאָנאַלער סאַציאַליסטישער קאָן- 
פערענץ אין צימערװאַלד, שווייץ). 

אין דעם נומער ,אַװאַנגאַרד" הייבט זיך אֶָן 
דרוקן אַ ,פאַריינס קאַלענדאַר" מיט די װײַטערע 
אַדרעסן פון אַרבעטער אַרנאַניזאַציעס: ייִדישע 
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קולטור פּעדעראַציע , אויף אַסעװעדאָ? 142; 
אַװאַנגאַרד", ייִדישער אַרבעטער פאַרבאַנד און 
ביבליאָטעק ;פּראָגרעסאָ? -- אויף טוקומאן 
38 ליטעראריש-דראַמאַטישער פאַריין , יעקב 
גאָרדין" אויף סעלאַזשא, , ביבליאָטעקאַ רוסאַ" 
אויף אַזקוענאַגאַ 289; גרופּע , אַװאַנגאַרד? אין 
מאָזעסװוי? און גרופּע , אַװאַנגאַרד" אין אַבראַ- 
מאָ, (פּאַמפּאַ). 

,דער אַװאַננאַרד" אין זײַן צווייטער עפּאָכע 
דערשיינט ביז מאַי 1917, בין נומער 17 פון 
זײַן צווייטן יאָרנאַנג, ווען ס'איז שוין פּאָרגע- 
קומען די סאַציאַל:דעמאָקראַטישע רעװאָלוציע 
אין רוסלאַנד, װאָס איז פּײַערלעך און מיט באַ- 
גײַסטערונג אויפנגענומען געװאָרן פון די יִדן 
אין אַרגענטינע. 

דעם שרײיבער פון די שורות האָט די רעװאָ- 
לוציע געטראָפן אין מאָזעסװויל, אין דעם אַר- 
גענטינער ייִדיש-קאָלאָניסטישן שטעטל, װוּ די 
ייִדןהאָרעפּאַשניקעס, האָבן גאָרנישט געװוּסט 
װאָס צו טאָן פאַר פרייד! און עס זײַנען געשיקט 
געװאָר פײַערלעכע באַגריסונגס-טעלעגראַמעס 
צו דער רעװאָלוציע אין רוסלאַנד. 

,דער אַװאַננאַרד" איז דערשינען אין 84 
זײַטן, חוץ דעם לייט אַרטיק?, װואָס ענדיקט זיך 
מיט אַ , זאָל לעבן די רוסלענדער רעװאָלוציע!" 
האָט אין דעם נומער פּ. װאַלד אַן אַרבעט פון 
3 זײַיטן, װאָס הייסט , די גרויסע רוסלענדער 
רעװאָלוציע". 

עס אין דער לעצטער נומער פון זײַן צוויי- 
טער עפּאָכע כדי צו רעאָרנאַניזירן זיך און 
גרייטן זיך צו דערשיינען אָפּטער, אַלע צויי 
װאָכן און אין אַ גרעסערן פאָרמאַט; עס רוט 
זיך אִפּ דער לעצטער נומער ,אַװאַנגאַרד? אַ 
באַלאָדענער מיט אַרטיקלען פון פּ, װאַלד וועגן 
,נאַציאָנאַל-קולטורעלע אױטאָנאָמיע?"; יצחק 
אַלטשולער: , קענינ דודס לענענדע"; זבדיר; 
,די מוטער"; כאָסע פּערנאַנדעז ברעמאָן: , דענ- 
קען אויפן קול" (איבערזעצט פון מ, פינקטל- 
שטיין); דער אַלטער באַקאַנטער קאַפּלאַנסקי; 
,אויפן ברענ פון אָפּנרונט" און דר. ענריקע 
פײַנמאַן: , פּראָבלעמען פון סאָציאַלער מעדיצין 
אין אַרגענטינע. 

עס דערשיינט ווידער מיט אַ נומער 1 , דער 
אַװאַננגארד? אין אַ גרעסערן צײַטונגס-פאָרמאַט 
װוי אַ צוויי ואָכנשריפט -- אָרנאַן פון דער 
ייִדישער סאַציאַליסטישער אַרבעטער אָרגאַניזאַ- 
ציע , אַװאַנגאַרד", דאָס נעשעט אין בוענאָס- 
אײַרעס אינמיטן אוינוסט 1918 -- צען יאָר 
נאָך דעם דערשיינען פון ערשטן נומער , אַװאַנ- 
גאַרד" פון זײַן ערשטער עפּאָכע. 

די רוסישע רעװאָלוציע איז שוין געווען אי- 
בערגעכאַפּט פון די באָלשעװויקעס --- מאַקסײ 
מאַליסטן --- הײַנטיקע קאָמוניסטן. 


צ.- חײ צ לה 


דער ווידער דערשינענער 1-טער נומער פון 
אַלטן, אָבער שטענדיק יוננען און אידעאַליס- 
טישן ,אַװאַנגאַרד" (מיט דעם שרײַבער פון 
די שורות אַלס רעדאַקטאָר) הייבט זיך אָן מיט 
אַ לייט-אַרטיקל, װאָס הייסט , אונדזער װאָרט" 
און זאָגט: , זײַט געגריסט!" עס ווערט באַנריסט 
אַ וועלט און אויך: , איר אַלטע און נײַע מיט- 
אַרבעטער פון , אַװאַנגאַרד". 

אין זעלביקן נומער ‏ אַװאַנגאַרדר" אין גע- 
דרוקט אַן אַרטיקל.;: , דאָס פינפטע יאָר 
מלחמה"; אַ נעקראָלאָנישער אַרט. וענן פּלע- 
כאַנאָוון: , פּראָלעטאַרישער און מאָדע-נאַציאָנאַ- 
ליזם" פון ענוח; ,ייִדיש אין אַ לשון קורש" 
פון פּ. װאַלד; , נאַציאָנאַליזם און שאָוויניזם" 
פון י. נורעוויטש; , היפּאָדראָם" (דערציילונג) 
פון מאַריאָ בראַװאָ איבערזעצט פון מ. פינ- 
קעלשטיין; , נגאלאווארעז" פון יצחק אַלטשולער; 
,די פּראָפּעסיאָנעלע אַרבעטער באַוועגונג", , די 
אָרנאַניזאַציע אַװאַנגאַרד". 

,דער אַװאַנגאַרד" איז געגאַנגען נאָכאַמאָל 
זײַן ייִדיש פּראָלעטאַרישן סאַציאַליסטישן וועג 
ביז דער , טראַנישער וואָך" פון יאַנואַר 1919, 
--- ווען דאָס לאַנד איז פּאַרװאַנדלט געװאָרן 
אין אַ קאָשמאַר אויס מורא פאַר אַ באַלדיקער 
סאָוועטישער רעװאָלוציע... און עס איז אַרעס- 
טירט געװאָרן דער שרײַבער פון די שורות 
אַלס ,שעף פון דער רעװאָלוציע"... און אַלס 
,דיקטאַטאָר? פון,.. דער אַרגענטינער מאַקסי- 
מאַליסטישער רעגירונג אַלס דער , פּרעזידענט" 
פון איר רעפּובליק,,. האָט זיך ,דער אַװאַנ- 
נאַרד" אָפּנעשטעלט ביז אינמיטן פּעברואַר, ווען 
איר רעדאַקטאָר פּ. װאַלד איז ווידער געוען 
אויף דער פריי און דעם 14-טן פעברואַר איז 
שוין דער טאָפּלטער נומער 11 און 12 געווען 
אין גאַס מיט מונטערע און מוטיקע אַרטיקלען, 
באַריכטן און אינספּיראַציעס פּאַר װײַטערדיקער 
אַרבעט. 

אין מאָסקװע איז פון די באָלשעװיקעס בײַ 
דער מאַכט אויף גיך געגרינדעט געװאָרן אַ 
דריטער... , סאַציאַליסטישער" , אינטערנאציאָ- 
נאַל", וועלכער אין ניט געווען קיין סאַציאַ- 
ליסטישער ;נאָר אַ באָלשעװיסטישער און װועל- 
כער איז ניט געווען קיין אינטערנאַציאָנאַל, נאָר 
אַן אָרגאַניזם צו דינסט דער רוסישער באָלשע- 
וויסטישער דיקטאַטור. זי האָט דיקטירט א 
צעטל פון אױפרײַסנדיקע 21 פּונקטן, אַז די 
סאָציאַליסטישע פּאַרטײען, וי סאַציאַליסטישע, 
זאָלן... נישט קאָנען אַרײַן אין דעם דאָזיקן 
אינטערנאַציאָנאַל. דאָס איז דערגרייכט געװאָרן 
און צוזאַמען מיט דעם איז דערגרייכט געװאָרן 
די שפּאַלטונג און די צעשפּאַלטונג פון די סאָ* 
ציאַליסטישע פּאַרטײען און די פּראָפּעסיאָנעלע, 
קולטורעלע, עקאָנאָמישע, סאָניטאַרישע און 


3 יאָר יַדישט סאַציאַליסטישע פּרטסט 
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ספּאָרטיווע אַרבעטער אָרגאַניזאַציעס אויף דער 
גאַנצער וועלט. 

דאָ אין אַרגענטינע אין אַלץ געגאַנגען וי 
געשמירט... די אַרגענטינער סאַציאַליסטישע 
פּאַרטײ האָט זיך געשפּאָלטן און די אָפּנע- 
שפּאָלטענע האָבן שוין געהאַט ונ אַרײַנצוגײן: 
אין דער עקזיסטירנדיקער פּאַרטײי , אינטערנאַ- 
ציאָנא??, װאָס האָט זיך גענומען פון אַ 
פריערדיקע אָפּשפּאַלטונג פון דער ס. פּ. און 
וועלכע איז געווען גרייט פון איר אנהייב אָן צו 
ווערן די אַרנענטינער סעקציע פון שפּעטער גע- 
שאַפענעם דריטן אינטערנאַציאָנאַל. 

די אַרנאַניזאַציע , אַװאַנגאַרד", װאָס האָט 
זיך אויך געפונען אונטער דער שאַרף פונעם 
שפּאַלטונגס קלין האָט מיט איר באַנײַסטערונג 
פאַר סאַציאַלער רעװאָלוציע, וועלכע האָט זיך 
אָנגעהויבן אין רוסלאַנד,.. איבערגעשטיגן די 
שפּאַלטונג בײַ זיך און האָט זיך אינגאַנצן פאַר- 
וואנדלט אין דער ,ייִדסעקציע" דאָ פון דער 
,אַרגספעקציע? פון דריטן אינטערנאַציאָנאַל -- 
דעם מאָסקווער וועלכער האָט שפּעטער זיך 
גערופן קאָמוניסטישער. 

די צולייזװואָכנשריפט , אַװאַנגאַרד" האָט נאַ- 
טירלעך מיטנעמאַכט די פאַרװאַנדלונג, אָבער 
אָן דעם שרײַבער פון די שורות, וועלכער אין 
ביז דער פאַרװאַנדלונג געווען דער רעדאַקטאָר 
פון , אַװאַננאַרד". דאָס איז געשען סוף 1919, 
אָנהייב 1920, וען ,דער אַװאַנגאַרד" האָט 
אויפגעהערט צו דערשיינען. 

צען יאָר זײַנען אַװעק. אויף דער איניציאַ- 
טיוו פון דער בונדישער גרופּע פון בונדיסטן, 
וועלכע זײַנען געקומען מיט דער אײַנװאַנדע- 
רונג נאָך דער ערשטער וועלט-מלחמה, איז דאָ 
אין בוענאָס אײַרעס אין יאָר 1929 געגרינדעט 
געװאָרן דער ייִדישער סאַציאַליסטישער פאַר- 
באַנד, װואָס איז געווען װוי די ווידערגעבורט פון 
אַװאַנגאַרד?. 

דער פאַרבאַנד האָט באַלד נאָך זײַן גרינדונג 
אַרױיסגענעבן אַ איינמאָליקן בלאַט אויפן נאַָ- 
מען: , אונדזער ווילן" און אין פעברואַר 1990 
איז דערשינען אין צײַטונגס פאָרמאַט דער 
ערשטער נומער פון , סאַציאַליסטישע בלעטער", 
וי אַ צװויי-זואָכנשריפט פון ייִדישן סאַציאַליס- 
טישן פאַרבאַנד אין אַרגענטינע. 

איך על דאָ פאַרענדיקן נאָר מיט געשיכט- 
לעכע דאַטעס פון דער ייִדישער סאַציאַליס- 
טישער פּרעסע אין אַרנענטינע אין משך פון 
5 יאָר. 

אין די נאָטיצן גייט אַרײַן ,אונדזער װואָרט?, 
אַ וועכנטלעכע צײַטונג, דערשינען אין בוענאָס 
אײַרעס דעם 6-טן יוני 1918, וי אַ פּריואט 
אויסגאַבע פון פ. קאָנאַן און פּ. װאַלד ביז דעם 


נומער 10 און נאָך אים ביז דעם נומער 18 -- 
די אויסגאַבע פון דער ייִדישער סאַציאַליסטי- 
שער סאַציאַל-דעמאָקראַטישער אַרבעטער אֶך- 
גאַניזאַציע אין אַרגענטינע ,אַװאַנגארד". 

אין ,אונדזער ואָרט? האָט זיך געדרוקט די 
אַרגענטינער קאָנסטיטוציע פון 1883 און אַל- 
בערטאָ גערשונאָווס ,ייִדישע גאַוטשן". דאָס 
װאָכנבלאַט אין ביידע פאַלן איז רעדאַקטירט 
געװאָרן פון פּ,. װאַלד. 

,פאַציאַליסטישע בלעטער" איז אויך דער- 
שינען אין בוענאָס אײַרעס. ש. ראָזשאַנסקי און 
דער שרײַבער פון די שורות זײַנען געווען אירע 
רעדאַקטאָרן,. די צײַטונג איז גענאַנגען אונטער 
דער לאָזונג פֿון ,פּראַלעטאַריער פון אַלע לענ- 
דער פאַרייניקט אײַך!" 

אין סעפּטעמבער פון זעלבן יאָר 1920 אין 
דורכגעפירט געװאָרן דער ערשטער מיליטערי- 
שער שטאַטס-קלאַפּ. עס איז אַראָפּנעזעצט גע- 
װואָרן די ראַדיקאַלע רעגירונג פון היפּאָליטאָ 
אירינאָזשען און עס האָט פאַרנומען איר אָרט 
אַן אָנהאַלטנדיקע פּראָװיזאָרישע רעגירונג פון 
סאָראָנדאָדאוריבורו -- אַ פאַשיסטיש אינספּי- 
רירטע, אָבער , סאַציאַליסטישע בלעטער" האָט 
די סיטואַציע ניט אָפּגעשטעלט. דאָס איז דאָך 
נעשען איבער פּשוטע מאַטעריעלע סיבות בײַם 
+טן נומער, 4טער יאָרנאַנג, דעם 16-טן יוני 
9, בײַ דער דערעפענונג פון ערשטן ייִדישן 
קינדער-נאָרטן אין אַרנענטינע, פון דער גע- 
זעלשאַפט פאַר ייִדיש-וועלטלעכע שולן, געשאַפן 
פון ייִדישן סאַציאַליסטישן פאַרבאַנד. 

אַרגענטינער לעבן? האָט אין דרײַ יאָר 
אַרום, דעם 18-טן יולי 1986, פאַרנומען דאָס 
אָרט פון , סאַציאַליסטישע בלעטער". עס אין 
אויך וי אַ צװיי-װאָכנשריפט אַרױיסגעגעבן גע- 
װאָרן פון ייִדישן סאָציאַליסטישן פאַרבאַנד. אַ 
נײַער נאָמען איז ‏ אַרגענטינער לעבן" אַרױס 
מיט אַ נײַעם נומער 1 און געזאָגט מיטן נאָמען 
פון זײַן ערשטן לייט-אַרטיקל: , מיר זײַנען וי- 


דער רא". 
ביזן נומער 19 דעם 21-טן יאַנואר 1927 
צווייטער יאָרנאַנג אין טאַקע ,אַרגענטינער 


לעבן" דערשינען צוויי מאָל אין חודש, אָבער 
נאָך דעם נומער איז אַראָפּגענומען געװאָרן די 
פאַרזיכערונג אונטערן קאָפּ, אַן די שריפט 
דערשיינט צוויי מאָל אין חודש" און , אַרגענ- 
טינער לעבן" איז נעװאָרן אַ יום-טוב'דיקע 
דערשיינונג צום פופציק יאָריקן יוביליי פון איר 
רעדאקטאָר -- דעם שרײַבער פון די שורות; 
צו דעם פערציק יאָריקן יוביליי פון , בונר" 
און צו די פּאַרלאַמענט-װאַלן. 

זאָל דאָ פאַרצייכנט זײַן, אַן די ספּעציעלע- 
נומערן צו פּאַרלאַמענט-װאַלן זײַנען געדרוקט 
געװאָרן אין אַ סך טויזנטער עקזעמפּלאַרן, וועל- 
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כע זײַנען צושיקט געװאָרן צו בירנער, די דאָ- 
זיקע נומערן זײַנען אַרײַן אין דער וואל-אַקציע 
פון דער אַרנענטינער סאַציאַליסטישער פּאַר- 
טיי און זײַנען געדרוקט נעװאָרן אין דער פּאַרטײ 
דרוקעריי. 

בײַם נומער 17 אין מערץ 1998 האָט זיך 
אָפּנעשטעלט דאָס , אַרגענטינער לעבן". 

, צײַט-פראַגן" איז געווען אַ גרויס בלאַט אין 
פאָרמאַט, װאָס האָט אָנגעהויבן צו דערשיינען 
אין יאַנואַר 1941 אין בוענאָס אײַרעס, אויפן 
צווייטן יאָר פון דער צווייטער וועלט-מלחמה, 
בעת עס איז געווען שוידערלעך דער בלוטיקער 
זינ פונעם באַװאָפנטן נאציזם איבער אײַראָפּע 
און איבער דער נאַנצער וועלט, 

עס איז אַ צװויי-װואָכנשריפט אַרױיסגעגעבן פון 
ייִדישן סאַציאַליסטישן פאַרבאַנד אין אַרגענטי- 
נע, וי דאָס דערקלערט זיך אין , צײַט-פראַגן" 
נומער 2 אינעם רעדאַקציע אַרטיקל, װאָס הייסט 
;אונדזער װאָרט' און װאָס זאַנט: /מיר דער- 
קלערן דאָס, כדי דורך דעם אונטערצושטרײַכן 
די סאַציאַלע אידעאָלאָניע, ‏ די פּאַלִיטישע 
אַריענטאַציע און דעם כאַראַקטער פון דער נײַער 
ייִדישער צײיטונג אין אַרגענטינע". 

, צײַט-פראַנן" האָבן זיך פאַרענדיקט אין 
זעלביקן יאָר 1941 מיט אַ נומער געווידמעט 
דעם סאַציאַליסטישן טאָג פון 1-טן מאַי. מיט 
אַן אויפרוף פון ייִדישן סאַציאַליסטישן פאַר- 
באַנד אויפן אָרט פון לייטאַרטיקל. אין אים 
ווערט אָנגעוויזן אויפן ייִדישן אַרבעטער קאָמי- 
טעט אין די פאַרייניקטע שטאַטן פון צפון 
אַמעריקע, , דער אַרבעטער קאָמיטעט, אָנגעפירט 
פון ייִדישע סאַציאַליסטן, אויסגעװואָקסן פון 
דער בונדישער באַװעגונג, איז געװאָרן אַלעמענס 
שטאָלץ. זײַנע דערגרייכוננען זײַנען קאָלאָסאַלע. 


פ. װ אל - 


הונדערטער אַרבעטער-טוער וועמען עס האָט נע- 
דראָט אַרײַנצופאַלן אין די נאַצישע קאָנצענטראַ- 
ציע לאַנערן, אָדער אין די באָלשעװויסטישע 
תפיסות, װווּ עס שמאַכטן אונדזערע באַליבטע 
פירער ערליך און אַלטער, זײַנען מיט דער הילף 
פון קאָמיטעט געראַטעװעט געװאָרן" (אין אי- 
דעישער און ברידערלעכער פאַרבינדונג איז דאָ 
געשאַפן נעװאָרן דער ייִדיש-דעמאַקראַטישער 
אַרב. קאָמיטעט). 

,אונדזער געדאַנק" איז נעקומען אויף דער 
וועלט, ווען די צוייטע וועלט-מלחמה האָט 
אויפנעהערט. עס איז אַ בונדישער זשורנאַל, 
וועלכער האָט אָנגעהויבן דערשיינען דאָ אין 
בוענאָס אײַרעס אין 1945 און אָנגעהויבן וי 
אַ ,חודש-אויסנאַבע געװוידמעט ייִַדיש-געזעל- 
שאַפטלעכע פּראָבלעמען". 

דורך פאַרשיידענע ווענן זײַנען אָננעקומען 
בונדיסטן פון די נאַצי-לאַגערן אין פּוילן, פון 
די געטאָס און פון די פּאַרטיזאַנער וועלדער --- 
אין דער צײַט צװישן , לעבנספראַגן" און 
,אונדזער געדאַנק" און זיי אינאיינעם מיט די 
דאָ זייענדיקע ייִדישע סאַציאַליסטן (בונדיסטן) 
האָבן פאַרװאַנדלט דעם ,ייִדישן סאַציאַליסטישן 
פאַרבאַנד" אין דער ,ייִדישער סאַציאַליסטישער 
אָרגאַניזאַציע , בונד" --- די דריטע רינג פון 
דער זעלבער אידעאָלאָנישער קייט: ,אַװאַנ- 
גאַרד" -- , פּאַרבאַנד? -- , בונד". 

און די אָרנאַניזאַציע ‏ בונד" דאָ אין בוע- 
נאָס אײַרעס איז די, װאָס האָט אָנגעהויבן מיט 


6 יאָר צוריק אין 1945, אַרױיסגעבן דעם 
זשורנאַל , אונדזער נעדאַנק", וועמענס פ1 
יאָריקע עקזיסטענץ עס אין אין נאָוועמבער 


0 נעפּיײַערט געװאָרן אויף אַ גאָר אימפּאָ- 
זאַנטן אויפן. 


נחום קריטשמאַר 


די הקופח פון קאַמף און אויפנרויז אין די יידישע 
קאַלאַניעס און די ווירקוננ פון מאַרקאָס װאָרטמאן 


נעשיכטלעכע עפּיזאָדן פון דער ייִדישער קאָ- 
לאָניזאַציע אין אַרגענטינע זײַנען ספּאָראַריש, 
איבערגענעבן נעװאָרן דורך פארשידענע באַ- 
טייליקטע אין איר, װאָס האָבן מערסטנס אויף 
אַ ריין פּערזענלעכן אופן דערציילט װאָס מיט 
זיי און אַרום זיי האָט פּאַסירט. דאָס זײַנען 
אייננטלעך מעמואַרן װאָס האָבן זייער ווערט 
און באַדײַטונג װי אן אילוסטראַציע צו דער 
געשיכטע פון אונדזערע אַנראַר-ישובים דאָ אין 
לאַנד. די געהעריקע קאָנפראָנטאַציע פון אָט די 
באַשרײַבונגען, דערהויפּט די יעניקע וואָס פאַר- 
נעמען זיך מיט געשעענישן און פאַקטן פון 
דער זעלביקער צײַט און אָרט, װאָלט ערשט 
נעקענט אַרויסברענגען א מער-ווייניקער נאָענט 
בילד פון דעם װאָס האָט אין דער אמתן 
פּאַסירט, 

אויסנעמלעך האָט געווירקט אין דער ייִדישער 
קולטור-סביבה איבער דער נאָרער וועלט און 
געהאַט אַ שטאַרקן אָפּקלאַנג אין אַלע קרײַזן, 
דאָס בוך ,זכרונות ווענן 30 יאָר אין דער קאָ- 
לאָניע מאַוריציאָ?" פון דאָרטיקן קאָלאָניסטישן 
פּיאָנער און תושב מרדכי אַלפּערסאָן. ס'איז 
שיער ניט פאַרװואַנדלט נעװאָרן, מיט דער צײַט, 
אינעם קלאַסישן ווערק ווענן די אֶנהייבן פון 
דער באַראָן הירש-קאַלאָניזאַציע אין אַרגענטינע. 

נאָר אָט ברעננט דער הינער ייואָ אין זײַנע 
,אַרנענטינער ייַוואָדשריפטן" פון 1987, מע- 
מואַרן פון בנימין מעזשיבאָווסקי, װוּ ער דער- 
ציילט עפּיזאָרן פון קאָלאָניע מאַוריציאָ, װאָס 
קומען ארק איננאנצן אנדערשדיק וי בײַ 
מרדכי אַלפּערפאָן, דאָ האַנדלט זיך ניט אין 
פעסטשטעלן ווער פון זיי ביידע איז גערעכט. 
דער צונאַנג צו די געשעענישן און פֿאַקטן 
דאַרף טאַקע זײַן פאַרשידן. דער ערשטער האָט 
אַקטואירט װוי אַ קאָלאָניסט, אַ פּיאָנער, אן 
אָנפירער פון די ייִדישע אַנראַריער און דער 
לעצטער וי אַ הויכער ייִק"אַ-פונקציאָנער. 
פּאַרשטײיט זיך אַז יעדער זעט די זאַכן פון זײַן 
קוק-ווינקל. אָבער, פאַראַן עדות װאָס האַלטן, אַז 





מעזשיבאָווסקי איז טיילמאָל גערעכט אין זײַנע 
באַהױיפּטונגען אַז די אמתדיקײַט פון אַלפּערסאָנס 
שילדערונגען און זכרונות קען פאַרעכנט ווערן 
צום זשאַנר פון נעטעס , דיכטונג און אמת", וי 
ער האָט אָננערופן זײַן באַרימט אױטאָביאָ- 
גראַפיש ווערק. משמעות, אַלפּערסאָן האָט פאַר- 
מאָגט קינסטלערישע פאַנטאַזיע און ער האָט 
זײַן מעמואַרן-ווערק היפּש צונעפּוצט, אַזױ אַז 
ער זאָל טאַקלע בעסער נעפעלן ווערן דעם לייע- 
נער.. 

גראָד איז מיר אויסנעקומען צו זײַן אין דער 
קאָלאָניע מאַוריציאָ, װי אַ קינד נאָך, איידער 
מ'האָט מיינע עלטערן קאָלאָניזירט אין נאַרסיס 
לעווען. דאָס איז נעווען פון 1906 ביז 1909. 
אין יענער צײַט איז מאַוריציאָ געווען אַ בליענ- 
דיקע ייִדישע קאָלאָניע און קיינער האָט נישט 
געקענט פאָרויסזען איר טרויעריקן סוף. אָבער 
געוויסע עפּיזאָדן װאָס אַלפּערסאָן האָט געשיל- 
דערט און קאָלאָניסטישע טיפּן װאָס ער האָט 
געמאָלן, מיט יאָרן שפּעטער, זײַנען אַרויסגע- 
קומען נאָר אַנדערש װוי מיר האָבן זיי דעמאָלט 
געזען. 

קיין חידוש ניט װאָס אַזױ האָט פּאַסירט. 
ס'איז זייער נאַטירלעך פאַר מענטשן, בפרט נאָך 
ווען זיי אַלֵיין זײַנען מיטבאַטײליקטע אין די 
געשעענישן, אַז זיי זאָלן זײַן אין אַ געוויסער 
מאָס סוביעקטיוו אין זייער אַרט דערציילן. 
דערויף קוקנדיק, מוז דעריבער געמאַכט וערן 
די נויטיקע קאָנפראָנטאַציע, בײַם פעסטשטעלן 
היסטאָרישע פאַקטן און אמת'ע פּאַסירונגען. 

ווען מיר זאָלן ניט נײַן אַזױי װײַט צוריק ביזן 
סאַמע בראשית פון דער ייִדישער קאָלאָניזאציע 
װאָס מרדכי אַלפּערסאָן שילדערט, נאָר כאַפּן אַ 
קוק אויף דעם װואָס איז נעשריבן געװאָרן וועגן 
דער אַגראַר-באַװועגונג אין אונדזערע קאָלאָניעס 
אין די לעצטע 80 יאָר, זײַנען פאַראַן אַזויפיל 
פאַרשידענע, אָפּט קענננעזעצטע אופנים פון 
איבערגעבן פאַקטן און עפּיזאָדן אַז ס'איז 
זייער שווער צו שאַפּן זיך אַ לערכדיקע מיינונג 
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וועגן די ווירקלעכע געשעענישן אינעם קאָלאָ- 
ניסטישן לעבן. 

דערהויפּט איז שווער זיך פאַנאַנדערצוקלײַבן 
אין ענין קאַמף צווישן לינקע און רעכטע, אין 
די קאָלאָניסטישע אָרגאַניזאַציעס, װאָס הויבט 
זיך אָן צו מערקן אין 1909, בעת לעאָן כאַזאַ- 
נאָוויטש באַזוכט די קאָלאָניעס און אַגיטירט 
קענן דער ייק"א, און ציט זיך אַװעק ביז דער 
דעפיניטיווער קאָנסאָלידירונג פון ‏ דער צענ- 
טראלער קאַלאָניסטישער קערפּערשאַפט, , פראַ- 
טערנידאַד אגראריאַ", אין 19250, ווען ביידע 
ריכטוננען לייזן זיך אויף אין א געמיינזאַמער, 
סאָלידאַרישער אַרבעט לטובת דער קאלאָני- 
זאַציע. 

די יאָרן פון אויפנעברויזטן קאַמף צוישן 
ביידע ריכטונגען אין דער ייִדישער אַנראַר-באַ- 
ווענונג, זײַנען געווען זייער פאַרבנרײַך, און עס 
איז ניט שווער אויסצונעפינען אַן דעמאָלט 
אייגנטלעך זײַנען געלייגט געװאָרן די יסודות 
פאַר די שפּעטערדיקע דערגרייכונגען. אין אט 
דער עפּאָכע פון קאַמף האָבן זיך אויסגעצייכנט 
א רײַע קאַָלאָניסטישע יונגע פירער, צווישן 
וועלכע מאַרקאָס װאָרטמאַן, פון ראָמינגעז, איז 
זיכער געווען די צענטראַלע פיגור. 

דאָס באַװײַון זיך, אין 1909, פון לעאָן כאַ- 
זאַנאָװיטש אין די ייִדישע קאלאָניעס אין 
געווען א וויכטיקע געשעעניש. נישט דערפאַר 
װײַ? ביזן אים האָבן קאָלאָניסטן נישט געפירט 
קיין קאַמף קענן די ייִק"אַ-מושלים, װאָס האָבן 
שלעכט פאַרװואַלטעט מיט באַראָן הירשס ירושה. 
פאַרקערט, פון ערשטן מאָמענט אָן פלענן קאָ- 
לאָניסטן פּראָטעסטירן. צי זיי זײַנען געווען נגע- 
רעכט אָדער ניט -- דאָס איז אַ באַזונדער זאַך. 
די ערשטע פ יאר --- ביז אַפּריל 1996 --- האָט 
מען זיך רק נעקלאָנט פאַרן באַראָן הירש און 
געווארט יעדן טאָג אויף זײַן געפּלאַנטן באַזוך 
קיין אַרגענטינע,. ווען די ידיעה וועגן זײַן פּלו- 
צימדיקן און פריצײַטיקן טויט אין געקומען, 
האָט זי אין די קאָלאָניעס געהאַט דעם עפעקט 
פון א באָמבע. קאָלאָניסטן האָבן געקלאָגט און 
געוויינט אויף זייער ביטער מזל, אָנגעוווירן 
זייער איינציקן באַשיצער, זייער וווילטוער װואָס 
ווען ער זעט מיט זײַנע אייגענע אויגן די עוולות 
װאָס זײַנע באַאַמטע טוען די קאָלאָניסטן 
װאָלט זיך זייער לאַגע אינגאַנצן געביטן. 

דאָס לעבן אין די קאָלאָניעס איז זיך װוײַטער 
געגאַנגען. דער ווייטיקלעכער פאַרלוסט פון באַ- 
שיצער, פון גרויסן פילאַנטראָפּ באַראָן הירש, 
אין טאַקע אַ לאַנגע צײַט באַװיינט געװאָרן, 
אָבער די קאָלאָניעס האָבן זיך געהאַט זייערע 
בלוטיקע אינטערעסן און דריגנדיקע באַדערפע- 
נישן, צוליב וועלכע מ'האָט געמוזט װײיַטער 
אָנקוּמען צו די ייִק"אַ- מנהיגים. און די דער- 


נהום ק רהיט ש פא ה 


פאַרונג האָט געלערנט די קאַָלאָניסטישע פירער 
אַז ס'איז בעסער צו ניין מיט גוטן, כדי אויס- 
צופּועלן בײַ די יעניקע װאָס האָבן די ייִק"א- 
מאַכט אין זייערע הענט, די פאַרלײַכטערונגען 
װאָס די קאָלאָניע האָט נויטיק. פאָרט ייִדישע 
גזלנים. מיט נוטן לאָזן זיי זיך סוף כ? סוף אי- 
בערצשנן, 

ווען אָט די טאַקטיק איז געווען שטאַרק פאַר- 
שפּריי אין די קאָלאָניעס, האָט זיך אַראָפּגעיאַ- 
װעט דער פּועלײציוניסטישער טוער, לעאָן 
כאַזאַנאָװיטש, מיט אַ נאָר נײַעם צונאַנג צו דער 
דאָזיקער פראַנע. אין זײַנע פּײַערדיקע דרשות 
װאָס ער האָט געהאַלטן אין אַלע ייִדישע קאָלאָ- 
ניעס, װווּ ער האָט אויפן פּלאַץ שטודירט דעם 
מצב פון די קאָלאָניסטן, האָט ער זיי געמוטיקט 
אונטערצונעמען אַן אֶרנאַניזירטן קאַמף קעגן 
די ייִק"אַימושלים און אויך ניט שאַנעװען די 
קאָנסערװאַטיווע קאָלאָניסטישע עסקנים, די אָנ- 
פירער פון די קאָאָפּעראַטיווע קערפּערשאַפטן. 
אויב ייִק"א, דאָ אויפן אָרט, גיט ניט נאָך די 
קאָלאָניסטישע פאָדערוננען, זאָל מען זיך 
ווענדן צו די אײַראָפּעיִשע קהילות װאָס באַראָן 
הירש האָט באַשטימט אַז זיי זאָלן פּאַרװאַלטן 
מיט זײַן ירושה, ער האָט עפנטלעך אָנגעקלאָגט 
די ייִק"אַ-באַאַמטע פאַר זייער שלעכטער באַ- 
ציונג צו די קאָלאָניסטן אויף וועמען זיי קוקן 
פון אויבן אַראָפּ, וועמען זיי באַטראַכטן פאַר 
שנאָרערס, פאַר שלעפּערס, װאָס דאַרפן זיך בוקן 
פאַרן ייִק"א--טשינאָווניק, אים קושן די הענט 
פאַר דער הילף װאָס ער ניט זיי.. 

און כאַזאַנאָװיטש האָט באַטאָנט מיט זײַן 
דונערנדיקער שטים: ניט זײ זײַנען די באַלע- 
באַטים איבער באַראָן הירשס פאַרמענן, זײ 
זיַנען נאָר אָנגעשטעלטע. די אמת'ע באַלעבאַ- 
טים זענט איר. פאַר אײַך האָט דער באַראָן 
הירש איבערנענעבן זײַן ריזן-קאַפּיטאַל, פאַר די 
אינטערעסן פון ייִדישן פאָלק, כדי צו שאַפן 
אַ נראַנדיעז קאָלאָניזאַציע-ווערק און פֿאַר- 
װאַנדלען געוועזענע לופט-מענטשן אין פּראָדוק- 
טיווע ערד-אַרבעטער. 

אָט די אידייע אַז זיי, די אין טראַנטעס אָנגע- 
טוענע, דערנידעריקטע, דורכן מינדסטן ייק"א- 
אָנגעשטעלטן ייִדישע פּויערים, זײַנען די אמת'ע 
יורשים, האָט זיי גענעבן מוט, געואנטקייט, 
האָט אוױיסגענלײַכט די געבויגענע רוקנס און 
געשטאַרקט די האָפענונג אויף אַ בעסערער 
צוקונפט, דורך קאָלעקטיווער אָנשטרענגונג, 
דורך אָרגאַניזירטן אחדות'דיקן קאַמף... . 

כאַזאַנאָװויטש האָט אויך אַרוױסגעבראַכט 
דעם געדאַנק, װאָס האָט זייער אויסגענומען 
בײַי דער קאָלאָניסטישער מאַסע, און שטאַרק 
ניט געפעלן געװאָרן די דעמאָלדיקע פירער, אַז 
עס זאָל פאַרבעטן וװערן אַ דעלעגאַציע פון 





די תקופה פון קאַמף און אויפברויז 


פאַרשטייער פון די נרעסטע ייִדישע אינסטיטו- 
ציעס פון אייראָפּע און נאָרד-אַמעריקע בכדי זיי 
זאָלן זיך אויפן אָרט באַקענען מיט דער סיטואַ- 
ציע פון די קאַָלאָניסטן און באַװירקן די 
עפנטלעכע מיינונג, אַז עס זאָל געביטן ווערן די 
באַציונג פוֹן דער ייק"א צו אירע קאָלאָניזירטע. 
ער האָט אויך פאָרגעשלאָנן אַז כדי פרײַי צו 
קענען אָנפירן מיטן קאַמף פאַר אַ בעסערער 
באַהאַנדלונג מצד דער ייִק"א, זאָלן געשאַפן 
ווערן באַזונדערע גרעמיאַלע, אָדער פאַך-אָרנאַ- 
ניזאציעס, אומאָפּהענניק פון די קאאָפּעראַטי- 
וועס װאָס פאַרטיידיקן ספּעציעל די עקאָנאָמי- 
שע אינטערעסן פון קויף און פאַרקויף-אָפּע- 
ראַציעס, באַזאָרגן דעם קאָלאָניסט, מיט די 
קאָנסום-אַרטיקלען װאָס ער האָט נויטיק און 
פאַרהאַנדלען קאַלעקטיוו ווענן אָפּזאַץ פון זײַנע 
תבואות און אַנדערע אַגראַר-פּראָדוקטן. 

אָט די לאָזונגען כאַזאַנאָוויטשעס זײַנען גע- 
פאַלן אויף אַ זייער פרוכטבאַרן באָדן װאָס 
שײַך דעם קאַלאָניסטישן עולם, דערהויפּט דער 
יוגנט, און זײַנען אָבער נאָר ניט נעווען צום 
האַרצן די אָנפירער פוֹן די קאָאָפּעראַטיוועס. 
זיי די אָנפירער, האָבן פּשוט מורא געהאט אַז 
די אויפגעברויזטע שטימונג זאָל ניט מאַכן נאָך 
שוואכער זייער פּאָזיציע קענגנאיבער די ייִק"א- 
מנהיגים, צו וועמען זיי האָבן נגעדאַרפט אָנ- 
קומען און ניין מיט גוטן, האָבן זיי געהאלטן, 
איז שטענדיק בעסער. מען קען מערער פּועלן 
װי מיט בייון.. 


אינעם אַגראַר-זשורנאַל, ,דער ייִדישער קאָ- 
לאָניסט", פון יענער צײַט איז פאַראַן זייער אַ 
געגאַטיװוער אֶפּרוף אויף כאַזאַנאָװיטשעס אַק- 
טיוויטעם אין די קאַלאָניעס. דער רעדאַקטאָר, 
ישרא? פיננערמאַן, האָט שפּעטער, אין אַ גע- 
שיכטלעכער איבערזיכט פון יענער עפּאָכע, 
איבערנעחזרט די דאָזיקע נענאַטיווע מיינונג 
װאָס די קאָלאָניסטישע קאָאָפּעראַטיווע פירער- 
שאַפט האָט געהאַט וועגן דער אויפקלער-אַר- 
בעט װאָס כאַזאַנאָװיטש האָט דורכגעפירט אין 
די קאָלאָניעס. דער סוף איז נגעווען וי באַוונסט, 
אַז כאַזאַנאָװיטש איז אַרויסגעשיקט געװאָרן 
פון לאַנד, בעת די מאַכט האָט אויסנענוצט 
דאָס געזעץ קענן געפערלעכע אַניטאַטאָרס און 
רודשטערער... 


צוריק אין אייראָפּע, האָט ער נאָכדעם אַרױיס- 
נעגעבן אַ ביכ? װאָס האָט דערציילט וועגן 
,דעם באַנקראָט פון דער ייִק א קאָלאַניזאַציע 
אין אַרנענטינע?, װוּ ער האָט פאַרדאַמט דאָס 
פילאַנטראָפּיע-סיסטעם פון די ייִק"א-באַאַמטע, 
װואָס האָט, לויט די פאַקטן װאָס ער האָט נע- 
בראַכט, צונישט נעמאַכט דעם גראנדיעזן פּלאַן 
פון באַראָן הירש, צו באַזעצן אויף ערד איבער 


ידעם 
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אַ מיליאָן ייִדישע עמינראַנטן פון די לענדער 
ווו זיי ווערן פאַרפאָלגט.... 


אין דער היסטאָרישער פּערספּעקטיו װײַזט 
זיך אַרױס אַז ניט אין אלץ אין לעאָן כאַזאַ- 
נאָװיש געווען גערעכט, הנם ער האָט זיך טאַקע 
אָנגעזען בעת זײַן טור איבער די קאַלאָניעס, 
גרויסע עוולות װאָס ייִק"א-אָנגעשטעלטע האָבן 
באַנאַנגען קענן די קאַלאָניסטן און די דערני- 
דערוננען װואָס די פּויערים װאָס באַראָן הירש 
האָט וי אַ נרויסער מענטשנפרײַנט געװאָלט 
העלפן, האָבן געהאָט אויסצושטיין. 

איינס אין אָבער זיכער: כאַזאַנאָװיטשעס 
ווירקונג אין די קאָלאָניעס איז געווען גרויס. 
דער קאַמף צו וועלכן ער האָט אָנגערעגט, האָט 
זיך צעפלאַקערט און דער פלאַם זײַנער איז ניט 
אויסגעלאָשן געװאָרן אין משך פון אַ סך יאָרן. 
רערהויפּט אין ער קענטיק געװוען אין דער 
אַגראר-באַװעגונג װאָס האָט זיך פאַרשפּרײט 
איבער אַלע קאַָלאָניעס און זיך קאָנקרעטיזירט 
אין אַ רײַע שטורמישע קאַלאָניסטישע קאָנ- 
גרעסן װאָס פון זיי איז טאַקע אַרויסגעקומען 
די צענטראַלע קאַלאָניסטישע קערפּערשאַפט, די 
, פּראַטערנידאַד אַנראַריא", וועמען די לינקע, 
די קעמפער, האָבן גענעבן אַ סך אימפּולס אין 
די ערשטע יאָרן. 

5 
* * 

באַקאנט איז דער לאַנגיאָריקער קאַמף װאָס 
איז נעפירט געװאָרן אין די קאַלאָניעס גופא, 
אַרום דער פאַרופונג פון ערשטן גרויסן קאָלאָ- 
ניסטישן קאָנגרעס,. די קלענערע צוזאַמענפאָרן 
קענען דאָ ניט גענומען ווערן אין באַטראַכט, 
צוליב די באַשײידענע צילן װאָס זיי האָבן זיך 
געשטעלט. אָט דער ,גרויסער" קאַנגרעס װאָס 
איז געווען דער פּועל יוצא פון אויפברויז און 
קאַמף אין די קאָלאָניעס, האָט געהאַט די אֶר- 
גאַניזירטע אָפּאָזיציע, אין שייכות מיט דער 
פאַרופונג גופא, פון די פּאַטענטירטע אָנפּירער, 
די מעסיק-געשטימטע, פון די ייִדישע אַנראַר- 
קאָאָפּעראַטיװועס. זיי האָבן געטענהט: אויב 
דער כאַראַקטער װאָס דער דאָזיקער קאָנגרעס 
וועט טראָנן װעט זײַן א דעמאַנסטראַטיוער, 
אַזא װאָס זאָל אויפברויזן די עפנטלעכע מיי- 
נונג קעגן די עוולות װאָס געוויסע ייִק"אַ באַ- 
אַמטע באַנײיען קענן די סקאָלאָניסטן, איז נישט 
נויטיק ער זאָל צושטאַנד קומען. מען װועט 
נאָר אויפרייצן די ייִק"אַ, גאָרנישט פּועלן פאַר 
די קאַלאָניעס און שווערער מאַכן די פרידלעכע 
קאַנסיליאַטיווע און קאָנסטרוקטיווע אַרבעט פון 
די קאָאָפּראַטיוועס. טיי?ל האָבן פאָרגעשלאָגן 
באַשײדענעם נאָמען ,צוזאַמענפאָר", 
אָנשטאָט קאָנגרעס, אויב מען זאָל באַשטימען 
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נהום. ק ר יט ש מ א = 


ייא אטא א א אע א א הא 


דעם דאָזיקן קאָלאָניסטישן 
פאַרופן. 

דער סוף איז געווען אַז נאָך לאַננע ריננע- 
נישן און קאַמפן צװישן רעכטע און לינקע, 
איז דאָך באַשלאָסן געװאָרן דעם קאָנגרעס צו 
פאַרופן און ער אין פאָרגעקומען אין דער 
הויפּט-שטאָט אין אַפּריל פון 1925, 

דער אָפּקלאַנג איז געווען אַן אויסערגעוויינ- 
לעכער. צום ערשטן מאָל האָט דער שטאָטישער 
ויִדישער ישוב, נאָך 59 יאר זינט די ערשטע 
קאָלאָניעס זײַנען געגרינדעט געװאָרן ‏ און אַ 
פערטל יאָרהונדערט עקזיסטענץ פון דער קאְאָ- 
פּעראַטיווער באַווענונג, דערזען דעם פאַרנעם 
פון דער קאָלאָניסטישער פאָרשטייערשאַפט, זיך 
באַקענט מיט די פּראָבלעמען פון די קאָלאָניעס, 
דורך אַן אויסערגעוויינלעך-ברייטער ענטוזיאַס- 
טישער און פּרטימדיקער אינפאָרמאַציע װאָס 
די ייִדישע צײַטונגען האָבן געגעבן וועגן קאָנ- 
גרעס און זײַנע סעסיעס. ווען מיר בלעטערן 
איצטער די יאָרגענג פון די דאָזיקע צײַטונגען 
פון יענער עפּאָכע, ווערן מיר איבערנעראַשט 
פונעם פּראָמינענטן פּלאַץ װאָס דער ענין קאָ- 
לאָניזאַציע און דער ערשטער קאָלאָניסטישער 
קאָנגרעס, פאַרנעמען דאָרטן. דאָס איז געווען אַ 
גרויס געשעעניש אינעם לעבן פון ייִדישן ישוב 
אין אַרגענטינע. 

זאָל מען דערפון נישט דרינגען אַז פריער איז 
די קאָלאָניזאַציע געווען פרעמדלעך דעם שטאָ- 
טישן ייִדישן ישוב. פאַרקערט -- א זייער 
ענגער קאַנטאַקט איז אָנגעהאַלטן געװאָרן צווישן 
די קאָלאָניעס און דער שטאָט. דאָס איזן אויך 
דער מאָטיוו װואָס דאָס נעדרוקטע װואָרט האָט 
אַזױ װאַרעם אויפגענומען דעם ערשטן גרויסן 
קאַלאָניסטישן קאָנגרעס אין אַרגענטינע. אָבער 
דער פאַרנעם פון דער קאָלאָניזאַציע, איר הע- 
כערע נאַציאָנאַל-ייַדישע באַדײַטונג, איזן בןל- 
טער, קלאָרער און חשיבותדיקער אַרויסגעקו" 
מען פאַרן דורכשניטלעכן ייִדישן מענטשן פון 
דער שטאָט, ווען ער האָט זיך, דורך דער טאָן- 
פּרעסע, באַקאַנט מיט די ענינים װאָס זײַנען 
געלופטערט געװאָרן אויף דער דאָזיקער אייגנאר- 
טיקער אַלקאָלאָניסטישער אסיפה... 


פּרעזידענט פון קאָנגרעס איז באַשטימט גע- 
װאָרן דער יונגער דינאַמישער טוער פון פאָנדאָ 
קאַמונאל, מאַרקאָס װאָרטמאַן און וי דער 
ערנפאָרזיצער --- דער וועטעראַן פון קאָאָפּעראַ- 
ציע אין די ייִדישע קאָלאָניעם, אינזשעניער 
מיגעל סאַכאַראָו, 

וועגן סאַכאַראָװון איז שוין דערשינען אַ 
זייער רײַכע ביאָגראַפישע אינפאָרמאַציע. פאַראַן 
אַפּילו אַ גרעסערע אָפּהאַנדלונג אין בוך-פאָרם, 
געשריבן פון פּנחס ביזבערג און אַרויסגעגעבן 


צענויפקום צו 


פון די פאַרייניקטע ייִדישע אַנגראַר-קאָאָפּעראַ- 
טיוועס. 

דערפאַר אָבער איז וועגן מאַרקאָס װאָרטמאן, 
װאָס איז װי אַ לויכטנדיקער מעטעאָר, דורב- 
געגאַנגען, אין געציילטע יאָרן, די ייִדישע אַנ- 
ראַר-באַװעגונג דאָ אין לאַנד, זייער װײיניק פאַר- 
עפנטלעכט געװאָרן, איבערהויפּט נאָכדעם וי 
ער איז אַזױ פריצײַטיק געשטאָרבן. 

לוים די ביאָגראַפישע דאַטן װאָס די קאָאָפּע- 
ראַטיוע ,פאָנדאָ קאָמונאַל" פון דאָמינגעז גיט 
אָן אינעם בוך געווידמעט אַ האַלבן יאָרהונדערט 
פון איר טעטיקייט, איז וואָרטמאַן געקומען מיט 
זײַנע עלטערן קיין דאָמינגעז, ענטרע ריאָס, ווען 
ער איז קוים אַלט געווען דרײַ יאָר. 

שלמה װאָרטמאַן, זײַן פאָטער, איז באַזעצט 
געװאָרן דורך דער ייִק"אַ, ניט װײַט פון שטעטל 
דאָמינגעז, אין דער קאָלאָניע קלאַראַ. אין דער 
לאָקאַלער אָנפאַננדשול האָט וװאָרטמאן, אַלס 
קינד, באַקומען די ערשטע און איינציקע ביל- 
דונג. אין זײַן װײַטערדיקער אויסבילדונג האָט 
דאָס לייענען ביכער פון פאַרשידנסטן זשאַנר 
און כאַראַקטער, געשפּילט זייער אַ וויכטיקע ראָל. 
מאַרקאָס װאָרטמאַן איז געווען אַ לײַדנשאַפטלע- 
כער לייענער און דער סאַמע טיפּישער אויטאָ- 
דידאַקט, וי עס איז געווען דער פּאַל מיט אַ סך 
קאָלאָניסטישע יוננעלייט פון יענער ערשטער 
עפּאָכע. 

דער ווײַטערדיקער נור? זײַנער איז באשטימט 
געװאָרן אַ דאַנק זײַן דערנענטערוננג צו דער 
פאַמיליע טשערטקאָוו, נאָכדעם װוי ער האָט 
יונגערהייט פאַרלוירן זײַן מוטער, און ונ ער 
האָט זיך אָפט געטראָפן מיט אָנגעזעענע פּער-- 
זענלעכקייטן, אין דער אַרגענטינער סאַציאַליס- 
טישער באַװעגונג, וי ענריקע און אַדאָלפאָ 
דיקמאַן, ניקאָלאַס רעפּעטאָ און אַנדערע און 
אין יענער סביבה האָט זיך אויסגעפורעמט זײַן 
גײַסטיקע פּערזענלעכקייט. דאָרט האָט ער אויך 
באַקומען א צוטריט צו די בעסטע וערק פון 
דער װועלט-ליטעראַטור, װואָס ער האָט ממש 
געשלונגען אַ דאַנק זײַן גרויסן באַנער צו דער- 
ווערבן װאָס מער וויסן. 

ער האָט זיך יונג אויסגעצייכנט וו אן ערשט 
קלאַסיקער רעדנער, אויף קאָלאָניסטישע פאַר- 
זאַמלונגען און סאַציאַליסטישע מיטינגען. אוי- 
סערדעם האָט ער זיך אָפּנעגעבן מיט זשורנאַ- 
ליזם, װוּ ער האָט צום מערסטן באַרירט פּראָ- 
בלעמען װאָס האָבן אַ שייכות מיטן קאָלאָניס- 
טישן לעבן. אין 1919 ווערט ער אויסגעקליבן 
וי אַ ראַטמאַן אין דער קאָאָפּעראַטיווע , פאָנדאָ 
קאָמונאַל?, װוּ ער איז באַלד באַשטימט געװאָרן 
אויפן װויכטיקן אַמט פון פעקרעטאַר. צוזאַמען 
מיטן דעמאָלטדיקן פּרעזירענט, מיגע? קיפּען, 


די תקופה פון קאַמף און אױפּברױז 
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פאַרטרעט ער די , לינקע" אין דירעקטאריום 
פון פאָנדאָ קאָמונאַל. 

אין 1924 ווערט ער דערוויילט װי דער פּרע- 
זידענט פון אָט דער וויכטיקער קאָאָפּעראַטיוע, 
אַן אַמט װאָס ער פאַרנעמט ביזן 1920 איינ- 
שליסלעך, אַן עפּאָכע װאָס פאַלט צוזאַמען מיט 
דער פאַרופונג און דער דורכפירונג פון ערשטן 
קאָלאָניסטישן קאָנגרעס אין אַפּריל 1928. 

זאָל דאָ באַטאָנט ווערן אַז די דרײַ גרעסטע 
פינורן אין דער אַגראַר-באַװעגונג פון די ענטרע 
ריאָסער ייִדישע קאַָלאָניעס, מינעל סאָכאַראָו, 
מאַרקאָס װאָרטמאַן און מיגעל קיפּען, האָבן אין 
זייער אַקטואַציע גענוצט די לאַנדשפּראַך, סײַ 
אין ריידן סײַ אין שרײַבן. פון די דרײַ האָט 
זיך צום בעסטן אויסגעדרוקט אין ייִדיש װאָרט- 
מאַן, אָבער אין זײַנע רעדעס און דעבאַטן, 
איבערהויפּט בײַם שרײַבן זײַנע פּובליציסטישע 
ארבעטן, האָט ער זיך ניט באַנוצט מיט אונדזער 
פאָלקס-לשון. פאַכאַראָוו און קיפּען האָבן גע- 
רעדט אַ פּערפעקטן רוסיש, אָבער קיין ליטערא- 
רישן ייִדיש האָבן זיי זיך נישט באַװויזן אויס- 
צולערנען. דאָס העכסטע װאָס זיי האָבן 
דערגרייכט איז: פאַרשטיין טיײילװײַז אַן אַרטיקל 
אין ייִדיש װאָס מען האָט פאַר זיי פאָרגעלייענט. 
דערפאַר אָבער האָבן זיי זייער שנעל דערלערנט 
די לאַנדשפּראַך, שפּאַניש, און זיך זייער שיין 
אויסגעדרוקט אין װאָרט און אין שריפט, אין 
סערװואַנטעסעס לשון. 

מיר האָבן זיך אָפּנעשטעלט אויף אט דעם 
כאַראַקטעריסטישן שטריך, װואָרטמאַנס, װאָס 
שייך זײַן ניט באַנוצן זיך מיט ייִדיש, װײַל בכלל 
איז אין יענער צײַט נעװען, אין אַלע ייִדישע 
קאַלאָניעס, די אומגאַנג-שפּראַך אונדזער פאָלקס- 
לשון. די סביבה אָבער אַרום דאָמינגעז, אין 
געווען אַזאַ אַז די סאַמע אָנפירנדיקע אינטעלי- 
גענץ האָט זיך אויסנעלעבט אין דער לאַנך- 
שפּראַך. זאָל זײַן אַז די ייִדיש:מענטשן האָבן 
ניט געװאָלט אָדער זיי זײַנען ניט בכוח געווען 
צו משפּיע זײַן דער אינטעלינענץ און די 
אָנפירער פון פאָלקס- אינסטיטוציעס, װי אין 
אַנדערע קאָלאָניעס, אַז זיי זאָלן זיך באַנוצן מיט 
אונדזער מוטער-שפּראַך? 

די געטרײַשאַפט, די איבעהנעגעבנקייט צו 
אַלץ װאָס אָטעמט מיט ייִדישע אינטערעסן, מיט 
קאָלעקטיוון קאַמף פאַר בעסערע לעבנס-באַדינ- 
גונגען, זײַנען געווען זייער קענטיק בײַ אַלע 
דרײַ: מיגעל סאַכאַראָוו, מינעל קיפּען און מאַר- 
קאָס װאָרטמאַן. נאָר בײַ אַלע דרײַ האָט זיך 
זייער נײַסטיקע, געזעלשאַפטלעכע און קולטור- 
טעטיקייט אויסנעדריקט אין דער שפּאַנישער 
שפּראַך. 

אין אָט דעם לשון איז אויך געפירט געװאָרן 
דער ערשטער קאָלאָניסטישער קאָנגרעס אין דער 


הויפּט-שטאָט. דאָרט האָט די פּערזענלעכקייט 
מאַרקאָס װאָרטמאַן געשײַנט מיט אַ ליכט װאָס 
האָט ממש פאַרכישופט. אויב די מעסיקע, קאָנ- 
פערװואַטיווע פירער פון די קאָלאָניעס, די אַזױי 
גערופענע ,רעכטע" האָבן זיך געשראָקן פאַרן 
דעמאַנסטראַטיון כאַראַקטער פונעם דאָזיקן 
קאָנגרעס, בעת ער איז נאָך געווען אין דער 
פּאַזע פון פּראיעקטירונג, האָט זיך אַרױיסגעװיזן 
אַז זייער מורא איז נישט גנעווען אָן א גרונד. 
דער אָפּקלאַנג איז געווען אַ אויסערגעוויינלע- 
כער. די פּראַנן װאָס זײַנען באַהאַנדלט געװאָרן, 
די באַריכטן װאָס דעלעגאַטן האָבן אָפּנענעבן 
פון די פאַרשיידענע קאָלאָניעס, דער עיקר פון 
די הינטערשטעליקע, די װאָס האָבן געליטן פון 
כראָנישע קריזיסן און אומגערעטענישן, איבער 
שלעכטער אַדמיניסטראַציע מצד דער ייִקל"א מיט 
ניט װעלן נאָכגעבן די סאַמע עלעמענטאַרע פאַ- 
דערונגען פון די קאָלאָניסטישע אַרגאַניזאַ- 
ציעס --- וי נאַרסיס לעווען, מאָנטעפיאָרע און 
אַנדערע -- האָבן געמאַכט אַ געװאַלדיקן רושם. 
די צײַטונגען האָבן, װוי שוין געזאָגט, געגעבן אַ 
זייער ברייטע און אויספירלעכע אינפאָרמאַציע 
וועגן די קאָנגרעס-זיצוננען און די באַהאַנדלטע 
פראַגן. 

נענוג דאָ צו דערמאָנען נאָר אייניקע הויפּט- 
רעזאָלוציעס װאָס דער קאָנגרעס האָט אָנגענו- 
מען: װען קאָלאָניזאַציע פּאָנד: ס'איז געגרינ- 
דעט געװאָרן דער קאָלאָניזאַציע-פאָנד, װאָס זיין 
ציל איז צו באַפּעסטיקן די קאָלאָניע װאָס שײַך 
באָדן-באַזיץ און דערמעגלעכן צו דערװערבן 
נײַע ערד-שטחים פאַר דער קאָלאָניזירונג פון 
קאָלאָניסטישע זין און בכל? קאַנדידאַטן װאָס 
נויטיקן זיך אין באָדן און ווילן זיך אײַנגלידערן 
אין דער משפּחה פון ייִדישע אַנראַריער. 

געצישטע אַדמיגיסטראַציע פאַר די סטלא 
ניעס: אויף דעם נעביט איז באַשלאָסן געװאָרן 
פאָרצושלאָגן דער ייִק"א דאָס אײַנפירן אַ גע- 
מישטע אַדמיניסטראַציע אין אַלע קאַלאָניעס 
װאָס זאָל ווערן צוזאמעננעשטעלט פון די קאָאָ- 
פּעראַטיווע פאָרשטייער און דער ייִק"אַ-לייטונג, 
מיט פולער רעכט צו לייזן די טאָנ-טעגלעכע 
פּראָבלעמען אין די ייִדישע קאַָלאָניעס, אַזױ אַז 
דער גורל פון דער קאָלאָניזאַציע זאָל נישט 
אָפּהענגען אויסשליסלעך פונעם גוטן אָדער 
שלעכטן ווילן פון דער איינזײַטיקער ייִק"אַ-אַד- 
מיניסטראַציע, װאָס איז ביז דעמאָלט געווען די 
אַבסאָלוטיסטישע הערשערין אין דער אָנפירונג 
פון דער קאַלאָניזאַציע. די דאָזיקע רעקאָמענ- 
דאַציע, אָדער פאָדערונג -- רופט זי װי איר 
ווילט -- פון קאָנגרעס, איז געווען פון הויפּט- 
וויכטיקייט און זי איז אימפּאַנירט געװאָרן פון 
דער מערהייט דעלענאַטן, די אַזוי-גערופענע 
לינק-געשטימטע, װאָס האָבן געװאַגט צו פאַר- 
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לאַננען אַ ענדערוננ אין דעם אַדמיניסטריך- 
סיסטעם פון דער ייִק"אַ, מיט דער באַטײליקונג 
פון די דירעקט-פאַרינטערעסירטע, די פאָר- 
שטייער פון די קאָלאָניעס. ליידער איז אין דעם 
געביט װײיניק דערגרייכט געװאָרן, צו פאַרדאַנ- 
קען דער עקשנות פון די העכסטע ייק"א- 
אָנפירער. 

רעזערט- לעגדערײען פון דער ײַק"א. אין דער 
דאָזיקער רעזאָלוציע ווערט אויסגעדריקט דער 
שטאַרקסטער פּראָטעסט קעגן דעם אײַנפיר פון 
דער ייִק"אַ נישט צו פאַרדיננען די רעזערװו- 
פעלדער די קאַָלאָניסטן אָדער קאָלאָניסטישע 
זין און, ס'ווערט באַשטימט צו פאָדערן די פרייע 
ערדן זאָלן פאַרדינגען ווערן די קאָלאָניסטן אָדער 
אימינראַנטן װאָס נויטיקן זיך אין זיי. װאָס 
שײַך די גרעסערע שטחים לאַנד, זאָלן זיי פאַר- 
דיננען ווערן פריי פאַר יעדן איינציקן, מיטן 
צוועק צו סטימולירן ייִדישע אַגריקולטור און 
פיצוכט אונטערנעמוננען, אָט דער באַשלוס אין 
אָנגענומען געװאָרן דערפאַר װײַל לויט די באַ- 
ריכטן איז קלאָר געװאָרן אַז די ייִק"א פאַרדינגט 
די רעזערוודערד צו מענטשן װאָס האָבן קיין שום 
שייכות ניט מיטן סטימולירן ייִדישע קאַלאָניזאַ- 
ציע, װײי עס איז געװוען דער ציל פון באַראָן 
הירש. 

װעגן שלעכטן באָדן: אויף דעם געביט האָט 
דער קאָנגרעס פאָרגעשלאָגן אַן עס זאָל באַ- 
שטימט ווערן אַ טעכנישע קאָמיסיע װאָס זאָל 
שטודירן אויפן פּלאַץ אין די קאֶלאָניעס 
מאָנטעפיאָרע, דאָראַ און נאַרסיס לעווען, די 
פרוכטבארקייט פונעם באָדן און די מיטלען װאָס 
דאַרפן אָנגענומען װוערן די דאָרטיקע לאַנע צו 
פאַרבעסערן. אין אָט דער פראַגע האָבן די 
שפּעטערדיקע יאָרן געגעבן גערעכט די קאָלאָ- 
ניסטן, װאָס האָבן גרינטלעך פאַרשטאַנען אין 
װאָס עס באַשטײט די סיבה פון זייער שלעכטער 
לאַנע. די טעכניקער האָבן אויסגעפונען אַז די 
קאָלאָניסטישע פאָדערונגען מען זאָל זיי פאַר- 
גרעסערן דעם ערד-שטח האָבן זיך אַרױסגעװיזן 
פאַר ריכטיקע און ס'איז נאָר אַ שאָד װאָס ייִק"אַ 
האָט זייער שפּעט זיך אײַנפאַרשטאַנען נאָכצו- 
נעבן דעם פאַרלאַנג פון אירע קאַלאָניסטן. דער 
רעזולטאַט, א זייער גינסטיקער פאַר דער 
קאַלאָניזאַציע, איז שנעל געקומען: סײַ מאָנטע- 
פיאָרע, סײַ נאַרסיס לעווען זײַנען איצט קאָלאָ- 
ניעס װאָס געפינען זיך אין אַ זייער גוטן 
עקאָנאָמישן מצב. 

דאָס אַראָפּװאַרפן קאָלאָניסטן פון זײערע 
גחלות: וועגן דעם דאָזיקן אָנגעװוייטיקטן ענין 
האָט דער קאָנגרעס באַשלאָסן אויסצודריקן זײַן 
פולשטענדיקע קעגנערשאפט בנוגע דער האַנדלונג 
פון דער ייִק"אַ, פאָדערנדיק אַז קיין שום קאָלאָ- 
גיסט זאָל נישט אַראָפּנעטריבן ווערן פון דער 


נהום 2 ריט א טא - 


ערד װאָס ער באַאַרבעט. נלײַכצײַטיק זאָלן װי 
געהעריק אויסגעפאָרשט ווערן די אַלֶע פאַלן װוּ 
קאָלאָניסטן זײַנען אַראָפּגעװאָרפן געװאָרן פון 
זייערע פעלדער און די סיבות װאָס האָבן נע- 
בראַכט דערצו, מיטן צוועק צו פאַרניטיקן די 
באַנאַנגענע עוולות. אָט דער באַשלוס איז אָנגע- 
נומען געװאָרן מחמת ביז דעמאָלט פלעג ייִקאַ 
מיט דער צושטימונג פון קאַלאָניסטישע פירער, 
אַראָפּװאַרפן פון די נחלות קאָלאָניסטן, װאָס 
ייִקל"א באַאַמטע, האָבן אויף זייער איינענער 
אחריות באַשלאָסן, אַז זיי טוינן ניט פאַר אַנרי- 
קולטור..,., 

צואַמענאַרבעט מיט די גיט:ײַדישע אַגראַר:- 
סאָאָפּעראַטיװעס: אין דעם פּרט האָט דער קאָנ- 
גרעס באַשלאָסן צו רעקאָמענדירן די קאָאָפּעראַ- 
טיוועס פון אַלע ייִדישע קאַלאָניעס אַז זיי זאָלן 
מיטאַרבעטן מיט די שכנישע קאאָפּעראַטיוועס 
און אַקטיו מיטהעלפן פאַר דער גרינדונג פון 
איין הורט-קאַאָפּעראַטיװוע אין דער הופּט- 
שטאָט, 

קאַלאַניסטישע פאַד-טינטערעסן. דער קאָנ- 
גרעס האָט באַטראַכט די ספּעציפישע פאַך- 
אינטערעסן פון די ייִדישע קאָלאָניעס, הויפּט- 
זאַכלעך אין שייכות מיט דער קאַלאָניזירצע- 
זעלשאַפט ייִק"אַ, און אַנדערע ספּעציעלע אינ- 
טערעסן פון דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע און 
באַשטימט צו גרינדן אַ צענטראַלע קערפּער- 
שאַפט פון אַלע אָנגעשלאָסענע ייִדישע אַנראַר- 
קאָאָפּעראַטיװועס, װאָס איר הויפּט-אויפנאַבע 
זאָל זײַן צו פאַרטיידיקן די קאַלאָניסטישע 
אינטערעסן פון פּראָפּעסיאָנעלן כאַראַקטער. 
אויף אַזאַ אופן איז אַנטשטאַנען די ,ייִדרישע 
אַגראַר-פעדעראַציע?" װאָס איז אונטערן דאָזיקן 
נאָמען געווען אַקטיוו ביז 1929, ווען זי איז 
פאַרװואַנדלט נגעװאָרן, צוליב געזעצלעכע טעמים, 
אין דער איצטיקער , פראַטערנידאַד אַגראַ- 
ריא". 

מיר האָבן זיך גאָר אָפּנעשטעלט אויף די 
הויפּטיבאַשלוסן פונעם דאָזיקן היסטאָרישן 
קאָנגרעס, וו די יוננע אַגראַר-טוער, מיט 
מאַרקאָס וואָרטמאַן בראש, האָבן אָפּנעהאַלטן 
אַ פולשטענדיקן נצחון. דער קאָנגרעס האָט 
אויך אויסגעוויילט דעם ערשטן פּראָװיזאָרישן 
קאָמיטעט, אָנצופירן מיט דער נײַיגעגרינדעטער 
,ייִדישער אַגראַר-פּעדעראַציע", װאָס איז צוזאַ- 
מענגעשטעלט געװאָרן אויף פאָלננדיקן אופן; 
מיגעל סאַכאַראָוו --- ערן-פאָרזיצער; מאַרקאָס 
װאָרטמאַן, יצחק קאַפּלאַן און יעקב עמבוים -- 
עקזעקוטיודקאָמיטעט. פּראָװויזאָרישע צענטראַ- 
לע לייטונג: יעקב אהרן קאַפּלאַן, הערש קאליער, 
פון מאָזעסװיל, נחום יודטשאַק פון מאָנטע- 
פּיאָרע, מ. נעמיראָווסקי פון פּאַלמאַר זשאַטאַי 
און אַלעקסאַנדער כאַװוקין פון ריווערא, יעקב 


די תקופה פון קאַמף און אויפברויז 
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רודאַיעו פון בערנאַסקאָני, ‏ מ. זוסמאַן פון 
דאָראַ, י. ווישנעוועצקי פון גענעראַל קאַמפּאָס 
און ח. ב. רעזניק פון קאָלאָניע לאפּין. 

דער פּראָװיזאָרישער פאַרזיצער, מאַרקאָס 
װאָרטמאַן, האָט אין משך פון ערשטן יאָר 
עקזיסטענץ פון דער נײַער קערפּערשאַפט, באַ- 
זוכט א רײַע קאַלאָניעס און דאָרטן דורכגעפירט 
אַ ברייטע אויפקלער-אַרבעט לטובת דער ייִדישער 
אַגראַר-פעדעראַציע און מיט זײַן פייעריקן טעמ- 
פּעראַמענט געװועקט די קאַָלאָניסטן צו פאַריי- 
ניקטער אַקציע פאַר דער פאַרבעסערונג פון 
זייער עקאָנאָמישן און סאַציאַלן מצב. זײַן 


אויסנעצייכנטער רעדנער-טאַלאַנט, זײַן באַ- 
האַװנטקײיט אין די ייִדישע און אַלנעמיינע קאָ- 
לאָניזאָציע-פּראָבלעמען, אין געקומען צום 


אויסדרוק, פּונקט וי אויפן קאָנגרעס, אויך 
בעת דעם דאָזיקן ערשטן גרעסערן אַרנאַניזאַציע 
און פּראָפּאַנאַנדע-טור איבער די קאָלאָניעס. די 
קאַלאָניסטן האָבן וואָרטמאַנען אויפנענומען 
מיט באַגײַסטערונג און זיך צונעהערט צו זײַנע 
רעדעס מיט אויסערגעוויינלעכן אינטערעס. 

אין די קאָלאָניעס איז קלאָר געװאָרן אַז דער 
פּעריאָד פון פאָלנן געהאָרכזאַם און הכנעהדיק 
די ייִק'א-מנהינים האָט זיך דעפיניטיוו פארענ- 
דיקט. דער קאָנגרעס און די שפּעטערדיקע אַר- 
בעט פון דער אַנראַריפעדעראַציע האָבן אָנגע- 
צייכנט די ליניע פון די , לינקע? װוי די אָפיציעלֶע 
טאַקטיק פון די קאָלאָניסטישע אֶרנאַניזאַציעס. 

דאָס איז בנונע די קאַלאָניסטן, מיט דער 
אויסנאַם פון געציילטע פירער, צווישן די 
סאַמע פאַרעקשנטע ,רעכטע". אָבער װאָס 
ס'איז שייך דער ייִק"אַידירעקציע אין ב. איי- 
רעס און אוודאי אויך אין פּאַריז, ‏ אין די 
שטעלונג געווען איננאַנצן אַ קעננערישע, אויף 
אַזױ װײַט אַז דער מעמאָראַנדום װואָס דער 
קאָנגרעס האָט באַשלאָסן צו שיקן דער צענ- 
טראַלער ייִק"א-אָנפירונג, איז פולשטענדיק איג- 
נאָרירט געװאָרן. 

די לייטונג פון דער אַנראַר-פעדעראציע, אונ- 
טערן פאָרזיץ פון מאַרקאָס וואָרטמאַן, האָט 
באַלד נאָכן קאָנגרעס אויסנעאַרבעט אַן אויס- 
פירלעכן מעמאָראַנדום אין הסכם מיט די אִנ- 
גענומענע באַשלוסן און אים איבערגעשיקט דער 
צענטראַל-דירעקציע פון דער ייִק"אַ אין פּאַריז, 
פאָדערנדיק אַ פּאָזיטיוון ענטפער אויף די 
בקשות װאָס זײַנען דאָרטן פאָרמולירט געװאָרן. 
דער ענטפער איז קיינמאָל נישט נעקומען. אומ- 
דירעקט האָבן געוויסע האַנדלונגען פון דער 
ייַק"אַדדירעקציע, נענעבן אָנצוהערן אז דער 
אינהאַלט פון מעמאָראַנדום איז זיי נישט פרעמד 
געווען... 

אין די קאָאָפּעראַטיוועס נופא אין אָנגעגאַנ- 
גען אַ שאַרפער קאַמף קעגן די ,רעװאָלוציאָ- 


נערע לאָזונגען" פון די לינקע, די צום ערשטן 
מאָל אין דער נעשיכטע פון דער ייִדישער 
אַנראַד-באַװעגונג אין אַרגענטינע, , אָפיציעלע", 
די אָנפּירער פון דער צענטראַלער קערפּערשאַפט, 
און גראָד זײַנען דאָס געווען די עטלעכע שטאַר- 
קע, אײַנגעפונדעוועטע קאָאָפּעראַטיוװועס, מיט 
פאָנדאָ קאָמונאַל? בראש, װאָס האָבן דעם דאָ- 
זיקן אָפענעם קאַמף אָנגעפירט. זאָל דאָ דער- 
מאָנט ווערן אַז גראָד אין דאָמינגעז, װווּ פאָנדאָ 
קאָמונאַל האָט אַקטואירט, איז געװען דאָס 
פּלאַץ װו עס איז אויפנעקומען די באַװענוננ 
פון די אַזױ גערופענע , לינקע", מיט װאָרטמאן, 
קיפּען און אַנדערע אָנפירער אין דער שפּיץ, 
האָט דער קאַמף קעגן דער דאָזיקער ריכטונג, 
דערהויפּט ווען זי האָט באַקומען די אויבער- 
האַנט אין דער אַנראַר-פעדעראַציע, זיך אַזױי 
פאַנאַנדערגעפּלאַקערט אַז ס'האָט פּשוט געדראָט 
מיט אַ שפּאַלטונג. פאָנדאָ קאָמונאַל פון דאָמינ- 
נעז און סאָסיעדאַד אַנריקאָלאַ פון באַסאװי?- 
באסאָ, האָבן בדעה געהאַט איננאַנצן זיך 
צוריקציען פון דער פּעדעראַציע, און די ערשטע 
עטלעכע יאָר -- זי פאַקטיש באִיקאָטירט. 

ס'איז געווען אַ בולטע טענדענץ די רעװאָלן- 
ציאָנערע טייל פון דער אַנראַר-פּעדעראַציע, 
אָדער קלערער פאָרמולירט: דעם קאַמף קענן דער 
ייִק"אַ און די צוזאַמענאַרבעט מיט אַלע אַנדערע 
לאַנד-אָרנאַניזאַציעס, װאָק קעמפן פֿאַר דער 
פאַרטיידיקונג פון די אינטערעסן פון דער קאָ- 
לאָניסטישער מאַסע, אָפּטײלן פון די קאָאָפּע- 
ראַטיווע ענינים און שאַפן אַ באַזונדערע פּראָ- 
פּעסיאַָנעלע אָרגאַניזאַציע. דוקא פאָנדאָ קאָמו- 
נאַל האָט אַ פֹּאָר יאָר נאָכאַנאַנד פאַרטיידיקט 
דעם דאָזיקן שטאַנדפּונקט. אָבער צום לויב פון 
װאָרטמאַנען, דעם װװײַטזיכטיקן קאָלאָניסטישן 
פירער, דאַרף דאָ געזאָנט װערן אַז ער איז 
פאַקטיש ניט נגעווען קיין אָנהענגער פון דער דאָ- 
זיקער שיטה, מחמת ער איז דאָך געווען דער 
װאָס האָט אַקטיװו מיטגעהאָלפן בײַם אײַנשטעלן 
די צענטראַלע פאַרבינדונג און האַנדל-ביוראָ 
פון דער אַגראַר-פעדעראַציע אין דער הויפּט- 
שטאָט. 

װאָס פ'איז שײַך דער ווירקונג פון כאַזאַנאָ- 
וויטשעס אידייען אויפן נאַנג און דער װוײַטער- 
דיקער אויסוויקלונג פון דער ייִדישער אַגראַר- 
באַװעגונג אין אַרנענטינע, קענען מיר דאָ צו- 
געבן אַז אויך אין פּרט פון אָפּטײלן די 
פּראָפּעסיאַָנעלע פון די קאָאָפּעראַטיווע אינטע- 
רעסן, האָט כאַזאַנאָוויטש געװואָרפן דער ערש- 
טער די דאָזיקע לאָזוננ. מיט יאָרן שפּעטער 
אין די זריעה אויפנעגאנגען אינעם קאַמף װאָס 
מיר האָבן נאָר-װאָס דערמאַנט. אין יענער צײַט, 
ווען די קאָאָפּעראַטיון זײַנען געווען שטרענג 
קאָנסערװאַטיװוו און זייער אונטערטעניקייט צו 
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דער ייִק"א איז געווען אָן אַגרענעץ, איז געווען 
לאָניש צו דענקען אַז דורך זייער פארמיטלונג 
װעט קיין ענערנישע דרייסטע אַקציע, צו פאָדערן 
בײַ די יורשים פון באַראָן הירשס פאַרמעגן, אַז 
זיי זאָלן דערפילן זייער פליכט לנבי די קאָלאָ- 
ניסטן -- נישט קענען צושטאַנד קומען. 

אָבער גראָד די יוגנטלעכע פירער מיט װאָרט- 
מאַנען בראש, האָבן באַװויזן צו דערגרייכן נאָך 
יאָרן פון קאַמף, אַ סינטעזע צווישן דעם קאָאָפּע- 
ראַטיוויסטישן אידעאַליזם פון װועטעראַן אינזש. 
סאַכאַראָוו, אינספּירירט אין די ליכטיקע אידייען 
פון ראָבערט אָווען, דורך דער פּראַקטישער רעאַ- 
ליזירונג פון די ראָטשדײילער וועבער, און די 
טוער ש. י. הורוויץ, שמחה באַנטשיק, און אַ 
גאַנצע פּלעיאַדע קאָאָפּעראַטיווע אָנפירער פון 
אַלֶע קאַלאָניעס, װאָס האָבן סאַכאַראָװן באַ- 
טראַכט פאַר זייער לערער, אין דעם סינדיקאַלן, 
אָדער פּראָפּעסיאָנעלן קאַמף װאָס די קאָלאָניסטן 
דאַרפן פירן, צוזאַמען מיט אַלע אַגראַריער פון 
לאַנד, פאר בעסערע לעבנס-באַדינגונגען אויף 
די פעלדער. 

אַז אַרגענטינער ייִרישע קאַלאָניסטן האָבן 
ניט פאַרגעסן כאַזאַנאָװויטשעס אײַנפלוס, זעט 
מען פון פאָלגנדיקע פּאַקטן; אויפן צוייטן 
קאַלאָניסטישן קאָנגרעס װאָס איז אָפּגעהאַלטן 
געװאָרן אין דאָמינגעז פונעם 20-טן אַפּריל 
6, איז אויפן פאָרשלאַג פון מ. װאָרטמאַן 
באַערט געװואָרן מיט אויפשטיין דער אָנדענק 
פון דעם נישט פאַנג פאַרשטאָרבענעם לעאָן 
כאַזאַנאָװיטש. אַ צווייט מאָל דערמאָנט מען 
אים אויפן דריטן קאָנגרעס װאָס איז דורכב- 
געפירט געװאָרן אין ריװועראַ פון 9-טן ביזן 
6-טן מאַי 1997, װי עס זאָגט זיך: ,עס ווערט 
אָנגענומען פאָלגנדיקע רעזאָלוציע: זיך ווענדן 
צו אַלע ייִדישע אינסטיטוציעס פון אייראָפּע 
און נאָרד-אַמעריקע מיטן צװעק צו פּעלן, 
אויב מענלעך, עס זאָל דורכגעפירט ווערן 
כאַזאַנאָװויטשעס געדאַנק, אַז אַ דעלענאַציע 
פון די דערמאָנטע לענדער זאָל באַזוכן די 
אַרגענטינער ייִדישע קאָלאָניעס". 

מיר זעען בכן, אַז די גרונט-אידייען כאַזאַ- 
נאָוויטשעס: פּראָטעסט קעגן שלעכטע יק'אַ- 
פאַרװואַלטער, ווענדונג צום װעלט-יִדנטום נאָך 
יושר, ואס איז אייננטלעך א סאַציאַלער צו- 
גאַנג צו דער פּראַנע פון ייִדישער קאָלאָנ- 
זאַציע, אָבער אין די ראַמען פון אַ נאַציאָנאַל- 
ייִדישן באַנעם, זײַנען אַרײַנגענומען געװאָרן 
װי אַ באַשטאַנד-טײ? פון די קאַמף-לאָזונגען 
פון דער ברייט-פאַרצװוײַגטער אַגראַר-באַװעגונג 
אין אונדזערע קאַָלאָניעס. אָבער דער שטורעמ- 
דיקער אויפשטײיג פון די לינקע מיט װאָרטמאַ- 
נען בראש, װאָס נעמט איבער כאַזאַנאָוויטשעס 
לערע, גיט צו אַ װױַכטיקן דערגאַנצונג-טײל; 
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דאָס צוזאַמענאַרבעטן מיט דער אַלנעמײנער 
אַגראַר-מאַסע פון לאַנד און די אויסברייטערונג 
פון דער קאַמף-אַקציע אויף אַלע געביטן װוּ עס 
איז נאָר מעגלעך צו דערגרייכן סאַציאל-עקאָנאָ- 
מישע פאַרבעסערונגען פאַר די אַנראַר-פּראָדו- 
צירער. 

אָט די דאָזיקע ריכטונג האָט זיך סוף כ? סוף 
אײַנגעבירגערט אין די ייִדישע אַנראַר-אָרגאַני- 
זאַציעס, אין לויף פון די יאָרן זיך אויסנעקריס- 
טאַליזירט און דער יוננטלעכער עלעמענט, אַ 
מער געזעצטער וי אַמאָל, אַ באַרײַכערטער מיט 
דערפאַרונגען װאָס האָבן געקאָסט אַ סך מי און 
אָנשטרעננונג, צוזאַמען מיט די עלטערע קאָאָ- 
פּעראַטיווע טוער, האָבן אָפּנעהאַלטן היפּשע 
נצחונות אין געביט פון קאָאָפּעראַציע און סאָ- 
לידאַרישער פאַרטיידיקונג פון די קאָלאָניסטישע 
אינטערעסן. 

די ייִק"אַ, װאָס האָט אויפן מעמאָראַנדום פון 
ערשטן קאָנגרעס אַפּילו ניט געענטפערט, און 
ערשט צום דריטן קאָנגרעס ווערט דערמאָנט אַן 
זי האָט אויף אַ אומדירעקטן אופן געגעבן צו 
וויסן אַז זי װאַרפט אָפּ אַלע זײַנע פּונקטן; װאָס 
האָט זיך, דאָ אין ב. איירעס, אָפּנעזאָגט אויפצו- 
נעמען אַ דעלענאַציע פון די קאָלאָניסטישע פאָר- 
שטייער װאָס האָבן רעפּרעזענטירט די נאָר-װואָס 
געשאַפענע אַגראַר-קערפּערשאַפּט , האָט שפּעטער, 
אונטער דעם דרוק װאָס די אָרנאַניזירטע דינאַ- 
מישע אַגראַר-באַװעגונג האָט אויף איר אויסגע- 
איבט, אומדירעקט גענומען נאָכנעבן די מער- 
סטע פאָדערוננען. זי, די ייִקאַ, האָט נאָר געמאַכט 
דעם אָנשטעל װײַזט אויס כדי אײַנצוהיטן איר 
פּרעסטיזש, אַז זי טוט עס פון אייגענער איני- 
ציאַטיוו, נישט לויט דער פאָדערונג פון די 
קאָלאָניסטישע אָרגאַניזאַציעס. 

ווען מיר שטעלן אָט די דאָזיקע פּראַגע: װאָס 
װאָלט געווען, ווען װאָרטמאַן, קיפּען און אומ- 
צייליקע אַנדערע קלענערע פּערזענלעכקייטן אין 
דער אַגראַר-באַװעגונג װאָלטן ניט אימפּאָנירט 
זייערע אידייען און די קאָאָפּעראַטיוועס װאָלטן 
זיך גענאַנגען זייער טראַדיציאָנעלן וועג פון 
שתדלנות, אין זייערע באַציונגען מיט דער ייִק"א, 
באַמיען זיך אַלצדינג צו פּועלן מיט גוטן, זײַן 
אונטערטעניק די ייק"אַ-מנהינים און זייערע 
אָנגעשטעלטע, וי די אַזױ גערופענע פּאַטענטיר- 
טע קאָנסערװאַטיווע טוער האָבן געװאָלט -- צי 
װאָלטן די קאָלאָניסטן מער דערגרייכט בײַ דער 
ייִק"אַ און אױסגעפּועלט אַז זי זאָל ענדערן איר 
טאַקטיק? 

פון דער דערפאַרונג װאָס די ערשטע דרײַ 
צענדליק יאָר אין דער ייִדישער קאַלאַניזאַציע 
האָבן אונדז געגעבן, זײַנען מיר אין שטאַנד צו 
ענטפערן קאַטענאָריש; ניין! אָן דעם אויפברויז, 
אָן דער ענערגישער, שטאָלצער און ווירדיקער 


די תקופה פון קאַמף און אױפּבּרויז 


אַקציע פון די אָרנאַניזירטע קאָלאָניסטן, װאָלט 
די ייִק"אַ איר שטעלונג ניט געביטן. אַ פאַקט 
איז אַז ווען באַראָן הירשס יורשטע, ייִק"א, איז 
שוין מיט מזל אַלט געװאָרן דרײַסיק יאָר, אין 
2, האָט דער גרויסער ייִדישער שרײַבער ה. 
ד. נאָמבערג, בעת זײַן װײַלן אין אַרנענטינע, 
געשריבן זײַן שאַרפן אַרטיק?: , און די ייִק אַ 
שװײיגט".... ער האָט זי נעמאָלן װי אַ ספינקס. 
קיין שום קריטיק נייט איר ניט אָן. רענירונגען 
ענטפערן אויף דער קריטיק פון דער פּרעסע 
און עפנטלעכער מיינונג, מיניסטאָרן װערן גע- 
שטירצט דורך אָט דעם כוח, אָבער די ייק"אַ 
קימערט זיך נאָר ניט װאָס מען קלאָגט זי אָן 
פאַָרן דעת הקהל, װאָס מען װוײַזט אָן אירע 
פעלערן און די עוולות װאָס זי באַגײט. 


אָבער ווען די אַגראַר-באַװועגונג האָט באַקומען 
דעם געהעריקן אויפברויז, ווען דער ערשטער 
קאָנגרעס איז דורכגעפירט געװאָרן, ווען איבער 
דער וועלט האָט זיך צוטראָגן די אָנקלאָננדיקע 
שטימע פון די אָרגאַניזירטע ייִק"אַ-קאָלאָניסטן, 
האָט ייִק"א, אין 1924, פּלוצים באַקומען לשון. 
זי האָט געשאַפן אַן אינפאָרמאַציע-ביוראָ ואָס 
האָט גענומען רעאַנירן עפנטלעך אויף דער 
קּריטיק. און די ייִק"א שװײַנט שוין ניט. דער 
ספינקס האָט באַקומען לשון. ווערזשע האָט דעם 
דאָזיקן ווננדער באַװויזן -- די פרידלעכע 
שתדלנות פון די קאָנסערװאַטיוע עסקנים, 
אָדער דער אויפברויז, די אַניטאַציע און דער 
קאַמף פון די יוננע עלעמענטן, װאָס האָבן מיט 
װאָרטמאַנען בראש, אַרײַנגעשטורעמט אין דער 
אַגראַר-באַװעגונג? 

דער ענין איז זייער קלאָר. נאָר אויב מיר 
באַמיען זיך דאָ אונטערצושטרײַכן נאָכאַמאָל 
דעם אויפטו פון דער אָפּאָזיציע, ואָס האָט 
שפּעטער געקראָגן די אָפיציעלע דעה, איז עס 
דערפאַר װײַל מיט דער צײַט האָט מען געזוכט 
דאָס צו פאַרגעסן. מ'האָט מיט סאַטיספאַקציע 
אויפגענומען דאָס ביס? פּאָזיטיווע נאָכגעבן דער 
ייִק"אַ'ס די קאָלאָניסטישע פאָדערונגען, הגם 
אין אַ סך פּאַלן נאָר היפּש פאַרשפּעטיקט, אָבער 
בכיוון פּאַרשװוינן אַז אָט די טאַקטיק-ענדערונג 
מצד דער קאָלאָניזיר-געזעלשאַפט איז געווען 
דער רעזולטאַט װאָס די יאָרן פון אויפברויז 
און קאַמף האָבן געבראַכט וי זייער לעניטימע 
פרוכט. 


דער שרײַבער פון אט די שורות האָט נע- 
האָט דאָס גליק צו זען אַקטואירן דעם רעמאָלט 
יונגן קאָלאַניסטישן טוער מאַרקאָס װאָרטמאַן, 
אויף צוויי נרויסע קאַָלאָניסטישע אסיפות: צו- 
ערשט אין 1927, אויפן קאָנגרעס אין ריװועראַ 
און נאָכדעם, מיט 8 יאָר שפּעטער, סוף מערץ 
2, אין דער הויפּט-שטאָט, אויפן ערשטן 
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לאַנד-קאָנגרעס פון די 
קאָאָפּעראַטיון. 

מיר גלויבן אַז סײַ פאַרן קאָלאָניסטישן טוער 
און סײַ פאַר יענער עפּאָכע אין דער אַנראַר- 
באַװענונג, זײַנען די דאָזיקע צוויי אסיפות 
זייער כאַראַקטיסטיש און פאָדערן אַ ספּעציעלע 
אויפמערקזאַמקײט. 

אין דער קאָלאָניע נאַרסיס לעווען איז געווען 
אַן אַקטיווער יוננטלעכער אַנראַר-צענטער. די 
פאַרבינדונגען מיט אַנדערע ייִדישע קאַָלאָניעס 
זײַנען געווען זייער נאָענטע. דערהויפּט ענטרע 
ריאָס האָט געשמט מיר אירע דערגרייכונגען 
אויפן געביט פון קאָאָפּעראַציע און אַנראַר- 
באַוועגונג. מאַרקאָס װאָרטמאַן איז ברייט באַ- 
קאַנט געווען פאַר דער אָנגעזעענער ראָל װאָס 
ער האָט נעשפּילט אין די קאָלאָניסטישע אֶרנאַ- 
ניזאַציעס. אָבער בעת מיר, אַ נרופּע יוגנטלעכע, 
טאַקע די הויפּט-טוער פונעם אַנראַר-צענטער, 
האָבן זיך אַריבערנעקליבן פון נאַרסיס לעווען 
קיין טשאַקאָ, װוּ ס'איז אויף מלוכה-ערדן גע- 
שאַפן געװאָרן אַ נײַע קאָלאָניע, האָבן מיר שוין 
פון דאָרטן אָנגעהאַלטן קאָנטאַקט מיט די קאָ- 
לאָניסטישע אָרנאַניזאַציעס, דורך דער קאֶאָפּע- 
ראַטיװוש װאָס איז אין טשאַקאָ געשאַפּן געװאָרן. 

ווען דער ערשטער קאָלאָניסטישער קאָנגרעס 
אין דער הויפּט-שטאָט איז דורכגעפירט געװאָרן 
-- אין 1925 -- איז אונדזער קאָאָפּעראַטיוע 
געווען אין דער פאַזע פון אַרנאַניזירן זיך און 
מיר האָבן דעריבער נאָך נישט געקענט זיך 
באַטײליקן מיט אַ דעלענאַציע צום קאָנגרעס. 
דאָס אײַנאָרדענען זיך איז אָנגעקומען שווער, וי 
בײַ יעדער אנהייב אין קאָלאָניזאַציע-געביט, די 
שװועריקייטן -- אויסערגעוויינלעכע, אַזױ אַז 
נאָר אונדזער , נײַסט" אונדזער געמיט און די 
נשמה אונדזערע האָבן געשוועבט אין יענע פון 
אונדז װײַטע מקומות ווו די היסטאָרישע אסיפה 
פון אַלע קאָלאָניסטן איז פאָרגעקומען. 

אויך צום צווייטן קאָנגרעס, אין 1926, אין 
דאָמינגעז, האָבן מיר ניט געקענט קומען און 
ערשט צום דריטן קאָנגרעס, װאָס אין אָפּנע- 
האַלטן געװאָרן אין ריװועראַ פון דעם 9-טן ביזן 
6טן מאַי 1997, האָבן מיר זיך באַטײליקט מיט 
אַ דעלענאַט. דער גור? איז אויסגעפאַלן אויף 
מיר צו פּאַרטרעטן די יוננסטע קאָלאָניע פון 
טשאַקאָ אויפן דאָזיקן קאָנגרעס. 

אין משך פון פ יאָר זינט 1922 -- האָב 
איך אָנגעפירט אַ אינטענסיווע זשורנאַליסטישע 
אַרבעט לטובת דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע. גע- 
שריבן ווענן סאַכאַראָוון, קיפּענען, װאָרטמאַנען, 
הורוויצן, קאַפּלאַנען און אַנדערע קאָלאָניסטישע 
טוער, וועלכע איך האָב פּערזענלעך -- מיטן 
אויסנאַם פון יצחק קאַפּלאַן -- ניט געקענט. זיי 
מיך -- האָב איך זיך נאָכדעם דערוװוסּט -- 


אַרגענטינער אַנראַר- 
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האָבן געקענט פון די אַרטיקלען אין , די פּרעסע" 
און זיי האָבן זיך פאָרגעשטעלט אַז דאָס דאַרף 
זײַן אַ קאָלאָניסט אין רײַפן עלטער, אַ מיושבדי- 
קער, אַ געזעצטער, און הגם אַ לינק-געשטימטער, 
דאָך מיט לאָניש-קאָנסעקװענטע מיינונגען וועגן 
דער ייִדישער קאַלאָניזאַציע. דאָס האָב איך זיך 
דערוװוסט פון זיי גופא, ווען מיר האָבן זיך 
געטראָפן אויף דער באךסטאנציע אין ב. 
איירעס פון װאַנען מיר האָבן געדאַרפט אָפּפאָרן 
קיין ריװעראַ. איך שעם זיך ניט צו דערציילן 
אַז זיי האָבן זיך, בײַ אונדזער באַגעגעניש, גע- 
פילט אַביס? אַנטוישט ווען זיי האָבן מיך דער- 
זען אַזאַ יונגען, מיט אַ אויסגעמאַנערט פּנים 
דורכגעברענט פון דער טשאַקער זון, װוּ איך 
האָב געאַרבעט אין פעלד זינט אנהייב 1928. 
מיר האָבן נעמיינט. יאָ... אַז איר זענט אַ סך 
עלטער. אַזױ פיל יאָרן אַז איר שרײַבט אײַערע 
אַרטיקלען. סאַכאַראָוו האָט זיך אפילו דערלויבט 
צו זאָגן -- אַװדאי אין שפּאַס -- דאָס בין 
איך דער סאַכאַראָוו וועמען איר האָט אָנגערופן 
אין אײַערע אַרטיקלען אין ‏ די פּרעסע" , דער 
פאַרעטער"... געזאָגט האָט ער דאָס אין שפּאַניש 
און נאָר דעם עפּיטעט גענעבן צוליב קאָלאָריט, 
אין ייִדיש... פארשטייט זיך אַז דאָס איז געווען 
פאַר מיר זייער ניט באַקװעם שוין בײַ דער 
ערשטער באַגעגעניש דאָס צו הערן. האָב איך 
אים געענטפערט; פרײַנט סאַכאַראָוו, איך נע- 
דענק ניט דאָס צו האָבן נעשריבן, אָבער, אויב 
יא -- איז מסתמא געווען אַ מאָטיו, װאָס איך 
דאַרף נאָכקאָנטראָלירן, יעדנפאַלס ווייס איך אַז 
אינעם ברען פון פּאָלעמיק, פלענן מיר קיינעם 
ניט שאַנעווען.... דאָס זײַנען געווען יאָרן פון 
קאַמף, 

מאַרקאָס וואָרטמאַן, מיט וועמען איך בין נע- 
ווען אידייאיש פולשטענדיק אײַנשטימיק אין 
שייכות מיט די פּראָבלעמען פון דער ייִדישער 
קאָלאָניזאַציע, איז פאַר מיר דערשינען אַזױ וי 
איך האָב זיך מיר אים פאָרגעשטעלט פון זײַנע 
רעפּעראַטן און אַרטיקלען, װאָס איך האָב געהאַט 
געליינט. אַ געזונטער יונג, א שטאָלטנער, מיט 
אַ סימפּאַטיש, הנם שטרענג פּנים, איז ער גע- 
ווען דער טיפּישער פירער פון דער יוגנטלע- 
כער אַנראר-באַווענונג. 

דער קאָננרעס אין ריװועראַ איז געווען אַ 
שטורעמדיקער. צוויי טענדענצן האָבן זיך צוזאַ- 
מענגעשטויסן. ס'האָט אויסנעזען װי די אָנ- 
העננער פון דער יאָרנלאַנגער שתדלנות-טאַק- 
טיק, די מעסיקע, ציטערדיקע הכנעהדיקע ליניע 
פון די עלטערע פירער, די ואָס האָבן אַלץ 
באַקומען פון דער פּילאַנטראָפּיע, פון די בעלי- 
טובות און צדקה-געבער, װאָלטן זיך פּלוצים 
דערזען פאַרן אָפּנרונט, אין וועלכן די יוננע, 
די לונקע. הי העוואלטיהער, ווילן זיי אַרײן- 


נחהום ק ריט שמאַ ר 


שטויסן, צוזאַמען מיט אַלֶע דערגרייכוננען װאָס 
ס'איז געלונגען דורך לאַנגע יאָרן צו דעראָבערן 


פּאַר די ייִדישע קאָלאָניסטן... װאָרטמאַן האָט 


געקעמפט װי אַ לייב. זײַן אויסנעצייכנטער 
רעדנער-טאַלאַנט, זײַן אינספּירירטקײיט אין 
אַלגעמיין-מענטשלעכע סאַציאַליסטישע אידייען, 
זײַן ברייטער בליק אויף דעם קאַמף פון די 
אַנראַריער און די שיינע צוקונפט װאָס דער- 
װוארט זיי ווען זיי װעלן נאָר מוטיק און אַנט- 


שלאָסן קעמפן ביון סוף -- דאָס אַלץ און 
עפּעס נאָך מער, האָט ואָרטמאַנען גענעבן 
פלינל און ער האָט זיך אַרויסגעהויבן מיט אַ 
סך קעפּ העכער פון די וועלכע האָבן אים 
באַגלייט. 


ריוועראַ און אירע אַרומיקע קאַָלאָניעס האָט 
אין דער ואָך פונעם קאָנגרעס איבערגעלעבט 
אומפאַרגעסלעכע יום-טוב-טעג. דער זאָל װוּ די 
זיצונגען זײַנען אָפּנעהאַלטן געװאָרן, אין נע- 
ווען אַ גרויסער סאַלאָן מיט אַ נאַלעריע, װאָס 
איז די נאַנצע צײַט געווען איבערנעפּאַקט מיט 
קאַלאָניסטן און זייערע פאַמיליעס װאָס האָבן 
אויף קיין איין רגע ניט אָפּגעטראָטן. עס האָט 
אויסגעזען װי דער נורל פון דער יידישער 
קאָלאָניזאַציע אין אַרנענטינע זאָל דאָרטן באַ- 
שלאָסן ווערן... און אין אָט די דאָזיקע גורלדיקע 
דעבאַטן, באַריכטן און רעזאָלוציעס איז וואָרט- 
מאַן געווען די צענטראַלע פיגור. זײַנע קענטע- 
נישן האָבן אויסגעזען צו זײַן אומבאַגרענעצטע 
--- יעדנפאַלס דעם דאָזיקן אײַנדרוק האָבן מיר 
נעהאַט אין אונדזער באַנײַסטערונג -- זײַן 
פּאָלעמיזירן מיט די רעכטע, מיט די קעגנער, 
איז געווען שאַרף, שנײַדנדיק און צו דער זעלבער 
צײַט מיט אויסערנעויינלעכן דיפּלאָמאַטישן 
טאַקט. 

געהאַנדלט האָט עס זיך אינעם אנצייכענען 
דעפיניטיוו די ליניע װאָס די קאָלאָניסטישע 
אָרנאַניזאַציעס, און זייער צענטראַלע קערפּער- 
שאַפט, די אַגראַר-פעדעראַציע דאַרפן אָנעמען 
אין דער װײַטערדיקער אַרבעט, דער עיקר אין 
די באַציונגען מיט דער ייִק"אַ-אַדמיניסטראַציע, 
װאָס איז צו יענער צײַט געווען, סען מען זאָגן, 
אין דער סאַמע קריטישסטער פאַזע. גענוג דאָ 
צו ברענגען אייניקע פּונקטן פון טאָג-אָרדענונג 
װאָס זײַנען באַהאַנדלט געװאָרן, װי זיי זײַנען 
רעניסטרירט אין די באַטרעפנדיקע פּראָטאָקאָלן 
וועגן דער נעגאַטיװוער שטעלונג פון דער ייִק"אַ 
צו דער פעדעראַציע און איר אָפּװאַרפן אַלע 
פּונקטן פון מעמאָראַנדום. דאָ ווערט באַשלאָסן, 
װי מיר האָבן שוין אויבן דערמאָנט, 1) זיך 
ווענדן צו אַלע אינסטיטוציעס פון אײיראָפּע און 
נאָרד-אַמעריסע מיטן צװועק צו פּועלן, אויב 
מענלעך, עס זאָל דורכנעפירט ווערן כאַזאַנאָ- 
וויטשעס געדאַנק, אַז עס זאָל קומען אַ באַזוך 
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פון אַ קאָמיסיע פון די דערמאָנטע לענדער אין 
אונדזערע קאָלאָניעס. 2) שיקן אַ דעלעגאַציע אין 
דער צענטראַלער ייִק"אַ-דירעקציע פון פּאַריז, 
צוגרייטנדיק פאַר דעם פריער דעם באָדן. 9) 
דערגרייכן די אינטערווענץ פון די היגע מלוכה- 
אינסטאַנצן לטובת די פאָדערונגען פון די 
ייִדישע קאַָלאָניעס. אין דערזעלביקער צײַט זאָל 
צונעגרייט װערן די עפנטלעכע מיינונג אין די 
קאָלאָניעס, פאַר אַלע אַנדערע מיטלען װאָס 
ס'וועט נויטיק זײַן אָנצונעמען. 

עס זײַנען אַרוױיסנעשטעלט געװאָרן פאָדערונ- 
גען װעגן;: די רעזערװדלענדערײַען װאָס זײַנען 
נאך אַלץ נישט פאַרדונגען געװאָרן צו די ייִַדישע 
קאַלאָניסטן און זייערע זין, װועגן צוגעבן מער 
ערד אויף צו קענען פאַרפונדעװװוען א נוטע 
װירטשאַפּט אין הסכם מיט די פאָדערונגען פון 
דער אַרגענטינער אנריקולטור און פיצוכט, און 
ווענן א רײַע אַנדערע פּראָבלעמען װאָס זײַנען 
אין די צוויי יאֶר זינט דעם ערשטן קאָנגרעס, 
געבליבן אויפן פאַרגליווערטן טויטן פּונקט, 
מחמת די ייִק"אַ האָט פולשטענדיק איגנאָרירט 
די קאַלאָניסטישע פאָדערונגען, הגם זי האָט 
דורך איר אינפאָרמאַציע-ביוראָ מיט זיי דיסקו- 
טירט, געפירט פּאָלעמיק, אָבער גאָרניט נאָכגע- 
געבן. 

װאָוטמאַנס גרופּע האָט אין ריװעראַ אָפּנע- 
האַלטן אַַ גרויסן נצחון. ס'איז אויסגעקליבן 
געװאָרן אַ לײַטונג פון לויטער , לינקע", מחמת 
די ,רעכטע" האָבן זיך צוריקגעצויגן פון דער 
פירערשאַפּט פון פעדעראַל-ראַט, מיט דעם אויס- 
נאַם פון יצחק קאַפּלאַן, װאָס האָט, ניט געקוקט 
אויף זײַן מעסיקער שטעלונג, יאַ אָנטייל גענו- 
מען אין די זיצונגען פון נײַידערװיילטן פעדע- 
ראַל-ראַט. 

אויך דער קאָנגרעס אין ריװועראַ האָט געהאַט 
אַ ברייטן אָפּקלאַנג איבערן גאַנצן לאַנד דורך 
די אויספירלעכע באַריכטן װאָס די צײַטונגען 
האָבן געגעבן. הנם צום צווייטן קאָנגרעס, װאָס 
איז װי געזאָגט, דורכגעפירט געװאָרן אין דאָ- 
מינגעז, האָבן זיי קיין פּאַרטרעטער ניט געשיקט, 
װי עס ווערט פאַרצייכנט אין די פּראָטאָקאָלן, 
דאָך, צוליב דער אָנגעהיצטער אַטמאָספער אין 
משך פון יאָר און די שאַרפע פּאָלעמיקס אין די 
טאָג-צײַטונגען, איז געווען צו דערװואַרטן שטור- 
מישע זיצונגען און דעריבער זײַנען די רעדאַק- 
טאָרן אַליין נעקומען קיין ריװועראַ, פונװאַנען 
זי האָבן איבערגעשיקט לאַנגע און דעטאַלירטע 
באַריכטן, אינטערוויוען און אַנדערע אינפאָר- 
מאַציעס... 

מיר האָבן זיך פריער פאַרופן אויף װאָרט- 
מאַנס דיפּלאָמאַטישן טאַקט. דאָס אין נישט 
געווען סתם א שטריך פון זײַן אופן אַקטואירן, 
נאָר בײַ יענע אומשטענדן איז עס געװען אַן 


אַבסאָלוטע נויטווענדיקייט. די ייִק"אַ האָט, װי 
געזאָגט, איגנאָרירט די אַגראַר-פעדעראַציע, 
דערפּאַר װײַל אין איר שפּיץ זײַנען געשטאַנען 
די ,לינקע", די ,רעװאָלוציאנערן", די חוצפּה'- 
ניקעס, װאָס האָבן אויף כוח געװאָלט אויס- 
קעמפן פאַרבעסערוננען פאַר די קאָלאָניעס, די 
ייִק"א איז דערצו ניט געוװווינטגעווען. האָט זי 
זיי דערפאַר באַקעמפט דורך... איננאָרירן. נעווען 
זײַנען אָבער עלטערע, דערפּאַרענע גוטע קאָאָ- 
פּעראַטאָרס און ערלעכע פירער, וי אויפן ערשטן 
פּלאַן; מיגע?ל סאַכאַראָו, ש. י. הורוויץ, ש. 
באַנטשיק, מ. פּוסטילניק און אַנדערע װאָס האָבן 
יאָ געפונען אַ געוויסן חן אין ייק"אַס אוינן. 


מ'האָט זיי דאָרט לכל הפּחות אָנערקענט פאַר 


פאָרשטייער פון די קאָלאָניסטן. ווען אַ דעלענאַ- 
ציע אין באַשטאַנד פון אָט די עסקנים האָט 
זיך נעמאָלדן אין דער ייִק"א-דירעקציע -- האָט 
מען זיך נישט אַנטזאַגט דאָרטן זיי אויפצו- 
נעמען. 

אַנדערש אָבער איז געווען מיט די אויסגע- 
שפּראָכענע לינקע פון װאָרטמאַנס חדר. זײ האָט 
מען אין דער ייִק"א-דירעקציע ניט אַריבערגע- 
לאָזט די שוועל. פאַרזינדיקטע און פּטור אַן עסק. 
אָט אַזױ איז עס געווען אַמאָל אין דער ייִדישער 
קאָלאָניזאַציע! 

דערציילט זיך טאַקע אין בוך , פאָנדאָ קאָ- 
מונאַל" װואָס איז אַרױיסגענעבן געװאָרן צו די 
0 יאָר פון דער דאָזיקער קאָאָפּעראַטיווע, אַז 
װאָרטמאַנען האָט די ייִק"אַ נישט געװאָלט פאַר 
קיין פאַל קאָלאָניזירן, הגם ער איז שוין עטלעכע 
יאָר געהאַט געווען פּרעזידענט פון דער דאָזיקער 
גרעסטער קאַָלאָניסטישער קערפּערשאַפט. 

דער באִיקאָט װאָס די ייִק"אַ האָט אויסנע- 
איבט אויף דער אַנראַר-פעדעראַציע, האָט זייער 
אַ סך געשעדיקט דער אינסטיטוציע און די אין 
איר אָנגעשלאָסענע קאַאָפּעראַטיווע אָרגאַניזאַ- 
ציעס. זײַנען דעריבער געווען צוויי װעגן 1) 
אָנהאַלטן די העגעמאָניע פון די , לינקע" װאָס 
האָבן דורך אַן אַבסאָלוטער מערהייט געזיגט 
אויפן קאַנגרעס אין ריװועראַ, פאָרזעצן דעם 
פאַרעקשנטן קאַמף מיט דער ייִק"אַ און װאַרטן 
אויף בעסערע צײַטן. 2) איבערגעבן אײַגנהאַנ- 
טיק די פירערשאַפּט אין רשות פון די עלטערע, 
מעסיקע פירער, וועמען די ייִק"אַ װעט יאַ אויםַי 
נעמען און מיט זיי אונטערהאַנדלען לטובת די 
קאָלאָניסטן. אין אַ געוויסן מאָמענם -- אַזױ 
ווערט אָנגעגעבן אין די באַריכטן פון דער 
פעדעראַציע, לויט די פּראָטאָקאָלן פון די סע- 
סיעס --- האָט מאַרקאָס װאָרטמאַן צונעשטעלט 
זײַן דימיסיע, כדי צו מאַכן פּרײַ דעם וועג פאַר 
די מעסיקע. אָבער זי איז מיט אַן אַבסאָלוטער 
מערהייט אָפּנעװאָרפן געװאָרן. 

איז געבליבן אַ דריטער וועג: אַ פּשרה'דיקער, 
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אַזאַ װאָס פירט דורך אַ רײַע קאָמפּראָמיסן צום 
זעלביקן ציל: אויסטיילן דעלענאַציעס צו דער 
ייִק"אַ-דירעקציע װאָס זאָלן באַשטײן דורכאויס 
פון , לײַטישע מענטשן", ד. ה. מיט אַ מעסיקער 
שטעלונג אין די אַגראַר פּראָבלעמען, צוציען 
אינעם פּעדעראַל-דאַט קאָלאָניסטישע טוער װאָס 
האָבן אַ לאַנגע דערפאַרונג אין דער שתדלנות 
בײַ די ייִק"אַ-באַהערדן, בכדי עס זאָל זײַן שלום 
און מען זאָל ווייטער קענען אָנגיין מיט דער 
אַרבעט. אין אָט דעם געביט האָט װאָרטמאַן 
אַרױסגעװיזן אויסערנעוויינלעכן טאַקט און 
אַפילו קאָמפּראָמיסלעכקײט, װאָס האָט װי עס 
האָט זיך נאָכדעם אַרױיסגעװויזן, געראַטעװעט די 
ייידישע אַגראַר-פעדעראַציע פון אַ צוזאַמענברוך 
איבער די פאַרשידענע קאָנפליקטן, צווישן רעכטע 
און לינקע. 

אויפן פערטן קאַָלאָניסטישן קאָנגרעס װאָס 
איז אָפּגעהאַלטן געװאָרן פון 22-טן ביזן 24-טן 
מאַי 1928, זײַנען די קאָאָפּעראַטיוועס פאָנדאָ 
קאָמונאַל פון דאָמיננעז און סאָסיעדאַד אַנרי- 
קאָלאַ פון באַסאװוילבאסאָ, שאַרף קריטיקירט 
געװאָרן פאַר זייער ניט-קאָרעקטער האַנדלונג צו 
דער אַנראַר-פעדעראַציע און זייערע פאָרשטייער 
האָבן געהאַלטן בײַם צויקציען זיך. דורך דער 
טאַקטישער האנדלוננ פון פאָרזיצער -- מאַר- 
קאָס װאָרטמאַן --- ווערט געזאָגט אין אָפיציעלן 
פּראָטאָקאָל, זײַנען אויסנעמיטן געװאָרן די 
קאָנסעקװוענצן פון דעם דאָזיקן קאָנפליקט צווישן 
חברים קאַלאָניסטן. אין באַריכט ווערן אונטער- 
געשטראָכן די גרויסע שװעריקייטן װאָס דער 
פעדעראל-ראַט האָט נעהאָט אויסצושטיין צוליב 
דעם נישט מיטאַרבעטן פון אייניקע דעלעגאַטן 
פון די אָנגעשלאָסענע קאָאָפּעראַטיוועס. 

זאָל דא באַטאַנט ווערן אַז ,פאָנדאָ קאָמונאל" 
האָט שפּעטער געגעבן די ברייטסטע שטיצע דער 
אַנראַר-פעדעראַציע און איז געװאָרן דער בײַשפּיל 
פון קאָרעקטקייט אין די באַציונגען צו דער 
צענטראַלער קערפּערשאַפט... 

מאַרקאָס װאָרטמאַן האָט נאָך באַװיזן אויס- 
צופירן דעם באַשלוס פון פערטן קאַנגרעס, װאָס 
זאָגט; , צענטראַלע ביוראָ: כדי די אָנננעשלאָסענע 
קאָאָפּעראַטיוועס זאָלן קענען דורכפירן זייערע 
אָפּעראַציעס דורך דער צענטאַלער קערפּערשאַפט, 
ווערט אויטאָריזירט בײַ דער ערשטער פּאַסיקער 
געלעגנהייט די צענטראַלע ביוראָ אין בוענאָס 
איירעס". אָט די דאָזיקע ביוראָ האָט די ערשטע 
עטלעכע חדשים אָנגעפירט װאָרטמאַן גופא און 
שפּעטער איז איר אָנפירונג איבערגעגאַנגען צום 
קאָלאָניסטישן טוער יצחק קאַפּלאַן. אין די נאָענט 
שטייענדיקע קרײַזן האָט מען פאַרשטאַנען אַז 
אויך אין דעם פאַל האָט װאָרטמאַן נישט גע- 
װאָלט זײַן קיין שטערונג פּאַר די ,נאָרמאַלע" 
און פריינטלעכע באַציונגען מיט דער ייִק"אַ. הגם 
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אין געוויסע פּרטים האָבן ייִק"א-מנהיגים נעהאַט 
אויסצוזעצן אויך קענן מעסיקן י. קאַפּלאַן, דאָך 
זײַנען געווען גענוג אַנטעצעדענטן װאָס האָבן 
געוויזן אַז זײַן שטעלונג צו דער ייִק"א איז אַלע 
מאָל אַ מער פרידלעכע און מען קען מיט אים 
ניכער דורכקומען 

אין 1952, אין די טענ פון 19, 20, 21 און 
2-טן מאַרץ, איז אין דער הויפּט-שטאָט פאָך- 
געקומען דער ערשטער לאַנד-קאָנגרעס פון די 
אַרגענטינער אַגראַר-קאַָאָפּעראַטיוון, וו מאַרקאָס 
װאָרטמאַן האָט זיך אויסגעצייכנט מיט זײַן 
אַקטואַציע, װאָס האָט פאַרשאַפט כבוד די יידי- 
שע קאָלאָניעס. ער האָט אויפן קאָנגרעס רעפּרע- 
זענטירט, װי אַ דעלענאַט, די קאָאָפּעראטיוע 
פאָנדאָ קאָמונאַל, צוזאַמען מיט די באַקאַנטע 
טוער מ. קיפּען און מ. ד,. מערענער. 

מיר איז אויסנעקומען בײַצוזײַן דעם דאָזיקן 
קאָנגרעס און איך האָב געהאַט דאָס פאַרגעניג 
צו זען װואָרטמאַנען ,שווימען" אינעם ים פון 
די אַלגעמיינע פּראָבלעמען פון לאַנד אין נעבים 
פון אַגריקולטור און אַנראַר-קאָאָפּעראַציע. אין 
קאָנגרעס האָבן זיך באַטײליקט באַקאַנטע פּער- 
זענלעכקייטן, אויסנעצייכנטע קענער אין פֹּאֲלִי- 
טישער עקאָנאָמיע, פינאַנצן, אַגריקולטור און 
קאָאָפּעראַציע. געווען דער דעמאָלטיקער אַגראַר- 
מיניסטער דר. אַנטאָניאָ דע טאָמאַסאָ, און אַנ- 
דערע מלוכה-פארשטייער. 

געווען זײַנען דעמאָלט יאָרן פוֹן שווערן קרי- 
זיס פּאַר דער אַרגענטינער עקאָנאָמיק בכלל און 
פאַר דער אַנראַר-פּראָדוקציע בפרט. מ'האָט גע- 
דאַרפט באַאײַנפלוסן די מלוכה-אינסטאַנצן אָנ- 
צונעמען ענערנישע מיטלען אויסצומיידן דעם 
צוזאַמענברוך פון די קאָלאָניעס. װאָרטמאַן איז 
געווען צװוישן די אָרגאַניזירער פון קאָנגרעם, 
װאָס האָט פאַרנומען אן אָנגעזעען פּלאַץ בײַם 
אויסאַרבעטן דעם סדר-היום און אים איז אויך 
צוגעטיילט געװאָרן דער כבוד צו האַלטן די 
דערעפענוננ-רעדע, װי דער פעקרעטאַר פון דער 
אָרנאַניזיר-קאָמיסיע: 

זײַן קלאָרער און ברייטער באַנעם פון די 
סאַמע קאָמפּליצירטסטע פּראָבלעמען אין דער 
אַרגענטינער און אַלוועלטלעכער אַגראַר-פּראָ- 
דוקציע, מאַרק-פאַרהעלטענישן, קולטיוון און 
שייכותן צװוישן פּראָדוציר-קאָסטן און פאַר- 
קויף פּרײַזן אויף די אינטערנאַציאָנאַלע אִפּ- 
זאץ-מערק, איז געקומען צום אויסדרוק אין אט 
דעם אויפערגעוויינלעכן רעפּעראַט װאָס ער 
האָט געגעבן ניט ,פון פּאַפּיר", װי ס'איז דער 
מנהג דאָ אין לאַנד, נאָר פון אויסנװײיניק. דער 
ניט-יידישער עולם האָט װואָרטמאַנען אויסגע- 
מיט באַגײַסטערונג, און אָפּטמאָל אויס- 


די וז ריז 


וועי = 
געבראָכן אין שטורמישע אַפּלאָדיסמענטן. 
,מיר קומען ניט -- האָט ער אין איין שטעל 


די תקופה פון קאַמף און אויפברויז 


פון זײַן רעדע נגעזאָנט --- מודה צו זײַן אַז מיר 
זײַנען באַזינט. מיר קומען אויך ניט צו בעטן 
זיך אַז מען זאָל אויף אונדז רחמנות האָבן. 
װאָס מיר קומען יאָ קודם כ? און איבערהויפּט, 
מיט אונדזערע איינענע כוחות צו זוכן אַ ליי- 
זונג פאַר אונדזערע פּראָבלעמען דורך סאָלידאַ- 
רישער אַקציע, פּראָבלעמען װאָס זײַנען ניט נאָר 
אונדזערע, נאָר זיי געהערן דעם נאַנצן לאַנד. 
מיר קומען פאָדערן די מיטהילף פון דער מלוכה- 
מאַכט, ניט כדי צו פאַרטײידיקן דאָס ואָס איז 
אונדזערס, נאָר דאָס װאָס איז דער שטאָלץ און 
דאָס אייננטום פון אַרגענטינע, די אַנריקול- 
טור.* (לאַנג דויערנדיקע אַפּלאָוזן.). ‏ אין די 
פעלדער -- האָט ער װײַטער געזאָגט -- װאַרט 
מען אויף די באַשלוסן פונעם דאָזיקן קאָנגרעס, 
װאָס קען אַרײַנברענגען א שײַן פון האָפענונג 
אויף אַ בעסערן מאָרנן. די פּויערים שטייען 
ניט מיט פאַרליינטע הענט. זיי נייען אָן מיט 
דער אַרבעט אין איצטיקן מאָמענט פון קריזיס. 
די אַגריקולטאָרן פאַרלאָזן ניט דעם אַקער. דער 
פּלונ פירט אויס, װוי שטענדיק זײַן מיסיע. 
אָבער די מלוכה-באהערדן דאַרפן איצטער סטי- 
מולירן אָט די אַרבעט, אַרײַנשפּריצן נײַע האָפע- 
נונגען און זאָנן צו די אַנראַריער: מיר וועלן 
אײַך העלפן, אָבער שטענדיק ווען איר אַליין 
וועט אַרױיסװוײַזן אײַער פעיקייט, מיט אײַערע 
אייגענע כוהות, דורך אײַערע איינענע אָרגאַנ 
זאַציעס, עפּעס צו טאָן פאַר זיך." ער האָט זיך 
געווענדעט צום אַגריקולטור מיניסטער און אים 
געזאָגט: , מיר האָבן אײַער עקסעלענץ ספּעציעל 
פאַרבעטן כדי אײַך צו דערקלערן אַז מיר זײַנען 
נריים מיטצואַרבעטן מיט אײַך פאַר דער ליי- 
זונג פון די דאָזיקע פּראָבלעמען!" 

אין די לאַנגע דעבאַטן אַרום די אָנגעווייטיק- 
טע פראַנן, האָט װאָרטמאַן אַרױיסנעוויזן גרויס 
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שאַרפזין און טיפע קענטעניש און האָט אַרויס- 
געשײַנט צװישן די גרעסטע עקספּערטן אין 
עקאָנאָמיק און אַגראַר-פּראָבלעמען. אַ דאַנק דעם 
דאָזיקן קאָנגרעס האָט די מלוכה, װאָס איז דע- 
מאָלט גראָד געווען אַ היפּש קאָנסערװאַטיוע, 
דורכגעפירט אַ זייער װװײַטנײענדיקן פּראיעקט 
פון אויפבוי פון תבואה-עלעװאַטאָרס און זיי 
איבערגעגעבן די קאַלאָניסטישע קאָאָפּעראַטיוון. 

די צוזאַמענאַרבעט צװוישן די ייִדישע און 
אַלנעמײינע אַגראַר-קאָאָפּעראַטיװון, איז אין נאַנג 
פון יאָרן געװואָרן נאָך ענגער, פּרײַנטלעכער און 
די מיינונג װאָס הערשט אין קרײַזן פון אַרנענ- 
טינער אַגראַר-קאָאָפּעראַציע וועגן דעם קאָאָפּע- 
ראַטיװוױזם אין די ייִדישע קאַלאָניעס, אין א 
זייער נינסטיקע. װאָרטמאַנען איז צו פאַרדאַנ- 
קען אָט די דערנרייכונג װוי איינעם װאָס האָט 
צװישן די ערשטע געװאָרפן אַ בריק װאָס זאָל 
פארייניקן די ייִדישע מיט די אַלגעמיינע קאָאָ- 
פּעראַטיוויסטן דאָ אין לאַנד. 

װאָרטמאַן האָט אָננעפירט אַ אויפקלער-אַר- 
בעט דורך װאָרט און שריפט לטובת די שענ- 
סטע שטרעבוננען פון אונדזערע אַנראַריער. 
ער האָט אין משך פון עטלעכע יאָר רעדאַקטירט 
אַ פּעריאָדישע שריפט אונטערן נאָמען ,על 
קאַמפּאָ?" און אַרױיסנענעבן אַ בראָשור: ,לאַ 
קאָלאָניסאַסיאָן איסראַעליטאַ ען לאַ אַרכענט- 
נאַ? װוּ ער האָט שאַרף קריטיקירט די ייק אַ 
פאַר איר שלעכטער באַציונג צו די קאַָלאָניסטן 
און די דעמאָלדיקע אָנפירער פון , פאָנדאָ קאָמן- 
נאַל",, פַאַר זייער צו מעסיקער שטעלונג. די 
לעצטע עטלעכע יאָר פון זײַן לעבן האָט װאָרט- 
מאַן זיך געהאַט צוריקנגעצויגן פון אַקטיוון קאַמף 
און נאָך אַ קורצער קראַנקהײַט אין ער גע- 
שטאָרבן אין דער הויפּט-שטאָט ידעם 29-טן 
יוני, 1940. 


ברוך הױכמאַן 





ונרונות פון די יידישע קאַלאַניעס אין ארגענטינע 





(מיין באַקאַנטשאַפּט מיט ברוך בענדערססי) 


מ וו הו 


ברוך בענדערסקי האָט געלעבט, געאַרבעט 
און נעשאַפן װי אַן אמתער סטאַָיַקער. ער האָט 
זיך נישט גערוקט אין פּראָנט כדי צו פיגורירן 
אין די ערשטע רײַען, ער האָט שטענדיק אויס- 
געמיטן, אויסנעווייכט דעם ביליקן כבוד אָדער 
כיבודים אינעם װװווּלנאַרן זין פון װאָרט, נישט 
װײַל מ'האָט זיי אים נישט אָנגעבאָטן, נאָר 
װײַל זיי האָבן זיך נישט אַרײַנגעפאַסט אין זײַן 
נאַטור. דעריבער, ווען ער האָט ערגיץ אויסנע- 
פעלט אויף אויסצופירן עפּעס אַ שליחות, אָדער 
אַן אַמט ערגיץ, האָט מען אים געדאַרפט אוים- 
זוכן און אײַנטענהן מיט אים, אַז אַזױ האָט 
באַשטימט קהל?; צו קהל? האָט ער געהאַט באַ- 
ציונג און דרך ארץ. 


ברוך בענדערסקי האָט ליב געהאַט נעזעל- 
שאַפט און פּײַנט געהאַט נעפּילדער, פּאָמפּיעזע 
צערעמאָניאַלן, נאָך וועלכע עס יאָנט זיך א נע- 
וויסער טייל כלל טוער. ער פלעגט נוט באַאָ- 
באַכטן זייערע האַנדלונגען און אויסדרקן פאַר- 
וווּנדערונג, אָדער באַדױערן און קיינמאָל נישט 
אַרײַנגעלאָזט זיך מיט זיי אין פֿאָלעמיקעס 
אָדער היציקע דעבאַטן. זײַנע אַרגומענטן האָבן 
זיך שטענדיק אויסנעצייבנט מיט זאַכלעכקײט, 
אויפריכטיקייט און פּשטות. ער אין נישט גע- 
װען פון די נאַכנעכבערס, בכדי זײנס ואל אי 
בערגיין; ניין;: ער האָט זײַנע מיינונגן געהאַלטן 
פאַר לאָנישע, פאַר מעגליכע, פאַר אויספירבאַ- 
רע, לויט דער ריכטוננ אָדער אומריכטונג צו 
װאָס ער פלעגט זיי נוצן און ער האָט זיי פאַר- 
טיידיקט ביזן לעצטן מאָמענט פון א דיסקוסיע, 
האָט ער טריומפירט, איז דער ענין פאַרענדיקט 
געװאָרן אָן שום באַרימערײיען; האָבן געזיגט 
זײַנע קעגנערס, האָט ער קיינעם נישט געטאַדלט; 
געענדיקט -- איז אַלעס פּאַרענדיקט -- און 
די אַרבעט, די שליחותן, זײַנען געװאָרן אויס- 
געפירט בשלימות, חבריש. און אַזױ באַשײדן, 
צוריקגעהאלטן װי ער האָט געהאַנדלט אין דער 
געזעלשאַפט, װי אין פּריוואַטן לעבן, אין דער 


סטאָיציזם נאָך א גרעסערער שטריך בנונע זײַנע 
ליטעראַרישע שאַפונגען. ער האָט נישט געפליר- 
טעװועט און נישט געליאַרעמט מיט זײַן שרײַיבן 
זײַנע ליטעראַרישע שאַפונגען, כדי צו דער- 
גרייכן פּאָפּולאַריטעט. ער איז נישט נעווען קײַן 
זשורנאַליסט אין פּראָפּעסיאָנעלן זין און האָט 
זיך נישט געװואָרפן מיט זײַנע שריפטן אין די 
צײַטונגען אויף צו דערגרייכן אַ הויכע פּאָזיציע 
אויפן פּעדעסטאַל פון די אויסדערוויילטע, אַזױ 
װי עס האָבן דאָס געטאָן אַנדערע, װאָס האָבן 
געשריבן ראָמאַנען, דראַמעס, מעמואַרן, געשיכ- 
טע וכדומה -- ווען אַפילו מ'האָט זיי נישט 
געקאָנט פאַרלייקענען, זיי זײַנען טאַקע געווען 
נוצלעך און געװוּנטשן, אין בײַ יענע געוען 
אויסגערעכנט אויף ראַנג און מאַטעריעלע 
קאָמפּענסאַציע, פאַר וועלכע עס האָט בענדער- 
סקין געפעלט טעמפּעראַמענט און געװאַגטקײַט, 
װײַל ער האָט געהאַלטן אַז אין גיכער אַלזײַטי- 
קער אַרבעט, איז מען זיך אָפּט טועה. ער אין 
געווען אַ מענטש מיט ישוב הדעת, אַ דענקער, 
אַ טיפער באַאָבאַכטער און אַ טאַלאַנטירטער 
מאָלער. --- זײַנע שילדערונגען פון מענטשן, 
חיות, עופות, בהמות און אינזעקטן זײַנען 
אַריגינעלע, אייננאַרטיקע. 

און אויך זײַנע דערציילונגען פונעם קאָלאָ- 
ניסטישן לעבן, פון דער סביבה אין וועלכער 
ער האָט געלעבט, געקעמפט און געליטן, זײַנען 
אין דער ייִדישער ליטעראַטור פאַררעכנט, וי 
אַן אָנטאַנגערישע שווערע אַרבעט, זײַנען אָבער 
זיַנע בילדער פונעם לעבן פון די פערד, בהמות, 
הונט, קעץ, הינער, פייגל, מוראַשקעס, פליגן, 
בינען און א סך אַנדערע היימישע און ווילדע 
באַשעפענישן די קרעפטיקסטע שילדערונגען, 
װאָס זײַנען דערװוײַל, אינעם זשאַנער פון דער 
ייִדישער ליטעראַטור, איינאיינציק. 


מענדעלעס , קליאטשע" און שלום עליכבמס 
, ראבטשיק" זײַנען אפשר די ערשטע נאַטנר 
שילדערוננען פון די צער בעלי חיים. זיי זײַנען 
אָבער נישט קיין אביעקטיווע באַשרײַבונגן, װי 


זכרונות פון די ייִד. קאַלאָניעס 


בײַ בענדערסקין, מחמת נישט מענדעלע און 
נישט שלום עליכם האָבן געלעבט און געהאַט 
דעם דירעקטן קאָנטאַקט מיט די כלבים, פערד 
און בהמות, אָדער עופות און חיות; די קליא- 
טשע און דער הונט זײַנען נישט מער וי 
סימבאָלן פון דער ייִדישער מאַרטיריאָלאָגיע. 
אָבער דאָ מערקט זיך שוין, אַז בענדערסקי האָט 
זיך אינספּירירט אינעם סטיל, פאָרעם, געמיט- 
לעכקײַט פון צו באַשרײַבן אַזױ באַזאַכט, אַזױי 
געלאסן, אז ער האָט זיך געלערנט בי הי 
מײַסטערס פון װאָרט נישט צו לויפן און נישט 
צו פּלױידערן. 

ברוך בענדערסקיס העלדן זײַנען רעאַלע; ער 
האָט זיי נישט געדאַרפט אויסטראַכטן און נישט 
באַשטעלן פאַר מאָדעלן. זײַ זײַנען אַליין געקו- 
מען און אויסגעלייגט זייערע טענות, זיך אַליין 
נעשטעלט פאַרן נענאַטיוו פון זײַן פאָרשערישן 
אויג, אָן שום צערעמאָניעס פון עטישע באַ- 
גריפן, עטיקעטע פון ציװויליזאַטאָרישע כללים 
און האָבן אויסגעפירט לעבנס-בילדער, טראַני- 
שע און קאָמישע סצענעס, סימפאָניעס, װאָס 
האָבן דעם דיכטער אינספּירירט צו מתעסק זײַן 
זיך מיט זיי, צו נעמען זיך פאַרן פּענזל, און אָט 
אַזױ פּשוט, נאַטירלעך, שאַפן אַ גאַלעריע פון 
פּאָרטרעטן, װאָס שטייען עד היום אין דער 
ערשטער רײַ, אין דער ייִדישער קלאַסישער 
ליטעראטור פון אומעטום. 

ברוך בענדערסקי איז בלי שום ספק דער 
גרינדער פון דער מאָדערנער ייִדישער ליטעראַ- 
טור אין אַרנענטינע. ער האָט אָנגעהויבן צו 
שרײַבן אינעם ערשטן צענדליק פון הײַנטיקן 
זאָרהונדערט אין דער צווייטער גרויסער תקופה 
פון דער ,ייִק"א" קאָלאָניזאַציע אין אַרגענטינע. 
זײַן ערשטן דעבוט האָט ער געמאַכט מיט אַ 
דערציילונג פונעם קאַָלאָניסטישן לעבן אונטערן 
יטיטל: נאָך , תשליך אין קאָלאָניע", װאָס האָט 
זיך געדרוקט אין דער ציוניסטישער אויסגאבע 
;די ייִדישע האָפנונג", אין 1908, װאָס יעקב 
יאָסעלעוויטש האָט רעדאַקטירט און וועלכע איז 
פאַררעכנט צו די בעסטע ייַדישע זשורנאַלן אין 
אַרגענטינע. נעמענדיק אין אַכט, דעמאַלט ווען 
עס איז נאָך געווען אַ כאאָטישע פאַרקריפּלטע 
שפּראַך אינעם הינן זשורנאַליזם, האָט ער שוין 
נענוצט א גוטן יַדיש, מיט אַ גוטן אָרטאָ- 
גראַפישן סדר און אויך מיט דעם איז ער אָן 
ישום נוזמא דער ערשטער פונדאַמענטאַלער 
ישרײַבער; ער איז אויך דער ערשטער גרינדער 
פון דער נאַטוראַליסטישער שולע, אין וועלכער 
עס האָבן זיך שפּעטער אינספּירירט די נײַע 
יונגערע שרײַבערס: אייניקע האָבן אפשר 
אַביס? געזינדיקט אינעם קאָפּירן בענדערסקיס 
העלדן, אַנדערע האָבן שוין מיט באַגײַסטערונג 
געשריבן מיט אָפענע אוינן, אינעם באַשרײַבן 
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די נאַטור, די לאַנדשאַפט און דאָס לעבן פון די 
ייִדישע פּויערים. 

אָבער ברוך בענדערסקי איז פאַרבליבן דער 
קלאַסישסטער דיכטער פון די צער בעלי חיים. 
דער הויפּט מאָטיוו פון זײַנע שאַפונגען איז 
דער רעװאָלט קעגן דער הערשנדיקער מאַכט, 
קעגן דער עקספּלואַטאַציע און קעגן יעדן גע- 
װאַלד-טאַט צװוישן די מענטשן און די חיות. 
-- די מענטשן, די סביבה און די געזעלשאַפט, 
איז די פעמע פון יעדן שרײַבער און בענדערסקי 
באַהאַנדלט זיי אויך, אָבער דאָס איז מער פון 
צײַט פאַרטרײַב. זײַן אָרט איז נישט אין די 
הײַזער, נאָר אויפן פעלד, בײַ זײַנע נעפלינלטע 
און פיר-פיסיקע מיטאַרבעטער. די הערשנדיקע 
מאַכט זייערע, איז כמעט די זעלבע װאָס ביי 
מענטשן, אָבער נישט די געפלינלטע און נישט 
די פיר-פיסיקע, האָבן חס וחלילה געקאָפּירט, 
אָדער אימיטירט די צוויי פיסיקע. אינטערע- 
סאַנט איז װי אַזױ בענדערסקי פאַרלירט זיך 
אויף טעג און נעכט און אָבסערװוירט זיי, שטו- 
דירט זיי און איז אָפט באַצערט פון אַן עוולה, 
פון אומגערעכטיקייטן װאָס די שטומע חיות 
פירן אויס אויף זייערע חברים, אָדער פרייט זיך 
מיט יעדן נצחון איבער די רשעים. און נישט 
נאָר אין די שריפטלעכע שילדערוננען איז ער 
געווען א קינסטלער. ער האָט אויך פאַרמאָגט 
די קונסט פון אַ מונדלעכן דערציילער און גע- 
נוצט אַ פּײַנעם הומאָר. 

אָבער וװענן בענדערסקיס ליטעראַרישן שאַפן, 
סטיל, פאָרעם און שפּראַך, איז שוין די אַרבעט 
פון דער קריטיק. מ'האָט נאָך בענדערסקין נישט 
גענוג באַקאַנט נעמאַכט דורך אַ געניטן אױיטאָ- 
ריטעט, און פאָלנלעך, איז אין אַרגענטינע אַזאַ 
מנהג, אין די ליטעראַרישע קרײַזן, אַז מען דער- 
מאָנט זיך אין די אמתדיקע קאָריפעען, ערשט 
נאָכן טויט, 

ר === 

ברוך בענדערסקי איז געבוירן געװאָרן דעם 
35ב-טן מאַי פון 1880 אין רימאנקעוויץ, אַ דאָרף 
נעבן דער באַן פטאַנציע מיט דעם זעלבן נאָ- 
מען, אין בעסאַראַביע, 20 ווערסט פון דער 
שטאָט בריטשאן, מײַן געבורטס אָרט. בענדער- 
סקיס עלטערן, מײַנע עלטערן, מײַן פעטער מנשה 
טיפנבערג און די משפּחה נאכלעס (נחלת) 
האָבן כמעט שטענדיק געװוּינט אין די דערפער 
פון אַרום בריטשאַן, און ווען די צאַרישע מאַכט 
האט נוזר געווען צו טרײַבן די ייִדן פון די 
דערפער, מחמת זיי זײַנען געװוען נאָענט צו 
דער עסטרײַכישער און רומענישער גרענעץ, 
האָבן אַלע די פאַמיליעס איבערגעװוינט אין 
בריטשאַן; בריטשאַן איז געווען דער צענטר פון 
ייִדישע לימודים און אויך דער נאָענטסטער 
מאַרק װוּהין אַלֶע די דערמאַנטע פאַמיליעס 
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פלעגן ברענגען זייערע אַגראַר-פּראָדוקטן, פון 
די פּעלדער װאָס זײַ פלענן באַאַרבעטן און פון 
דאָרטן אַפּראָװיזיאָנירן לעבנס מיט? און אַר- 
בעטס מכשירים. דאָס האָט געפירט, זיי זאָלן 
אַלע זײַן היימיש. ב. בענדערסקי האָט זײַנע 
העכערע לימודים באַקומען אין בריטשאן, װו 
עס האָבן אָנגעפירט מיט די חדרים און מאָדער- 
נע ייִדישע שולעס, מלמדים פאַר גמרא און 
לערערס פון העברעיִַש, ייִדיש און רוסיש, כאָטש 
אין בריטשאַן האָט פונקציאנירט די רעגירונגס- 
שולע. קיין מיטל און הויך-שול האָט ער נישט 
געמאַכט און די קורסן האָבן זיך באַגרענעצט 
מער אויף עלעמענטאַלער היימישער בילדונג. 
ער האָט זײַנע יונגע יאָרן פּאַרבראַכט מער אין 
דאָרף װי אין שטאָט. דאָס לעבן אין דער 
פּרײַער בעסאַראַבער דאָרפּישער סביבה, אין 
פעלד, אין װואַלד, בײַ די וואַסערן און ווינט- 
מילן, װוּ עס האָבן זיך געפּאַשעט שאָף, קי, 
צינן, פערד; אַלערלײ עופות, פייג? און פעלדער 
מיט תבואות, די שיינע לאַנדשאַפטן, די נאַטור 
אין איר נאַנצער פראַכט, האָבן פון דער פריער 
יוגגט פאָרמירט זײַן כאַראַקטער, װאָס אין 
שפּעטער אין אַרגענטינע רײַף געװאָרן פאַר זײַן 
שפּעטערדיקן באַרוף אַלס שרײַבער. 

אין 1894 איזן ברוך בענדערסקי געקומען 
קיין אַרגענטינע מים זײַנע עלטערן, און קאָלאָ- 
ניורס נעװארן פון דער ייק/א' אין הער קא- 
לאָניע ,זאנענפעלד? -- באַקאַנט אַלס סאַן 
גרעגאָריאָ, נעבן דער באַן-סטאַנציע דאמינגעז, 
אין דער פּראָווינץ ענטרע ריאָס. 

מיט א יאָר פריער איז דאָרט אויך געהאַט 
געקומען דער דר. נח ירחי, וועלכער האָט אויך 
געװווינט אין סאַן גרענאָריאָ. ‏ אין קאַָלאָניע 
ראַכיל, 10 קילאמעטער פון דאָרטן, זײַנען שוין 
געווען מער-װוייניק אײַנגעאָרדנט די פאַמיליעס 
טיפנבערג, גערשונאָוו, נישט װוײַט פון דאָרטן, 
די פּאַמיליע טשערטקאָוו, די ברידער ענריקע 
און אַדאָלפאָ דיקמאַן, דר. ניקאָלאַס ראַפּאָפּאָרט, 
ישראל פינגערמאַן -- שפּעטער די פּוסטילניקס, 
אפרון און אַ סך אַנדערע. אינגיכן זײַנען אויך 
אָנגעקומען די קאַפּלאַנס, אָט אין דער סביבה 
האָט בענדערסקי פאַרקערט די ערשטע יאָרן 
אויף דער קאָלאָניזאַציע. 

אַלבערטאָ גערשונאָוו און ברוך בענדערסקי 
-- ביידע אין שכנות -- האָבן יעדער אויף זײַן 
אופן געאַרבעט אין פעלד, נעצייכנט מיט דער 
פּען און געבויט דאָס ייִדישע קולטור לעבן. 
אָבער װוי די אַלע, גערשונאָוו, די דיקמאַנס, 
ראַפּאָפּאָרט ,יעקב טיפנבערג און די באַרימטע 
טעכטער פון משה טשערטקאָוו, האָבן געזובט 
אַנדערע האָריזאָנטן; זײַנען אַװעק אין די 
שטעט, ווו זיי זײַנען געװאָרן באַרימטע דאָק- 
טוירים, אדװאָקאַטן, כעמיקער און פאַרנומען 
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אָנגעזעענע פּאָזיציעס אין דער סאַציאַליסטי- 
שער פּאַרטײ, האָבן דערנרייכט הויכע פּאַרלאַ- 
מענטאַרישע פּאָזיציעס, זײַנען אפשר אויך רײַך 
און באַרימט נגעװאָרן, נאָר ברוך בענדערסקי איז 
געבליבן געטרײַ זײַן אידעאַל; ער האָט ביטער 
און שווער נעקעמפט מיט די נײַע אומשטענדן 
אויף דער קאַלאָניזאַציע און געשטאָרבן אויף 
דער פּאָזיציע, װאָס דער נורל האָט פאַר אים 
אָנגעצייכנט; אויך אין דעם זין איז ער געווען 
אַ פּיאָנער און געטראָגן מיט רעכט דעם טיטל; 
קאָלאָניסטישער שרײַבער. 
= 0 === 

אין פעברואַר 1907, אַ פַּאֶר חדשים נאָך מײַן 
קומען קײַן אַרגענטינע, דער טאַטע איז שוין 
געווען צוויי יאָר אין קאָלאָניע. מיר האָבן אי- 
בערנעוווינט אין קאָלאָניע ראַכיל, בײַם פעטער 
מנשה טיפנבערג, די מומע רחל, זײַן פרוי, איז 
געוען מײַן פאָטערס שוועסטער. מ'האָט אונדז 
שוין נעהאַט אָנגעוויזן די נחלה אין דער ויי- 
טער קאָלאָניע סאַן אַנטאָניאָ, אָבער ס'האָט נאָך 
נעמוזט געדויערן עטלעכע מאָנאַטן אַריבערצו- 
פאָרן אַהינצו, אין אַ שיינעם פרימאָרנן האָט 
דער טאַטע געשפּאַנט פערד אין אַ װאָנן און 
מיך סיטגענומען אין סאַן גרענאָריאָר װאַלד, 
אויף אָפּצוהאַקן האָלץ פאַר ביידע משפּחות. 
דער װאַלד איז געווען שטאַרק נעדיכט, די היץ 
איז נעװען גרויס, די ;סאָסקיטן האבן ךר 
געבאָדן אין אונדזער שווייס און בלוט, ס'האָט 
אונדז ממש דערשטיקט און מיר האָבן געמוזט 
מאַכן שנע? די אַרבעט און פאָרן אַהיים. ווען 
מיר זײַנען אָנגעקומען צו דער גאַס װאָס פירט 
אין דער קאַָלאָניע סאַן גרענאָריאָ, האָט דער 
טאַטע פאַרקירעוועט אַהינצו. 

--- מירן צופאָרן צו די רימאנקיוויצער, זיך 
דאָרט אָפּקילן און אַהיײימפאָרן בײַנאַכט... 

װוי איך האָב שוין דערציילט זײַנען די בענ- 
דערסקיס געווען היימיש מיטן טאַטן און די 
טיפנבערגס פון בריטשאַן. מיר זײַנען טאַקע 
געווען זייער ליבע נעסט. ברוך בענדערסקי איז 
אָנגעקומען פון ערנעץ אַביס? שפּעטער. ער 
האָט אונדז באַלד אַרומגעװאַשן מיט עפּעם אַ 
קרייטעכץ. מיר האָבן זיך באַקענט, אַביסל גע- 
שמועסט, אָפּנעגעסן וועטשערע פאַר פּרי, באַלך 
נאָך זון-אונטערגאנג. מ'האָט גערויכערט, גע- 
טרונקען אַ מאַטע, געשפּאַנט די פערד און 
אָפּנעפאָרן,. ברוך באַפעלט דעם ,טאָקאַזשאָ" 
ברוכן, אַז ער זאָל זיך אַראָפּכאַפּן, בכדי אָפּצו- 
נעמען אַ גרוס פון רימאנקיוויץ; איך בין ערשט, 
צוריק מיט דרײַ מאָנאַטן געווען אין רימאַנקי- 
וויץ, דאָרטן גענומען די באַן צו דער גרענעץ 
און פּטור געװאָרן פון פאָניען אויף אייביק. 

דאָס איז געװוען מײַן ערשטע באַגעגעניש 
מיטן דיכטער פון די צער בעלי חיים, 


זכרונות פון די ייַד. קאָלאַניעס 
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דאָס צווייטע מאָל האָב איך זיך באַנעגנט 
מיט ברוך בענדערסקין אין דאָמינגעז אין 
9, איך בין געקומען צו נאַסט קיין ראַכיל 
צו אונדזערע יו ס'איז נאָך געווען פאַר 
קאָסעטשע און דאָס איז נעווען די בעפטע צײַט 
פון יאָר אויסצונוצן עטלעכע טענ, אויף ערגעץ 
אַביסל צו פאַרברעננען. די מומע רחל האָט גע- 
הייסן שפּאַנען אַ פערד אין סולקי, זיך פײַן 
אוױיסגעפּוצט, װי עס פּאַסט פאַר אַ וויזיט קיין 
דאָמינגעז; אויך דער פּעטער מנשה האָט זיך 
נעביטן די הלבשה און מיר זײַנען פריער צו- 
געפאָרן צו דער פּאָסט אין דאָמינגעז אָפּצונע- 
מען די קאָרעספּאָנדענץ. די באַן האָט פאַר- 
שפּעטיקט און דאָס אויסאָרטירן די בריוו און 
די בלעטער האָט געדויערט, האָב איך אַ פרעג 
געטאָן צי ס'איז אפשר דאָ ברוך בענדערסקי, 
האָט אימעצער אָנגעוויזן אויף אים: 

-- אָט דער ייִד, מיט די יאַפּאָנעזישע איי- 
געלעך, איז געכאַפּט אין דער מעשה... ער זאָנט 
אז ער אין א ציאָניסט, און איז נאָר רחמנא- 
לצלן -- אַ ציציליסט... ער איז פונעם זעלבן 
חדר, װאָס יענער נעלער בחור (כאַזאַנאָװיטש) 
װאָס דרשנט אומעטום, נאָר יענער איז גאֶר אַן 
אַנארכיפט... א חוץ דעם באַשרײַבט ער די 
קאַלאָניסטן אויף די נאַזעטן און פאַרנלײַכט זיי 
צו בהמות.... 

און ער ניט צו: 

-- אַזױ דוכט זיך, קען ער קיין צוויי נישט 
ציילן,. דער קאָפּ אָבער אַרבעט בײַ אים זייער 
שטאַרק..., 

מיר האָבן זיך ביידע דערפרייט. דאָס ערשטע 
מאָל האָב איך באַטראַכט זײַנע אויגן. ס'איז 
טאַקע אמת, זיי האָבן --- פיזיאָנאָמיש גערעדט 
-- שטריכן פון דער מאָננאָלישער ראַסע. אָבער 
אַ ייד איז ער, אַ לאַנדסמאַן, אַ קאַלאָניסט און 
אַ חבר פון די פּועלי ציון. ער רעדט געלאַסן, 
אַביס? מעלאָדיש געצויגן און --- שמייכלט. 
מיט דער רעכטער האַנט האַלט ער דעם לינקן 
עלנבוינן, בעת די לינקע נלעט די װאָנצעס און 
דרייט זיי און בשעת ער טוט די דאָזיקע אַר- 
בעט, קוקט ער אויף מיר און שמייכלט ווידער. 
קּוקט אויף מיר מיט פאַרוווּנדערונג: 

-- זענט איר געקומען אַזש פון סאַן אַנ- 
טאָניאָ! ס'איז אַ ווײַטע שטרעקע, דאַרפט איר 
זײַן מיד. איר װועט פאָרן מיט מיר און מיר 
וועלן דאָרטן א שמועס טאָן. איך דערקלער אים 
אַז הײַנט איזן אומענלעך און ניב אים טאַקע 
אויפן אָרט אַ פרענ: 

-- איר זענט אויך אַ שרײַבער? 

ער האָט זיך שטאַרק צעלאַכט: 

-- מ'האָט אײַך שוין דערציילט, אַז 
שלינג לעבעדיקערהייט בהמות, 


פּרײַנד. 


איך 
חיות און 


עופות. יאָ, איך שרײַב עפּעס, אָבער דער בלבופ 
אַז איך בין אַ שרײַבער, איז נישט מער וי אַן 
אויסגעטראַכטע אומזיניקייט. איר קאָנט אויך 
ווערן אַ שרײַבער, אויב נאָר איר האָט אָפענע 
אויגן. 

-- נישט מער? 

-- דאָס, און אַביס? גוטן ווילן. 

--- איך פאַרשטיײי נישט! 

---ימיר האָבן דאָ אַ באַזונדערע מיסיע, ס'איז 
דאָ זייער אַ סך װאָס צו טאָן. מיר לעבן אין אַ 
הײַלב ווילדער נעננט און מיר דארפן שאפן 
סביבה, ישוב, ציװויליזאַציע, קולטור... אַזן מען 
האָט אויך אַביס?ל איבעריקע צײַט, צו באַ- 
טראַכטן גאָטס וועלטל, איז דאָ, אויף די ענטרע 
ריאָסער פעלדער, וועלדער, טײַכן, װוּנדערבאַר 
שיין און אינטערעסאַנט דאָס לעבן פון יעדן 


מין, װאָס פרוכפּערט זיך, מערט זיך, אַרבעט, 


זינגט, װוײַנט, לאַכט, פרייט זיך, מאַטערט זיך, 
בויט, צעשטערט און פאַרצערט, טוט אַלץ אינ- 
טויִיטיוו, נאַטירלעך, באַװוּסטזיניק אָדער אומ- 
באַװנּסטזיניק, אָט אַזױ וי די ווילדע קאַפּריזנע 
אַרנענטינער נאַטור. 

ס'איז אַזאַ פּראָצעס, אינעם לעבן פון יעדן 
באַשעפעניש. און די מענטשן דאָ, אנב, זיי 
קולטיווירן די ערד; ציוויליזירן די געגנט און 
מאַכן פּראָגרעס אין פולן זין פון װאָרט; דאָס 
הייסט, זיי בויען דערפער, שטעטלעך, פאָרמירן 
די געזעלשאַפט, מיט אַלצדינג װאָס מען דאַרף 
צום לעבן: איז אַזױ נוט װוי זיי עסן היימישע 
ברויט, טרינקן טיי, רוקן אין די אויװוּנס דעם 
שבתדיקן טשאָלענט, גייען אין שיל אַרײַן דאַ- 
ווענען, זיננען זמירות וכדומה; אֶט פּונקט 
אַזױ, עסן זיי פאַרדאַרטע ,, גאַזשעטאַס", טרינקן 
מאַטע, עסן האַלב רויע אַסאַדע, פאָרן אום 
שבת, רויכערן, טאַנצן טאַנגאָס און ייִדישע 
טעכטער, אַנטלויפן מיט די האַלב ווילדע פּינ- 
דיקעם... 

אומעטום איין וועלט, נאָר אַביסל אַנדערש 
געשלייערט. 

== 5( == 

אין 1916 האָב איך זיך באַנעגענט מיט 
ברוך בענדערסקי אין שטעטל? אובאַכאַי, פון 
דער קאָלאָניע, פּאַלמאַר זשאַטאַי. ער האָט דע- 
מאָלט געאַרבעט בײַם תבואה סוחר מיגעל ליי- 
באָוו, דעם דר. עליאַס לײיבאָווס אַ שװאָגער. 
ער אין געוען אַ געניטער אויפנעמער פון 
תבואות (רעסיװוידאָר). ער האָט די אַרבעט גע- 
טאָן אַ סך יאָרן אינעם , פּאָנדאָ קאָמונאַל". דער 
לערער פּערצאָווסקי האָט אָרגאַניזירט אַ שול- 
יום-טוב מיט די קינדער און ס'האָט אויך גע- 
הייסן א מין ליטעראַרישער אֶוונט. איך בין 
דאָרט געווען צו גאַסט בײַ אַ שװװועסטער און 
מיר זײַנען געפאָרן אויפן יום-טוב. 
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נאָכדעם זוי פּערצאָווסקי האָט געהאַלטן זײַן 
דערעפנונגס-רעדע, די קינדער האָבן דעקלאַ- 
מירט, געזונגען איז אויפגעטראָטן ברוך בענ- 
דערסקי מיט אַ פאָרלעזונג, , צוװישן מחותנים". 
ער האָט געלייענט פון אַ העפטל, זײַער פּאַ- 
מעלעך, אַזױ געצוינן מעלאָדיש, װי ער װאָלט 
געשטאַנען און גערעדט, מיט עמיצן, אָן זשעס- 
טיקולאַציעס, אָן אַרטיסטישע עפעקטן. דאָס איז 
געווען אַ בילדל? פון צוויי מחותנים וואָס זײַנען 
נגעקומען צו אַ סכסוך איבער אַ לאָשיקל?. ס'איז 
געװאָרן אַ קרינערײַ און א סקאַנדאַל, װאָס 
אין אָנגעקומען צום קאָמיסאַר, וועלכער האָט 
געמאַכט דעם פּסק דין און געבראַכט צו שלום... 
דעם עולם איז די מעשה שטאַרק געפעלן, פאָרט 
אַ קלונער מענטש דער קאָמיסאַר. די ווײַבער 
האָבן געפּאַטשט מיט די הענט פון התלהבות: 
אוי אַ בראָך צו אים! זעט נאָר, זעט, װווּהין 
זיי זײַנען פאַרקראָכן מיטן לאָשיק. שוין בעסער 
געווען צום רב האַלפּערין, ‏ דער קאַפּיזשער 
הב 

בענדערסקי לייענט טאַקע, אָבער ער זוכט 
אויך דעם עפעקט בײַ די צוהערער, װױײַל אויך 
דער עפעקט, איז פאַר אים אַ גנוטער שטאָף 
פאַר אַ נײַער דערציילונג. 

איך ניב אים שלום עליכם. 

--- עליכם שלום בריטשאַנסקי! 

הייסט עס אַז ער האָט מיך דערקענט. זיבן 
יאָר זיך נישט נעזען. מיר פלענן זיך אַמאָל 
איבערשרײַבן, איבער ענינים פון דער פּועלי- 
ציון באַװעגונג, וועלכע אין שוין צו יענער 
צײַט אין ענטרע ריאָס געווען פּײַן צעצװײַנט, 
איך האָב שוין געהאַט געלייענט אַ פֹּאֶר דער- 
ציילונגען זײַנע, װאָס האָבן זיך געדרוקט אין 
װאָכנבלאַט , דער קאָלאָניסט", װאָס ז. ברכות 
און יוסף מענדעלסאָן האָבן רעדאַקטירט. 

זענט איר טאַקע אַ שרײַבער אויף אַן אמתן 
און מיט טאַלאַנט אויך. 

נו, יאָ; װאָס טוט אַ ייד אַ שרײַבער, אין 
אַזאַ װײַטער געגנט? 

--- הערסט: קיינער איז דאָך נישט קיין נביא 
בײַ זיך אין לאַנד. דאָ אַרבעט איך און שיק 
דער פרוי די שכירות זי זאָל פירן די קאָלאָני- 
זאַציע. פון שריפטשטעלעריי לעבן נאָך דער- 
װוײַל נישט די ייִדישע שרײַיבער אין אַרגענטינע... 

= 6 א 

אין דעם זעלבן יאָר 1916, שפּעטער מיט 
עטלעכע מאָנאַטן, אין א שטאַרק קאַלטן טאָג, 
בין איך געקומען קיין דאָמיננעז אין רעדאַק- 
ציע פונעם װואָכנבלאַט ‏ דער קאָלאָניסט?. אין 
צימער פונעם רעדאַקטאָר ז. ברכות, האָב איך 
געטראָפן ברוך בענדערסקין, ברכות שטעלט 
מיך פאָר; אַ אור, אור-אור-אייניק? פון די באַ- 
רימטע ראשדיילער קאאָפּעראַטיװױסטן, בענ- 





ב היה 


דערסקי אומארעמט מיך זייער פּרײַנטלעך און 
דערציילט ברכותן וי אַזױ מיר קענען זיך. איך 
האָב געבראַכט צום דרוקן מײַנע אַ פּאָר קאָרעס- 
פּאָנדענצן פון סאַן אַנטאָניאָ און אויך אַן אַר- 
טיקל פונעם קאָלאָניסטישן טוער פּסח נחלת. 
די קאָאָפּעראַטיוועס פון סאַן אַנטאָניאָ, סאַנטאַ- 
איזאַבעל, פּאַלמאַר זשאַטאַי, װילאַ און בעררא, 
און װאַלטער מאָס, זײַנען געווען די פאקטישע 
גרינדער פונעם , קאַלאָניסט? און האָבן פינאַנ- 
סירט די אויסגאַבע. י. אַקסענצאָו איז געווען 
סעקרעטאַר און לאָקאַלער סוב-רעדאַקטאָר, איך 
---פינאַנץ מיניפטער. (ז,. ברכותעס אַן אויס- 
דרוק), 

ברכות איז געזעסן אָננעטאָן אין אַ פּאָנטשע 
און בענדערסקי האָט זיך באשעפטיקט מיט 
סערווירן אַ מאַטע פון אַ היבשער גלאָזן, בענ- 
דערסקי האָט געהאַלטן אין דערציילן די נאָך 
נישט אָנגעשריבענע מעשה מיטן ,יתום", אָבער 
גערופן האָט ער עס דעמאָלט, ,דער לאָשיק". 
ברכותן געפעלט נישט דער טיטל ,דער לאַ- 
שיק", ,דער יתום" װעט שאַפן מער עפעקט, 
בענדערסקי האָט צונעזאָנט צו שרײַבן די 
דערציילונג און זי אין טאַקע אינניכן געווען 
געדרוקט. 

נאָכדעם האָט ברכות פאָרגעשלאָגן בענדער- 
סקין א ,נײַ שטיק? סחורה". ער האָט דעמאָלט 
געגרייט צום דרוקן אַן איבערזעצונג פונעם 
ראָמאַן , לונאַ בען אַמאָר" פון בלאַסקאָ איבאַ- 
ניעז, ס'איז אַ שילדערונג אויס דעם לעבן פון די 
מאַראָקאַנער ייִדן. די סביבה איז אַן אַריענטאַ- 
לישע, אַ געמיש פון שפּאַניאָליש מיט אַראַביש. 
ברכות איז שוין געהאַט אויסגעווען כמעט אי- 
בערן נאַנצן נאָענטן און מיטעלן אָריענט, ער 
איז געווען אין פּאַלעסטינע אַלס חלוץ און האָט 
אַפילו מיטגעאַרבעט בײַם גרינדן די שטאָט ת? 
אביב. ער האָט גוט גערעדט אַ סך שפּראַכן און 
אַראַביש זייער פליסיק. האָט ער געװאָלט נאָב- 
קאָנטראָלירן די איבערזעצונג װואָס יוסף מענ- 
דעלסאָן האָט געמאַכט, אַלס גלײַכער מיטרע- 
דאַקטאָר, 

כדאי דאָ צו דערמאַנען, אַז ,דער קאָלאָ- 
ניסט" איז צו יענער צײַט געװוען די ערשטע 
בעסטע ליטערארישע טריבונע אין די ייִדישע 
קאָלאָניעס ‏ און מיט נוצלעכע אָפּהאַנדלונגען 
איבער אַלֶע פּאָליטישע און סאָציאַלע פּראָבלע- 
מען, ס'איז געווען דאָס דריטע יאָר פון דער 
ערשטער וועלט-מלחמה, וװוען די איראָפּעיַשע 
ייִדישע צײַטונגען האָבן שוין נישט געגרייכט צו 
די אַמעריקאַנער ברעגן. אַ חוץ די שיינע זאַם* 
טיקע דערציילונגען, װאָס ברכות פלעגט דרוקן, 
טאַקע פון דער אינענער קאָלאָניסטישער 
סביבה, זײַנען יוסף מענדעלסאַָנס פּעליעטאָנען, 
װאָס ער פלעגט חתמענען י. בן היל?, געווען אַ 
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שם דבר, סײַ אין אינהאַלט און אינעם אויסנע- 
צייכנטן סאַטירישן סטיל. מענדעלסאָן איז דע- 
מאָלט געווען אַ לערער אין מאָזעסװוילער קאָ- 
לאָניעס. יענע קאַלאָניעס האָבן געליטן פון 
גרויסע רעננס. די פעלדער זײַנען געװאָרן פאַר- 
טרונקן און די פּויערים האָבן געליטן אַ שרעק- 
לעכן עקאָנאָמישן און ווירטשאַפטלעכן קריזיס, 
די מאָזעסווילער ייִק"א-אַדמיניסטראַציע האָט 
זיך נגראד נישט נערעכנט מיט דער אומ- 
גליקלעכער לאַנע און נעמאָנט די חובות פון 
קאָלאָניסטן, נוצנדיק דערצו דראַסטישע מיט- 
לען,. מענדעלסאָן האָט אונטער פאַרשיידענע 
פּסעװדאָנימען באשריבן די לאַנע, די פאַרפאָל- 
גוננען מצד דער אַדמיניסטראַציע, וי אַ פרײַנט 
און אָנקלאָנער פאַר דער עפנטלעכער מיינוננ 
דעם נאַנצן הערשנדיקן ווילקיר. ער האָט זיך 
אַנטפּלעקט װי אַ קענער פון די קאָלאָניסטישע 
נויטן. די דאָזיקע אַרבעט האָט ער שפּעטער 
פאָרגעזעצט אויף די שפּאַלטן פון ,די אידישע 
צײַטונג". 

די , נייע סחורה" וװאָס ברכות האָט פאָרגע- 
ליינט בענדערסקין איז געווען פּשוט. עס האָט 
אים אויסגעפעלט אַ שפּאַנישער ווערטער-בוך. 
קיין געלט צו קויפן האָט ער נישט געהאַט, ער 
האָט געלעבט זייער אָרעם און די קאָלאָניסטן 
האָבן אין יענעם יאָר געליטן פון אַ גרויסער 
טרוקעניש און דער קריזיס איז געװוען שאַרף. 
איז בכן, ווען ער האָט אַזאַ גוטן מיטאַרבעטער, 
א שרײַבער, א קאָלאָניסט, אַ ,רעסיװוידאָר" 
וכדומה, איז ער דער פּאַסיקסטערס אײַנצושאַפן 
פאַר אים דעם שפּאַנישן ווערטער-בוך. 

איצט זעט איר שוין, זאָגט מיר בענדערסקי, 
װאָפּ איך האָב אײַך געזאַנט אין אובאַכאַי? 
אַ שרײַבער לעבט נאָך דערװײַלע דאָ ניט פון 
זײַנע שאַפוננען. פאַר צוויי דערציילונגען, װאָס 
ברכות ועט מיר אָפּדרוקן אינעם , קאָלאָניסט", 
וועל איך דאַרפן באַצאָלן אפשר זיבן צי אַכט 
פּעזעס, פאַר אַ , דיקציאָנאַר", װײַל װי ביליק 
עס קאָסט הײַנט אַ גוטער דיקציאָנאַר, איז ער 
אָבער אומדערגרייכבאַר פאַר אַזאַ טאַלאַנטירטן 
און געלערנטן שרייבער, װוי ז. ברכות. 

און ער האָט צונענעבן מיט אַ פילזאָגנדיקן 
שמייכל: 

--- אויב איר דענקט אַמאָל צו ווערן אַ שריי- 
בער, זאָלט א:ד זיך פאַרנרייטן אַ שטיקל רענט, 
איר זאָלט האָבן פון װאָס צו לעבן, און צאָלן 
האָנאָראַר, --- פאַרן דרוקן... 


אי וי 


מײַן לעצטע באַנעגעניש מיט ברוך בענדער- 
סקין, איז געווען אין 1999 אין קאָנקאָרדיא, ווו 
איך האָב דענצמאָל געוונינט. 

ווען ער פלענט קומען קיין קאָנקאָרדיא, צו 


זײַנע קינדער וועלכע האָבן דאָרט שטודירט, 
פלענט ער מיך באַזוכן און מיר פלעגן פאַר- 
ברענגען זייער פרײַנטלעך. אָבער דער דאָזיקער 
וויזיט איז געווען אַביסל פארביטערט. ס'איז 
געווען אין 1991, באַלד נאָך דער אוריבו- 
רישער שטירצונג פון איריגאָזשענען, װאָס האָט 
פאַראורזאַכט אַ שווערן קריזיס אין דער אַגראַר 
און פי-ציכטערישער פּראָדוקציע. דער ווערט פון 
תבואות און בהמות איז געפאַלן אויף 80 פּראָ- 
צענט און דער רוב קאַָלאָניסטן האָבן געמוזט 
בעטן ציווילע קאָנקורסן, אַ טייל זײַנען עוקר 
געווען און אַנדערע האָבן זיך נעמוטשעט מיטן 
גורל; בענדערסקיס לאַגע איז נישט געווען בע- 
סער. און נישט געקוקט אויף דער שװערער 
לאַנע, האָט ער אַרײַנגעבראָקט אין דער אויס- 
נאַבע זײַן גאַנצן קאַפּיטאַל און זיך געקלאָגט 
פאַר מיר, אַז זײַן בוך, װאָס האָט באַקומען פיל 
לויב פון דער קריטיק, האָט נישט באַקומען דעם 
געהעריקן אָפּקלאַנג בײַם גרויסן לייענער עולם, 
װאָס קויפט נישט דאָס בוך. עס איז געבליבן 
לינן בײַ אים אין הויז אַ גרויסע צאָל ביכער, 
און ער קאָן זיי נישט אויסברענגען. די ביבליאָ- 
טעקן קויפן צו איינציקע עקזעמפּלאַרן. די בוכ- 
האַנדלונגען פון די שטעט, שיקן אַמאָל צו דעם 
באַטרעף פון עטלעכע ביכער. דאָס פערטע יאָר 
זײַט פ'איז דערשינען דאָס בוך און ער האָט 
געהאַט אַ סך האָפנונג אויפן שטאָטישן לייענער, 
און ערשט איצט איז ער איבערצײַנט אַז די 
שטאָטישע ייִדן האָבן נישט קיין שום באַציונג 
צו דער קאָלאָניסטישער ליטעראַרישער שאַ- 
פונג. 

-- ,נישט כדאַי אויסצונעבן געלט פאַר 
דרוקן ביכער. אַז איך האָב ברכותן געקויפט אַ 
ווערטער-בוך, האָב איך געמאַכט אַ קלענערע 
הוצאה זוי פאַרן דרוקן מײַנע דערציילונגען". 

אָט אַזױ האָט געלעבט, געארבעט און גע- 
שאַפן דער ערשטער און עלצטער ייִדישער שריי- 
בער פון ליטעראַטור אין אַרגענטינע, א פּיאָנער 
און קעמפער פאַר דער בעסערער דערציילונג, 
און װעטעראַן פון קולטור, דערציונג און גע- 
זעלשאַפּטלעכקײיט; אַן איידעלער כאַראַקטער, אַ 
שטילער באַשיידענער מענטש, אַ בויער פון 
פּאָזיטיווע ווערטן, אַן ערנסטער קאָאָפּעראַטי- 
וויסט און אַן אויסערגעוויינטלעכער הומאַניסט. 
זײַן אָרט אין דער ייִדישער ליטעראַטור אין 
אַרגענטינע, איז דאָס זעלבע, װאָס דעם באַראָן 
הירשס, פאַר דער קאַָלאָניזאציע פון וועלכער 
עס איז אויפנעקומען און געװאַקסן אונדזער 
ישׁוֹב אין לאַנד. ס'איז אָן צווייפ? אַז ווען דאָס 
אַרגענטינער ייִדנטום װעט פּײַערן דעם ערשטן 
הונדערט יאָריקן יוביליי, װעט ברוך בענדער- 
סקי ווערן אָפּנעשאַצט װוי ער האָט עס פאַר- 
דינט. זאָלן מיַנע שורות זײַן אַ גנוטער אָנהייב. 


מאיר בורסוק 


טי טס 


ק יפ עו 


(פון דער סעריע: פּערזענלעכקײַטן וועלכע האָבן באַװידרקט דעם 
גאַנג פון דער ייִדישער קאַלאַניזאַציע אין אַרגענטינע) 


אַ פּרואוו פון אַ ביאָגראַפישע סכעמע און אַ ביסל פּערזענלעכע זכרונות 


א. 


פון די דרײַ אינטעלעקטועלע פּערזענלעכקײַטן, 
װאָס די ייִדישע קאַלאָניעס פון ענטרע ריאָס, 
האָבן פאַרמאָנט, האָט מען בלויז װעגן צויי 
געשריבן, און איינעם, מיגעל קִיפּט, האָט מען 
עפּעס װוי ניט דערזען, גלײַך װי ער װאָלט ניט 
עקזיסטירט.., די דרײַ, מיינען מיר דעם דר. נח 
ירחי, מיגעל סאַנאַראָט, און דעם פריער דער- 
מאַנטן מיגעל קיפּען, װאָס אַלֶע דרײַ זײַנען זי 
געווען פּראָפּעסיאָנאַלן: דער ערשטער, (דר. 
ירחי) אַ מעדיצינער, מ. סאַכאַראָוו --- אַן אינ- 
זשעניער - אַגראָנאָם און דער לעצטער, מ. קיפּען 
-- אַן אַדװאָקאַט. אָבער חוץ זייערע פּראָפּעסיעס 
זײַנען זיי אַלע געווען מענטשן אָנגעזאַפטע מיט 
העכערער, וועלטלעכער קולטור. אַלֶע צוזאַמען 
פלעגט מען אַמאָל רופן מיט אַ קאָלעקטיווען נאָ- 
מען ‏ /די דרײ שװאַנערס'. און אלע הה", 
יעדער אויף זײַן אופן, האָבן אויסגעאיבט אַ 
באַדײַטנדיקע השפּעה אויפן גאַנג און אַנטװיק- 
לונג פונעם קולטור-געזעלשאַפטלעכן לעבן פון 
די אָרטיקע ייִק"א-קאָלאָניעס. 


איז, װי שוין געזאָגט; האָט מען װענן די 
ערשטע צוויי אַ סאַך געשריבן, אַרטיקלען און 
אָפּהאַנדלונגען און לסוף אויך אַרױסגעגעבן 
היבשע מאָנאָגראַפיעס, היבשע ביכער, וועגן יעדן 
איינעם פון די צוויי און נאָר די טעטיקייט און 
לעבן פון מיגעל קיפּעו, דער לאָניקער און דעבאַ- 
טירער, דער איבערצייגטער סאָציאַליסט, אין 
פאַרשוויגן געװאָרן. 

ווילן מיר די דאָזיקע עוולה פאַריכטן, אויף 
וויפיל מען קאָן דאָס טאָן אין אַ קורצער אִפּ- 
האנדלונג און מיט די קנאַפּע ביאָגראַפישע מאַ- 
טעריאַלן, װאָס מיר פאַרמאָנן וװועגן אים... 


בי 


מינעל קיפּען איז געבוירן נגעװאָרן אין מעלי- 
טאָפּאָל, רוסלאַנד, אין 1878, דאָרטן האָט ער 
פאַרבראַכט זײַן קינדהייט און ערשטע יוננט- 
יאָרן. ער לערנט און ענדיקט זייער פרי די מיטל- 
שול און אין יאר 1918, ניט ער אֶפּ אײַנטריט- 
עקזאַמען, אין פּעטערבורגער טעכנאָלאָגישן אינ- 
סטיטוט, און צוליב זײַנע אויסצייכענוננען און 
דערפאַר װאָס די פּראָצענט-נאָרמע פון ייַדישע 
שילער איז דאָרטן געווען אַ קליינע, װוערט ער 
אויפגענומען אין דאָזיקן אינסטיטוט. אָבער שוין 
דעמאָלט שאָקירט אים די דאָזיקע פּראָצעדור; אַ 
פּראָצענט-נאָרמע פאַר ייִדן, דעם גרויסן אונ- / 
טערשייד, װאָס מען מאַכט צװוישן ייִדישע און 
קריסטלעכע שילער א. ר"ג. פּונקט אין יענער 
צײַט האָט מען אויך פאַרװערט זײַן פאָטער, 
װאָס איז געווען אַ נאָטאַר, צו פּראַקטיצירן זײַן 
פּראָפּעסיע דערפאַר, װײַל ער איז אַ ייָד... דאָס 
אלעס, און באַקענענדיק זיך מיט די פּאָליטישע 
פאַרהעלטענישן, פונעם צאַרישן רוסלאַנד, דער- 
װעקט און דרוקט-אָפּ אַ רעבעלישע שטימונג אין 
דער פּסיכיק פון דעם יונגען סטודענט. 


אויך אין דער אוניווערסיטעט, איז די סביבה 
פון די סטודענטן אָנגעזאַפט מיט אַנטריסטונג 
און פּראָטעסט קעגן דער אונטערדריקונג פון 
דער צאַרישער דיקטאַטור. ער שליסט זיך אָן װי 
אַ מיטגליד אין דער סאַציאַלידעמאָקראַטישער 
פּאַרטײ, װאָס איז געווען אַן אונטער-ערדישע און 
פאַרבאָטענע באַװעגונג, אונטער דעם אַבסאָלו- 
טיסטישן און זעלבסט-הערשערישן רעזשים, פון 
דעם צאַר. ער גיט זיך, אַלזאָ, אָפּ, פּאַראַלעל און 
גלײַכצײַטיק, מיטן שטודיום פון די מאַטעריעס 
אין פאַקולטעט און מיט די מאַרקסיסטישע 


מינטעל קיפען 


צין4 





דאָקטרינען. (אין אַלגעמײן האָט ער געהאַט אַ 
נויגונג אַלץ צו דערלערנען גרונטיק). 

ווען ער מאַכט דורך דאָס דריטע יאָר פון זײַן 
שטודיע אין פאַקולטעט ווערט ער, --- צוליב אַ 
שטרײַיק װאָס די סטודענטן האָבן דורכגעפירט, 
-- אַרױיסגעשטויסן פון דעם פאַקולטעט. ער 
האָט אָבער דעם שטאַרקן ווילן פּאָרצוזעצן און 
פאַרענדיקן זײַן שטודיע, און ער פאָרט אֶפּ קיין 
דײַטשלאַנד, דאָרטן פאָרצוזעצן דאָס לערנען. 
ווען ער קערט זיך אום, אין װאַקאַציע-צײַט, צו 
זײַן נעבורט-לאַנד, ווערט ער אַרעסטירט אויף 
דער גרענעץ, װײַל ער האָט געװאָלט אַרײַנשמוג- 
לען אומלענאַלע, סאַציאַל-דעמאָקראַטישע ליטע- 
ראַטור, װאָס ס'איז אין רוסלאַנד געווען שטרענג 
פאַרבאָטן, נאָך אַ פּראָצעס װאָס מען פאַרפירט 
קענן אים, װוערט ער פאַרשיקט קיין סיביר. ער 
מאַכט דורך דאָרטן די ווינטערדיקע, קאַלטע, 
חדשים, און אין פרילינג, ווען דאָס אײַז לאָזט 
נאָך, האָבן זיי אויסגענוצט דעם מילדערן קלי- 
מאַט, און ער, מיט אַ גרופּע פון זײַנע חברים 
אַנטלויפן פון פאַרשיקוננ. ער קערט זיך אום 
קיין דרום רופלאַנד און אונטער אַ פּסעוװדאָ- 
נים -- ,װאַלעריאַן", -- באַרײַזט ער: סעװאַס- 
טאָפּאָל, סינװעראָפּאָל און אָדעס. אין די אַלע 
ערטער ניט ער זיך אֶפּ אויסשליסלעך מיט סאָ- 
ציאַליסטישער פּראָפּאַגאַנדע, אין ואָרט און 
שריפט. אָבער ווען די צײַטוננען, װוּ ער האָט 
מיטגעאַרבעט, ווערן דורך דער צענזור, געשלאָסן, 
און ס'הייבט זיך אָן אַ פאַרביסענע פאַרפאָלגונג 
קעגן זייערע רעדאַקטאָרן און מיטאַרבעטער, איז 
קיפּען געצווונגען צו פאַרלאָזן דאָס לאַנד, װו 
ער איז געבוירן און אויפנעוואקסן און זיך ראַ- 
טעווען קיין אויסלאַנד. 

אין 1908 קומט ער אָן אין דער שווייץ, אין 
זשענעוו טרעט ער אַרײַן אין פאַקולטעט פון 
רעכט-וויסנשאַפט און אין 1911 גראַדואירט ער 
זיך וי אַן אַדװאָקאַט. אין קיין שום מאָמענט 
פאַרלאָזט ער ניט זײַן פּאָליטישע אַקטואַציע. 

זשענעוו איז דעמאָלט געווען אַ צענטער װוו- 
הין ס'זײַנען זיך צוזאַמענגעקומען אַ סך פֹּאֶלֵי- 
טישע עמיגראַנטן פון רוסלאַנד. דאָרטן האָבן, 
צו יענער צײַט, געגעבן קאָנפערענצן: טראָצקי, 
מעדעם, לונאַטשאַרסקי, פּלעכאַנאָו א"אַ., עס 
פלענן אויך, פון צײַט צו צײַט, אײַנגעאָרדנט 
ווערן פּאָלעמיקעס, צווישן די פאַרשיידענע, אי- 
דעאָלאָגישע ריכטונגען. פּלעכאַנאָוו האָט אֶרגאַ- 
ניזירט צוזאַמענקונפטן אויך אין זײַן אייגענער 
זווינונג, װוּ ער האָט אײַנגעלאַדן אַ באַשרענקטע 
צאָל באַזוכער. איינער פון פּלעכאַנאָנאָווס אײַנ- 
געלאַדענע, פלעגט זײַן קיפּען (1) 


נאָכן פּאַרענדיקן זײַן אַדװאָקאַטור האָט ער, 
טאַקע אין דער שווייץ, חתונה געהאַט. האָט מען 


דאָך געמוזט טראַכטן װעגן אַן אָנהאַלט אין 
לעבן, ווענן פּרנסה. 

צוריקפאָרן קײַן רוסלאַנד, איז אים געװען 
פאַרבאָטן. האָט ער פאַרטראַכט אויסצוװאַנדערן 
קיין אַרגענטינע, װוּ ס'האָט זיך שוין געפונען 
זײַן פאָטער און זײַנע א שוועפטער (פאַכאַראָווס 
פרוי). אין אויגוסט פון 1912, קומט אָן קיפּען, 
מיט זײַן גאַנצער פאַמיליע, קיין ענטרע ריאָס. 


י 
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מען קאָן פאַרשטיין אַז לעבנדיק אין אַזעלכע 
שווערע אומשטענדן; טרוימענדיק און קעמפנדיק 
פּאַר אַ נײַער סאַציאַלער אָרדענונג, האָט קיפּען 
דערפון קיין קאַפּיטאַלן ניט אָפּנעשפּאָרט... די 
רעגירונגען -- װאָס פּרעטענדירן זיך צו אירענ- 
טיפיצירן מיט דער געזעלשאַפט -- באַצאָלן 
פּאַר די אַקטיוויטעטן פון טרוימער און קעמ- 
פער, מיט פאַרשיקונג, מיט פּײַניקונג, מיט 
פאַרפאָלגונגען און אַמאָל אויך מיט טיט- 
שטראָף. דאָס איז דער שכר װאָס דאָס צאַרישע 
רוסלאַנד האָט אַמאָל באַצאָלט די דאָזיקע װוי- 
זיאָנערן. דאָס איז געווען זייער באַלױינונג... 

קיפּען אין געקומען קיין אַרגענטינע און 
אַרײַנגעפאַלן אין דער געדיכטעניש פון די ייִדי- 
שע קאָלאָניעס, אין גאַנצן אָן מיטלען. אויף אַזױ 
פיל אַז ער האָט אַפילו ניט פאַרמאָגט דאָס 
נויטיקע געלט צו ,רעװאַלידירן" (גילטיק 
מאַכן) זײַן טיטל אַלס אַדװאָקאַט, כדי ער זאָל 
קאָנען פּראַקטיצירן זײַן פּראָפעסיע. 

אָבער ער מאַכט זיך דערפון אַ קליינעם וועזן 
און מיט פאַרגעניגן, װוערט ער, מיט זײַנע פאַ- 
מיליען-מיטגלידער, קאַלאָניסטן בײַ דער ייִק"א, 
צוגלײַך מיט אַנדערע. ער ווערט א פּשוטער 
פּוױער און װאַרפּט זיך אַרײַן אין די דאָזיקע 
אַרבעטן, מיט איבערנעבנקייט און ליבשאפט. 

גאָר שנעל שליסט ער זיך אֶן װי אַ מיטנליך 
פון דער אַרנענטינער, סאַציאַליסטישער פּאַרטײ 
און ער גרינדעט דעם ערשטן סאַציאַליסטישן 
צענטער אין דאָמינגעז, וועלכער האָט אויסנע- 
איבט אַ גרויסן אײַנפלוס אויף דער יוננט פון 
יענער צײַט. 

צוזאַמען מיטן דר. אַדאָלפאָ רובינשטיין, 
וועלכער איז שפּעטער געווען אַן אַקטיווער מיט- 
גליד אין דעם נאַציאָנאַלן עקזעקוטיװו-קאָמיטעט 
פון דער סאַציאַליסטישער פּאַרטײ, און מאַרקאָס 
װאָרטמאַן נעבן זיי אַרױס די סאַציאַליסטישע 
צײַט-שריפט , לאַ קאַמפּאַניאַ" (, דאָס פעלד"). 
ער שרײַבט אין דער ,װאַנגװאַרדיאַ" -- דער 
אָפיציעלֶער אֶרגאַן פון דער סאַציאַליסטישער 


(1) אין קיפּעןאַרכיװו פון הינן ייַװאָ, איז פאַראַן אַן 
אײַנלאַדונג פון פּלעכאַנאָװן, געװענדעט צו װאַלע- 
ריאן, װאָס איז רער פּקעװדאָנים פון קיפּען. -- ב. 
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פּאַרטײ אין אַרנענטינע -- און פּאָלעמיזירט 
מיטן דר. ענריקע דיסמאַן. באַהױפּטעט אַז 
דיקמאַן איז גיט קײן סאַציאַליסט. (2) 

קיפּען איז, צו נלײַכער צײַט, געווען אַ באַ- 
וונסטזיניקער קאָאָפּעראַטיװויסט. אין דער פאַר- 
װאַלטונג פון ,פּאָנדאָ קאָמוושַלי, האָט ער זיך 
אַקטיוו באַטײליקט און האָט דאָרט פאַרנומען 
פאַרשידענע אַמטן, אויך געווען איר פּרעזידענט 
א פֹּאָר מאָל. ער האָט זיך אויף אַן אינטענסיוון 
אופן אויך באַטײליקט אין דער אַלגעמײינער 
קאָאָפּעראַטיווער באַװענונג פון ענטרע ריאָס. 

ווען עס ווערט געשאַפן די ערשטע פעדעראַ- 
ציע פט ענטרע ריאָסער קאָאָפּעראַטיװעס (אין 
8) ווערט קיפּען אויסגעקליבן וי איר פּרע- 
זידענט, 

צוזאַמען מיט זײַן אידעאָלאָנישן חבר, מאַר- 
קאָס װואָרטמאַן, מיגעל סאַכאַראָוו און אַנדערע, 
באַטײליקט ער זיך אין אַלגעמײנע אַנראַר און 
קאָאָפּעראַטיווע קאָנגרעסן און פירט דאָרטן דורך 
אַ ווירקזאַמע אַקטואַציע לטובת די אַנראָדקאָאָ- 
פּעראַטיווע מאַסן. 

אין 1951, אַ דאַנק זײַן פאַרעקשנטן קאַמף, 
ווערן אויפגעבויט די תבואה-עלעװואַטאָרן פון 
דאָמיננעז און װיזשאַנװאַי, װאָס האָט אַרױיס- 
נערופן אַזאַ פאַרביטערטע קריטיק מצד זײַנע 
קעגנער און װאָס האָט פאַרשאַפט אַ סך בייז 
בלוט. אָבער שפּעטער, ווען די צעברויזטע נע- 
מיטער האָבן זיך אײַנגעשטילט, ווען די פּאַסיע 
האָט זיך באַרויִקט, האָט מען זיך געגעבן רעכע- 
נוננ אַז די עלעװאַטאָרס זײַנען זייער נוצלעך 
און אַ גרויסע הילף פאַר די אַגראַריער פון אַ 
ברייטער זאָנע. 

הי 

אין 1933, מיטן אויפשטײַנ פון היטלערס 
נאַציזם, האָבן די פינצטערע רעאַקציאָנערע קלי- 
קעס, די שאָוועניסטישע נאַציאָנאַליסטן, אויך 
דאָ אין אַרגענטינע אויפנעהויבן דעם קאָפּ און 
אָנגעהויבן אַרבעטן מעשים, איז געװאָרן פאַר- 
סמט די געזעלשאַפטלעכע סביבה און אַ געפאַר 
איז געװאָרן זיך צו װוײַזן אין דער עפנטלעכ- 
קייט, פאַר אַזעלכע אַקטיװוע און קעמפערישע 
נאַטורן, װי ס'איז געווען קיפּען. 

נאָך אַ רעדע, פול מיט דראונגען און אָנגריפן 
קענן קיפּענס פּערזאָן, װאָס איינער פון זייערע 
,קאַודיזשאָס" האָט געהאַלטן אין װיזשאַנװאַי, 
איז די סכנה פאַר קיפּענס לעבן געװאָרן שטאַך- 
קער און דראָענדיקער. פריינט און נוטע-פרײַנט 
האָבן אים געראטן אַז ער זאָל ניט אַרויסגיין 


(9) מאַדנע איז, אַז בײַם סוף פון זײַן לעבן האָט 
טאַקע דיקמאַן אַזוֹי געהאַנדלט, אַז ס'האט קאַמי 
פּראַמעטירט זײַן גאַנצע סאַציאַליסטישע טעטיקײַט 
פון זײַנע פאַרגאַנגענע יאָרן. אין דעם וין האָט 
קיפּענס בליק טיף אַרײַנגעדרונגען.. 


אָדער אַרױספאָרן אָן װאָפן. האָט ער זיי גע- 
פאָלנט און אויסנעװוירקט אַן אױיטאָריזאציע צוּ 
טראָגן בײַ זיך געווער. אָט די דאָזיקע װואָפֿן, 
װאָס האָט געזאָלט באַשיצן זײַן לעבן, איז אָבער 
געװאָרן די אורזאַך פון זײַן פּלוצימדיקן און 
פריצײַטיקן טויט: איינמאָל, וען ער האָט נע- 
װאָלט אַראָפּניין פון זײַן , סולקי", האָט ער זיך 
פאַרטשעפּעט אין זײַן ביקס, די ביקס האָט 
אויסגעשאָסן און אים שטערבלעך פאַרווונדעט. ‏ 
-- מאַמענטן האָט בלויז נעדויערט און ס'איז 
פאַרענדיקט געװאָרן, אויף אַ טראַנישן אופן, 
אַן אַקטיוו, נוצלעך און פרוכטבאַר לעבן... 

דאָס האָט פּאַסירט דעם פּ-טן יוני פון 1999, 
-- אַ טיף פּײַנלעכע און טראַנישע דאַטע פאַר 
דער פאַמיליע קיפּען... 


הי 


ס'זעט אויס אַז דער פאטום פאַרפאָלגט די 
פאַמיליע קיפּען, װײַל אויך מיט קיפּענס עלטערן 
זון, ,נאַזשאָ" (גרעגאָריאָ), האָט פּאַסירט אַ פאַ- 
טאַלער אַקצידענט, װאָס האָט צוגערויבט בײַ 
אים דאָס לעבן: דאָס האָט פּאַסירט מיט אַן ערך 
א זיבן יאר צוריק, װען ,גאַזשא? האָט זיך 
געפונען אין מיטן פון זייער פעלד, אין א רעננ- 
דיקן טאָג, האָט אים פּלוצלינג דערגרייכט דאָס 
פײַער פון אַ בליץ און אויפן מאַמענט פאַר- 
ברענט זײַן יונג לעבן... אין דער געדעכעניש 
פון דער איידעלער, אינטעליגענטער און געביל- 
דעטער אלמנה און מוטער, פרוי װעראַ קיפּען, 
איז פאַרבליבן אַ נײַע טראומאַטישע װונד, --- 
(3). 

פ'איז באמת שװער, פאַר אַ פילנדיקן 
מענטשן, איבערצוטראָנן אַזעלכע קלעפּ פונעם 
גורל, אָבער דאָ העלפט אַרויס אַביסל די 
סטאַיַש-פילאָזאָפישע אײַנשטעלונג מיט װאָס די 
פרוי און מוטער, װעראַ, איז באַשאָנקען. דער 
דאָזיקער פילאָזאָפישער בליק אירער וועגן די 
פּראָצעסן פון לעבן און טויט העלפן איר אי- 


(2) דער 18:טער פעברואר, דער טאָג פון דער טראַ- 
גישער טרעפונג מיט איר זון. װ' ע ריא אי 
געװוען אַ סטודענטן פון מעדיצין, ווען קיפּען האָט 
זיר מיט איר באַקאַנט, אין דער שוייץ, און מיט 
איר חתונה געהאַט. זי קאָט דעם מעדיצינישן קורם 
ניט געענדיקט און פּראַקטיצירט װי אַן אקושאָרין. 
זי איז אַן אינטעלינענטע פרוי, מיט א גרויסן קול- 
טור-באַגאַזש, דורכגעדרונגען מיט די אידייען און 
אידעאַלן פון דער אַ מ אַ ל י ק ע ר רעװאַלוציאָ- 
נערער רוסישער אינטעליגענץ. 

פון קיפּענען זײַנען נאָך פאַרבליבן צוװויי קינדער: 
װ אַ ? ע ר י א, דער רעװאַלוציאָנערער נאָמען 
קיפּענס, און אַ ? ג אַ, װאָס אין אַ נאָמען נאָך 
סאַכאַראָװוס פאַרשטאַרבענע פרוי, קיפּענס שוועסטער. 

װ א ? ע ר י א, װי זײַן פוטעשר / ע 0 8, 
האַָלטן זיך עקשנותדיק בײַ רער קאַלאַניזאַציע, 
װאָס איז געװען קיפּענס אידעאַל.. 


מימעל קיכען 
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בערצוטראָנן, אויסצוהאַלטן און אויך זײַן אַק- 
טיוו, לויט דער עלטער און מענלעכקייטן. 

און אָט אַזױ, טראָגנדיק דעם יאָך פון די 
פּײַנלעכע איבערלעבענישן, דערציילט זי אַמאָל 
װעגן דער אידעאַליסטישער אַקטיויטעט און 
שווערן לעבנס-לויף פון איר מאַן, וועמעס אָנ- 
דענק, זי און אירע קינדער, פאַרהערלעכן... 

אין אַ שמועס ווענן איר טראַגיש-אומנעקו- 
מענעם מאַן און חבר, האָט זי פאַרענדיקט מיט 
די דאָזיקע וװוערטער: 


--;אָט אַזױי איז געװען זײַן לעבן; ער אין 
געװע! אַנגעפילט מיט אַ דראנג צום לערנען 
און פאָרשן און פול מיט סאַציאַלן אומרו. אין 
לעבן -- עקסטרעם באַשײדן, אַלץ װאָס ער האָט 
געטאָן, איז געװען אין נאַמען פון אַן אידעאַל, 
נישט פּרעטענדירנדיק קיינמאָל קיין שום באַ- 


ערונג דערפאר און נישט דערווארטנדיק קיין 
שום באַלוינונגען פאַר זײַנע סאַציאַלע קײַס- 
טונגען..." 


5 


צום פאַרענדיקן, זאָל מיר דערלויבט זײַן 
אַביס? פּערזענלעכע זכרונות, אין שייכות מיט 
מ. קיפּען: 

אונדזער פּערזענלעכער קאָנטאַקט מיט אים, 
בײַ אַ פֹּאָר געלעגנהייטן און װאָס פאַר אַן איינ- 
דרוק ער האָט אויף אונדז געלאָזט, װאָס פאַר אַ 
געפילן ער האָט בײַ אונדז אַרויסגערופן... 

דאָס ערשטע מאָל װאָס מיר האָבן זיך פּער- 
זענלעך באַקענט מיט קיפּענען, איז געווען אין 
טשאַקאָ, אין 1920, אָדער 1927. די , פראַטער- 
נידאַד אַגראַריאַ" (ייִדישע קאָאָפּעראַטיווע פע- 
דעראַציע) האָט אים דעמאָלט געשיקט וי אַ 
שליח מיט א מיסיע, צו פאַרטיילן די הילפס- 
געלטער ואס אַ שטאָטישער קאָמיטעט האָט 
געשאַפן פאַר די ייִדישע נויט-לײַדנדיקע קאָ- 
לאָניסטן פון טשאַקאָ. די טשאַקער ייִדישע קאָ- 
לאָניע איז דעמאָלט געווען אין איר אַפּאָניי, אין 
װאָס שייך צו דער צאָל קאָלאָניסטן, --- זי האָט 
שוין געציילט מיט אַזעלכע 9080 ייִדישע 
פּויערים-פאַמיליעס, װאָס זײַנען געקומען אַהין 
פון פאַרשידענע "ייק"אַ"-קאָלאָניעס און אויך 
פון דער הויפּט-שטאָט, ב. איירעס, זײַנען געקו- 
מען אייניקע און האָבן זיך דאָרטן באַזעצט, 

די אײַנװאַנדערונג אַהין פון ייִדישע אַגראַ- 
ריער, האָט זיך אָנגעהויבן אָנפאַנג 1923, אָבער 
אין 1926 האָבן זיי איבערנעלעבט אַזאַ קריטישן 
מאַמענט -- צוליב דעם טרוקענעם קלימאַט און 
דעם נענצלעכן דורכפאַל פון דער וואַטע-גערע- 
טעניש, -- אַז זיי האָבן געמוזט אַפּעלירן צו 
דער שטאָטישער, ייִדישער קאַלעקטיװויטעט, נאָך 
דרינגענדיקער הילף. די שטאָטישע ייִדן האָבן 
אויפגענומען מיט טיפן מיטנעפיל דעם נויט- 
רוףּ פון די ייִדישע קאָלאָניסטן אין טשאַקאָ. 


ס'האָט זיך געשאַפן אַ קאָמיטעט פון עסקנים 
אין וועמענס שפּיץ ס'זײַנען געשטאַנען מינוכין 
און יתום. דער קאָמיטעט האָט זיך געשטעלט 


פאַר אַ צי?ל צו שאַפן פאַר די ייִדישע קאָלאָ- 


ניסטן אין טשאַקאָ, א הילפס-פאָנד, פון הונ- 
דערט-טויזנט פּעזעס. 
דער דאָזיקער ציל איזן אָבער װײַט ניט 


דערנרייכט נגעװאָרן, װװײַל נעזאַמעלט זײַנען 
געװאָרן בלויזן 030.000. דאָס דאָזיקע געלט 
איז איבערנענעבן געװאָרן דער פראַטערנידאַד 
אַנראַריא, אַז זי זאָל זײַן די פאַרמיטלערן און 
פאַרטיילערן. אויף דורכצופירן די פאַרטיילונג 
אויפן אָרט, און כדי נגרינטלעך זיך צו אינפאָר- 
מירן וועגן מצב פון די ייִדישע קאָלאָניסטן אין 
טשאַקאָ, האָט די פּראַט. אַנראַ. אַ פֹּאַר מאָל 
געשיקט דעלענאַציעס אַהין פון אירע פאַר- 
טרויונגס-מענטשן. די ערשטע דעלענאַציע איז 
באַשטאַנען פון אברהם הרכבי, פון מאָזעסװיל, 
און פ. באַנטשיק, פון ע. ריאָס. זיי האָבן זיך 
באַקענט מיט דער לאַנע; זיך באַקענט מיט דער 
קאָאָפּעראַטיווע, װאָס האָט שוין דאַן עקזיס- 
טירט, (געגרינדעט און אָנגעפירט פון ייִדישע 
קאָלאָניסטן. שפּעטער, ווען ס'האָט זיך געגרינ- 
דעט דער פיליאַל אין פּינעדאָ, האָבן אַ פֹּאָר 
איגנאָראַנטישע אָנפירער -- ניטײיִדן -- צע- 
שלעפּט און צוטרענצלט די סחורות און זי דער- 
פירט צום אונטערגאַנג...) 

און אַזױ וי ס'האָט שוין דאַן עקזיסטירט 
דאָס קאאָפּעראַטיווע געזעץ (געזעץ נ. 11.588) 
װאָס האָט פאַרבאָטן אַז קאָאָפּעראַטיוועס זאָלן 
טראָגן אַ נאַציאָנאַלן אָדער פּאַרטייאישן כאַראַק- 
טער, האָבן זיי נעהאָלפן גרינדען 8 לײַ טאַסע 
פון אַ ריין ייִדישן כאַראַקטער, װאָס זי זאָל זײַן 
די פאַרטיילערן פון דער הלוואה און זאָל טאַקע 
בלײַבן עקזיסטירן פּערמאַנענט, װי אַ הילפס- 
אינסטרומענט פאַר די ייִדישע קאָלאָניסטן אין 
טשאַקאָ. 

דערפילט מיט זייער מיסיע, זײַנען זיי אַװעק- 
געפאָרן. 

מ. קיפּען איז שוין געווען די אַזױ גערופענע 
צווייטע דעלענאַציע װאָס פראַט. אַנֶר. האָט גע- 
שיקט. ער האָט שוין נעבראַכט מיט זיך דאָס 
געלט פאַר די קאָלאָניסטן. (4). 





1) אַלע דרײַ שליחים זײַנען שוין פון לאַנג שוכני 
עפר. אַלע געװען ערלעכע מענטשן, אַקטיװװוע עסקנים 
און זײער װוילע ייִַדן -- מען װעט זײי לאַנג דער- 
מאָנען אין אונדזערע קאַָלאַניעס.. צװישן זיי איז 
אָבער קיפּען געװען דער אינטעלעקטואל, פּראַפּעסיאַ- 
נאַל און טעאָרעטיקער.. 

מען מוז דאָ אויך באַמערקן אַז כאָטש די סומע, 
װאָס איז געזאַמלט געװאָרן, איז געװען אַ רעלאַ- 
טיוו קליינע,, אָבער פאַר יענע אומשטענדן און 
פאַרהעלטענישן, איז דאָס געװען אַ גענוג באַדײַטג- 
דיקע און ממשותדיקע הילף פּאַר די טשאַקער ייִרישע 
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בײַ יענער נעלעננהייט האָט קיפּען באַזוכט 
אַלֶע ייִדישע קאָלאָניסטן, װאָס זײַנען געוען 
צעשפּרײיט און צעװואָרפן צװוישן טויזנטער אַנ- 
דערע, פון אַלֶע נאַציאַנאַליטעטן. אים האָט 
אינטערעסירט צו זען װוי אַזױי זיי לעבן, װוי אַזױ 
זיי אַרבעטן און װוי ס'זעען אויס זייערע װוּינונ- 
גען. (ער האָט דערנאָך געשריבן און איבערגע- 
געבן אין דער עפנטלעכקייט זײַנע אײַנדרוקן). 


ער האָט אויך נענעבן אַ קאָנפערענץ אין 
טשאַראַטע, ווענן סאַציאַל-עקאַָנאָמישע און 


קאָאָפּעראַטיווע פּראָבלעמען. וועגן זײַן קאָנפּע- 
רענץ זײַנען ניט געווען קיין צוויי מיינוננען: 
אַלעמען איז געפעלן זײַן רעדן און דער אופן פון 
עקספּאָנירן און אַרנומענטירן -- זײַן געזונטע 
לאָניק. 

מיך האָט שטאַרק פאַראינטערעסירט דער 
גאַנצער אויסזען און באַנעמען פון דאָזיקן 
מענטשן: אַ קײַלעכיק פּנים דעקאָרירט מיט אַ 
ביס? פאַרנאַכלעסיקטע, שוין נרוילעכע, װאָנ- 
צעס, אוינן שװאַרצע, אויסדרוקפולע. אויפן 
פּנים און אין די אויגן, אַן אויסדרוק פון קאָנ- 
צענטרירטקייט, טיפע ערנסטקייט און מעלאַנכאָ- 
ליע. דאָס פּנים און זײַן גאַנצער אויסזען האָט 
דערציילט פון אַ שװוער לעבן פול מיט קאַמף 
און פּײַנלעכע איבערלעבונגען. ס'האָט דער- 
ציילט; אַז אויך יעצט איז זײַן זועג ניט מיט 
קיין בלומען געשפּרײט... איך האָב זיך אײַנגע- 
קוקט אין זײַן גאַנצער פּיזיאָנאָמיע און זיך 
באַמיט אויפצונעמען די פּסיכישע פּראָצעסן, 
װאָס קומען פּאָר בײַ אים, אין זײַן אינערלעך 
וועזן... און מיר האָט זיך אויסגעדאַכט אַז איך 
זע זײַן פאַרגאַנגענהײט און זײַן קעגנװאַרטן 
שוין מיט זײַן קומען קיין אַרגענטינע, איז דער 
מענטש אַרױסגעריסן געװאָרן פון זײַן נאַטירלע- 
כער סביבה, פון זײַן באָדן, פון זײַן מיליע, 
און פון דעמאָלט אָן איז אים אויסגעקומען צו 
פיט אַ שװערן קאַמף קעגן זיך אַלײן און קעגן 
גאַנצן אַרום... קעגן דער נאַטור, קעגן די 
מענטשן און קעגן די הונדערטיעריקע פאָראור- 
טיילן. דער קאַמף איז געווען פילפאַכיק שווער, 
אָבער קיפּען האָט ניט רעזיגנירט. ער איז ניט 
געווען פון די בוינזאַמע נאַטורן, גיכער האָבן 
די אומשטענדן און דאָס לעבן אים געקאָנט אין 
גאַנצן צעברעכן, איידער ער זאָל זיך אונטער- 
לעב 


1 
נענטער האָב איך זיך באַקענט מיט קיפּענען 


קאָלאָניסטן, אין זייער גרויסער נויט. 
ניסטן אונדזערע האָבן אנערקענט און שטאַרק דאַנק- 
באַר געװען, דער שטאַָטישער ייִדישער קאַלעקטיװוי- 
טעט, פאַר זײיער מענטשלעכן און סאַלידאַרישן 
זשעסט. 


יאין דעם, איז געלעגן זײַן קראַפט; 


די קאָלאָי 


אויפן ייִדיש-קאָלאָניסטישן קאָנגרעס, װאָס איז 
פאָרגעקומען אין מאָזעסװיל אין מאַי פון 1928, 
װוּ מײַן ווייניקייט אין געוװוען דעלענאַט פון 
טשאַקער ייִדישע קאַָלאָניסטן,. ערשט אויף די 
קאָנגרעסן האָט מען געקאָנט אורטיילן ואִם 
פאַר אַ וויכטיקע ראָל קיפּען האָט דאָרטן גע- 
שפּילט. ס'איז געווען אַ גרויסער אונטערשיר 
צװוישן אים און די אַנדערע קאָלאָניסטישע און 
קאָאָפּעראַטיווע פירער; סאַכאַראָוו איז געווען 
דער טעאָרעטיקער פונעם אַנראַר-קאָאָפּעראַטי- 
וויזם, דער װיזיאָנער, האָט ער זיך אָפּט געלאָזט 
אַװעקטראָנן אויף די פלינלען פון זײַן פאַנטאַ- 
זיע, נעמאָלן די צוקונפט אין שיינע פאַרבן; 
קאַפּלאַן איז געווען דער פּראַקטישער דורכפי- 
רער פונעם קאָאָפּעראַטיװון געדאַנק און אַזי 
איז ער אויך געווען אין זײַן רעדן, פּראַקטיש, 
זאַכלעך; מרדכי פּוסטילניק איז געווען א ניט 
קיין שלעכטער רעדנער און ביידע זאכן זײַנען 
אים ניט געווען פרעמד, אי די פּראַקטיק אי די 
טעאָריע, אָפט געווען אין אָפּאָזיציע (כאָטש די 
לינקע האָבן אים א צײַט געהאַלטן פאַר ,אַ 
רעאַקציאָנער"); דאָס זעלבע קאָן מען זאָנן 
וועגן ש. י. הורוויץ --- אין זײַן רעדן האָט ער 
געמאָסטן און נעװווינן יעדעס װאָרט, אַזױ אויך 
אין שרײַבן; מ. װאָרטמאַן, קיפּענס נאָענטסטער 
הבר -- כאָטש א סך ייַננער פון קיפּענען -- 
איזן נגעווען אפשר מער טעמפּעראַמענט פון קי- 
פּענען, פּאַרמאָגט אַ הייסן, לײַדנשאַפּטלעכן 
טעמפּעראַמענט, געווען אַ גוטער רעדנער, אָבער 
וי מיר האָט זיך אויסנעוויזן, האָט ער 
געהאַט אַ סך פּערזענלעכע אַמביציעס. קיפּען 
איז געווען כמעט פרײַ פון פּערזענלעכע אַמבי- 
ציעס. וען ער האָט דעבאַטירט אָדער דיסקו" 
טירט איבער זאַכן און אידייען, האָט ער געהאַט 
די אויפריכטיקע כוונה אַרײַנצוברענגען קלאָר- 
קייט אין זיי און זײַן ,, איך" איז אים דערבײַ 
װייניק אָנגעגאַנגען... ווען ס'איז געקומען צו אַ 
פאַרפּלאָנטערטן ענין, אַ שװערפאַרװויקלטע 
פּראָבלעם האָט קיפּען גענומען דאָס װאָרט און 
אין אַ גוט-געבויטן רעפעראַט לאַנגזאַם אויפ- 





געוויקלט און אױיסגעפּלאָנטערט דעם ענין, און 


דאָס פּראָבלעם איז דערשינען קלאָר און באַ- 
לויכטן פאַר די אויגן פון די צוהערער... אֶט, 
ער האָט 
געשיקט מאַנעװרירט מיט דער לאָגיט, ניט נאָר 
וי אַ פּראָפּעסיאָנעלער, נאָר טאַקע װי אַ געבוי" 
רענער אַדװאָקְאַם... 

אָט דערפאַר האָט ער זיך כשר פּאַהדינט דעם 
טיטל: דער לאָגיקֶער פן די אַגראַריפירער.. 


ח. 


נאָך איין אַספּעקט פון קיפּענס פּערזענלעב- 
קייט: די װאָס מײַנען אַז קיפּען איז געווען 


מינעל קיפען 
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גלײַכנילטיק צו די פּראָבלעמען פון ייִדישן 
פאָלק, האָבן אַ גרויסן טעות. קיפּען איז געווען 
אַ נאַציאָנאַליסט אויף זײַן אופן, ניט אַזױ וי 
די געוויינלעכע, דורכשניטלעכע ;נאַציאָנאַ- 
ליסטן", װאָס שרײַען אויס זייער ,נאַציאָנאַ- 
ליזם" אין אַלע גאַסן... 

װוי מיר וועלן זיך דערמאָנען, האָט ער זיך 
באַקענט מיט דער ייִדישער פּראבלעם (מיט 
דער פּראָצענט-נאָרמע, באַשרענקונגען א. א. וו.) 
ווען ער איז נאָך געװוען אַ סטודענט, און נאָכ- 
דעם, אין דעם פּעטערבורנער , טעכנאָלאָנישן 
אינסטיטוט". דער דאָזיקער צאַרישער ווילקיר 
האָט אים אויף אַזױ פיל שאָקירט, אַז דאָס איז 
געװען פון די מאָטין װאָס האָבן אים געטריבן 
צו װערן אַ רעװאָלוציאַָנערער קעמפער. 

און דאָ לינט טאַקע דער שליס? צו זײַן 
אויפאַסן די ייִדן-פראַגע: װי אַ קאָנסעקװענטער 
אט אויפריכטיקער סאַציאַליסט, איז ער געטען 
איבערצײַגט אַז דער סאַציאַליזס װעט אױסלײזן 
אַלע אונטערדריקטע און באַלײדיקטע, יחידים 
װי פעלקער, אט װעט אויך ברענגען די גלײַבַי 
באַרעכטיקונג און פּרײהײַט פאַרן ײַדישן 
פּאָלט... 

אָט דערפאַר האָט ער שטענדיק סטימולירט 
און אַקטיוו זיך באַטײליקט אין אַזעלכע אָרגאַ 
ניזאַציעס װאָס שליסן אין זיך אײַן אַלֶעמען, 
ייד און קריסט, שאַפן צווישן זיי אַ דערנענ- 


טערונג, שטעלן אײַן צווישן זיי סאָלידאַרישע 
באַציוננען -- שאַפּן ברידערלעכקייט. אָט דאָס 
איז געווען זײַן מיסיע װאָס ער האָט זיך גע- 
שטעלט אין לעבן... 

אַזױנע פּערזענלעכקייטן װי ער, האָבן מיר 
געהאַט װייניק אין אונדזערע קאַָלאָניעס, און 
אפשר טאַקע אויך אין די שטעט...(פ) 

או: זײ פעלן אונדז אויס, אוי: װווי זיי פעלן 
אונדז אויס די דאָזיקע מענטשן!.. 


(5) די ביאָנראַפישע דאַטעס פון קיפּענס לעבן, האָבן 
מיר גענומען פון אַ דאַקומענט (אין שפּאַניש) װאָס 
ער געפינט זיך אי! היגן ייַװאָ. מען דאַרף דאַ באַ- 
מערקן, אַז וװען קיפּען איז געװען אין טשאַקאַ, 
האַבן מיר, אַ גרופּע יוגנטלעכע פון יענער צײַט, 
אַנגעפירט מיט ק אַ ל ע ק ט י װ ע ר אַגראַר- 
וװוירטשאַפט, לויטן סטיל פון די קיבוצים אין ישראל. 
קריטשמאַר איז שוין געהאַט אַרויפגעטראָטן פונעם 
קיבוץ, מחמת ער איז געװאָרן דער אָנגעשטעלטער 
פּאַרװאַלטער פון דער קאַאָפּעראַטיװוע. פאַר די זעקסם 
יאָר װאָס דער קיבוץ האָט עקזיסטירט, זײַנעןאַ הוץ 
מיר מיט קריטשמאַרן, דורכנעגאַנגען דורך אים: 
אייזיק שוחט, חיים שפּיגל, מײַנע ברידער: בעריש, 
יצחק און אשר. דער װאָס אינטערעסירט זיר מיט 
דער טשאַקער ייִדישער קאַלאַניע, מיט איר געשיכטע, 
די מאַטיוון פאַרװאָס זי איז געשאַפן געװאָרן, איר 
אויפשווונג, אַנטװיקלונג, ירידה און צעפאַלונג, װועט 
האָבן אַ קלאָרע פאַרשטעלונג װעגן אַלעם, לייענענ- 
דיק מײַן אויספירלעכע אַרבעט װעגן איר אין באַנך 
6 פון די ייַװואישריפטן. 


דר. משה מערקין 


מיינע ערשטע דרום אַמעריקאַנער כאַנענענישן 


(פראַגמענטן פון מײַן טאָגבוך) 


פֿאַרװאָס און װי אַװוי איך בין 


ניט אײינמאָל האָבן מײַנע פּרײַנט מיך נע- 
פרענט, װוי קום איך קיין דרום-אַמעריקע? צו 
וועלכע גוטע יאָר האָב איך אין יאר 1958 פאַר- 
לאָזן פּאַריז, װוּ איך האָב זיך רעלאַטיוו ניט 
שלעכט אײַננעאָרדנט, האָב דאָרט געעפנט א 
יורידישע ביוראָ, זיך דאָרט דערווארבן אַ פײַנע 
,קליענטעלע", געפונען אַ גרויסע צאָל גוטע 
אַלטע און נײַע פרײַנט, טײילװײַז נאָך פון מײַנע 
פּעטערסבורנער יאָרן, טײילװוײַז פון בערלין, ונ 
איך האָב איבער 12 יאָר פּראַקטיצירט אדואָ- 
קאַטור, און בכלל שנעל זיך אײַנגעלעבט אין דעם 
פּאַריזער לעבן. אויב אַזױ, פרעגן מיך מײַנע 
פרײַנט, זײַט איר דאָך ניט קיין פליכטלינג, קיי- 
נער האָט אײַך פון אײיראָפּע ניט געטריבן, אַלְזאָ, 
וועלכע מאָטיוון האָט איר געהאַט צו פאַרלאָזן 
דאָס אינטערעסאַנטע פּאַריזער לעבן און זיך 
אַװעקלאָזן אין די װוײַטע מקומות, װוּ איר 
האָט ניט געהאַט קיין איינציקן באַקאַנטן און 
ניט געקענט די דאָרטיקע שפּראַך? 


לאָגיש זײַנען מײַנע פריינט געווען כשר גע- 
רעכט מיט זייערע קשיות, אָבער יעדער מענטש 
איז אָפּט נאָר אַ שפּילעכל אין די הענט פון דעם 
גור? און וי זאָנן אונדזערע חכמים, , הכל תלוי 
כמול? און דער שרל האט געװאקט. או איך 
זאָל פאַרלאָזן אויף גאַנצע 28 יאָר דאָס אַלטע 
אײיראָפּע און אַזױ אַרום ניצל וװוערן פון די 
שטורמען און קאַטאַסטראָפעס, װאָס האָבן צע- 
טרייסלט און טײילװײַזן פאַרניכטעט איראָפּע 
און מיט איר אויך אַ דריט?ל פון אונדזער 
פאָלק... ווער װוייס, װאָס װאָלט פון מיר נע- 
װאָרן, ווען איך בלײַב אין פּאַריז נאָך עטלעכע 
יאָר און װאָלט ממילא מיטגעריסן געװאָרן מיטן 
שטורעם פון די טראַגישע געשעענישן, מלחמה, 
נאַצישע אֶקופּאַציע א. א. וו. האָט דער גורל 
געװאָלט, אַז איך זאָל זיך אויפהויבן, וי מען 
זאנט. פריש, נעאנט און משונע" און זיף 
אַװעקלאָזן טויזנטער קילאָמעטער פון דער אַל- 
טער אײיראָפּע, װוּ איך האָב פארבראכט אַ 


געקומען קיין דרום-אַמעריקע? 


נרויסן טייל פון מײַן שננט און די 
יאָרן. 


רייפערע 


מײַנע פרײַנט האָבן געהאַלטן מײַן נסיעה קיין 
דרום-אַמעריקע פאַר אַן אוואנטורע און כאָטש 
איך בין געווען אין פּאַריז ענג פאַרבונדן מיט 
דער קינסטלער-באָהעמיע, בין איך דאָך ניט אַזאַ 
גרויסער אַװאַנטוריסט זיך פּלוצלינג אויפצו- 
הויבן, פאַרלאָזן אַ גוטע מאַטעריעלע און נע- 
זעלשאַפטלעכע פּאָזיציע און הענדוםפּענדום 
זיך אַװעקלאָזן זוכן גלאַט אין דער וועלט אוואנ- 
טורעס. צו מיין נסיעה קיין דרום-אמעריקע האָבן 
גורם געווען אַ רײַע סיבות און ווענן זיי וויפ 
איך טאַקע דאָ דערציילן. 


אין בערלין, ונ איך האָב געאַרבעט אַלם 
קרימינאַליסט-אדװאָקאַט, בין איך צופעליק באַ- 
קאַנט געװאָרן מיט דעם גענעראלקאָנסול פון 
קאָפטאַ-ריקאַ און מיט דער צײַט בין איך גע- 
װאָרן אַ ראַטנעבער פאַר יורידישע ענינים בײַ 
דעם דאָזיקן גענעראַל-קאָנסולאַט. נאָך מין 
אַנטלויפן פון לענינגראַד (פריערדיקער פּעטערס- 
בורנ) האָב איך נאטירלעך פארקוירן הײנע 
בירגער-פּאַפּירן און געװאָרן לא עליכם אַ באַ- 
שעפעניש מיט א צרהדיקן ,פּערסאַנאַל-אויס- 
װײַז" אויסגעשטעלט פון דער בערלינער פּאַ- 
ליציי. מיט דעם דאָזיקן דאָקומענט האָב איך 
זיך ניט געקענט רירן פון דײַטשלאַנד, קיין לאַנד 
האָט דאַמאָלס אַזױינע פּאַרשױינען ניט אַרײַנגע- 
לאָזן. דער ענין ,, קאָסטאַ ריקאַ" האָט מיר קודם 
כל פאַרשאַפט צוערשט אַ שטיקל פּאַס און שפּע- 
טער אַ ריכטיקן דיפּלאָמאַטישן פּאַספּאָרט, מיט 
וועלכן איך בין טאַקע אָנגעקומען קיין פּאַרין, 
די שמחה מיט דעם דאָזיגן פּאַס איז געווען נאָר 
אַ קורצע, װײַל אין עטלעכע מאָנאַטן אַרום האָט 
די רעגירונג פון ק. ריקא פּשוט אַנולירט מיין 
פּאַסכּאָרט, אַזױ אַז איך בין ווידער געװאָרן אַ 
מין , בראָדיאַגע" אָן דאָקומענטן. עטלעכע טעג 
שפּעטער נאָך דער אַנולירונג פון מײַן פּאַם, 


מײַנע ערשטע ד. אַמעריק. מאַגעגענישן 


2 





האָב איך פון דער פּאַריזער פּאָליציי באַקומען 
אַ דויטן צעטל מיט דער ידיעה, אַז איך מון 
פּאַרלאָזן דאָס לאַנד אין משך פון 48 שעה. 
אנב האָט דער באַקאַנטער רעזשיסאָר דוד ליכט 
דאַמאָלס אויך באַקומען אַזאַ שיינע ידיעה ווענן 
י זײַן כלומרשטן קאָמוניזם. 

האָבן מיר דאָך עפּעס אַ ייִדישן נאָט אויף 
דער וועלט און אַ גרויסן ייִדישן פּאָליטיקער 
לעאָן בלום ז"7, איזן די גזירה באַלד אַראָפּגע- 
נומען געװאָרן און איך האָב באַקומען די דער- 
לויבעניש ניט נאָר אין פּאַריז צו בלײַבן, נאָר 
אויך די מענלעכקײַט צו עפענען אַ יורידישע 
ביוראָ, ניט חלילה אויפצוטרעטן אין די טרי- 
בונאַלן, נאָר ווערן אַ יורידישער בעל-יועץ, באַ- 
זונדער פאַר אינטערנאַציאָנאַלן רעכט. 


בין איך אַלזאָ געװאָרן אַ תושב אין פּאַריז, 
אָבער אין דײַטשלאַנד האָט שוין געבושעװועט 
אין פולן נאַנג דער אַנטיסעמיטיזם, היטלער 
האָט שוין באַלד נאָכן איבערנעמען די מאַכט, 
אנגעהויבן באַװװוײַזן זײַנע ציינער צו די יָדן 
און עס איז אַנשטאַנען אַ האַרבע פראַנע, וי 
ראַטעװעט מען זיך פון די נאַצישע נענל. קריגן 
אַ וויזע איז געווען כקריעת ים סוף, נאָר מיט 
גרויסע נעלטער איז געלונגען אַרױסצובאַקומען 
פון די קאָרומפּירטע קאָנסולן אַ וויזע, באַזונ- 
דער קיין דרום אָדער צענטראל-אַמעריקע. דאַ- 
מאָלס האָט זיך אין פּאַריז געגרינדעט אַ געזעל- 
שאַפטלעכער קאָמיטעט מיט דעם איצט פאַר- 
שטאָרבענעם ציוניסטישן עסקן דר. קרינין 
בראש, אין וועלכן עס זײַנען אויך אַרײַנגע- 
טראָטן שמואל זשיטלאָווסקי, דער ברודער פון 
דר. חיים זשיטלאָווסקי, וועלכער אין אַ צײַט 
געווען אין ליטע דער מיניסטער פאַר ייִדישע 
ענינים, אויך דער אָרט-טוער דר. לװאָוויטש און 
אני הקטן אַלס נענעראל פעקרעטאַר מיט דעם 
ציל אויסצוזוכן ערנעץ װוּ אַ לאַנד, װאָס זאָל 
װועלן אויפנעמען ייִדישע פּליטים. אַזאַ לאַנד 
איז נעפונען געװאָרן, נעמלעך די רעפּובליק 
עקװואדאָר איז געווען גרייט צו נעבן אַ , טשאַר- 
טער" פאַר ייִדישע פליכטליננע מיט דעם תנאי, 
אַז די ייִדישע אָרנאַניזאַציעס זאָלן די אימיג- 
ראַציע און די װײַטערדיקע הוצאות פינאַנצירן. 


קיינער פון אונדז האָט ניט נעהאַט קיין מינ- 
דעסטע אַנונג ונ ליגט עקװואַדאָר, װאָס איז דאָס 
פאַר אַ מדינה, אָבער אונדז האָט אינטערעסירט 
דער ענין, װײַל די עקװואדאָריאַנער אַמבאַסאַדע 
איז געווען גרייט דערװײַל צו נעבן די קאַנדי- 
דאַטן פאַר עמיגראַציע עכטע פּעסער און וויזעס. 
מײַן װײיניקײַט האָט באַקומען דעם אויפטראנ 
אָנצושרײַבן אַ בראָשור ווענן דער רעפּובליק 
עקװואַדאָר. איך האָב דאָס געטאָן אויפן סמך 
פון ביכער און מאַטעריאַלן, וואָס די אַמבאַסאַדע 


האָט מיר געליפּערט, די בראָשור איז אָפּנעדרוקט 
געװאָרן אין פּראַנצויזיש און איז אַ ביבליאָ- 
גראַפישע זעלטנהײַט, אַ יקר המציאות... מיך 
האָט די עקװאַדאָריאַנער רעגירונג באשטימט 
אַלֵס ,אַטאַשע פּאַר עמיגראציע ענינים" מיט 
אַן אמתן דיפּלאָמאַטישן פּאַספּאָרט, באַשטע- 
טיקט פון קיטאָ, די הױפּטשטאָט פון עקװאַדאָר. 
מען האָט זיך געשטעלט אין פאַרבינדונג מיט 
דער ,יקאַ? אין לאָנדאָן, וועלכע האָט באַש- 
טימט איר אַגראָנאָם ה' נאָלאָדעץ אַלס , ספּעץ" 
פאר אַגריקולטור, מען האָט אויך אַרײַנגעצױגן 
דעם , דזשאָינט" און עס איז באַשלאָסן געװאָרן 
צו דעלעגירן ה' שמואל זשיטלאָווסקין, מיך 
און אינזשעניער נאָלאָדעץ קיין עקװאַדאָר כדי 
דורכצופירן די נויטיקע אונטערזוכונגען. דאָרט 
האָט מען זיך געזאָלט טרעפן מיט דעם אַרנענ- 
טינער , ספּעץ" פאַר קאָלאָניזאציע בנימין מע- 
זשיבאָווסקי (איצט שוין אַ שוכן עפר) און צו- 
זאַמען אַרבעטן, דערװײַל האָבן מיר אַרויסבאַ- 
קומען עטלעכע הונדערט װויזעס פאַר ייִדישע 
פּלִיטים, װאָס איז געווען פאַר אונדז וויכטיקער 
וי דער גאַנצער פּראָיעקט, וועלכער איז אנב 
געווען גענוג פאַנטאַסטיש... 


אָט האָט איר די סיבה נומער 1 פון מײַן 
באַשלוס זיך אַריבערצופּעקלען קיין דרום-אַמע- 
ריקע. די צווייטע סיבה איז שוין נעווען פאר- 
בונדן מיט מײַן יורידישער טעטיקײַט. איך האָב 
געגעבן צו וויסן, אַז איך קלייב זיך צו פאָרן 
קיין דרום-אַמעריקע, האָט זיך בײַ מיר אין ביוראָ 
נעמאָלדן א קליענט, ניט קיין ייַד, נאָר א דיי- 
טשער דירעקטאָר פון אַ גרויסער מעטאַלורני- 
שער אונטערנעמונג, װאָס האָט אין טשילע גע- 
פירט זינט יאָרן אַ ירושהפּראָצעס, אַ פאַר- 
שלעפּטע קרענק, װוּ דער טשילענישער אדואָ- 
קאט האָט יאָרנלאַנג ניט געטאָן קיין פיננער 
אין קאַלטע וואַסער פאַרן פּראָצעס. דער דײַטש, 
גראד זייער אַ פײַנער פּערזאָן, אפילו אַן אַנטי- 
נאַצי, האָט מיך באַאויפטראָגט זיך נעמען צום 
פּראָצעס און מאַכן אַ שטיקל טאָלק און אין 
געווען גרייט צו באַצאָלן א פײַנעם האָנאָראר 
און אַלע רײַזע-הוצאות. אָט האָט איר די סיבה 
נומער 2, װאָס האָט מיך באַװויגן צו אונטער- 
נעמען אַזאַ ווײַטע רײַזע. גערעכנט האָב איך, 
אַז איך פאָר אויף עטלעכע הדשים אָדער מאַק- 
סימום אַ יאָר, נאָר מײַן גור? און מזל האָבן 
מיך פאַרפירט קיין דרום-אַמעריקע אויף נאַנצע 
עטלעכע און צװאַנציק יאָר און מיך אַװעקגע- 
פירט אויף נאָר נײַע דרכים: פון אן אַדװאָקאַט 
בין איך געװאָרן אַ ‏ שטיק?ל שליח-ציבור פאַרן 
,אָרט" און אַ ייִדישער שרײַבער און זשורנא- 


ליסט. 


דר. משה מערקין 
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אַ יאָר אין דעם , לעצטן ווינקל 
פון דער וועלט"--מדינת טשילע 


עס פאַרשטייט זיך, אַז פון דער , קאָלאָניזא- 
ציע? אין עקװאַדאָר אין נאָרנישט געװאָרן. 
שמואל זשיטלאָווסקי און אַגראָנאָם גאַלאָדעץ 
זיינען דאָרט נאָך געבליבן עטלעכע יאָר. אָבער 
איך בין באַלד אַװעק קיין וואַלפּאַראַיסא -- 
טשילע, װײַל גראד דאָרט אין נגעפירט געװאָרן 
דער ירושהפּראָצעס דורך דעם באַקאַנטן פּאַ- 
ליטיקער און ליבעראלן פירער דר. כאָסע מאַסאַ, 
מיט וװועלכן איך הָאֵכ ויך. ייה באפהײַנדעט. 
טאַקע אים האָב איך צו פאַרדאַנקען, װאָס איך 
האָב אין סאַנטיאַנאָ באַקומען אַ טשילענישן פּאַס- 
פּאָרט, ווייל מײַן עקואַדאָרער פּאַס האָט מען מיר 
שוין דעם ערשטן טאָג צוזאַמען מיט לערך 90 
דאָלאַר צוגעגנבעט און אַ נײַעם עקװאַדאָרער 
פּאַס האָב איך שוין נישט נעקענט באַקומען, 
װײַל דאָרט איז ,ויקם מלך חדש אשר לא ידע 
את יוסף" און האָט אַנולירט אַלע פריערדיקע 
פּעסער און מײַנעם בתוכם... די ערשטע צײַט 
אין סאַנטיאַגאָ האָב איך מיט דער ייַדישער 
קאָלעקטיוויטעט כמעט ניט נעהאַט קיין מנע 
ומשא, װײַל איך האָב חדשים פאַרבראַכט אין 
װואַלדיוױיא טעמוקאָ און קאָנסעפּסיאָן זוכנדיק 
דאָרט די נויטיקע דאָקומענטן פאַר דעם פּראָ- 
צעס,. עטלעכע חדשים שפּעטער האָב איך נע- 
מאַכט אויף דער ,פּלאַסאַ דע אַרמאַס" די באַ- 
קאַנטשאַפט פון דעם דיכטער יצחק בלומשטיין, 
וועלכער האָט מיך אַרײַנגעפירט אין דער סביבה 
פון משה דוד ניסער, נח װיטאַל, יעקב פּילאָו- 
סקי, יונה אָבאָדאָווסקי, דוד דובינאָווסקי, 
יחזקא? פּלאַטאַ:, כיל סיני, שמוא? גאָרען און 
אַנדערע דאָרטיקע קולטור-טוער. ליידער זײַנען 
שוין ניסער, װויטאַל, דובינאָווסקי א. א. אויף 
דעם עולם האמת. 

אָט די נײַע פאַר מיר סביבה האָט מיך ממש 
פאַרכישופט, איך האָב זיך אַרײַנגעװאָרפן אין 
דער קולטור-אַרבעט, גענומען אַ זייער אַקטיון 
אַנטײל אין דער דאָרטיקער אויסנאַבע , דרום 
אַמעריקע", רעדאנירט פון מ. ד. גיסערן, אָבער 
װוּ איך האָב אויסנעפילט דעם גאַנצן נומער, 
געשריבן כל המיני אַרטיקלען מיט יתרוס פּסעװ- 
דאָנימען, װוי למש? מ. ט,, ניקרעס, משה בן- 
אליעזר א. א. וו, װיטאַל פלענט פון צײַט צו 
צײַט נעבן אַ קליינע דערציילונג, גיסער -- עט- 
לעכע לידער, פּילאָוװוסקי (דעמאָלט אַ פּײַערדי- 
קער פּראָנרעסיווער) אַ נאַוועלע, אויף וועלכע 
ער איז אַ מײַסטער, אָבער לײַט-אַרטיקלען, לי- 
טעראַרישע קריטיק, כראָניק, קולטורנײַעס 
וכדומה מאַטעריאַל האָב איך נעגעבן, גלײיכציוי 


טיק האָבן מיר אַלע צוזאַמען געשאפן דעם 
איצט אַזױ פּאָפּולערן , שרײַבער-קרייז", אָרגאַ- 
ניזירט רעפּעראַטן באַזונדער אינעם לאָקאַל פון 
דעם פּוילישן פאַרבאַנד, וועלכער איז אין יענער 
צײַט געווען די איינציקע קולטור-אינסטיטוציע 
פאַר ייִדיש לשון. עס איז צו אונדז צוגעקומען 
אַ זייער ווערטפולער סמיטארבעטער שלמה 
באַכראַך, איצט אַ פײַנער זשורנאַליסט און אָנ- 
פירער פון דער קולטור-אַרבעט אין פּוילישן 
פאַרבאַנד. עס איז געווען אַ שיינע, אינטערע- 
סאַנטע צײַט, װײַל מיר, די חברה לצים, זײַנען 
געווען כמעט די איינציקע, וועלכע האָבן גע- 
קעמפט קעגן דעם שטראָם פון שפּראַכלעכער 
אַסימילאַציע, װאָס האָט פאַרכאַפּט די דאָרטיקע 
ייִדישע אינטעליגענץ. מיר זײַנען געװען יונג 
(רעלאַטיוו), פול מיט ענערגיע און געבילדעט 
דעם קולטורעלן צענטער פונעם טשילענער ייִדי- 
שן ישוב, כאָטש אונדזער נרופּע איז געווען 
זייער װײַט פון מאַטעריעלע רײַכטימער, פאַר- 
קערט, מען האָט זיך נוט נעמוטשעט אַרויסצו- 
געבן א נומער פון דער ייִדישער אויסנאבע, 
װאָס איז שפּעטער טאַקע אונטערגעגאַנגען און 
געװאָרן אַ וועכנטלעכע צײַטונג , דאָס ייִדישע 
װאָרט", װאָס האָט נאָך עד היום צו זינגען 
און צו זאָנן, מכוח איר עקזיסטענץ... איצט נאָך 
8 יאָרן, װאָס זײַנען פאַרפּלאָסן זינט איך האָב 
באַטראָטן דעם באָדן פון דרום-אַמעריקע, דער- 
מאָן איך זיך מיט פאַרגעניגן געמישט מיט 
טרויער: אַ סך פון די אַלטע חברים און פרײַנט 
זיינען אוועק פון דער װעלט, איך בין ניט 
יוננער געװאָרן און פאַר דער צײַט איז פאַר- 
ניכטעט געװאָרן די באַזע פון ייִדיש לשון =- 
דאָס פּוילישע, ליטווישע, רומעניש און בכלל 
מזרח-אײיראָפּעיַשע ייִדנטום, אַװעק יענע שיינע 
צײַטן און זיי וועלן שוין מער ניט צוריק קומען... 


3 
איך קום אָן קיין אַרגענטינגע 


מײַן יורידישע מיסיע האָב איך אין יוני 
6 פאַרענדיקט, אין יולי דעמזעלבן יאר אין 
געשטאָרבן מײַן מוטער ע"ה, מײַן פאָטער איז 
קראַנק געװואָרן פון צרות און איך האָב באַ- 
שלאָסן צו פאָרן , אהיים" קיין אײיראָפּע. אָבער 
װוי פארט מען אַװעק און מען באַזוכט ניט ב. 
אײַרעס? איז דאָך די שטאָט ערשטנס די וויכ- 
טיקסטע אין דרום אַמעריקע, דאָרט איז דער 
גרעסטער ייִדישער ישוב, עס דערשײַנען (דע- 
מאלט) 28 ייִדישע טאָג-צײַטונגען. מיט אין 
װאָרט, עס װאָלט געווען אַ פאַרברעך ניט צו 
באַזוכן בוענאָס אײַרעס. דאָרט האָב איך בוכ- 
שטעבלעך ניט געקענט קיין איינציסן מענטשן-- 
ניט קיין ייִדן און ניט קיין גוי. אויבערפלעכלעך 
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מײַנע ערשטע ד. אַמעריק. באַגעגענישן 


בין איך אין סאַנטיאַנאָ באַקאַנט נעװאָרן מיט 
דעם זשורנאַליסט װאָלף ברעסלער, וועלכער האָט 
מיר גענעבן דעם אדרעס פון דער ,מאָרננציי- 
טוננ", דעמאָלט אויף קאָריענטעס לעבן פּועי- 
רעדאָן,. טאַקע אַהין בין איך נענאַננען דעם 
ערשטן טאָג און באַלד באַקאַנט געװאָרן מיט 
בעריש װװײַנשטאָק, נרשון סאַפּאָזשניקאָװו און 
אויך מיט נחמיה צוקער. אויף מאָרנן איז שוין 
דערשינען מײַן אַרטיקל אין דער דאָזיקער אויס- 
נאַבע, דער ערשטער און דער לעצטער, וייל 
שוין מיט עטלעכע טעג שפּעטער האָב איך נע- 
שלאָסן באַקאַנטשאַפּט אין קאַפע , אינטערנאַ- 
ציאָנאַל" אַנטקענן דער רעדאַקציע פון , די אידי- 
שע צייטונג" מיט מאָטיע סטאָליאַר ע"ה וװעל- 
כער האָט מיך אַננאַזשירט מיטצואַרבעטן אין 
זײַן צײַטונג. רעגאַלסקי ע"ה האָט אָרגאַניזירט 
מײַן ערשטן רעפּעראַט און קבלת פּנים אין דעם 
דאַמאָלסדיקן אָרעמען שרײַבער-פאַראיין און 
אַזױ האָט זיך אָנגעהויבן מיין ,קאַריערע? אין 
אַרגענטינע און דרום-אַמעריקע. פון מײַן משפּחה 
האָב איך באַקומען בריוו, אַז די לאַגע אין 


א יײ ר א פּ ע איז געפערלעך, עס שמעקט 
מיט פּולװער און אַז עס איז בעסער אַז איך 
זאָל בלײַבן אין אַמעריקע. אליהו טראָצקי, װעל- 
כער האָט דאַמאָלס געוויילט אין די אינטערעסן 
פון דעם (אָרט. אין ב. אײרעם אוו ױך נע- 
קליבן אַװעקצופאָרן, האָט מיר פאַרשאַפט די 
פּאָזיציע בײַם , אָרט" און דערמיט געזיכערט 
מײַן פּרנסה. אָט אַזױ בין איך נעװאָרן דער 
תושב אין אַרגענטינע, געמאַכט צענדליקער 
נסיעות אין אַלע לענדער פון דעם קאַנטינענט, 
זיך ביסלעכװוײַיז באַפּרײַט פון מײַן דײַטשמע- 
רישן ייִדיש לשון און פאַרנומען די געזעלשאַפט- 
לעכע פּאָזיציע און מײַן פּלאַץ אין דער ייִדישער 
זשורנאַליסטיק. 


וועגן מײַנע װוײיַטערדיקע אַװאַנטורעס אין 
מײַנע רײַזעס אין די לענדער פון נאַנץ דרום 
און צענטראַל אמעריקע װעל איך אַמאָל דער- 
ציילן בײַ אַן אַנדער געלעגנהײַט, אפשר אין 
מײַנע מעמואַרן, וועלכע איך קלייב זיך אַרױיס- 
צוגעבן. 


משה שפּרינבערג 


הינטער די קוליסן פון דער אַמאַליקער יידישער 
ושורנאַליטיק אין אַרגענטינע 
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בייזע ווינטן האָבן זיך איבער די װײַטע ימען 
אַריבערגעריסן צו די ברענן פון אַרגענטינע און 
אַריבערגעבראַכט מיט זיך די נײַסטיקע ראַנגלע- 
נישן און געבורטסווייען פון נײַע אידעאַלן און 
אין די ראַננלענישן, האָבן זיך מענטשן-מאַסן 
גרופּירט אין גרעסערע און קלענערע באַװעגונ- 
גען, דעמאָנסטראַציעס, שטריײיקן און פאַרשידענע 
אַנדערע פּאָליטישע צעטומלענישן וועלכע זײַנען 
אָנגעקומען צוזאַמען מיט דעם יאָר 1919. 

אַ געװאַלטיקע אומרויקײַט האָט זיך דעמאָלט 
צעבושעוועט איבער גאַנץ אַרגענטינע. אַ שטרײַק 
פון מעטאַלורגישע אַרבעטער אין דער פאַבריק 
,װאַסענאַ?" האָט געפאָדערט סאַלידאריטעט און 
די שטרייק-כוואליע האָט זיך אויסגעברייטערט 
און אָנגענומען כסדר געפערלעכערע פאָרמען. 
דער פאַרקער איבער דער נאַנצער רעפּובליק איז 
געװאָרן װוי פּאַראַליזירט, נישט קין באַנען, 
נישט קיין טראַמװײַען (אָמניבוסן זײַנען דע- 
מאלט נישט געווען), נאָר בלויז די צײַטוננען 
זײַנען דורך לאַסט-אױיטאָס צעפירט און פאַר- 
שפּרייט געװאָרן איבער דעם גאַנצן לאַנד. 

און אין אָט אָ די שווערע טעג, האָבן זיך 
גענומען פאָרמירן פאַרברעכערישע באַנדעס װאָס 
האָבן אויסגענוצט די אומרויקײַט און זיך 
אַרױסגעלאָזן איבער די גאַסן כוליגאַנעװען און 
דאָס כולינאַנעווען איז באַגלײט געװאָרן פון אַ 
פּלוצלינגדיקן צעפלאַקערטן אַנטיסעמיטיזם װאָס 
האָט די כולינאַנעס אָנגעוויזן צו דער ייִדישער 
געגנט און געהעצט מיט אויסרופן אַז נאָר פון 
דאָרט קומט דער גאַנצער אומגליק, האָבן זיך 
די כוליגאַנעס אַרײַנגעריסן אין די ייִדישע געגנטן 
און גענומען שלאָנן ייִדן, אויפרײַסן און באַ- 
רויבן ייִדישע נעשעפטן און ייִדישע הײַזער. 

אין דער געגנט כונין און לאַװאַזשע און אַרום 
דער מערקאַדאָ , אַבאַסטאָ?, האָט קיין ייַד נישט 
געװאַנט זיך צו באַװײַזן אין גאַס און די ייִדישע 


אינסטיטוציעס װאָס האָבן שוין דעמאָלט עקזיס- 
טירט, זײַנען געווען געשלאָסן. גאַנצע פאַמיליעס 
האָבן געזוכט דורך פאַרשידענע אופנים זיך 
אַרױיסצובאַקומען פון דער ייִדישער געגנט צו די 
װײַטע גאַסן ערנעץ, צו פרײַנט אָדער באַקאַנטע 
און עס האָט אויסגעזען, אַז מען װועט נישט 
קאָנען צוימען די צעיושעטע בעסטיעס. 

דער צעיושעטער כולינאַניזם האָט דעם ייִדישן 
ישוב געטראָפן שטאַרקער און פילבאַרער, 
װײַל ער איז געווען אַ מוראדיקער קאָנטראַסט צו 
די װאַרימע באַציוּנגען פון די אַרגענטינער שפּאַ- 
נישע אינטעלעקטואלן צו זייערע ייִדישע קאָלעגן. 

אָט איז דאָך נאָר-יוואָס געהאט דערשינען אַזאַ 
װאַרעמער נאָטיץ אין דעם פּאָפּולערן אילוסטריר- 
טן זשורנאל , קאַראַס אי קאַרעטאַס" װועגן דער 
באַלפור דעקלאַראַציע און ווענן ייִדישן זשורנאַ- 
ליזם אין בוענאָס אײַרעס; און דאָס איז דאָך 
געווען אין דער צײַט, װוען לעאָן קיבריט (דער 
לאַנג-יעריקער רעדאַקטאָר און אַרויסגעבער פון 
דעם װאָכנבלאַט , מונדאָ איזראַעליטאַ",. האָט 
אַרוױיסגענעבן אַ ליטעראַרישן זשורנאַל א. ט. 
{װידאַ גועסטראַײ, ווו עס פלעגן זיך פאַרזאַמלען 
די בעסטע שפּאַנישע שרײַבער פון יענער צײַט. 

איז דאָך דאָס געווען דעמאָלט, ווען אויףּ דעם 
ערשטן שטאָק פון דעם הויז אויף דער גאַס רע- 
קאָנקיסטאַ נעבן קאָריענטעס, װוּ עס האָט זיך 
פאָרמירט אַ ליטעראַרישע , פּעניאַ" פלעגן זיך 
כמעט יעדן פאַרנאַכט צוזאַמענקומען שפּאַנישע 
שרײַבער און מען האָט דאָרט געקאָנט טרעפן 
אַלבערטאָ גערשונאָוו מיט סאַלאָמאָן רעזניק צו- 
זאַמען מיט עדמונדאָ ניבורג, עמיליאָ בעריסאָ, 
העקטאָר פּעדראָ בלאָמבערג, פּאַװלאָ ראָכאַס פּאַז, 
סאַמועל? אייטשעלבוים, ריקאַרדאָ ראָכאַס, בא- 
רענעטשעא, מאַריאָ בראַװאָ, מאַנועל? גאַלװעז, 
קאַרלאָס גרונבערג, פעדעריקאָ גוטיערעז, ענריקע 
ליפּשיץ, אַלפרעדאָ פּאַלאַסיאָס און אַ סך אַנדערע 
און יעדן טאָג האָט מען בײַ קיבריקן געקאָנט 
טרעפן אַ סך שרײַבער און טאַקע אַ האַנק לעאָן 


הינטער די קוליסן פון יָד. זשורנאַליפטיק 
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קיבריקס פרײַנטשאַפט מיט די אַלע אויסגע- 
רעכנטע שרייבער, איז דערשינען די דערמאַנטע 
װואַרעמע נאָטיץ װוענגן דער באַלפור דעקלאַראַציע 
אין ,קאַראַס אי קאַרעטאַס? און גראד אין אַזאַ 
צײַט פון פרײַנטלעכער באַציונג אין די בעפערע 
קרייזן צום ייִדישן ישוב, אַזאַ מין אַנטיייִדישער 
כולינאַניזם... דאָס האָט טאָפּלט, פילפאַכיק 
שטאַרקער געטראָפן װי אַ שווערער קלאַפּ, און 
מען האָט נישט געוונסט װאָס אָנצוהויבן טאָן. 

אין דער היים פון , די אידישע צײַטונג" איז 
מען אַרומגעגאַנגען צעטומלט. לוי מאַס ע"ה, 
און מרדכי סטאָליאַר ע"ה, די באַלעבאַטים פון 
,די אידישע צײַטונג" האָבן געוווינט קענניַבער 
דער רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע אויף לאַ- 
וואזשע 2014 און מיר זײַנען אַ גאַנצן טאָג גע- 
זעסן אײַנגעשלאָסן, מורא האָבנדיק אַרויסצוגיין 
אין נאַס אַרײַן... 

אָבער, נאָך עטלעכע טענ, האָבן מיר דאָך 
פאָרט אײַנגעזען, אַז מען קאָן לאַנג אַזױ נישט 
אויסהאַלטן, אַז עפּעס מוז דאָך פאָרט געטאָן 
ווערן און באַראַטנדיק זיך, האָבן מיר באַשלאָסן 
אַז עס איז אומבאַדינגט נויטיק מען זאָל שיקן 
א דעלענאַציע צום פּאָליצייישעף קאָראָנעל דעלע- 
פּיאַנע, כדי צו בעטן בײַ אים אין נאָמען פון 
דער ייִדישער קאַלעקטיוויטעט, אַז ער זאָל זען 
מאַכן אַ סוף צו די -- איידל גערעדט -- 
עקסצעסן, וועלכע קענען פאַרװואַנדלט ווערן אין 
פּאָנראָמען און פולשטענדיקער אַנאַרכיע... 


דעמאָלט, מיט אַריבער פערציק יאָר צוריס, 
האָבן מיר נאָך נישט געהאַט קיין , דאַיאַ" און 
מען האָט נאָר געקאָנט טראַכטן ווענן פּריװאַ- 
טער שתדלנות, אָבער וועמען זאָל מען אויס- 
קלײַבן פּאַר אַזאַ וויכטיקער מיסיע? ווער װועט 
זיך דאָס װועלן אונטערנעמען און װוי אַזױ װעט 
מען זיך דאָס קאָנען דערשלאָגן צו אַן אוידיענץ 
בײַם פּאָליצייישעף?... 

אַ גרופּע מענטשן זײַנען דעמאָלט געזעסן 
און זיך אַרומגעדרײט אין הויז פון , די אידישע 
צײַטונג". מאַס, סטאָליאַר און נאָך עטלעכע גע- 
זעלשאַפטלעכע טוער און שרײַבער, מיט מיר 
בתוכם, האָבן אַרומגערעדט די פראַנע וי אַזױי 
מען װאָלט זיך געקאָנט דערשלאָגן צום פּאַליצַיי- 
שעף און פאַרשטאַנען האָבן מיר, אַז בלויז מיט 
די איינענע ייִדישע כוחות, װועלן מיר גאָרנישט 
קאָנען אויפּטאָן, און מען דאַרף זוכן אַ ייִדן- 
פּרײַנט צווישן די אַרגענטינער פּערזענלעכקײַטן 
און אַזױ האָבן מיר זיך אָפּנעשטעלט אויף דעם 
נאָמען פון דר. אַלפרעדאָ פּאַלאַסיאָס. 

-- יאָ, דר. פּאַלאַסיאָס איז זיכער דער פּאַ- 
סיקסטער צו גיין בראש פון אַ דעלענאַציע צום 
פּאַליצייישעף דעלעפּיאַנע, וועלכער אין גראך 
זײַנס אַ יוגנט-חבר. 


מיט דר. פּאַלאַסיאָס ביז איך געווען באַקאַנט 
זײַט עטלעכע יאָר פריער, ווען איך האָב געהאַט 
בײַ אים אַן אינטערוויו אין צוזאַמענהאַנג מיטן 
בײיליס-פּראָצעס, (װאָס וועגן דעם װוע? איך שפּע- 
טער באַזונדער דערמאָנען), און נוט באַפּרײַנדעט 
איז אויך מיט אים געווען מײַן אַלטער גוטער 
פּרײַנט, דער באַקאַנטער ציוניסטישער עסקן 
יוסף לובּקי, בײַ וועמען דר, פּאַלאַסיאָס האָט מיט 
גרויס התמדה גענומען לעקציעס אין העברעיש. 

אין ,די אידישע צײַטונג? בין איך דעמאָלט 
געווען אַן איינענער" מענטש; פון שרײַבן אַר- 
רעסן און אַנדערע אַרבעטן ביז מאַכן עפּעס אֵן 
אינטערוויו, האָב איך אַלֶעס געטאָן. 

פון די מיטאַרבעטער אין ,די אידישע ציי- 
טונג" (נאָכדעם וי ש. י. ליאַכאַװויצקי האָט זיך 
פון איר צוריקגעצויגן), בין איך געווען פון די 
װאָס האָבן בעסער געקענט די שפּאַנישע שפּראַך. 
אַלֶע האָבן געוונסט, אַז נאָך אין יאָר 1911 האָב 
איך שוין אין ראָזאַריאָ געהאַט רעדאַקטירט אַ 
שפּאַנישן זשורנאַל אונטערן נאָמען ,איריס" און 
אַז אין 1914 נאָך איידער עס איז דערשינען , די 
אידישע צײַטונג", בין איך געווען איינער פון די 
רעדאַקטאָרן פון דעם שפּאַנישן זשורנאַל , בו- 
ווענטוד" (די פּרעקורסארן פון , דאַװאַר") אַרויס- 
גענעבן פון דעמאָלטיקן פאַרייז , כוווענטוד איז- 
ראַעליטאַ ארגענטינא", וועלכער אין שפּעטער 
פאַרװאַנדלט געװואָרן אין דער סאָפיעדאַד העב- 
ראַיקא). 

יוסף קצקי אין נעװען א בהבית אין הי 
אידישע צײַטונג" און כאָטש עס איז געװען 
געפערלעך אַרויסצוגיין אין נאַס, האָט מען 
אויסנעפונען די וועגן װי אַזױי זיך צוזאַ- 
צוזאַמענצוטרעפן און אַזױ איז געװאָרן באַש- 
טימט, אַז יוסף לוצקי צוזאַמען מיט מיר, ביירע 
זאָלן באַזוכן דעם דר. פּאַלאַסיאָס און זוכן צו 
פּועלן בײַ אים, ער זאָל אונדז באַנלײטן צום פּאַ- 
ליציידשעף און דרך-אנב אויך זײַן בײַ אים אַ 
מליץדיושר לטובת דער ייִדישער קאָלעקטיוי- 
טעט. 


גענוג לאַנג האָט עס געדויערט ביז מיר האָבן 
זיך ארויסבאַקומען פון ייִדישן צענטער און זיך 
נעלאָזט ניין אין דער ריכטונג צו דער געגנט 
פּאַלערמאָ, װוּ עס האָט דעמאָלט נעוווינט און 
װווינט נאָך ביז הײַנט דער דר. אַלפרעדאָ פּאַ- 
לאַסיאָס, אויף דער נאַס טשאַרקאַס 4171. 

עס האָט אונדז אויפנענומען אַן עלטערע 
פרוי און ווען לוצקי האָט איר דערקלערט אַז 
מיר דאַרפן אומבאַדיננט ריידן מיטן דר, פּאַלאַ- 
סיאָס כאָטש עטלעכע מינוט, איז זי אַװעק און 
טאַקע באַלד צוריקנעקומען מיט דער מעלרונג, 
אַז דר. פּאַלאַסיאָס װאַרט אויף אונדז אין זײַן 
ביבליאָטעק, 


יוסף לוצקי ואָס איז דאָרט געווען היימיש 
צוליב זײַן אָפּטן קומען אַהין, נגעבן דעם דר. 
פּאַלאַסיאָס די העברעיישע לעקציעס, האָט גע- 
וונסט דעם װועג צו דער ביבליאָטעק; ער האָט 
צעעפנט די פראָנט-טיר הינטער וועלכער עס איז 
געווען װי באַהאַלטן אַ קלענערע טיר ואָס האָט 
געפירט צום קעלער, װוּ עס האָט אונדז אנט- 
קעגנגעשײַנט אַ העל-באַלױיכטענעד גרויסער זאַל 
מיט פּאַליצעס ביכער, ביכער און ביכער... 

אויפן ערשטן מאָמענט בין איך נעבליבן 
איבעראשט און עפּעס האָט מיך נענומען שרעקן. 
די טויזנטער און טויזנטער ביכער אַרום, האָבן 
מיך פּלוצלינג דערמאָנט אין מײַן אַמאָליקן 
וויזיט אין דער קאָנגרעס-ביבליאָטעק, בעת איך 
האָב געװאָלט באַקומען אַ מיינונג פון דר. כואַן 
ב. כוסטאָ אין שייכות מיטן בייליס פּראָצעס 
און איך האָב זיך דעמאָלט געמוזט איבערצײַגן, 
אַז טויזנטער און טויזנטער ביכער קענען נישט 
פאַררײַבן די פלעקן פון אַנטיסעמיטיזם אפילן 
בײַ געלערנטע שייננײַסטער... 

דר,. כואן ב. כוסטאָ און דר. אַלפּרעדאָ פּאַ- 
לאַסיאָס, זײַנען געווען צוויי פון די אָנגעזעענ- 
סטע פּערזענלעכקײיטן פון דער סאַציאַליסטישער 
באַוועגונג אין אַרגענטינע. 

אַלס סאָציאַליסטן, האָבן ביידע געהאַלטן 
פון דער לאָזונג אַז אַלע מענטשן זײַנען ברידער 
און זיי דאַרפן האָבן נלײַכע רעכטן. פונדעסט- 
ווענן, זײַנען זייערע באַציוּנגען און געפילן צו 
די , ברידער פון ייִדישן גלויבן" געווען אבסא- 
לוט פאַרשידן. 

כדי צו אילוסטרירן די גרונטיקע פאַרשיירנ- 
קײַט פון די צוויי פּערזענלעכקײַטן װאָס שייך 
זייער באציוּנג צו ייָדן, װועט זײַן גענוג צו דער- 
מאָנען, אַז דר. כואַן ב. כוסטאָ האָט זיך אָפנע- 
זאָגט פון אונטערשרײַבן אַ פּראָטעסט קעגן די 
צאַרישע שװואַרץדמאהדיקע שונאי-ישראל, פאַר 
זייער פּראָװאָצירן און אָנפירן מיט דעם אין 
יענער צײַט טרויעריק באַרימטן בייליס פּראָצעס 
וועגן עלילת דם. 

עס זײַנען שוין זײַט דעמאָלט אַריבער מער 
וי פערציק יאָר און כאָטש די געשעענישן אין 
די יאָרן 1939-49 לנבי דעם ייִדישן פאָלק האָבן 
פאַרבלאַסט די שװואַרצקײַט פון אַמאָליקן צאַרישן 
בלוט-בלבול, נעדענק איך אָבער נענוי מיין 
שמועס װאָס איך האָב געהאט מיט כואן ב. 
כוסטאָ, ווען איך בין געווען בײַ אים בעטן אַן 
ער זאָל זיך באַטײליקן מיט זײַן חתימה אויף 
דער אַנקעטע װואָס האָט באַדאַרפט פאַרדאַמען 
דאָס צאַרישע געריכטוועזן און זײַן כלומרש- 
טער גערעכטיקײַט. 

מײַן אינטערוויו און דער אינהאַלט פון דער 


מ ש ה שפ ר יינ ב ע רנ 


אַנקעטע איז געווען פאַרעפנטלעבט אין מאָנאַט 
דעצעמבער 1915, אין זשורנאַל , שטראלן", 
װאָס איז דאַן דערשינען אין בוענאָס אײַרעס 
אונטער דער רעדאַקציע פון פּעדראָ שפּרינבערג 
און איך בין געווען איינער פון די אַרויסנעבער. 

װי עס װאָלט ערשט נעכטן נעשען, נעדענק 
איך דעם אײַנדרוק װאָס עס האָט אויף מיר גע- 
מאַכט ווען איך בין געקומען אין דער ביבליאָ- 
טעק פון אונדזער קאָנגרעס (װווּ כוסטאָ איז דאַן 
געווען נאַציאָנאַלער סענאַטאָר) און עס האָבן מיר 
אנטקעגנגעשײַנט פון אַלע זײַטן די לאַננע פּאַ- 
ליצעס מיט ביכער, ביכער און ביכער װאָס האָבן 
עפּעס אַזױי וי פּרײַנטלעך אַראָפּנעקוקט צו מיר 
און פּונקט אַזױ איבעראַשט האָט מיך אויך דער 
פריינטלעכער שמייכל פון דר. כוסטאָ בעת ער 
האָט מיך אויפגענומען און מיך געפרענט וועגן 
צוועק פון מײַן װויזיט: 

איך. -- עס האַנדלט זיך וועגן אַן אַנקעטע 
אין צוזאַמענהאַנג מיט דעם טרויעריק-באַרימטן 
בייליס פּראָצעס אין רוסלאַנד, אין וועלכן דער 
ייד מענדל בײליס ווערט באַשולדיקט אַז ער 
האָט דערמאָרדעט אַ קריסטלעך קינד, כדי צו 
באַנוצן דאָס בלוט צום פאַרקנעטן אין די מצות 
װאָס ייִדן עסן אום פּסח: קום איך צו אײַך בעטן 
איר זאָלט אַרױסזאָגן אײַער מיינונג וועגן דעם. 

כוסטאָ: -- װאָס שייך רעליגיע און אבער- 
גלויבן, האַלט איך אַלץ פאַר מענלעך... 

איך. -- עס װוּנדערט מיך זייער אײַער ענט- 
פער, דר. כוסטאָ; דאָס הייסט דאָך כמעט, אן 
איר באַרעכטיקט די רוסישע כלומרשטע נערעכ- 
טיקײַט.., 

בוסטאָ: -- ס'איז אַ שאָד װאָס איר פאַרלירט 
אומזיסט אײַער צײַט. איר װאָלט אַ סך בעסער 
געטאָן ווען איר פאַרווענדעט די צײַט אויף אֶנ- 
פירן אַ קאַמף קענן מילה, דעם אַלטן ייַרישן 
מנהג װואָס הרגעט אוועק אײַערע קינדער... 

איך. -- דאָ האַנדלט זיך נישט וועגן מילה, 


נאָר אַן איר, דר. כוסטאָ, האָט שוין באַרירט 
די פּראַגע, מון איך אײַך דערמאָנען, אַז די 
דײַטשע אַקאַדעמיע פון מעדיצינישע וויסנ- 


שאַפטן, האָט אנערקענט דעם ייִדישן דין פון 
מילה אַלס גוטן פּראָפּילאַקטישן מעטאָד פֿאַר 
בלוט-לייטערונג (, דעפּוראַסיאָן דע לאַ סאַנגרע"). 


כוסטאָ: -- דאָס איבערצײַגט קיינעם נישט... 
איך: -- ס'איז דאָך אָבער אַ פאַקט! 
כוסטאָ: -- אַ פאַקט אין וועלכן איך גלויב 


נישט, װײַל אַ מעדיקער אַ רב, מײַנער א גוטער 
פּרײַנט האָט מיר דערציילט וועגן עטלעכע פאַלן, 
לויט וועלכע די מערהײַט קינדער שטאַרבן פון 
דער דאָזיקער אָפּעראַציע, וועלכע ווערט דורכ- 
געפירט אפילו ווען די קינדער זײַנען קראַנק, 


הינטער די קוליסן פון יַד. זשורנאַליפּטיק 
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אי -- אין אַזאַ פאַל, ליינט מען אֶפּ דאָס 
מל זײַן ביז דאָס קינד ווערט געזונט. 

בוסטאָ: -- דאָך, האָט מיין גוטער פּרײַנט מיר 
דערציילט פון אַ פאַל, װאָס מען האָט מל געווען 
אַ קינד װוען עס איז געווען קראַנק, װײַל די על- 
טערן האָבן עס געפּאָדערט, מיטן אויסרייד, אַן 
אויב די אָפּעראַציע װעט נישט דורכגעפירט 
אין דער פאָרנעשריבענער צײַט, װעט די נשמה 
פון קינד גיין אין נהינום אַרײַן... 

איך: -- (כ'האָב שוין געזען אַז די שפּיל אין 
פאַרן טײַול). אָבער װאָס זאָגט איר, דר. כוסטאָ, 
צו דער אַנקעטע װאָס מיר פירן דורך? 

בוסטאָ: --- איך האָב דאָך אײַך שוין געזאָגט, 
אַז אין זאַכן װאָס האָבן אַ שייכות מיט רעליגיע 
און אבערגלויבן, בין איך גריים צו גלויבן אין 
אַלְץ און דעריבער האַלט איך זיך אֶפּ פון אַרויס- 
זאָגן מײַנס אַ מיינונג וועגן דעם ענין... 

דר. כוסטאָס מיינונג אין שייכות מיטן בייליס 
פּראָצעס, אַז בנונע רעליניע און אבערגלויבן קאַן 
ער אַלץ גלויבן און במילא אפילו אין ריטואלן 
מאָרד, האָט דעמאָלט אַרויסגערופן אַ פּײַנלעכע 
איבעראַשונג פאַר דעם דעמאָלט נאָך אַזױי יונגן 
ייִדישן ישוב אין אַרגענטינע. 

אָט א די טרויעריקע געשעעניש איז מיר בליץ- 
שנעל געקומען אויפן זינען בעת מײַן אַרײַנקו- 
מען אין דעם קעלער-זאַל ווו דר. פּאַלאַסיאָס 
האָט געהאַט זײַן ביבליאָטעק און עס האָבן צו 
מיר אַראָפּגעקוקט פון אַלע זײַטן די לאַנגע פֹּא- 
ליצעס ביכער אַזױ וי דאַן בעת מײַן וויזיט בײַ 
דר. כוסטאָ אין קאָנגרעס-ביבליאָטעק און כאָטש 
איך האָב דאָך געוװװווסט, אַז דר. פּאַלאַסיאָס אין 
אן אוהב ישראל, אַז ער האָט דאָך מיר יאָ גע- 
געבן דעם געװוינטשטן ענטפער אויף דער דאַ- 
מאָלסדיקער אַנקעטע, פונדעסטוועגן, האָט די 
דערמאָנונג פון מײַן וויזיט בײַם דר, כוסטאָ, 
געוועקט אַ געוויסע אומרו אין מײַן געמיט. 


+ + ++ 
++ + + + 


פּאַלאַסיאָס איז געווען אַ ראָמאַנטיקער (ער 
איז עס טײילװײַז נעבליבן ביז צום הײַנטיקן 
טאָג), אָבער גלײַכצײַטיק אַ דינאַמישער אַקטי- 
ער טוער, אַ טריבון און קעמפער פאַר דעם 
סאַציאַליסטישן אידעאַל, מיט אַ טיפן אינטערעס 
צו געשיכטע און קענטעניש פון פעלקער און 
זייערע שפּראַכן און מנהנים און שוין דעמאָלט 
האָט ער געלערנט העברעיַש, כדי צו קענען ליי- 
ענען די ביב? אין אַריגינאַל. 

און זײַן לערער יוסף לוצקי פלעגט דערציילן, 
אַז דר. פּאַלאַסיאָס איז אַ נוטער שילער און ער 
לערנט די העברעיישע שפּראך מיט גרויס 
התמדה... 

און נישט נאָר מיט זײַן װעלן לערנען די 
העברעיִשע שפּראַך איז דר. פּאַלאַסיאָס געווען 


אַנדערש פון דר. כואַן ב. כוסטאָ, און נישט 
בלויז װאָס דר. פּאַלאַסיאָס האָט אין שייכות מיט 
דער אַנקעטע אויסנעדריקט זײַן טיפן פאַרדראָס 
איבער דער האַנדלונג פון זײַן קאָלעגע און 
פּרײַנט דר. כוסטאָ, נאָר אויך מיט זײַן אייביקער 
גרייטקײַט צו קעמפן קענן אַלערלײ דיסקרימו- 
נאַציעס קעגן ייִדן װוּ נאָר זיי זײַנען פאָרגע- 
קומען און אודאי אויך אין זײַן לאַנד אַרגענ- 
טינע. 

צוויי לידערס פון דער זעלבער סאָציאַליסטי- 
שער פּאַרטײ, נאָר וי פאַרשידן איז געווען זייער 
באציוננ צו ייָרן!: 

דער קאָנטראַסט איז פאַר מיר געווען אַ ממש 
אומבאַגרייפלעכער. 

בעת דעמאָלט, אין דער ריזן ביבליאָטעק פון 
נאַציאָנאַלן קאָנגרעס, האָט זיך דאָס שמייכלענ- 
דיקע פריינטלעכע פּנים פון דר. כואן ב. כוסטאָ 
פאַרענדערט אין אַ נרימאַסע, ווען ער האָט נע- 
הערט ווענן דעם צוועק פון מײַן וויזיט, האָט זיך 
דאָ, דאָס ערנסטע פּנים פון דר. פּאַלאַסיאָס, 
אויסהערנדיק אונדזערע װערטער כסדר נעענ- 
דערט צום נוטן. עס האָט נענומען שפּילן אויף 
זײַן פּנים אַ סימן פון סימפּאַטיע און מיטגעפיל. 
ער האָט נערוועז אַ קעם געטאָן מיט די פינגער 
פון זײַן רעכטער האַנט אין זײַן געדיכטער 
שװואַרצער טשופּרינע און אויסדריקנדיק ענדלעך 
זײַן באַדױערן צוליב די שוידערלעכע געשעעני- 
שן װאָס זײַנען אַ חרפּה פּאַרן אַרגענטינער פאָלְק, 
האָט ער אונדז געבעטן צוּואַרטן א מינוט און 
ער װועט תיכף-ומיד גיין מיט אונדז צו זײַן 
פרײַנט דעם פּאָליצייישעף קאָראָנעל דעלעפּיאַנע. 

און באמת, אַ סך שנעלער װוי עס איז געווען 
צו דערווארטן, איז דר. פּאַלאַסיאָס מיט אונדז 
אַרױס אין נאַס און איך קאָן זיך בשום אופן 
נישט דערמאַנען װי אַזױ עס איז געווען, איך 
געדענק נאָר, אַז מיר זײַנען צוערשט געגאַנגען, 
דערנאָך געפאָרן און װוידער געגאַנגען, ביז מיר 
זײַנען ענדלעך אָנגעקומען צום פּאַליציי-דעפּאַר- 
טאַמענט אויף מאָרענאָ און װי שטרענג עס איז 
דעמאָלט געווען די װאַך אַרום דעם בנין און נאָך 
מער בײַם אַרײַנגאַנג, איז דער וועג פאַר אונדז 
געווען אָפן, װוײַל דר. פּאַלאַסיאָס אין געווען 
אונדזער באַגלייטער. 

און אַ מאָדנע זאַך איז געשען: -- איידער 


מיר זײַנען אָנגעקומען אין פּאַליציײידעפּאַרטאַ- 
מענט, בין איך געווען אומרויַק, נאָר װוען איך 
האָב געזען וי אַלע וועגן זײַנען פרײַ און דר. 
פּאַלאַסיאָס ווערט פון אַלע זײַטן אַזױ פּרײַנטלעך 
און רעספּעקטפול באַגריסט, האָב איך זיך גע- 
פילט באַרויִקט און פו?ל מיט האָפענונג אַז אונד- 
זער מיסיע װועט האָבן דערפאָלג. 


נאָר לוצקי, איז כסדר געװאָרן אומרויַקער 
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און אין פּאַליצײידעפּאַרטאַמענט האָט ער אָנגע- 
הויבן ציטערן וי אַ פיש אין װאַסער און עס 
האָט אים געקלאַפּט אַ צאָן אָן אַ צאָן. 

דער פּאָליצייישעף האָט אונדז אויפגענומען 
און נאָך די העפלעכע באַנריסונגען, האָט דר. 
פּאַלאַסיאָס אונדז געהייסן אינפאָרמירן ועגן 
צוועק פון אונדזער וויזיט און ווען איך האָב 
דערקלערט דעם פּאָליצייישעף װאָס עס טוט זיך 
אָפּ אין די ייִדישע געגנטן, איז קאָראָנעל דעלע- 
פּיאַנע געבליבן שטיין וי פאַרווונדערט און גע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ װי ער װאָלט גאָרנישט גע- 
קאָנט גלויבן אין דעם, אַז אַזאַ װואַנדאַליזם אין 
מענלעך און אַז דאָס איז אַ חרפּה פאַר אַרגענ- 
טינע און טאַקע באַלד, נאָך אין אונדזער אָנווע- 
זנהײַט האָט ער גערופן טעלעפאָניש אין די צוויי 
קאָמיסאַריעס פון די ייִדישע געננטן, אין דער 
זיבעטער און נײַנטער, װאָס אין זייער יוריס- 
דיקציע זײַנען דאָס פאָרגעקומען די עקסצעסן 
און מיר האָבן געהערט די שטרעננע ווערטער 
מיט וועלכע ער האָט געװאָרנט, אַן די קאָמי- 
סאַרן מיט די אָפּיציאַלן וועלן פּערזענלעך צונע- 
צויגן װוערן צו פאַראַנטװאָרטלעכקײַט, אויב זיי 
וועלן נישט תיכף-ומיד אײַנשטעלן רו און אֶר- 
דענונג און געבן זיכערקײַט פאַר די לעבנס און 
עקזיסטענצן פון אַלע אײַנװױנער אין זייערע 
יוריסדיקציעס. 

און װי דורך אַ כשוף איזן טאַקע אינזעלבן 
פאַרנאַכט געװאָרן שטיל און רוַיִק אין די ייִדישע 
געגנטן און ייִדן האָבן שוין געװאַגט זיך צו 
װײַזן אין די נאַסן. 

צוזאַמען מיטן דר. פּאַלאַסיאָס זײַנען מיר דע- 
מאָלט נעפאָרן צו , די אידישע צײַטונג" ונ מיר 
האָבן איבערנענעבן װעגן אונדזער דערפאָלג 
בײַם פּאָליצייישעף און עס איז געװאָרן שמחה 
וששון. 

באַלד בין איך אַװעק צו דער מאָרגנצײַטונג 
,לאַ פּרענסאַ", װו מײַנער אַ פרײַנט מיטן נאָמען 
ליפשוטץ איז געווען שעף פון דער טעלעגראַפן- 
אָפּטײילונג און איך האָב אים איבערגענעבן וועגן 
אונדזער וויזיט בײַם פּאָליצייישעף דעלעפּיאַנע 
און אים געבעטן, ער זאָל וועגן דעם מאַכן אַ 
געהעריקן נאָטיץ אין דער , לאַ פּרענסאַ". 

אויך אין דער , לאַ נאַסיאָן" האָט מיך מײַנער 


אַ פרײַנט, כאַקאָבאָ צימערמאַן -- אַ יוצא- 
ונכנס אין דער רעדאקציע -- פאָרגעשטעלט 


פאַר דעם רעדאַקטאָר און איך האָב אים איבער- 
געגעבן ועגן אונדזער דעלענאַציע צום פּאַליציי- 
שעף מיטן דר. פּאַלאַסיאָס בדאש און דער רע- 
דאַקטאָר האָט מיר צוגעזאָגט צו מאַכן וועגן דעם 
אַ ברייטערן נאטיץ און אין ביידע צײַטונגען 
זײַנען טאַקע צומאָרגנס דערשינען גוט-אָנזעעוו- 
דיקע נאטיצן װעגן דער געשעעניש און דוקא 


גרויסע נאָטיצן מיט גרויסע קעפּ און סוב-טיט- 
לען און די צײַטונגען האָט מיטגעטיילט, אַז - - 
--- ,דער רעדאַקטאָר פון , די אידישע צײַטוננ" 
הער לוי מאַס, האָט געפּועלט בײַם פּאָליציי-שעף 
קאָראָנעל דעלעפּיאַנע, אַז עס זאָלן תיכף ומיך 
אָפּנגעשטעלט ווערן די עקסצעסן אין די ייִדישע 
5 ול 5 // 
נענכטן... 


די דאָזיקע ידיעה איז פאַר דער עפנטלעכקײַט 
קיינמאָל ביז הײַנט נישט אָפּגעלייקנט געװאָרן, 
כאָטש אין יענער צײַט, מיט אַריבער פערציק 
יאָר צוריק, האָט מען עס אין די עננע קוליסן 
פון דער נאָך נאָר קליינער ייִדישער שרײַבער- 
גרופּע געװונסט, אַז די ידיעה אין בלוין טיי?- 
װײַז ריכטיק אַז מען האָט טאַקע אינטערװוענירט 
בײַם פּאָליצייישעף קאָראָנעל דעלעפּיאַנע און 
געפּועלט בײַ אים אַז די עקסצעסן זאָלן אָפּגע- 
שטעלט וװערן, אָבער נישט לױי מאַס איז געווען 
בײַם פּאָליצייישעף, נאָר צוויי ייִדן אין באַנלײ- 
טונג פון דעם באַרימטן דר. אַלפרעדאָ פּאַלאַ- 
סיאָס, זײַנען נעווען בײַם פּאָליצייישעף און די 
צוויי ייִדן, זײַינען געווען --- יוסף לוצקי און משה 
שפּרינבערג. 


אין משך פון די אַריבער פיר צענדליק יאָר 
זײַט יענע פינסטערע טעג, זײַנען דאָ געוען אַ 
סך געלעננהײַטן װאָס האָבן נעמאָנט בײַ מיר אַ 
ריכטיק-שטעלוננ פון דעם דאָזיקן עפּיזאָד מיט 
דער אינטערווענץ בײַם פּאָליצייישעף, אָבער, 
איך האָב עס נישט באַטראַכט פאַר אַזױ שטאַרק 
וויכטיק און קיין פּערזענלעכע אַמביציעס האָבן 
מיך נישט גערייצט דערצו און דער ענין אין 
אַװעק אין פאַרגעסנהײַט צוגלײַך מיט אַ סך, אַ 
סך אַנדערע געשעענישן און אַקטיװויטעטן אין 
און פון דעם דאַמאָלסדיקן קליינעם ייִדישן זשור- 
נאַליסטן-קרייז און איך האָב שוין לאַנג געהאַט 
פאַרגעסן אין דעם נאַנצן עפּיזאָד. 

און ביז הײַנט קאָן איך נישט פאַרשטיין װוי 
אַזױ עס איז איבערגעדרייט געװאָרן מײַן אינ- 
פאָרמאַציע אין די צײַטונגען. איך געדענק נאָר, 
אַז אין די ייִדישע קרייזן האָט מען קאָמענטירט 
דעם טעות מיט אַ שמייכל, װוײַל מען האָט נוט 
געקענט דעם רוּיִקן און באַזאַכטן זשורנאַליסט 
לוי מאַס ע"ה, וועמען עס האָט אָבער געפעלט 
די דרייסטקײַט און געהעריקע ענערגיע צו גיין 
צום פּאָליצייישעף אין אַזאַ געפערלעכער צײַט... 

זאָל מיט אָט-אָ-די זכרונות װאָס ווערן דאָ 
צום ערשטן מאָל פּאַרעפנטלעכט אין זאַמלבוך 
פון אונדזער שרײיבער פאַריין---אויף אַ ריכטיקן 
אופן פאַרצייכנט ווערן דער אינטערעסאַנטער גע- 
שיכטלעכער עפּיזאָד. 


פּאַליק לערנער 


חלום און װאַר אין די משיה : כאַװוענוננען 


דאָס װאָרט משיח ן דער באַגריף משיחיזם 
ווערן בדרך-כלל אויף אַ טעותדיקן אופן אידענ- 
טיפיצירט מיט עפּעס װאָס איז דורכאויס אב- 
סטראַקט, ניט רעאַל. דער אָביעקטיווער אמת 
איז אָבער, אַז זייער ווייניק געשעענישן און 
דערשיינונגען אין דעם ייִדישן לעבן אין משך 
פון דורות, זײַנען געווען פּאַרבונדן אַזױ פיל 
מיט דער רעאַליטעט, װוי די משיחישע באַווע- 
גונגען. אויב יעדע טעאָריע איז אין איר אור- 
שפּרינגלעכן צושטאַנד ניט מער װי אן אַב- 
סטראַקטע אידייע װאָס ווערט מיט דער צײַט 
פאַרװוירקלעכט אין דער פּראַקטיק, זײַנען די 
משיחישע באַװענונגען נעווען טעאָריעס װאָס 
זײַנען אַנטשטאַנען אַלס פּועל יוצא פונעם 
דעאַלן לעבן און האָבן אויך געהאָט קאָנקרעטע 
צילן. יעדנפאַלס, זײַנען די דאָזיקע קאָנקרעטע 
צילן געווען בולט לויט די סיבות װואָס האָבן 
אין די מערסטע פאַלן אַרזיסגערופן צום לעבן 
די משיחישע באַווענונגען אין פארשידענע 
תקופות פון דער ייִדישער געשיכטע. דער פאַקט 
װאָס די דאָזיקע באַװענוננען האָבן זיך כמעט 
שטענדיק אויסנעלאָזט מיט נאָרניט, שפּילט דאָ 
ניט קיין וויכטיקע ראָלע. 

ווען מען רעדט וועגן דער משיח-אידייע בײַ 
ייִדן און די באַװעגונגען װאָס זײַנען אַנטשטאַ- 
נען אויפן פמך פון דער דאָזיקער אידייע, דאַרף 
מען עס איינטיילן אין דרײַ תקופות, איינע פון 
זיי פון אוניװוערסאַלן כאַראַקטער און די אַנ- 
דערע צוויי פון ריין-נאַציאָנאַלן כאַראַקטער. די 
ערשטע תקופה איז די נביאים-עפּאָכע פון פאַרן 
ערשטן חורבן, ווען די אידייע האָט נעטראָנן 
דעם אוניװערסאַלן כאַראַקטער פון אַלנעמיין- 
מענטשלעכער אויסלייזוננ אין די ראַמען פון 
געטלעכער דערקענטעניש װוי עס האָבן זי באַ- 
גריפן ישעיה, הושע, עמוס, מיכה, ירמיהו און 
אַנדערע נביאים פון יענער צײַט. אַ נאַציאָנאַלן 
כאַראַקטער האָט יעדע משיח-ויזיע געטראָנן 
נאָר אויף אַזױ פיל, אויף וויפיל זי איז געווען 
דער פּועל יוצא פון רעליניעזע און מיסטישע 
שטימוננען, װאָס זײַנען נעװען דער רעזול- 


פאָם פון די מאָנאָטעיסטישע גאָט-באַנריפן 


וואָס זײַנען אין יענער צײַט געווען דער קנין 


בלויז פון דעם פאלק ישרא?. אַלס פּועל יוצא, 
זײַנען די דאָזיקע וויזיעס אַרױסגעװאָקסן פון 
אַ באַשטימטן גייסטיקן און עטישן באָדן װאָס 
איז געווען אַנדערש ווי דער אַרומיקער, אָבער 
אין אויסבליק איז די אידייע געווען אַן אוני- 
װוערסאַלע װאָס האָט זיך ניט באַגרענעצט צו 
דער סביבה פון וועלכער זי איז אַרױסגעװאָקסן, 
נאָר האָט אַרומנענומען די אידייע פון מענטש- 
לעכער פּערפעקציאָנירונג און אויסלייזונג אין 
דעם אוניװוערסאַלן זינען פון װאָרט. 

אונדזער ציל איז ניט יענע תקופה פון 
משיח-אידייען, װאָס געהער גאָר צו אַן אַנדער 
קאַטענאָריע פון סיבות און רעזולטאַטן װאָס 
מיר גייען דאָ באַטהאַכטן,. אונדז אינטערעסירן 
יענע משיח-באַװענוננען פון ריין ייִדיש-נאַציאָ- 
נאַלן כאַראַקטער װואָס האָבן זיך על פּיידוב 
געשפּײַזט פון מיסטישע גלויבונגען, פון נאולה- 
שטרעבונגען און אַפילו פון אָבערנלויבענישן, 
אָבער װאָס האָבן אין דער אונטערשטער שורה 
געהאַט אַלס באָדן דאָס רעאַלע טאָנ-טענלעכע 
ייִדישע לעבן און זיי זײַנען בכן געװוען עכט- 
רעאליסטישע נעשעענישן מיט קאָנקרעטע 
צילן, די דאָזיקע תקופה האָט זיך אָנגעהויבן 
אומנעפער א יאָרהונדערט פאַרן צווייטן חורבן 
און האָט אָנגעהאַלטן אין פאַרשיידענע פאָרמען 
און װאַריאַציעס ביזן סוף פון 18טן יאָרהונ- 
דערט, ווען זי האָט געליטן איר לעצטן קלאַפּ 
מיט דער באַװענונג פון די פראַנקיסטן. די 
דאָזיקע תקופה קאָן אייננטלעך אײַנגעטײלט 
ווערן אין צוויי פאַרשיידענע עפּאָכעס װאָס 
אונטערשיידן זיך לויט זייער כאַראַקטער: די 
עפּאָכע ביז צו נירוש-שפּאַניע װאָס האָט זיך 
אויסגעצייכנט מער מיט אירע מיסטישע יוירונ- 
גען און מיטן אויסקוקן אויף אַ געטלעכן משיח 
װאָס וועט קומען און אויסלייזן זײַן פאָלק 
פונעם גלות און עס פירן קיין ארץ ישרא?; און 
די עפּאָכע נאָך נירוש-שפּאַניע, װוען די משיח- 
באַוועגונגען זײַנען געקומען צום אויסדרוק אין 
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אַ נאנצער רייע פּרנוון צו דערנענטערן די גאולה 
דורך קאַָנקרעטע מעשים, צווישן זיי אַפילן 
אַזעלכע, װוי דירעקטע אינטערװוענצן בײַ די 
פירער פון דער קריסטלעכער קירכע, בײַ קעניגן 
און מוסולמענישע מושלים, וועלכע האָבן אין 
זייערע הענט געהאט דעם שליסל צו דערלייזונג. 
אויב די ערשטע פאַזע פון אָט דער תקופה איז 
על פּיידוב געווען אַ פּאַסיווע, און איז אין די 
מעחסטע פאַלן געבליבן אָן ערנסטע קאָנסע- 
קווענצן אין דעם ייִדישן לעבן, איז די צווייטע 
פאַזע, די פון נאָך נירוש-שפּאַניע, שוין געווען 
אַ דורכאויס-אַקטיווע, וועלכע האָט דאָס ייִדישע 
לעבן אויפנעטרייסלט ביזן סאַמע גרונט און 
האָט אין סך הכל געפירט סײַ צו נענאַטיוע 
און סײַ צו פּאָזיטיווע רעזולטאַטן אין דעם 
ייִדישן לעבן, װוי מיר וועלן װײַטער זען. 

די משיח-באַװענוננען זײַנען אין עצם געווען 
אַ דעזולטאַט פון אידייען פון באַפרײַאונג און 
אויסלייזונג, װאָס האָבן זינט דעם צוייטן 
חורבן ניט אויפנעהערט צו ברויזן אין דער 
ייִדישער פאָלקס-נשמה. אין גרונט-גענומען, איז 
דאָס געװוען ניט מער וי פאַנטאַזיע, חלום; 
אָבער די ווירקלעכקייט פונעם ייִדישן לעבן, די 
שנאה פון דער אַרומיקער ניט-ייִדישער וועלט, 
די פאַרפאָלגונגען, די אומטאָלעראַנץ און די 
פּייניקוננען, האָבן דעם דאָזיקן חלום דערפירט 
ביז צו אַזאַ עקסטרעם, אַז ער האָט געמוזט 
קומען צום אויסדרוק אין הרעאַלע געשעענישן, 
װי עס זײַנען די פאַרשידענע פּרוּװון צו פאַר- 
שנעלערן די אויסלייזונג פונעם פאלק מצד 
מענטשן, װאָס זײַנען אין דער ייִדישער געשיכב- 
טע פאַרבליבן נעשטעמפּלט מיטן נאָמען 
משיחי-השקר. מען איז על פּי טעות געװוינט 
צו קוקן אויף די משיח-באַװוענונגען װי אויף 
משונהדיקע קאַפּריזן ‏ און פֿאַנטאַזיאָרן און 
מאַניאַקעס ,װואָס האָבן זיך אײַנגערעדט אַז זי 
זײַנען די משיחים ואָס זײַנען ראוי אָדער באַ- 
שטימט פון דער השנחה אויסצולייון דאָס 
פאָלְק. איז טאַקע אמת אַז די משיח-באַוועגונגען 
האָבן אַרויסנגערופן צום לעבן אַזעלכע העלדן, 
װאָס דאָס פאָלק האָט דערנאָך באַצײיכנט מיטן 
נאָמע! פון פאַלשע משיחים; דער טעות 
באַשטײט אָבער אין דעם, װאָס מען נעמט די 
דאָזיקע אויסדרוקן פון גרויסע פאָלקס-האָפע- 
נונגען און שטרעבונגען וי אָפּנעזונדערטע 
דערשיינוננען און ניט װי אַ פּוע? יוצא פון 
געוויסע סיבות. דאָס ואָס די דאָזיקע פאָלקס- 
פאַנטאַזיאָרן זײַנען דורכנעפאלן מיינט ניט צו 
זאגן אַז זיי זײַנען געווען אומגערעכט, אָדער 
אַז זיי זײַנען ניט געווען אויפריכטיק. זיי זײַנען 
דורכגעפאַלן, װײַל ניט די צײַט און ניט די 
אומשטענדן און באַדינגונגען װאָס האָבן זיי 


אַרומגערינגלט, זײַנען נגעװוען רייף צו דעם 
גרויסן ציל װאָס זיי האָבן זיך פאַרגענומען. 
אנהייבנדיק פונעם בר-כוכבא-אויפשטאנד אין 
דעם יאר 135 פון דער קריסטלעכער צײַט- 
רעכענונג, וועלכער איזן בפירוש פאָרנעקומען 
אונטערן צייכן פון משיחיזם, לויט די באנריפן 
פון יענער צײַט, ביז צו די באַוענונגען פון דוד 
ראובני און שלמה מולכו, אין 16טן יאָרהונ- 
דערט, און שבתי צבי און די פראַנקיסטן אין 
7טן און 18טן יאָרהונדערט ,זײַנען אַלע משי- 
הישע באַװוענונגען אַרױסגעװאָקסן פון אַ 
פאָלקס-רעאַליטעט, װאָס האָט געפאָדערט פאַר 
זיך א לייזונג, אַװודאי האָבן די דאָזיקע באַװע- 
גונגנען --- זינט נאָכן בר-כוכבא אויפשטאַנד 
ביזן נאָכן נירוש-שפּאַניע -- זיך געשפּײַזט פון 
מיסטישע קװאַלן און בדרך-כלל זיך געשטיצט 
אויף אַן אַבסטראַקטער, ניט-דאַיקער קראַפט, 
װאָס װעט זיי העלפן רעאַליזירן זייערע פאַנ- 
טאַסטישע פּלענער. אָבער אין גרונט גענומען, 
זײַנען דאָס געװוען אמת-רעאַליסטישע באַװע- 
גונגען פון באַפרײַוננס-כאַראַקטער, פּונקט וי 
אַלֶע אַנדערע באװוענוננען בײַ די אומות 
העולם, אין אַלֶע תקופות און צײַטן פון דער 
געשיכטע, 


לֵאָמִיר נאָר זען װאָס עס האָט פּאַסירט אין 
דער צײַט פונעם בר-כוכבא אויפשטאנד, וועל- 
כער קאָן אָן שום ספק פאַרעכנט ווערן צו דעם 
ערשטן פֹּרוּוו צוצויייילן די אויסלייזונג פונעם 
ייִדישן פאלק אונטערן צייכן פון ביאת המשיח. 
דער דאָזיקער אויפשטאַנד איז פאָרגעקומען אין 
יאָר 158 פון דער קריסטלעכער צײַט-רעכענוננ, 
דאָס הייסט אַ קנאַפּער יאָרהונדערט נאָך דעם 
װאָס איינע פון די יידישע מיסטישע משיח- 
באַװעגוננען װי עס איז געווען דאָס קריסטנטום 
אין סאַמע אֶנהוֹיב, איז אַוועקגעפירט געװאָרן 
אויף פרעמדע ניט-ײייִדישע וועגן. דאָס ייִדנטום, 
אויב מען קאָן זיך אַזױ אויסדריקן, האָט דאַן 
געהאַט צו קעמפן אויף א צוייענדיקן פּראָנט. 
פון איין זײַט האָט מען געפירט אַ קאַמף קעגן 
דער רוימישער הערשאַפט װאָס האָם װי אַן 
אָקופּאַנטישע מאַכט פּשוט געדריקט און גע- 
שטיקט די רעשטן פונעם ייִדישן פאָלק װאָס 
איז פאַרבליבן אויף דער טעריטאָריע פון ארץ 
ישראל, אָדער בעסער געזאָגט, פון יהודה, און 
פון דער צווייטער זײַט האָט מען געמוזט קעמפן 
פאַר דער פארפעסטיקונג פון דעם ייִדישן לעבן, 
װאָס האָט געהאַט אויסצושטיין די ערשטע 
אָנגריפן פון דעם נאָר-װואָס-אויפגעקומענעם 
קריסטנטום, װאָס האָט אָנגעהויבן אָנצונעמען 
דאָס געשטאַלט פון אַ רעליגיע װאָס האָט מיט 
ייִדישקייט ניט געהאט מער קיין שום שייכות. 
עס זײַנען געווען צוויי שטרעמוננען אין דעם 


חלום און װאָר אין די משיח-באַװעגונגען 


127 





דאָזיקן קאַמף: איינע װאָס האָט געפּרעדיקט אַ 
פּאַסיוון װידערשטאַנד, אָנװוענדנדיק די עיקר- 
ענערניעס אויף דער פאַרפעסטיקונג פון דעם 
ייִדישן גײַסטיקן לעבן, װאָס האָט שוין דעמאָלט 
געהאַט דעפינירט פאָרמען, װואָס האַלטן נאָך 
אָן ביז הײַנט צו טאָנ; און די צווייטע, אַז מען 
זאָל אַרױסטרעטן קעגן דעם שונא, אָפּגעװוינען 
די נאַציאָנאַלע אומאָפּהענניקײיט, און במילא 
וועט עס פאַרזיכערן דעם ייִדישן נײַסטיקן קיום, 
ביידע שטרעמונגען זײַנען געווען באַהערשט פון 
דער אידייע אַז עס מוז געבוירן װערן א משיח, 
אַן אויסלייזער, אָבער אין דער צײַט װאָס איינע 
האָט געפּרעדיקט פּאַסיון אויסדויער, האָט די 
צווייטע געפאָדערט אַקטיוון קאַמף בכדי צוצו- 
אײַלן די נעשעענישן, צװוישן די לעצטע איז 
אויך נעווען רבי עקיבא, וועלכער איז געווען 
איינער פון די וואָס האָבן זיך אַקטיוו באַטײ- 
ליקט אין צוגרייטן און דורכפירן דעם לעצטן 
אויפשטאַנד קענן די רוימער. אַז די דאָזיקע 
באַװועגונג האָט געטראָנן אַ משיחישן כאַראַק- 
טער אין דעם עכטן זינען פון װאָרט, איז צו 
דריננען פון דעם באַרימטן זאָנ פון ר' יוחנן 
בן תרסאָ, איינער פון די קעננער פון דער 
קרינס-אַװאַנטורע קענן די רוימער, וועלכער 
האָט זיך איינמאָל בעת אַ וויכוח אָנגערופן צו 
ר' עקיבאן: , נראָז װועט פון דײַנע באַקן, עקיבא, 
אויפװואַקסן און דודס זון (משיח בן דוד, הייסט 
עס) װועט ניט האָבן געקומען!" 

וועלכע זײַנען געווען די סיבות פונעם בר- 
כוכבא אויפשטאַנד, וועלכער איז אָן שום ספק 
געווען באַפלינלט פון משיח-אידייען? צי אין 
דאָס געווען אַ שריט פון פאַנטאַזיאָרן, װאָס 
האָבן דאָס געטאָן סתם אויס מיסטישן גלויבן 
אַז עס איזן שוין נעקומען די צײַט פון משיה 
בן דוד? ניין, אין יענע צײַטן איז די מיסטיק, 
װוי מיר קענען זי אין די שפּעטערדיקע תקופות 
פון דער ייִדישער געשיכטע, נאָך ניט געוען 
קיין פּאַרשפּרײיטע פאָלקס-באַוועגונג. אודאי 
האָבן ניט געפעלט אויך יחידים און גרופּן װאָס 
האָבן זיך געפונען אונטער מיסטישע השפּעות 
און האָבן נגעזען פאַנטאַסטישע ויזיעס. דער 
עיקר אָבער, איז דאָס יידישע לעבן סײַ אין 
ארץ ישראל און סײַ אין חוץ לארץ געווען איין 
נרויסע דראַמע, װאָס האָט דאָס פאֶלְק געטריבן 
צו פאַרצווייפלטע שריט. ניט אומזיסט ווערט 
דער אויפשטאנד פון וואַרשעװוער געטאָ פאַר- 
נליכן צום בר-כוכבא-אויפּשטאַנד, הגם עס 
פעלן ניט נאָך בײַשפּילן פון העלדישן קאַמף און 
פון מסירת נפש פאַר דעם קיום און פאַר דער 
פּרײײַהײַט אין דער ייִדרישער געשיכטע. 

דער בר-כוכבא-אויפשטאַנד אין אין דער 
ייִדישער געשיכטע פאַקטיש געווען דער ערשטער 


קאָנקרעטער שריט ניט צו ואַרטן בין משיח 
װעט קומען -- װוי עס האָט פאָראויסגעזען דער 
נביא -- װי אַן העני והוכב על המור" (װוי אַן 
אַרימאַן, רײַטנדיק אויף אַן אייז?), און צואײַלן 
זײַן קומען דורך מעשים. אויף אַזא אופן אין 
דאָס דער ערשטער פּרווו פון דעם ציק?ל װאָס 
האָבן זיך אין פאַרשיידענע װאַריאַציעס אי- 
בערגעחזרט אין דער ייִדישער געשיכטע זינט 
נאָכן צווייטן חורבן. די לאַגע איז נגעווען אזא, 
אַז עס האָט זיך לעננער ניט געלאָזט װאַרטן. 
דער דרוק אונטער דער הערשאַפט פון אַדריאַן 
קיסר איז געווען אַ מוראדיקער. אויסער דעם 
װאָס דאָס פאלק האָט געדאַרפט צאָלן אומדער- 
טרענלעכע צינזן אויף אויסצוהאַלטן די רוימי- 
שע קריגס-קאַמפּאַניעס און דעם באַאַמטן-אַפּאַ- 
ראַס װאָס האָט געהערשט אומגעצוימט אין 
דער חרובער און פאַראָרעמטער יהודה, האָט 
די פירונג פון דעם דאָזיקן רוימישן הערשער 
פאַרװוּנדעט די אינטימסטע נעפילן פון די 
ייִדישע מאַסן מיט זײַן ביטול-באַציונג צו די 
ייִדישע הייליקסטע נעבאָטן. אין דער ייִדישער 
געשיכטע, ווערט די צײַט פון אַדריאַן פאַרגליכן 
צו דער עפּאָכע פון אַנטיוכס עפּיפאנוס, װאָס 
האָט בשעתה אַרויסנגערופן דעם אויפשטאַנד 
פון די חשמונאים, 

נו, דער אויפּשטאַנד איז דורכנעפאַלן. דער 
שונא איז געווען צו אַ שטאַרקער און אויך די 
אינערלעכע לאַנע אין ניט געווען קיין נלענצנ- 
דע. סײַ אויסערלעך און סײַ אינערלעך, זײַנען 
די באַדינגונגען ניט נעווען רייף פאר דער דאָ- 
זיקער לעצטער מרידה קעגן די רוימער און דער 
עפילאָנ איזן געווען אַנטוישונג. פון בר-כוכבא 
(זון פון שטערן) איז געװאָרן בר-כזיבא (זון 
פון ליגנט). דער װאָס האָט געזאָלט זײַן דער 
אויסלייזער פונעם פאָלק איז דערנאָך באַצייכנט 
געװאָרן אַלְס פאַלשער משיח, דער ערשטער פון 
אַ גאַנצע רײַע װאָס זײַנען געקומען שפּעטער. 
אַזױ האָט עס אויסגעזען צו זײַן בשעתו, אָבער 
די ייִדישע געשיכטע האָט געװונסט װוי אַװעק- 
צושטעלןף דעם נאָמען פון בר-כוכבא: זײַן 
נאָמען לײַכט אַרױס פון דער ייִדישער געשיכטע 
וי אַן אייביק ליכט פון אינספּיראַציע צום 
קאַמף פאַר פרײַהײַט. דער פּרוּוו איז דורכגע- 
פאַלן, אָבער דער בײַשפּיל אין פאַרבליבן. 
אומעטום און שטענדיק, װווּ און ווען ייִדן האָבן 
געליטן, האָבן זיי זיך דערמאַנט אין יענעם 
העלד װאָס האָט אויפנעהויבן די פאָן פון 
מרידה קעגן דעם שטאַרקערן שונא און ניט 
אַרױיסגעלאָזט די דאָזיקע פאָן ביז ער אין ניט 
געפאַלן צוזאַמען מיט איר אין קאַמף. די שײַן 
פונעם בר-כוכבא-אויפשטאַנד איז געפאַלן אויך 
אויף די חורבות פון די געטאָס אין פּױלן, 
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װאָס האָבן געקראַכט אונטערן שטורעם פונעם 
פײַנט. אַ סך פון די װאָס האָבן אין ואַרשע, 
לאָדזש און ביאַליסטאָק פאַרטיידיקט דעם ייִדישן 
כבוד מיט זייערע לעצטע כוחות און כמעט מיט 
די הוילע הענט, ווען מען נעמט אין אַכט רי 
באַוואפענונג פונעם שונא, האָבן זיכער געהאַט 
פאַר זיך דעם בײַשפּי? פון ביתר, װווּ דער פאַר- 
צײַטיקער העלד האָט אָפּנעהאַלטן זײַן לעצטע 
שלאַכט פאַר דער פרײיהײַט פון זײַן פאָלק און 
פאַר זײַן כבוד. די װאָס האָבן געשריבן די 
געשיכטע פון רוים -- װאָס האָבן אין זייער 
פאַריסנקייט בדרך כלל זיך באַמיט צו מינימי- 
זירן יענע װאָס האָבן זיך קעגנגעשטעלט דער 
דעמאָלטדיקער וועלט-מאַכט -- האָבן ניט גע- 
קאַנט איגנאָרירן דעם דאָזיקן לעצטן קאַמף פון 
יהודה פאַר איר פרײיהײַיט. ער פאַרנעמט בײַ זיי 
כמעט דאָס זעלבע פּלאַץ װאָס דער קאַמף קעגן 
וועספּאסיאן און טיטוס מיט זיבעציק יאֶָר 
פריער, ווען ירושלים איז צעשטערט געװאָרן. 
אַזא קאמף האָט ניט געקאַנט געפירט ווערן מיט 
סתם ערדישע אויסרעכענונגען, אַזױ צו זאָנן. 
ער האָט נעמוזט האָבן אַ פיל העכערע אידייע 
אַלס טרײַבקראַפט, די אידייע פון אַ משיח, אַן 
אויסלייזער, ואס וועט האַטעװען דאָס פאלק -- 
די ערשטע משיח-באַווענונג זינט נאָכן צווייטן 
חורבן. 


דערנאָך זײַנען אַװעק יאָרהונדערטער פון 
רעזיגנאַציע. די דורכגעפאַלענע באַװעגונג צו 
ברענגען משיחן פאַר דער צײַט דורך קאַמף, 
האָט נעשאַפן אַ מיסטישע השנה פונעם משי- 
חיזם. די נאַציאָנאַלע, מלוכהשע זעלבסטשטענ- 
דיקייט איז געווען פולשטענדיק צעשטערט און 
פאַרניכטעט און די ענערגיע פונעם פאלק האָט 
זיך איצט אָריענטירט אין דער ריכטונג פון 
אויפשטעלן די נײַסטיקע ייִדישע מלוכה, וועלכע 
האָט שפּעטער, אין משך פון איבער אַכצן הונ- 
דערט יאָר געדאַרפט דינען אַלס דערזאַץ פאַר 
דעם נאַציאָנאַלן קיום. די טעזע פון ר' יוחנן 
בן זכאי פון שאַפן אַ יבנה אַלס פּאַנצער פאַר 
דעם נאַציאָנאַלזנײַסטיקן סיום, האָט געזיגט. 
דאָס פאָלק, בראש מיט זײַנע גײַסטיקע פירער, 
האָט באַשאַפן נײַע באַגריפן פון המשך און 
קיום,. רונדאַרום האָט די ניט-יידישע וועלט 
געברויזט מיט קריגסצונן, מיט דעראָבערונגען; 
אימפּעריעס זײַנען אויפגעקומען און אונטער- 
געגאַנגען,. רוים, און שפּעטער ביזאנץ, האָבן 
געפײַערט זייערע נצחונות איבער לענדער און 
פעלקער און אין דער זעלבער צײַט ניט באַ- 
מערקט וי די יסודות פון זייער אייגענעם בנין 
ווערן אונטערגעשװוענקט פון דער צײַט און פון 
די געשעענישן. דאָס ייִדנטום האָט אָפּנעטראָטן 
דאָס פּלאַץ פאַרן קריסטנטום, אין מזרח אין 
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אויפגעקומען אַ נײַע מאַכט, דער איסלאַם, וועל- 
כער האָט זיך פאַרװאַנדלט אין א וועלט-מאַכט. 
דאָס ייִדישע לעבן האָט זיך אויסגעװויקלט אויפן 
ראַנד פון אֶט די גרויסע געשעענישן, װאָס 
האָבן נעמאַכט עפּאָכע אין דעם לעבן פון די 
פעלקער. עס האָט זיך װווי ניט אָנגעהעהט מיט 
דעם אַלעמען. דער װידערשטאַנד איז געווען אַ 
פּאַסיווער און אויך די משיח-באַװעגוננען װאָס 
זײַנען פון צײַט צו צײַט אויפנעקומען אין די 
ערשטע צײַטן פון דער קריסטלעכער עפּאָכע און 
דורכן סיטלאַלטער, זײַנען אין תוךזענומען 
געווען פּאַסיווע און האָבן ניט נעלאָזט קין 
וויכטיקע שפּורן, אַזעלכע פּרוּוון זײַנען געמאַכט 
געװאָרן בעת דער רוימישער קייסער יוליאן 
, דער אָפּטריניקער" האָט אין 4טן יאָרהונדערט 
געהאַט בדעה צו רעסטאורירן די ייִדישע 
זעלבסטשטענדיקייט אין ארץ ישראל. 


אין פטן יאָרהונדערט -- אין 440 -- האָט 
זיך אויפן אינדזל קרעטא באַוויזן א צווייטער 
, משה? װאָס האָט זיך אונטערגענומען צו 
באַװײַזן אַ נײַעם נס פון קריעת ים סוף. די 
אַװאַנטורע האָט זיך געעטדיקט מיט דעם װאָס 
עטלעכע הונדערט פון די װאָס זײַנען אים 
נאָכגענאַנגען זײַנען דערטרונקען געװאָרן אין 
די װאַסערן פונעם מיטללענדישן ים. מיטן 
אויפקום פונעם איסלאַם, הויבט זיך אָן אַ 
משיחישע באַװענונג אין די לענדער פונעם 
נאָענטן מזרח. איינער פון די געװואַגטסטע איז 
אין דעם זין געװען דער פּערסישער ייד אבו 
איסא, וועלכער האָט אין אֶנהוֹיב 8טן יאָרהונ- 
דערט נעשאַפן אַ. משיח-באַווענונג און איז 
אומגעקומען אין קאַמף מיט די מוסלימישע 
קרעפטן, ווען ער האָט געװאָלט גיין אָפּנעמען 
ארץ ישרא?, איינער פון זײַנע נאָכפאָלנער, אַ 
געוויסער יודגהאן, האָט פאָרגעזעצט זײַן באַ- 
וועגונג, אָבער שוין אין דער פאָרעם פון אַ 
קליינער סעקטע. אויך די באַרימטע נסיעות פון 
אלדד הדני אין 9טן יאָרהונדערט אויף צו זוכן 
די פאַרלוירענע עשרת השבטים, איז געווען 
פאַרבונדן מיט דער משיח-אידייע ואָס האָט 
באַהערשט די יידישע מוחות און הערצער. אין 
2טן יאָרהונדערט האָט זיך באַװויזן אין באַג- 
דאַר אַ , משיח" מיטן נאָמען דוד אלרואי. אַ 
פּאָר צענדליק יאָר נאָך זײַן טוים האָט זיך 
באַװויזן אין תימן אַ , משיח" -- װאָס האָט 
אַרויסגערופן גרויס צעמישעניש צװישן די 
ייִדישע עדה'ס און געבראַכט צו דעם אַז דער 
רמב"ם זאָל אַרױסלאָזן זײַן באַרימטע , אנדת 
תימן", אין וועלכער ער װאָרנט קעגן די פרי- 
צייטיקע פּרוּוון צו ברענגען משיחן. די קרײַצ- 
צוגן, וועלכע האָבן מיט זיך געבראַכט גרויסע 
קאַטאַסטראָפעס אין ייִדישן לעבן, האָבן אַרױיס- 
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גערופן משיחישע חלומות אין 12טן און 15טן 
יאָרהונדערט, אָבער דאָס זײַנען אין אַלגעמײן 
גענומען געווען פּאַסיווע באַװעגונגען װאָס האָבן 
זיך געשפּײַזט פון מיסטישע שפּעקולאַציעס 
בנונע ביאת המשיח. 

יאָ, דאָס ייִדישע פאֶלְק, אַ צעזייטס און 
צעשפּרײיטס איבער דער גאַנצער וועלט, האָט 
זיך ניט געװאָלט מישן אין אָט דעם געשיבט- 
לעכן פעלקער-יאַריד; צו נאָענט אָבער האָט דאָס 
ייִדישע פאלק זיך געפונען פון אָט די געשעענישן 
אויף צו קאָנען בלײַבן אומבאַרירט. מען האָט 
עס ניט געלאָזט געניסן פון אַן איזאָלאַציע װאָס 
עס האָט אויף זיך גנענומען פרײַוויליק. דער 
מיטלאַלטער מיט זײַן פאַנאַטיזם און רעליניע- 
זער אומטאָלעראַנץ האָט געשאַפן דעם באָדן 
פּאַר די שפּעטערדיקע קרײַצצוגן, װאָס זײַנען 
אין גרונט גענומען געווען געצילט קענן דעם 
אויפגעקומענעם איסלאַם, אָבער װאָס האָבן 
דעם ייִדישן פאלק אָפּגעקאָסט מורא'דיקע 
קרבנות. וועגן נאָכנעבן און ווערן אויס האָט 
קיין רייד ניט נעקאָנט זײַן; די נײַסטיקע טע- 
ריטאָריע װאָס דאָס פאָלק האָט פאַר זיך געשאַפן 
און זיך אויסנעלעבט אויף איר, איז געווען דאָס 
איינציקע װאָס האָט אים געגעבן אַ זכות-הקיום. 
און פּונקט װי זייערע אורעלטערן זײַנען פאַר- 
צײַטן העלדיש בײַם פאַרטיידיקן ירושלים של 
מטה, זײַנען ייִדן געפאַלן בײַ פאַרטיײידיקן די 
ירושלים של? מעלה, דורך אומפאַרולײַכלעכן 
קידוש השם והעם. דאָס פאלק האָט געקעמפט 
און געהאָפּט; די משיח-אידייע װאָס האָט אין 
זיך געטראָגן דעם קערן פון גאולה איז שטענדיק 
געווען לאַטענט, לעבעדיק. 


אַ שפּאָגל?-נײַע עפּאַכע אין דער מישיחישער 
אידייע הויבט זיך אָן נאָך גירוש-שפּאַניע. די 
שפּאַנישע אינקוויזיציע מיט אירע מורא'דיקע 
פאַרפאָלגונגען און דער נירוש פון 1492, זײַנען 
געווען די קולמינאַציע פון אַ יאָרהונדערט -- 
זינט 1590 פון מורא'דיקע ליידן און 
יסורים. ר' יצחק אברבנאל, וועלכער האָט אַלֵיין 
איבערגעלעבט די טראַנעדיע פון גירוש-ספרד, 
האָט, זײַענדיק אין גלות שוין, אָנגעהויבן גלויבן 
אַז עס דערנענטערט זיך דער טאָג פון ביאת 
המשיח. ער איז ניט נעװוען דער איינציקער 
װאָס האָט אַזױ געגלויבט. אַ גרויסער טיי? פון 
די ייִדישע גײַסטיקע פירער פון שפּאַניע האָבן 
זיך געפונען אונטער דער השפּעה פון דער 
קבלה, װאָס האָט זינט דעם 12-טן יאָרהונדערט 
געבליט אויפן איבערישן האַלב-אינדזל. זינט 
פוף 12טן יאָרהונדערט האָט שפּאַניע אַרױיסגע- 
געבן אַ רײַע באַרימטע מקובלים װוי די ברידער 
יצחק און יעקב כהן, ר' טודרות אבולעפיא, ר' 





משה פון בורנאָס, ר' משה פון לעאָן, דער 
ימחבר פון ספר הזוהר, און אַנדערע, װאָס האָבן 
געהערט צו דעם קרײַז רבנים װואָס האָבן גע- 
קעמפט קעגן דער שיטה פון רמב"ם. נאָך דעם 
גירוש, האָט דער צענטער פון דער קבלה זיך 
אַריבערגעטראָגן קיין צפת װוּ עס האָבן אין 
6טן יאָרהונדערט געלעבט אַזעלכע באַרימט- 
קייטן אויפן געביט פון קבלה װוי יוסף קאראָ, 
שלמה אלקביץ, דוד אבן זמרא, משה קאָרדאָ- 
װועראָ, אַליעזר אזכרי, יצחק לוריאָ. (אר"י 
הקדוש), חיים װיטאַל און אַנדערע. פון די 
נעמען פון דער מערהייט פון זיי איז ניט שווער 


צו דערקענען אַז זיי שטאַמען פון שפּאַניע. 
יעדנפאַלס האָט זיך מיט דעם שפּאַנישן 
גירוש אָנגעהויבן אַ פולשטענדיק נײַע פאַזע 
אין די משיחישע באַװעגונגען, װאָס איז געווען 
אַן אמתער געמיש פון חלום און װאָר. פון איין 
זײַם אַ גאַנצע קייט רעאַלע געשעענישן װאָס 
האָבן אויפגעטרייסלט דאָס אַלנעמיינע און דאָס 
ייִרישע לעבן, און פון דער צווייטער זײַט, אַ 
מיסטישע עקזאַלטאַציע װאָס האָט געפירט צו 
די פאַנטאַסטישסטע פארשטעלונגען װועגן דעם 
נאָענטן ,קץ". באַזונדערס שטאַרק האָט זיך 
אַזאַ באַוועגונג פאַרשפּרײיט צװוישן די שפּאַני 
שע אַנוסים און די װאָס זײַנען פאַרטריבן 
געװאָרן פון שפּאַניע. אין 1802 איז אין קאַס- 
טיליע פאַרברענט נעװאָרן אויפן שייטערהויפן 
די טאָכטער פונעם מאַראַן כואַן דע הערערא, 
אינעס, וועלכע האָט זיך דערקלערט אַלס 
משיחטע, װאָס דאַרף אויפלייזן דאָס ייִדישע 
פאָלק, יצחק אברבנאל נופא, האָט צװוישן 1496 
און 1498 אָנגעשריבן דרי ספרים פול מיט 
רמזים ווענן ביאת המשיח, וועלכער האָט לויט 
זײַן אויקרעכענונג געדאַרפט קומען אין יאָר 
רס"ג (1809). אין די לענדער פונעם נאָענטן 
מזרח, אויפן באַלקאַן און אין סקאַנדינאַװיע, 
וווהין די מערהייט שפּאַנישע ייִדן האָבן אויס- 


געװאַנדערט, האָבן זיך באַװיזן עקזאַלטירטע 
פּאַרשױינען װאָס האָבן זיך דערקלערט אַלס 
אויסלייזער. 


ווארשיינלעך, איז דער נלויבן ווענן ביאת 
המשיח געװוען שטאַרק פאַרװאָרצלט אין דער 
פאַנטאַזיע און נאָך מער אין דעם פאַרלאַנג 
פונעם פאָלק, װאָס האָט ניט געזען קיין אַנדער 
אויסוועג פון דער לאַגע װוי נאָר דורך אַ װוגנ- 
דערמאַן װאָס װעט זיך באַװײַזן און אויסלייזן 
דאָס פאָלק. ניט נאָר האָט די מאָס פון ייַדישע 
יסורים שוין געהאָט דערגרייכט איר קלימאקס, 
נאָר די אַלנעמיינע וועלטגעשעענישן האָבן 
געשטימט --- לויט די בעלי הקבלה --- מיט די 
חבלי המשיח. אן אָט דער צײַט האָבן זיך 
באַװויזן צוויי מענער װאָס האָבן זיך פּראָקלאַ- 
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מירט אַלס די אויסלייזער פונעם ייִדישן פאָלק: 
דאָס זײַנען נעװוען דוד ראובני און שלמה 
מולכו, ביידע האָבן זיי אין זיך פאַרקערפּערט 
שטריכן פון אויפנעשרויפטער פאַנטאזיע, גע- 
װואַגטקייט און אײַנגענלויבטקייט. ראובני, אַ 
טיפּ פון אַן עקזאָטישן אַװאַנטוריסט, האָט 
באַװויזן אַרויסצורופן צו זיך צוטרוי ניט נאָר 
מצד ייִדן, נאָר אויך מצד אָנגעזעענע קריסטן, 
צווישן זיי דער פּויפּסט קלעמענס דער זיבעטער, 
וועלכער האָט אים אויפנענומען אין א ספּע- 
ציעלער אוידיענץ, און דער קעניג זשאָאן הער 
דריטער פון פּאָרטונאַל, װאָס האָט אים אויפ- 
גענומען אין 1228 און מיט גרויס אינטערעס 
אויסנעהערט זײַנע פאַנטאַסטישע פּלענער פון 
אָפּנעמען ירושלים בײַ די מוסולמענער מיט דער 
הילף פון עפּעס אַ ווײַטן ייִדישן שבט פון וועלכן 
ער זאָל האָבן געשטאַמט, לויט ער האָט זיך 
באַרימט, 

מערװייניקער אין דער זעלבער צײַט האָט 
זיך באַװויזן אַ צווייטער מאַן, װאָס האָט זיך 
אונטערגענומען אויסצולייזן דאָס ייִדישע פאָלק. 
דאָס איז געווען דער פּאָרטונעזישער מאראן 
דיענאָ פּירעס, װואָס האָט זיך אומנעקערט צום 
ייִדישן נלויבן אונטערן נאַמען שלמה מולכו, 
און איז שפּעטער נגעװואָרן דער פּראָטאַגאַניסט 
פון אַ ברייטער משיחישער באַװעגונג. פון דער 
נאָטור אַ טרוימער און אונטער דער השפּעה 
פון די בעלי הקבלה פון יענער צײַט, האָט 
שלמה מולכו אנגעהויבן נלויבן אַז אים אין 
באַשערט צו שפּילן די ראָלע פון משיח בן דוד. 
אין איטאַליע האָט ער זיך פאַרייניקט מיט דוד 
ראובני און ביידע האָבן זיי אונטערגענומען 
פארשידענע איניציאַטיוועס צו ברענגען די 
גאולה, זייער געװאַנטקײט איז דערגאַננען אַזױ 
װײַט, אַז אין 1852 האָבן זיי זיך דערשלאָנן 
צום באַרימטן קעניג קאַר? דער פינפטער, וועל- 
כער האָט מיט פינף יאָר פריער פאַרנומען רוים, 
אויה איבערצוצײיגן אים אין זייערע פּלענער. 
ביידע האָבן זיי פאַרענדיקט טראַניש. שלמה 
מולכו איז געכאַפּט געװאָרן פון דער אינקווי- 
זיציע און פאַרענדיקט זײַן לעבן אויפן שײַטער- 
הויפן, אַלס אָפּטריניקער פונעם קריסטנטום, אין 
איטאַליע, און דוד ראובני איז נעשטאָרבן אין 
אַ שפּאַנישער תפיסה. פאַרן צונעפירט ווערן 
צום שייטערהויפן, האָט מען מולכון פאָרנע- 
שלאָנן באַגנאַדיקונג, אויב ער וועט זיך צוריק 
אומקערן צוֹם קריסטנטום. זײַן ענטפער אין 
געווען אַ קאַטעגאָרישער אָפּזאָג: , איך קאָן מיר 
ניט מוחל זײַן װאָס איך האָב אין מײַנע יונגע 
יאָרן געהערט צו אײַער אמונה. טוט מיט מיר 
װאָס איר ווילט!". הגם ער איז דורכגעפאַלן 
אין זײַנע משיחישע פּרוּוון, איז שלמה מולכו 


פאליק לערנים 


פאַרבליבן אין זכרון פונעם פאָלק װוי א קדוש. 

דאָס איז בקיצור די רעפערענץ װענן די 
צוויי מענער װאָס האָבן אין די ערשטע צענד- 
ליקער פון 16טן יאָרהונדערט אַרויסנערופן אַ 
משיחישע באַווענונג, װאָס האָט נעפונען א 
שטאַרקן אָפּקלאַנג אין דעם געמיט פונעם פאָלק. 
אמת איז, אַזן ראובני איז לויט זײַן שטע? און 
זיַנע האַנדלונגען דאָס װאָס מיר וואָלטן הײַנט 
אָנגערופן אַן אַװאַנטוריסט און אַז שלמה מולכו 
איז געווען אַ מיסטישע נאַטור און אַ טרוימער, 
װאָס האָט באמונה שלימה געגלויבט אַז דער 
גנורל האָט אים באַשטימט צו זײַן דער אוים- 
לייזער פונעם ייִדישן פאָלק. עס איז אָבער אויך 
אמת אַז זיי זײַנען געווען אַ פּראָדוקט ניט סתם 
פון פאַנטאַזיעס װאָס זײַנען געבוירן געװאָרן 
פון דער לופט, נאָר אַלס פּועל פון אַ ביטערער 
ווירקלעכקייט אין ייִדישן לעבן, װאָס איז צו 
יענער צײַט געווען איין לאַנגע, אומאויפהערלע- 
כע קייט פון רדיפות, באַשרענקוננען, יסורים 
און אַנטוישונגען. די באַוועגונג גופא איז טאַקע 
געווען אַ פאַנטאַסטישע לויט די באַדיננונגען 
און פאַרהעלטענישן, אָבער די סיבות װאָס 
האָבן זי אַרויסגערופן צום לעבן, זײַנען שוין 
גאָרניט קיין אַבסטראַקטע. דאָס װאָס די באַװע- 
נונג איז דורכגעפאַלן, האָט דאָ אַ צװיײיטראַנגיקע 
באַדײַטונג, װײַל אַזעלכע געשעענישן וערן 
געמאָסטן לויט א געשיכטלעכער מאָס און די 
דאָזיקע מאָס האָט אונדז באַװויזן אַז די משיחי- 
שע באַווענונגען זײַנען ניט געווען קיין סתם 
אַבסטראַקציעס אָדער פאַנטאַזיעס, נאָר דער 
פּועל יוצא פון אַ דראַנג צו נאולה, װאָס האָט 
פריער צי שפּעטער געמוזט באַקומען זײַן קאָנ- 
קרעטן אויסדרוק. 


נאָך דעם דורכפאַל פון דוד ראובני און שלמה 
מולכו, איז אין דעם ייִדישן לעבן אַנטשטאַנען 
יענע נאַטירלעכע סטאַנגנאַציע, װאָס קומט נאָך 
יעדער מפּלה. דאָס פאלק ואָס האָט אַזױ פיל 
האָפענונגען געלייגט און שוין געזען באַשײַמ- 
פּערלעך דעם , קץ", וועלכער איז פון די בעלי 
הקבלה , אויסגערעכנט געװאָרן", בגימטריוא, 
מיט אַלֶע פּיטשעווקעס, איז ווידער אַרײַנגעפאַלן 
אין אַ שטימונג פון רעזיגנאַציע. נאָך דעם 
פּעריאָד פון אַקטיוון משיחיזם, איז געקומען אַ 
פּעריאָד פון פּאַסיוון משיחיזם, װאָס האָט זיך 
געשטיצט אויף מיסטישע שפּעקולאַציעס און 
האָפענונגען. דאָס פאָלק, ואָס אין אויף אַ 
מאַמענט אויפנעטרייסלט געװאָרן און זיך שוין 
געגרייט צו פאַרלאָזן דעם יאָמערטאָל פון פאַר- 
פאָלנונגען און שענדונגען, האָט זיך װידער 
פאַרפּאַנצערט אין דער האַרטער שאָל פון 
װאַרטעניש און געדולד. עס איז דאָך שוין געווען 


חלום און װאָר אין די משיח"באַװעגונגען 
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קלאָר אַז קיינער קאָן ניט צואײַלן דאָס קומען 
פון דעם אויסלייזער. אַז משיח װעט קומען און 
װועט אויסלייזן דאָס פאָלק פון זײַנע לײַדן -- 
אין דעם והאָט קיינער ניט נעצווייפלט; ניט מער, 
מען דאַרף האָבן געדולד און װאַרטן. 

עס זײַנען אַריבער מער וי הונדערט יאָר אין 
אָט דער פּאַסיווער װאַרטעניש אויף משיחן, און 
ווידער איז דאָס ייִדישע לעבן אויפגעטרייסלט 
געװאָרן פון א נײַער משיחישער באַװעגונג, 
װאָס איז געווען די שטאַרקסטע פון דעם מין 
און האָט געלאָזט טיפע שפּורן אין דעם ייִדישן 
לעבן אויף אַ לאַננער, לאַנגער צײַט: עס איז 
אַנטשטאַנען די משיח-באַװועגונג פון שבתי 
צבי, דער מאַן װאָס האָט בשעתו ממש דערשי- 
טערט דאָס ייִדישע פאלק פון אַלֶע תפוצות און 
איז אַרײַן אין דער געשיכטע װוי דער סינאָנים 
פון די משיחי השקר. די דאָזיקע באַװענונג 
האָט אין איר צײַט אַזױ טיף אויפגעטרייסלט 
דאָס ייִדישע לעבן דורך די אַרויסגערופענע האָ- 
פענונגען און אילוזיעס פון אַ נאָענטער גאולה, 
אַז דאָס פאָלק האָט דערנאָך אין משך פון 
יאָרהונדערטער ניט געקאָנט פאַרגעסן די אַנטױי 
שונג און האָט דעם שאַפער פון דער דאָזיקער 
באַוועגונג, שבתי צבי, פּראָקלאַמירט אַלס דעם 
סימבאָל פון פאַלשקייט און פאַראַט. ביז צום 
הײַנטיקן טאָג, ווען מען װויל עמיצן באַצייכענען 
אַלס שווינדלער און פעלשער, זאָגט מען אַז ער 
איז אַ שבתי צביניק. דאָס פאָלק האָט אויף אַזאַ 
אופן זיך נוקם געווען אין דעם װאָס האָט אַזױ 
נרויזאם אָפּגענאַרט זײַנע האָפענונגען, אין א 
צײַט ווען אַ גרויסער טײַל פונעם ייִדישן פאָלק 
האָט זיך ממש געטראַנקן אין דעם אייגענעם 
דקוט; 

הײַנט צו טאָג, פון דער צײַט-דיסטאַנץ, און 
נאָך די פונדאַמענטאַלע ענדערונגען װאָס זײַנען 
פארגעקומען אין דעם ייִדישן לעבן, קאָן מען 
זיך שוין פאַרגינען צו ריידן וועגן דער באַװע- 
גונג פון שבתי צבי מיט מער אביעקטיוויטעט. 
אַנדערע באַװעגוננען, װאָס האָבן זיך שפּעטער 
פירגענומען צו ברענגען דערלייזונג אין דעם 
ייִדישן לעבן, האָבן אין פאַלשקייט און היפּאָ- 
קריטסטווע ניט וייניקער געזינדיקט וי די 
באַװעגונג פון שבתי צבי. מיר אַלֵיין, אונדזער 
דור, האָט געהאַט די טרויעריקע געלעגנהייט צו 
זען באַװענוננען אין ייִדישן לעבן, װאָס זײַנען 
דורכנעפאַלן מיט אַזאַ קראַך און האָבן גע- 
בראַכט אַזױ פיל אַנטוישונג און יאוש, אַז די 
שבתי צבי-באַװועגונג איז ממש אַ קינדער שפּיל 
קעגן דעם. איין זאַך מוז מען אָבער אָנערקענען: 
אַז די אַלֶע באַװעגונגען זײַנען ניט געקומען 
סתם אַלס קאַפּרין פון עמיצן, נאָר אַלע זײַנען 
אַרױסגעװאָקסן פון סיבות װאָס האָבן טיף גע- 


װאָרצלט אין דעם באָדן פון דער ייִדישער לאַנע 
גופא, די סיבות זײַנען, הייסט עס געווען רעאַ- 


לע, קאָנקרעטע, און אויך די פאָלנן זײַנען געווען 


קאָנקרעטע. יעדער פּרוּוו װאָס אין געמאַכט 


געװאָרן אויף צו דערלייזן דאָס פאָלק, פּרוּוון 


װאָס האָבן זיך בדרך כל? אויסנעלאָזט מיט אַ 
דורכפאַל, האָט זיך אָנגעשלאָסן װי נאָך איין 
רינגעלע צו דער לאַנגער קייט פון פאָלקס-דער- 
פאַרונג און ווען עס איז געקומען דער ריכטיקער 
מאָמענט פון דער דערלייזונג, איז שוין מער 
ניט געווען קיין פּלאַץ פאַר קיין פאַלשע משיחים, 
צי זײַנען מיר דען ניט געווען קיין עדות פון 
דעם דאָזיקן פּראָצעס? צי האָבן מיר עס דען 
ניט נעזען מיט אונדזערע אייגענע אויגן? 

די באַװענוננ פון שבתי צבי אין געבוירן 
געװאָרן אין אַ צײַט, ווען דאָס הויז פון ישראל 
איז געשטאַנען אין פלאַמען. דאָס איז געווען 
אין 1048 און 1049 -- אָדער װוי דאָס איז 
באַקאַנט אין דער ייִדישער געשיכטע, אין די 
צײטן פון די נזירות ת"ח און ת"ט. איינע פון 
די גרעסטע קאַטאַסטראָפעס זינט דעם צוייטן 
חורבן און די קרײַצצונן, האָט זיך אַראָפּגעלאָזט 
אויפן ייִדישע לעבן פון פּוילן און אוקראַינע: 
באָגדאן כמעלניצקי, ביז צו דער לעצטער קאַ- 
טאַפטראָפע, ווען היטלער ימח שמו האָט 
אומנעבראַכט אַ דריט? פון אונדזער פאָלק, איז 
אין דער ייִדישער גלוֹת געשיכטע ניט באַקאַנט 
נאָך אַזאַ מוראדיקער חורבן וי דער װאָס די 
כמעלניצקי-האָרדעס האָבן נורם געווען דעם 
ייִדישן לעבן. און דער חורבן איז נאָך געווען 
גרעסער דערמיט, װאָס ער האָט פּאַסירט מיט 
דעם פאַמע שעפערישסטן און קערנדיקסטן טייל 
פונעם ייִדישן פאלק אין יענער צײַט, װי עס 
אין געװען דאָס פּוילישע און אוקראַינישע 
ייִדנטום. די פּאָנראָמען פון די כמעלניצקי- 
באַנדעס האָבן זיך געצוינן אַכט יאָר צײַט -- 
פון 1648 ביז 1656 --- און, לויט דער שאַצונג 
פון די ייִדישע כראָניקער פון יענער צײַט, װי 
ר' נתן האַנאָווער, ר' משה ריווקעס, ר' שבתי 
כהן און אַנדערע, זײַנען אומגעקומען א 
האַלבער מיליאָן ייַדן און עס זײַנעןף חרוב 
געװאָרן פולשטענדיק און טײילװײַז 700 ייִדישע 
קהילות, אייניקע פון זיי ואָס האָבן שוין 
דעמאָלט געשמט אַלס גרויסע גײַסטיקע צענטערס 
פונעם ייִדישן לעבן אין דער נאַנצער וועלט. 
אַפילו הײינט נאָך, נאָך דער גרויסער נאַציאָנאַ- 
לער קאַטאַסטראָפע פון 1949-1999 ווען 
מען לייענט די באַשרײַבונגען פון די כראָניקער 
פון יענער צײַט, האָט מען דעם אײַנדרוק וי 
די פאַמע יסודות פונעם ייִדישן לעבן װאָלטן 
זיך געווען געטרייסלט. פאַרשטייט זיך, אַז די 
מאַָדערנע באַרבאַרן האָבן פילפאך איבערנע- 
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שטיגן די באַנדעס פון באַָנדאן כמעלניצקי -- 
הײַנט אַ העלד פון סאָװעט-פאַרבאַנד -- אין 
מערדעריי און אין ראַפינירטע אויסראָטונגס- 
מעטאָדן, אין יענער צײַט אָבער איז דאָס געווען 
דאָס שרעקלעכסטע װאָס דאָס יידישע פאלק 
האָט איבערגעלעבט, פאַרנלײַכנדיק עס אַפילו 
מיט די קרײַצצונן און מיט דער טראַגעדיע 
פונעם שפּאַנישן ייִדנטום. 


אין אָט אַזאַ צײַט איז געבוירן געװאָרן די 
באַוועגונג פון שבתי צבי. װידעראַמאָל האָבן די 
לײַדן און די פאַרצווייפלונג פונעם פאָלק אַרויס- 
גערופן צום לעבן יענע פאַרבאָרגענע האָפענונ- 
גען אויף דערלייזוננ, װאָס האָבן געטליעט טיף 
אין דער פאַלקס-נשמה. עס האָט נאָר געדאַרפט 
קומען דער װאָס זאָל װאַרפן דעם פונק אויף 
דער מענגע אויפרײַס-שטאָף װאָס האָט זיך 
אָננעזאַמלט אין געמיט פונעם פאָלק, אַ גע- 
רודפטס, אַ פאַרפּײַניקטס. דער דאָזיקער מאַן 
איז געווען שבתי צבי, אַ מענטש מיט מיסטישע 
נויגונגען און מיט אַן אויפגעשרויפטער פאַנ- 
טאַזיע, אַ געבוירענער אין סמירנא, טערקיי, איז 
ער שוין צו די פופצן יאָר געווען אַ גרויסער 
מופלג אין ש"ס און פּוסקים און דערנאָך האָט 
ער זיך אַרײַנגעלאָזט אין דעם לימוד פון קבלה, 
װאָס האָט בײַ אים אַרויסגערופן רענונגען פון 

מיסטישן משיחיזם. אַלֵיין אַ בעל-קבלה, װאָס 
האָט לויטן זוהר געזען , באַשיימפּערלעך? אַז 


עס איז שוין געקומען די צײַט פון נאולה, האָט 
ער נאָך מער באַקומען סטימול צו זײַנע חלומות 
דורך דעם מקוב? ר' אברהם יכיני פון קאָנ- 
סטאַנטינאָפּאָל און שפּעטער פון דעם מקובל נתן 
פון עזה. אין 1048, ווען עס זײַנען קיין טערקיי 
אָנגעקומען די וויסטע בשורות ווענן די שחיטות 
אויף ייִדן אין אוקראַינע, האָט זיך אין אים 
דערװועקט דער דראַנג צו טאָן עפּעס ממשותדיקס 
פאַר דער אויסלייזונג פונעם ייִַדישן פאָלק, 
גלויבנדיק באמונת שלימה אַז ער איז פון דער 
השגחה באַשטימט נגעװאָרן אַלְס משיח בן דוד. 

דער סוף פון דער שבתי צבי-באוועגונג איז 
גוט באַקאַנט. אַ באַװעגונג וואָס האָט זיך 
געשטיצט בלויז אויף די גלויבונגען פון א בעל 
חלומות און אויף די לײַדן פונעם פאלק און 
זײַנע האָפּענוננען, האָט זיך ניט געקאַנט פאַר- 
ענדיקן אַנדערש וי זי האָט זיך געענדיקט, דער 
ווילן אויסנעלייזט צו ווערן, אין בײַם פאלק 
געווען שטאַרק; די אומשטענדן אָבער און די 
באַדינגונגען, זײַנען ניט געווען רייף דערצו און 
די גאַנצע באַװועגונג האָט געמוזט אײַנפאַלן וי 
אַ קאָרטן-שטיבל. שבתי צבי האָט זיך געשמדט 
און איז אַריבער צום איסלאם -- מיט דעם 
אייגענעם רצון אָדער געצווונגען דערצו --- און 
מיטגעשלעפּט מיט זיך אין זומפּ אַרײַן טויזנ- 


פאיליק. לערנטם 


טער פון זײַנע אָנהעננער און די אַנצע בא- 
ווענונג. די אַנטוישונג װאָס דאָס האָט אַרויס- 
גערופן, איז געווען אַ מוראדיקע. דאָס ייִדישע 
געמיט, אַ צעװװונדיקטס און צעטרייסלטסט פון 
די צרות װאָס האָבן זיך פון אַלע זיײַטן געשאָטן 
אויפן פאָלק, איז פון דער דאָזיקער געשעעניש 
נאָך מער צעטרייסלט געװואָרן. דאָס פאלק האָט 
אויסגעלאָזט זײַן צאָרן צו דעם װאָס האָט נאָך 
אײינמאָל נעװאַנט אַ שפּיל צו טאָן זיך מיט 
זיַינע אינטימסטע און היליקסטע נעפילן און 
האָט אים פאַראורטיילט צו שאַנד און צו 
שפּאָט. דער נאָמען שבתי צבי איז געװאָרן דער 
סימבאָל פון אַלדאָס פאַלְשס אויף גאַנצע 
דורות. 


מיט שבתי צביס מפּלה און פאַראט, האָט 
זיך די באַװעגונג ניט פאַרענדיקט. פון אן 
אָפענער באַוועגונג מיט אַ. װעלט-אָפּקלאַנג, װי 
זי איז געווען אין די צײַטן פון שבתי צבים 
אויפּשטײַג, האָט זי זיך נאָך זײַן מפּלה פאַר- 
װואַנדלט אין אַ מין געהיימער, אונטערערדישער 
באַװועגונג פון סעקטעס װאָס האָבן על פּיירוב 
געפּראַוועט מיסטיציזם. דער דאָזיקער מיסטי- 
ציזם האָט געפונען אַ פרוכטיקן באָדן אין דעם 
ייִדישן לעבן, ואס איז נאָך די נזירות ת"ח און 
ת"ט ווידער אַרײַן אין א מין סטאַגנאַציע פון 
װאַרטן און האָפן,. עס האָבן זיך נאָך געפונען 
אַזעלכע װואָס האָבן געװאָלט מלמד זכות זײַן 
אויהף דעם רבין, אויף שבתי צבין, און אויס- 
טײַטשן זײַן טונקעלן סוף מיט רמזים און 
סתרי-תורה, אָבער קיין אחיזה אין דעם פאָלקם 
לעבן האָבן די דאָזיקע פּרמװון מער ניט געהאַט, 


אַזױ האָט עס אָנגעהאַלטן ביז אין דער מים 
פון 18טן יאָרהונדערט, ווען עס האָט זיך באַ- 
וויזן אַ נײַער משיח השקר אין דעם ייִַדישן 
לעבן: יעקב פראַנק. אַ געבוירענער אין 1796 
אין אַ קליין שטעטל? פון פּוילן, געפינט ער זיך 
שוין אין 1792 אין סמירנאַ, די געבורטס-שטאָט 
פון שבתי צבי, װוּ ער האָט אָנגעהויבן זײַן 
אַװאַנטוריסטישע טעטיקייט אין אַ סביבה װווּ 
עס האָבן זיך געפונען צאָלרײַכע קרײַזלעך פון 
די אַזױ גערופענע שבתי צביניקעס. אויב אויף 
די משיחישע באַװועגונגען ביז אים אין נאָך 
געווען אַ געוויסער צייכן פון אידעאַליזם, האָט 
די פראַנקיסטישע באַװעגונג פון סאַמע אֶנהוֹיב 
אָן זיך אויסגעצייבנט מיט אַ פאַרדעכטיקן מיס- 
טיציזם ואָס האָט זיך געגרענעצט מיט ווילדע 
אָרגיעס און אױיסגעלאַסנקײט. די דאָזיקע באַ- 
וועגונג האָט פון סאַמע אֶנֹהוֹיב אָן געהאַט אין 
זיך סימנים פון דעקאַדענץ מיט וועלכער עס 
האָט זיך אויסגעצייכנט דער סוף פון דער שבתי 
צבי באַװעגונג און די קאַריערע פון יעקב פראַנק 
האָט זיך פאַרענדיקט דערמיט, װאָס ער אין 
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אין 1786 אַרײַנגעלײגט נגעװאָרן אין חרם פון 
אַ רבנים-צוזאמענפאָר אין דער שטאָט בראָד. 
דער סוף פון דער פראַנקיסטישער באַװעגוננ 
איז על פּיידוב געווען שמד. די דאָזיקע באַ- 
זועגונג איז אייננטלעך געווען דאָס שװאַנען-ליד 
פון די משיחישע באַװעגונגען, װי זיי זײַנען 
באַקאַנט אין דער ייִדישער געשיכטע. די פּראַנ- 
קיסטישע באַװעגונג איז געווען ניט מער וי אַ 
שפּעטער עפּילאָנ פון דער שבתי צבי-באַוועגונג 
מיט אַלע אירע גילנולים. 


נאָכן דורכפאַל פון דער פראַנקיסטישער באַ- 
וועגונג --- וועלכע איז אייננטלעך פון לכתחילה 
געווען אַ דורכפאַל -- האָט שוין מער ניט גע- 
קאָנט זײַן קיין רייד וועגן אַזעלכע באַװעגונגען. 
עס האָבן שוין אָטגעהויבן בלאָזן די ווינטן פון 
דער השכלה. דער סוף פונעם 18טן יאָרהונדערט 
און דאָס גאַנצע 19טע יאָרהונדערט, האָבן זיך 
געפונען אונטערן צייכן פון אָט דער רענעסאַנס- 
באַװועגונג, װאָס האָט װי אַ מעכטיקער אוים- 
רײַס-שטאָף אויפגעטרייסלט דאָס ייִדישע לעבן 
און עס גענומען אויסלופטערן פון דעם שימל 
װאָס האָט זיך אין דעם אָנגעקליבן אין משך 
פון יאָההונדערטער. צוזאַמען מיט אָט דער 
אויסלופטערונג זײַנען אויך אַװעקגעפּאַלן גע- 
זונטע טיילן פון דעם פאָלקס-קערפּער, אָבער אין 
אַלגעמיין גענומען, האָט די מיסטישע קאָנצעפּ- 
ציע פון נאולה אָנגעוווירן איר באָדן. דאָס 
פאלק איז רייף געװאָרן צו אַנדערע משיחישע 
באַגריפן װאָס האָבן זיך אָנגעהויבן דורכשלאָגן 
א װועג אין דעם ייִדישן לעבן. די חובבי ציון, 
די בילו און שפּעטער דער פּאַליטישער ציוניזם, 
זײַנען געווען װויַיטערדיקע עטאַפּן פון יענעם 
דראַנג צו גאולה װאָס האָבן געטליעט אין דער 
נשמה פונעם פאָלק און אין געקומען צום 
אויסדרוק אין די פאַרשיידענע משיחישע באַ- 
וועגונגען, װאָס האָבן זיך שטענדיק פאַרענדיקט 
מיט דורכפאַל. די סיבות פון דעם נײַעם רראַנג 
זיַנען װוידער געװוען די זעלבע -- רדיפות, 
פּאָנראָמען, רעכטלאָזיקײיט, אָבער דער באַנריף 
איז שוין געווען אַן אַנדערער. די אונטערנע- 
מונג איז נעווען אַ געװאנטע, דער װעג אַ 
קאַנגער און שווערער, אָבער ווענן קיין דורכפאַל 
האָט שוין קיין רייד ניט געקאַנט זײַן; ראָס מאָל 
האָט באמת אַ שאַל געטאָן דער שופר של משיח. 
דאָס פאלק האָט דאָס מאָל זיך ניט פאַרלאָזט 
מער אויף די ניסים פון אַ יחיד -- מעג ער 
זײַן װי שטאַרק און מעכטיק -- נאָר אַלֵיין 
גענומען דעם איינענעם גורל אין די הענט 
אַרײַן. עס האָט נאָך געװאַרט אויף אים די 
שוידערלעכע פּראָבע װאָס דער געשיכטלעכער 
גורל האָט פאַר אים נוזר געווען -- די היטלע- 
ריסטישע עפּאָכע מיט איר שוידערלעכן שניט 


-- און דורך דער דאָזיקער גרוילהאפטיקער 
פּראָבע, שווער פֿאַרװונדעט, אַמפּוטירט פון 
איינעם פון זײַנע שטאַרקסטע גלידער, האָט דאָס 
באַװויזן װאָס די טרוימערישע יחידים האָבן ניט 
געקאָנט באַװײַזן. עס האָט געבראַכט משיחן 
אין דער נעשטאַלט פון דער אומאָפּהענגיקער 
מדינת ישראל. 


װי עס איז צו זען פון די אויבנגעבראכטע 
רעפערענצן און באַמערקוננען, זײַנען די משיח- 
באַווענונגען בײַ ייִדן ניט געווען אַזאַ אַבסטראַק- 
טער און פיקטיווער ענין װוי מען האָט עס 
געװאָלט פאָרשטעלן און װוי עס איז פאַרבליבן 
אין די באַגריפן פונעם פאָלק, סיי די סיבות 
װואָס האָבן די דאָזיקע באַװענוננען אַרויסנע- 
רופן צום לעבן און סײַ די פאָלגן װאָס זיי האָבן 
מיט זיך געבראַכט אין פּאָזיטיוון און נענאַטיון 


זינען, זײַנען געווען דערשיינונגען פון עכט- 
רעאַליסטישער באַדײַטונג. די אומשטענדן 


אָבער, וואָס האָבן כפּדר געפירט צום דורכפאַל 
פון די פּרוװון צו ברעננען די נאולה פונעם 
פאָלק, האָבן ניט אַנדערש װווי נאָר געמוזט שאַפן 
יענע שטימונג דורך וועלכער דרי משיח-באַװע- 
גוננען זײַנען דעפינירט געװאָרן אַלס עפּעס 
װאָס האָט צו טאָן בלויזן מיטן הימל און ניט 
מיט דער ערד. מען דאַרף אויך ניט פאַרגעסן 
װוי אַזױ עס האָט אויסגעזען דאָס ייִרישע לעבן 


אין די תקופות ווען עס זײַנען געמאַכט גע- 
װאָרן די דערמאַנטע פּרטון. פאָרגעקומען 


זײַנען זיי על פּיזדוב אין די תקופות פון טיפע 
נײַסטיקע און עמאַציאָנעלע אויפטרייסלונגען. 
מען דאַרף דערצו געדענקען אַז ייִדן האָבן ניט 
געלעבט אויפן מאַרס, נאָר אויף אונדזער פּלאַ- 
נעט, װו עס האָט געקאָכט און געברויזט מיט 
אויסערנעוויינלעכע געשענישן פון ניט-יִדישן 
כאַראַקטער, װאָס האָבן נעמוזט, צי מען וויל 
אָדער מען װויל ניט, משפּיע זײַן אויפן גאַנג 
פונעם ייִדישן לעבן אין יענע אַספּעקטן װאָס 
זײַנען געווען אָפּהענניק פון דער אַלגעמײנער 
סיטואַציע. די סאַמע וויכטיקסטע משיח-באַװוע- 
גונגען זײַנען פאָרגעקומען אין א צײַט, ווען אין 
דער ניט-יִדישער וועלט זײַנען פאָרגעקומען 
פונדאַמענטאַלע ענדערוננען, ואס האָבן ניט 
געקאַנט בלײַבן אָן אַ ווירקונג אויך אויף דער 
ייִדישער פּסיכיק, אַפִילו ווען ייִדן האבן גײַסטיק 
געלעבט איזאָלירט. ווענגן דער פאַרנאַנגענהייט 
פון דוד ראובני, צום בײַשפּיל, ווייסט מען וויי- 
ניק. ער האָט זיך באַװיזן װוי א לעגענדאַרער 
העלד פון א װוײַטן לאַנד און האָט גערעדט אין 
אַ שפּראַך װואָס האָט געמוזט אַרויסרופן צווייפל 
און באַװוּנדערונג. דאָך, ווען מען אַנאַליזירט 
גרינטלעך די מעטאָדן װאָס ער האָט אָנגעווענ- 
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דעט אויף צו דערגרייכן זײַנע צילן, זעט מען 
אַז ער איז געווען דאָס װאָס מיר װואָלטן הײַנט 
אָננערופן אַ רעאַל-פּאָליטיקער. האָט ער דען 
ניט נגעפירט קיין פאַרהאַנדלונגען מיט פּרינצן 
און קענינן, וועמען ער האָט אַרײַנגעגעבן אין 
נדן ייִדישע כוחות װאָס שטייען גרייט ערגעץ 
הינטער די הרי חושך, און װאָס וועלן העלפן 
אויסלייזן ירושלים פון די מוסולמענישע הענט? 
יאָ, דער דאָזיקער מיפטעריעזער ייִדישער פּרינץ, 
װאָס האָט געזאָלט אויסלייזן זײַן פאָלק, אין 
געווען אַ רעאַל-פּאָליטיקער אין דעם בעסטן 
זינען פון װאָרט. צי קאָן מען דען ניט ציען 
קיין פּאַראַלעל צווישן די מעטאָדן פון אַ דוד 
ראובני און די מעטאָדן װאָס ניט קיין אַנדע- 
רער װווי הערצ? האָט אָנגעווענדעט בעת ער האָט 
פּראָקלאַמירט דעם גרויסן געדאַנק פון שיבת 
ציון? וויפיל האָט דען געפעלט אַז הערצל זאָל 
דערקלערט ווערן אַלס פאַנטאַזיאָר, ווען זײַנע 
פּרוװון בײַ די מעכטיקע פון דער וועלט האָבן 
זיך ניט אײַנגעגעבן? אויב ער אין דאָך אַרױיס 
דער זינער, איז דאָס געווען דערפאַר, װוײַל ער 
איז נעקומען אין אַנדערע צײַטן; אין גרונט- 
גענומען אָבער, אין דער דראַנג זײַנער אויך 
געווען אַ פּועל יוצא פון ענלעכע פאַקטאָרן װאָס 
האָבן געשטויסן אַ דוד ראובני און אַנדערע צו 
זייערע משיח-אַװאַנטורעס. 

נאָך אַ פאַקט וואָס װואַרפט זיך אין די אויגן, 
ווען מען אַנאַליזירט די מהות פון די משיח- 
באַװענונגען, צווישן וועלכע מיר רעכענען אַרײַן 
די ציוניסטישע באַװעגונג פון איר בראשית 
ביז איר פּאָליטישער פאַזע, װאָס האָבן אין 
אַן אַנדער פאָרעם און לויט אַנדערע מעטאָדן 
רעאַליזירט דעם קאָנצעפּט פון משיחיזם, איז 
דאָס, וואָס די סאַמע וויכטיקסטע העלדן פון אט 
דעם פאָלקס-דראַנג, זײַנען געקומען ניט פון די 
געדיכטענישן פונעם ייִדישן לעבן, נאָר על פּי 
רוב פון דער אויסערלעכער וועלט. דוד ראובני 
איז געקומען אַלס אַן עקזאָטישער פּרינץ,. שלמה 
מולכו, איז ביז צום באַװײַזן זיך אין דעם 
ייִדישן לעבן געווען אַ פּאָרטונעזישער מאראן, 
וועלכער האָט געשטאַמט פון דער הויכער גע- 
זעלשאַפט און איז אָן שום ספק געווען א פּראָ- 
דוקט פון אַ עיט-יידישער דערציונג. יצחק 
אברבנאל, וועלכער האָט געטרוימט מיט משיחן, 
איז לויט זײַן געזעלשאַפטלעכן סטאַזש געווען 
דאָס װואָס מיר וואָלטן אָנגערופן אַ וועלט-מענטש 
און ניט קיין פּראָדוקט פון דעם ייִדישן געטאָ. 
אַפילו שבתי צבי, וועלכער איז געווען א פּראַ- 
דוקט פון דעם ייִדישן מאַסן-לעבן אַזױ װוי מיר 
פאַרשטייען עס הײַנט, האָט זיך אויך פאַר- 
װאַנדלט אין א וועלט-מענטש, א דיפּלאָמאַט, 
ווען ער איז אַרײַן אין דער פולער ראָלע פון א 


פֿאַליל לטפרנטפם 


כלומרשטן פאָלקס-דערלייזער. און װאָס זאָלן 
מיר שוין זאָגן פון די מאָדערנע העלדן װאָס 
האָבן זיך געשטעלט אין דער שפּיץ פון באַװע- 
גונגען פון פאָלקס-דערלייזערישן כאַראַקטער? 
איז דען הערצל ניט געקומען צו אונדז פון דער 
פרעמד? און מאַקס נאָרדוי איז דען געווען אַ 
פּראָדוקט פון דעם ייִדישן לעבן װוי מיר פאַר- 
שטייען עס? 

עס דאַרף קיינעם ניט װװוּנדערן װאָס איך צי 
פּאַראַלעלן צװוישן באַװעגונגען װאָס האָבן אין 
דער ייִדישער געשיכטע באַקומען אַ דעפּוטאַציע 
וי פּוסטע אילוזיעס און אַ באַװענונג װאָס איז 
לויט אירע רעזולטטאַטן דערפירט געװאָרן צו 
דער פולשטענדיקסטער רעאַליזאַציע. עס אין 
שוין פריער געזאָגט געװאָרן און מען דאַרף עס 
איבערחזרן, אַז אינעם ליכט פון די געשענישן 
מענן מיר זיך פאַרגינען, און עס אין אַפילן 
אונדזער פליכט, צו רעווידירן אַ סך פון אונדזע- 
רע צונענג צו געשיכטלעכע פּאַסירונגען. אויב 
מיר גייען אַרױס פון דער הנחה אַז די משיח- 
באַוועגונגען בײַ ייִדן זײַנען אין גרונט-גענומען 
געווען פרײַהײַטס-באַוועגונגען (און זיי זײַנען 
עס אָן שום ספק געווען), דאַן בלײַבט ניט דער 
מינדעסטער צווייפל אַז זיי דאַרפן אין דעם סדר 
פון די געשיכטלעכע פּאַסירונגען קאַטאַלאָנירט 
ווערן אַנדערש װױי ממען האָט עס ביז איצט 
געטאָן. דערצו קאָן מען נעמען אַלם בײַשפּיל 
געשיכטלעכע פּאַסירונגען פון אַלגעמײנעם באַ- 
ראַקטער און עס װועט זיך אַרויסװײַון אַז 
אונדזער קריטעריום איז ניט קיין טעותדיקער. 
די פראַנצויזישע רעװאָלוציע, למשל, וועלכע 
האָט געבראַכט צו אַ פולשטענדיקן איבערבראָך 
אין דער מענטשלעכער פּסיכיק און פונדאַמענ- 
טאַל געענדערט דעם באַנריף ווענן מענטשן- 
רעכט, איז געווען דער פּועל יוצא פון לאַנגע 
קאַמפן וואָס מען האָט געפירט פאַר די דאָזיקע 
אידעאַלן, קאמפן װואָס האָבן זיך אויסגעדרוקט 
אין פאַרשידענע פאָרמען און מעטאָדן, און װאָס 
האָבן ערשט דעפיניטיוו געזינט אין דער רע- 
װאָלוציע פון 1789, פּרוּוון צו דערגרייכן די 
רעזולטאַטן װאָס זײַנען רעאַליזירט געװאָרן מיט 
דער פראנצויזישער רעװואָלוציע זײַנען אויך 
פריער נעמאַכט געװאָרן, אָבער זיי זײַנען אין 
גרעסטן טייל דורכנעפאַלן, איבערהויפּט דער- 
פאַר, ווײַל די אומשטענדן און די באַדינגונגען 
זיינען ניט געווען רייף דערצו, אויך די רוסישע 
רעװואָלוציע איז געווען דער פּוע? יוצא פון אַ 
גאַנצער קייט קאַמפן און פּרװון װאָס האָבן 
זיך לכתחילה ניט אײַנגעגעבן. דער סאָציאַליזם 
בכלל, א דאָקטרינע פון סופּער-רעאַליסטישן 
כאַראַקטער, איז אין זײַן בראשית געווען אן 
אידעאַל פון אוטאָפּיסטן. עס האָט געדאַרפט 


חלום און װאַר אין די משיח-באַװענונגען 
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קומען אַ קאַר? מאַרקס װאָס זאָל די דאָזיקע 
אידייע באַגרינדן אויף אַ וויסנשאַפּטלעכן אופן, 
בכדי זי זאָל אָנעמען קאָנקרעטע פאָרמען און 
זיך דורכשלאָנן אַ וועג װוי אַ באַװעגונג װאָס 
באַהערשט הײַנט צו טאָנ די מוחות און די 
הערצער פון הונדערטער מיליאָנען מענטשן און 
איז די טרײַבקראַפט פון זייער דראַנג צו באַ- 
פרייאונג, 

פון אָט אַזאַ שטאַנדפּונקט, בלײַבט דאַכט 
זיך ניט קיין שום ספק אַז די משיח-באַועגונגען 
בײַ יידן זײַנען ראוי באַטראַכט צו ווערן אין 
אַן אַנדער ליכט װוי מען באַטראַכט זיי בדרך- 
בלל. אַלס איזאָלירטע דערשיינוננען אין דער 
ייִדישער געשיכטע, זעען זיי איינס נאָך דאָס 
אַנדערע אויס ניט מער װוי וויסטע אַװאַנטורעס 
פון עקסצענטרישע יחידים, וואָס האָבן דעם 
פאלק געבהאַכט ניט מער װוי פאַרצווייפלונג און 
אַנטוישונג. אַלס דורכנעפאַלענע אונטערנעמונ- 
גען, האָבן זיי אויך יענע װאָס זײַנען געשטאַ- 
נען בראש פון זיי פאַרשלעפּט אויף קרומע וועגן 
פון נײַסטיקער ירידה און זיי פאַרװאַנדלט אין 
דעם סימבאָל פון אַלדאָס פאַלשס און ביין- 
וויליקס אין דער פאָרשטעלונג פונעם פאָלק. 
נעמט מען זיי אָבער װווי ריננען פון אַ גאַנצער 
קייט, זײַנען דאָס געווען עטאַפּן פון אַ גע- 
שיכטלעכן פּראָצעס װאָס האָט זיך אויסגעװויקלט 
אויף אַ נאַטירלעכן אופן אין הסכם מיט דער 
פּאָלקסדרעאַליטעט , ביז צו דעם ענדגילטיקן 
סך-הכ? װאָס הייסט מדינת ישרא?. און אַן 
דער דאָזיקער סך-הכל נעמט הײַנם צו טאָג 
אַרוםּ די רעאליטעט פונעם גאַנצן פאָלק, הגם 
די מערהייט פונעם ייִדישן פאָלק לעבט אויסער 
די גרענעצן פון דער מדינה, איז איבעריק אונ- 
טערצושטרייכן. נאָך צויי טויזנט יאָר פון 
משיחישע חלומות און דורכנעפאַלענע פּרטון 


צו ברענגען משיחן, איז די ייִדישע מדינה היינט 
צו טאָג די ליכטיקע װואָר פון אָט דעם טויזנט- 
יעריקן דראַנג צו גאולה. נאָך דרײַצן יאָר מדינת 
ישרא?, איז זיך כמעט שווער פאָרצושטעלן װוי 
עס װאָלט אויסנעזען אונדזער לעבן נאָך דער 
גרויסער נאַציאָנאַלער קאַטאַסטראָפע, אָן דער 
מדינה. און וויפיל איז דען אין דעם, ווען אַפילן 
גוט-נלויביקע ציוניסטן האָבן די דאָזיקע װאָרע 
ווירקלעכקייט אָטגעהויבן באַטראַכטן אַלס ניט 
דורכפירבאַרע אוטאָפּיע? 


דער משיח-געדאַנק איז אַ דערשיינונג װואָס 
ציט זיך וי אַ רויטער פאָדעם דורך דער נאנ- 
צער ייִדישער געשיכטע זינט די נביאים, איבער 
דער שטורמישער צײַט פון ערשטן און צווייטן 
חורבן און דורך דעם לאַנגן נלות. ער האָט אין 
משך פון יאָרטויזנטער דורכנעמאַכט פאַרשידענע 
נילנולים און אַלטערנאַטיוועס; ער האָט בײַם 
פאלק אַרויסגערופן האַפענוננען און אַנטוישונ- 
גען; ער האָט געשטאַרקט דאָס פאלק און עס 
דערמוטיקט אין די סאַמע פינצטערסטע מאָ- 
מענטן פון זײַן מאַרטירער-לעבן און דערפאַר 
איז די דאָזיקע דערשיינונג אַזאַ װאָס לאָזט זיך 
ניט מבטל זײַן, נאָר פּונקט פאַרקערט, פאָדערט 
א נײַעם צונאַנג, אַ רעוויזיע, אין דעם ליכט פון 
דעם ניַעם עטאַפּ אין דעם ייִדישן לעבן. 


דער אויספיר איז, אַז די משיח-באַוועגונגען 
װאָס האָבן פון אויבנאויף זיך אויסגעוויזן צו 
זײַן אבפטראַקטע דערשיינונגען אָדער בלוין 
פּראָדוקטן פון מיסטישע שפּעקולאַציעס, זײַנען 
אין דער אמתן געווען דער פּועל-יוצא פון אַ 
קאָנקרעטער פאָלקס-רעאַליטעט און מען דאַרף 
זיי צורעכענען צו דער קאַטעגאָריע פון יענע 
באַפּרײַונגס-באַוועגונגען ,װואָס האָבן די מענטש- 


הייט באַפליגלט אין איר דראַנג צו דערלייזונג, 


וואלף פרעסלער 


רעליניעזע יידישקייט און יידיש. וועלטלענקיים 


גזפשה דרכינו נסקטהט 
וושובה עד ה". 
(גוה = א 


די לעצטע פופצן-צװואנציק יאָר שטייט דער 
וועלטלעכער ייִד אַן אַנטוישטער, ער קען זיך 
קיין עצה נישט געבן. אַ טייל זוכט אינהאַלט 
אין סאָציאַליזם, אַנדערע פּרוּוון ווערן בעלי- 
תשובה אין פּרט פון רעליניעזן נשמה-אומרו, 
און נאָך אַנדערע נעפינען זייער װענ אין מדינת 
ישראל; אַלע שטייען זיי אָבער על פּרשת 
דרכים, באַהערשט פון אַ זעלישן אומרו און 
אינערלעכע ספקות; אלע האָבן זיי דאָס אַלְטע 
פאַרלוירן און נײַעס נאָך נישט געפונען. 

די צײַט נאָכן חורבן שלישי און נאָכן אַנט- 
שטיין פון מדינת ישראל?ל האָט מיט זיך נע- 
בראַכט, פאַר דעם מאָדערנעם ייִדיש-וועלטלעכן 
מענטשן, נײַע און האַרבע פּראָבלעמען, װאָס 
פאָדערן א לייזונג. אָבער, במקום צו געפונען די 
ריכטיקע תרופות ווערן די ספקות אַלץ גרע- 
סער. דער הײַנטצײַטיקער ייד האַלט אין איין 
זוכן נייע ווענגן פאַרן אַלטן רעליגיעזן ייַריש- 
קייט, אָבער עד היום אָן נינסטיקע רעזולטאַטן. 

די אַלֶע אַנטוישונגען און ספקות סיי בין אדם 
למקום פײַ בין אדם לחברו זײַנען אַ פּועל- 
יוצא דערפון, װוײַל עס װוײַזט זיך אַרױס, אַז 
עפעס שטימט נישט דער חשבון. די צופיל 
וועלטלעכקייט, װאָס די מאָדערנע ייִַדן האָבן 
מיט א פֹּאָר צענדליק יאָר צוריק אַרײַנגעפירט 
אין זייערע היימען, אין די דערציאונגס אנ- 
שטאַלטן װוי אויך אין אַלנגעמיינעם קולטור- 
געזעלשאפטלעכן לעבן האָבן נישט נענעבן די 
געווונטשענע רעזולטאַטן, עס קומט, בכן אויס, 
אַז דאָס ואָס זיי האָבן מיט פערציק-פופציק 
יאָר צוריק אויסגערעכנט האָבן זיי דאָס געטאָן 
אָן באַלעבאָס. די נײַע צײַטן האָבן אַרויסנע- 
רופן נײַע שטרעמוננען, נײַע לעבנס פאָרמען, 
װאָס האָבן גענעבן נײַע סך-הכלען, אַזױי אז 
דער באַלאַנס שטימט נישט. 

די איבערטריבענע וועלטלעכקייט, ואָס די 
וועלטלעכע ייִדן האָבן אַרײַנגעפירט אין זייערע 


היימען האָט בהדרגה אַרויסגעשטויסן דאָס 
ביס? רעליגיעזע ייַדישקייט פון אונדזער 
סביבה; פון אונדזערע שולן און פון אונדזער 
אַלגעמיינעם ייִדיש-געזעלשאַפטלעכן לעבן. מהאי 
טעמא האָט זיך גענומען דער עודף פון פּאַסץװן 
איבערן אַקטיו. 

אמת איז, אַז אַ סך ווערן נתפּעל פון דעם 
פאַקט, װאָס ייִדן אין נ. אַמעריקע און אפשר 
אויך אין אַנדערע מקומות, בויען הײַנט מער 
סינאַנאָגעס און בתי תפלות, װואָס ציען אַרײַן 
די יונגעלײַט אין דער ייִדישקייט-סביבה. איז 
דאָס זיכער אַ פּאָזיטיווע דערשײַנונג, אָבער 
צונלײַך אַ חצי נחמה.,. אביעקטיוו גערעדט 
ווײַזט דאָס אַלץ, אַז מיט תוך-יִדישקייט איז 
בײַ אונדז נישט אַזױ ווויל און גוט. 


די לאָזונג װאָס י. ל. נאָרדאָן האָט בשעתו 
געװאָרפן; ,, היה אדם בצאתיך ויהודי באוהליך", 
ד. ה. זײַ אַ מענטש אין גאַס און אַ ייַד בײַ זיך 
אין דער היים, איז אפשר געווען צוגעפּאַסט צו 
יענע נגוטע-פרומע-צײיטן, ווען אַלץ אַרום האָט 
געשפּרודלט מיט ייִדיש לעבן. ייִדֹן זײַנען דאַן 
געזעסן על התורה ועל העבודה און דער רוב 
מנין און רוב בנין פון די ייִדישע מאַסן, װאָס איז 
געווען רעליניעז, האָט זיך װייניק װאָס גערעכנט 
סמיט דער דערמאַנטער נאָרדאָנישער לאָזוֹנג, 
װאָס איז געווען אַ קינד... פון דער , השכלה 
בת השמים". 

האָבן דאָך אין יענע צײַטן, אין די אַכציקער 
יאָרן פון פאָריקן יאָר הונדערט, פינף און 
נײַנציק פּראָצענט ייִדן אין די שטעט און 
שטעטלעך פון מזרח אײַראָפּע מקיים געווען די 
מצוות מעשיות בכל פּרטותיהם ודיקדוקיהם, 
אָן חקירות און אָן שאלות. און ווען משה לייב 
ליליענבלום אין ארויסנעקומען מיט זײַנע 
מאמרים וועגן , תיקוני הדת" האָבן אים פרומע 
רבנים געװואָלט מחרים זײַן. 

הײַנט אָבער, ווען די אַלטע ישובים אין איי- 
ראָפּע זײַנען חרוב ונחרב געװאָרן, און אין די 
נײַע היימען זײַנען ייִדן געצװוונגען צו טאָן 
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דאָס, װאָס זיי װאָלטן אין יענע תורה-ועבודה- 
צײַטן נישט געטאָן, קקיננט י. 7, גאָרדאָנס 
לאָזונג װוי אַלט און אָפּנעלעבט. 

י. ?. פּרץ, דער שעפער און באַנרינדער פון 
אַ מאָדערן ייִדיש-וועלטלעך לעבן האָט שוין, 
הפּנים דעמאָלט, שפּעטער מיט דרײַסיק יאָך 
נאָך י. ?. נאָרדאָן, פארגעזען װוּהין די צופיל 
וועלטלעכקייט קען פאַרפירן, און ער האָט באַ- 
צײַטנס נערופן: , אין שי? אַרײַן!". 

פּרץ, דער אייפערדיקער קעמפער קעגן יעדער 
אַסימילאַציע שטרעבונג האָט מיט זײַן װײַטן 
קוק דערפילט צו װאָס ,היה אדם בצאתיך..." 
קען דערפירן, און מיט זײַן דערמאָנטן רוף האָט 
פּרץ אויסנעדריקט זײַנע טיפסטע נשמה-נעפילן, 
אַז מען דאַרף זײַן אַ ייד אומעטום, נישט בלויז 
בײַ זיך אין שטוב. 

אין אָנבליק פון דער צופיל וועלטלעכקייט, 
װאָס די מאָדערנע ייִדן האָבן אַרײַננעפירט אין 
ויִדישן לעבן און אין אָנבליק פון דעם פאַקט, 
װאָס די דאָזיקע וועלטלעכקייט האָט נישט גע- 
ברענגט די געווונטשענע רעזולטאַטן פרעגט זיך: 

אפשר הדאַרפן מיר, וועלטלעכע ייִַדן זײַן אַ 
מפשפּש במעשים? 

איז נישט אַמאָל נייטיק צו מאַכן אַ טאָטאַלע 
דעוויזיע אין דעם ביז איצטיקן געדאַנקןגאַנג 
ווענן רעליניעזער ייִדישקייט און ייִדישוועלט- 
לעכקייט? 

אין אָנבליק פון דעם נײַעם דור, װאָס בלײַבט 
שטיין פאַר אַן אויסגעליידיקטקייט פון אונדזערע 
טדאַדיציעס און גרויסער קולטור-ירושה, זאָלן 
מיר זיך אפשר גיכער צוהערן צום רוף פון 
פּרצן, װאָס מיינט: , השיבנו נאַזאַדן,,," 

קען מען װײַטער אַזױ אָנגיין מיט אונדזערע 
היתנהגותן בײַ זיך אין דער היים, אין אונדזערע 
חינוך-אינסטיטוציעס און אינעם עפנטלעך 
ייִדיש-געזעלשאַפּטלעכן לעבן, ווען מיר זעען די 
קאַנסעקװוענצן פון דעם אַלעמען? 

וועלן מיר מיטן עסן קאָלעקטיװו יעדן זונטיק 
בייגל מיט לאַקס (אין נ. אַמעריקע), פּראַוען 
טראַדיציאָנעלע , עונג שבתים" מיט , נעפילטע 
פיש" אַפילן, מיט פּראַװען טראַדיציאַנעלע 
פּסח-סדרים מיט מצות און קניידלעך צי מיט אַנ- 
דערע , מצוות עשהן---עסן",.. אפילו מיט די מאָ- 
דערנע הנדהס; צי װעלן מיר מיט דעם ווייטער 
קענען פאָרזעצן רעליגיעזע יידישקייט און 
שמידן , די גאָלדענע קייט" פון ייִדישן המשך? 

סוף כל סוף זעען מיר דאָך שוין, װוי נאָך די 
אַלע עקספּערימענטן פון אָפּהיטן טראַדיציאָנע- 
לע ייִדישקייט מינהנים און אָנהאַלטן דאָס יידי- 
שע שטיינער-לעבן , ב מ | ?7 אין די אלטע 
היימען, איז אונדז עד היום נאָך נישט געלונגען 


צו שאַפן אַ פעסטע דאמבע קעגן די כװאַליעס 
פון אַסימילאַציע און אָפּטריניקײיט, װאָס רײַסן 
אָפּ פון דער ייִדישער נזע גרויסע טיילן פון 
יונגען דור, אין איין אָרט מער און אין אַנדערן 
ווייניקער . 

לאָמיר דאָ מאַכן אַ קליינע באַװאָרעניש: 

ווען מיר רעדן וועגן לעזן די דאָזיקע אָנגע- 
ווייטיקטע פּראָבלעמען פאַר אונדזער יוגנט, 
טיילן מיר אויס יענע יוגנטלעכע, װאָס האָבן 
פֿאַר זיך אויסגעקליבן דעם ראַדיקאַלן וועג פון 
חלוציזם און גרייטן זיך, פּריער אָדער שפּעטער, 
עולה צו זײַן קיין מדינת ישראל מיטן צוועק 
אנצוהייבן דאָרט אַ נײַ לעבן אין קיבוץ. 

מיט דעם אײַנגלידערן זיך אין חלוצישן 
קיבוץ דערפילט די יוגנט אַ גרויסע נאַציאָנאַלע 
שליחות, אזוי אַז פאַר , ד אַ ר ט 7 זאָרנט 
זיך שוין די מלוכה. די פּראַנע איז אָבער; װאָס 
פאַר אַ פּראָצענט פון דער ייִדישער יוגנט אין 
די תפוצות איז עס גרייט איבערצולאָזן די זאַטע 
היימען און איבערגיין צום קבוצה'שן לעבן? 
ממש אַ נישטיקער! 

פרענט זיך דעריבער: נו, און װאָס װעט זײַן 
מיט דער נאָר גרויסער מערהייט יוגנטלעכע, 
וועמען עס אינטערעסירט ביכלל נישט ייִַדיש 
לעבן, ייִדישע און העברעאישע ליטעראַטור, 
ייִרישע קוקטור און קונסט, ייִדישע געשיכטע, 
ייִדישע רעליגיע, ייִדישע לײַדן און פריידן 
וכדומה? 

װאָס קענען מיר, וועלטלעכע ייִדן טאָן, בכדי 
אויך די אַנדערע נײַנציק פּראָצענט פון נײַעם 
דור זאקן אויך ; ח א '. בקײבן יודן. אן 
זיי זאָלן! אויך אין די תפוצות-לענדער גיין אין 
די פיס-טריט פון זייערע עלטערן און ממשיך 
זײַן דאָס אינטעגראלע יירישקייט? 

לעבן דאָך ייִדן צווישן פעלקער וועמענס קול- 
טור און ציוויליזאַציע עס זײַנען פיל שטאַרקער 
און אײַנפלוסרײַכער װוי די ייִדישע, און װאָס 
ווירקן מערער אויף די יוננע מענטשן אין 


זייער טאָנ-טעגלעכן לעבן װוי מיר, װואָס ניבן 
זיי די ייִדישקייט-לימודים אוויפן שפּיץ מע- 
סער... (יענע װאָס באַקומען ביכלל נישט קיין 


שום ייִדישע דערציאונג קומען דאָ נישט אין 
באַטראַכט). 

לעצטנס האָבן גרויסע דיכטער און דענקער, 
שרייבער און אנשי-שם פון דער ייַדישער 
מחשבה גענומען רופן תשובה צו טאָן, ד. ה. 
אומקערן זיך צו דער ייִדישער טראַדיציע, צום 
אַלטן ייַדישן שטייגער-לעבן, פּײַערן ייִדישע יום- 
טובים וכדומה, כדי דערמיט פאַרשטאַרקן דעם 
קשר בן אדם למקום און גלײַכצײַטיק דערמיט 
אַרײַנציען די יוננט אין דער ייִדישער סביבה. 
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אַ טייל (אפשר דער רוב) פון די אויבנדער- 
מאָנטע דענקער און פאָרשער האַלט אַפילו, אַז 
אויב מיר ווילן לעבן בלײַבן און פאַרזיכערן 
אונדזער נײַסטיקן קיום אַלס ייִדן מוזן מיר 
צוריקגיין צו אונדזערע טראַדיציעס. אַנדערע 
האַלטן זיך פעסט, בײַ דער מיינונג, אַז אָן רע- 
ליניע האָט די ייִדישע דערציאונג נישט קיין 
צוקונפט. די אַלע אַרױסגעזאָנטע מיינונגען 
געבן אָבער נישט קיין גענויע און קלאָרע דעפי- 
ניציע װועגן די עיקרים פון דת און עס פרעגט 
זיך: װאָס מיינט אָפּהיטן טראַדיציאָנעלע ייִדיש- 
קייט און װאָס מיינט האַלטן זיך אין דער ייִדי- 
שער רעליגיע? ! 

אין ענינים פון דת זײַנען בײַ ייִדן תמיד 
געווען צוויי שיטות, איינע פון די מחמירים 
און די אַנדערע פון די מקילים. אַזױ איז געווען 
בימי חכמי התלמוד (בית שמאי און בית הילל 
א. אַ.) און אַזױ איז געווען אין די צײַטן פון 
די פּוסקים אחרונים. אויב מיר זאָלן אין דעם 
פּרט אָנעמען די שיטה פון די מחמירים, אַזױ 
װי דאָס זײַנען געווען אונדזערע זיידעס און 
טאַטעס, קומט, בכן אויס, אַז פינף און נײַנציק 
פּראָצענט פון הײַנטיקן דור דאַרפן פאַררעכנט 
ווערן פאַר חוטאים, װוײַל זיי זײַנען נישט מקיים 
די מיצווה פון ליינן תפילין (,קרקפתא דלא 
מנח תפילין") און זיי האַלטן נישט פון די אַנ- 
דערע מיצוות, װאָס בײַ פרומע ייִדן ווערן זיי 
באַטראַכט וי עיקרים פון ייִדישן דת. 

אנב צווייפלען מיר צי דיזעלביקע ייִדישקייט- 
דאָקטוירים, וואָס עצה'ן אונדז זיך אומצוקערן 
צום אַלטן רעליניעון ייִדישן שטיינער-לעבן, 
צי היטן זיי אַלֵיין אָפּ דאָס רעליגיעזע ייִדיש- 
קייט על פּי דין ,שלחן ערוך"? 

ווילן מיר דאָ נישט חושד זײַן די דאָזיקע 
ערלעכע גאָט-זוכער אין צביעות, חלילה! נאָר 
עפּעס קלעפּט זיך עס נישט; עפּעס אין דאָ 
פֿאַראַן אַ תרתי דסתרי. 

האָט דאָך איינער פון די גרעסטע היינטציי- 
טיקע דיכטער אַלֵיין מודה געווען און געזאָנט: 
,וי זשע , מאַכט" מען רעליגיע, אַז מ'איז נאָר 
נישט רעליגיעז? אָבער אַז מען מון איז אפילן 
מ'זאָל דארפן סטימולירן רעליגיע, ‏ מון מען 
דאָס טאָן װײַל אָן רעליגיע האָט די דערציונג 
נישט קיין צוקונפט". 

מהאי טעמא איז שווער צו נלייבן, אַז זיי, 
די דאָזיקע אויפריכטיקע װואָרט-זאָגער און דענ- 
קער פון מאָדערנעם ייִדישן געדאַנק, זאָלן שוין 
האָבן געפונען דעם ריכטיקן דרך-הממוצע, וי 
דער רמב"ם װײַזט אָן; אַ וועג אויף ועלכן 
צענדליקער דורות האָבן דורבגעשפּאַנט זייער 
לעבן צװוישן פעלקער און אין לענדער װוּ 
, ישראל סבא" האָט אַלץ אָנגעשפּאַרט, 


ײ אַ לף ברע פלער 


צום נײַעם דור אשר לֵא ידע את יוסף, װאָס 
האָט נישט געקענט יענע גײַסטיקגאַנצע ייַדן 
פון די אַלטע היימען, מוזן מיר רעדן דברים 
ברורים קלאָרע דיבורים. מען מון זיי געבן א 
קלאָרע דעפיניציע און זיי אויסטײַטשן: װאָס 
מיינט רעליגיעזע ייִדישקייט און װאָס מיינט 
ייִדישזוועלטלעכקייט. 

ווייסן מיר דאָך, אַז בונדיסטן אין נ. אַמע- 
ריקע זײַנען געווען געצוווננען אײַנצופירן אין 
זייערע שולן בר-מיצווה צערעמאָניעס. טענהען 
דאָך הײַנט נרויסע ייִדישע דיכטער און שרײי- 
בער, פאַנאַטיקער פון ייִדיש: 

, עלטערע מענטשן זײַנען נישט גענונ, מען 
דאַרף די יוגנט און אַז רעליניע איז אפשר נאָר 
אַן ענין אין דער סאַמע ערשטער רײַ פון דער- 
ציאונג. מיט 40 יאָר צוריק האָט מען נענרינ- 
דעט ייִדיש-וועלטלעכע שולן, אָן רעליגיע. האָט 
מען דאָך געדאַרפט זען עס זאָלן אַרויסוואקסן 
לייענער פאַר ייִדיש. עס האָט אָבער נישט נע- 
האַָט קיין פּעולה". 

אָבער נישט בלויז אין ייִדיש גייט עס. דער- 
פון איז קלאָר געװאָרן, אַז די רעליניעזע דער- 
ציאונג דאַרף אַרײַנגענומען ווערן אין פּראָגראַם 
פון וועלטלעכן ייִדנטום. 

כדי די קינדער זאָלן נישט מערקן די , טאָפּל- 
טע בוכהאַלטעריע? פון זייערע עלטערן און כדי 
זיי זאָלן נישט פרענן סקיין שאלות פאַרװאָס אין 
שול לערנט מעז אַנדערש װווי מען פירט זיך אין 
שטוב, איז נייטיק די אַלע זאַכן אויפצוקלערן 
און קומען צו געוויסע מיסקנות. 


הײַנט, נאָכדעם װוי די וועלטלעכקייט האָט 
גענומען די אוױיבערהאַנט און האָט די גרעסטע 
השפּעה אויף דעם נײַעם דור; הײַנט, ווען די 
ייִדישזועלטלעכקייט האָט פאַרשטופּט די רע- 
ליניעזע ייִדישקייט פון אונדזערע היימען, פרענט 
זיך; איז אפשר שוין געקומען די צײַט צוצוהערן 
זיך צום רוף פון נביא, וועלכער האָט אין אַן 
עת-צרה אויסגערופן: נחפּשה דרכינו ונחקרה 
ונשובה עד ה"!? 

סוהף כ? סוף, זעען מיר דאָך בולט װי מיט 
וועלטלעכקייט זײַנען מיר איבערפולט פון אַלַע 
זײַטן; מיט וועלטלעכקייט שווימעלט און גרי- 
בעלט אין אַלע ווינקעלעך פון אונדזער טאָג- 
טענלעכן לעבן, דאקענן אָבער מיט ייִדישקייט 
און מיט ייִדישן אינהאַלט זײַנען סיר אַ זי 
שטאַרק באַגרענעצט, אַז די נשמה, די ייִדישע 
נשמה. ווערט ממש אײַנגעדאַרט און אײַנגע- 
קװואַרט. 

דער מאָדערנער ייִדישוועלטלעכער מענטש, 
װאָס קלאַמערט זיך בכ? אמצי כוחו אין אַמאָ- 
ליקן ייִדישקייט פון וועלכער ער ציט עד היום 


רעליגיעזע ייִדישקײַט און ייִדיש-יװעלטלעכקײַט 
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זײַן גײַסטיקע יניקה לעכצט ממש נאָך אַ ביס? 
נײַסטיקער לחלוחית און טיפער ייִדישער עמאָ- 
ציע, אָבער אַלץ איז אויפן שפּיץ מעסער... 

האָט טאַקע איינער פון די מאָדערנע ייִדישע 
דיכטער געלאָזט פאַלן זײַן װאָרט: ,וועלטלעכע 
ייִדן זײַנען הײַנט אויף גרויסע צרות". 

איז עס דאָך אַ היסטאָרישער פאַקט, אַז נאָר 
די רעליגיע האָט ייִדן פאַרײיניקט; אַז נאָר דאָס 
פּינטעלע ייִד, װאָס יעדער יִד (אף על פּי 
שחטא) פאַרמאָגט טיף אין זײַן האַרצן האָט 
דעם ייִדישן פאָלק גענעבן כוח און מוט איבער- 
צוטראָגן די צרות און נזרות רעות, אין אַלֶע 
צײַטן און אין אַלע לענדער, פון דעם פאַנגען 
און ביטערן גלות. 

נישט אומזיסט רופט זיך עם ישרא?: ייִדיש- 
וװועלט-פאָלק. נישט די שפּראַך, אַראַמיש, ייִדיש 
אָדער העברעאיש, נישט דאָס לאַנד ארץ ישראל 
(ייִדן האָבן עקזיסטירט מער אָן לאַנד וי מיט 
דעם לאַנד), נישט דאָס אלץ האָט אונדז גע- 
האַלטן צזאַמען טויזנטער יאָרן, נײַערט, 
דווקא, די רעליגיעזע טראַדיציעס און מינהגים, 
װאָס ייִדן האָבן אומעטום אָפּנעהיט אין אַלע 
זייערע צרות. 

דווקא לשון קודש, נישט העברעאיש, די 
הייליקע שפּראַך אין וועלכער דער ייד האָט 
אױיסנענאָסן זײַן ביטער האַרץ פאַרן בורא 
עולם, אין די תפילות און פּיוטים פון די ימים 
נוראים און יום-טובים האָט פאַראײניקט דעם 
שוואַרצן ייִדן פון תימן מיט דעם װײַסן ייִדן 
פון מזרח און מערב אײַראָפּע. 

צום עשאפאט און צו די גאַזדאױוונס זײַנען 
ייַדן גענאַנגען מיט , שמע ישראל" אויף זייערע 
ליפּן. נאָר מיט די דאָזיקע הייליקע ווערטער, 
װואָס זײַנען דורכגעווייקט מיט בלוםט און מיט 
טרערן האָבן ייִדן, אין אַלֶע צײַטן מקדש השם 
געווען. 

איצטער צום עיקר. 

אין אָנבליק פון דער היינטיקער צײַט, פרענט 
זיך; 

צי קען אָבער דער מאָדערנער, ייִדיש-וועלט- 
לעכער מענטש, בײַ זײַן בעסטן ווילן און בײַ 
די הײַנטיקע שווערע באדינגונגען פון מלחמת 
הקיום, צי קען ער מקיים זײַן די מיצוות 
מעשיות אַזױ װי דאָס האָבן געטאָן אונדזערע 
זיידעס און טאַטעס מיט פופציק, זעכציק יאָר 
צוריק? 

איז נישט אַמאָל נייטיק אַרײַנצופירן רעליניע- 
זע רעפאָרמען, כדי צוצופּאַסן די שווערע דינים 
פון ,שלחן ערוך" צו דער הײַנטיקער צײַט פון 
הויכער מענטשלעכער ציוויליזאַציע און פּראָ- 
גרעס? 


מען קען דאָך פאָרט נישט דרייען אויף צוריק 
דאָס ראָד פון דער צײַט. קען מען צופּאַסן אַ 
דין פון אַ פּוסק, װואָס האָט געלעבט מיט הונ- 
דערטער יאָרן צוריק צו דער הײַנטיקער אַטאָמי- 
שער עפּאָכע? 

כדי צו פאַרשטאַרקן אונדזער דערמאַנטע 
מיינונג ווענן תיקוני הדת איז כדאי צו ברענגען 
דאָ אַ פראַגמענט פון א תחינה פון ליבט- 
בענטשן, נעדרוקט מיט פופציק יאָר צוריק אין 
ניודיאָרק,. די תחינה לייענט זיך אַז: 

;אנא אל רחום וחצון, איך בעט דיך דערבאַ- 
רימדיקער גאָט, הער-צוודי תפילה פון מיר, דײַן 
דיגסט, װאָס שטײט איצט פאַר די הײליקע 
בענטש-ליכט. פאַרנעסם מײַן געבעט, טוליב דעם 
זבוח פון הדלקת הנר, װאָס איך האָב איצט 
מקײם געװען, ואל תשיבנו ריקם מלפניך. און 
דו זאָלסט מיך נישט אַװעטשיטן לײדיקן אט 
גאט טצי עט-ישן שיט פקעשה". 

אַומפּני חטאינו גלינור מארטצטו, טוליב אונךי 
זוצרע וציטרה װײעשן "ה פאמטר- בה געטאווג פט 
אוודזער לאַגנד װג מיר זײַנען געזעסן בשלום 
ושלוה, יעדרער אײנער אונטער זײַן װײַגשטאָק 
שון פיגעמים אט - ה + א א אי 3{ גע 6 
טע אש ש יצ קע אש 2 עט ‏ 8 פ ה - פ } 
וה עי 0 ט' = הת { ש א אג םה 7 
צ בים א וא א לקע 8 יצ אע טוה 
העא שא אש טע =+ ערט. א + שוק 6 ייו עש 


ר' טיט גק הש גי א י שטעת 
הפהצסש אי אאים 8 יו אהי וע 
אאיט יוה שא עה םא אט הי ןכ 
א ום ש טע צדרן ב וצ נשט אט , 
מ א ט. יא טמ טט א עע; אט ט 
פ טל א ע ף א יטף יט הם ו איה 


צ טשעל ע י עשית 

האַרציטער פּאָטער אין הימל, גאָט פון אברהם, 
פון יצחסק טון פון יעקב, איך בעט בײַ דיר אַז 
דו זאָלסט מין, מײַן מאַן און מײַגע קינדער 
באַהיטן און באַטירמען פון חילול שבת ויום 
טוב. שיק אונדז צן אונדזער פּרנסה בנחת ולא 
בצער, בהיתר ולא באיסור און מיר זאָלן חלילה 
צוליב חיונה נישט דאַרפן מאַכו דעם שבת אָדער 
םס טוב װאָכנדיק אט מיר זאָלן קענען רוען 
אין די הײליקע טעג און דינען דיך מיטן גאַנצן 
האַרצױי. 

אָט די דאָזיקע תחינה, װואָס די ייִדישע פרוי 
האָט געבעטן אין קאָלאָמבוספעס מדינה מיט אַ 
האַלבן יאָרהונדערט צוריק, (ווען בלעריא אין 
מיט זײַן אַעראָפּלאַן קוים דורכגעפלויגן דעם 
לאַמאַנש קאַנאַל) זאָל אונדז דינען װי אַ לייט- 
מאָטיוו צו די אויבן אַרױסגעזאָנטע מיינונגען, 
וועגן דער װויכטיקייט אַרײַנצופירן רעפאָרמען 
אין דעם אַלְטן רעליניעזן ייִדישקייט, כדי אַזױ 
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אַרום דערמעגלעכן דעם וועלטלעכן ייִדן און דעם 
נײַעם דור צו האַלטן זיך אין דער יידישער 
טראַדיציע און אינעם ייִדישן לעבנס שטייגער. 

הײַנט, אין דעם אַטאָמישן יאָרהונדערט, ווען 
דער מענטש, דער בחיר כל היצורים אין נע- 
קומען צו אַזאַ הויכער מדרנה, ווען ער פליט 
בפּועל ממש אין די עולמות העליונים... אַזש 
צו דער לבנה, קען מען נישט פאָדערן פון דעם 
וועלטלעכן ייִדן, ער זאָל מקיים זײַן די מיצוות 
מעשיות על פּי דין , שלחן ערוך', װואָס אין 
פארפאסט נעװאָרן מיט פיר הונדערט יאָר 
צוריק, 

אונדזערע חכמים זכרונם לברכה האָבן אויס- 
געטײַטשט: ,התורה נמשלו למים חיים". וװאַ- 
פער מוז תמיד פליסן און שטראָמען אָן אויפ- 
הער, אַנישט ווערט עס אַן עיפּוש. מהאי טעמא 
קען מען הײַנט נישט זאָגן;: ,יקוב הדין את 
ההר"! אַזעלכע קנאישע פּרינציפּן זײַנען גורם, 
אַז דער מאָדערנער ייִד, בפרט דער נײַער דור 
זאל זוכן אַ היתר און איינציקװײַז זיך אָפּקערן 
פון רעליגיעזער ויִדישקייט, װאָס פּענטעט און 
בינדט דעם מענטשן, נישט נעבנדיק אים די 
מענלעכקייט צו קענען זיך פּרײַ אויסלעבען. 

טאַקע דערפאַר, װוײַ? דער וועלטלעכער ייַד 
האַלט זיך אין דעם טיפן גלויבן פון ,רחמנא 
ליבא בעי!" און גלייבט באמונה שלמה אין 
נצח ישראל, דאַרפן די אַלטע דינים צוגעפּאַסט 
ווערן צום נײַעם לעבנס שטיינער. די ייִדישע 
מינהנים און רעליגיעזע צערעמאָניעס מוזן צו- 
געפּאַסט ווערן צום לעבן, װאָס איז פּושט צורה 
ולובש צורה. 

כדי דער וועלטלעכער ייד זאָל אויף אַלֶע איי- 
ביקייטן קענען בלײַבן אַ גאַנצער ייד מיט אַלע 
זײַנע רמ"ח אברים און שס"ה נידים, מוזן די 
דינים פון די אוראַלטע צײַטן מאָדערניזירט 
ווערן. (נישט די נאָז איז באַשאַפן פאַר דער 
טאַבאַק-פּושקע, נאָר פאַרקערט.) 

עס איז נישט וויכטיק דער פּאַקט, װאָס יענע 
פרייגעזאנענע ייִדן, וועלכע האָבן פון זיך פּורק 
געווען דעם עול מלכות שמים, טוען אַלץ איינס 
װאָס זיי ווילן, און רעכענען זיך װױיניק צי 
מען רעפּאָרמירט יאָ אָדער נישט די רעליגיעזע 
דינים. דאָ האַנדלט זיך אין אַװעקשטעלן איינ- 
מאָל פאַר אַלע מאָל די דאָזיקע אַקטועלע ענינים 
אויף זייער ריכטיקן פּלאַץ, כדי אויה להבא 
קענען אײַנהאַלטן דעם שטראָם פון די איבער- 
לויפער; כדי דער נײַער דור זאָל בלײַבן ייִדן 
און פאַררעכנט ווערן מזרע של אברהם, יצחק 
ויעקב. 

אַמאָל, נאָך חתימת התלמוד און נאָך דער 
תקופה פון תנאים און אמוראים, ואָס האָבן 


ײ אָלף. בפ רע = ל אכ 


מיט זייער תורה שבעל פֹּה פאַרפעסטיקט די 
תורה שבכתב זײַנען אַנטשטאַנען די פּוסקים, 
װאָס האָבן אין ייִדישן לעבן אַרײַנגעבראַכט אַ 
סדר. די דינים און סייגים, װאָס האָבן פון איין 
זײַט באַשװערט דאָס לעבן פון דעם ייִדן האָבן 
זיי אָבער פוף דער אַנדערער זײַט אָפּנעהיט 
אים פון דרויסנדיקע געפאַרן. 

האָט דאָך אַפילו אַזאַ מאָדערנער דענקער 
װוי אחד"העם נעלאָזט פאַלן דאָס געפלינלטע 
װאָרט: , מער װוי די ייִדן האָבן אָפּנעהיט דעם 
שבת האָט דער שבת אָפּנעהיט דעם ייִדן". סײַ 
דער תלמיד חכם װוי דער פּראָסטער ייד האָבן 
נערן אָנגעטאָן אויף זיך דעם כאָמעט פון 
ייִדישקייט, און אַזױ זײַנען צענדליקער דורות 
אַװועק אין דער אייביקייט און נײַע דורות זיי- 
נען געקומען, און ,נצח ישראל לא ישקר!". 

אָבער די אומגעהויערע ענדערונגען, ואָס 
זײַנען פאָרנעקומען אין דער וועלט ביכל? און 
אין דעם ייִדישן לעבן ביפרט, פאָדערן א רע- 
וויזיע פון ביידע צדדים, סײַ פון דעם שטרענגען 
אָרטאָדאָקסישן לאַנער װוי אויך פון דעם 
דעם וועלטלעכן ייִדן,. די דאָזיקע ביידע עקס- 
טרעמען מוזן זיך דערנענטערן. נאָר דורךף 
אַזאַ נײַסטיקער התקרבות װועט מענלעך זײַן צו 
רעאַליזירן די אידייע פון אמתער אחדות 
ישראל און עננער פאַרבינדונג פון יַדישן 
וועלט פאלק בכל אתר ואתר מיט דעם גרויסן 
מרכז רוחני פון מדינת ישראל. 

ווען מיר רעדן פון ענינים פון תיקוני הדת 
האַלטן מיר פאַר צוועקמעסיק טײילװוײַז צו באַ- 
קענען דעם קורא נכבד מיט דעם מחבר פון 
,שלחן ערוך", ,ר' יוסף קארו, װואָס איז געווען 
און נעבליבן דער רעליניעזער װוע;-װײַזער עד 
היום. 

ווען ר' יוסף קארו האָט געשאַפּן זײַן , שלחן 
ערוך",, װאָס האָט בײַ אים גענומען צװאַנציק 
יאָר צײַט האָט ער דערנאָך װויזיאָנעריש נע- 
זאגט: ,ומובטח אני בחסד עליון כי על ידי 
ספַר זה תסלא כ? הארץ רעה'.. (איך בין 
זיכער מיטן אייבערשטנס חפד, דאָס דורך דעם 
דאָזיקן ספר װועט די וועלט פו? ווערן מיט 
וויסנשאַפט) און אַזױ איז עס געווען. די וועלט 
האָט אָנגענומען דעם , שלחן ערוך" פון דעם 
גײַסטיקן ריז. 

איידער ר' יוסף קארו האָט געשריבן זײַנע 
ספרים , בית יוסף" און , שלחן ערוך" האָט 
יעדער רב געפּסקענט שאלות לויט זײַן איינע- 
נעם קריטעריום, טייל רבנים האָבן זיך אָריענ- 
טירט אויפן ‏ רי"ף" (רבי יצחק אלפסי), אַנדע- 
רע אויפן רא"ש אָדער רמב"ם. װאָס איינער 
אַנדערש, האָט איין רב געזאָגט טריפה האָט 
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דער אַנדערער געזאָנט כשר. האָט איינער גע- 
פּסקענט אסור האָט דער אַנדערער געפּסקענט 
מותר. די מחלוקת אין ייִדישן רעליניעזן לעבן 
האָבן זיך אין יענע צײַטן צעפלאַקערט און ווער 
ווייס צו װאָסערע קאָנסעקװוענצן דאָס װואָלט 
דערפירט ווען עס קומט נישט אונטער ר' יוסף 
קארו, װואָס האָט ממש נעמאַכט אַ רעװאָלוציע 
אין דער ייִדישער רעליגיעזער וועלט (קיין אַנ- 
דערע וועלט איז דאַן בײַ ייִדן נישט געווען) 
מיט זײַנע ספרים , בית יוסף' און ,שלהן 
ערוך". עס איז דאַן נעקומען אַַ סוף צו די 
פאַרשיידענע חילוקי דעות אין דער הלכה. 
דער מחבר פון ,שלחן ערוך" האָט געפונען 
פאַר נויטיק צו שרײַבן אין דער הקדמה פון 
זײַן ספר; ,למען תהיה תורה ה" תמימה" און: 
;תורה אקת ולא תורות הרבה", מיט אין 
װאָרט -- ער, דער גרויסער פּוסק פון צפת 
האָט קאַנאַניזירט דעם ייִדישן דין און הלכה. 
אלע האָבן נעפּסקנט װי דער , בית יוסף און 
אַלע האָבן אָנגענומען דעם , שלחן ערוך", װואָס 
האָט געזאָרנט פאַרן ייִדן וי אַזױ צו פירן זיך 
סײַ אין זײַן היים און סײַ אין גאַס, בשכבו 
ובקומו, סײַ אין זײַן װאָכנדיקן לעבן און סײַ 
אין זײַן יום-טוב. 

אַפּילו דער קראַקאָווער רב ר' משה איסרלש 
(רמ"א), װאָס האָט אַ פּאָר מאָל אין זײַנע 
הנהות אויפן ,שלחן ערוך" געשריבן זײַנע 
ראַנד-באַמערקוננעף װוי: אוהאשכנזים אין 
מחהײ"ם כן'. אָדער /ואין שוהנים. כן| 
במקומותינו" האָט אָנגערופן ר' יוסף קארן; 
,הנאון המחבר, חכם עדיף מנביא", ,ערך שלחן 
לַּה". די ערשטע באַמערקונגען האָט טאַקע דער 
רמ"א געשיקט פון קראקע צו ר' יוסף קארו 
קיין צפת און די צוויי גדולי הדור זײַנען גע- 
וואָרן ערויסע פרײַנט. 

איצטער פרענט זיך: קען מען צופּאַסן דעם 
אַלטן ,שלחן ערוך" פון פיר הונדערט יאֶך 


צוריק צו די הײַנטיקע צײַטן פון פליען אין 
קאָסמאָס? 

קען דער אַלטער , שלחן ערוך" װװײַטער 
בלײַבן די פעסטע דאמבע, װאָס זאָל זײַן בכוח 
אָפּצוהאַלטן די כװאַליעס פון אַסימילאַציע און 
שמד? עס װואָלט געווען אַן אַבסורד אַזױ צו 
דענקען. 

כדי צו געפונען דעם ריכטיקן סינטעז צװוישן 
רעליגיעזער ייִדישקייט און ייִדיש-וועלטלעכקייט 
מוזן די רעליגיעז פרומע ווערן מער וועלטלעך, 
און די וועלטלעכע ייִדן מוזן ווערן מער ייִדיש- 
טראַדיציאָנע?, צופּאַסנדיק װווי װווײַט מענלעך די 
רעליניעזע צערעמאָניאַלן צום הײַנטצײַטיקן 
לעבן פון מאָדערנעם מענטשן. 

וי אַזױ מאַכן די דאָזיקע רעליניעזע רעפאָר- 
מעס? 

ראשית גייט דאָס נישט אַרײַן אין די ראַמען 
פון אונדזער הײַנטיקן מאמר, והשנית, אני 
הקטן בין צו דעם נישט באַרופן. נישט מיר 
זאָגן;: קבלו דעתי! און נישט מיר גיבן וועמען 
עס איז עצות. 

אַלס איינער פון די וועלטלעכע ייִדן, וועל- 
כער געפינט זיך, װוי אַלע אַנדערע אַנטוישטע 
אין דער איבערטריבענער וועלטלעכקייט, װאָס 
מיר האָבן אַרײַנגעפירט אין ייִדישן לעבן, און 
אין אנבלי? פון די ה ש ו ב הַ ‏ ח יט ן; 
ואס האָבן אָנגעהויבן בלאָזן אויף דער ייִדיש- 
וועלטלעכער נאַס, קומען מיר מיטן געדאַנק פון 
תיקוני הדת; אַן ענין, ואס שרײַבער און דענ- 
קער פון דער ייִדישער מחשבה האָבן שוין מיט 
צענדליקער יאָר צוריק באַהאַנדלט און דיס- 
קוטירט דעריבער. 

נאָך קיינמאָל נישט איז דער דאָזיקער האַר- 


בער ענין אַזױ רייף נגעװואָרן װווי הײַנט. תיקוני 


הדת איז דאָס געבאָט פון דער צײַט, און מה 
שלא יעשה השכ? יעשה הזמן. 
סעפּטעמבער 1961 


זלמן װאַסערצוג 


דל 


שה יכ ער 


(עסײ, 


ווען טאַטעס זאָלן קומען מיך פרעגן אַן עצה, 
װאָס זיי זאָלן טאָן מיט זייערע קינדער, װאָס 
פאַר אַ פאַך זיי צו לערנען, װאָלט איך זיי 
נעעצהט: 

--- מאַכט זיי פאַר שרײַבער! 

און דער אמת איז, אַז שרײַבערײַ איז נאָך 
אַלץ אַ גלענצנד און גאָלדן פאַך. אין אונדזערע 
משונהדיקע צײַטן, ווען די גאַנצע וועלט לײַדט 
פון דעװויזן-שװעריקײיטן און די נאַנצע אינדוס- 
טריע איז באַזאָרגט װוי צו באַקומען רוי-שטאָפן, 
איז דער שרײַבער פרײַ פון די אַלע זאָרגן, / 

שרײַבערײַ איז פון די איידעלע און װוּנדער- 
לעכע אינדוסטריעס װאָס דאַרפן ניט קיין רוי- 
מאַטעריאַלן, דער שרײַבער פּראָדוצירט זײַנע 
װוערטן פון נאָרנישט --- פון לבנה-שטראַלן, פון 
פייגל-געזאַנג, פון װערטלאָזע שטיקער װאָלקנס, 
פונעם גרינס פון סכך, פון דער װײַסקײַט און 
גלאַטקײַט פון מיידלשע אָרעמס און אַנדערע ענ- 
לעכע מאַטעריאַלן, װאָס זײַנען נאָר קיין מאַטע- 
ריע ניט. 

די נגעלערנטע זאָנן, אַז עס דראָט דער וועלט 
אַ געפאַר, אַז עס װועט מיט דער צײַט אויספעלן 
נאַפט, עס װעט אויספעלן אײַזן, שטאָל, וועלן 
די אויטאָמאָבילן זיך מוזן אָפּשטעלן און מ'וועט 
חלילה, מער נישט קענען פאַבריצירן קיין מע- 
סערס און קיין כאָמבעס. דאָס קען טאַקע זײַן 
אַ גרויס אומנליק פאַר דער וועלט... 


אָבער קיין מאָלערישע זונען-אונטערגאַנגען 
װועלן קיינמאָל נישט אויספעלן. די פיינל ועלן 
שוין מסתמא אַזױ פּישטשען ביז עק-וועלט, און 
די לבנה װעט קיינמאָל נישט מיד ווערן אַראָפּ- 
צוֹקוקן מיט איר מעלאַנכאָליש-ראָמאַנטישן קוק 
אויף אונדזער ערד אַראָפּ, כדי די פּאָעטן זאָלן זי 
באַזינגען. 

אַ שרײַבער איז פון די פּריווילעגירטסטע און 
אומבאַרירלעכסטע מענטשן. ער דרייט זיך אַרום 
צווישן אונדז װוי איינער פון דער , פינפטער 
קאָלאָנע". ער לאָזט אונדז פון אויג נישט אַראָפּ. 
ער אָבסערווירט אונדז אין אונדזער טרויער, 


אין אונדזער פרייד און בענקענישן, און ער 
טראָגט דאָס אַלץ דערנאָך אַרױס פאַר דער 
וועלט. 

וי אומבאַהאָלפענע חדר-ייַנגלעך שטייען מיר 
פאַר דעם שרײַבער, פאַר וועמען מיר זײַנען מער 
נישט וי רוי-מאַטעריאַל... 

און דערצו איז שרײַיבערײַ אַ פאַך, װאָס ווייסט 
נישט פון קיין אַרבעטסלאָזיקײַט. קאָן דען זײַן 
אַ רייד וועגן אַרבעטסלאָזיקײַט בײַ אַן אינדוס- 
טריע, װאָס פּראָדוצירט פאַר דער אייביקײַט? 

דאָקטוירים, לערערס, שדכנים, הייבאמס, 
גאָלדשמידן און אַלֶע אַנדערע , מלאכות-מלוכות", 
אַז מ'האָט זיך שוין אויסנעלערנט דאָס פאַך, 
מוז מען ערשט באַקומען אַ פּאָסטן, אַרבעט, 
אײַנשאַפן זיך אַ קליענטעלע -- דאָס סאַמע 
שווערסטע הײַנט. און אַ פּאָעט, אַ שרײַבער, 
אויב ער האָט נאָר עטלעכע סענט אויף פּאַפּיך 
מיט טינט (די קאָליר פון טינט שפּילט דאָ נישט 
קיין שום ראָל), קען ער שוין זיצן, אָדער אפילו 
שטיין, און , אַרבעטן", 

די גאַנצע ועלט, מיט אַלע אירע פּראָבלעמען, 
מיט אַלע אירע שיינקײַטן און מיאוסקײַטן, מיט 
אַלֶע נעכטנס און מאָרגנס, ליגן בײַם שרײַבערס 
פיס און בעטן זיך: , זוך אַ לייזונג פאר אונדז, 
געשטאַלטיק אונדז. גיב אונדז א תיקון, א זין!", 


א 
א 


אין שרײַבערײַ, װוי אין אַלע אַנדערע פאַכן, 
זײַנען פאַראַן סײַי עכטע מײַסטערס און סײַ נאָב- 
שלעפּערס, קאַליקעס, אַזעלכע װאָס װועלן שוין 
זייער גאַנץ לעבן בלײַבן לערןזיַנגלעך... אָבער 
דעם שרײַבערס פאַך שטייט אין איין ריי מיטן 
אַלמעכטיקן הער באַשעפער. 

פון דערינערונגען און שטימונגען פאַרנעפּ?- 
טע, פון כאַאָס, רופט דער שרײַבער אַרױס 
שאָטנס און בלאָזט אַרײַן אין זיי דעם גײַסט פון 
לעבן. מיטן כוח פון זײַן װאָרט באַשאַפט ער 
וועלטן און מאַכט זיי חרוב, 
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און דאָס אַלץ באַװײַזט דער שרײַבער מיט 
זײַן מאַגיש שטעקעלע --- מיט דער פּען. אַמאָל 
איז די פּען געווען אַ גענדזענע, און הײַנט איז 
דאָס מערסטנס אַ פאונט-פּען, אָדער נאָר אַ סך 
פּענעס צװאַמענגענומען -- אַ שריב-מאַ- 
שינקע. 

כמעט מיט גאָרנישט קען אַ שרײַבער אויס- 
קומען. דערפאַר אָבער מוז ער אומבאַדינגט האָ- 
בן איין איינציקע זאַך, און דאָס איז: 

אַן אויער, אַ מענטשלעך אויער װאָס זאָל 
אים אויסהערן, אָדער נאָר מאַכן דעם אָנשטעל 
אַז מ'הערט אים אויס... 

דאָס איז דעם שרײַבערס שװאַכסטער פּונקט, 
דאָס איז זײַן ,אַכילעסעס פּיאַטע", װאָס פאַר- 
שקלאַפּט אים און מאכט אים אֶפּהענגיק פון 
אונדזער ערדישער וועלט. 

אויב איר באַנעננט אויף דער װאַכעדיקער 
און פאַרשמאַיעטער גאָס אַ מענטשן, װאָס 
שפּאַנט אַ צעפלאַמטער, אַ נליקלעכער, א יום- 
טובדיקער, טאָ זײַט וויסן, אז דאָס איז אַ שריי- 
בער, װאָס האָט ערשט פאַרענדיקט אַ שאפונג, 
אַ נײַ װערק, װאָס דער הויך פון דעם שאפונגס- 
פּראָצעס לינט נאָך דערויף. דאָס זוכט ער אַ 
קרבן, אַן , אויער" וועמען איבערצולייענען זײַן 
שאַפוננ, װאָס דאַרף אײַננעמען די וועלט.. 

ער מוז איינעם איבערלייענען זײַן שאַפונג, 
מעג דער איינער זײַן אַן אַנאַלפאַבעט, אַ הינט- 
שלענער אָדער נאָר אַ טויבער אויף ביידע אוי- 
ערן... ערשט דעמאָלט באַרויקט זיך דער אוים- 
געשטורעמטער ים פון זײַן שעפּערישקײַט און ער 
קען צוטרעטן צו אַ נײַ ווערק. 

אויסגעהערט ווערן פון אַ מענטשלעך אויער 
הייסט אויסנעהערט ווערן פון דער אײיביקײַט. 
און ס'איז אַזױי טראַניש און אַזױ דערהויבנדיק 
צו קוקן אויפן שרײַבער בשעת ער לייענט זײַנע 
שאַפוננען. דער נאַנצער כוח און כישוף פון 
מענטשלעכן װאָרט לײַכט אַרױס פון אים. 

נאָר וויי איז צו דעם, װאָס איז נישט שפּאָך- 
זאַם. מיט קיין לויב-ווערטער פאַר דעם איבער- 
געלייענטן ווערק. פאַר אַזאַ פולער מאָס אנער- 
קענונג, װעט דורך אַ , צופאַל" דער שרײַבער 
אויסנעפינען בײַ זיך אין די קעשענעס נאָך 
עטלעכע שאַפונגען, אָדער קאַפּיטלען פון ראַ- 
מאַנען, וועלכע ער וועט זיי פאָרלייענען מיט 
נרויס ענטוזיאָוה פאַר דעם ,מבין"... 


2 
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דער שרײַבער איז פון די נלויביקסטע מענ- 
טשן. מיט יעדן ליד, דערציילוננ אָדער עסיי, 
װאָס ער שרייכט אָן, נלויבט ער אַז ער וועם 


מיט דעם אייננעמען די וועלט, די נאַנצע וועלט, 
פון פּאֶל בין פּאָל, 

אַ שרײַבער גלויבט, אַז דאָס לעבן באקומט 
ערשט דאַן דעם אמתן זין און חן, ווען ס'גייט 
דורך דעם פילטרירונגס-פּראָצעס פון זײַן געמיט 
און שטימוננ. אַנדערש װאָלט דאָך די גאַנצע 
שרײַבערײַ נישט געהאַט קיין באַרעכטיקונג. פאַר 
אָט דעם גלויבן אַלֵיין מענן מיר אים מקנא 
זײַן, דעם שרײַבער. 

אַ פאַך פון ווערטער. װאָס אין דען אַ שריי- 
בער אויב נישט דער מײַסטער פון װאָרט און 
קלאַננ? די אומקלאָרסטע נעפילן, די אומדעפי- 
נירטסטע בענקענישן, נלוסטענישן און שטימונ- 
נען, קען ער אָנטאָן אין די פּאַסיקפטע ווערטער. 
און אַז ס'איז נויטיק, קען ער, אַזױ װי אַ קינד, 
אַליין זיך באַשאַפן ווערטער און קלאַנגען. 

ער , דער שרײַבער, ווייסט דעם סוד פון מעסטן 
און ווענן און דערפילן דעם דעליקאַטסטן אונ- 
טערשיד צווישן װאָרט און װאָרט. און דאָך, און 


דאָך -- איז נישטאָ עפּעס גרינגערס װי צו 
געווינען דעם מײַסטער און פאַרפירן אים מיט אַ 
װאָרט. 


זאָגט א שרײַבער אַ גוט װאָרט ועגן זיינער 
אַן אַרבעט, װועט ער אײַך אייביק דאַנקבאַר זײַן. 

דער דיכטער, װאָס קען זינגען וועגן לעבן און 
טויט אין אויסגעהעמערטע פערזן: דער שרייבער, 
װאָס קען אָנשרײַבן טרילאָניעס וועגן די קאָמ- 
פּליצירטסטע און סובטעלסטע פּראַנן פון דעם 
מענטשנס אינערלעכע וועלטן --- זיי קומען מיט 
הכנעה צום קריטיקער, אויסצובעטלען בײַ אים אַ 
פּאָר נישטיקע שורות ווענן זייערע ווערק. 

איז דאָס נאַאיוויטעט? 

ניין. די אויסנעבעטלטע נאָטיצן בײַם קריטי- 
קער זײַנען נאָר פאַר אים א מיט? אנצובינדן 
אַ קאָנטאַקט מיט מענטשלעכע אויערן. און 
מענטשלעכע אויערן --- דאָס איז די אײיביקײַט. 

דער באַנריף פון אײיביקייט איז אַזױ פארשידן 
און עלאַסטיש, וי פאַר איינעם. עס איז אייבו- 
קײַט הונדערט יאָר; עס איז אײביקײַט טויזנט 
יאָר, און אַ טאָג, דער קורצער פרײַטיק -- אין 
אויך אײיביקײַט... 

א 

מען זאָנט, אַז שרײַיבער זיינען נישט קיין קלוגע 
מענטשן. איז דאָס אמת? 

שרײַבער אָבער דאַרפן נישט זײַן קלוג, דעם 
שרײַבערס מיסיע אין נישט צן פאַרשפּרײטן 
חכמה אויף דער וועלט. 


אַ שרײַבער איז דאָך מער נישט וי אַ מיסט- 
קלײַבער. ער נישטערט דורך גאַנצע בערג מיט 
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אָפּפאַל, כדי צו דערטאַפּן ערגעצווו אַ פּער? --- 
אַ בליץ, אַ בליאַסק פון מענטשלעכער שיינקײַט 
און דערהױיבנקײַט. דעם שרײַבערס אמתע און 
רעאַלע וועלט איז די שרײַבערײַ --- די ליטערא- 
טור. 


װאָס איז ליטעראַטור? 

דאָס איז אַ פַּרוּוו פון איבערגעבן דורך ווער- 
טער, שטימונגען, איבערלעבונגען -- איינגענע 
אָדער פרעמדע --- פון יחידים, פון אַ קלאַס, צי 
פאָלק --- פון הײַנט, פון נעכטן, אָדער נאָר פון 
מאָרנן. װי גוט די ליטעראַטור זאל נישט זײַן, 
בלײַבט זי אַלץ נאָר א קאָפּיע, אָבער נישט קיין 
אַריגינאַל,. דער אַרינינאַל איז דאָס לעבן. 

דאָס איז אַזױ אין דער װעלט פון דעפיני- 
ציעס, אין דער װעלט פון טעאָריעס, פאַרן 
שרײַבער אָבער איז ליטעראַטור -- דאָס לעבן 
אַלֵיין, װײַל קיין אַנדער לעבן, אויסער דעם, האָט 
ער נישט און ער קען נישט האָבן. 

דער שרײַבער בויט ניט קיין װאָלקן-קראַצערס 
און ער פאַרװואַרפּט ניט קיין שטאָלענע בעלקעס 
איבער טײַכן, כדי אויסצולייגן אויף זיי בריקן. 
דער שרײַבער טוט דאָס אַלץ, נאָר אויף זײַן 
שטיינער -- ער באַשרײַבט דאָס, ער באַזינגט 
דאָס... 


זשול ווערן װאָלט קיין איין סענט נישט גע- 
קאָנט פאַרדינען אַלס לערןזיִנגל אין אַ ווערפט 
פון אונטערוואסער-שיפן, אָבער ער האָט געגעבן 
די אידייע פאַר אונטערװואַסער-שיפן. 

פּאַראַן שרײַבער, װאָס וועקן העלדישקײַט 
בײַם פאָלק און װאָס קענען אָנצינדן מיט זייער 
װאָרט מאַסן און ברענגען זיי צו רעװאָלט, צו 
קאַמף, און אַלֵיין --- זײַנען זיי גאָר פּחדנים פון 
דער נאַטור. 

פאַראַן שרײַבער, װאָס זײַנען דאָן-זשואַנען 
אין זייערע װוערק, און אין טאָג-טעגלעכן לעבן 
זײַנען זיי שלים-מזלס. 

פּאַראַן שרײַבער, װאָס זײַנען אין זייער טאָג- 
לעבן די אומבאַהאָלפענסטע מענטשן, און בײַם 
שרייב-טיש קענען זיי שטענדיק געפינען אַן 
אויסגאַנג, אַן אויסוועג פון די פאַרפּלאָנטערט- 
סטע סיטואַציעס. 


זײַנען דאָס סתירות? 

ניין. 

פאַרן שרײײַבער איז שרײַבן זײַן ועלט, װוּ ער 
לעבט זיך אויס, קיין אַנדער לעבן האָט ער נישט. 

און דאָס איז איינער פון די טראַגישסטע מאָ- 
מענטן פאַר אַ שרײַבער. ער איז פאַרשקלאַפט צו 
זײַן פאַך. ער שרײַבט אפילו ווען ער זיצט נישט 
בײַם שרײיַיב-טיש. ער שרײַבט אפילו דעמאָלט 
ווען אַנדערע מיינען, אַז ער פאַרװוײַלט זיך, אָדער 
ווען עס רײַסט אים אַ צאָן.., 


זלמן חװאסעהצום 


און עס װאָלט בפירוש נויטיק געווען אז א 
שרײַבער זאָל נאָכאַמאָל נעבוירן ווערן און אִפּ- 
לעבן דאָס לעבן פון א ציווילנעם מענטשן, ווייל 
פון זײַן ערשטן לעבן האָט ער קיין הנאה נישט... 

אַ שרײַבער איז שטענדיק אין דער ראָל פון אַן 
אָבסערװואטאָר, אפילו זײַן חופּה-נאַכט איז פאַר 
אים מער אַן אָביעקט פון אָבסערוואציע, פון 
אַרײַנלעבן זיך אין אַ נײַער סיטואציע, איידער 
פון זײַן פּערזענלעכן גליק... 

אפילו ווען ער לינט שוין אויפן טויטן-בעט, 
דער שרײַבער, איז אים נישט צו נלויבן. דאָס 
האָט ער זיך נאָר אויסנעזוכט אַ געלעננהײַט 
אַרײַנצוקוקן אין דער רעפּובליק פון טויט, כדי 
די באַקומענע אײַנדרוקן דערנאָך אַרײַנפלעכטן 
אין אַ קאַפּיטל פון אַ ראָמאן... 

איז אַ שרײַבער אַ ליגנער? 

איז דען אַ קינד אַ ליגנער? 

זײַן ראַפינירטער חוש פאַר פאָרם, פאַר שיינ- 
קײַט, מאַכט אים פאַר אַ ליננער פּאָר עקסעלענץ, 
װאָס זוכט פאָרם, ראַמען פאַר זײַנע ליגנס. 

דער שווער-פונקט פון שרײַבערײַ לינט נישט 
אין דעם אוױיסװואַל פון שטאָף, פון דער טעמע, 
נאָר אין אויסגעפינען די געהעריקע פאָרם, װאָס 
דאַרף באַנײַען דעם שטאֶף.... 

ס'איז נישט ריכטיק, אַז דאָס װאָס דער שריי- 
בער דערציילט מון פּונקט האָבן אַזױ פּאַסירט, 
עס װאָלט אזוי געדאַרפט פּאַסירן... דאָס איז דער 
דראַננ פון וועלן דערהויבן און פאַרשענערן אונד- 
זער לעבן. 

6 

מ'קאָן אים קויפן מיט אַ װאָרט, דעם שרײַ- 
בער. אַזױ גרינג אים צופרידנשטעלן, און דאָך 
--- איז דער שרײַבער דער סאַמע אומצופרידנס- 
טער, דער אייביק-פאַרביטערטער. ער איז אין 
כסדרדיקן קאָנפליקט מיט דער וועלט. 

די װעלט פאַרשטייט אים נישט... די וועלט 
דערשאַצט אים נישט... און אויך די קנאה לייגט 
דאָ צו איר האַנט. 

טאָ װאָס מיינט איר טוט ער אין זײַן פאַר- 
ביטערטקײַט? צעברעכט ער זײַן פּען, װי משה 
האָט צעבראָכן די לוחות? 

ניין. ער איז זיך נוקם אין דער וועלט אויף 
זײַן שטיינער. פון זײַן ‏ פּאַרביטערטקײַט און 
פאַרצווייפלונג שרײיבט ער אָן נאָך אַ ליד, נאָך אַ 
סקיצע, און די וועלט, די אייביק-אומדאַנקבאָרע 
וועלט --- לייענט דאָס אויפסנײַ נישט... 

איז דאָס קאָמיש? 

--- ניין. ס'איז טראַניש, עכט טראַניש! 

א שרײַבער קען זיין אייגענעם טרויער און 
פרייד אײַנפּרעסן אין פערזן, אײַנראַמען אין אַ 
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דערציילונג, אַ סקיצע. און דאָס איז, זעט איר, 
באמת אַ מדרנה. אַ שאָד נאָר, װאָס מיר לעבן 
הײַנט אין צײַטן פון איבערפּראָדוקציע און דוחק 
אין אָפּזאַץ-מערק... 


:צ 
הל 


לויט די דאָקטוירים ספּעציאַליסטן זאָגן, איז 
נישטאָ קיין האָפענונג, אַז דער שרײַבער זאָל 
זיך ווען אויסהיילן פון זײַן שרײַבערײַ. ער איז 
שוין אַ פאַרפאלענער אויף אַלע אײיביקײַטן. 

דער דראַנג צו שרײַבן, דער דראַנג צו באַזינ- 
נען און צו באַשײַנען אונדזער לעבן, איז אַזוי 
עכט, װוי עכט עס איז דער דראַנג צו האָבן קינ- 
דער. איז טאַקע שווער פון די ביידע שװאַב- 
קײַטן זיך אויסצוהיילן... 

אַ שרײַבער איז נעגליכן צו אַ קימפּעטאָרן. 
נאָך יעדן מאָל האָבן אַ קינד שווערט רי קימ- 
פּעטאָרן, אַז מער קיין קינדער וועט זי נישט 
האָבן. און אַ שרײַבער שווערט אויך אַזױ נאָך 
יעדן נעבורט פון זיינער אַ שאַפונג... 

נאָר די װאָס פּלאָנטערט זיך אומזיסט אין דער 
נעץ פון אײיביקײַט, די װאָס מון מיטמאַכן דעם 
ויר-װואַר פון עליות און ירידות -- דאָס איז 
דעם שרײַבערס פרוי, זי איז דאָך דאָ גאָרנישט 
שולדיק, און טאַקע אומשולדיק... 


און פ'איז אַזױ נישט דאַנקבאַר צו זײַן אַ 
פרוי פון אַ שרײַבער, אַז ס'איז פּשוט א רחמנות 
אויף איר. 

זי שפּילט דאָ מער די ראָל פון א ,פאַרזוכערן" 
איידער פון אַ ווײַב. זי איז פאַרמשפּט אויסצו- 
הערן, אויפצונעמען די נאַנצע פרוכטבאַרקײַט 
פון מאַנס שאַפן. 

דעם שרײַבערס פרוי אין די ערשטע, אויף 
וועלכער ער פּרוװוט אויס אַלע זײַנע שרײַבערישע 
פאָרמען און עקספּערימענטן. און זי מוז זײַן 
דערבײַ אַ מילדע, זייער אַ מילדע קריטיקערן... 
זי מוז זיך אַנטציקן מיט יעדער געלונגענער און 
נישט-געלונגענער סטראָפע, אָדער זאַץ... 

און װאָלט שרײַבערײַ געווען אַ ירושה-זאַך, 
װאָלטן בײַ שרײיבער מיט דער צײַט -- אין אַ 
טויזנט, אָדער אין אַ מיליאָן יאָר אַרום --- זיך 
אַנטװיקלט אַזעלכע פיזיאָלאָגישע אייגנשאַפטן, 
אַז דער שרײַבער װאָלט ביאָלאָניש פאָרנשטעלט 
מיט זיך אַ נײַעם טיפּ מענטש. 

ווערט אָבער דער פּראָצעס יעדעס מאָל אי- 
בערגעריסן, װײַל שרײַבערײַ גייט זעלטן איבער 
בירושה פון טאַטן צו זוֹן... 

איז שרײַבערײַ אַ נאָב, 
נאַטור? 


א , 
ניין נײן! ס אי ניכעה א:. 


אַ מתנה פון דער 


קללה. 


י. פאַלאַטיצקי 


וועגן אַן אַלװעלטלענער חלוצישער יידיש באַװענוננ 


(אַ פאַנטאַסטישער פּלאַן מיט פּראַקטישע רעאַליזיר"מעגלעכקײַטן) 


דער דאָזיקער פּלאַן איז בײַ מיר אויפנעקומען 
כבעת איך בין געװוען גענעראל סעקרעטאַר פון 
ארגענטינער אָפּטײל פון אַליועלטלעכן ייַדישן 
קולטור-קאָנגרעס. אין אייניקע פּרווון, װאָס מיר 
האָבן בשעתו נעמאַכט (עס איז אויסנעקומען אין 
דער צײַט פון דער צווייטער קולטור-קאַנפערענץ 
פון ייָד. קולטור-קאַנגרעס אין ניװו-יאָרק) האָב 
איך זיך איבערצײַגט, אַז אַזא ‏ כאַװענונג אין 
אבסאלוט מעגלעך. צוויי אַזעלכע אָנהייבן האָבן 
מיר דעמאָלט נעמאַכט, װאָס זײַנען גענאַנגען 
אויפן װועג פון הצלחה. עס איז געװוען אַ פראַנע 
פון טעכניק און פון דוחק אין פירנדיקע כוחות 
און, אויב איר ווילט, אויך פון פינאנסן. 

איך באַצי זיך צו מײַן פּלאַן פון א ייִדיש- 
ריידנדיקער יוגנט-קאָנפעדעראציע, װאָס זאָל 
אַרומנעמען יוננטלעכע קלובן, יוננט-צענטערס 
װאָס עקזיסטירן שוין און אַזעלכע ואָס װואָלטן 
מיט דער צײַט זיך נעשאַפן. ניט ווייניקער וי 
יוגנט-צענטערס האָבן זיך אָנגעהויבן צו מאָ- 
ביליזירן און געקומען אויף אונדזער רוף און 
גרייט נגעווען צו באַטײליקן זיך אין ייִדיש-גע- 
זעלשאַפטלעכע אינטערעסן, אַרײַנדרינגען אין 
ייִדישער פּראָבלעמאַטיק אויף ייִדיש (די פֿאַר- 
זאַמלונגען זײַנען געפירט געװאָרן אויף ייִדיש). 
אַ צווייטער פַּרוּוו איז געווען דאָס געבן די טרי- 
בונע פון ייִדישן קולטור-קאַנגרעס אין אַרגענ- 
טינע פאַר יוגנטלעכע רעדנערס, וועלכע זײַנען גע- 
ווען די איינציקע װאָרטזאָגערס אויף דער לעצ- 
טער קולטור-קאַָנפערענץ פון אַרגענ. אָפּטײל. זי 
האָבן אַרױיסנעװיזן אינטערעס און אַרײַנגעבראַכט 
אַ נײַעם טאָן אין די רעפּעראַטן און דעבאטן 
(אַלְץ אויף ייִדיש). די ביידע פּרוּוון זײַנען ניט 
געגאַנגען װײַטער צוליב טעכניש-אָרנאַניזאַציאָ- 
נעלע סיבות, צוליבן פעלן פון איבערגעגעבענע 
פּראַקטישע אָנפירערס און דוחק אין מאַטעריעלע 
מיטלען; עס איז אַ דאָפּלטער פאַרדרוס אויב אין 
אַרנענטינע איז ניט אויסגעפירט געװאָרן אַזאַ 


פּראָיעקט ניט צוליב ,פּסיכאָלאַנישע און אֶב- 
יעקטיווע באַדיננוננען", נאָר נאַנץ פּשוט צוליב 
אַ פראַגע פון ריין פּראַקטישן אינהאַלט. 

כל-זמן מען האָט גערעדט ועגן , אונטער- 
גאַנג" פון ייִדיש אין צפון-אמעריקע, אין ענו- 
לאַנד, אין פּראַנקרײַך, האָט מען עס אָנגענומען 
װי אַ דבר של יום-יום. מען רעדט שוין דאָרטן 
אַזויפיל יאָרן ווענן דעם, רעדט מען װײַטער. 
אָבער מיט איין מאָל האָט די פראַגע גענומען 
אָנקלאַפּן אויך אין אונדזערע טירן, די טירן 
פון דעם , פאָלקסטימלעכן, װאַרעמען ייִדישן אַר- 
גענטינע", װאָס האָט נאָך נישט דערנרייכט 
זײַן הונדערטסטן געבוירנטאָג. דאָס איז די 
דאַטע פון זײַן אַנטשטײַגנג. אויב מען זאָל רע- 
כענען די צײַט פון דער ערשטער גנרעסערער 
ייִרישער קאָנצענטראציע און אָנהייב פון ייִַריש- 
ציבורדיקע טעטיקײַט װעט עס אויסמאכן ניט 
מער וי 70-00 יאָר. דער טשילענער ישוֹב האָט 
געפּראַװעט 80 יאָר פון זײַן עקזיסטענץ און ער 
אין שפּראַכלעך כמעט אסימילירט. אַזױ אויך 
די אַנדערע קלענערע שכנותדיקע רעפּובליקן. 
אויב אַזױ איז געקומען די צײַט עפּעס אונטער- 
צונעמען, לכל הפּחות דוחה זײַן די טראַנישע 
שעה פון ייִדיש-אומקום. און אפשר, ניין, זיכער 
קען פון דעם אַרויסקומען א נײַע ענטוזיאסטי- 
שע באַװעגונג אימפּולסירט פון כוחות ואָס 
וועלן אנטשטיין און אויפקומען דאָ אוֹן דאָרט. 


קיין שום לאַנד-שפּראַך קאָן נימם 
פאַרבייטן ייריש 


הגם איך האָב ניט געטראַכט אַריבערצוגיין 
דעם גדר פון ריין פּראַקטישע, אָרגאַניזאַציאָ- 
נעלע און טעכנישע סוגערירונגען, קען איך ניט 
אױיסמײַדן אַביס? אַרגומענטאַציע, וואָס 
איך פּרנוו זיך אליין אויסארבעטן אויפן יסוד 
פון אַ לאַנגער באַטראַכטונג און טיפער פאַר- 
אינטערעסירונג אין דעם פּראָבלעם. דערבײַ האָב 
איך ניט די מינרסטע פּרעטענזיע, חלילה, אויס- 
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צושעפּן אַלע אַרגומענטן, װאָס זײַנען שוין פאַ- 
ראַן פון לאַנג און װאָס קענן געשאפן וערן 
אין לויף פון אַ וויכוח. איינער פון די שטאַרקסטע 
אַרגומענטן איז, בלי ספק דער היסטאָרישער 
פאַקט, אַז קיין שום הערשנדיקע שפּראַך, וי 
גרויס עס זאָל האָבן געווען איר ווירקונג, אין 
ניט געװאָרן די ייִדיש-נאַציאָנאַלע שפּראַך. ניט 
אסיריש, ניט פּערסיש, ניט גריכיש, ניט רוימיש 
און ניט אַראַביש, כאָטש די אַלע שפּראַכן האָבן 
געהאט אַ קאַָלאָסאַלע און דעצידירנדיקע וויר- 
קונג אויף דער געשטאַלטונג און פאָרמירונג פון 
דער אנטיקער ייִדישער קולטור. בלויז צוויי פון 
די שפות לזעזיות זײַנען זוכה געווען צו ווערן 
די נאַציאָנאַלע ייִדישע שפּראַכן חוץ העברעיש: 
אַראַמיש און שפּעטער ייִדיש. פון אַראַמיש 
איז דאָך אָפּגערעדט, זי איון ממש געװאָרן רי 
, צווילינג-שוועסטער פון דער ביבל-שפּראַך", וי 
דר. צינבערג. באַצייכנט זי. ווענן איר. רעדט זיך 
עס פון ,שנים מקרא ואחד תרנום". אָבער אויך 
אַראַמיש האָט דורכגעמאַכט אַ לאַנגן פּראָצעס 
ביז זי איז געווארן די נאַציאָנאַלע שפּראַך. כל- 
זמן זי איז באַנוצט געװאָרן נאָר פון די העכערע 
שיכטן (אין דער צײַט פון ישעיה הנביא און 
מלך חזקיהו) און דאָס פאָלק האָט די שפּראַך 
ניט פאַרשטאַנן, און האָט זיך נאָר באַנוצט 
מיט דער אומנאַנג-שפּראַך העברעיַש, איז אַראַ- 
מיש ניט געווען פּאָפּולער. ערשט שפּעטער, ווען 
די פאָלקס-שיכטן האָבן נענומען באַנוצן דעם 
אַראַמישן דיאַלעקט באַווירצנדיק אים מיט אַ 
פך העברעישע אויסדרוקן, גריכישע און רוי- 
מישע ווערטער און פּאָפּולערע רעדנסאַרטן איז 
אַראַמיש געװאָרן דאָס , לשון הדיוט", װי די 
בעלי משנה האָבן באַצײיכנט די ייִדישע פאָלקס- 
שפּראַך. אַזױ אַרום האָט זיך אַראַמיש אנט- 
וויקלט פון אויבן אַראָפּ, פון די העכערע צו די 
נידעריקע שיכטן און הגם די גערעדטע שפּראַך 
איז סוף-כל-פוף אונטערגענאַנגען איז זי אָבער 
געבליבן אין די העכסטע גײַסטיקע שאַפונגען 
און קולטור-ווערטן זײַט בײַ זײַט מיט דער ביבל 
שפּראַך. 


מיט ייִדיש איז געשען דאָס פאַרקערטע. אויך 
דאָס לשון איז געבאָרגט געװאָרן פון דער 
פרעמד, אָבער אין ניט אַראָפּגעקומען פון 
,אויבן" צום פאלק װי אַ פאַרטיקע קולטור- 
שפּראַך. דאָס פאָלק האָט אויף דעם , זשאַרגאָן" 
געהאנדלט, געלערנט אין חדר, פאַרטײַטשט 
שטעלן פון דער תורה און לאַנגזאַם איבערגע- 
שאַפן מיטלהויך-רײַטש אין אַן אייגענער ייִדי- 
שער שפּראַך, אין וועלכער עס איז געקומען צום 
אויסדרוק ניט נאָר שטיינער, נאָר אויך דער 
ספּעציפישער ייִדיש-נײַסטיקער מהות, װאָס אין 


דער סאַמע סימן מובחק פון אַן אייגענער אָדער 
צונעאייגנטער שפּראַך. 


אַזױ אַרום האָט דאָס פאלק צוגענרייט פאַר 
די שפּעטערדיקע מײַסטערס פון ייִדיש דאָם גאַנ- 
צע רײַכטום פון א קאָלעקטיווער, אַנאָנימער 
פאָלקס-שאַפונג במשך פון יאָרהונדערטער, װאָס 
איז שפּעטער פאַרשריבן געװאָרן אין די מײַם- 
טער-ווערק פון די גרויסע ייִדישע גײַסטיקע 
שאַפערס פון דער מערב-און מזרח-אייראָפּעיִשער 
תקופה, װאָס וװערט באַצייכנט וי נוסח אשכנו. 
איך על ניט זאָנן קיין נײַס ווען איך װעל באַ- 
הױפּטן, אַו אויף דער דאָזיקער שפּראַך פון 
אונדזער פאָלָק, אויף לשון ייִדיש, האָט זיך אָנ- 
נעזאמלט א נײַסטיקע שאַפוננ און אַ קולטור- 
אוצר, װאָס אין כמות און אין איכות אין ער 
ניט מינדעהווערטיקער, בכ? אופן װי אַ קאָנטי- 
נואירנדיקער נאַציאָנאַלער קולטור-פאַקטאָר װי 
דער אומבאשטרייטלעכער קאָלאָסאַלער אָנגע- 
זאַמלטער אוצר פון נײַסטיקער עשירות פון לומ- 
דיש-מײַיסטערלעכער און פאָלקיש-אַנאָנימער שאַ- 
פונג אויף די צווילינג-לשונות, העברעיש און 
אַראַמיש אין דער אַזיאַטישער און ספרדישער 
ייִדישער תקופה. 


דאָס איז אַ גענוגנדיקער אַרגומענט, אַז ייִריש 
איז די נײַעסטע טון איינציקע נאַציאָנאַלע שפּראַך 
װאָס האָט אין גלות געשאַפּן נײַע קולטור-ווערטן 
און אויפגעהאַלטן די אַלטע ייִדרישע ווערטן. מען 
האָט געלערנט תורה אין חדר, בית-מדרש און 
ישיבה און זיך געפּלפּולט אויף ייִדיש, ווײַבער 
און בעלי-מלאכה האָבן זיך באקאנט מיטן ספר-' 
הספרים דורך ייִדיש-טײַטש, מגירים האָבן גע- 
האַלטן לעקציעס און פאָרטראגן און געבראכט 
צום אויסדרוק די געדאַנקען פון די חכמים, 
שטיקער אויסגעטײַטשטע הלכה און פאַנטאַס- 
טיש-פאָלקישע אגדות אין זייערע דרשות אויף 
ייִדיש. אַזאַ אינטענסיווע קולטור-יצירה, װאָס 
איז געגאַנגען האַנט-בײַיהאַנט מיט דער כסדרדי- 
קער אַנטויקלוננ פון דער שפּראַך, וװאָס אין 
כסדר רײַכער און אויסדרוקפולער געװאָרן האָט 
דאָס ייִדישע פאָלק אין קיין שום אַנדער שפּראַך 
(חוץ העברעיש) נישט דערגרייכט. 

איז נישט אַ שאָד, אַ גרויסער נאַציאָנאַלער 
שאָד, אַז די דאָזיקע שפּראַך מיט אַלץ װאָס זי 
האָט אָנגעזאַמלט אוֹן געשאַפן זאָל דארפן פאַר- 
שווינדן? פּשוט אויפהערן צו עקזיסטירן, וי אַלע 
צייכנס באַװײַזן, די היסטאָרישע דערפאַרונג 
האָט שוין אַרױסגעטראָגן דעם משפּט און דער 
פּראָצעס פון ייִדיש-געשיכטלעכער אַנטװיקלונג 
רעכנט זיך מיטן טראַנישן נורל פון אַזאַ פאַק- 
טאָר װֹי שפּראַך אין איר גאַנג אין דער קו- 
מנדיקײַט. אָדער, אפשר זאָלן מיר אונטערנעמען, 
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טאַקע פּנים-אל-פּנים מיט דעם געשפּענסט פון 
אונדזער היסטאָרישער דערפאַרונג, װאָס לערנט 
אונדז א פּרק פון אַ פּאַרנעסענעם אַראַמיש, 
כמעט אונטערגענאַננענעם לאַדינאָ. אַ שטורעם- 
אַטאַקע קעגן די , סטיכישע כוחות פון נײַעם 
ייִדישן געשיכטלעכן אַנטװיקלונג-פּראָצעס/, 
װאָס נעמען מיט אויף זייער אַנטװיקלונגס-וועג 
(צו אונדזער אַלעמענס גרויסער נאַציאָנאַלער 
פרייד), די באַנײַטע און הויך-אַנטװיקלטע העב- 
רעיישע שפּראַך, זיי זאָלן אָבער אין דעם שטראָ- 
מיקן לויף ניט אָפּשװענקען ייִדיש לשון? קיין 
שום לאַנד-שפּראַך װעט ניט אַזױ העלפן די הע- 
געמאָניע פון העברעיש (און צו העברעיש 
זיינען פאַראן נאָך נאַציאָנאַלע אַטריבוטן 
פליכטן און תנאים) װי ס'איז עס מסוגל צו 
טאָן די נאַציאָנאַלע שפּראַך ייִדריש. 


איך טראַכט װי נאאיוו זײַנען עסקנים אין 
אַרגענטינע אָדער טשילע, װאָס מיינען, אַז עס 
איזן שוין נעקומען די צײַט אֶנצוהייבן מיט 
שפּאַניש פאַר די נײַע דורות. װאָס װועט עס 
ברעננען? וויפל ייִדן רעדן הײַנט שפּאַניש? אין 
גאַנץ לאַטיין-אַמעריקע רעכנט מען אַרום 780 
טויזנט ייִדן. גייט אַראָפּ פון דעם 140 טויזנט 
בראַזיליאַנער ייִדן, װאָס רעדן ניט קיין שפּאַ- 
ניש נאָר פּאָרטונעזיש, ניב איך צו נאָך אַ 10 
טויזנט ייִדן פון שפּאַניע, טערקיי, בולנאָריע, 
װאָס פאַרשטייען שפּאַניש. וויפלזשע מאַכט עס 
אויס? אַריבער אַ האַלבער מיליאָן ייִדן. איך 
בין גרייט אײַנצושטעלן מײַן פאַרמענן פאַר אַ 
צאָל פון מינימום 200 טויזנט און אפשר די 
גאַנצע 280 טויזנט ייִדן (דאָס הייסט אַ העלפט), 
װאָס ניט נאָר זיי זײַנען אָרגאַניש ניט פאַרבונדן 
מיט שפּאַניש הנם זיי ריידן און פּאַרשטייען), 
נאָר זײַנען אפילו גרייט אײַנצושטעלן זיך פאַר 
ייִָריש. 

זוענן פראַנצויזיש איז הײַנט נישטאָ װאָס צו 
ריידן װוי אַ שפּראַך פאַר ייִדן. וויפל ייִדן ריידן 
פראַנצויזיש (מיר ריידן דאָ ניט וועגן פראַנ- 
צויזיש װוי אַן אינטערנאַציאָנאַלע ריפּלאָמאַטן 
און קולטור-שפּראַך)} עטלעכע צענדליק טויזנט 
אין פראַנקרײַך, אביסל? אין שווייץ און אייניקע 
טויזנטער אין בעלניע און קאַנאַדע. 


וועגן רוסיש, פּויליש, אונגאָריש, רומעניש, 
טשעכיש איז דאָך אָפּנערעדט. בלײַבט ענגליש. 
אין כמות איז הײַנט ענגליש די מער-גערעדטע 
שפּראַך בײַ ייִדן. ניט וייניקער װי 6 מיליאָן 
ייִדן באַנוצן זיך, ריידן אָדער פאַרשטייען ענג- 
ליש. קומט דאָך טאַקע ענגליש (לויט איר פאַר- 
געם) ניכער וי שפּאַניש און װי וועלכע עס איז 
אַנדער לאַנד-שפּדאַך צו ווערן די נאַציאָנאַלע 
ייִדישע שפּראַך בײַ ייִדן. איך האָב אַמאָל גע- 


לייענט ווענן אַזאַ געדאַנק, װאָס איז פונדעסט- 
וועגן ניט פּאָפּולער געװאָרן. אַפּנים אַז די גרויסע 
צאָל איז ניט דער מאָסנעבנדיקער פאַקטאָר װי 
באַלד עס זײַנען ניט פאַראַן די נויטיקע זכויות 
פאַר אַזאַ געװאַנטקײַט. אין רוסיש און דײַטש 
זײַנען נעשאַפן געװאָרן אָן אַ פאַרגלײַך נרעסע- 
רע און וויכטיקערע ייִדיש-ווערטן און ייִדיש- 
ווערק וי אין עננליש און זיי זײַנען נישט זוכה 
געווען צו פאַרנעמען דאָס פּלאַץ פון דעם לשון 
ייִדיש, װאָס האָט זיך אַנטװיקלט צו אַ הויכער 
ליטעראַטור-און קולטור-שפּראַך און דורך איר 
זײַנען געקומען צום אויסדרוק גרויסע מײַיסטערס 
באַגאַבט מיט טאַלאַנט, וויסן און אידעאַלן. 


אין זײַן פאָרװאָרט צו דער ,ייִדישער פאָלקס- 
ענציקלאָפּעדיע", ריידנדיק װענן די יידישע 
ענציקלאָפּעדיעס ;,װואָס זײַנען דערשינען אין 
פאַרשיידענע שפּראַכן (די , דזשואיש ענסיי- 
קלאָפּעדיאַ" אין עננליש, די , יעוורעיסקאַיאַ ענ- 
ציקלאָפּעדיאַ" אין רוסיש, דער ייִדיש-דײַטשישער 
לעקסיקאָן אין דײַטש און אַלע אַנדערע) זאָגט 
דער מחבר, דער גרויסער נגעלערנטער, דר. שמחה 
פּיעטרושקאַ אויף אַ זייער פּשוטן אופן אָט- 
װאָס; 


,...די דאָזיקע אַלע ייִדישע ענציקלאָפּע- 
דיעס, װאָס יעדע פון זיי האָט אירע באַ- 
זונדערע מעלות, האָבן אָבער אַלע איין 
גרויסן חפרון, נעמלעך, װאָס זיי זײַנען 
ניט געשריבן אין דער ייִדישער שפּראַך,..* 


דער היוצא לנו מדברינו אין דער: במקום 
אַריבערצופירן אַלִץ װאָס אין געשאפן געװאָרן 
אין ייִדיש (פאָלג מיך אַ נאַנג) אין די אלע 
לאַנד-שפּראַכן, װאָס ווערן גערעדט פון ייִדן (עס 
איז אויך ניט מענגלעך צו טראַכטן וועגן איבער- 
זעצן אַלְץ אויף העברעיש) זאָל פּראָקלאַמירט 
ווערן דער לײַכטערער און באַקװעמערער וועג 
--- אַלע ייִדן, ונ נאָר זיי געפינען זיך, זאָלן 
זיך אויסלערנען ייִדיש, בכ? אופן די אַלע ייָרן, 
וועלכע זײַנען ניט גרייט אויסצושליסן אַזעלכע 
0 יאָר פון ייִדיש לעבן און שאַפן. אפילו 
ספרדים, דײַטשישע און אַנדערע ייִרן קענען 
זיך אויסלערנען פּונקט װי אַ סך פון זיי האָבן 
אויסנלערנט העברעיִש אָדער אַנדערע שפּראַכן. 
די פראַנע איז וי צו מאַכן עס, פאַר דעם אין 
נויטיק אַ קעמפנדיקע, נרויסע און חשובע באַ- 
וועגונג. דעמאָלט קען אויך סומען אין באַטראַכט 
די אַרױסגעזאָגטע מיינונגען פון וויכטיקע היגע 
און ניט-היגע װאָרטזאָגערס וועגן פּראָפּאַנאַנ- 
דירן די ייִדריש-שפּראַך אין שפּאַניש, ענגליש און 
אַנדערע לשונות. 


וועגן אַ חלוצישער ייִדיש-באַװעגונג 





צען פּונקטן פאַר אַן אַקציע- 
פּראָגראַם 


פון פּראַקטיק איז אונדז אלעמען באַקאַנט, 
לכל-הדעות די יעניקע װאָס האָבן געשאַפן אָדער 
זיך באַטײליקט אין אַ וועלכן עס איז מפעל, אַז 
מען דאַרף אויסאַרבעטן אַ פּלאַן, סקיצירן 
אים און לויט די אָנגעצייכנטע ליניעס אנהייבן 
די אַקציע. 


איך ליינ דאָ פאָר צען פּונקטן פאַר אַזאַ 
באַלדיקן אַקציע-פּראָגראַם און -- ווער יוייסט 
-- אפשר װועט ער עולה יפה זײַן און מען 
וועט, לכל-הפּחות, אָנהייבן צו דיסקוטירן איבער 
קאָנקרעטע און פּראַקטישע צילן במקום רײַסן 
זיך אין אָפּענע טירן מיט פּראָטעסטן און קינות. 

4) די איניציאירונג פון דעם פּלאַן דאַרף 
קומען נלײַכצײַטיק פון אַרגענטינע און די פאַר- 
אייניקטע שטאַטן פון צפון-אַמעריקע --- די צוויי 
וויכטיקסטע ייִדיש-צענטערס פון דער הײַנטיקער 
ייִדישער קאָנסטעלאציע. 

2) עס זאָלן געשאַפן וװוערן באלד איניציאַ- 
טיװיגרופּעס פון חובבי-יִדיש אין אַלע לענדער. 

3) אין די דאָזיקע גרופּעס מוזן זיך גע- 
פינען, אין אֶנהייב מעג זײַן אפילו געציילטע, 
יחידים פון דער ייִדישער אינטעליגענץ געבוי- 
רענע אין די לענדער. 

4 איין תפוצה זאָל העלפן דער צוייטער 
(די נענטערע צו איר) בײַם שאַפּן אַזעלכע גרו- 
פּעס. 

5) װען אַזעלכע גרופּעס װועלן שוין זײַן 
געשאַפן אין צפון-אַמעריקע, לאַטײין-אַמעריקע, 
פּראַנקרײַך, ענגלאנד, בעלגיע, דרום-אַפריקע און 
אויסטראליע, אויך אין ישרא? -- זאָל פארופן 
וװוערן א וועלט-צוזאַמענפאָר צו פּראָקלאַמירן 
אַן אַלוועלטלעכע חלוצישע יידיש- באַוועגונג, 
װאָס זאָל הייסן , וועלט-באַוועגונג פאַר ייִדיש- 
לשון" (איך לייג פאָר, אַז דער נאָמען זאָל זײַן 
אין העברעיַש: ,ברית ייִדיש עולמית"). 


6) איף דעם צוזאַמענפאָר זאָל אויסגע- 
וויילט ווערן אַן עקזעקוטיווע לייטונג, װאָס זאָל 
באַשטײן פון די וויכטיקסטע אַקטיװויסטן און 
נאָר אומבאַדינגט נייטיקע פּערזאָנען, פאַר כבור 
און פאַרדינסטן זאָל אויסגעטיילט וװוערן אַ באַ- 
זונדער ערן-פּרעזידיום, אין וועלכן עס װועלן 
אַרײַנגײן פאַרדינסטפולע ייִדיש-שעפער פון אַלֶע 
לענדער. 


7) עס זאָלן אויף דעם צוזאַמענפּאָר אויפ- 
געשטעלט ווערן 4 צענטראַלעס פון דער באַװע- 
גונג; 


א. -- ניודיאָרק (פאַר אַמעריקע, 
אויסטראליע). 


קאַנאַדע און 


ב. -- נוענאָס אײַרעס (פֿאַר דרום און צענ- 
טראל אמעריקע). 


ג. -- פּאַריז (פאַר גאנץ מערב-אייראָפּע. 
ד. -- תל-אביב (פאַר אַזיע און אפריקע). 


באַמערקענג: היות די באַװענונג איז נאָר 
פאַר ייַדיש-לשון װעט אפשר מענלעך זײַן צו 
קומען אין קאָנטאַקט אויף אַ לענאַלן װועג מיט 
די לענדער פון סאָוועטישן בלאָק. דיי וועט 
נויטיק זײַן אַ פינפטע צענטראלע אין איינעם 
פון די לענדער פון די פאָלקס-דעמאַקראַט זיעס. 
מען װעט דאַרפן צו דעם שטרעבן. 


6) עס זאָל פּראָקלאַמירט ווערן אַ ,וועלט- 
פאָנד פאר ייִריש" מיט איינמאָליקע גרויסע 
תרומות פון מעצענאַטן (אפשר אויך באַטײליקונג 
פון קליימס-קאָנפערענץ) און חודשלעכן אָפּצאָל 
פון אַפילירטע אין יעדן לאנד באַזונדער. 


9) פעלעקציאָנירן אַ שטאב פון ווירקזאַמע 
פונקציאָנארן אין יעדן לאַנד באַזונדער און שיקן 
אַזעלכע אין די לענדער, וועלכע זײַנען ניט בכוח 
פון זיך אויסצוטיילן די נויטיקע פּערזאָנען. 


0 אַרויפגעבן אַ שריפט אין דער ייִדישער 
שפּראַך מיט לאַטיינישע אותיות (נאָך דעם וי 
עס וװועט באַשטימט ווערן אן איינהײַטלעכע פאָ- 
נעטיק) פאַר דער יוגנט און אינטעליגענץ, װאָס 
פארשטייען ייִדיש אָבער קענען ניט לייענען. די 
שריפט װעט ברענגען לעקציעס װועגן דער גראַ- 
מאַטיק, עטימאָלאָגיע, סינטאַקסיס פון יַדיש 
און געניטונגען מיט ייִדישע אותיות צוגעפּאַסט 
פאַר אַן אינטעליגענטן שילער. עס װעלן אויך 
דאַרפן דערשײַנען פּעריאָדישע שריפטן אין ענג- 
ליש, פראַנצויזיש און שפּאַניש אַלץ געווידמעט 
ייִדיש-לשון. דאָס װעט אַרײַנברענגען אינטערעס 
אין די קרייזן פון דעם אינטעלינענטן לייענער 
אין אַלע לענדער און װעט געבן גרויס חשיבות 
און אַ גאַנץ נײַעם שװוּנג דעם ייִדישן לשון. 


דאָס איז דער אֶנהייב פון אַ נײַעם שטויס, 
װאָס ייִדיש קען באַקומען װוי באַלד עס זײַנען 
טאַקע פאַראַן אמתע קנאים און חלוציש-גרייטע 
קעמפער און טוערס. דער פאָרגעליינטער אין 
ניט דער איינציקער פּלאַן פאַר אַזאַ אָרנאַניזאציע 
פון ייִדיש, אָבער ער איז פון דער משפּחה פּלע- 
נער, װאָס ברענגט אַרױף אויף אַ וועג פון סיס- 
טעמאַטישער און ואָס װײַטער אַלץ-יװאַקסנדי- 
קער אָרנאַניזאַציע ביז אַ מעגלעכקײַט פון אַ 
באַוועגונג פון אַ גרויסן פאַרנעם פאַר איצט און 
פאַר שפּעטער. 


שלמה סוסקאַוויטש 


צסיל טײערסאן 


עמיל מייערקאָן איז נעבוירן נעװאָרן אין 
9 אין לובלין (פּוילן). ער האָט אָפּנעשטאַמט 
פון דעם נרויס-ראַבינער פון פּראנ ר' יחזקאל 
לאַנדוי. זייער יונג האָט ער אויסגעוואנדערט קיין 
דײַטשלאַנד, װוּ ער האָט נעלערנט כעמיע. דער- 
נאָך האָט ער זיך דעפיניטיוו' באַזעצט אין 
פּראַנקרײַך (1889). דאָ האָט ער געלערנט נע- 
שיכטע פון די נאַטור-װויסנשאַפטן און איז אין 
זײַן צײַט אויף דעם פעלד געווארן א אויטאָרי- 
טעט. ער האָט געאַרבעט וי אַ כעמיקער און 
איז געװוען סעקרעטאר פונעם 5סיכאָלאָגישן 
אינסטיטוט בײַם פּאַריזער אוניווערסיטעט. האָט 
נעאַרבעט אין דער נײַס-אַגענטור האַטאַס און 
האָט געהערט צו דער ייִקאַדאַדמיניסטראַציע. 
אין דעם אַרכיוו פון בוענאָס אײַרעסער ייִקאַ- 
ביוראָ נעפינען זִיךְ ברשו פון אים. ווי עס 
שײַנט האָט ער זיך אינטערעסירט מיט דער 
ייִדישער קאַלאָניזאציע אין אַרגענטינע. נאָך 
פאַר דער ערשטער וועלט-מלחמה איז ער גע- 
פאָרן קיין רוסלאַנד װוּ ער האָט געהאָלפֿן אֶר- 
נאַניזירן דאָרט די ייִקאַיקאָלאָניזאציע. ער האָט 
זיך אויך אַקטיו באַטײליקט אין דער פראַנ- 
צויזישער ציוניסטישער באַװענונג פון איר גרינ- 
דונג אָן. קורץ פאַר זײַן טויט האָט זיך אין 
פּאַריז געהאַט געשאפן א קאָמיטעט װאָס האָט 
זיך נענרייט צו פֿײַערן װײַן 19-סטן נגעבוירן- 
טאָנ. ער האָט עס אָבער שוין נישט דערלעבט. 
ער איז נעשטאָרבן אין 1933. 

צווישן זײַנע וויכטיקסטע ווערק געפינט זיך 
אידענטיטעט טח רעאַליטעט (1908), די דעך: 
קלערונג אין דער װיסגשאַפט (ו192), די רעלאַ: 
טיװיסטע רעדוקציע (1925), די אַריענטאַציע 
פונעם געדאנט (ו193). 

עמיל מייערסאָנס הויפּט-אויפטו איז באַשטאַ- 
נען אין דעם װאָס ער האָט געגעבן אַ נײַע אינ- 
טערפּרעטאַציע פון דער וויסנשאַפט. װיסנשאַפט- 
לעכע פאָרשונג מיינט נעוויינלעך אויפדעקן די 
נעזעצן לויט וועלכע די נאַטור-פּראָצעסן פירן 


זיך אויף. דאָרט װוּ מע קען ניט פעסטשטעלן 
קיין געזעץ איז ניט פאַראַן קיין וויסנשאַפט. 
דער פּרינציפּ פון געזעצלעכקײַט האָט באַהערשט 
דעם פּרינציפּ פון סיבותדיקײַט. הערמאן העלמ- 
האָלץ (1891--1894) האָט דעפינירט דעם פּרינ- 
ציפּ פון סיבותדיקײַט, אָן וועלכן ס'איז נישט 
מעגלעך קיין װויסנשאַפּט, װוי דער פּרינציפּ פון 
נעזעצלעכקײַט. דאָס אייגענע האָבן געטאָן כמעט 
אַלֶע דענקערס וועלכע האָבן זיך אָפּגעגעבן מיט 
דער פילאָסאָפיע פון דער װיסנשאַפּט (עפּיסטע- 
מאָלאָניע). מער פון אַלעמען האָט דעם פּדינציפּ 
פון געזעצלעכקײַט אין דער װויסנשאַפּט פאַרטיי- 
דיקט אויגוסט קאַנט (1798--1887), דער פאָ- 
טער פון דעם פּאָזיטיוויזם. ער האָט געהאַלטן 
אַז יעדער אָפּנײיג פונעם זוכן די געזעצן אין די 
נאַטור-פּראָצעסן איז אַ ,, געפערלעכע צעשטערע- 
רישקײַיט" און אַן ,אַקטיווע דעזאָרגאַניזאציע", 
װאָס שטערן צו באַקומען אַ פּאָזיטיװוע דער- 
קענטעניש. ווייל דער עיקר אין יעדער ויסנ- 
שאַפט אין די געזעבּלעכהקײַט װאָס זי ברענגט 
אַרױס. 

בקיצור יעדער פַאָרשונג קען באַטראַכט ווערן 
װי אַ וויסנשאַפט בלוין דעמאָלט װען זי קען 
דערװײַזן אַז אירע הנחות באַזירן ויך אויפן 
פּרינציפּ אַז ,איין און די זעלביקע סיבה, בי 
איין און די זעלביקע באַדינגונגען, ברענגט איין 
און די זעלביקע רעזולטאַטן". דער אויסגעפונע- 
נער געזעץ, אויב ער איז נאָר געווען גילטיק איין 
מאָל, מוז זײַן גילטיק אַלעמאָל; אין אלע צײַטן 
און בײַ אַלע באַדינגונגען. ד"ה, אַז די וויסנ- 
שאַפטלעכע געזעצן געפינען זיך מחוץ צײַט און 
שטח, 

מײיערסאָן פרענט: אויב די וויסנשאַפט זאָל 
באַשטיין בלויז פון אַזױנע געזעצן װאָס זײַנען 
גילטיק אין אַלֶע צײַטן און בײַ אַלע באַדינגונ- 
גען, איז וי אַזױ װעט דעמאָלט מענלעך זײַן 
דער װויסנשאַפטלעכער פּראָגרעס? װאָס אַזוינט 
וװועט דעמאָלט מיינען צײַט און שטח? מייערסאָן 
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נלויבט, אַז די וויסנשאַפטלעכע געזעצן האָבן 
נישט געקענט עקסיסטירן איידער מע האָט זיי 
פאָרמולירט. אַזױ אויך וועלן זיי נישט קענען 
עקסיסטירן ווען מען וװעט זיי פאַרבײַטן מיט 

אַנדערע געזעצן. ווען מיר זאָגן אַז אַ געוויסער 
עמפּירישער געזעץ װועט אין דער צוקונפט קיין 
מאָל נישט קענען פאַרביטן ווערן, מיינט עס אַז 
אַזאַ געזעץ געפינט זיך אין דער נאַטור אויף אַ 
אָביעקטיזון אופן. ד"ה גלויבן אַז די נאַטור- 
פּראָצעסן זײַנען אין הסכם מיטן דענקען. דאָס 
דענקען מוז אָבער, צוליב איר אייגענער נויט- 
וװענדיקײַט, זיך האַלטן בײַ דער איינפאַכקײַט 
און קלאָרקײַט. נאָך מער, זי מוז די זעלבע לֹאָ- 
נישע נױיטװענדיקײַט אַריבערטראָגן אויף דער 
נאַטור. 

מייערסאָן פאררופט זיך דאָ אויף דעם מאַטע- 
מאַטיקער אַנרי פּואַנקאַרע (1894--1912) װאָס 
איז געווען דער ערשטער אָנצװוײַזן אויף דעם 
לאַנישן כאַראַקטער פון די װויסנשאַפטלעכע גע- 
זעצן. פּואנקאַרעס טעזיס איז, אַז די אַלגעמיינע 
פּראָפּאָזיציעס פון דער וויסנשאַפט, װוי, למשל, 
דער נעזעץ פון אינערץ און דער געזעץ פון רער 
קאָנסערווירונג פון דער ענערגיע גיבן נישט 

איבער קיין רעאַליטעטן, נאָר זײַנען פּשרהדיקע 
(פּרײַע) שאַפונגען פון דעם מענטשנס גײַסט. 
זיי זײַנען נישט קיין אמתן און נישט קין 
פאַלשקײטן, נאָר זײַנען נוצלעכע אינסטרומענ- 
טן בײַם פאָרשן. מייערסאָן גייט נאָך װײַטער 
אין זײַן קריטיק אויף די וויסנשאַפטלעכע גע- 
זעצן. לויט אים אַנולירן די געזעצן די רעאַ- 
ליטעט. 

מייערפאָן ברענגט כסדר סאַדי קאַרנאָטס 
(1796--1831) פּרינציפּ, אַז די ענערגיע דעגראַ- 
דירט זיך. ד"ה, אז די צײַט איז אַ אינטעגראלער 
עלעמענט פון דער מאַטעריע. די וועלט איז קיין 
מאָל ניט אידענטיש מיט זיך גופא, נאָר זי בײַט 
זיך אָן אויפהער. בכן, קענען מיר זיך נישט 
האַלטן בײַ די אויסנעפונענע געזעצן, װאָס מוזן 
כּסדר בלײַבן הינטערשטעליק, װײַל די צײַט 
ווירקט כסרר אַז די מאַטעריע זאָל זיך בײַטן, 
לויטן נעזעץ פון ענערגיע-דעגראדאַציע. האַלטן 
מיר זיך, װוידער בײַ דעם פּרינציפּ פון געזעצ- 
לעכקײַט, מיינט עס אַז מיר באַזײַטיקן די צײַט; 
מיר רעדוצירן די פּאַרשײידנקײַט צו אַ איינהײַט- 
לעכקײיט פון דער מאַטעריע און מאַכן פון דעם 
שטח עפּעס אַזױנס װואָס איז נלײַכאַרטיק און 
ליידיק. 

ווען מיר האַלטן זיך בײַם פּרינציפּ פון נגע- 
זעצלעכקײַט מוזן מיר אַרויפצװיננען אויף דער 
נאַטור אַ שטרעננע אָרדנונג און אַ קלאָרע שכַל- 
דיקײַט, נישט קימערנדיק זיך אבסאָלוט צי אין 
טאַקע אין דער אמתן אַזױ אָדער נישט. אַנדערש 
איז אָבער מיטן פּרינציפּ פון פיבותדיקײַט. בײַ 


דעם האָנבן מיר פריז דעם וועג צו דער אוממיטפּ- 
באַרער אידענטיפיצירונג פון די אביעקטן, וי 
אַזױ זיי געפינען זיך אין צײַט. א. בערנסאָן 
האָט עס טרעפלעך כאַראַקטעריזירט. יעדע וויכ- 
טיקע אַנטדעקונג, שרײַבט ער, איז נעמאַכט נע- 
װאָרן אַ דאַנק דעם אַרײַנדריננען אין דעם ריינעם 


דויער. ד"ה, אַז ווען מען באַהעפט זיך מיטן 
דויער דערקענט מען די אביעקטן וועלכע מע 
אָבסערווירט. 

מײיערסאָן פרענט װי אַזױ איו מענלעך אַו 


אַזױנע צוויי סתירותדיקע באַנריפן וי דער 
פּרינציפּ פון געזעצלעכקײַט און דער פּרינציפּ פון 
פיבותדיקײַט זאָלן קענען באַטראַכט ווערן גפ 
וי זיי װאָלטן געווען איין פּרינציפּ. דער טעות, 
מיינט מייערדסאָן, נעמט זיך דערפון װאָס מיר 
האָבן נישט קיין מעגלעכקײַט אָנצוּװענדן דעם 
באַנגריף סיבה אין זײַן פולן זינען. דאָסּ רוב 
רופן מיר סיבה בלויז איין פּאַקטאָר װאָס 
ווירקט און מיר איגנאָרירן די אַלע אַנדערע 
פאַקטאָרן יע ווירקן בײַ דעם זעלביקן צו- 
שטאַנד. די גריכן האָבן אַזאַ פאֵל גערופן סיגעק- 
דאָקע, ד"ה 0 איין עלעמענט פאַרבײַט דאָכ 
גאַנצע. ווען מיר זאָגן, למשל, אַז נישט אוֹיף 
ברויט אַליין לעבט דער מענטש, מיינט עס נישט 
בלויז בּרויט, נאָר עס מיינט אַלערלײי מינים 
שפּײַז,, קליידונג, באַהײצונג וכדומה. ברויט 
דינט דאָ בלוין װי א סימבאָלישער פאַקטאָר. 
מיר זײַנען אָבער געװוינט אָנצונעמען אַזױינע 
סימבאָלישע פאַקטאָרן, גלײַך װי זיי װאָלטן 
פארגעשטעלט אַלע מעגלעכע אַנדערע פאַקטאָרן. 
פאַר דער געזעלשאַפט איז אַזאַ צושטאַנד זייער 
נוצלעך, װאָס פאַר אַ ווערט קען עס אָבער האָבן 
פאַר דער וויסנשאַפט? 

מייערסאָן אילוסטרירט אָט דעם צושטאַנד 
מיט אַזאַ בײַשפּיל; , איך האָב הײַנט אין דער- 
פַרי, שרייבט ער, פאַרלאָרן דעם באַן. װאָס איז 


די סיבה?". וויפל? סיבות מע ואָל ניט אָנגעבן 
װועט נאָך אַלץ בלײַבן אַ מעגלעכקײַט אַז נישט 
דאָסק איז נאָך די עיקר סיבה. װװײַל די עיקר 


סיבה קען אויך שטעקן אין דעם װײַטן עבר. 
אפילו ביז דער גריכישער קולטור און ביז דעם 
רענעסאנס וועלכער האָט בכלל מעגלעך געמאַבט 
אַז עס זאָלן אויפקומען באַנען און עס זאָלן 
אויפקומען זייגערס, לויט וועלכע די באַנען זאָלן 
מעסטן די צײַט פון זייער אָפּגיין. אַזױ אז אין 
יעדער רעאַלער פיבה נעפינט זיך פאַקטיש די 
טאָטאַליטעט פון אַלץ װאָס פַּריער איז געוען. 
און יעדע מעגלעכע סיבה װאָס מיר וועלן אָנגעבן 
וװועט זײַן באַגרענעצט בלויז אויף איין צוש- 
טאַנד. 

דער פּרינציפּ פון נעזעצלעכקײַט איז אָט דער 
באַגרענעצטער צושטאַנד וועלכער ויל, דוּרך 
איין נישטיקן טייל, דערקלערן דאָס גאַנצע פון 


152 


שלמה סוסקאַװיטש 





דעם נאַטורפראָצעס. אָט דער נישטיקער טייל 
שטעלט פאָר דעם ראַציאָנאַליזירטן מאָמענט פון 
דער עקסיסטענץ. די וויכטיקסטע טיילן בלײַבן 
אָבער פאַר דער ראַציאָנאַליזאַציע פאַרבאָרנן. 
מיט אַנדערע װוערטער; די געזעבּלעכקײַט װאָס 
די װיסנשאַפּט נעמט אָן פאר דעם פּרינציפּ פון 
סיבותדיקײַט איז נישט מער װוי אידייען אָדער 
וויזיעס. בכן, אין ניטאָ קיין פּלאַץ פאַר אַזאַ 
פּאָזיטיוויזם, װאָס באַטראַכט די װויסנשאַפטלעכע 
געזעצן וי אַזעלכע װאָס זײַנען פרײַ פון יעדער 
מעטאַפיזיק. ווייל קוים שטעלן די געזעצן פאָר 
אידייען און וויזיעס זײַנען זיי רעמאָלט נישט 
מער װוי מעטאַפיזישע שאַפונגען. 

מייערסאָן שרייבט: 

הי אַנטאָלאַגיע פאַרצירט אײן קערפּער מיט 

דער װיסגשטפט גופףא א זי טען פון איר 

בישט אָפּגעטײלט טװעצםט.. צן פאָט-טע ספטי 

מע איז בכן אין דער אמתן כימעריש. 

מייערסאָן גייט נאָך װײַטער אין זײַן קריטיק 
אויף דעם פּאָזיטװויזם, אין אַלֶע זײַנע פאָרמען. 
ער האַלט אַז דער פּאָזיטיוויזם אין ניט נאָר 
פרעמד דער הײַנטיקער וויסנשאַפט, נאָר אין 
אויך פרעמד נעווען אין יעדער אַנדער פריער- 
דיקער תקופה. װײַל דאָס װאָס דער פּאַזיטיוויזם 
פּאָדערט איז אַן אבסאָלוטע ענדערונג אין אונד- 
זער אופן דענקען. אויב פּאָזיטיװויזם מיינט זיך 
באַפּרײַען פון יעדער מין אַנטאָלאָגיע (וויסנ- 
שאַפט פון דעם זײַן װוי פון דעם תמצית פון די 
זאַכן) דעמאָלט בלײַבט נישט קיין אַנדער אויס- 
וועג וי ,אויפצולייזן דעם אָביעקט". װײַל אויב 
מען פאָרשט בלויזן די פראַנמענטאַרע דערשיי- 
נונגען פון די זאַכן און נישט די זאַכן װוי זיי 
זײַנען אין זיך גופא מיינט עס רעמאָלט אַז מען 
זאָגט זיך אִפּ פון די זאַכן. דער אויסוועג װאָלט 
דעמאָלט נגעווען זיך אָנצושטרעננען אוױיפצוכאַפּן 
די אוממיטלבאַרע דאַטע, װוי בערגסאָן האָט עס 
פאָרנעליינט. װאָס פאַר אַ װיסנשאַפט װועט עס 
אָבער זײַן אויב זי זאָל זיך אין נאַנצן פאַרלאָזן 
אויף יעדן איינעמס אינטויציע? דאָס װאָלט 
שוין געווען נישט קיין פיזיק נאָר אַ פּסיכאָ- 
פיזיק. 

,די אויפלייזונג פון דעם אָביעקט", צו וועלכן 
דער פּאָזיטיוויזם מוז פירן, לייזט אויך אויף סײַ 
דעם פּרינציפּ פון סיבותדיקײַט, סײַ דעם פּרין- 
ציפּ פון געזעצלעכקײַט. בכן האָט נישט די 
פּרעטענזיע פון דעם פּאָזיטיוויזם, װואָס וויל געבן 
אַ דערקענטעניש, אויף װאָס זיך צו האלטן. 

מייערסאָן באַטראַכט די רעאַליטעט וי עפּעס 


אַזױנס װאָס קען נישט מיט דער גאַנצעד קלאָר- 
קײַט אידענטיפיצירט ווערן, װײַל זי איז אין איר 
תוך נישט צום דערקלערן. דעריבער ווען מיר 
ריידן פון אָביעקטן דאַרף מען שטענדיק מאַכן 
אַ חילוק צווישן דער רעאַליטעט פון דער זאַך 
און דער אידענטיטעט פון דער זאַך. 

אוודאי אין אמת או הי 2( ע זע צ' 2 
ל ע כ ק ײַ ט אין דער ויסנשאפט אין 
אַ פינעדאָקע. ד"ה אַז זי ניט אונדן בּליז אַ 
נישטיקן טייל פון דער רעאַליטעט וועלכע מיר 
ווילן דערקענען. ס'איז אויך אמת אַז די גע- 
זעצלעכקײַט שאַפט אֶפּ די צײַט און לייזט אויף 
די מאַטעריע אין שטה און די עצם רעאַליטעט 
מוז פאַרשווינדן. װײַל אויב מען נעמט אָן ס. 
קאַרנאָטס פּרינציפּ אַז די ענערגיע דעגראַדירט 
זיך מוזן מיר אויך אָננעמען אַז די געזעצן דע- 
נראַדירן זיך. ד"ה זיי בײַטן זיך. דאָס אַלץ אין 
גערעדט געװאָרן װוען מען באַזירט זיך אויפן 
פּרינציפּ פון מעכאַניזם, אַז , איין און די זעל- 
ביקע סיבה מוז בײַ איין און די זעלביקע באַ- 
דינגונגען ברענגען די זעלביקע רעזולטאַטן". װי 
מיר זעען איז דאָ דער עיקר די סיבהדיקײַט. די 
נײַע פיזיק אָבער באַזירט זיך שוין נישט מער 
אויף אָט דער אבסאָלוטער סיבותדיקײַט. דער 
הײַנטיקער הערשנדיקער געזעץ אין דער פיזיק 
איז אַז , איין און די זעלביקע סיבה בײַ איין 
און די זעלבע באַדינגונגען ברענגט נישט די 
זעלביקע רעזולטאַטן". דער באַװײַז פאר דעם 
איז די קװאַנטום-טעאָריע, דער אינדעטערמע- 
ניסטישער געזעץ און די רעלאַטיויטעט-טעאַָ- 
ריע. די באַזע פאַר דעם אַלעמען איז דער געזעץ 
פון װאַרשײגלעכקײַט, װואָס האַלט זיך נישט אויף 
שטרענגער סיבותדיקײַט, נאָר אויף מאַטעמאַטי- 
שע אויסרעכענונגען. 

בקיצור, מייערסאָנס השערה אז דער פּרינציפּ 
פון סיבותדיקײַט נעמט אַרום דאָס גאַנצע און 
דער פּרינציפּ פון געזעצלעכקײַט דריקט אויס 
בלויז אַ נישטיקן טייל איז אפשר געווען ריב- 
טיק פאַר דער מעכאַניציסטישער פיזיק אָבער 
נישט פאר דער הײַנטיקער פיזיק, װוּ די גע- 
זעצלעכקײַט פאַרבײַט די סיבותדיקײַם. אויף 
אָט דער געזעצלעכקײַט באזירט זיך דער לֹאֲנִי- 
שער פּאָזיטיוויזם. מייערסאָנס קריטיק אויף דעם 
פּאָזיטיוויזם איז בכן באַרעכטיסט אין זײַן אֵל- 
טער פאָרעם, װוי אויגוסט קאַנט האָט אים פאַר- 
שטאַנען, אָבער נישט אויף דעם פּאָזיטיוױיזם 
וי עס פאַרשטייען אים הײַנט די נעאָאָזיטי- 
וויסטן. 


יוסף מענדעלסאָן 


הערשרוויד נאַמכערג אין בוענאָס איירעס 


(שכרונהת) 


עס ווערם איצט פערציק יאָר זינט ה. ר. 
נאָמבערג האָט באַזוכט אונדזער ישוב און האָט 
פאַרבראַכט צװוישן אונדז אין אַרגענטינע אן 
ערך פון זעקס חדשים. 

נאָך פּרץ הירשביין וועלכער איז געווען דער 
ערשטער פון די נגרויסע ייִדישע שרײַבער, װועל- 
כער האָט באַזוכט אונדזער ישוב נאָך אין אָנ- 
הויב פון יאָר 1914, ערב דער ערשטער וועלט- 
מלחמה, איז נאָמבערג געװוען דער צוייטער 
װאָס האָט אונדז באַזוכט עטלעכע יאֶר נאָכן 
סוף פון דער מלחמה, דאָס איז געווען אין 
פאַמע ברען פון דער נײַער גרויסער אימיגרא- 
ציע פון ייִדן װאָס זײַנען געקומען פון פּולן, 
ליטע, בעסאראביע, רומעניע און גאַליציע, װאָס 
האָט זיך אָנגעהויבן באַלד נאָך 1920. 

נאָמבערג איז אויך נעװען דער גרויסער 
שרייבער-נאַסט װאָס האָט אַמלעננסטן פאַר- 
בראכט אין אַרנענטינע, פאָרשנדיק דעם מצב 
פון אונדזער ישוב סײַ אין שטאָט, װוי אויך די 
ייִדישע פעלדער װואָס זײַנען באַאַרבעט געװאָרן 
פון די ייִדישע קאָלאָניסטן. נאָמבערג האָט גע- 
פאָרשט כדי זיך צו באַקענען מיט אַלע אַספּעקטן 
פון ייִדישן לעבן אין אַרגענטינע, אויף אַ טי- 
פערן גרינטלעכן אופן, װאָס קיין שום אַנדערער 
שרײַבער האָט עס נישט געטאָן אין אַזא מאָס. 

און נאָמבערג האָט זיך נישט בלויז באַקענט 
מיט אַלע ענינים װאָס זײַנען אין יענער צײַט, 
אין 1922 געשטאַנען אויפן סדר חיום פון 
אונדזער ייִדיש לעבן, נאָר ער האָט אויך אנטייל 
גענומען אַקטיוו בײַ אַ סך ויכטיקע געזעל- 
שאַפטלעכע באַראַטונגען, כסדר פּאַרבראַכט אין 
דער פביבה פון הינע ייִדישע שרײַבער און גע- 
פירט מיט אונדז שמועסן וועגן ליטעראַטור און 
וועגן געזעלשאַפטלעכע אויפנאבן פונעם שרײַ- 
בער און די זעקס חדשים װאָס ער האָט פאַר- 
בראַכט אין אַרגענטינע, האָבן איבערנעלאָזן 


טיפע שפּורן אויף דעם הינן ייִדישן דעת הקה?ל 
בכלל?ל און כפרט אויף די הינע ייַדישע שריי- 
בער. 

זײַנע אײַנדרוקן וועגן אונדזער ישוב האָבן 
געפונען דעם אויסדרוק אין אַ בוך , פּעליעטאָ- 


נען און רײַזע-אײַנדרוקן" --- עכט נאָמבערגישע, 


װאָס האָבן אָפּנעשפּיגלט דאָס לעבן פון אונדזער 
דעמאָלסדיקן ישוב, װאָס האָט ממש ערשט 
דענסטמאָל זיך אָנגעהויבן צו געשטאַלטיקן. 
אונדז, ייִדישע שרײַבער, איז נאָמבערג געווען 
נאָענט און טײַער אַלס חבר און פּרײַנט און 
אַלס האַרציקער מענטש. מיט אַ סך פון אונדן 
האָט ער זיך פּערזענלעך באַפּרײַנדעט און צו 
אַלעמען אָן אונטערשיד האָט ער אַרױיסגעװיזן 
באַציונג און האַרציקע פרײַנטשאַפט און נע- 
העריקע אָפּשאַצונג. אים האָט גאָר שטאַרק אינ- 
טערעסירט דער גור? פון היגן ייִדישן שרײַבער, 
סײַ זײַן פּערזענלעכער מאַטעריעלער ווי זײַן גע- 
זעלשאַפטלעכער מצב. ער האָט ממש מיט התמדה 
געלייענט אַלץ װאָס הינע שרײַבער האָבן דאָ 
געשריבן אין ייִדיש און אין העברעיש און ער 
נאָמבערג, איז עס געווען דער איניצאַטאָר, אַן 
די היגע שרײַבער זאָלן זיך אָרגאַניזירן און 
שאַפן אַ שרײַבער פאַריין און אין לאָקאַל פון 
דעמאָלסדיקן נאָר-װואָס געגרינדעטן ליטעראטן 
און זשורנאַליסטן פאַריין צוזאַמען מיט אַק- 
טיאָרן האָט הערש-דוויד נאָמבערג געגעבן אַן 
אומפאַרגעסלעכן רעפּעראַט ועגן י. ל. פרץ. 
אַ יאָר נאָך זײַן אַװעספּאָרן פון אַרגענטינע, 
האָט זיך אונדזער פאַריין העאָרנאַניזירט און 
אנערסענענדיק נאָמבערגס ויכטיקע אַרבעט 
פאַר אונדזער ישוב און פאַר אונדזערע שרײַ- 
בער, האָט די היגע שרײַבער-משפּחה באַשלאָסן 
זיך מתיחס צו זײַן מיט נאָמבערגס נאָמען און 
אַ נאָמען געגעבן דעם פאַריין ,ליטעראַטן און 
זשורנאַליסטן פאַריין ה. ד. נאָמבערג". 
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און דערפּאַר, פיל איך, אַז עס איז כראי בײַ 
דעד נעלעננהײַט וען אונדזער פאַריין גיט 
אַרוױס זײַן ערשטן זאַמלבוך, זאָלן אין אים 
פאַרצייכנט ווערן נעוויסע עפּיזאָדן װאָס זײַנען 
פּאַרבונדן מיט נאָפבערגס באַזוך בײַ אונדז מיט 
פערציק יאָר צוריק. 

דערװײַל, פאַרצייכן איך דאָ בלויז צוויי עפּי- 
זאָדן, איינעם --- וועגן ,נאָמבערג און די יק"א" 
און רעם צווייטן --- וועגן ,נאָמבערגס באַציונג 
צו זיך אַליין". 

די יק"א איז דעמאָלט, אין די יאָרן פון נאָר 
דער ערשטער וועלט-מלחמה, געשטאַנען בײַ 
אונדז אויפן סדר-היום פון דער עפנטלעכער 
מיינונג; דער שטרייט צװוישן דער יק"א-אַדמי- 
ניסטראַציע און די קאָלאָניסטישע געזעלשאפט- 
לעכקײַט איבער פאַרשידענע ענינים װאָס זײַנען 
געווען פאַרבונדן מיטן גאַנג און מיט דעם עצם 
קיום פון דער קאָלאַניזאציע, ‏ אין דעמאָלט 
נעווען אַ זייער שאַרפער און די ייִדישע צײַטוג- 
גען האָבן ברייט און אויספירלעך קאַָמענטירט 
און רעאַנירט אויף אַלע געשעענישן װאָס האָבן 
נעהאַָט אַ שייכות צו דער ייִדישער קאָלאַניוא- 
ציע, קריטיקירנדיק די יק"א-דירעקציע, אֶנווֵיי- 
זנדיק אירע פעלערן; דאָס איז דעמאָלט געווען 
דער וויכטיקסטער ענין אין היגן געזעלשאַפט- 
לעכן לעבן און דער אַקטועלסטער ענין פֿאַר 
אונדזערע ייִדישע זשורנאַליסטן און נאָמבערג 
האָט זיך דעמאָלט פרײַוויליק, מיט אמתן אי- 
דעאַליזם געשטעלט פון פאָרנט אויף אונדזער 
קאמפס-פראָנט. 


יט וט 
נאָמבערג און די יק"אַ 


נאָמבערגס אַרויסטרעטוננען קעגן דער יק"א 
און איר אַדמיניסטראַציע אין אַרגענטינע, סוף 
יאָר 1922 און אֶנהוֹיב 1923, ווען ער איז שׁוין 
נעווען צוריק אין ואַרשע, זײַנען גוט באקאַנט 
דעם לייענער"פּובליקום, וואָס האָט זיך אינטע- 
רעסירט בײַ אונדז מיט נאַמבערגס פּובליציסטי- 
שער טעטיקײַט און זיי זײַנען נוט באַקאַנט גע- 
ווען אין פּוילן, אין יענע ברייטע ייִדישע קרייזן, 
װוּ מען האָט דאַן שטאַרק אינטערעסירט זיך 
מיט דער ייִדישער עמיגראציע קיין אַרנענטינע 
און מיט די באַדינגונגען און אומשטענדן פּאַר 
דער ייִדישער קאָלאַניזאציע. 

די אַרטיקלען, װאָס ער האָט פאַרעפנטלעכט 
דאַן קעגן דער קאָלאָניזאציע אין מאַנטעפיאָרע, 
האָבן געהאָט אַן אויסערגעוויינלעכן אָפּקלאַנג 
אין אלע עמיגראציע-גרייטע שיכטן פון דער 
ייִדישער אִרימקײַט און מיטלקלאס אין פֿוילן 
און אין ליטע; זיי האָבּן, אָן גוזמא, געשטערט 
דער יק"א פֿאָרצוּזעצן דאָס רעקרוטירן פאַמי- 


יויסף מקנד עלם אן 


ליעס און גרופּעס צום קאָלאָניזירן אין סערעס, 
אויף די באַדינגונגען, װאָס זי האָט דענסטמאָל 
אָננעװוענדעט; און די יק"א האָט, אַזױ אַרום, 
געפילט דאַן, אין אַ גאָר שאַרפער פאָרם, די 
קאָנסעקוװוענצן פון נאָמבערגס באַזוך אין אַר- 
גענטינע און די שנײַדנריקע שאַרפּקײַט פון זײַן 
זשורנאַליסטישער פעדער. 

אַ סך גערענקען עס, װאָס עס אין אָבער ניט 
ברייט באַקאַנט, ווייסן עס און גערענקען עס 
בלויזן אַ פֹּאֶָר פון אונדזער היגן זשורנאַליס- 
טישן קרייז --- אַז נאָמבערג איז בײַ זײַן אָנקו- 
מען צו אונדז אַהער, ניט נאָר ניט געװוען גע- 
שטימט אָפּאָזיציאָנעל קעגן דער יק"א און איר 
היגע דירעקציע, נייערט ער האָט געטאַדלט אונרז, 
אַרגענטינער שרײַבער, פאַר דער אָפּאָזיציע צו 
איר,. און ניט נאָר אונדז האָט ער פאר דעם 
געמוסרט, נייערט ער האָט אויך געהאַט א 
שאַרפן פאָרוּרטייל קענן כאַזאַנאָװיטשן =- 
כתּריאל ע"ה, פֹאַר זײַן אַנטײ-יק"איִשער אַגי- 
טאַציע. ער האָט באַטראַכט כאַזאַנאָװיטשעס 
באַװוּסטע שטעלונג, װי אַן אויפדרוק פון א 
שאַרף-פוביעקטיווער שפּירונג. ‏ ער, כאַזאַנאָ- 
וויטש, -- פלעגט נאָמבערג טענהן מיט מיר, 
דעם שארפסטן קעגנער פון דער יק"א דאַן 
צװוישן די היגע ייִדישע זשורנאַליסטן -- קען 
ניט אָפּטײילן אין זיך זײַנע שפּירונגען און גע- 
פילן, דעם סוביעקטיו"פֿערזעגלעכג מאָמענט 
זײַנעם, די לײַדן, װאָס אים איז אויסגעקומען 
צו איבערטראָגן דאַן, אין אַהנענטינע, איבער 
דער מסירה, אַרעסט און דאָס דעפּאָרטירן אים 
פון דאַנען, אין װאָס עס איז שולדיק געווען, 
װוי ער פלעגט באַהױפּטן, אַ היגער יק"א-פאַר- 
װואַלטער, לויט זײַן אָפּשאַצונג וועגן דער קאָלאָ- 
ניזאציע אין אַרגענטינע אַלס וװוערק פון דער 
יק"א און אַזױ טאָר א זשורנאַליסט ניט האַנך- 
לען, ווען עס גייט אין דער אָפּשאַצונג פון אַ 
פאָלקס-װוערק, פון אַזאַ ‏ איבערבויענדיקן און 
איבערדערציענדיקן פאַרנעם און געװיכּט, װוי די 
יק"א-קאָלאָניזאציע אין. 

דאָס פלעגט נאָמבערג איבערחזרן אָפּטמאָל 
באַלד נאָך זײַן אָנקומען קיין בוענאָס אײַרעס, 
און -- לאָמיך עס דאָ גלײַך זאָגן --- איידער ער 
האָט באַזוכט די קאָלאָניעס. 

אין זײַנע שמועסן מיט אונרז, זשורנאַליסטן 
און שריפטשטעלער, פלעגט ער דאַן ניט פאַר- 
באָרגן זײַן פארווונדערונג איבער רעם, ואָסם 
כמעט אַלע ייִדישע שרײַבער אין אַרגענטינע, 
האָבן אַ שאַרף-אָפּאָזיציאָנעלע באַציונג צו דער 
יק"א, קריטיקירן איר אַרבעט אויף דעם שאַרפ- 
סטן אופן, נאַשולדיקנדיק די יק"א אין דעם 
דורכּפֿאַל און שיעור ניט אין דער צעפאַלונג 
פון דעם ייִדישן קאָלאָניזאציע-וועזן אין אונד- 
זער לאַנד. 


ה. ד. נאַמבערג אין ב. אײַרעס 
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,דאָס איז אַן אײַנבילדוננ, אַן אײַנרעדעניש 
-- פלענט נאָמבערג טענהן מיט אונדז -- און 
זי שטאַמט פון דער , רעװאָלוציאָנערישסקײַט?, 
פון דעם טעמפּעראמענט, וועלכער איז דאָמי- 
נירנדיק בײַ אונדזערע ייִדרישע זשורנאליסטן, 

,צו דער יק"א און איר טעטיקײַט -- פלעגט 
דאַן נאָמבערג אײַנטענהן מיט אונדז -- מון 
מען האָבן אַן אָביעקטיווע באַציוננ; מען דארף 
ניט און מען טאָר ניט פאַרניינען אירע פאַר- 
דינסטן פַאַר דער ייִדישער קאָלאָניזאציע; און 
עס קען דאָך ניט זײַן, אַז אַזעלכע זאָלן זיך ניט 
געפינען אין איר איבער דרײַסיק יאָריקער (דאַן) 
קאַלאָניזאַטאָרישער טעטיקײַט אין אײַער ישוב". 

אַזאַ איז געווען נאָמבערגס באַציננג צו דער 
יק"א תיכף בײַ זײַן אָנקומען קיין בוענאָס אײַ- 
דעם. און די דאָזיקע באַציונג איז פאַרװאַנדלט 
נעװאָרן אין אַ דיאמעטראל קעגנזעצלעכע, גלײַך 
נאָכדעם, װי ער האָט זיך אומנעקערט פון זײַן 
רײַזע אין דער קאָלאָניע ריװועראַ, די ערשטע 
פון אַרגענטינער ייִדישע קאָלאָניעס, װאָס נאָט- 
בערג האָט באַזוכט. 

דאָס רעדט קלאָר ווענן דער הויכער זשור- 
נאַליסטישער אויפריכטיקײַט, גראַדליניקײַט און 
האַרציקײַט, װאָס נאָמבערג האָט באַזעסן. 

ער האָט אַליין אנערקענט און מודה געווען 
אויף זײַן טעות, װי נאָר ער איז נעקומען אין 
אומיטלבאַרן קאָנטאַקט, מיט דרי קאָלאָניעס 
זעלבסט, מיט די קאָלאָניסטן, מיט די יק"א-באַ- 
אַמטע און מיט די מעטאָדן, װאָס ווערן פון זיי 
און דורך זיי אָנגעווענדעט. 


נאָמבערג איז אָנגעקומען קיין אַרגענטינע אין 
העלפט פון חודש מאַרץ, פּורים-צײַט. אין א 
דריי װואָכן אַרום, עטלעכע טעג פאר פּסה, דער- 
מאָנט זיך מיר אַ שאַרפע דיסקוסיע, װאָס מיר, 
אַ נרופּע זשורנאַליסטן, האָבן געהאַט מיט אים 
צוליב אָט דער באַציוּנג אונדזערער צו דער 
יק"א. 

עס איז געווען אַ הייסער האַרבסט טאָנ, אַ 
שווערער און פּײַכטער טאָג, ווען דער הימל אין 
באדעקט מיט שווערע, מיט שטורעם-דראָענריקע 
װאָלקנס און מען פילט דאָך דאָס שרעקלעכע 
ברענען און באַקן פון דער זון, פון אונטער די 
װאָלקנס. עס פעלט אויס לופט אין אַזאַ טאָנ, 
וועלכער איז, געוויינטלעך, האַלב-פאַרװאָלקגט; 
אָבער ווען די זון כאַפּט זיך אַרױיס פון צווישן 
די שטיקער כמאַרעס באַקט זי מיט סכנות נפשות, 
בײַסט זיך אײַן אין לײַב מיט אַזאַ הייסן כעס, 
וו אַ פאַרשפּעטיקטע פליג אין טיפן האַרבסט. 

זײַנען מיר, אַ גרופּע זשורנאַליסטן, געזעסן 
אין דעם קאַפע , כאַפּאָנעס/, -- דאַן די ליטע- 
ראַרישע קיבעצאַרניע --- און דיסקוטירט און 
נעריסן זיך אַרום דער פראַנע פון אייביקער אַק- 


טואַליטעט פאַר 
גענטינע: 

די יק"א, איר קאָלאָניזאציע אין אונדזער רע- 
פּובליק, אירע פעלערן (וועגן אירע פאַרדינסטן 
האָט קיינער, אויסער נאַמבערגן, ניט גערעדט), 
דער וועג, צו וועלכן אירע פאַטאַלע טעותן, וועלן 
אומפאַרמײַדלעך דערפירן די הינע ייִדישע קאָ- 
לאָניזאציע א. א. װ. 

נאָמבערג איז געזעסן אין מיטן פון דער גרופּע 
און האָט זיך געהיצט. ער איז געווען איינער קעגן 
עטלעכע, און די עטלעכע זײַנעך געווען די זשור- 
נאַליסטן און שרײַבער, װאָס האָבן געקענט די 
פראַגע גרינטלעך, װאָס האָבן געקענט גוט ראָס 
היגע ייִדישע קאָלאָניזאציע-וועזן און די מע- 
טאָדן פון דער יק"א. דאַן ווען נאָמבער; האָט 
זיך ערשט געקליבן צו אַרױספּאָרן אויף זײַן 
ערשטן טור אין דעם דרום-טייל פון די הינע 
קאָלאָניעס. 

די קאַווע-כוסות זײַנען געשטאַנען האַלב ניט 
דערטרונקען. דער אַש פון די ניט-דעררויכערטע 
סיגאַרעטלעך האָט גרוי פאַרדעקט די שעלעב- 
לעך און איבער אונדזער טישל האָט זיך גע- 
הויבן אַ היפּשער עמוד-העגן. 

נאָמבערג האָט אויף אַ מינוט ניט אַרויס- 
געלאָזט דאָס ציגאַרעטל פון מויל און לײַדנ- 
שאַפטלעך פאַרטיידיקט די יק"א קעגן אונדז, די 
אָנפּאַלער. 

-- אָבער אזוי װי איר באַציט זיך צו דעה 
יק"א און צו איר טעטיקײַט בײַ אײַך, קען מען 
זיך דאָך ניט באַציען, -- האָט ער זיך געהיצט 
--- עס איז דאָך אַן אבסורד צו פּאַרנײנען אלץ, 
װאָס די יק"א האָט אויפגעטאָן דאָ. לאָמיר 
צוגעבן, אַן זי איו, מאַנכעס מאָל, באַגאַנגען 
פעלערן, אַז זי האָט געקענט גרייזן די ערשטע 
יאָרן, ניט האָבנדיק נאָך קיין דערפאַרונג, אָבער 
זאָגן, װוי איר באַהױפּטעט און וי כאַזאַנאָװיטש 
טענהט, אז זי האָט בכיוון פאַרקריפּלט רי קאָ- 
לאָניזאציע, אַז עס איז קיין גאַנצער אבר אין 
דער יק"א און אין איר קאַָלאָניזאציע ניטאָ -- 
דאָס אין דאָך, איינפאַך אַן אבסורד? 

--- און פון װאַנען ווייסט איר, אַז דאָס אין 
אַן אַבסורד, װוי איר האָט זיך אויסגעדריקט -- 
האָט עמיצער פון אונדזער גרופּע אַ פרעג געטאָן 
דעם גאַסט. 

-- די לאָגיק זאָגט אונטער, אַז עס איו אַן 
אַבסורד --- האָט נאָמבערג געענטפערט --- װײַל 
ווען דאָס זאָל זײַן ריכטיק, װואָלט עס געהייסן, 
אַזן די יק"א האָט די נאַנצע צײַט געהאַנדלט 
קעגן זיך אַליין, קעגן אירע אייגענע אויפגאַבן 
און צילן, קעגן דעם באַרוף פאַר וועלכן זי איז 
פון לכתחילה אָן געשאַפן געװאָרן, צו אנט- 
שטייונג געקומען. אוּן דאָס ליינט זיך ניט אויפן 
שכל, דאָס איז אוממעגלעך: קיין אַרנאַניזם, אין 
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נאָרמאַלע פונקציעס, אַסטואירט ניט קעגן זיך 
אַליין, קענן דער איינענער עקזיסטענץ. 
-- לאָגיש און ביאָלאָגיש געזען די זאַך, 

זענט איר גערעכט -- האָב איך דעמאָלט נע- 
ענטפערט, -- אָבער צו דער יק"א-דירעקציע 
קען אַזא מאָס פון באַטראַכטונג ניט אָנגעווענ- 
דעט װערן. װײַל עס איו. משמעות. אן 
אָרגאַניזם ניט אין נאָרמאַלע פונקציעס. דאָס 
װאָס איך װוע? דאָ זאָגן װועט אפשר אויסזען, 
װי אַ פּאַראַדאָקס, עס איז אָבער אַ ביטערער 
אמת, די יק"א-דירעקציע האָט אין משך פון 
די דרײַסיק יאָר פון איר קאַלאָניזאַציע-טעטי- 
קײַט, געטאָן אַלעס מענלעכעס צו צעשטערן די 
קאָלאָניזאציע, און אויב עס עקזיסטירט דאָך אַ 
געזונטער קאַלאָניזאציע-וועזן אין פיל פון אונד- 
זערע היגע קאָלאָניעס, איז עס געשען, אַזױ צו 
זאָגן, קענן דעם ווילן פּון דער יק"א און עס 
איז ניט איר פאַרדינסט. דאָס באַװײַזט נאָר, 
אַז דער אמת פון קאָלאָניזאציע אין אונדזער 
ייִדיש לעבן, טראָגט אַזאַ שטאַרקן קערן אין זיך, 
אַזן אפילו די פארדארבונגס-מעטאָדן פון דער 
יק"א-ביוראָקראַטיע, האָבן עס ניט געקענט צע- 
שטערן. 

נאָמבערג איז אויפגעשפּרונגען פונעם בענקל, 
דער קאַלטער פּיקה און שאַרפזיניקער זשורנאַ- 
ליסט, האָט פאַרלוירן די געדולד, דערהערנדיק 
פון מיר אַזאַ... פּאַראַדאָקס. 

--- עס איז מער, ווֹי אַן אבסורד --- האָט ער 
זיך געהיצט און געווישט בעת-מעשה דעם שווייס 
מיט אַ נרויס טאַשן-טיכל; עס איז בײַ אײַך אַ 
סוגעסטיע, אַן אײַנרעדעניש אַזאַ, איר זענט צו 
נאָענט, איר זאָלט קענען זען די זאַכן ריבטיק 
און צו פּערזענלעך, צו לײַדנשאַפטלעך אַרײַנ- 
נעצויגן, אַז איר זאָלט קענען אורטיילן קאַלט, 
אָביעקטיוו. אַזױ צו רעדן און צו משפּטן ועגן 
דער טעטיקײַט פון אַ ריזיקער קאָלאָניזאציע- 
געזעלשאַפט, דאַרף מען האָבן װאָגיקע פאַקטן, 

--- איר ווילט פאַקטן? אין די הונדערטער 
וועלן מיר אײַך ברענגען --- האָבן זיך אייניקע 
אָפּנערופן. 

און עס האָט גענומען האָגלען און שיטן מיט 
פאַקטן פון שלעכטער פאַרשװענדערישער אך- 
מיניסטראציע, פון בייזוויליקער רשעות מצרד 
דער יק"א-אַדמיניסטראַציע; מיט פאַקטן ועגן 
סאַמפּן, װואָס מען האָט צו נוייִם פאַרקויפט, װײַל 
די יק"א-אַדמיניסטראַציע האָט געצװוּנגען דער- 
צו דורך דראָוּנגען פון , דעסאַלאָכאָ? און , רע- 
דוקציע?; (אַראָפּװאַרפן פונעם פעלד אָדער פאַר- 
סקלענערן די נחלה). מיט פאַקטן ווענן פאַרדינ- 
גען רעזערוו-פעלדער צו ניטזידן און לאָזן אין 
טרוקעניש-צײַטן די קאָלאָניסטישע פי אויסצו- 
פּנרן פון הונגער, מיט פאַקטן פון ביוראָקראַטי- 
שער געליימטסײַט, װאָס שטערט דעם גאַנג פון 
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דעד קאָלאָניזאציע; מיט פאַקטן פון שוחד, נע- 
נומען פון אדמיניסטראַדאָרן, און נאָך אַנדערע. 

די פאַקטן זײַנען דאַן געווען נאָך פריש און 
אַקטועל (איצט איז שוין פערציק יאָר זײַט דאַן), 
און די פראַגן, װאָס זײַנען באַהאַנדלט נגעװאָרן 
האָבן יעדן פון אונדן פּײַנלעך געברענט, ממש 
וויי נעטאָן. 

אַ פּאַר שעה האָט זיך אַזױי געצוינן דער 
שמועס. נאָמבערג האָט זיך שוין ניט געהיצט, 
ניט דיסקוטירט, ער איז נעזעסן שטיל, האַלב 
צונעמאַכט זײַנע לעבעדיקע גראָלבלוילעכע אויגן 
און מיט אַ קוים-באַמערקבאַרן שמייב?, װאָס 
האָט זיך פון צײַט צו צײַט באַװיזן ארום דעם 
יסורים-קנייטש, בײַ די זײַטן פון זײַן מויל, 
האָט ער זיך צונעהערט צום מבול פון פאַקטן, 
דאַטן, נעמען און געשעענישן, װאָס האָט זיך 
פון אַלֶע זײַטן, אַרום דעם טישל אין קאַפּע- 
הויז, געגאָסן, געשאָטן קעגן זײַן טעזע. 

-- גוט -- האָט ער נאָך אַ לאַננן שװײַגן זיך 
אָפּנערופן, פאַקטן זײַנען אַװדאַי פאַקטן. און 
דאָך איבערצײַנט עס מיך ניט, װײַל פאַקטן באַ- 
קומען אויך די באַפּאַרבונג פון דעם אויג, װאָס 
זעט די פאַקטן און װאָס וויילט זיי אויס. די 
פאַרב קומט לױט דער ליכט, װאָס מען װאַרפס 
אוױיף איר, און איר אַלֶע זעט מיר אויס צו לײַרג- 
שאַפטלעך פאַרקאָכט קעגן דער יק"א. 

= |ב = 

נאָמבערגס פאַרעקשנטקײַט האָט אָנגעהויבן 
בײַ אונדז אַלעמען צו װועקן אַ פּײַנלעכן פאַר- 
דרוס. אַ מין דענערװירטקײַט. 

-- און מיט װאָס דערקלערט איר דעם פאַקט, 
װאָס אלע װװואָלטן מיר זיך, װוי צונויפגעדערט 
צו זײַן קענגנעריש צו דער יק"א -- האָב איך אַ 
פרעג געטאָן -- אין אַנדערע פראגן הערשט 
דאָך ווייט ניט צװישן אונדז אַזאַ רירנדיקע 
אײַנשטימיקײַט? 

נאָמבערג האָט אַ װוײַלע געשוויגן. ער האָט א 
קוק געטאָן אויף מיר, געמאַכט אַ מינע, װי ער 





װאָלט געװאָלט עפּעס זאָגן און אָפּגעשטעלט זיך. 


--- איך װאָלט אײַך געקענט דערקלערן רי 
זאך, אָכבער... כװויל ניט, איר װעם חף נאך 
באַלייריקן. 

--- כשום אופן! אדרבא, זאָגט. 

--- אײַער אַלעמענס שאַרפע, קריטישע פאַר- 
ניינענדיקע שטעלונג צו דער יק"א, דערקלער 
איך מיט דעם געפיל פון אײַנגעבוירענער , רע- 
װאָלוציאָנערישקײַט", װאָס יעדער זשורנאליסט 
בכל? און א ייִדישער זשורנאַליסט באַזונדערס 
האָט און מוז אָרנאַניש באַזיצן, אויב ער אין 
ווירקלעך אַ זשורנאַליסט. דאָס גיט פײַער, דאָס 
גיט שווונג צו זשורנאַליסטישער טעטיקײַט. בײַ 
אונדז, אין דער אַמאָליקער רוסלאַנד, אין אין 
די רעדאקציעס פוֹן די צײַטוננען, צװוישן רי 
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זשורנאליסטן, אומגעגאנגען אַ ווערטל אַזאַ, אַן 
אמת כאַראַקטעריסטישעס: ,נוזשנאָ סטאָליפּי- 
נאַ דוהאַט!" סטאַליפּינען, די רעגירונג, הייסט 
עס, דאַרף מען שילטן, זידלען; צי זי טוט 
שלעכטס, צי זי טוט גוטס -- איר דאַרף מען 
שילטן און זידלען, ווארום סטאָליפּין טאָר ניט, 
קען ניט טאָן נוט... זידלען די רעגירונגען, זײַן 
אין דער אָפּאָזיציע איז א מין פּרינציפּ, אַ מין 
,באַהעמעריע" בײַ ייִדישע זשורנאַליסטן, עס איז 
שיין, עס איז פײַן, עס איז אַ מין זשורנאַליסטי- 
שער פײַנער טאָן... און ער האָט איבערגעהאַקט, 
פארציענדיק זײַן ציגאַרעטל:; 

--- אײַער סטאָליפּין --- האָט נאָמבערג פּאָר- 
נעזעצט נאָך אַ קליינער פּױזע -- איז די יק"א. 
איר האָט דאָ ניט קיין אַרנאַנישע, קיין נאָר נאָ- 
ענטע באַציונג צו אַנדערע ייִדישע פּראַנן, װאָס 
זײַנען װוײַט פון אײַך. די אַלגעמײנע לאַנדעס- 
פראגן געבן, הפּנים, ניט קיין שטאָף דאָ צו 
באַציען זיך שאַרף אָפּאָזיציאָנעל צו דער רע- 
נירונג... געפינט איר די באַפרידיקונג פאַר אײַער 
אָרגאַנישער זשורנאַליסטישער , רעװאָלוציאַנע- 
רישקײַט" אין אַ פּערמאַנענטן קאַמף קעגן דער 
יק"א, אַזױ שטעל איך עס מיר פאָר. 

מיר האָבן דאַן פּראָטעסטירט; אָבער אינטים 
פאַר זיך, האָט יעדער איינער, אָן ספק, געפילט, 
אַז אין נאָמבערגס דערקלערונג זײַנען פאַראַן 
אַ סך עלעמענטן פּסיכאָלאָגישזואַרהאַפטיקע, 
הנם דאָס האָט ניט נעהאַט צו טאָן, פון דער אַנ- 
דערער זײַט, מיט דער אויך אבסאָלוטער ואַר- 
האַפּטיקײַט פון אונדזערע אָפּשאַצונגען ועגן 
דער יק"א. 

--- מיר וועלן זיך ניט איינפאַרשטיין, חבר 
נאָמבערג, --- האָבן אייניקע פון אונדזער דאַ- 
מאָלסדיקער גרופּע געענטפערט. 

--- איר קלײַבט זיך דאָך צו אַרױספּאָרן אין 
די קאַלאָניעס -- האָב איך באַמערקט -- וועלן 
מיר אָפּלייגן דעם סוף פון דער איצטיקער דיס- 
קוסיע אויף נאָכדעם, װוי איר װועט זיך האָבן 
אומנעסערט פון די קאָלאָניעס. איר פאָרט, זעט, 
באאָבאַכטעט, זאַמלט דאַטן, שמועסט זיך דורך 
מיט די קאַלאָניסטן פון אלע שיכטן, אָרימע און 
רײַכע, קוקט זיך צו צו דער טעטיקײַט פון די 
יק"א-אַדמיניסטראַדאָרן אויף די ערטער, און 
ווען איר װועט האָבן צוריקגעקומען פון די קאָ- 
לאָניעס, װועלן מיר דאַן פארענדיקן אונדזער 
איצטיקע דיסקוסיע, אויב... אויב איר װועט דאַן 
בּלײַבן בײַ דער זעלבער מיינונג, װאָס איצט, 
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און נאָמבערג ע"ה איז געפאָרן איבער די קאָ- 
?אַניעס; ער האָט באַזוכט ריווערא, מאָזעסװיל, 
מאַנטעפיאָרע. געווען אין דער פּאַמפּאַ, געזען, 
געזאמלט דאַטן, געשמועסט מיט קאָלאָניסטן, 
מיט אַרימע, מיט רײַבע, מיט אֶנהעננער פון 


דער יק"א און מיט אירע קעננער, געפירט שמו- 
עסן מיט אדמיניסטראדאָרן פון דער יק"א און 
מיט איינעם פון אירע הויפּט-דירעקטאָרן, מיט 
שטאַרקמעטן ע"ה. און ער האָט זיך דערנאָך נוט 
און גרינטלעך פאַנאַנדערגעקליבן אין דער נאָך 
ניט אַזױ איינפאַכער פראַנע, אָבער דיסקוטירן 


װוײַטער און נאָך אמאָל מיט אים איבער דער 


שטעלונג צו דער יק"א איז געװוען איבעריק, 
װײַל באַלד װוי ער איז געקומען פון זײַן ערשטער 
רײַזע (אויב כ'בין זיך ניט טועה, איז עס געווען 
אין ריווערא), האָט ער אבסאָלוט געענדערט זײַן 
שטעלוננ צו דער יק"א. 

--- קינדערלעך -- האָט ער פריילעך א זאָג 
געטאָן איינמאָל, אַרײַנקומענדיק אין קאַפע, נאָכן 
צוריקקומען פון זײַן טור אין דער קאָלאָניע -- 
איר זענט גערעכט. איך האָב אַ טעות געהאט. 
מען טאָר וועגן איר קיין גוט װאָרט ניט זאָגן, 
אָבער איך וועל מיך אָפּהאַלטן צו שרײַבן און 
ריידן וועגן איר, ביז װאַנען איך װעל ניט האָבן 
באַזוכט אַנדערע קאָלאָניעס. 

און די דאָזיקע איבערצײַגונג זײַנע-אונדזערע, 
אַז די יק"א-ביוראַקראַטיע איז פאַקטיש די 
שאַרפסטע קעגנערן פון דער קאַָלאָניזאציע, איז 
געוואקסן אין אים שטאַרקער און טיפער, נאָך 
יעדן נײַעם באַזוך, װאָס ער האָט געמאַכט אין 
אַ קאָלאָניע, אזוי, אַז פון אַ פאַרטײידיקער איז 
ער פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ שאַרפן קעגנער. 

די דאָזיקע עקסטרעם-נענאַטיוע באַציונג צו 
דער יק"א האָט אָנגענומען אַן אַקטיון כאַראַק- 
טער נאָך זײַן באַזוך אין דער קאָלאָניע מאַנטע- 
פּיאָרע (סערעס), און ער האָט די דאָזיקע שטע- 
לונג, וי באַקאַנט, אָנגעהאלטן דערנאָך, ווען ער 
איז צוריקגעקומען קיין װאַרשע. ער איז דאַן 
שאַרף אַרױיסגעטראָטן אין דעם , מאָמענט" קעגן 
די מעטאָדן פון דער יק"אקאָלאָניזאציע בבלל 
און באַזונדערס אין דער קאָלאָניע מאָנטעפיאָרע 
און אַז זײַנע אַרויסטרעטונגען האָבן געהאט אַ 
ברייטן געזעלשאַפטלעכן אָפּקלאַנג, דאָס האָבן 
מיר נעזען דאָ, ווען אימינראנטן, געבראַכטע 
קאָלאָניזירט צו ווערן, זײַנען אָנגעקומען קיין 
בוענאָס אײַרעס, האָבן זיי בשום אופן ניט גע- 
װאָלט פאָרן קיין מאָנטעפּיאָרע, ווען זיי האָבן 
זיך דערוונסט, נאָך אין עמיגראנטן-הויז זײַענ- 
דיק, אַז מען האָט באַשטימט צו שיקן זיי אַהינ- 
צו, און זיי האָבן עס מאָטיװוירט מיט די ארגו- 
מענטן פון נאָמבערגס אַרטיקלען אינעם ,מאָ- 
מענט", אָבער אַ צײַט פריער נאָך, זײַענדיק דאָ 
אין אַרגענטינע, האָט נאָמבערג פאַרעפנטלעכט 
אין ,די אידישע צײַטונג" זײַן באַרימטן אַר- 
טיקל: , און די יק"א שװײַגט",.. עס איז געווען 
דאן אן אינטערעסאנטער מאָמענט אין דער 
טעטיקײַט פון דער יק"א, ווען נאָמבערג האָט 
דעם אַרטיס? אָנגעשריבן: 


יופף מע נד על ס אַון 
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די בערנאַסקאָנער קאָלאָניסטן האָבן ניט גע- 
װאָלט אונטערשרײַבן די קאָנטראקטן איבער אַ 
געוויסן דראַקאָנישן פּונקט אין דעם באַרימטן 
יק"א-קאַנטראַקט און די דירעקציע האָט געדראָ- 
עט די װוידערשפּעניקע קאָלאָניסטן מיט ‏ דע- 
סאַלאָכאָ? (אַראָפּװאַרפן פון פעלד). 

נאָמבערג האָט מִיט אייניקע װאָכן פאַר דעם 
געטראָפן זיך, בעת זײַן רײַזע איבער דער פּאַמ- 
פּאַ, מיט איינעם פון די יק"א-דירעקטאָרן, מיט 
שטאַרקמעטן, און יענער האָט אים צונעזאגט, 
אַז די בערנאַסקאָנער קאָלאָניסטן וועלן ניט 
נעצוווננען ווערן און עס וװועלן קעגן זיי קיינע 
רעפּרעסיעס ניט אָנגענומען ווערן און דערנאָך 
האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז דער דירעקטאָר פון 
דער יק"א האָט ניט נגעהאַלטן זײַנע צוזאָגן. 

אונדז האָט עס ניט איבעראשט: מיר האָבן 
געקענט דעם דאָזיקן דירעקטאָר פון לאַנג שוין 
אַלס אַ פּערזאָן, בײַ וועלכן אַ לינן זאָנן אין 
לײַכטער, וי פאַר אַ קאַצאַפּ אויפצועסן אַ טעלער 
,פּריאַניק"; נאָמבערג, אָבער, אין איבעראשט 
געװאָרן פון אַזא מין מעשה: 

--- װוי קען אַזעלכער זײַן אַ דירעקטאָר פון 
קאַלאָניזאציע? -- האָט ער נעטענהט, -- ער 
איז דאָך פּשוט אַ ליגנער! 

דער שרײַבער פון די שורות האָט דאן פאַר- 
עפנטלעכט אין , די אידישע צײַטונג" אַ פעריע 
אַרטיקלען איבער דער קאָלאַניזאציע און דער 
פראַנע פון די יק"א-קאָנטראסטן אין שייבות 
מיט דעם דאַמאָלסדיקן בערנאַסקאַנער ענין. 
און בכלל איזן נגעווען לעבעדיק און ,װאַרים" 
דאַן ארום דער יק"א-פראנע. 

עס איז געווען אין מיטן ווינטער, איינמאָל, 
שפּעטלעך שוין אין אָוונט, איז נאָמבערג אַרײַע- 
געקומען צו אונדז אין רעדאַקציע און אַ זאנ 
געטאָן מיט אַ קאַלטן, שאַרפן טאָן: 

---איך האָב עפנטלעך אויפנעפאָדערט די יק"א 
דירעקציע צו ענטפערן מיר וועגן דעםט בערנאס- 
קאָנער ענין און דעם צוזאָג, װאָס דער דירעסטאָר 
האָט מיר געמאַכט, און די יק"א שװוײַנט, זי 
ענטפערט ניט... גוט, װעל איר ענטפערן... כ'ל 
רעאַגירן. 

דאָס איז געווען אין נעציילטע טעג, נאָכדעם, 
וי ער האָט זיך אומגעסערט פון זײַן רײַזע איבער 
אַ קאָלאָניע, װוּ ער איז געקומען אין אומיטלבאַ- 
רער באַרירונג מיט די פאַסטן, מיט דער קאָ- 
לאָניסטישער ווירסלעכקייט. 

יענער מאָמענט, ווען נאָמבערג האָט געשריבן 
זײַן: , און די יק"א שװײַגט" איז מיר פארבליבן 
אײַננעקריצט אין זכרון, אויף אײיביק. אין רע- 
דאקציע זײַנען דאַן געווען נח װיטאַל ע"ה און 
ישראל העלטמאן ע"ה. 

נאָמבערג איז צוגענאַנגען צו מײַן שרײַב-טיש, 


אויסגעטאָן זײַן ווינטער-מאַנטל און אַזױ טי 
עודיק, האָט ער אין אַ קנאַפּער האַלבער שעה 
אָנגעשריבן איינעם פון די שטאַרקסטע, שענסטע 
און טרעפלעכסטע אַרטיקלען, װאָס זײַנען ווען 
פון זײַן פעדער אַרױיס. 

-- , און די יק"א שװײַגט? -- 
טיקל געדונערט. 

זײַנע גראָע אוינן האָבן געבליאַסקעט מיט אַ 
קאַלטער ליכט, זײַן נגעזיכט איז געװאָרן קנייטש- 
לאָזיק, אין יענעם מאָמענט. נאָר דער יסורים- 
קנייטש, בײַם ווינקל פון זײַן מויל, האָט קוים- 
קוים געציטערט. 

און די שורות האָבן זיך פון אונטער זײַן 
האַנט געשאָטן מיט אַ שרעקלעכער, ממש פיבער- 
האַפטער, מהירות. מיר, אין רעדאַקציע, זײַנען 
געשטאַנען אַרום און געקוקט, וי נאָמבערג 
שרײַבט וװעגן דער יק"אפּראָבלעם... עס אין 
געװען דער ערשטער אַרטיקל, װאָס ער האָט 
געשריבן װענן דעם דאָזיקן ענין, וועגן וועלכן 
ער האָט שפּעטער, אין װאַרשע, געשריבן אַ סך 
אָפּטער, --- און געשריבן האָט ער מיט אַ גע- 
װאַלטיקער ענערגיע. 

אין אַ װײַלע אַרום האָט ער אװעקגעלייגט 
די פּען און אַ זאָג געטאָן, װוי זײַן שטייגער: 

-- נו, גענוג... דאַכט זיך, אז איצט וועט 
זי שוין מער ניט שװײַגן, סײַרן זי איז שטום! 
און די יק"א האָט, אַ קורצע צײַט, נאָכדעם, 
ווירקלעך אויפגעהערט שװײַנן... אויך נאָר אויף 
אַ געוויסער צײַט... 

און ער האָט אָפּנעװישט דעם שטערן, וועל- 
כער איז באַדעקט געווען מיט שוייס, קענטיק 
פון דערשעפּטקײַט, פון ענערניע-אָנשטרענגונג. 

יא ר 
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עס איז געווען אַ כאַזונדערס רעגנדיקער ווינ- 
טער. אַ שווערער ווינטער פון נעצן און געדיכטע 
קאַלטע אין לייב-און-לעבן איינעסנדיקע טומאַ- 
נען, אַזעלכע װוי עס טרעפט צומאָל אין בוענאָס 
אײַרעס אין די ווינטער-חדשים יוֹני, יוֹלי און 
אױיגוסט. נאָמבערג האָט שרעקלעך שווער גֶע- 
ליטן פון די ראָזיסע פײַבטע קעלטן, אין שטיקנ- 
דיק נעבלדיקע קאַלטע, אין די ביינער אַרײַן- 
דרינגנריסע נעכט. 

--- װאָס איז דאָ בײַ אײַך פאַר אַ קלימאַט? 
--- פלעגט ער טענהן, ווען ער פלעגט אַרײַנקומען 
במעט יערע נאַכט אין רעדאקציע -- װוי לעבט 
איר דאָ אין דער נעץ, אין די אומאויפהערנדיקע 
רעגנס און נעפּל? איך שפּיר מיך דאָ דורכגע- 
ווייקט דורך און דורך ביון בלוט. איך נעם 
צווישן רי פינגער די הויט פון מײַן האַנט, פיל 
איך אונטער דער הויט רי פײַכטקײַט. זי דרינגט 
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מיך דורך און דורך, װי אַזױ האַלט איר דאָ 
אויס אַזאַ פײַכטקײַט? 

--- מיר זײַנען שוין געוווינט געװאָרן צום 
קלימאַט -- האָב איך אים נעענטפערט -- פאַר 
אַזױ פיל יאָרן זײַן אין אַרגענטינע, אַקלימאַ- 
טיזירט מען זיך. אנב ניט אַלע ווינטער איז דאָ 
אַזאַ פײַכטקײַט און נאַסע קעלט, עס טרעפן קאַל- 
טע, טרוקענע ווינטערן. 

און נאָמבערג האָט זיך ארײַנגעזעצט טיפער 
אין דער סאָפּאַ, אַײַנגעהילט זיך ענגער אין זײַן 
מאַנט?, װוי ער װאָלט זוכן מער װאַרימקײַט און 
שוץ קעגן דער פײַכטקײַט אין זײַן אייגענעם 
קערפּער, וועלכער, טראָץ דעם, װאָס ער האָט 
פּאַרמאָנט אַזױ פיל אינערלעכע נײַסטיקע וואַרימ- 
קֵײַים און ליכטיקײַט, איז געווען אָרִים. און 
פּיזישע , קאַלאָריעס". 

נאָמבערג האָט געבלעטערט די צײַטונגען פון 
פּוילן און צפון-אַמעריקע, וועלכע זײַנען באַקו- 
מען געװאָרן מיט דער לעצטער פּאָסט און בלע- 
טערנדיק, האָט ער פיל גערויכערט, גערויכערט 
און פּאַרהוסט זיך. נעהוסט לאַנג און שטאַרק 
מיט אַ טרוקן, אָפּנעהאַקט הוסטל. 

אין דרויסן האָט אַ שפּרייירעגנדל, אַ קאַלט 
פּאַסקודנע ווינטער-רעגנדל, געטריפט, גענייעט 
זיך אײַנגעגעסן קאַלט-לאַנגװײילנדיק. 

קוים זיך אויסגעהוסט, אָפּגעאָטעמט, האָט 
נאָמבערג מער אַרױיסנעשטאַמלט װי אַרויסגע- 
רעדט: 

-- גי, ס'קאַלט, ס'נאַס בײַ אײַך! 

זײַן הוסט האָט גערופן מײַן אויפמערקזאטמ- 
קײַט: 

--- פּאַרװאָס היט איר אײַך ניט, נאָמבערג? 
--- האָב איך אים פֿאָרזיכטיק באמערקט -- 
עס איז שעדלעך פאַר אײַער געזונט אַרומצוגיין 
אין אַזאַ נאַכט. איר װאָלט בעסער געבליבן אין 
קאַפע אין אַזאַ נאַכט אין דער ואַרים; איר 
דאַרפט זיך אויסרוען, איר זענט ערשט געקומען 
פון דער פּאַמפּאַ, אַ שווערע נסיעה. 

--- ני, ני! אָט באַלד װעל איך מיך אַװעק- 
זעצן װי אַ אידענע בײַם פּײַער-טאָפּ װאַרעמען 
מיין אינגעווייד. װאָס װועל איך טאָן אין קאַפע 
אין אַזא נאַכט, איך קען ניט אויסקומען אֶן 
קיין רעדאַקציע-לופט. עס ציט מיך, װוי אַ שיכור 
צום ביטערן טראָפּן... 

--- יאָ, אָבער דאָס געזונט 
היטן. 

--- װאָס? איר מיינט באמת, אַז איך דאַרף 
לעבן צו היטן דאָס געזונט? אַ פּײַנע מערכה 
פאַר מיר. וויפל איך לעב א װעל לעבן היל 
איך לעבן, װי אַ פולשטענדיק געזונטער מענטש. 
ס'אַ דאנה איך האָב! װעל איך לעבן װוינציקער 
מיט פופצן אָדער צװואַנציק יאָר, אָבער די יאָרן, 
װאָס איך וועל לעבן, על איך לעבן װי איך 
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טעג ניא ט- הי טראַקטוירם װיט. אז כואל 
לעבן!... װאָס-זשע ס'איז דען אַ מערכה פאַר 
מיר נאָכקומען, װאָס די דאָקטוירים הייסן? ניט 
רויכערן, ניט טרונקען, ניט לייגן זיך שכפּעט, 
אָפּהיטן זיך... עסן לויט אַ שולחן-ערוך, װאָס 
הייסט , דיעטע", לייגן זיך שלאָפן בין מנחה 
למערב..,. דער נוטער יאָר ווייסט זיי, װאָסם זיי 
צייכנען דאָרטן אָן פאַר מיר... א לעבן פון אַ 
קאָרפויער אתרוג, אײַנגעװיקלט. אין װאַטע, 
צוליב שמירה מעולה, דער פּיטום זאָל זיך ניט 
אָפּברעכן, און פאַרשפּאַרט אין אַ פּײַנער פּוש- 
קע... פע, דאָס אין ניט פאַר מיר,.. צו װאָם 
טוג עס? ניט לעבן, הייסט עס, די עטלעכע יאָר, 
װאָס איך קען נאָך לעבן, װי אַ מענטש-לעבן, 
מיין איך, כַדי צו קענען לעבן אַ לעבן, װאָס 
אין פאַר מיר קיין לעבן ניט, נאָך עטלעכע יאָר... 
מוחל, מוחל, אַזאַ פּלאַן איז ניט פאַר מיר. בעפער 
לעבן װינציקער, אָבער לעבן אָן צו ציטערן 
פאַרן לעבן, אָן צו מאַכן זיך אַ וועזן פון דעם, 
װאָס די רעצעפּטן-שמירער זאָגן דאָרט און 
פאַראָרדענען... יבער מיר וועלן זיי קיין בעלי- 
בתים ניט וערן. 

אַזא איז ער געווען. ער האָט גאַנץ נוט גע- 
ווגסט, אַז זײַנע לונגען זײַנען ניט נאָר אין אֶר- 
רענונג, און קיין איבעריק געזונטן נוף האָט ער 
אויך ניט געהאַט -- אָבער ער האָט זיך געהאַט 
זײַן פילאָזאָפיע װעגן לעבן און די פילאָזאָפיע 
האָט ער דורכגעפירט אין דער פּראַקטיק: 

מיטן טאָג פלעגט ער זיך לייגן שלאָפן. שפּילן 
אין שאַך, אַמאָל ביליאַרד ביזן װײַסן טאָג אַרײַן; 
ניט די ווינטער-סעלט, ניט רי נעפּלען, ניט די 
נעצן האָבן אים אָפּגעהאלטן. געהוסט און גע- 
רויכערט דורך נעכט. גערויכערט און געהוסט =- 
און דערנאָך דעם גאַנצן טאָג אָפּנעשלאָפן; ריב- 
טיקער געזאָגט, אָפּגעליגן אין בעט; ניט גענעסן 
צו דער צײַט און יאָ געגעסן, ניט צו דער צײַט, 
און אַזעלכעס װאָס האָט אים ניט געקענט אִפּ- 
היטן דאָס אונטערבראָכענע געזונט. 

און אַװונט-צײַט פלענט ער א בלייכער מיט 
בלייכע זעקלעך-צייכנס אונטער די אוינן, אַרײַנ- 
קומען אין רעדאקציע; 

--- נוט-מאָרנן, חברה! 

און דער , נוט-מאָרגן" איז געווען שוין װע- 
טשערע-צײַט... 

אַזױ האָט ער געלעבט די זעקס חדשים צװוישן 
דעם 14-טן מאַרץ און 29-טען אָקטאָבער פון 
יאָר 1992, װאָס ער האָט צװוישן אונדז פֿאַר- 
בראַכט; אַזױ האָט ער אומגערײַזט איבער די 
ייִדישע ייִשגווים אין אַרגענטינע פון דער וויי- 
טער, צװוישן די ווינטן און זאַמדן פון דער פּאַמ- 
פּאַ פאַרלוירענער קאָלאָניע נאַרסיס לעווען (בער- 
נאַסקאָני), ביז דער צפונדיקסטער פון די קאָלאָ- 
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ניעס --- מאָנטעפיאָרע און װײַטער ביו מענדאָ- 
סא און סאַלטא. 

זײַן געזונט-צושטאַנד אין געװוען שואך, 
אָבער זײַן ענערגיע און דער עיקר די לעבנס- 
פילאָזאָפיע, װאָס ער האָט זיך אויסגעארבעט: 
לעבן װי אַ געזונטער, וויפ? עס וועט זיך לאָזן 
און פאַר קיין פאַל ניט אַרײַנפאַלן אין די הענט 
פון , רעפּעצטן-שמירער", האָט אים געגעבן כוח, 
זעקס יאָר נאָך יענעם קאַלטן רעגנדיקן אַרגענטי- 
נער ווינטער, צו פאָרן קיין ארץ-ישראל, קיין 
אַמעריקע, קיין ראַטנרוסלאַנד; רײַזן, אַרבעטן און 
שרײַבן אַ סך... 

זײַן לעבנס-פילאָזאָפיע האָט אים געגעבן כוח; 
אָבער די, װאָס זײַנען געווען נאָענט צו נאָמ- 
בערגן, בעת זײַן זײַן אין בוענאָס אײַרעס, האָבן 
געזען, װוי זײַן געזונט איז געבראָכן. 

און לייענענדיק פון דער װוײַטנס, אן נאָמ- 
בערג נעמט אונטער איין נסיעה נאָך דער צוויי- 


טער און שרײַבט פון דאָרט אַזױ פיל און ארבעט 
אַזױ אינטענסיוו (א בוך װענן ארגענטינע, 
בריוו פון זײַן רײַזע קיין ארץ-ישראל, אַ בוך 
וועגן ראַטנרוסלאַנד) איז מיר מער װי איין 
מאָל געקומען אויפן זינען דער געדאַנק, אַז 
נאָמבערג שטרעננט זיך צו-פיל אָן, אַז ער מיס- 
ברויכט, איינפאַך, מיט זײַן לעבן. 

און אפשר האָט נאָמבערג נעשפּירט אינע- 
װייניק, אַז זיין לעבן דערנענטערט זיך שנעל 
צו שקיעה, אַז זײַנע קראַנקע לונגען ועלן לאַנג 
ניט אויסהאַלטן און דערפאַר טאַקע האָט ער 
זיך אָנגעשטרענגט צו-פיל, וועלנדיק אַרײַנ- 
כאַפּן װאָס מער"; וועלנדיק לעבן ביזן לעצטן 
טראָפּן, אויף דעם ענערגישסטן און שעפעריש- 
סטן אופן, די לעצטע לעבנס-כוחות, װאָס זײַנען 
אים נאָך דאַן פאַרבליבן, און דערפאר האָט ער 
אַזױ פיל גערײַזט, דערפאר האָט ער אַנטװיקלט 
די לעצטע פּאָר יאר אַזאַ היפּער-אַקטיװויטעט... 


רעד צײילוננ{ן 
און 
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פון הימל האָט אַראָפּגעגליט אַ היץ אויף דער 
שטאָט, און פון דעם גאַס-דברוק, פון די טראָ- 
טואַרן און פון די הײַזער-פראָנטן, האָט די היץ 
צוריק אַרױפּגעשלאָנן צום הימ?. די אָנגעגליטע 
לופט האָט נעשמעקט מיט צעגאָסענער סמאָלע 
און אױיטאָדטשאַד. אַז דער אינקאַסענט, דער 
,קאָבראַדאָר?" פון אַ וווילטעטיקער אינסטיטו- 
ציע, שיפקא, איז שטיין געבליבן בײַם שמאָלן 
קאָרידאָר-אַרײַנגאַנג פון אַן אַלטן צויי-שטאָ- 
קיקן דעפּאַרטאַמענט-הױיז, האָט ער אַזש אָפּנע- 
-זיפצט פון דערפרישוננ: פון טונקעלן הויז- 
אַרײַנגאַנג האָט אַרױסגעװײעט אַ טוכלע קיל- 
קייט, װאָס האָט אים ווי דערמונטערט פון זײַן 
מידקייט. ער האָט אַראָפּגענומען פון זײַן קאָפּ 
דעם אַלטן און פאַרגעלטן פּאַנאַמאַדהוט און 
אָנגעהויבן באַפאָכן זײַן פּנים. דער אַלטער הוט 
איז געווען אַן איבערבלײַב פון יענער צײַט, 
ווען ער איז געווען א באַלעבאָס פון אַ געשעפט 
פון דאַמען-טאַשן; דעמאָלט האָט ער געחלומט 
צו וװערן אַַ קאָמיסיאָנס-מיטנליד פון דער 
ייִדישער אינסטיטוציע, װוּ ער פאַרדינט הײַנט 
זײַן פּרנסה... מילא... 

דער אינקאַסענט האָט גענומען שפּרײזן צו 
די געדרייטע טרעפּ, וועלכע פירן אַרױף צו די 
װוינונגען. ער האָט זיך אויסגעשטרעקט מיט 
זעלבסטווירדע און געמאַכטער שטאָלצקייט. זײַן 
הויכע און דיקלעכע פִיגור האָט אים פיל צונע- 
האָלפן אין זײַן פּרנסה, זײַנע אַרבעטס-חברים 
האָבן אויסגעזען נעבעכדיק אַנטקעגן אים און 
זיי פלענן אָפּט אויסשטיין באַליידיקונגען דורך 
גרינגשעצונג פון די הויז-דינער פון די רײַכע 
הײַזער און סתם שלעכטע מענטשן. מען האָט 
זיי אָפּט באַהאַנדלט וי בעטלער, װאָס נעמען 
צו דאָס מיטגלידס-אָפּצאָל נאָר פאַר זיך אַלֵיין. 


(1) די דערציילונג האָט אונדז בערעלע גרינבערג ע"ה, 
איבערגעגעבן פאַרן זאַפלבוך עטלעכע טעג פֿאַר 
זײַון טראַגישן טויט, דערפאר שטעלן מיר אים רא 
װי ער װאָלט נאָך געװען צװישן אונדו. 


צום גליק זײַנען געווען פיל גוטע מענטשן אויך. 
נאָר יעדן טאָג האָט זיך שוין אָפּנעזוכט אַזאַ 
שלעכטער מיטגליד, וװואָס האָט מיט איין אוט- 
פדיינטלעכן בליק פאַרביטערט די אינקאַסענטן- 
פּרנסה אויף אַ גאַנצן מעת-לעת; שיפקא האָט 
פון די פּרנסה-צרות כמעט נישט געװװוּסט. דער 
אָפּשײן פון זײַן אָפּגעקומענעם שטאַנר האָט 
אים מציל געווען. דערפאַר האָט ער געהאַט כוה 
פיל אַרומצוניין, אַפילו צען מייל, ממש הונ- 
דערט מייל אַ טאָנ. 

אַן אָפּגעפרישטער פון דער קילער טוכלע- 
קייט, האָט ער זיך פלינק געהויבן אויף די 
אלטע מאַרמאָר-טרעפּ. אויפן לעצטן שטאָק האָט 
ער אַרײַנגעקוקט און גענישטערט אינעם פּעקל 
טעוועלעך, װאָס ער האָט געהאַלטן אין די 
הענט. ער האָט אָנגעפּויקט מיט זײַנע פינגער- 
שפּיצן אין אַ טיר און אָפּנעװאַר 

די טיר האָט זיך שטיל און אָן גערויש אוים- 
נעמאַכט װי דורך אַ כישוף-שפּרוך; אַן עלטע- 
רער מאַן, אַ הויכער און גרײַזדגרױער, אָנגעטאָן 
אין װײַסע לײַוונטע זומער-הויזן, מיט אַ װװײַס 
העמדל מיט קורצע אַרבל, האָט מילד אָנגעהויבן 
שמייכלען, װי ער װאָלט פּלוצים דערזען אַן 
אומנעריכטן און ליבן נאַסט; זײַן איידל און 
וי אָפּנעשליפענער פּנים מיט אַן אָפּנעטאָקטער 
נאָז און דינע ליפּן, האָבן וי געװאָלט זאָגן אַ 
װאָרט, װאָס זאָל מאַכן לאַכן און דאָך האָט 
ער געשוויגן. אין דער שײַן פון אַן אַנטקעגנדיסן 
ברייטן פענצטער, האָט דער אַלטער אויסגעוען 
װי אַ קראַנקן-וועכטער אָדער דאָקְטֶער. פונעם 
פּלוצימדיקן ליכט-אָנפֿלײיץ האָט דער אינקאַ- 
פענט פאַרזשמורעט זײַנע אויגן. דער שווערער 
זומער נאָכמיטיק האָט אים וי פאַרבלענרט. 
אין דעם טונקעלן הויז האָט ער נישט דער- 
װאַרט צו זען אַזא גרויס צימער מיט אַזױי פיל 
ליכט. 

--- סעניאָר נוטמאַן, פאַר פיר חדשים זענט 
איר שולדיק אין... 
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-- נו, אַז מען איזן שולדיק -- װועט מען 
באַצאָלן,. שטייט נישט אויף דער שוועל. קומט 
אַרײַן, סעניאָר --- האָט זיך דער אַלְטער מיט 
דרך ארץ אָפּנערוקט אין אַ זײַט. 


דער אינקאַסענט האָט אַ ניט-דרייסטער אַרי- 
בערגעשפּאַנט די שווע? און דאָך שטיין גע- 
בליבן בײַ דער טיר. דער אַלטער האָט אים אַ 
ציגעטאָן בײַ אַן אַרב?, וי מען באַנעמט זיך 
אַמאָל מיט אַן אַלטן באַקאַנטן און זיך ווי 
נענומען בייזערן: 


--- װאָס האָט איר אײַך אַװועקנעשטעלט בײַ 
דער טיר? איר זעט דאָך, אַז איר זענט אין אַ 
ייִדישער שטוב! זעצט זיך אַװעק, רוט זיך דאָ 
אֶפּ און איך װוע? אײַך דערװײַל אַרײַנברענגען 
אַ קאַלטן טרונק, װועט איר זיך דערקויסן. 
מאַכט אײַך, זײַט מוה?, באַקװעם, און ואַרפט 
אַראָפּ פון זיך דאָס רעקל. עס ברענט אַזאַ היץ 
אינדרויסן, אַז מען קען פּשוט צעשמאָלצן 
ווערן. נו, לאָזט אײַך נישט בעטן. אָט קום איך 
גלײַך צוריק, 


-- אַ שיינעם דאַנק. באַמיט זיך נישט.. -- 
האָט זיך דער אינקאַסענט אַװעקגעזעצט בײַ אַ 
נרויסן טיש און אַװעקנעלײיגט נעבן זיך דאָס 
פּעקעלע מיט די גרינע טעװועלעך; דער אַלְטער 
איז אויף אַ רנע אַרײַנגעלאָפן אין אַ צוייטן 
צימער און דער אינקאַסענט האָט זיך אַרומגע- 
קוקט: אָט דאָס גרויסע צימער איז דאָך פיל 
גרעסער וי זײַן דעפּאַרטאַמענט?, ווגּ ער ווגינט 
מיט זײַן משפּחה; און דער אַלטפרענקישער 
טיש, אָן אַ טישטוך, איז גענוג פאַר צוואנציק 
מענטשן צום באַזעצן. דאָס ברייטע און הויכע 
פענצטער, אָן פאָרהאַננען, ווייעט מיט איינזאַמ- 
קייט און עלנטקייט. בײַ איין װאַנט שטייט אויף 
אַ קאָמאָדקע אַ גלאָן מיט װאַסער -- העלפט 
װאַסער און העלפט בוימל? און עס פלעמלט אַ 
קנייט? מיט אַ רויטלעך ליכט; בײַם פענצטער 
שטייט אַ שטו? און אויפן שטול לינט אַ ברוינער 
פוטערנער און צעטרענטער פרויען-מאַנטל, אין 
דער אַלּטער מאַן אַ קירזשנער? אַרבעט ער 
נאָך בײַ זײַן טיפן עלטער? 


דער אינקאַסענט האָט זיך פאַרקוקט אויף די 
קאָלירלאָזע וװוענט, אויפן סופיט, און אויף אַ 
בראָנדזן זשיראַנדאָלטשיקל מיט צוויי גרויסע 
לאָמפּן װאָס זײַנען אַראָפּגעהאנגען נידעריק 
איבערן טיש; אוי, װוי טרויעריק דאָ איז... האָט 
דער אינקאַסענט פאַרזשמורעט די אויגן און 
עס האָט אים װי גענומען שוידערן פון דער 
פרעמדער עלנטסייט. 


עס איז באלד אָנגעקומען צוריק דער אַלטער 
מאַן מיט אַ בלויען נלאָזזסיפּאָן און אַ גלאָז אין 


די הענט. ער האָט אָנגעגאָסן אַ פול גלאָז סאָדע- 
װואַסער און צונעטראָנן צום אינקאַסענט. 

--- טרינקט, נאָר טרינקט פּאַװאָליע, ווייל 
ס'איז שטאַרק קאַלט און איר זענט דערשוויצט 
-- האָט ער אים געװאָרנט מיט נוט-מענטשלע- 
כער נעטרײַשאַפט. 

-- אַ שיינעם דאַנק, פעניאָר גוּטמאַן -- 
האָט דער אינקאַסענט אָנגעהויבן זופּן פונעם 
גלאָז -- טאַקע גאָר קאַלט, אַ מחיה! 

דער אַלטער האָט זיך אַוועקגעזעצט נעבן דעם 
אינקאַסענט און זיך אָנגעהויבן רײַבן אַ צופרי- 
דענער די הענט און זיך צערעדט: 

-- גוט װאָס איר זענט נעקומען. איך האָב 
פײַנט אַז עס זאַמלט זיך מיר אָן אַ סך געלט... 
עס ווערט דערנאָך שווער צום באַצאָלן.. נו, 
רב ייִד, אפשר נאָך אַ גלאָז? 

-- גיין, גענוג, איך װויל נאָך אַביס? זיצן 
און זיך נאָך אַביסעלע אֶפּרוען. וואָס, איר האָט 
הײַנט יאָרצײַט? -- קאָט דער אינקאַסענט אַ 
בליק-געטאָן צום פלעמ? אויף דער קאַמאָרקע 
--- װאָס, נאָך אַ פאָטער, אַ מוטער? -- האָט 
ער געפרענט מיט באַדױיערונג אין קול און גע- 
טייטלט אויפן פלעמל, 

-- ניין, -- האָט דער אַלטער זיך אויסגע- 
דרייט מיטן פּנים צום יאָרצײַט-פלעמל -- נישט 
קיין יאָרצײַט נאָך טאַטע-מאַמע... עס אין גע- 
ווען מײַנער אַ באַקאַנטער, ער זאָל זיך מיען; 
אַפילו נישט קיין קרוב... איך װאָלט אײַך גע- 
קענט דערציילן אַ מעשה װאָס באַװײַזט, אַן עס 
איז דאָך פאַראַן אַ האַנט װאָס רעכנט זיך אֶפּ... 
דאָס רעדט זיך נאָר אַזױ -- האָט דער אַלטער 
מיט אומנלויבן און מיט לעבנס-חכמה אַ שמייכל 
געטאָן און וי עמיצן אַ דראָע געטאָן מיט אַ 
פינגער, 

--- דערציילט, דערציילט.,. --- איז דער אינ- 
קאַסענט נײַגעריק געװאָרן און צונעבוינן צום 
אַלטן דעם קאָפּ. 

ול 
דער אַלטער האָט אָנגעהויבן דערציילן: 
-- דאָס אין געשען מיט עטלעכע און 

פופציק יאָר צוריק. איך בין נאָרװאָס געהאַט 
אָננעקומען אין לאַנד אַרײַן. איך האָב נאָך 
דעמאָלט נישט געהאַט קיין פאַך אין די הענט 
און מײַן ערשטע אַרבעט אין דעם לאַנד אין 
געווען אַלס געפעס-װואַשער אין אַ ייִדישן רעס- 
טאָראַן. דער באַלעבאָס האָט געהייסן מנשה 
און מען האָט אים גערופן דער רשע. און ער 
איז טאַקע -- עס זאָלן אים ניט שער זײַן 
מײַנע רייד --- געװען אַ שטיק רשע -- אַ 
שלעכטער מענטש.. 

;..נאָך אַ פּאר חדשים װי איך האָב בײַ אים 


דקם ר שטם לװיה 
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געאַרבעט נאָר פאַרן עסן און געלענער און 10 
טאָלער אַ חודש -- האָב איך איינמאָל באַלד 
אינדערפרי זיך דערפילט שלעכט: עס האָט מיר 
שטאַרק וויי געטאָן דער בויך און איך האָב מיך 
נישט וויסנדיק געמאַכט. מיטאַמאָל בין איך 
אומנגעפאַלן װוי אַ שיכור. דער רשע האָט אַרױיס- 
גערופן אַ קריסטלעכן דאָקטער, װײַל קין 
ייִדישע דאָקטוירים זײַנען נאָך רעמאָלט כמעט 
נישט געווען אין לאַנד; דער דאָקטער האָט 
מיך באַטראַכט און אַ זאָג געטאָן אָן קונצן:; 
דער-אָ איז שוין אַ טויטער! ער האָט פּערי- 
טאָניטיס! אומגליקלעכער... 

מען האָט מיך פונדעסטועגן באַלד גלײַך 
אַוועקגעפירט אין אַ שפּיטאָל. מען האָט מיך 
באַלד פאַרשלעפערט מיט שלאָפּנעטראַנק און 
מען האָט מיך אָפּערירט. אַז איך האָב געעפנט 
די אויגן איז שוין געווען בײַנאַכט. איך האָב 
געפילט אַן עמיצער האָט מיר פעסט צוגעהאַלטן, 
װײַל איך האָב נעװאָלט אין מײַנע יסורים 
אַראָפּשפּרינגען פונעם בעט; איך האָב דערזען 
נעבן מיר מײַן באַלעבאָס -- דעם רשע! ער 
אין אפשר צוויי װואָכן נישט אָפּגעטראָטן פון 
מײַן בעט. ער האָט מיך געהאַלטן אין איין 
שעלטן מיט טויטע קללות. ער האָט אין מיר 
אַרײַנגערעדט, אַז דורך מײַן שולד װעט ער מוזן 
גיין מיט אַ טאָרבע איבער די הײַזער און עס 
װעט וערן אַ תל פון זײַן גאַנצן רעסטאָראַן... 
מען װעט אים באַגנבענען און צערויבן -- 
נאָר פון מײַן בעט איז ער -- מנשה דער רשע 
--- נישט אָפּגעטראָטן! ער האָט זיך אַרומנע- 
קרינט מיט אַלע דאָקטוירים, מיט די פּראַקטי- 
קאַנטן און קראַנקנשװעסטער. ער האָט אַלעמען 
געשאָלּטן מיט זלידנע און מיאוסע קללות, און 
איך בין שיר ניט געשטאָרבן פון הרפּה און 
בושה... ער האָט געהאַט אַן עקלהאַפטיק מויל 
און בײַ דער קלענסטער קלייניקייט האָט ער 
זיך געװאָרפן מיט זײַנע לאפּעס אויף יענעם װי 
אַ ווילדע חיה... נאָר פון מײַן בעט איז ער ניט 
אָפּנעטראָטן! ער האָט צו מיר געהאַלטן אין איין 
שרײַען: וועסט בײַ מיר פאַרשעלטן דעם טאָג פון 
דײַן לעבן און זיך מאַטערן און איך װעל דיך 
נישט לאָזן פּנרן... אַזױ שנעל װועסטו בײַ מיר 
נישט אויסציען די קאָפּיטעס... דו... דוֹ... -- 
עס איז נאָר אַ וויסטע שאַנדע צו דערציילן די 
װוערטער װאָס ער האָט מיר אַלְץ אַרײַנגע- 
זאָנט. 

און איך בין געזונט געװאָרן! אין דעם טאָג 
װאָס איך בין אַװעק אַ געזונט-געװאָרענער פון 
שפּיטאָל זײַנען זיך אַלע דאָקטוירים מיט די 
פּראַקטיקאַנטן צונויפנעלאפן אויפן גרויסן 
װוּנדער. איך בין דעמאָלט געווען איינער פון 
אַ מיליאָן, װאָס האָט איבערגעטראָגן אַזאַ נע- 


פערלעכע קרענק. קיינער האָט נישט געגלויבט 
װאָס די אוינן האָבן געזען... איך בין צוריק- 
געקומען פון יענער װועלט! 

איך האָב מיך שוין צו דעם רשע אין רעס- 
טאָראַן נישט אומגעקערט. איך האָב מיך אָנגע- 
הויבן לערנען אַ פאַך. און אין עטלעכע חדשים 
שפּעטער איז מיר עמיצער געקומען אָנזאָנן די 
פינצטערע בשורה, אַז טנשה דער רשע איז 
פּלוצים אַװעקגעפאַלן אין זײַן רעסטאָראן בײַם 
בופעט וי אַן אונטערנעזענטער בוים!... מענ- 
טשן האָבן זיך געווונדערט: דער ריז װאָט דאָך 
קיינמאָל ניט געקרענקט און דאָך האָט זיך אים 
דאָס האַרץ אָפּנעריסן. 

עס איז דעמאָלט געווען אַזאַ היץ װי הײַנט 
און אפשר נאָך אַ גרעסערע. די גאַנצע וועלט איז 
דעמאָלט געווען װי אַ גרויסער קאלך-אויוון. 
אַלע ייִדישע קעלנער װאָס זײַנען דעמאָלט גע- 
ווען אין בוענאָס איירעס האָבן אין יענעם 
טאָג געװואָרפן די אַרבעט און זײַנען געלאָפן 
צום רשעס לוויה. נקמה איז נישט קיין ייַדי- 
שע מידה, נאָר זיי, די װאָס האָבן אַמאָל 
געאַרבעט בײַם רשע, זײַנען גענאַננען צו זײַן 
לוויה אויס נקמה: ,לאָמיר אים אַרויפשיטן 
אַ לאָפּעטע ערד!" דער אמת איז, אַז צו דער 
גאַנצער וועלט איז ער פאָרט געװוען שלעבט, 
כאָטש צו מיר איז ער נעװען גוט און איך 
לעב נאָך הײַנט אין זײַן זכות... 

די לוויה האָט נעזאָלט פאָרקומען אַרום צען 
אַזיינער אינדערפרי. מען אין געלאָפן אָנזאָגן 
די בשוו-ה זײַן װײַב, מיט וועלכער ער אין נע- 
ווען צעשיידט, נאָר נישט גענט. קיין קינדער 
האָבן זיי נישט געהאַט. ער האָט זײַן פרוי 
נישט געװאָלט נטן און זי אין אפילו נישט 
געקומען צו זײַן לוויה. 

װי דער נישט גנוטער װאָלְט אָפּגעטאָן אַ 
שפּיצל, האָט די עגלה פאַרבלאָנדזשעט דורך אַ 
טעות אויף אַן אַנדער נאַס און דעריבער איז 
די עגלה אָנגעקומען מיט נוטע צויי שעה 
שפּעטער. דער עולם װאָס האָט געװאַרט איז 
שיר-ניט אומגעקומען פון היץ, נאָר קיינער איז 
נישט אַװעק; ווען די עגלה האָט זיך דאָך גע- 
לאָזן אין וועג אַרײַן, ווען מען איז קוים אָפּנע- 
פאָרן א שטיק? וועג --- באַץ! איז פּלוצים אומ- 
נעפאַלן אַ פערד. מיט צרות האָט מען דאָס פערד 
אויפנעשטעלט. מען איז װײַטער אָפּגעפאָרן אַ 
שטיקל וועג -- באַץ! איז פּלוצים אַװעקגעפאַלן 
דאָס צווייטע פערד. קוים מיט צרות איז מען 
אָפּגעפּאָרן נאָך אַ שטיק? ועג און -- באַץ! 
באַץ! ביידע פערד זײַנען אומנעפאַלן און האָבן 
זיך אַזױ פאַרפּלאָנטערט מיט זייערע נאָגאַנעס, 
אַז מען האָט זיי שוין נישט געקענט אויפשטעלן. 
יעדער האָט געקענט זען באַשײמפּערלעך, אַז 
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אַפילו די פערד ווילן נישט אַוועקפירן דעם רשע 
צו זײַן אייביקער רו. אַ שרעק איז באַפאַלן דעם 
עולם באַגלייטער און אַ סך פון זיי זײַנען אויס- 
געשטיגן פון די קאָטשן און זײַנען אויסגעוועזן 
הי צײט., 

עס האָט געדויערט אַ פרישע שעה צײַט און 
מען האָט געבראַכט און אײַנגעשפּאַנט אַנדערע 
פערד. עס האָט נאָך געפעלט אַ שטיק וועג צום 
בית עולם און דערװוײַל האָט זיך דער הימל 
פאַרכמאַרעט: עס איז געװאָרן א שטורעם- 
ווינט און דערנאָך איז אויסגעבראַכן אַ שלאַקס- 
רעגן מיט אַ האָגל. עס זײַנען געפאַלן שטיקער 
האָג? די גרויס װוי הינערשע אייער, און 
מענטשן און פערד אויף די גאַסן זײַנען געשע- 
דיקט געװאָרן. דערנאָך האָט אָנגעהויבן ניסן װוי 
מיט צעבערס און די נאַסן זײַנען געװאָרן וי 
טײַכן. מען האָט געקענט מיינען אַז עס קומט 
אַ נײַער מבול אויף דער וועלט... דער מענטש 
װאָס איז איבערגעבליבן מיט מיר אין קאָטש 
האָט זיך געקורטשעט פון שרעק און געמורמלט: 
זעסט --- דעם רשע ווילן אַפילו די פערד נישט 
פירן און די ערד וויל אים נישט צונעמען.. אַזאַ 
רשע איז דאָס געווען! 

איך האָב שוין נישט געקענט אויסהאַלטן מער 
און איך האָב מיך צעיאמערט און פארבראָכן 
די הענם: אוי, נאטעניו) זײַ אים מוחל. דעם 
רשע, נאָר אַפּילו פאַר דעם גוטס װאָס ער האָט 
מיר נעטאָן און אפשר האָט ער נאָך עמיצן נע- 
טאָן עפּעס גוטס... -- האָב איך נעהעשעט און 
געפילט אַז איך װועל שטאַרבן פון צער... 

ווען מיר זײַנען אָנגעקומען אויפן הייליקן 
אָרט, האָט דער רענן אויפנעהערט. נאָר עס איז 
געווען אַזאַ בלאָטע, אַז מיר זײַנען שיר אײַנגע- 
זונקען געװאָרן אין דער ערד. געבליבן זײַנען 
מיר דרײַ באַנלײיטער. עס האָט מיך אָנגעכאַפּט 
בײַם האַרצן אַ גרויס צער און איך האָב מיר 
געגעבן דאָס װאָרט, אַז יעדעס יאָר װעל איך 


אָפּהיטן דעם מנשהס יאָרצײַט און אָנצינדן אַ 
פּײַערל פאַר זײַן נשמה, און איך היט דאָס אֶפ... 
אָבער... -- איז דער אַלטער מאַן פּלוצים שטיפ 
געבליבן --- אָבער... 

-- אָבער װאָס? -- האָט דער אינקאַסענט 
נישט פאַרשטאַנען. : 


--- אָבער צי וועט זיך אפשר געפינען עמיצער 
װאָס װעט זיך דעדמאָנען אין מיר?... נו, נו, נו, 
איך בין עלנט וי אַ שטיין און האָב נישט קיי- 
נעם אויף דער וועלט,.. -- האָט דער אַלטע מאַן 
אַראָפּגעבױנן טיף דעם קאָפּ איבערן טיש און 
דאָך געקוקט צום אינקאַסענט כמעט מיט פאַר- 
טרערטע אויגן. 

-- נו, נו, עס װעט זיך שוין אָפּזוכן ווער... 
איינער װאָס װעט... נו, נו, סעניאָר, ועגן 
אַזעלכע זאַכן איז נישטאָ װאָס צו זאָרגן. סע- 
ניאָך נוטמאַן -- האָט דער אינקאַסענט אויס- 
געשטרעקט זײַן האַנט צום אַלטן מאַן און אַ 
גלעט געטאָן מיט פרײַנטשאַפט און רחמנות 
יענעמס הענט -- די אויסגעאַרבעטע אָדערדיקע 
און אַלטע הענט, װאָס ער האָט געהאַלטן פאַר- 
ליינט אויפן נרויסן טיש. דער אינקאַסענט האָט 
געװאָלט נאָך עפּעס זאָגן און טרייסטן, נאָר עס 
איזן אים נישט געקומען קיין װאָרט אויף די 
לעפצן, נאָר פאַר די אוינן האָט אים גענומען 
שוועבן דאָס בילד פונעם , רשע", װאָס ער האָט 
קיינמאָל נישט געזען און דאָך האָט ער זיך אים 
פאָרנעשטעלט מיט אַ בייז פּנים, װאָס איז דאָך 
פול מיט נישט-אַנטפּלעקטער גוטסקייט און מיט 
אַ זוילדדצעשויבערטער באָרד, װווי פון אַ בייזן 
און אַ הייליקן מענטשן, אַ צדיק!.. --- האָט זיך 
דער אינקאַסענט אויפגעהויבן פון דער שטול 
מיט שווערקייט. עס האָט נאָך אויף אים געװאַרט 
אַ היפּשער וועג פון גיין און גיין פון הויז צן 
הויז. דער זומער-טאָג האָט נאָך גענליט און אין 
נאָך װײַט נישט געווען פּאַרענדיקט. 


מלך ראַװויטש 


וי יי א 


(פונעם ,מעשה-בוך בון מײַן לעבן") 


איך מוז די דאָזיקע מעשה מײַנע פונעם 
מעשה-בוך פון מײַן לעבן פאַרהעקלען אין אַ 
פֹּאָר דאַטעס. נישט --- װוײַ?ל דאָס זײַנען חלילה 
היפטאָרישע דאַטעס, נאָר אַזױי פאַרהעקלט 
װועט גריננער זײַן די מעשה אויפצונעמען. און 
זײַן איז עס בסך הכל א באמת פּשוטע מעשה 
פון אַ יוגנט-ליבשאפט, װאָס איז נאָר קיין אמתע 
ליבע קיינמאָל נישט געװאָרן. 

בשעת איך שרײַב די דאָזיקע מעשה אַראָפּ 
פּון האַרץ און מוח אויף פּאַפּיר האַלט זיך פֿונקט 
אין ענדיקן דאָס יאָר 1900 --- און מיר איז עס 
שוין מיט אַ חודש צוריק געװאָרן 07 יאָר -- 
און סידאָניע, מיין קוזינע, מיין מאַמעס ברודערס 
נאָטעס טאָכטער -- איז מיט אַ האַלב יאָר על- 
טער פון מיר. הייסן הייסט זי סימע, נאָך אַ 
באָבען פון מיין מאַמעס צד, איר פּריציש-פּױי- 
ליש איבערגעמאַכטער נאָמען איזן סידאָניא, 
אָדער סידאָניע, און נערופן האָבן מיר זי אין 
דער קינדהייט: סידקאַ. 

סידקאַס פאָטער, נאָטע ראָזענבלאַט, מײַן פע- 
טער, איז געוועזען זייער אַ בלאָנדער, זייער אַן 
אינטעלינענטער, זייער אַ באַלעזענער, מער אין 
פּויליש-דיַיטשע ביכער, װוי אין העברעיַשע און 
ייִדישע, און עס האָט אים געצוינן צו אַסימילאַ- 
ציע. גערופן האָט מען אים ,נאַטאַן דער ווייזע" 
און ער האָט זיך נישט אַנטקעגנגעשטעלט... איינ- 
מאָל, ווען ער אין נאָך אַ יונג באַלעבעסל? גע- 
וועזן, האָט ער פּלוצלינג אין איין שיינעם שבת 
אַרײַנגעשפּאַצירט אין שיל אַרײַן, שטאָט אין 
שטריימל, װוי געוויינטלעך, --- אין אַ צילינדער. 
אַזױ דערציילט מיין מאַמע, זײַן באַליבטסטע 
שוועסטער, אין אירע זכרונות ווענן איר באַ- 
ליבטפטן ברודער, 

אין אונדזער משפּחה --- וי אין אַלע משפּחות 
-- זײַנען מחלוקות געוועזן נישט זעלטן. סיבות 
זײַנען געװעזן אַ סך -- דער עיקר די גרויסע 
פאַרמעגנס פון זיידן, װאָס יעדער פון די קינדער 
האָט שוין בײַם זיידנס לעבן געװאָלט אונטער 
אַלערלײ פּרעטענזיעס---טײילװװײַז ירשענען. אָבער 


אָבער די מחלוקה צווישן דער משפּחה פון נאָטע 
ראָזענבלאַט און אפרים בערננער, 
האָט געהאַט אַן אַנדער סיבה. נאָטע ראָזענבלאַט 
האָט געהאַט --- מיט אַ שותף --- אַ קליינע באַנק, 
זי איז געוועזן די ערשטע אין שטעטל און זי 
האָט פּראָספּערירט. אָבער אין שטעטל? איו גע- 
װעזן אָרט אויף נאָך אַזאַ באַנק -- און די 
צווייטע באַנק האָט געגרינדעט מײַן טאַטע מיט 
א שותף, טאַקע נאָטעס ברודער. געגרינדעט 
האָט דער טאַטע די באַנק, װײַל ער איז געװאָך 
געװאָרן, אַז נאָטע ציט זיך ס:י-ווי אַריבער מיט 
זײַן באַנק אין אַ גרעסערער שכנישער שטאָט -- 
יערסלעוו. איז די מחלוקה אין דער משפּחה גע- 
וועזן אַ קורצע און אַ שאַרפע, גיך זיך צעפלאַ- 
קערט, ניך זיך פאַרלאָשן. 

און סײַ װי אין אין דער משפּחה געוועזן 
אַ משכילישער מנהג, אַז מחלוקות פון טאַטעס 
האָבן נישט קיין שייכות צו די קינדער. פלעגן 
זיך אַלע קינדער פון אונדזער משפּחה סיי וי 
חברן -- כאָטש די טאַטעס און מאַמעס זײַנען 
שטאַרק ברונז נעוועזן. 


און סידקע איז געוועזן די צווייטע טאַכטער 
פון פעטער נאָטעס פינף קינדער און איך בין 
געוועזן דער צווייטער זון פון מײַן טאַטנס דרײַ 
זין,. און סידקע האָט געהאַט אַן עלטערע שוועס- 
טער -- סאלא --- און איך האָב געהאַט אַן על- 
טערן ברודער --- מוניא. און מוניא און סאלא 
זײַנען אין די פּנימער און אין די נשמות ענלעך 
געוועזן צו זיך און סידקע און איך זײַנען אין 
די פּנימער און אין די נשמות ענלעך געוועזן צו 
זיך. און אַלע פיר זײַנען מיר געוועזן נישט קיין 
מיאוסע קינדער, אַלעמאָל זאָרנפעלטיק אָנגע- 
טאָן. 

האָט טאַקע די משפּחה און דאָס גאַנצע שטע- 
טל אַרום נעזען אין דעם צונויפטרעף אצבע 
אלהים און געפירט אויף איינמאָל צוויי גלײַכע 
שידוכים -- סאלא און מוניא און סידזיא און 
זוזיא, ווארום דאָס זײַנען געװועזן אונדזערע 
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פאַרצויגענע נעמען אין די פריע קינדעריאָרן 
און וועגן פריע קינדער-יאָרן רעדט זיך עס. 

סאלא און מוניא זײַנען געוועזן געבוירן אין 
יאָר 1892, און סידזיא און זוזיא (אַזױ האָט 
מען מיך גערופן אין דער פריער קינדהײַט) אַ 
יאר שפּעטער. זײַנען טאַקע סאלא און מוניא און 
סידזיא און זוזיא גענאַנגען אין די זעלבע קלאַסן 
---יעדעס יאָר,. כמעט יעדן טאָג נאָכמיטאג פלעגן 
מיר, צוזאַמען מיט אונדזערע דינסטן, גיין שפּאַ- 
צירן עטלעכע מאָל אויפן טראטואר אַרום און 
ארום דעם , רינעק" דעם שטעטלשן מאַרק-פּלאַץ. 
גענאַנגען זײַנען מיר פטאַטעטשנע און זייער פּאַ- 
װאָליע. געגאַנגען אין פּאָרן -- אין אַ פירער- 
רייע האָט מען סײַ-ווי נישט געקענט גיין, ווייפ 
דער טראטואר איז געוועזן זייער שמאָל --- פון 
פאָרנט סאלא און מוניא, סאלא צו מוניאס רעמ- 
רער זײַט, מען האָט דערויף מהדר געוועזן, אַ 
שריט װײַטער סידזיא און זוזיא, און הינטער די 
צוויי פּאָרן --- די צוויי דינסטן. 

סתם ייִדן און ייִדענעס פון שטעטל?ל האָבן 
אונדז נישט געטשעפּעט אויף אונדזערע שפּאַ- 
צירן, די דינסטן-וועכטערס האָבן נישט צוגע- 
לאָזט, אָבער אַז מען האָט באַנעגנט פעטערס און 
מומעס, האָט מען זיך שוין אָפּנעשטעלט און די 
באַגעגנטע האָבן זיך אָפּגעשטעלט, זיך געשפּיגלט 
אין אונדז און אָפּטלעך געזאָגט אַז דאָס זײַנען 
זיווגים מן חשמים: סאלא און מוניא און סידזיא 
און זוזיא. און עס האָט טאַקע אויסגעזען, אַז 
דאָס זײַנען זיוונים מן השמים. 

אויף אָט אָ די רייד צו פינף-זעקס-זיבניעריסע 
קינדער האָבן מיר רעאַגירט מיט רויט-ווערן יע- 
דעס מאָל װי די יונגע רויזן-קנאָספּלעך און נע- 
דאַנקט גאָט, אַז מען האָט אונדז שוין געלאָזט 
װוײַטער ניין, פאַרטיפטע אין אונדזערע קינדע- 
רישע שמועסן. אָבער ערנעץ אין דער נשמה איז 
געפאלן דאָס װאָרט פון די פעטערס און מומעס 
און מיר האָבן זיך צונויפגעלעבט מיט דעם גע- 
דאַנק פון דער הימלישער באַשערונג. 

סאלא און מוניא זײַנען אין דער אמתן גע- 
וװועזן מער צונעפּאַסט צו זיך, װוי סידזיא און 
זוזיא. זיי האָבן געהאַט -- שוין אין דער פריס- 
טער קינדהײַט --- ביידע אַן אויסערגעוויינטלעכע 
אינטעליגענץ, זיי זײַנען געװועזן זייער זעלבסט- 
שטענדיק אין זייער באַנעמען ענינים, זײַנען גע- 
וועזן זייער פלײַסיק און ביידע מוראדיק אייננע- 
שפּאַרט, איינמאָל אַרױסנגעזאָגט אַ װאָרט --- איז 
שוין קיין צוריק קיינמאָל נישט געוועזן. זיי האָבן 
ביידע שוין פון די ייַנגסטע יאָרן געלערנט עברית 
און קאָרספּאָנדירט מיט זיך אין עברית אוֹן -- 
נאַטירלעך --- אויך אין פּויליש. אָבער עפּעס 
האָט זיך זייער פּרײַנטשאַפט צו לאַנג נישט גע- 
קלעפּט און אוודאי נישט א שידוך צווישן זיי. 


מלך ראַװיטש 


און עס קען זײַן, אַז זיי זײַנען טאַקע געוועזן 
אַ זווג מן השמים, אין הימל איז טאַקע אפשר 
פאַרשריבן נגעוועזן, אָבער נישט אַלעמאָל נע- 
דענקט דער הימל אַלֵיין, װאָס ער פּאַרשרײַבט. 
אויך דער הימ? פאַרגעסט אַמאָל. און אין דעם 
פאַל האָט ער זיכער פאַרגעסן. סאלאס שינ- 
קײַט האָט סוף כל סוף לאַנגזאַם פאַרבליט און 
איר אײַנגעשפּאַדטקײַט האָט זיך פאַרװאַנדלט 
אין אַ אַלטמוידישער גערייצטקײַט. זי איז -- 
אין איר פופציקסטן יאָר --- אומנעקומען צוזאַ- 
מען מיט איר מוטער אין אוישוויץ. מוניא אין 
אַװעק קיין ארץ ישראל אין יאָר 1911 און אין 
יאָר 1991 האָט ער, לערנענדיק אין דער ווינער 
קונסט-אַקאַדעמיע, מיט אייגענער האַנט פאַרענ- 
דיסט זײַן שטורמיש לעבן צו זײַנע נײַן און 
צװואַנציק. 

און סידזיא און זוזיא לעבן נאָך אַלץ בײַם 
סוף פון יאֶר 1960 און זוזיא דערציילט דאָס די 
מעשה. איז טאַקע צוריק צו דער מעשה. 

כדי אַ ליבע זאָל זײַן אַ ליבע -- לאָמיר 
אַביס? פילאָזאפירן טאַקע וועגן ליבע -- מון 
מען זיך דאָך אַמאָל אין איין געוויסן מאָמענט 
פאַרליבן. האָב איך מיך טאַקע -- און מסתמא 
אויך סידזיא -- אַ סך מאָל אין לעבן פאַרליבט. 
דאָס ערשטע מאָל האָב איך מיר פאַרליבט אין 
אַ גרויסן פּאַפּירענעם, פאַרביקן מייד? אויף אַ 
רעקלאַמע-אַפיש פון טערקישע ציאַרעטן. די 
צווייטע פאַרליבונג האָט שוין געדאַרפט זײַן 
אַ פאַרליבונג אין סידזיא, אָבער איך האָב מיך 
אין איר סקײינמאָל נישט פאַרליבט, װײַל לויט 
די משפּחה-שדכנים איז אויסנעקומען, אַז מיר 
זײַנען מקדמונים אַ פּאֶר און ממילא האָבן מיר 
זיך סײַ-װוי ליב געהאָט מיט אַ מין לעפלעכער 
האַלב-משפּההדיקער און האַלב-זעלבסטפאַר- 
שטענדלעכער ליבע, װאָס איז נאָר קיין ליבע 
נישט. איך קען מיך בשום אופן נישט דערמאָ- 
נען, צי מיר האָבן זיך ווען עס איז אונטער 
פיר אוינן צעקושט. 

מיר האָבן קאָרעספּאָנדירט -- אֶפּט און אַ 
סך, װײַל סידזיאס עלטערן האָבן זיך --- שוֹין 
אַרום דעם יאָר 1900 -- אַרױסגעצויגן פון 
אונדזער שטעטל, און איך בין אין שטעטל נע- 
בליבן ביזן יאר 1908. מיר האָבן געשריבן 
בריוולעך אין פּויליש און אפילו צו ביסלעך 
אין עברית, װײַ? דאָס אין דעמאָלט די מאָדע 
געוועזן אין משכילישע משפּחות. די ערשטע 
כװאַליעס פון ציוניזם זײַנען דעמאָלט אין גאַ- 
ליציע געגאננען הײַזער-הויך. הערצל האָט נאָך 
געלעבט, מיר האָבן אין די בריוולעך איינער 
פאַרן אַנדערן באַשריבן איבערלעבונגען, װאָס 
זייער היקף איז געוועזן צװאַנציק איילן װוײַט, 
אויב נישט נאָך נענטער. און געשריבן האָבן 
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מיר מיט זייער אַ פּאֶָעטישן לשון, כמעט פֹּאֶע- 
זיע אין פּראָזע. מיר פלענן אויך באַשרײַבן 
אונדזערע איבערלעבונגען פון ביכער. 

מיר האָבן געשריבן און מיר שרײַבן נאָך 
אַלץ בריוולעך איינער צום אַנדערן. און -- 
װוּנדער איבער װוּנדער --- אַ היפּשער טייל 
פון די סאַמע פריע בריוו, װאָס סידזיא האָט 
געשריבן צו זוזיא -- האָט זוזיא אָפּנעהיטן 
און ער האָט זיי נאָך. און אַן ער פאַרגלײַכט 
בריוולעך פון הײַנט און בריוולעך פון אַמאָל, 
זעט ער, אַז. די שריפט איז די זעלבע, גלייב- 
מאסיקע, מיט װערטיקאַלע אותיות, אַ שריפט 
אַן אנטשלאָסענע און אַ קלונע, ואָס חזרט 
קיינמאָל נישט איבער די זעלבע געדאַנקען אין 
זעלבן בריוו. א שריפט מיט אַ ליטעראַרישן 
טאַלאַנט. 

אָבער לאָמיר איבערלאָזן די גראפאָלאָגיע 
און צוריקגיין צו דער מעשה. 

נישט פון שידוך צװוישן סאלא און מוניא 
איז עפּעס געװאָרן און אויך נישט פון שידוך 
צװוישן סידזיא און זוזיא. 

די טאַטעס און מאַמעס אונדזערע האָבן עס 
באַדױערט און עס נישט איינמאָל אין שמועסן 
אַרױסגעזאָגט. נישט איינמאָל בין איך אפילן 
אַן עדות פון אַזעלכע שמועסן נעוועזן. אז מו- 
ניא איז געגאַנגען דעם װוענ פון אַ מאבד עצמו 
לדעת אין ווין, ונ זײַן געביין רוט טאַקע, 
האָב איך באַקומען אַ טרייסט-בריוו פון סאלאן, 
װואָס האָט דעמאָלט געוווינט אין דער שווייץ, 
און עס איז קלאָר געוועזן, אַז איר טרויער איז 
חוץ לדרך הטבע פון טרויער פון אַ משפּחה- 
אומנליק בלויז. ערגעץחווּ אין דאָ אַ שייכות 
פון מוניאס שריט און פון סאלאס בלײַבן אַליין 
ביזן סוף אין אוישוויץ. 

און סידאניע, אָדער סידקא, אָדער סידזיא 
האָט אין איין שיינעם טאָנ, ווען זי איז זיבעצן 
יאָר אַלט געװאָרן, איבערגעלייענט אַ בוך וועגן 
סעקסועלער היניענע און בכלל? וועגן חתונה- 
פּראָבלעמען. סידזיא איז געוועזן זייער 8 שיינע, 
זייער אַ חנעוודיקע, מיט חן-גריבלעך אין ביידע 
באַקן, זייער אַ געזונטע, זייער אַ קלוגע און 
זייער אַ מעטאָדישע. און כאָטש אויך זי איז, 
פּונקט אַזױ וי איך אין איר, קיינמאָל אין מיר 
נישט געװועזן פאַרליבט, האָט זי אָבער גע- 
טראַכט, אַז איך בין עס יאָ, און מען דאַרף -- 
צוליב מעטאָדיק --- זיך באַשליסן אַהין, אָדער 


אַהער. האָט זי געפרענט בײַ איר איינענער 
נשמה -- האָט די. נשמה. געענטפערט: פאַרװאָס 
נישט? עס קען זײַן אַ שידוך. האָט זי אָבער 
געפרעגט בײַ יענעם בוך, און עס אין געוועון 
אַן ערנסט און ויסנשאַפטלעך בוך, װײל 
סידזיא איז געוועזן שטאַרק באַלעון און בבל 
קיין ביליקע ביכער נישט געלעון -- אַזױ נאָך 
ביזן הײַנטיקן טאָג --- האָט דאָס דאָזיקע בוך 
געענטפערט: ניין. עס איז אַ צו נאָענטע משפּחה 
און ווער ווייסט װאָס פאַר אַ קאַריקאַטורן עס 
קענען דאָ אַרויסקומען. 

און געווען איז עס אַ פרילינג, מסתמא אין 
יאָר 1911, האָב איך אַמאָל באַזוכט מײַן 
משפּחה אין יערסלעוו, אוֹן עס איז געװעזן 
אַ באַל פאַר יוגנט. זײַנען ביידע קוזינעס -- 
סאלא און סידזיא --- געגאַנגען אויף דעם באַל, 
און איך בין נאַטירלעך מיטגעגאַנגען. אויס- 
געפּוצט און עלענאַנט, אין יונגע יאָרן און אין 
באַל-דמלבושים, טאַנצן האָב איך גוט נעקענט, 
האָב איך באַלד פאַרבעטן סידזיאן צום טאַנץ 
און עס האָט זיך מיר -- שוועבנדיק -- גע- 
דאַכט, אַז איך בין יאָ פאַרליבט, שטאַרק פאַר- 
ליבט. 

האָט אָבער סידזיא -- די מעטאָרישע -- 
דווקא דעם מאָמענט אויסגעקליבן, מיר אין 
אויער, אין מיטן טאַנץ, אײַנצורומען אַ סוד: 
טאַנצן, טאַנץ איך מיט דיר זינמושיו, אָבער 
פאַרליבט בין איך אין יענעם יוננן אֶפיציר, 
זעסטו אים דאָרט זיצן?} -- איך בין באַלך 
שטיין געבליבן אין מיטן טאַנץ, האָב מײַן 
יונגיטשקע דאַמע צונעפירט צו איר שיינעם 
אֶפיצִיר --- און זינט דעמאָלט האָב איך קיינ- 
מאָל מער נישט געטאַנצט, אפילו איין טאַנץ- 
שריט. צו אַלַע מײַנע אבסטינענצן בין איך 
אויך א טאַנץ-אבסטינענט זינט דעמאָלט. 

אַז איך האָב שפּעטער בײַ סידזיאן געפרענט, 
שטי? און רויִק דעם גרויסן און גאָרנישט טראַ- 
גישן, אין דעם פאַל, ,פאַרװאָס"? -- האָט זי 
מעטאָדיש געענטפערט מיט די טעזן פון יענעם 
װויסנשאַפּטלעכן בוך און מעטאָדיש צוגעגעבן: 
בעסער פריער און שמערצלאָז, איידער שפּעטער 
און שמערצלעך צו פאַרענדיקן. 

סידזיא וווינט הײַנט אין דער שוייץ, אין 
א מאַמע פון צוויי נישט-יִדישע זין, איינער 
איז אַן אוניווערזיטעטפפּראָפּעסאָר אין באַזעל. 


אברהם מאַשקאַװיטש 


וא ;לאר קר 


אין נײ"לס' יאנן 


(פראַגמענט פון אַ גרעסערער פּאָעמע) 


אָט, יאָר נײַנצן עלף, אַ פעפּטעמכבער טאָג, פוף װוינטערדיק פרימאָרגן, 
אָט ליגט דער ברעג פון נײַעם לאַנד, צעשפּרײט פאַר הירשקעס אױיגן; 
עפעס ציטערט אויף אין זעל, א פרייד אין נַעפּל ליגט פאַרכאָרגן -- 


הייסט עס, אָט, דערגרייכט צום ברעג װז ס'האָט אַזױ געצויגן! 


שטייט די שיף אַ װוי א מאָנסטער, אומגעלומפּערט וי אַ כאַם, 

אַ מידע, א פאַרמאַטערטע, און פאָפּעט שווער מיט לעצטן ברוםן -- -- 
נעמאַסטן כוחות זיך מיט ניבורדיקן אויפגעברויזטן ים, 

שטייען מענטשן טאַקע אויף איר דעק, צעפיבערטע און שטום... -- 


און דאַ שטייט הירשקע בײַם פּארענטש, אין זײַנע אויגן נײַניר איז צעברענט, 
אָט באַלד װועט ער א טרעט טאָן נײַלאַנדס גאָס און שטיין; 

פאַרװאָס האָט זיך צעציטערט זײַן װאַליזקעלע אין זײַנע הענט? 

װאָס טוט זיך דאָרט אין האַריץ בײַ אים, װאָס דריקט אַזש צום געוויין? 


זאָל דאָפ זײַן די באַנג נאָך היים? נאַך טאָטן? נאָך זײַן מאַמען? 

צי נאָר דאָרט נאָך דעם װאַרשטאַט, דעם געזאַנג פון שנײַדערלעך געזעלן? 

האָט דאָך הירשקע אלץ געלאָזן דאָס, דאָרט װײַט, אהינטער ימען, 

איז אַ סוף און שוין! איז װאָסזשע שטייפטו װי אַ לעמעשקע און טוסטעך קװועלן?! 


אָט ליגט פאַר דיר אַ לאַנד א נײַט, דאָס לאַנד פון דײַנע װוּנדער-טרוימען. 
און זע וי פּײַן פע נעמט דיך אויף מיט אַרעמפ ברייט צעשפּרײט; 

און דײַן לעבן דאָ? אַ חירשקעלע, אַ פויגל אין די רוימען, 

װעפט זען, ט'האָט נײַלאַנד שוין פאַר דיר פון אַלדאָס גוטס פאַרגרײיט!.. 


איז ניט געזאָרנט, אַבי אַ נאָדל מיט אַ פינגערחוט האָסט מיטגעבראַכט 
און פינגער, דינע, לאַנגעץ װי עס פּאַסט פאַר אַזאַ שנײַדערל װי דו -- 
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איז װאַכזשע שטייסטו, הירשקעלע דו נאַר, פאַרדאגהט און פאַרטראַכט! -- -- 
זע, אַ לאַנד אַ נײַט, אַ כרעג װאָס רופט, און דו ביזט דאָ! -- 


און פ'האָט אַ פּײַערל אין הירשקעס אויגן זיך געצונדן, 

און ס'האָט געלאַקט די נײַע שטאָט מיט פאַרביקע מיראַזשן -- -- 

און הירשקע"ליים האָט מזל זײַנס מיט פרעמד פון נײַער חיים געפּונדן, 
איז גוט ווען בלאַנדזשעסט אום אין װײַט פון פּרעכטיקע פּייזאַזשן!.. -- 


און -- -- אַ ברום פון שיף געמאַכט האָט ציטערן די לופט, 

און א געשטופּ פון מענטשן אין געאײַל צום אָפּשטײג פונעם באָרט -- -- 
-- -- --- און האַלדז אויף האַלדז עס פאַלט, און ליפּ צום קוש עס רופט, 

און דורך צעטרער פון אויג רעדט נישט פאַרשטאַנען װאָרט == = -- 


און הירשקע שטײַגט פון שיף אַראָפּ, איז בלאַס און איז צעטראָג -- 

אָט בּלײַבט ער שטיין אויף נײַער ערד, אויף האַרט פון פרעמדן שטיין; -- 
ס'איז קיינער נאַענט אים. װאָס קענען פרעמדע אים דען זאָגן? 

צום ערשטן מאָל דערפילט האָט ער די פרעמד אין זיך אַלײן! -- -- -- 


שטייט ער.. ווייפט נישט הירשקע װוּ זײַן ערשטן טראָט צו שטעלן. 
שטייט מיט זײַן װאַליזקעלע אין האַנט און פאָרשט --- װוּ נעמט מען זיך פונדאַנען! 
הייסט עס, דאָס אָ איז ראָס לאַנד פון מײַנע ראָזעװע געמעלן? - - 


נו, הירשקע, מיטן רעכטן פוס, הויב אָן אויף נײַערד דאַ צו שפּאַנע? - - - 


און הירשקע שפּאַנט, און אים אַנטקענן װוונדערלעכע טרוימען, 

זע, װוי פּײַן ס'נעמט נײַלאַנד אויף, מיט אָרעמט ברייט צעשפּרײט. 

און דײַן לעבן דאָ? אָהאָ, װעט זײַן -- אַ פויגל אין די רוימען -- -- -- 

און גאַט צו גאַס זאָגט אָן: -- העי! הירשקע"לייב דאָט שנײַדערל סע גײט! -- 


אַ שנײַדערל א פרישס, אַ צאַפּלדיקס, מיט לאַנגע, דינט פינגער, 
און אַ פּלײיצע האָט דאָס, אַ, זי קאָן זיך בויגן, 
און בײַ דער אַרבעט אַ נינונדל פון די בעסטע שנײַדער-זינגער 


און ליכט פאַרמאָגט דאָס נאָך גענוג אין יונגע פּײַער:אױגן! -- -- -- 


און דאָס אַלץ ברענגט ער, דאָס שנײַדערל, מיט זיך צו פירן, 

און איז גרייט דעם נײַעם לאַנד דאָס אַלץ אוועקצונעבן -- -- -- 

און פאַר הירשקע"לייבן העלט זיך נײַלאַנד אויף אין פּאַרביקע קאָלירן, 
און הירשקע בינדט צום נײַעם לאַנד דעם נורל פון זײַן לעבן? -- -- -- 
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ליד ווענן יונג אַרטשיק 


(פון דער פּאָעמע , סאָלאָניסמן שטאַס") 
יט 


מין"חסתם איז אַרטשיקן געװועזן שוין באַשערט, 

אַז אַזױ זאָל זײַן זײַן קומען אַף דער װעלט; 

זײַן מאַמע זאָל פאַרלירן אים וי אַ חון װאָס לייגט אַן איי, 
העלפנדיק זײַן טאַטן קלײַבן סנאַפּעט אַפן פעלד. 


כאָטש זײַן טאַטע האָט געכעטן זיך: שרהטשע, בלײַב אין שטוב, 
זע, ביזט דאָך קיין עיןן הרע אין נײַנטן שוין אַרײַן! 

חאָט זי אים טאַקע ניט געהערט און זיך מיטגעשלעפּט אין פעלר -- 
,ס'איז קאָסעטשע חײַם, ס'וועט מיר גאָרניט זײַן!" 


און אַז די אַרבעט האָט געחאַלטן אין סאַמע מיטן ברען 

און זי האָט אֵף גראַבליע אַנגעשטעקט אַ גרויטן שווערן סנאָפּ 
און בריה'ש אים אַ הייב געטאָן, האָט זי מיטאַמאָל דערפילט 

וי פאַר די אויגן שווינדלט איר און פ'דרייט זיך איר דער קאָפֿ.... 


און אַז אין איר לײַב האָט זיך אַ ריס געטאָן מיט אַנגסטן און מיט ויי, 
האָט זי אַפילע ניט קיין קרעכץ געטאַן -- נאָר װי 8 יַדענע אַ כװאט 

זיך אַראָפּגעלאָזט אַף פריש געשניטן חיי 

און צום מאַן אַ זאָג געטאָן: -- חיים גיב אַ קוק, ס'אַ טאַכטעד צי אַ יאַט? 


און אַז חיים האָט געגעבן פון דער פּאַרװע א שפּרונג אַראָפּ, 
איז ער אַ פאַרחושטער שטיין געבליבן: װאָס 8 יַדענע קען! 
נאַ דיר גאָר אינמיטן פעלד פאַרגלוסט אַ קימפּאַטערן זײַןן 
-- שרה'טשע: ס'איז דאָך מיט אַלע פּישטשעווקעס א בן! 


אוודאי איז בי זײַן שרה'ששעט פיס געלעגן אַפן היין 

אַ יונג אַזאַ ,און פריש, וי נאָרװאָס אויפגעצװאָגן, 

און אַז ער האָט אַרױסגעלאָזט זײַן ערשטן קוויטשיקן געוויין 
האָט אַזש מיז אין דער קאָלאַניע זײַן אָפּזילך זיך צעטראָגן -- 


און אַז זײַן מאַמע האָט געגעכן אים צום ערשטן מאָל איר ברוסט, 
עך, װי אַרטשיק האָט זיך צוגעכאַפּט און געצויגן מיט אַ כוח , 
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און איבער אים זײַן טאַטע פול מיט נחת האָט געטראַכט: 
ער װעט שוין װאַקסן אַ קאָלאָניסט בײַ מיר אַז גיין װעט אַזשׁ אַ רױך! 


יב א 


און אַרטשיק איז געװאַקפן װוי די ברויטן אף די פעלדער, 
און זיך געצײַטיקט װוי עס רייפט זיך יונגער פולער קאַרן; 
און אױסנעװאַקפן איז ער טאַקע אַ ברכה נאָר פון גאָט, 
אַ יונגאַטש אַ דעמב, אַזא געזונטער, קיין עיזיהרע... 


װוײַל ניט אומזיסט איז ער געבוירן אַף רחבות'דיקן פעלד, 

װאָס האָט געזעטיקט אים מיט כוחות צו פעלד-אַרבעט און מי; 

און ניט אומזיסט האָט אים די זון שוין בײַ זײַן קומען אַף דער װעלט, 
וי א מאַמע אױסגעװאַרעמט מיט איר ברען און מיט איר גלי, 


און אַרטשיק איז געװאַקסן -- אַ בוים --- און פול מיט זאַפטן, 

און טיפער זיך געװאָרצלט מיט ווילדער ערד מיט רױער; 

װײַל אַרטשיק װעט זײַן המשך, מיט ייַדיש:פעלד באַהאָפטןן 

און ס'וועט דער ,קאָלאָניסטן-שטאַם" זיך ציען אויף דורותדיקן דויעך! 


נו, האָט ער טאַקע וועלדער אױיסגעהאַקט, געקאַרטשעט און געריסן, 
און דערנער-װאָרצלען טיף אַרױסגעשײלט פון בתולה"ערד אַרױס; 
אמת טאַקע, ס'האָט דער שוזוייס אַף שטערן געזאַלצט זיך און געביסן, 
דערפאַר אָבער די פויער"פרייד געווען אין אים איז גרויס. 


און אויף אָרט פון װילדן דאָרן פון מאַמעסיערדט געדערים, 
בליענדיקע פעלדער האָבן קעגן זון געגלאַנצט; 

אַהאַ, וי ס'האָט אין אַרטשיקן זײַנע כלוטן זיך צעפלאַקערט, 

אָדאָ, װוי ס'האָט זײַן פּױער-האַריץ געהאַפּקעט און געטאַנצט. 


עס זײַנען טאַקע אַרטשיקס הענט ברייטע, האַרטע, פולע, 
דאָס פּנים זײַנם איז טאַקע שװאַרץ פון זון פאַרכרענט; 
דערפאַר אָבער עס שפּראַצט פון אים מיט כוח און גבורה, 
און צו שווערער פּראַצעיאַרבעט געבענטשטע זײַנע הענט! 


2 


נו, ווערזשע קען זיך צו אַרטשיקן גלײַכן אַצינר, 

אין פעלד בײַ דער אַרבעט, בײַם שניט, סײַ אָף אַקער; 
זוינטער -- אין קאַיאָריקסטן, פראָסטיקן ווינט, 

זומער -- אין חיציקסטן, זוניקסטן פּלאקער. 
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דער ערשטער איז עֶר בײַ דער אַרבעט אין פעלר, 
דער לעצטער אַהײם פון דער אַרבעט אַרונטער; 

פון זײַן גוף אַ קװאַל פול מיט לעבן עס קװעלט, 
וי דער ווינט אַפן פעלד, אַזױ פריש אַזױ מונטער. 


וי ער רײַט אַף די ווילדיפערד, װער קען זיך דען גלײַכן, 

װײַל אַזױ װי אַרטשיק רײַט באַראַרף מען טאַקע קענען; 

וי ער גיט זיך אַ זעץ אַפן זאָטל פון פערד, 

דאַכט זיך: אונטער די פים פונעם פערד הייכט די ערד אָן צו ברענען--- 


און אַז דער פערד גיט אַ שטעל זיך אַף די חינטערשטע פים, 

און װוילד גיט אַ שפּרונג און אַ הייב זיך מיט שוים און צעזאָטן; 

און אַרטשיק בלײַבט זיצן אַזױ אָ: איין שטיק מיטן פערד, 

דאַכט זיך: ס'איז אַרטשיק און פערר אַ פטאַטוע פון בראַנדז אױסגעגאָסן! 


אברהם זאַק 


דער עלנמלה ?ריש 


הע ר טי 77 בס 


ווען אינזשעניער דאװויד ציטרין אין נע- 
שטאָרבן, האָט עס ארויסגערופן אַ סך ריידע- 
רייען צװוישן פרײַנט און באַקאַנטע. ערשטנס 
דערפאר, װוײַל ער איז געשטאָרבן פריצײַטיק 
-- קוים דערצויגן ביז 98, -- ווען ער אין 
נאָך נעווען פול מיט לעבן; איז געווען טעטיק 
און ענערגיש; טעטיק ניט נאָר פאַר זיך, אין 
זײַן פּאַך, נאָר אויך געזעלשאַפּטלעך. ער האָט 
געהערט צו א ריי ייִדישע אינסטיטוציעס אין 
פּאַריז, אין וועלכע ער האָט פאַרנומען אן אָנ- 
נעזען אָרט אין דער אֶנפירונג. צווייטנס, אין 
אינזשעניער ציטרין געװאָרן די הויפּט-טעמע 
אין זײַן קרייז צוליב זײַן פאַרפּלאָנטערטן פאַמי- 
ליען-לעבן; צוליב די ווײַבער זײַנע. אַזש דרי 
זײַנען זיי געווען... ווען ער האָט געלעבט, איז 
נעווען שאַ-שטי? ארום אים. ער פון די נעג- 
טערע מענטשן עס האָט עפּעס געװווסט, האָט 
ער עס געװוּסט פאַר זיך, העכסטנס זיך געטיילט 
מיט היימישע. צו װוײַט זײַנען אָבער די רייד ניט 
גענאַנגען איצט אָבער, באַלד נאָך זײַן טויט, 
זײַנען די ציננער בײַ אַ סך לוין געװאָרן אוי 
עולם האָט זיך צערעדט. 

האָבן מענטשן אונטערגעשטראָכן דעם אוים- 
טערלישן פאַל; אין פלונ האָט ציטרין, אַ רוסיש- 
ייִדישער אימיגראַנט, ייִדישנאַציאָנאל גע- 
שטימט, גראד נעמאַכט דעם אײַנדרוק פון א 
צוריקגעהאַלטענעם מענטשן. ער איז געווען אַ 
מאַן פון א סימפּאַטישער, אינטעלינענטער פרוי 
-- און אַ טאַטע פון אַ טעכטערל, װאָס זײַן 
פרוי, טאַמאַרע, האָט אים געבוירן צוויי יאָר 
נאָך דער חתונה. ער האָט זיך פאַרנומען מיט 
זײַן פּאַך און אויך מיט זײַן געזעלשאַפטלעכער 
אַרבעט. עס איז אים אין זײַן פאך אַװעקגעגאַנ- 
גען נאָר מזלדיק. ער האָט געהאַט א סך אײַנ- 
פאַלן, איניציאַטיוו און איז זייער שנעל געװאָרן 


אַ פאַרמעגלעכער מענטש. און אַ סברה, װי מענ- 
טשן האָבן גערעדט, אַז דאָס געלט האָט אים 
פאַרדרייט דעם קאָפּ, אים צעלאָזן... אָבער טאַ- 
מאַרע איז געווען אײַנגענלױבט אין אים, געווען 
זיכער, אַז איר האַװיד איז די סאָלידקײַט אַליין, 
אַז אַ חוץ איר קען ער ניט קיין אַנדערע פרויען... 
אמת, זינט איר שװאַנגערשאַפט פלענט ער 
כבמעט קיין אָװונט ניט בלײַבן מיט איר אין 
שטוב, פלעגט כסדר ניין אויף זיצונגען, באַראַ- 
טונגען. ז'האָט אים דערפון ניט געקאָנט אָפּרײַסן, 
הנם איר פלעגט עס אָפּט שטאַרק פאַרדריסן: 
אַזױ אָפט זיצוננען.! דאָס זעלבע איז געוען 
שפּעטער: זי איז געווען פאַרנומען מיטן דער- 
ציען דאָס קינד, זייער ליזעט, און ער פלעגט, 
וי שטענדיק, ניין אויף זיצוננען... אַזױ אַרום 
איז זי געװאָרן אַ שטוב-זיצערקע. זי האָט אָבער 
געמוזט שלום מאַכן מיטן נורל?: װאָס קאָן מען 
טאָן מיט רי מענער, װאָס האָבן ליב זיך צו 
קהלן?... 


דערפאר האָבן דעם מאַנס פאַרדינסטן גע- 
קלעקט צו פירן א שיין הויז, צו האַלטן אַ 
דינסט פּאַר דער שטוב-אַרבעט און דער קיך. 
מיט דער צײַט האָט דער אינזשעניער ציטרי- 
געקאָנט זיך דערלויבן צו קויפן אן איינענעם שיי- 
נעם פּדצימערדיקן דעפּאַרטאַמענט לעבן די ,גרוי- 
סע בולװאָרן"; האָט אויך ארײַנגעשטעלט אין 
הויז לוקסוס-מעבל פון נײַעסטן סטיל, באַ- 
האנגען די ווענט מיט שיינע קונסט-בילרער 
-- און דאָס לעבן איז װוײַטער געגאַנגען. ציט- 
רינס הויז איז געװאָרן אַ שטיק? סאַלאָן, וווְּהין 
עס פּלענן אין פּרײַע טעג אַרײַנקומען שרײַבער, 
סינסטלער, קולטור-מענטשן. 


יאָרן זײַנען אַזױ פאַרבײַ. שטילע יאָרן פון 
רו אין די ווינקעלעך פון ציטרינס הויז. 
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א ב ר ה ם ואַק 


ר טי הי ידי יאה = ייר וי יי יי 2 


די רו אין ציטרינס הויז איז אָבער איינמאָפ 
אין אַן אַװונט איבערנעריסן געװאָרן. דאָס אין 
שוין געווען דאַמאָלסט ווען ליזעט איז שוין 
געווען אונטערנגעוואקסן, איז שוין געװען אַ 
שילערן פון אַ מיטלשול. אין איינעם אַן אֶוונט, 
ווען ציטרין איז, וי זײַן שטייגער, אין שטוב 
ניט געווען, איז בײַ טאַמאַרען נגעזעסן אירע אַן 
אינטימע יוגנט-חברטע, אַ חברטע נאָך פון דער 
שול-באַנק, און יענע האָט איר פאַרטרויט אַ 
שרעקלעכן סוד: איר מאַן, איר דאַװיד, פירט אַ 
טאָפּלט לעבן... ער האָט אַ , פּרײַנדין"! און ניט 
נאָר פתם אַ ,פּרײַנדין", נאָר א ,פרײַנדין" מיט 
אַ קינד! אַ זון! און אַז דער דאָזיקער געליבטער 
זײַנער צאָלט ער יעדן חודש אויף אויסהאַלטונג 
פאַר איר און פאַר זײַן קינד פון איר... 

ווען יענע האָט נגערעדט, האָט טאַמאַרע בשום 
אופן ניט געװאָלט נלויבן. אפשר א טעות?.. 
אפשר א רכילות?... װייניק ניט-פאַרגינערקעס 
פאַראַן... אָבער באַלד האָט זיך די שרעקלעכע 
נײַעס אײַנגעשניטן אין איר פלייש װי מיט 
מעסערס: צו-נאָענט, צו-אינטים איז געווען די 
חברטע, און אויב זי האָט זיך אַנטשלאָסן איר 
צו עפענען די אויגן, איז עס, צו איר גרויסן 
וייטיק,, זיכער אַ טרויעריקער אמת. 

--- און דו ווייסט אויך ווער זי איז? 

---אוודאי ווייס איך. 

און זי האָט אָנגערופן א נאָמען פון א פרוי: 
, שאַרלאַטע"... גראד אַ ייִדישע פרוי... אַ נאָ- 
מען מיט אַן אַדרעס אפילו. 

טאַמאַרע האָט זיך אין די ערשטע מינוטן ניט 
נעקאָנט באַהערשן. זי האָט זיך צעויינט 
אויפן קול און די חברטע האָט זי געמוזט 
שטאַרקן מיט וװואַלעריאן-טראָפּנס. 

--- האַלט זיך, טאַמאַרע! -- האָט איר יענע 
נעמוטיקט -- אין לעבן זײַנען פאראן אַ סך 
פאַרבאָרנענע פּלאָנטערנישן... אויסערלעך איז 
אַלץ, דוכט זיך, שיין און פײַן; אַלְץ שפּינלט און 
גלאַנצט, אָבער ניט אַלץ איז גאָלד װאָס גלאַנצט... 

--- יאָ, איצט פאַרשטיי איך שוין זײַנע שטענ- 
דיסע ,זיצוננען"... -- האָט טאַמאַרע גערעדט 
וי צו זיך אַליין, 

טאַמאַרע האָט זיך נעמאַכט אַ האַרץ, האָט 
זיך װוי װײַט מעגלעך באַהערשט. פאַרן מאַן 
האָט זי אין אֶנהוֹיב געשפּילט אַ שבּיל. איר 
שלעכטע שטימונג האָט זי פאַר אים אויסגע- 
טײַטשט מיט כלומרשטער שאַרפער מיגרען. 
אָבער שטילערהייט האָט זי, װי אן אמתער דע- 
טעקטיוו, אים גענומען נאָכשפּירן. ביז אין איי- 
נעם אַן אָװונט האָט זי אים דעמאַסקירט. ער האָט 


איר געזאָגט, וי אַלע מאָל, אז ער גייט אויף א 
זיצונג. 

--- ווען קומט פאָר די זיצונג? -- פרענט זי. 

--- פּונקט נײַן אזייגער, 

--- און איך דאַרף נאָך פאַר נײַן אַזיינער 
זײַן בײַ מײַן שנײַדערן. װעל איך אַרױסניין 
פריער פון דיר. 

טאַמאַרע איז ניט גענאַנגען צו דער שנײ- 
דערן, נאָר אויף יענער גאַס, אויף בעלוויל, נעבן 
יענעם הויז, ונ עס וווינט איר מאַנס , פּרײַנדין". 
זי האָט זיך אַרומגעקוקט און באַמערקט פּונקט 
אַנטקעגן יענעם הויז ניט קײַן גרויסע קאַפע- 
טעריע. אַ טײַערער צופאַל. איז טאַמאַרע אַרײַן 
אַהין און פאַרנומען אַ טישל בײַ אַ פענצטער 
כדי צו קאָנען אַרױסקוקן צו די פאַרבײַנײיער 
אויפן טראטואַר,. אויף דרויסן האָט גראד גע- 
טריפט אַ דין רעננד? און עס זײַנען געװען 
װייניק דורכנייער. זי איז געזעסן איבער איר 
קאַפע און אַרױסנעקוקט מיט נערוועזער גע- 
שפּאַנטקײַט. 

און טאַמאַרע האָט זיך דערווארט: פּונקט נײַן 
אַזיינער באַמערקט זי װי קעגנאיבער שטעלט זיך 
אָפּ אַ טאַקסי, פון װאַנען עס שטײַגט אויס איר 
מאַן... ער איז גלײַך אַרײַן אין יענעם הויז... פאַר 
טאַמאַרען איז עס גענוג געווען. זי איז אַװעס 
אַהיים מיט איר טיפן ווייטיק, האָט זיך פאַר- 
מאַכט אין אַ צימער און זיך גוט אויסגע- 
וויינט. 

שפּעט בײַנאַכט, אַז ציטרין איזן אַהיים גע- 
קומען, איז שוין טאַמאַרע געלעגן אין בעט. זי 
האָט זיך געמאַכט שלאָפּנדיק און דער מאַן האָט 
זיך שטי? װי אַ גנב, אויף די שפּיץ פינגער, 
אַרײַנגעשלײַכט אין שלאָף-צימער און זיך אויס- 
געטאָן. דאָס בלוט האָט איר נעזעצט אין די 
שלייפן פון אויפרעגונג; דאָס האַרץ האָט זיך 
געװאָרפן און זי האָט זיך אָנגעשטרענגט צו 
באַהערשן זיך און צו שטומען. אָבער זי האָט 
עס צו לאַנג ניט געקאָנט. 

-- נו, וי איז געווען די , זיצונג"? -- פרעגט 
זי מיט א קינסטלעך אײַנגעהאַלטענעם קול, ניט 
אויסדרייענדיק דעם קאָפּ צו אים. 

--- דו שלאָפּסט ניט?.,. יאָ, ניט אַזױ אינ- 
טערעסאנט... פאַראַן ייִדן, װאָס האָבן ליב אַ סך 
צו ריידן... יעדער איינער בעט אַ װאָרט... ווערט 
אַזש נודנע אַלעמען אויסצוהערן.. און וען 
ביסטו צוריקגעקומען פון דער שנײַדערן? 

--- איך בין געקומען גאַנץ פרי... װוי 
דו-ביפט אריין צו דײַן פרוינףיע. 

-- װאָס רעדסטו, טאַמאַרע?... 

-- דאָס װאָס דו הערסט... גענוג געשפּילט! 

-- כ'פאַרשטיי ניט װאָס דוֹ רעדסט... 
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לויטן געזעץ, און צו דער טאָכטער איז ער וויי- 
טער געבליבן פאָטער און געטראָגן אַלֶע פליכטן 
צו איר,. ער האָט זיך נאָך באַמיט, אַז ליזעט 
זאָל אים װאָס אָפטער באַזוכן, זאָל אים ניט 
פאַרלאָזן.,, ער האָט איר מיט אַלץ באַזאָרגט, 
מיט אַ גנוטער שול, מיט קליידונג און מיט אַלע 
נויטיקע זאַכן. עס האָט קיינמאָל איר ניט נע- 
פעלט קיין געלט אויף אַלֶע אַנדערע קליינ 
אויפנאַבן; אויף באַזוכן טעאַטער, קינאָס, קאָנ- 
טערטן, קונסטואלערייען. וומער פלענט זי 
פאָרן מיט עקסקורסיעס אין די בעסטע קור-ער- 
טער אין די אַלפּן, צי בײַם ים אויף דער רי- 
װיעראַ. פאַר אַלץ האָט געזאָרגט דער פאָטער. 
האָט זיך פאַר ציטרינען אָנגעהויבן אן איינ- 
זאַם לעבן. ער איז געבליבן איינער אַליין אין די 
שיינע צימערן. מיט אים איז נאָר געװוען די 
דינסט. אַן עלטערע פראַנצויזקע, װאָס האָט אים 
באַדינט און אָפּנגעהיט די ריינקײַט פון דער 
גרויסער דירה. עסן פלענט ער אין רעסטאָרא- 


נען, ער האָט זיך ניט געקאָנט זעצן צום טיש 
איינער אליין און פּראַװען זײַן , דינער". אפילו 


פאַר דער דינסט איז אים געווען אומבאַקועם. 

און גראד באַלד נאָכן צעשיידן זיך מיט זײַן 
פרוי איז אויך דורכנעלאָפן אַ שװאַרצע קאַץ 
צװוישן אים און זײַן ,פּרײַנדין", מיט שאַר- 
לאָטען,. אין אֶנהוֹיב זײַנען זײַנע באַזוכן בײַ 
איר געװאָרן אָפּטערע. ער איז דאָך געווארן אַ 
פרײַער פויגל.,.. ער דאַרף זיך דאָך שוין פאַר 
קיינעם ניט היטן, ניט צוגרייטן קיין תירוצים 
פאַרן װײַב. שאַרלאָטע, אַ ראַפינירטע פרוי, װאָס 
האָט שטענדיק געחלומט אים אָפּצורײַסן אינ- 
גאַנצן פאַר זיך, האָט איצט געמיינט, אז איר 
צײַט איזן געקומען; אז איצטער ועלן זיי זיך 
קאָנען אינגאַנצן צונויפגיין, שוין געזעצלעך. 
אויס מיט דער געהיימער ליבע... אויס מיט דער 
קאָנספּיראַציע... 

--- צו װאָס זיך איצטער מאַטערן? -- זאָגט 
זי אים אין אַן אָוונט--די גלײַסטע זאַך איז, אַז 
איך, צוזאַמען מיט אונדזער זון, זאָלן זיך 
אַרײַנציען צו דיר אין וווינונג... 

ער האָט געהערט און געשטומט. 

-- פאַרװאָס שװײַגסטו? איך מיין עס גאַנץ 
ערנסט און פּשוט, אַרײַנציען זיך צו דיר װי 
דײַן געזעצלעכע צווייטע פרוי. מיר קאָנען דער- 
ליידיקן אַלע פאָרמאַליטעטן װוּ מען דאַרף.. 
צו װאָס זאָלסטו וווינען אליין, אין הינטישער 
עלנטסײַט?... נים אַזױ? 

ציטרין האָט װײַטער געשוויגן. אַ טרויעריקער 
שאָטן האָט זיך אױיסגעשפּרײט אויף זײַן געזיכט. 


--- פּאַרװאָס ענטפערסטו מיר ניט, שערין... 


עס געפעלט דיר ניט מײַן פּלאַן?... 


-- שאַרלאָטע, ס'איז ניט אַזױ איינפאַך וי 
דו מיינסט... -- האָט ער אַרויפגעשטאַמלט. 


-- כ'פאַרשטיי ניט פאַרװאָס --- זאָגט שאַר- 
לאָטע -- לויט מיר איז עס דער איינציקער 
און בעסטער אויסװועג פאר מיר און פאַר דיר... 
װי לאַנג קאָנען מיר לעבן מיט געננבעטער 
ליבע און װוי לאַנג זאָל אונדזער זון קעבן אָן 
אַ טאַטן?.. פאַרגעס ניט, אַז מישעל איז שוין 
אַ דערוואקסן ייַנגל. זײַן מוה טראַכט שוין... 
מיר מוזן אים ראַטעווען פון זײַן טראַנישן צו- 
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ציטרין האָט אויסגעהערט אירע אָפּענע און 
ביטערע רייד און איר אין געדאַנק גענעבן גע- 
רעכט. אַזױי װאָלט טאַקע געדארפט איצט זיין. 
ער האָט אָבער בשום אופן ניט געקאָנט שלום 
מאַכן מיטן געדאַנק אַרײַנצונעמען שאַרלאָטען 
וי זײַן געזעצלעכע פרוי. אָ, ניין, ער קאָן עס 
בשום אופן בײַ זיך ניט פּועלן. צו שאַרלאָטען 
איז ער צונעגאַננען מיט רעזערװירטקײַט, וי 
צו א לײַכטערער פרני. בקויז וי צו א דער- 
נעבנדיקער ליבע.,. װי אַזאַ האָט זי אים צונע- 
צויגן; גערייצט מיט איר שלאַנקן קערפּער, מיט 
איר הייסער יונגשאַפט... אַי דאָס קינד? ער איז 
טאקע נעװען קענן, זי זאל דאפ געבויבן. ער 
האָט איר צוגערעדט זי זאָל דורך אַן אָפּערא- 
ציע ניט דערלאָזן צום געבורט... מיר לעבן דאָך 
אין מאָדערנע צײַטן און ס'איז ניט קיין ערנסטע 
פּראָבלעם... אָבער שאַרלאָטע האָט דערפון ניט 
געװאָלט הערן און געדענקען. זי האָט געטענהט, 
אַז זי איז פאַרליבט אין אים און אַז זי מוז פון 
אים האָבן אַ קינד... אין דער אמתן האָט זי 
דורכן קינד אים געװאָלט צובינדן, ניט אֶפַּי 
לאָזן פון זיך פאַר קיין שום פּרײַז... ניט אים, 
נים זײַן געלט.. ער קען גוט אירע כיטרע 
החשבונות. עס האָט אים שטאַרק אויף איר פאַר- 
דראָסן; אָבער ער האָט גאָרניט געקענט מאַכן. 
אוועקגיין פון איר האָט ער שוין ניט געקאָנט: 
ער האָט דאָך געחאט פליכטן צום קינד... עס 
װאָלט שוין געשמעקט מיט סקאַנדאַל, מיט לײַ- 
טיש געלעכטער... עס װאָלט אגב זיכער גע- 
בראַכט אַ צרה אין זײַן פאמיליע-לעבן... און 
דאָס האָט ער געמוזט אױיסמײַדן.. פלעגט ער 
װײַטער קומען צו שאַרלאָטען, און אַזױ געצויגן 
װײַטער זײַן טאָפּלט-לעבן... גענאָסן פון שאַר- 
לאָטעס ליבע און געטראָגן פליכטן צו איר, צו 
דעם קינד. ער האָט געצאָלט פאַר אַלץ. צום 
גליק האָט ער די לאַסט געקאָנט טראָגן -- און 
מאַסקירן, אגב, זײַן פרוי האָט זיך קיינמאָל ניט 
נעמישט אין זײַנע געשעפטן, אין זײַנ 
חשבונות. איר האָט עס קיינמאָל ניט אינטערע- 
סירט. האָט זי פון גאָרניט געוונסט. 


דער עלנטער קדיש 
יאנטא עאעטט ר וינ ומצע אבו אט אצ יי ממעל וו טי וע עי 


אָבער איצט נאָכן נט, אַז שאַרלאָטע קומט 
צו אים מיט אזא מין : 
גיט! אַזױ װײַט קאָן 
קאָן זי ניט זײַן... 

-- איך װי? הערן דײַן קלאָרן 
איז שאַרלאָטע צוגעשטאַנען. 

-- מיר מוזן עס דערװײַל לאָזן אַזױ װי עס 
איז... -- האָט ער זיך געפּרוּווט אַרױסדרײען. 
שערי! אַזױי קען עס װײַטער ניט 
גיין. איך האָב שוין אפילו מישעלן אויסגע- 
זאָגט דעם סוד, אַז דו ביסט ניט זײַן אָנקעפּ, 
נאָר זײַן טאַטע... ער ווייסט שוין אַלֶץ... 

--- װאָס?! האָסט זייער שלעכט געטאָן, שאַר- 
לאָטע -- איז ציטרין בייז געװאָרן, --- ווי טוסטו 
אַזאַ זאַך, ניט פרעגנדיק בײַ מיר?... 

--- איך האָב מער ניט געקאָנט, דאַװיד. מי- 
שעל איז שוין אַ דערוואקסן ייַננל. 

ציטרין איז אומגעלאָפן איבערן צימער אן 
אויפגערענטער. ער האָט זיך גאָרניט געקאָנט 
באַרויָקן,. מישעל איז שוין געשלאָפן אין צווייטן 
חדר און זייערע רייד זײַנען געווען שטיל-פאַר- 
שטיקטע. ביידע האָבן מורא געהאַט, טאָמער 
דערגייען זייערע שטימען אין צווייטן חדר. 

--- זײַ ניט בייז, שערי --- פּרובירט זי ריידן 
לאַשטשענדיק --- קיין לינן האָב איך דאָך 
אונדזער זון ניט געזאָגט... און פריער צי שפּע- 
טער װעט ער דאָך זיך דערוויסן דעם אמת.. 

ציטרין איז אַװועק יענעם אָוונט פון שארלֿאָטען 
אַ ברונזער. אַ צווייט מאָל, אַז ער איז געווען בײַ 
איר איזן שוין געקומען צו אַן ערנסטן ריס. 
שאַרלאָטע האָט ווידער נענומען פאָדערן און 
ער האָט זיך געהאַלטן בײַ זײַנס. זיי האָבן זיך 
שאַרף צעווערטלט און ער איז אַ געוויסע צײַט 
צו איר אינגאַנצן ניט אַרויפגעקומען. טאָמער 
פּלענט ער זיך איבערבעטן מיט איר, איז עס 
געווען אויף אַ קורצער צײַט, --- בין אַ נײַער 
קריגערײַ, אלץ אויפן זעלבן באָדן. 


ענטפער! -- 


ייא *' 
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אַזױי האָט זיך גערוקט די צײַט, אַן אומעטיקע 
צײַט פאַר ציטרינען. די איבערלעבענישן זײַנע, 
דאָס צעפליקטע פאַמיליע-לעבן האָבן אונטער- 
געגראָבן זײַן געזונט. ער האָט אָנגעהויבן פילן 
זײַן האַרץ. דוכט זיך אים, אַז עפּעס ניט אין 
אָרדענונג דאָרטן. זײַן פּנים האָט אויסגעזען 
קרענקלעך. ער האָט זיך אָנגעהויבן שרעקן פאר 
זײַן איינזאַמקײַט. עס האָט אים געשראָקן אַ 
פּאָרגעפי?, אַן אין איינעם אַ פרימאָרגן וועט 
אים די דינסט געפינען אַ טויטן אין זײַן בעט... 

;איך מוז זיך ראַטעװען באַצײַטנס כל-זמן 
עס ווערט ניט צו שפּעט... -- האָט ער גע- 
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טראַכט. און דער איינציקער אויסוועג איז -- 
חתונה האָבן, ארײַננעמען אַ צווייטע פרוי אין 
שטוב. אויב ניט טאַמאַרע, אויב אװדאי ניט 
שאַרלאָטע, -- איז אַן אַנדערע. ער : 


מוז עס. 


אינסטינקט און 


- 


אַזױי זאָגט אים אונטער דער 


וי הב פ 
מיט וועלכע ער באַנע 
לעכער אַרבעט. ביו... אֶר צופעפיקע באַ- 
קאַנטשאַפט אין , אָפּערע יי ק" האָט געגעבן 
דעם ענטפער אויף אַלץ. דאָס איז געווען א 
באַקאַנטשאַפט מיט אַ יוננער פרוי פון אַ יאָך 
פינף-זעקס און דרײַסיק, אַן אלמנה אָן קינדער, 
אַ פרוי מיט אַ שיין און פריש פּנים, װאָס האָט 
גוט אָפּנעהיט יונגע שטריכן. א ברוענטין, , מיט 
אַ שיינער האָר-קרוין אויפן קאָפּ, מיט פײַנע 
{ און בי באַקאַנטע האָבן אים 
שטעלט אין פאִיע פון טעאַטער, 
און נאָך דער פאָרשטעלונג איז 
ער צוזאַמען מיט זיי, און מיט איר, אַרױס אויף 
א שפּאַציר איבער די טומעלדיקע , נרויסע בול- 
װאַרן". אויפן װוענ האָבן זיי זיך צעטיילט. ער 
איז, װוי צופעליק, געבליבן מיט איר פון הינטן. 
און באַלד אין די ערשטע מינוטן פון זייער 
באַקאַנטשאַפט, נאָכן אויסטויש פון געציילטע 
פראַזן און שמייכלען, איז בײַ ציטרינען דורכ- 
געפלויגן אַ געדאַנק אין קאָפּ, אַן --יאָ. זי, 
דוכט, אין אַ פּאַסיקע קאַנדידאַטין... ער האָט 
עס דערפילט מיט זײַן מאַנסבילשן חוש. זיי זײַ- 
נען שפּעטער אַביס? ווידער געזעסן אַלֶע צו- 
זאַמען אין אַ קאפע, אונטער די מוזיק-קלאַנגען 
פון אַ פײַנעם אָרקעסטער, װאָס האָט געשפּילט 
אַ פּאָפּורי פון רוסישע צינײַנער-ראָמאַנסן. ע 
איזן געזעסן נעבן איר, זײַן נײַער באַקאַנטער, 
און האָט געהאַט א געלעגנהײַט מיט איר אין 
דער שטי? אָפּצורײידן ווענן אַ צווייטער באַגע- 
געניש. די צווייטע באַגענעניש האָט זיי שוין 
:וו פאַרבונדן, נעבראַכט צו װײַטערדיקע טרע- 

נגען -- ביז אַ דרייסטן פּאָרשלאַג פון ציט- 
ר זיי זאָלן שטעלן א חופּה... זי --- (וויער 
האָט געהייסן) -- האָט זיך אויך קיין סך 
ניט געקוויינקלט: זי איז געווען אין אַ שווערער 


אר איר פא 


רפס 


מאַטעריעלער לאַנע, און ער, ציטרין, איז געווען 
פאַרמעגלעך -- האָט זי געמוזט פאַרקוקן דעם 
צו שטאַרקן אונטערשיד אין יאָרן... האָט גע- 


מוזט גיין אויף קאָמפּראָמיסן... ,ס'ע לאַ װויע!" 
אַזױ איז דאָס לעבן, -- האָט זי זיך פאַרענט- 
פערט פאר זיך אליין. דערשלאָגן, נאָכן טויט 
פון איר מאַן, האָט זי זיך שווער, זייער שווער 
געראַננלט. זי האָט שוין מער קיין כוחות ניט. 
זי מוז עמיצן האָבן, װאָס זאָל זי אַרױסציען 
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וט פּלאָנענישן,. װעראַ איז געװען גענוג 

ראַקטיש און פאַר דער חופּה האָט איר ציטרי 
אָפּשרײַבן אַ טיי? פון זײַן פארמענן, 
װאָס אים איז נאָך געבליבן נאָכן צעשיידן זיך 
מיט זײַן ערשטער פרוי. איין טייל איז אויך 
געווען פארזיכערט פאַר זײַן טאָכטער. ניט פאַר- 
זיכערט זײַנען נאָר געבליבן שאַרלאָטע און זײַן 
זן פון איר.. 

ציטרין האָט בײַ זיך באַשלאָסן, אַזן מער 
קיין טאָפּלט לעבן פירט ער ניט. ער האָט דערי- 
בער פאַר װעראַן אין אַלץ זיך מודה געװוען; 
דערציילט איר סיי ווענן זײַן ערשטער פרוי און 
טאָכטער, סיי ווענן זײַן געוועזענער , פרײַנדין" 
און זון... ער האָט איר אָבער דערבײַ הייליק 
פאַרזיכערט, אַז זי װעט זײַן בײַ אים די איינ- 
ציקע, צו וועמען ער וװעט נעהערן, און אַז 
שאַרלאָטעס שוועל װועט זײַן פוס קיינמאָל מער 
ניט איבערטרעטן... 

-- יאָ, אָבער דײַן זון... דײַן זון דאַרפסטו 
ניט פאַרלאָזן... -- האָט װעראַ באַמערקט. 

ציטרינען האָט װעראַס פּײַנקײַט שטאַרק גע- 
רירט און ער האָט זי באַדעקט מיט קושן. 

נאָך דער חתונה מיט וועראן האָט די שטוב 
ווידער אויפנעלעבט, זי איז געװאָרן אַנדערש, 
ליכטיקער, פריידיקער, װװועראַ ‏ האָט אַרײַנגע- 
בראַכט יום-טוב אין אַלע צימערן. ציטרין אין 
אויפגעוואכט געװאָרן װי צו אַ נײַ לעבן. װעראַ 
האָט אים ייַנגער געמאַכט... עס האָבן אָנגעהויבן 
אַרײַנקומען אין די אַװונטן באַקאַנטע, --- זײַנע 
פּרײַנט, אירע פּרײַנט. מ'האָט זיך אַמוזירט ביי 
סערווירטע טישן, בײַ הייטערע שמועסן. 

מיט שאַרלאָטען האָט ציטרין איבערגעריסן. 
ער האָט געהאַָט מיט איר עטלעכע שאַרפע 
שמועסן דורכן טעלעפאָן, -- זי האָט צו אים 
געקלוננען, -- אָבער זען זיך מיט איר האָט ער 
אויפנעהערט. זײַנע געלט-פליכטן האָט ער אָבער 
װײַטער נעטראָנן סײַ צו איר, סײַי צו דעם זון. 
ציטרינען האָט זיך אויסגעוויזן, אַז שוין, אַלֶע 
שטורעמס אויף זײַן הויז, אויף זײַן לעבן האָבן 
זיך אוױיסנעלאָשן. 

שאַרלאָטע האָט טאַקע אויפגעהערט צו קלינ- 
נען, אָבער ער, זײַן זון, פלענט פון צײַט צו 
צײַט יאָ טעלעפאָנירן צו אים. דורכן טעלעפאָן 
האָט ער אים, װוי שטענדיק, פון געוווינשאַפט, 
נערופן , אָנקל", נישט , טאַטע",.. ווערא איז 
אפילו אָפט געווען דערבײַ, בײַ די דאָזיקע טע- 
לעפאָנישע שמועסן. איינמאָל, בײַ אַזאַ שמועס 
צווישן פאָטער און זון, האָט אים װעראַ איבער- 
ראַשט מיט אַזאַ זאָנ; 

--- ווייפסט? אויב דו ווילסט קאָנסטו מו- 
שעלן בעטן אַמאָל אַרויפקומען... איך מיין, 
דו דארפסט עס טאָן... 


אכרהפ ואק 
ציטרין האָט זײַנע אויערן ניט גענלויבט. 
-- דו רעדסט עס ערנסט, 7 
--- זיכער ערנסט. מיט אַזעלכע זאַכן אַסט 
מען ניט... 


איז טאַקע געקומען דערצו, אַז זײַן זון פלעגט 
מאָל, אמת, ניט אָפַּט, אַרויפקומען צו אים 
א אַ אַ קורצן באַזוך. ציטרין פעלנט שוין זאָרגן 
דערפאַר, אז ער זאָל אַרויפקומען אין אַזאַ צײַט, 
בעת- זײַן טאָכטער קאָן ניט אַרײַנפּאַלן אין מיטן 
אַזאַ וויזיט... דאָס האָט ער דורכאויס געװאָלט 
אויסמײַדן.... די קלונע און טאַקטישע וװערא 
פלעגט ביידע קינדער באַגעגענען תמיד מיט אַ 
שמייכל, און אַז דער זון פלענט קומען, פלענט 
ער שוין אויסנוצן די געלעגנהײַט און אים אי- 
בערנעבן די חודשלעכע סומע פאַר זײַן אויס- 
האַלטונג. 

איינמאָל האָט אָבער װועראַ נעהאט זייער ניט 
קיין אננענעמען , סורפּריז". עס האָט נעקלונגען 
דער טעלעפאָן, -- אַ פרויען-שטים. 

-- ווער רעדט? -- פרעגט זי. 

--- צי זײַט איר עס פרוי ציטרין? 

--- יאָ, װער רעדט? 

-- דאָס רעדט די מוטער פון אײַער מאַנם 
וו 

יועראַן האָט זיך עפּעס אָפּנעריסן אין האַרצן 
און דאָס לשון איז איר אויף אַ װײַל װי אֶפּ- 
גענומען געװאָרן. 

-- װאָס פאַרלאַנגט איר? -- פרענט זי. 

--- איך צוי?ל אײַך פרענן, צי האָט איר גע- 
װוּסט מיט וועמען איר נײַט חתונה האָבן? צי 
האָט אײַך ציטרין געזאָגט,, אַז ער האָט אַ גע- 
ליבטע?.. א זון?... 

--- אַנטשולדיקט מיר זייער, פרוי, 
זיך ניט פאַר אײַך מתוודה זײַן.- 

װעראַ האָט דערהערט אַ נאַסן-זידלװאָרט אין 
פראַנצויזיש, פון װאָס זי איז בלאַס געװאָרן און 
זי האָט האַסטיק אַ לייג געטאָן דאָס טעלעפאָן- 
טרײַבל. שפּעטער האָט זי עס דערציילט ציטרי- 
נען,. ציטרין האָט דאַן אָנגעקלונגען צוֹ שארי 
לאָטען, און איר געװאָרנט, אַז אויב זי װועט זיך 
װײַטער דערלויבן אויף אַזעלכע גענג, װעט איר 
אויסקומען צו באַדוערן... 

און עס איז ווידער רויק געװאָרן אין ציט- 
רינס געמיטלעכע צימערן. 


איך מוז 


+* +* +* 
** י* 


מענטשן האָבן גערעדט מיט באַדױערן: 

-- אַז ס'קומט צום לעבן, , מוז מען שטאַרבן... 

דער גור? האָט אפּנים ניט געװאָלט, אַז ציטרין 
זאָל מיט דער צווייטער (אייגנטלעך דריטער) 
פרוי צו לאַנג לעבן אין גליק. איז ער ערנסט 


דער עלנטער קריש 
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קראַנק געװאָרן, ניט אויפן האַרץ, ,וי אים האָט 
זיך אַמאָל געהאַט אויסגעדאַכט, נאָר גראד אויף 
אַ קראַנקײַט, װאָס די מעדיצין איז נאָך הילפלאָן 
קענן איר, אויף קאַנסער, װאָס שוינט ניט קיי- 
נעם, ניט דעם אֶרימאַן, ניט דעם רײַכן. פון 
געלט איז קיין אָפּהאַלט ניט געווען. ציטרינען 
האָבן באַהאַנדלט די גרעסטע פּראָפּעסאָרן, מען 
האָט אים אָפּערירט, אָבער אָן דערפאָלג. ער אין 
אויסגענאַנגען אין זײַנע שיינע צימערן, בײַ דער 
בעסטער מעדיצינישער באַהאַנדלונג, אונטער 
דער אויפפאַסונג פון אַ קראַנקן-שוועסטער און 
פון זײַן וועראן, װאָס איז ניט אָפּנעטראָטן פון 
זײַן קראַנקן-בעט און ביז די לעצטע מינוטן אים 
אין די אויגן אַרײַנגעקוקט. און אַזױ טאַקע אין 
ער מיט װעראַס װאַרימען בליק אײַנגעשלאָפן 
אויף אייביק... 

ציטרין איז געלעגן אין שװארץ באַדעקטן 
ארון, אין אויפנאַם-סאַלאָן פון זײַן פּרעכטיקער 
דירה. צוקאָפּנס הויכע אָנגעצונדענע קאַנדע- 
לאַברעס. אַרום און אַרום בלומען-קרענץ פון 
פּרײַנט און אינסטיטוציעס, אין וועלכע ציטרין 
איז בײַם לעבן טעטיק געווען. די טירן זײַנען 
געווען צעפּראַלט. מענטשן זײַנען כסדר געקו- 
מען, געשטאַנען אַביס? בײַם ארון און אַװעק- 
גענאַנגען. נעקומען און אַװעקגעגאַנגען. צװישן 
די געקומענע איז אויך געווען איינע א פרוי 
מיטן פּנים פאַרהילט אין שװאַרצן. די קרעפּ 
איז נעווען אַזױ געדיכט, אַז מען האָט ניט גע- 
קענט דערקענען ווער דאָס איז. זי איז צוגענאַנ- 
גען צום סאַמע ארון, געשטאַנען אַ װײַל מיט 
אַ געזונקענעם קאָפּ, אַראָפּנעבױגן זיך און אַ 
קוש געטאָן דאָס שװואַרצע טוך, װאָס האָט פאַר- 
הילט דעם ארון, און איז אַרױסגענאַנגען פון 
דער אבל-שטוב. פונדערװװײַטנס האָבן זי פרויען 
אָבסערווירט און זיך געסודעט אין דער שטיל: 

--- ציטרינס , פּרײַנדין... 

אין איר צעבראָכנקײַט האָט 


וערא. אויך 


אויפגענומען אַ טעלעפאָן --- פון איר מאַנס זון... 
ער האָט זי אָנגעפּרעגט, צי ער קען צוקומען 
אויף אַ װײַל,,. זי האָט זיך ניט געקווענקלט און 
אים באַלְד נגעהייסן קומען. איז ער געקומען, דער 
זיבעצן יאריקער בחור, װוי א פרעמדער, אַן אומ- 
באַקאַנטער און געשטאַנען אַנטקעגן ארון, גע- 
שטאַנען אומבאַמערקט צװוישן עולם, מיט אַן 
אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ. קיינער האָט ניט געװווסט 
ווער ער איז, אפילו ניט זײַן שוועסטער, װאָס 
איז געזעסן אויף אַ שטו? נעבן טויטן פאָטער. 

בשעת דער לוויה, אויפן באַניע-בית-עולם, זיי- 
נען זיי אויך ביידע געווען---שאַרלאָטע, אין איר 
געדיכטן שװאַרצן שלייער, און מישעל. זיי זיי- 
נען ניט געשטאַנען צוזאַמען,. שארלאטע אין 
געשטאַנען פון דער װײַטנס, כלומרשט מיט אַ 
באַזוך בײַ אַן אַנדער קבר, און ער, מישעל, 
איז געווען אויסנעמישט צװוישן עולם. בעת דער 
קבורה האָט ער זיך אַנידערגעשטעלט אויפן 
בערנל אַרױסגעשאָטענע ערד, פּונקט אַנטקעגן 
אָפענעם קבר. פון דער אַנדערער זײַט אין גע- 
שטאַנען ווערא, אין שװאַרצן, אַן אײַנגעקאָר- 
טשעטע, אַ וויינענדיקע. 

נאָך די טרויער-תפילות, אַז עס האָט געהאַלטן 
בײַ זאָנן קדיש, האָט דער חזן געפרעגט, צי עס 
איז פאַראַן אַ נאָענטער פון דער משפּחה. קיינער 
האָט זיך ניט אָפּגערופן. האָט דער חזן אַלין 
געזאָגט קדיש. 

ווען דער קבר אין שוין געװען פאַרשאָטן 
און אַלע זײַנען זיך צעגאַנגען, זײַנען בײַם 
פרישן בערגל אויסגעוואקסן צוויי געשטאַלטן: 
די שװאַרץ-פאַרשלײיערטע שארלאטע און מי" 
שעל, ביי שארלאטען האָבן די אַקסלען געצי- 
טערט: עס האָט איר געשטיקט אַ געויין. דער 
זון האָט אַרױיסגענומען פון בוזים-טאַש אַ פּאַפּיר, 
מיט לאַטיינישע שריפט פאַרשריבן און ער האָט 
אָנגעהויבן מיט אַ צעבראָכענעם אַקצענט; 

יתגדל ויתקדש שמיה רבה... 


ברוך האַנער 


דלעה כויי היהת 


א. 

בלײַערנע שטיקער װאָלקנס העננען איבער 
די דעכער און גיסן די לעצטע פאַרגליווערטע 
טראָפּנס רענן פון זיך אויס. דער טשערמוש 
זידט -- פ'קאָכט דאָס גהינום -- און פאַרצי- 
טערט מים צאָרנדיקן געברום וי דאָס געהייל 
פון לייבן. 

די כװואַליעס װאָס זײַנען פון הימל געפאלן 
אַ גאַנצע װאָך האָבן דעם אײַנגעענגטן אייביקן 
צעכעסטן טײַך איבערגעלאָדן און צעשפּרײיט וי 
אַ ים. 

אַ העלפט פון וויזשניצע שווימט אין א מבול: 

שטיבער, בהמות און צעבראָכן הויזװאַרנ 
טרינקען זיך; און אויף לידקעס און צעריסענע 
ספּלאַװועס מאַטערן זיך מענטשן -- קליין און 
גרויס, מיט אַלַע כוחות נובר צו זײַן דעם צע- 
זאָטענעם תהום און צו ראַטעװען זיך צום ברעג, 

מחנות צעווילדעוועטע ברואים טומלען זיך 
איבער די נאַסן, אַרױף צום רבישן הויף. 
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אין דער פּראַװע-שטוב, בײַם גרויסן טיש, 
צו דער זײַט פון פאָטערס פאַריתומטער שטול, 
זיצט ר' ברוכל?, דעם הויכן, צאַרט-געפאַלדעװעטן 
שטערן אָנגעלענט אויף דער האַנט, און גריבלט 
זיך אין קוויטלעך-בקשות װאָס פון פאַר זײַן 
פאָטערס פּטירה. און פון זײַן לאַנגן פלאַמענדיקן 
באַרשטין קייקלען זיך דיקע שלאַנגען ארום די 
אומעטיקע ווענט און וויקלען אים אין גדויע 
שווימענדיקע כמאַרעס, 

ר' ברוכלס מחשבות ציליען זיך װוי פעדים 
פאַרפּלאָנטערטע און צעריסענע: 

דער מנהינ מוז קודם-כל? זײַן א בעל-כוח -- 
אַ נבר! 

דער סוהי: מון אין זיך כולל װין אלע 
מדרגות פון דור -- שלעכטס און גוטס. און 
דאָס גוטע באַדאַרף ער דערהייבן צו די הייכן, 
און דאָס שלעכטע מוז ער אויסברענען און צע- 
בלאָזן עס מיטן ווינט.., 


ווו נעמט מען אַזויפיל נבורה, אזויפיל 


אכזריות אין זיך, צו קענען איבערטראָגן ייִדישן 
צער,,, 

ער קאָן עס נישט צוזען, ער קאָן עס נישט... 
עס נעמט אים דאָס חיות צוֹ... 

שרעק און זאָרג --- אָן א גנבול זאָרג+ -- 
װאַרפן זיך אָן און פאַרפולן די טעג... און די 
נעכט ווערן פון יללות צעריסן... שבת און יום- 
טוב איז אויך קיין אָפּהאַלט נישט.. 

דער פאָטער זכרונו לברכה... 

עס איז דען נאָך פאַראַן אַ גלײַכן צו אים -- 
אַ גבר אלים אַזאַ... 

ער האָט געקאָנט טראָגן װי אַ מויער און 
אײַנזאַפּן אין זיך טרערן -- פאַרנאָסענע בי- 
טערע טרערן -- אַ טשערמוש. 

דער פאָטער האָט מיט זיך די שפע אויך 


פאַרנומען. 


שוין שבת-צונאַכט, בעת מען האָט אים צו 

קבורה געטראָגן, איז דער מבול געקומען. 
2 

ר'. ברוכל איו געווען א ב|ןיחיה און דער 
פאָטער האָט געהיט, ס'זאָל אַ קאַלט ווינטעלע 
אויף אים נישט קיין בלאָז טאָן. 

בעתן פּראַווען האָט אים ר' מענדעלע פֿאַר- 
זאָנט --- און מיטן האַרבן װאָרט --- צו געפינען 
זיך אין זײַן אַרום, 

ער האָט אויסגעהיט דעם בן-יחיר זײַנעם, עס 
זאָלן פרעמדע גשמיותדיקע דאנות אפילו דעם 
זוים אים נישט אנרירן. 

--- דער עסק אין נישט פאַר זײַנע השגות. 
זײַן נפש --- רזין דרזין --- פּאַרטראָגט נישט 
דעם ואַכעדיקן ענין. ער אין פאַר עפּעס אַנ- 
דערש אָנגעגרייט. 

איבער הונדערט יאָר 
דאַרפן ניין אין גאָר אַן אַנדער חדר... 

א 

חסידים, אָרטיקע אוֹן פרעמדע, פּאַרבליבענע 
נאָך פון דער לוויה, לויפן אַ גאַנצע װאָך, בעטן, 
חלשן, ער זאָל זייערע בקשות צונעמען. 

מען לאָזט זיי איבער זײַן שוועל נישט אַדי- 
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בער. װאָס װועט עס פּועלן? אַז ער איז נאָר אין 
גאַנצן ניט אויף דער וועלט! 

בערל, דער עלצטער מקורב װאָס האָט נאָך 
געדינט בײַ זײַן זיידן, ר' חיים קאָסאָװער, קאָן 
אויך גאָרנישט אויפּטאָן; אַלע טענות און רייד 
װאָס ער האָט שוין נישט נעפּרגווט אויסברענגען 
שלאָגן בלויז אָן אין די ווענט. צו אים דערגייען 
זיי נישט! 

ער ױצט די נאנצע צײַט צו דער זײַם פון 
פאָטערס שטול, אַ פאַרטראָנענער און פון רוי- 
כעס א פאַרנעפּלטער. און נישט ער הערט, נישט 
ער זעט װאָס אַרוּם אים רודערט זיך. די צורה 
זײַנע ווייסלט זיך, און ער גייט איין פון טאָנ 
צו טאָנ. 

ה. 

זויך קאט ױך דאָס ליכט דערהויבן, נאָר 
אַז עס האָט די שײַן נענומען זיך ברייט צע- 
שפּרייטן, איז עס פּלוצים פאַרלאָשן נגעװאָרן. 

ר' מענדעלעס הפתלקות איז געקומען אומנע- 
ריכט. און דער בריקיה, נאָך נאָר א יוננעה 
מאַן, וועמען דער פאָטער האָט דאָס נאַנצע 
לעבן אויסנעהיט פון פרעמדער נשמיותדיקער 
זאָרג, האָט דעם שעבוד, צו חסידים, וואָס אַ רבי 
באַדאַרף אויף זיך נעמען נישט געװאָלט דער- 
לאָזן אויפן געדאַנק. 
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ר' ברוכל איז מלא פּנימיות. דער קאָך איז 
בײַ אים אַן אינעװוייניקסטער. די פּאַרע שלאָנט 
נישט אַרױיס. און די אהבה צו גאָט און צו 
מענטשן איז אַ טיף פאַרבאָרגענע, אַ פאַרגראָ- 
בענע. 

התעוררות איז דער יסוד עולמות! 

מער פון דער מצווה אליין, אין דער ברען 
מקיים צו זײַן די מצווה: 

די הכנות צו בענטשן אתרוג און די נענועים 
זײַנען פאַר אים שווערער װוי די גאַנצע עבורה 
פון די ימים נוראים, 

דער ערב שטייט בײַ אים העכער 
טוב -- העכער. 

און דאָ שטייט ער מיט זײַן אינעװייניקסטער, 
פּאַרשלאָסענער װועלט אַלײן -- פרעמד דעם 
גאַנצן עולם. 

חסידים ווילן מעשים --- קלינגענדיקע מעשים. 

;{( 

ד' -הוכל מישט די קויטלעך, טינקט דעם 
בליק אין די שמאָלע שורהלעך פון איינעם, 
פונעם אַנדערן, קערט עס איבער, און ניט זיך 
אַ רײַב אָלץ דעם שטערן: 

א גאראלניע אָפּגעברענט -- אָקסן פאלן -- 
אָקסן!... דחקות פּרנסה --- און ווידער פּרנסה 
הצלחה בײַ זווגים -- בריאת הנוף... אוודאי, 
מען פאַרגעסט חלילה נישט, אַז ס'איז פאַראַנען 
נאָך א חלק, א העכערס, מען דערמאָנט זיך; 


פונעם יום- 





בעט אויף התחזקות-הנפש-התרוממות הנפש.. 
ר' ברוכל קרעכצט: מען װאָלט עס מער אין 
זינען נעהאַט, נישט אַזױ געדאנהט פארן הײַנט, 
װאָס מער געוועקט דאָס פּנמיות װאָס שטאַרקער 
צערייצט אין זיך השתוקקות צום שורש, װאָלט 
דאָך קיין שפע במילא נישט אָפּגענאַנגען -- 
שפע ברכה עד -- בלי די. 

אַ לאַננ קוויט? װאַרפט זיך אים פאר די 
אוינן: ק' ע"ה, קינדער, קינדערלעך און קינדס- 
קינדערלעך און דאָס צעטל פון דאגות קאַרגט 
זיך אויך נישט. שפלדיקע דאנות. נליסט ער 
נאָך צו ברענגען אַ בן"זקינים אויף דער וועלט. 

ר' ברוכל האָט דאָס קוויט? פון זיך אַ שאַר 
אַװעק געטאָן און דאָס פּנים װאָלקנט זיך אים 
שווער אָן; 

-- וישט כצאן משפּחות -- 

אויף די װאָס ער האָט געבראכט אוה דעם 
עולם, האָט ער שוין אָפּנעהאָרעװעט? ער האָט 
שוין בײַ זיי נאָר נישט װאָס מסכן צו זײַן? 

ח. 

ס'זשומעט, ס'רעשט! 

אַ געלויף איבערן הויף און קולות יאָגן זיך, 
ווילד צעלאָזטע. 

בערל איבערנעראַשט און פארביטן נעמט 
לויפן, און מיט בייז געברום איבער דער שטוב. 
די אויגן זײַנע יאָנן שטעכיק צווישן די וויעס, 
די נאָז, אויסגעצויגן װי אַ שװוערד, איז קאַלך- 
װײַס און דאָס בערד?, שוארצע און װײַסע 


פעדים פאַרמישטע, פאַרשפּיצט זיך אַרױיף. 


ער לויפט װוי אין קאַראַהאָד, װוי ווען מען 
וויל עפּעס כאַפּן און ס'פאַרשװוינדט פון אונ- 
טער די הענט, ביז פּלוצים ער האָט זיך לעבן 
אים אַ שטעל אֶפּ נענעבן און האָט מיט די 
פויסטן נגענומען זעצן אין טיש אַרײַן: 

--- רבי! איר שװײַגט? 

--- ייִדן זײַנען אין אַזאַ צרה, און אײַך באַ- 
נעמט עס נישט? ס'אַרט אײַך גאָרנישט? מיר 
וועלן עס דען דערלאָזן? 

און בערלם כעס צעזירט זיך בין צו רער 
העכסטער היץ און ער צעשרײַט זיך משונה 
אויפן קול: 

-- אַראָפּ פון הימל! ביינט דעם הימ? צו 
דער ערר! 

ר' ברוכל האָט זיך פון שרעק אויף זײַן זיץ 
אַ זײַט? נעטאָן און עס האָבן די פײַכטע סאַ- 
מעטענע אויגן זײַנע פון צוװוישן די רויך-װואָלקנס 
אַ בלענד נעגעבן. 

ט. 

די קולות גייען אַלְץ העכער, עזותדיקער און 
טראָנן אונטער דאָס גאַנצע הויז. און אויף 
א מאָל זײַנען די טירן אויפנעריסן און מענטשן 
אַ שטראָם כװאַליעט אַרײַן צו אים. 
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יידן רײַכן זיך בײַ באַרד און פּיאות און 
זייער קלאָנ, זייער געוויין שלאָנן זיך װוי דונערן 
אין דער לופטן צונויף: 

-- נאָר װאָס דער הייליקער פאָטער אי- 
ערער --- זכרונו לברכה -- האָט אונדז פאר- 
לאָזט --- ס'האָבן נאָך אפילו נישט פאַרשטילט 
זיינע טריט --- און שוין אַזאַ אומנליק, אַזאַ 
חשכות איבער אונדו... 

ר' ברוכ? האָט זיך אַ שטעל אויף נעגעבן 
און איז געשטאַנען געבוקט, װי אַ שולדיקער 
װאָס דארף פאַרענטפערן זײַן חטא. 

די שמאָלע, געזײַדנטע הענט זײַנע האַלט ער 
אין נראָבן נאַרטל פאַרקלעמט און דאָס פּנים 
מיט אויגן פאַרשלאָסענע, ברענט בײַ אים פלאַם 
פּײַער. 

ס'איז שטיל, עפּעס וי אָפּנעשטעלט האָט זיך 
די צײַט. און עס ברעכט זיך, פון קיין שום מענ- 
טשן נישט, אַ דעך דורך דער ברוסט. נאָר דער 
זיינער אויף דער ואַנט איז דרייסט, די אויס- 
געמאָסטענע, גלײַכע קלעפּ פון זײַן אומרו טראָגן 
זיך הויך, װוי א װואָרענונג און וי אַן אָנזאָג. 

שטיל, צאַפּלדיק פאַרנעמט זיך ר' ברוכ? אויף 
זײַן ווייך בראָדעריש קול: 

-- רבותי, 

צו מײַנע זיידעס זײַנען ייִדן געפארן נאָך 
רוחניות, געקומען דערפילן דעם תענוג פון שבת 


ברוך האַגער 


שבתון און האָבן געפונען ביידע וועלטן. דאָס 
טעלערל פון הימל האָט מען דורך זיי געקאַנט 
דערלאַנגען... מיט דער האַנט דערלאננען... 

בײַם טאַטן -- זכרונו לברכה -- איז שוין 
געווען עפּעס אַנדערש... די השנות זײַנען שוין 
געווען געפאלענע, האָט ער אָבער מיט אין 
קאַפּיטל תהילים געקענט אויפרײַסן די שערי- 
רחמים און מיט זײַנע תפילות צעברעכן די 
הימלען. 

-- איך -- איך קאָן אויף זײַן װעג נישט 
גיין... און ייִדישע צרות, ייִדישע זאָרג ווארפן 
מיך פון די פים... 

כ'האב קּיין כוק נישט.. 

בער? האָט אַ טאַנץ אונטער גענעבן און 
האָט די צעשפּרייטע הענט זײַנע פון זיך אַ 
װאָרף געטאָן: 

--- ייִדן, לאָזט אײַך נישט! װאָס שװײַגט 
איר? 

=+ רנעו צדיקים. הכטן; 

װי פון א שטורעם האָט עס מיטן עולם אַ 
רודער געטאָן און אַ געזאַנג, אַ צעברענטער, 
האָט זיך דערהויבן און געװוינט די ווענט. 

און ס'האָבן הענט זיך געפלאָכטן אין אַ 
גרויסער שטאַרקער קייט, און ס'איז ר' ברובל 
פּלוצים געזעסן אויף דער כסא פון זײַנע אבות 
אבותיו, אַ פאַרלוירענער, אַ צעבראָכענער, וי 
אַ פאַרמשפּטער צו גרויס שטראָף. 


שמואל צעסלער 


בי יי יי 


= 1 == 
ף ו 
דער אינויק 
אין אַ שװאַרצן פראַק פון אַטלעס,ן ווערט אַ טומל צװישן עופותן 
מיט אַ רויטער זײַדןװעסט, רײַסן אַלע זיך פון אָרט, 
נאוהדיק, דעם קאָפּ פאַרריסן, לאַכן, חוזקן פון אינדיק, 
גייט דער אינדיק איצט אין געסט. יעדער װאַרפט אים צו אַ װאָרט: 
שפּרײט זײַן פעכער אָנגעצױגן -- קויקו"רי! קאַריקאַטורע! -- 
וי אַ יחסן, און ער שפּאַנט, גיט דער רויטער האָן אַ קריי. 
קוקט אויף יעדערן מיט ביטול ווינקט די קאַטשקע: -- פּוסטער אַנשטעל! 
און ער בלאָזט זיך נאָך אַנאַנד: קװאַטש! אַן אויסגעבלאַזן איי! 
--- האַלט אײַך, האַלט אײַך װײַט! אַ װאַרע! -- קאַָיקאַיקאַמיש! אוי, װי קאָמיש! 
ס'נייט דער פּײַנסטער באַלעבאָס! גיכן הינדלעך אים א שטאָך. 
כ'בין געלאַדן בײַ דער פּאַװע -- נאַרישער בעל"נאַגאַ-גאוה! 
אין איר רײַכן נאָרטןשלאָס! שרײַען אים די גענדזלעך נאַך. 
== יי 
די פַאַווע 
איז די פּאַװע, רי פּרינצעסין, האָט די פּאַװע שטילערהייט: 
אױסגעפּוצט אין נאָלד און פּראַכט; -- אַדלער, אַדלער, זיי מײַן חתן, 
קרינט זי אָבער ניט קיין חתן זע װוי רײַך עס איז מײַן קלייר! 
און זי טרויערט טאָג און נאַכט. 
האָט דער אַדלער זיך צעשמייכלט 
זיך צום סאַלאַװײ געשרכנט, און געענטפערט שיין און פֿײַן: 
האָט ער איר געענטפער פײַן: אוב דו קענסט מײַן פלי ניט פליען -- 
-- אוב דו קענסט מײַן ליד ניט זינגען -- קענסטו ניט מײַן כלה זײַן! 


קענסטו ניט מײַן כלה זײַן! 
איז זי צו דעם שװאַן געגאַנגען 
און צום אָדלער זיך געװענדעט און געטראָפן אים בײַם שווים: 
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--װײַטער שװאַן, זײַ דו מײַן חתן! 
האָט זי שטיל געבעטן אים. 


האָט דער שװאן דעם קאָפּ געשאַקלט 

און געענטפערט איר נאָר פײַן: 

-- אויב דו קענסט מײַן שווים ניט שווימען 
קענסטו ניט מײַן כלח זײַן! 


און אַזױ, צו יעדן איינעם, 


שמואל צעפלער 


קומט זי אױסגעפּוצט צוגיין 
מיט איר ניננאָלדיקלײד און קרוינדל, 
אָבער יעדער זאָגט איר: -- נין! 


גייט די פּאַװע אום פאַראומערט 
אין דעם נאָרטן, טריט בײַ טריט: 
אָפּגעפרילינגט, אָפּנעזומערט, 
און קיין חתן האָט זי ניט, 





מאַרקוס פּאַרישעווסקי 
יד נסןדר מה? 
/ 
יד ער טי 
נח פּשעניצאַ. איז איינער פון אַ סך ייִדישע 
העלדן, וועלכע האָבן א נישט אונטערנענעבן 


דעם פאַרעטערישן הידראַ-דורשט 
נאָך ייִדישע טרערן, ייִדיש בלוט און מארך. 
ט אין 8 געבוירענער פון: דערצויגענער 
צװישן די סקערדער דײַטשן און פּאַליאַקן. ער 
יב פונקט אַזױ וי ייִדיש און פּויליש, אויך 
ַּלִיסיקן א אַזױ װי אַלע סקער- 
ה- דײַטשן. ער האָט געטרונקען ביר, געקײיעט 
טאַבאַק, א ון ברוינס, זיך געװעסלעװעט 
און נעשווגמען אויף די ריזלדיקע כװאַליעס פון 
דער תסיד ירנזונדיקער און מײַעסטעטישער 
ווייסל, בעסער וי די בעסטע סקערדער און 
רייסעווער דײַטשן און פּאַליאַקן. 


פון די נאַציס 


סקערדע איז א גרויס דאָרף, װאָס ליגט 
צװוישן יאַבלאָנע און נאַװויהװאָר. סקערדע באַ- 
שטייט פון כמעט בלויז דײַטשן, װוי אויך אַ 


ביס? פּאַליאַקן. דאָס דאָרף לינט האַרט 
דעד ווייס?, אַ פינף און צוואנציק ויאָרסט פון 


בי 


װאַרשע און אַ צען װיאָרסט פון כאָטאַמאָו- 
פּוילן. 

אין נח'ס מוח בליצן אויף די לעצטע גע- 
ישעענישן װאָס האָבן נורם געווען זײַן קומען 


קײַן אַרנענטינע : 

אין זײַן דמיון זעט ער 
ווען די פּרעכטיקע און פרוכטבאַרע פּוילישע 
ערד איז טויט-פארפרוירן. אַקערן, בראָנעווען 
און זייען איז נישט אט קיין פּיצעלע נגרינס 
איז נישט בנימצאָ. דער פּראָסט סמאַליעט און 
פאַרװואַנדלט די װונדערבאַר ע פוילישע פעלדער 
אין אַ האַרטן קיזלשטיין. דער גאַנצער פּױלײ 
שער פּליין און באַרג איז באַדעקט מיט אַ 
תכריכים-מאנטל פון א װײַסינקן פּוכענעם 
שניי. דעמאָלט פלענן די פּשעניצאַס אויסהאַקן 
פּראָלאָנקעס אין דער גראָבער קריע אײַז װאָס 
פאַרדעקט די שטורמישע כװאַליעס פון דער 
תמיד רעכעלירנדיקער ווייסל. און בײַנאבט, 
חושך-פינצטער. אַ מיצרישע פינצטערניש אָן אַ 
פּיצעלע לבנה, בלויז די שימערירנדיקע רימענטן- 


אַ פּאָלאַרן ווינטער, 


שטערנדלעך גלאַנצן בליציק אַראָפּ פונעם 
שװאַרץדסאַמעטענעם חיט?: ווען קיין שאָרך 


ײ אף סיא "ר . 


הער ) 


+{ד' ייא 


פון אַ לעבעו קן 
געוואַי פון אַ 


נפש, חוץ דעם יאָמערדיקן 
א פאַרבלאָנדזשעטן װאָלף 
הערט זיך נישט, פלענט עה, נח, און זײַנע ברי- 
דער כאַפּן 1 קאַרפּן, לאַקסן, העבט 
שלאַיַנס. זיי, די בדידער פּשעניצאַ פלעגן כאַפן 
די פיש בײַ אַן אָנגעצונדן עלעקטרישן לעמפּל, 
צו וועמעס סונעסטיאַנירנדיקע ליכטיקייט די 


אויפגעהונגערטע פיש קומען פון דער װײַט, 
און פאַלן אַרײַן אין דער נעץ... 

דערפאַר איז די פאַמיליע פּשעניצא געװוען 
געאַכטעט און נעשעצט בײַ די פקערדער 
דײַטשן און פּאַליאַקן, וועלכע האָבן פאַרזי- 
כערט, אַז ס'וועט די אַרבעטזאַמע און נוטע 


ייִדן אפילו קיין האָר פון קאָפּ אויך נישט אַראָפּ- 
פאַלן, אויב די נאַציסטישע היענעס װעלן אינ- 
װואַדירן פּולן. 

אָבער אַזױי וי נאָר די היטלעריסטישע 
היצלעס-װאַנדאַלן האָבן איבערנענומען די 
מאַכט אין דײַטשלאַנד, און זיי האָבן זיך גע- 
נומען פאַרפאָלנן די ייִדן, אַזױ גלײַך האָבַן די 
,גוטע" און , ערנהאַפטיקע" דײַטשן און פֹּאַ- 
ליאַקן פון סקערדע, גענומען װײַזן זייערע פאַר- 
פּעסטעטע ,מאַנדרילן" (אַזאַ מאַלפּע) און שאַ- 
קאַלן נענל. 

כמעט די נאַנצע דײַיטשע יוגנט פון סקערדע, 
געבוירענע און דערצוינענע אין פּױלן, האָב 
אַ שטיק צײַט פאַרן אויסברוך פון דער דײַטש- 
נאַציסטישער בעסטיאַלער היסטעריע, צונע- 
װאָרפן שטעךווערטלעך צוֹ דער אײַנציקער 
ייידישער פאַמיליע פונעם דאָרף: אַז דער 
,יודע" װואָלט געמעגט אָפּציען באַצײַטנס קיין 
פּאַלעסטינע. נאָר פריער זיי צעטיילן דאָס 
פּאַרמעגן, איידער עס וועט ווערן צו שפּעט. 

די גאַנצע פאַמיליע פּשעניצאַ, אין באַשטאַנד 
פון נח'ס טאַטעײמאַמע, זייערע דרײַ זין און 
פיר פּרעכטיקע טעכטער, אַלע איינס און איינס, 
פעסטע װוי די פּוילישע פרישע דעמבעס, הו" 
כע וי 6 טאָפּאליען-ביימער און געװאַגטע וי 
די טיגרען אין די געדיכטענישן פונעם אור- 
װאַלד. 0 האָבן פאַרמאָגט אַ פאַרם פון צװויי 
,ווליקעס" פעלד; אַחוץ עטלעכע סעדער מיט 
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די בעסטע פרוכטן, און אַ גרויסע ווינט-מיל, 

ישרא? פּשעניצאַ, זייער פאָטער, האָט דאָס 
אַלץ פאַרקויפט זעקס חדשים נאָך פאַרן אויס- 
ברוך פון דער גרוילנדיקער מלחמה, פאַר אַ 
גוטן פּרײַז צו אַ פרײַנטלעכן און אָרנטלעכן 
פּאָליאַק, ער, דער פּײַנער פּאליאַק האָט גע- 
זווסט אַ סך פּאַליטישע און דיפּלאָמאַטישע 
ודות, װוי אויך נאַציאָנאַלע ‏ און קרימינעלע 
אינטריגעס, פון די דײַטשע און פּוילישע כולי- 
גאַנעס, װאָס האָבן געפּלאַנט אומצוברעננען די 
סקערדער ייִדישע פאַמיליע. 

נח זעט אויס װוי אַן אמתער פּוילישער שיי- 
געץ; איבער זעקס פוס הויך;: בלויע הימל- 
אויגן; האָר װוי העל-נאָלד, עטװאָס אַרויסגע- 
שטאַרצטע באַנקנבײינער; אַ ביסעלע אַ צו קליין 
מויל און אַ פאַריסן חוצפּהדיק נעזל,. ער, נח 
איז אַן איינשטעלער ביז איבערטרײַבן. אײַזן- 
שטאַרק און פאַרמאָנגט אַ ווילדע :טס 
פון אַ יוננן בוהיי. 

עס איז געווען צען טעג אין שבט. פּונקט 
ניין דער זיינער בײַנאַכט. עס איז געווען שטאָק 
פינצטער. דער הימ? אין געווען אַ געדיכטע 


שװואַרצע מאַסע. דער פּראָסט האָט געשרפעט 
אײוק קאלט. א8א 8 א ל י א ר ע ר וט 
האָט פאַרכאַפּט דעם אָטעם. די שינדל-דעכער 


האָבן געקנאַקט. אויף די שויבן פון די דאָפּל- 
טע פענצטער -- אַ גראָבע בליאַכע סאַמעטע- 
נער אײַז, באַצירט מיט די שענסטע פּליושענע 
בלומענקווייטן און טויטע פלאַנצן-געװועבן. די 
דײַטשע און פּוילישע באַפעלקערונג איז געלעגן 
אײַנגענורעט אין זייערע װואַרעמע כאַטעס, אין 
י בעטן, און צוגעדעקט מיט גראָבע, פּוכענע 
פּערענעס. אַ שניי פון איבער אַ האַלבן מעטער 
הויך האָט באַדעקט דעם גאַנצן פּליין. פון אֶנ- 
טאַפּנדיקן הימל האָט אַ שאַרפער וויכער און 
שדים-פייפנדיקע זאַוערוכע, ווידער גענומען 


שיטן א פוכענעם וייכן שניי, װוי שװאַנען- 
פעדערן. 
אין יעטער חושכדיקער נאכט. בשעתת א 


שליטן אײַנגעשפּאַנט מיט צוויי לייבן-פערד איז 
געשטאַנען גרייט צו מאַרשירן צו אַ בעסערער 


און פרײַערער וועלט, איז נח און זײַנע צויי 
ברידער שלמה און משה, נעשטאַנען גרייט 
אויפצונעמען די דײַטשע הוצקים בײ העה 


,פּראַלאָנקע", װװוּ זיי זײַנען געשטאַנען פאַר- 
טוענע אין כאַפּן פיש. 

גוטן אַװונט ייִדן --- האבן די ייִדישע ייִנגלעך 
דערהערט וי אַ ברום פון פינף יונגען, וועלכע 
האָבן פאַרעטעריש געװואָלט זיי, די ייננלעך, 
אַרײַנשטױיסן אין אָפּענעם לאָך פון אײַן, די 
ייִדרישע ייִנגלעך, װאָס האָבן געװװוסט די היט- 


לעריסטישע כוונה, אַ דאַנק דעם גוטן פּאַליאַק 


מ אַ ר ק וס פא ריש טװ ס קי 


וועלכער האָט זיי מודיע געווען וועגן דער נע- 
פאַר, האָכן פאַרפירט אַ קאמף מיט די רוצחים, 

נאָך אַ פינף מינוטיקן געראַנג?, זײַנען צויי 
פון די פינף דײַטשן אומנעפאַלן מיט צעבראָ- 
כענע הענט און פיס. נח איז דערנאָך אָפּגע- 
שפּרונגען און געמאַכט אַ סטראַטעגישן ספּריט- 
נעם ריקצוג אַזױ געלונגען, אַז די פאַרכליניעטע 
דײַטשע װואַנדאַלן, נישט וויסנדיק אויף גענוי 
זווּ די פּראָלאָנקע נעפינט זיך, זײַנען אַרײַנגע- 
פאַלן אין אָפענעם לאָך פון דער גראָבער אײַן- 
קריע און זײַנען פאַרשווונדן אין מעכטיקן װאַ- 
סע דעם קאַלטן אונטערן אײַון פון דער 
שטורעמדיקער ווייסל. די דײַטשן זײַנען אַזױי 
אַרום אַרײַנגעפאַלן אין דער פּאַסטקע, װאָס זיי 
האָבן נעטראכט צו טאן סיט די ערן ‏ בור 
כרה ויחפּרהו ויפּ? בשכת יפעל.." 

פון פּױלן, דעם פאַרפלעקטן מיטן אומשול- 
דיקן בלוט און מאַרך פון די ייִדישע מאַרטי- 
רער, איז נח אַװעק צו זײַן מייד? ציפורה קיין 
רגענטינע. דאָ נעפינט ער זיך אַלס גנוטער 
קאַלאָניסט, נוטער ייד און גוטער אַרנענטינער 
פּאַטריאָט. ער, נח, שמט אַלס רײַכער קאָלאָ- 
ניסט, מחמת ער איז זייער אַן אַרבעטזאַמער 
פעלד-אַרבעטער.. און זײַן, נה'ס הנפולע 
ציפּורה, :1 יִכן, אַ חוץ דעם איז ער אַ נע- 
לערנטער ביז נאָר פּדאקטישער גאָרטן-אַר- 
בעטער, 0 ש אַ געשולטע אַגראַנאָמין 
און פּיעטעטפולע פי- און עופות-ציכטערן. זיי 
ביידע זײַנען זייער באַליבט און געאַכטעט פון 
די אַרומיקע איטאַליענישע קאָלאָניסטן פון 
װײַט אַרום. אַלֶע פאַרמער פון יענער געגנט 
זײַנען מקנא דעם אַטלעטישן ייד נח פּשעניצאַ 
פאַר זײַן אויסטערלישן דערפאָלג. 


ס'איז געווען פאַר שקיעה. דער צעװואַקסענער 
נח איז געפאָרן אויף זײַן הויכן, צוויי-רעדער- 
דיקן , טילבורי" צו זיך אהיים. אַ צופרידענער 
און אויפגעהײַטערטער,, האָט ער געקוקט אויף 
זיַנע צעכװאַליעטע און צעלאָקטע האָבער- 
שטאַנגען; ער האָט געקוקט אויף די עניוותדיקע 
ווייצן, גערשטן און קאָרןזאנגען, אויף די 
גאַווהדיק-פאַרריסענע, לאַנגבלעטערדיקע, הויכע 
קוקורוזעס װוי לולבים-צװוײַגן, װאָס זײַנען גע- 
וואקסן מיט אַ זשעדנער שפע ביזן ראַנד פון 
ביידע זײַטן וועג, 

אויף די צוויי הונדערט העקטאַר פעלד װאָס 
נהח פאַרמאָגט, האָט ער תמיד אַ בעסערע גע- 
רעטעניש װוי זײַנע שכנים-קאַָלאָניסטן אויף אַ 
א גרעסערע נחלות. ער פֿאַרמאָגט אויך אַ 
שפּאָר ביס? שאָף און רינדער, פּערד און עופות 
פון בעטערן מין; ער האָט אויך אַַ שיינעם 
גאָרטן מיט די בעסטע פרוכטן און גרינצײַגן 
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אַלערלײ, װאָס אַנדערע קאָלאָניסטן-פוילענצער, אַרטיידיקט אירע נאָך אומבאַהאָלפענע, צאַר- 
האבן נישט... טע קינדער, נישט ערנעץ אַנדערש װווּ, וי נאָר 


אן אומענדלעכע קינדישע הדווה איזן אין 
אים, אין נחן, אויפנענאַנגען בעת ער האָט 
נעקוקט אויף זײַנע שפעדיקע תבואות. אַ פֿאַר- 
כליניעטער און צעשטראַלטער, האָט נח באַאָ- 


= װי די שטוויען סיט די פולע, גע- 
שוואלענע זאנגען האָבן זיך געשאַקלט פרום 
א זיך געווינט װי א ניננאָלדענער ים. די 
פליישיקע פלינלען פון זײַנע נאזלעכער האָבן 
זיך אים אינסטינקטיוו מער צעשפּרײיט און 


אײַנגעזאַפּט אין זיך די געשמאַקע ריחות פון 
די נאָך נישט צײַטיקע ברויט-תבואות; די 
דייצנדיקע דופטן פון די העל-גרינע, צעבליטע 
אַלפאַרן, מיט ליליען-בוקעטן, װאָס האָבן אָנ- 
נעפולט זײַנע שטאַרקע לונגען מיט אַ זאַטער 
דערקוויקוננ. נח האָט עטלעכע מאָל שטאַרק 
אַרײַנגעצױגן דעם פּײַנעם תבואה און לאָנקע- 
אַראָמאַט און זיך באַסאָוװוע צעזונגען: 


א דו אַקערסט און דו זײיסט 

און דו פיטערסט אח דו שנײַדסט 

און דו האַמערסט א דו שפּינסט, 

זאָג מײַן פּאָלק װאָס דו פאַרדינסט? 

גלירגלאָן, קלאַפּט דער האַמער זײַן 
געזאַנגו... 


נח האָט, קוקנדיק אויף זײַנע תבואות גע- 
רעטענישן װאָס אויף זײַן ענדלאָזן רחבותדיקן 
פעלד, האָט געזען די נעסטן פון קוראָפּאַטקעס, 
ווילדע טויבן, שפּערלינגען, שוא 
אויוון-פוינ?ל (האַרנעראָ? אין א װאָס 
האָבן זיך געצערטלט און געבליט. נה 0 : 
זען װי אַ רויטינקע , קאָמאַדרעבאַ? 
נעזעסן אויף אַ גראָבער צװײַנ פון אַ אט 
עפּל-בוים מיט אירע זעקס קינדערלעך אויף 
איר רוקן. די גראַציעזע קאָמאַדדעכעלעך װאָס 


זײַנען געזעסן אויף זייער מאַמעס פּלײצע, זײַ- 
נען געווען באַהאָפטענע מיט זייערע צאַרטע 


, װאָס זי האָט פאַרבויגן 
ביז איבער איר קאָפּ. די 

אייפעריקע מאַמע ע-קאָמא אַדרעכא, אַ דערשראָקע- 
נע, האָט אויף שנעל באַהאַלטן אירע קינדער 
אין איר ספּעציעלן בויך-בײַטל, און איז אַנ- 
טדונען צװוישן די האָבער-שטרויען. 

נח פאלט אַרײַן אין התפּעלות און שרײַט 
אויס אויפן קול: : 

= אך טאַטע, זיסער פאָטער אין הימל, 
הערלעך, וויפל פּלא פּלאים עס איז פאַראַן א 
דער אומבאַנרייפלעכער יצירה! אֶט אַזאַ מין 
באשעפענישל װוי ס'איז די קאָמאַדרעכאַ, אָדער 
,זארזינועלאַ", דאַכט זיך נאָרנישט קיין וויר- 
- דיקס. און וי נאָבל און אָפּפערװיליק דאָס 


וויידעלעך צו איר עק 
װי א בוינן שטאנג 


בײַ וױך אין כױך 6 זײ וי 

קוקנדיק אַזױ אויף די שװאַלבן און טויבן 
וויזקאַטשאַס און קאָמאַדרעכאַס, האָט נח 
טראַכט ווענן זײַן ציכטיקער היים, ווענן זיי 
ליכטיק װוײַב? מיט די עבאַןזשװאַרצע גרויסע 
אוינן, זײַדדסאַמעטענע 2 ברעמען, לאַנ- 
גע וויעס, געלאָקטע, שװואַרץ-נלאַנציקע האָר און 
געטאַקטע גלידער. נח האָט נעטראַכט ווענן זײַן 
געראָטענעם צווילינג: דודל און טויבעלע, וועלכע 
ווערן הײַנם צוועלף בײַנאַכט פינף יאָר אַלט, 
און זעען אויס אַ סך עלטער. אַז דוד'ל װועט 
אויפוואקסן, װעט ער זײַן אַ גענעראל פון דער 
הגנה... נח לאַכט. און טויכעלע? פרענט ער זיך 
אין געדאַנק: אַ פּראָפּעסאָרן, אַ פּיאַניסטן... ער 
שמייכלט ווידער ווענן זײַן טראַכטן. זיי ביידע 
פאַרמאָגן העל-בלויע אויגן, בלויע װי די דופ- 
טיקע כאבער-בלומען. און העל-בלאַנדע, נע- 
קרויזלטע און צעשויבערטע האָר-לאָקן, פּונקט 
אַזעלכע װוי זײַנע, נחס, נאָלדענע האָבער-זאַנ- 





גען, װאָס וואַקסן ביזן ראַנד פון וועג. 
און װי מאָדנע -- טראַכט װידער נח 
ביידע, סײַ דער יונג װוי די מויד, זײַנען װי 


װאַסער, איננאַנצן ענלעך צו 
אים, צום טאַטן. און צו איר, צו דער מאַמען, 
קיין איינס נישט. נח װאָלט צופרידענער געווען, 
ווען זיי װאָלטן גע ווען האַלב אויף האַלב; איינס 
ענלעך צו אים און איינס צו איר, צו דער מאַ- 
מען. און אַז נישט, װואָלט געווען יושר, ווען די 
קינדער ואָלטן געהאַט בלאָנדע קעפּלעך -- 
האָר, געקרייזלטע אַזױ װוי זײַנע. און אוגן 
שווארצע און אַזעלכע גרויסע און פּרעכטיקע 
װי זייער מאַמע פאַרמאַנט, מיט אַ פײַכטן 
אומרו און עלעקטראָ-מאַננעטישן צוצי אין איר 
זעלטענעם בליק פון אַ צינײַנערן. אָבער גיי און 
זײַ אַ בריה און רעד זיך אויס מיט דער סודות- 
פולער יצירה... 

-- זײַן צעפּיעשטשעטע טויבעלע ועט זיך 
דערפרייען מיט דער גרויסער ליאַלקע, װאָס 
מאַכט צו די אויגן ווען מען לייגט זי אַנידער 
און רופט , מאַמאַ?" ווען מען טוט אַ קוועטש 
אַ קנעפּ? װאָס די ליאַלקע האָט בײַם נאָפּל, די 
מויד װועט זיך אויך פרייען מיטן טריציקל. 
וועט אַרומהײידעווען וי אַ צעווילדעוועטע אינ- 
דיאנערן און װעט פאַרהילכן די וועלט מיט 
אירע קװויטשערײַען און געלעכטער, װאָס באַ- 
צויבערט וי אַ זילבער נעקלאַננ. און דער יונג, 
דער כ?-בוניק דוד'ל, ער װועט זיך אפשר נאָך 
מער פרייען וי טויבעלע, ווען ער װעט דערזען 
די מתנות פאַר אים: אַ גרעסערער ביציקלעט 
מיט אַ פערד און װאָגן, אַ גרויסער לעדערנער 
באָל, אַ שװוערד און אַן אויטאָמאַטישער בלע- 


צוויי טראָפּנס 
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כענער פּיסטױל, און זי, זייער מאַמעלע, זײַן, 
נחס האַרציקע ציפּורהלע זי װועט זיך איך 
פרייען מיט די גאָלדענע אוירינגלעך, מיט די 
זאַפּירן-שטיינדלעך און אַ פינגערל, אויך מיט 
אַן עכט זאַפירן-שטיינד?; אַ בײַטל פון קראָקאָ- 
דילן לעדער, אַ פּאָר זאַמשענע שיכלעך און 
װײַסע הענטשקעס... ציפּורה האָט עס ערלעך 
פּאַרדינט. זי העלפט אים צו אין דער ווירט- 
שאַפט גאָרנישט וי אַ פרוי, גאָרנישט װי אַ 
געוועזענע אוניװערזיטאַריערן, נאָר װי אַן עכט 
געבוירענע פּוױיערטע. דערצו נאָך בילדעט זי די 
קינדער און דערציט זיי אין ייִדיש וועלטלעכן 
און רעליגיעזן נאַציאָנאַלן גײַסט, בעסער אפשר 
וי די געדונגענע פּעדאַגאָגן... 

די בין-השמשות-זון, אַ פּורפּורענע, אַ צע- 
גליטע און צעשמייכלטע פון איר אָפּנעטוענער 
געלונגענער אַרבעט פון אַ גאַנצן טאָג װאַנ- 
דערן, לײַכטן און וואַרעמען אַ וועלט אַ גאַנצע, 
האָט זיך פּלוצים באַהאַלטן ערגעץ װוּ װײַט 
הינטער די הרי-חושך, אין באַשטאַנד פון עט- 


לעכע סטויגעס שװאַרצע װאָלקנם, פון װאַנען 
עס האָבן אַפירגעשפּריצט פּײַער-פונקן, אַזױ װי 
די מיניענדיקע פּײַערלעך-סיגנאַלן פון די ליכט- 
פליגעלעך. 


נישט װײַט פון נחס שניי-װײַס און ציכטיק 
פּויערן-שטיבל, גרינט זיך דאָס וועלדל מיט די 
ברייט-צעװואַקסענע טענענביימער, צעקרימטע, 
נישט קולטיוירטע, גראַבע צעדער-ביימער, 
סאָסנעס און ציפּרעסן, וועלכעס געהערט צום 
גוטזבאַזיצער דאָן פּעריקאָ סאַלטימבאַנקי. אין 
אַנדערן דרײַעק פונעם װאַלד, וווינט סאַלטימ- 
באַנקיס היטער אין אַן אָפּגעלאָזענער ראַנטשאָ, 


אַן אַקריאָזשירטער אַראַבער; האַלִיף בען 
אַראַב, וועלכער האָט נעשמט מיט זײַן פוילקייט 
און אויסטערלישע גבורה. די פּונדיקעס פון דער 


געגנט פלענן זיך שושקען, אַז דער אַדאַבער 
פאַלט איבער די איינזאַמע, פרעמדע פּעדלער 
און באַרױיבט זיי. און אַז אָפּטמאָל געפינט מען 
די פּעדלער געהרנעטע און באַרױיבטע אַפילן 
פון זייערע דאָקומענטן. 

אויב אַזױ, זאָל איך זײַן צוגעגרייט. מוז איך 
מיך פעדערן, װוי עס מאַכט זיך. , הבאָ להרגך, 
השכם והרגו --- איז נחן װי א בליץ דורכנע- 
פלוינן אַ געדאַנק. ער האָט אַרױיסגענומען זײַן 
לאַנג-רערדיקן קאָלט-רעװאָלװער און אים אָנ- 
געגרייט צו האָבן צו דער האַנט. נאָכן באַ- 

טראַכטן צי קר שפּײַער איז געלאָדן, האָט ער 
אַ צופרידענער אַ שאַרפן קנאַל-געטאָן מיט 2 
בײַטש וי אַ רעװאָלװער-שאָס איבערן פערד 
קאָפּ, 

די נאַכט איז געקומען פּלוצים און מיט 
שװואַרצע קראענפליגלען זיך צעשפּרײט איבערן 
שטױביקן וועג. דער הימל --- איין שטיק פּעך, 


האָט מיט אַ חשכותדיקן שלייער פאַרדעקט די 
פינקלדיקע שטערן; די לבנה --- װווי אַ לְײַכטנ- 
דיקער זילבער"באָל, האָט זיך נישט געלאָזט 
כאַפּן פון די שװואַרצע װאָלקנס, װאָס האָבן זיך 
געיאָגט מיט אַ הע א גאַלאָפּ נאָך איר, איז 
פאַרשווונדן אין דער קאָמפּאַקטער פינצטערניש. 

א קיל ווינטל 2 גענומען פײַפן אויף אַלע 
שדים-סטרונעס אַ ווילדן געוואִי, און נאָך מער 
געיאַנט מיט א טײַװלאָנישן אימפּעט די פּעכענע 
כמאַרעס, פאַרװואַנדלענדיק דעם הימל-רוים אין 
אַ תוהו-ובוהו, אין אַ קאָמפּאַקטער און אָנ- 
טאַפּנדיקער פינצטערניש. איבער נחםס קאָפּ 
האָבן אומנעפלאַטערט מחנות פּלעדערמײַז; די 
ליכט פליגעלעך האָבן טײילװײַז באַלױיכטן דעם 
װועג; הויך איבער נחס קאָפּ זײַנען געפלויג 
גענדז און קאטשקעס. נח דערקענט די פיינל 
לויט זייערע געשרייען; אַ גיפטיקע שלאַנג, צו- 
ליב דער פינצטערניש, וייסט מען נישט פון 
וועלכן מין, האָט געבלענרט מיט שמאַראַנדן- 
ליכט נחן אין די אויגן. נח האָט אָנגעצילט און 
אויסגעשאָסן צום גרינעם ליכטיקייט. די שלאַנג 
איז אַנטרונען מיט אַ שיפּערײ אין די תבואות 
אַרײַן. 

--- לויף, , שוואַרצער", לויף. איך בין עפּעס 
אומרויק -- האָט נח אַ געשריי געטאָן צום 
פערד, נאָכדעם װוי ער האָט ווידער אַ קנאַל גע- 
טאָן מיט דער בײַטש אין דער לופטן איבערן 
פערדס קאָפּ. נח האָט אַרויסגענומען דעם 
שטאַרקן עלעקטרישן שײַן-װאַרפער ‏ און זיך 
באַלױכטן דעם וועג פון ביידע זײַטן, בין טיף 
אין וועלד? אַרײַן. 

פון דער נאָענט האָט נח געהערט אן אידי- 
לישע געקראַקערײ פון די רויב-פויג?, וועלכע 
האָבן פאַרן אַרױסלאָזן זיך אויף יאַגד, אײַנ- 
געטענהט מיט זייער קליינװואַרג, וועלכע בלײַבן 
אַלֵיין אין די נעסטן אין משך פון דער נאַבט. 

שוין אין סאמע מיט פונעם געדיכטן און 
ריחותפולן וועלרל, איז נח נעבליבן שטיין אויף 
אַ װײַל. עס האָט זיך אים געדאַכט אַז ער יהערט 
עפּעס אַ מאָדנע געושום. מיטן געלאָדענעם רע- 
װאָלווער אין האַנט און דאָס לאַנגע, שאַרפע 
מעפער בײַ דער זײַט, האָט נח זיך געגרייט 
אַנטקעגנשטעלן א וועלכן עס איז שונא. נאָר 
אינעם מאָמענט בשעת ער האָט געהאַלטן אין 
איינאָטעמען די אַראָמאַטן ריחות פון די אַלער- 
לֵיי נאָד?-ביימער, איז װוי אַ וויכער געקומען צו 
לויפן מיט אַ שטילינקן האַװקען בול-טעריער, 
איינער פון נחס צוויי הינט. און פּונקט אַוױי 
סודותפו? װוי דער בול-טעריער איז געקומען צו 
לויפן, איז ער וי אַ שטורעם צוריק אַהיימנע- 
לאָפן. 

נח האָט פון דעם געדרונגען אַן עפּעס שרעק- 
לעכעס האָט אַוװאַדאי געמוזט געשען בײַ אים 
אין הויז, 


איך בין דיר מוהל װוי איך בין אַ ייד 
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אַלע קאַלאָניפטן-שכנים פון דער געגנט שעצן 
דעם ייד נח פּשעניצאַ און זײַן האַרציקע, זעלטן- 
שיינע און געבילדעטע פרוי ציפּורה, װװײַל? זיי 


ביידע זײַנען געזעלשאַפטלעכע מענטשן און 


תמיד גרייטע יענעם צו העלפן אין אַ נויט. 
דערפאַר אָבער האָט דער אַראַבער געצאַטעװעט 
און געמאַכט אַלערלײ תחבולות וי אַזױ אי- 


בערצופאַלן דעם יאַהוד נחס הויז, און עס זאָל 
אויף אים נישט פאַלן דער מינדעפטער חשר. 
אַז האַליף בען אַראַב האָט געזען נחן אַװעק- 
פֿאָרן שוין שפּעטלעך אין שטאָט אַרײַן, אין 
בײַ אים צײַטיק געװאָרן דער געדאַנק צו באַ- 
גנבענען ציפּורהן, מחמת ער האָט געמיינט, אַן 
נה וועט נעכטיקן אין שטאָט. דער באַנדיט 
האָט אומבאַמערקט פון קיינעם, זיך אַרײַנגע- 
כאַפּט אין נחס גרויסן בלעכענעם ;נאַלפּאָן" 
(שײַער), ער איז אַרויפּגעקראָכן אויפן סטאָס 
פולע זעק ווייץ און געװואַרט. ער האָט אויס- 
געחשבונט, אַז ווען די נאַכט װעט קומען און 
אײַנהילן אַלְץ אין רו, די פרוי ציפּורה מיט 
די קינדער און דינסטן וועלן שלאָפן, װועט ער 
אַראָפּקריכן. ער וועט זיך צונעמען דעם יאַהודס 
געלט און אַלע ווערטפולע חפצים. 
נעשען איז די געשיכטע אינםמ 
ווען אַלץ גרינט און בליט: בעז, יאשמינען, מאַן- 
נאָליען, מירטן, לאָטוסן, רויון, ליליען און 
אַָלעאַנדרן פאַרשמעקן די זעלטן-פּײַנע אַרגענ- 
טינער לופט מיט זייערע נ}-עדן דופַטן. 
גאַנצע רעפּובליק אַרגענטינע האָט רעמאָלט 
אויסגעזען װוי איין ריזיקער בלומענגאָרטן: בי- 
נען זײַנען מחנהװײַז אַרומנעפלױגן פון בלום 


מיטן פרילינג, 


צו בלום און פון די זיסע אַראָמאַטישע בלן- 
מענזאַפטן, צוריק צו די בינשטאָקן, פייגל, 
היות, שרצים און אינזעקטן האָבן געזונגען 


אָדעס צום באַשעפער פַאַר זײַן גענאָד און זיי 
האָבן מיט ליבשאַפט זיך געפּאָרט און געמאַכט 
אַ נעסט, אַ היים. 

אין גרענעצלאָזן אָפּענעם הויף װאָס גייט העט 
װײַט אין פעלד אַרײַן, האָט זיך גערעשט און 
געזשומעט מיט פרילינג, מיט לעבן. דודל מיט 
זײַן פאַרשייעטע, שעלמישע שוועסטער? טויבע- 
לע, האָבן זיך נעשפּילט אין באַלעבאַטישקײט: 
זיי האָבן זיך געיאָגט נאָך די אָנגעבלאָזענע 
אינדיקעס, װואָס האָבן גענאָנגעט צו די אינ- 
דיטשקעפ; דוד? און טויבעלע האָבן געװאָלט 
אױיסרײַסן די רייצפולע פעדערן פון די פּאַט- 
ריאַרכאַלע פּאַװעס עק; די קינדער האָבן זיך 
געיאָגט נאָך די פּװאָקעסזהינער און זיי געזידלט 
פאַרװאָס זיי לייגן נישט קיין אייער; די פאַר- 
ליבטע טויבן האָבן געהאַלטן אין איין וואָרקען 
צו זייערע סימפּאַטישע װוײַבלעך. און די צוויי 
טוץ הענער פון אַלערלײי קאָלירן, גרויס און 
ראפע, האָבן זיך צעקרייעט אויף אַלערלײ טע- 


נער, לשונות און דיאַלעקטן, װי פאַר עפּעס אַ 
וויכטיקע געשעעניש. 

די צוויי הינט, דער פאָקס-טעריער און דער 
בול-טעריער, האָבן געהאַלטן אין איין בילן 
אַרױף צו די זעק מיט תבואה, װוּ האַליף בען 
אַראַב איז נעלעגן באַהאַלטן. נאָר קיינער האָט 
נישט געלייגט קיין אַכט אויף דעם: אפשר אַ 
קאַץ, אַ ‏ שטשור, אַ קאָמאַדרעכאַ, אַ פלעדער- 
מויז, צי אַ טכויר, װאָס די נאַרישעװאַטע הינט 
האָבן דערזען, אָדער דערשפּירט, דערפאַר ליאַ- 
רעמען זיי אַזױ -- האָט די פאַרשמייעטע 
ציפּורה געזאָגט צו דער דינסט דאָניא לאָלאַ, 
װואָס האָט איר אויפמערקזאַם געמאַכט אויף די 
כלבימס האַווקען. 

דער רחבותדיקער הויף אין ממש געדיכט 
געװאָרן מיט שעפּסן, קי, ציגן און פערד. די 
זעלטן-שיינע ציפּורה, אַ צעשטראַלטע פון גליק 
און פרייד, מיט איר געבלימטן קליידל פאַר- 


שאַרצט ביז איבער די קניען, האָט געויזן 
אירע געטאָקטע ליטקעס דער דינסט, און די 
שטומע באַשעפענישן, װאָס האָבן נישט גע- 


ליינט קיין אַכט אויף איר פּרעכטיק לײַב. אַ 
פאַרהאָרעװועטע און דערשוויצטע בײַם מעלקן 
די איבערפולטע אײַטערס פון די קי, שעפּסן 
און צינן, האָט זי באַלד נאָכדעם זיי אַרײַנגע- 
טריבן אין די ספּעציעלע ‏ קאָראַלן" װונ די 
סעלעקציאַנירטע בהמות האָבן געהאַט צו 
מעלה-נירהן אַ גאַנצע נאַכט בײַם סטויג האָ- 
בער-שטרוי סמיט די נישט אױיסגעדראָשענע 
זאַנגען, געמישט מיט טרוקענע אַלפאַלפאַ. 

צוויי הינער, ליינערקעס, שוין מינוטן פאַר 
שקיעה, דערשראָקענע פון די קינדערס זיך 
יאָגן נאָך די קװאָקעס, זײַנען אַרײַנגעלאָפן אין 
אָפּענעם שײַער און זײַנען אַרויפגעפלויגן ביז 
הויך אויף די זעק ווייץ, וווּ דער האַליף בען 
אַראַב איז געלענן פּאַרטײַעט. 

דודל האָט גענומען אַ לאַנגן און זייער גרינ- 
גען רער-שטעקן און גענומען קלאַפּן און שטופּן 
די אויבערשטע זעק, װוּ די הינער זײַנען גע- 
שטאַנען אויפן סאַמע שפּיץ פונעם סטאָס, 
װאָס איז, ווײַזט אויס, נישט געווען האָריזאָנ- 
טאַל, װי אויך נישט פּערפּענדיקולאַר סימעט- 
ריש-גלײַך אײַנגעלײיגט, האָבן די זעק זיך אַ 
װאַק? געטאָן, װען דער אַראַבער האָט גע- 
פּרנװוט רירן פון אָרט עטלעכע זעק, כדי בע- 
פער זיך צו פאַרשטעלן, אין ער אינאיינעם 
ימיט זיי אַראָפּגעפאַלן אין הינטערנרונט פונעם 
סטאָס. 

ציפּורה, וועלכע האָט נאָר װאָס געהאַט פאַר- 
ענדיקט מיט דער לעצטער נעמאָלקענער קו און 
זיך געגרייט אַרײַנצולי 0 דאָס קעלבערנע מעגע- 
לע אין פאס מילך צו מאַכן קעז, דערהערנדיק 
דעם טויבן אײַנשניט אינעם שײַער, און אַ 
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פאַרצווייפלט קרעכצן און בעטן רחמים, אין נע- 
קומען צו לויפן. 


דוד? און טויבעלע, װואָס זײַנען געשטאַנען 
דערשראָקענע, טויט-בלאַסע וי קרײַד-סטאַטוען, 
האָבן נישט נעקענט אַ װואָרט אַרויסרעדן צוליב 
דער גװואַלדיקער איבעראַשונג. די אַלאַרמירטע 
אַנדערע דינסט יאַדװינא, אַ הויכע, אַ שלאַנקע, 
זייער אַ ספּריטנע, מיט אַ קאָפּ לאַנגע האָר וי 
אַ ווילדע, איז בליץ-שנע? אויפגעזעסן אויף אַ 
פַלינק פערד? און איז אַװעקגעפלויגן אין אַן אומ- 
נעצוימטן גאַלאָפּ צו די נענטערע קאָלאָניסטן. זי 
האָט זיי דערציילט, אַז בײַ אירע ייִדישע באַלע- 
באַטים אין שײַער האָט זיך באַװיזן א ,נס": 
עפּעס אַ שד רעדט אַרויס פון אונטער די שווע- 
רע זעק ווייץ, וואָס ער אַליין, דער ,, שד", האָט 
אײַנגעשיט און בעט רחמים און מחילה... 


עטלעכע און צװאַנציק מענטשן, מענער, 
פַרויען און קינדער, װאָס זײַנען געקומען צו- 
לויפן זען דעם בייזוווּנדער, האָבן זיך פריער 
איבערגעצלמט איידער זיי זײַנען אַרײַן אין 
שײַער. זיי האָבן געפּרעפּלט אַ תפילה, אַז גאָט 
זאָל זיי באַשירעמען פונעם נישט גוטן װאָס 
לינט דאָרט באַהאַלטן. 


אָבער צו זייער גרויסער איבעראַשונג, האָבן 
די איבערגעשראָקענע מענטשן געפונען, אָנשטאַט 
אַ שד, דעם באַנדיטישן אַראַבער, מיט אַ צע- 
בראָכענעם פוס און אויסגעלענקטער האַנט. ער 
איז געלעגן צװוישן צוויי קעבראַטשענע קאָן- 
לעס, װאָס האָבן אים באַשיצט נישט דערדריקט 
צו ווערן פון די עטלעכע זעק ווייץ, װאָס זײַגען 
אַראָפּגעפאַלן צוזאמען מיט אים. 


זײַן פּנים --- טויט-װײַס װוי קרײַד. די אויגן 
-- בלוטיק אַרױסגעשטאַרצט פון די אויגן-לע- 
כער .דער צעבראָכענער -- פוס שװאַרץ וי 
קויל. און אין די מוילזוינקלען -- אַ בלוטיקע 
כלינע. נישט װײַט פון אים, איזן געלענן אַ גע- 
לאָדענער פּיסטויל, אַ שאַרפער קינזשאַל און אַ 
שטאַבע אײַזן. 


דער געפערלעך פאַרווונדעטער האָט געזאָגט, 
אַז די טויט-מכשירים זײַנען נישט נגעווען קיי- 
נעם קיין שלעכטס צו טאָן, נאָר צו פאַרטיידיקן 
זיך אין אַ נויטפאַל... אַז ער איז געקומען נישט 
מער װוי אַ פלירט צו טאָן מיט דער הימלישער 
ציפּורה און מיט איר שווארץ-חנעוודיקער יאַד- 
װינאַ, װײַל ער איז פאַרליבט אין זיי ביירע. 


די אויפגעברויזטע קאָלאָניסטן, פּיעמאָנטע- 
זער און טאָסקאַנער, איבערהויפּט זייערע פרויען, 
וואָס זײַנען זיך צוזאַמענגעלאָפן זען דעם בייז- 
וווּנדער, האָבן געפּסקנט, צו לינטשן דעם אַראַ- 
בער, נישט נעקוקט אויף זײַן ווינען און 


מאַר קוס פּאַ רישעװ ס קי 


סקאַמליען, אַז מען זאָל אים מוח? זײַן. אז אַבי 
ער װועט נעזונט ווערן, וועט ער שוין מער קיי- 
נעם קיין שום שלעכטס נישט טאָן. װײַל דאָס 
װאָס עס איז אים איצטער געשען, איז א שטראָף 
פון ייִדישן גאָט, װאָס איז שטאַרקער פון זײַן 
מאַכמעדאַנישן אַלא... 

אין די אויפנערענטע נאַטור-מענטשנס מהות 
האָט זיך דערװועקט די נעראָניאַנע; זיי האָבן 
נישט געװואָלט הערן דעם גנבס אַנגסטלעכע 
תחנונים בעטן. זיי האָבן געװאָלט אויספירן 
דעם װוײַבערישן אורטייל, נישט געקוקט אויף 
ציפּורהס פּראָטעסטירן און כבעטן קעגן דעם 
אכזריותדיקן װוערעדיקט. 

--- מיר מוזן אָנלערנען אָט דעם אַנטיקריסט- 
לעכן באַנדיט למען ידעו! מיר מוון אָנלערנען 
דעם שורקע-אינטרוס, טאַקע מחמת מיר זײַנען 
פרײַנט, גאָר גוטע פרײַנט פון דעם ייִד נח און 
מירן װײַזן, אַז מיר ווייסן וי אָפּצודאַנקען פאַר 
אַ טובה -- האָבן די מענטשן געשריגן מיט 
התפּעלות. 

נאָך עפשר פון אַ קילאַמעטער װוײַט, האָט 
נח נגעהערט ווילדע נגעשרייען און האָט געזען 
פלאַקערן אַן אויסטערליש פּײַער. דערפאַר האָט 
ער געטריבן זײַן שװואַרצן אָגער ממש די פיס 
צו צעברעכן און ער איז צום נליק אָנגעקומען 
צום , ספּעקטאַקל", פּונקט אינעם מאָמענט ווען 
די צעיושעטע מענטשן האָבן געװאָלט אויספירן 
דעם שוידערלעכן פּסק-דין. 

די צעהיצטע מענטשן, ווען זיי האָבן דער- 
זען נחן, זײַנען אַלע געבליבן װוי געליימטע. 
נאָכן אָפּמעסטן אַלעמען מיט זײַן דורכדרינג- 
לעכן בליק, האָט ער די דערשטוינטע מענטשן 
אַ שאַרפן פרעג נעטאָן: 

--- ווייסט איר כאָטשע, סײַנע טײַערע 
פרײַנט, װאָס איר האָט געװאָלט אָפּטאָן? 

קיינער האָט נישט געענטפערט. נאָר אַנטויש- 
טע, געקוקט צום ליננדיקן אַראַבער. 

דער ייִדישער פעלד-מענטש האָט מיט מיט- 
לייד אויסנעהערט דעם שטאַרבנדיקנס װוידוי 
און ער האָט אים מוח? געווען. 


-- איר זענט מיר טאַקע מוחל, סעניאָר נח, 
פאַר דעם װאָס איך האָב געװאָלט טאָן? -- 
האָט האַליף בען אַראַב קוים, קוים אַרויסנע- 
רעדט צום עמאָציאָנירטן נח. 


-- יאָ, בען אראב איך ב'ן דיה כוח? װי 
איך בין אַ ייַד! 

דער גנב, נאָכן זאָגן אַ דאַנק, האָט אַ שמייכל 
געטאָן און אַ קאָנװוּלסיווער ציטער האָט אַ 


טרייסל געטאָן מיט זײַן קערפּער און ער אין 
נעבליבן לינן שטי? און אומבאַוועגלעך... 


משה קויפמאַן 


נאַנט און נאולח 


דער טאָג גייט אָפּ, די לאָמפּן זײַנען אױסגעלאָשן, 

װײַטע ליכטער פינקלען צו מיר אויף דעם הויכן גאָרן -- 
איך האָב שוין לאַנג מיט שטומקײַט זיך ב יאר 

פאַר װערטער אָפּגעלעכטע און אויסגער 


פאַרנעם אין דעם יאָמער פון ניט-דערזוננגענע לידער, 
און שטרעק אויס צו דער נאַכט מײַנע שטומע ליפּן -- 
און די רו טריפט אַראָפּ דורך די חושך"זיפּן 
אויף מײַן קאָפּ, דעם באַזילבכערטן און מידן. 


איצט איז מײַן שעה פון שלווה און רו געקומען -- 
און איך זע װי דער גורל האָט מיר געפורעמט 
און יונגערהייט געפירט קעגן הפקר און שטורעם, 
ווען איך האָכ דעם צער פון מײַן װעלט באַנומען. 


שטיי איך און קוק אַרױס צו דער נאַכט און שטערן, 
און עס נעמט מיר אַרום אַזאַ אויסטערלישע קעלט -- 
װײַל א גר בין איך און אַן אורח אויף מײַן וועלט, 
מיט אַלע מײַנע הלומות און באַנערן. 


נעם איך אַפּשיד פון מײַן װעלט פון נזר און צאָרן 

און זעגן זיך מיט מײַנע אויפגעברענטע נעכט און טעג -- 
אָבער באַלד גייט אויף אין מיר, אינמיטן װענ 

דער פלאם פון דעם איינזאמען מדכר-דאָרן. 


בלײַב איך שטיין און מיט דער פויפט פאַרדריקט 

און דערזע דעם שונא אין מיר אַלײן פאַרבאָרגן; 

-- ער האָט יאָרן לאַנג מײַן האַלדז געװאָרגן, 

מיט אַ פאַלשער ברודערשאַפט האָט ער מיר געשטיקט. 


איך טראָג נאָך אַלץ אין זיך די פאַרגלױבטקײַט פולע. 
צוזאמען מיט די האַלדזצײכנס פון שטיקנדיקע פינגער -- 
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משה קױפּמאַן 


די יאָרן האָכן דעם בלוטיקן צער ניט פאַרגרינגערט, 
װײַל אַ שדים"טאַנץ האָט זיך אױסנעלאָוט פון מײַן וועלט-גאולה. 


איצט כין איך װוידער אַלײן, קעגן נאַכט און שטערן 
מיט מײַנע שטומע ליפּן פון אַן אורח און אַ גר -- 

אין אַ װעלט, װאָס לײַטערט זיך. דורך בלוט און טרער 
און הערט ניט אויף נסימדיק צו פורעמען זיך און װערן. 


די יױהש ם 


מען הייסט אונדז קלײַבן זיך אין אייביקן װעגן 

פון אַלע זײַטן הערט מען שטילע ווערטער פון באַדױער -- 
מען דינגט זיך און מען שאַצט די גאָב און דעם פאַרמעג 
פון דור, װאָס גייט אַװעק, אַ מידער און אַ גרויקר 

און מען ציילט שוין אויך רײַנע איינענט טעגן 

און נוטע מענטשן שאָקלען זיך מיט פרומען טרויער. 


און די װאָס האָבן אויסנערעכנט ביזן לעצטן קװוינטן 
גײען אַרום װוי מחותנים ברוגו -- אָפּנענאַרטע -- 

און עם פעלן אויך ניט קיין לבנה"הינט, 

װאָס יאָמערן: -- למאי מיר זײַנען אועלכע אײַנגעשפּאַרטע 
און רעכענען זיך ניט מיט טאָג און נאַכט, רענן און ווינט 
און זײַנען נאָך אַלץ ניט קיין פאַרדאַרטע און פאַרקװאַרטע. 


מען טראָגט אונדז אונטערנאַנג אַנטקעגן אויף אַ זילבער-טאץ, 

און מען בעט זיך ממש: -- שטאַרבט פאַר אונדזער שיינעם קדיש וועגן -- 
און וי שיין איז פּרצעם פרומט און פעטע קאץן 

װאָס זאָגט אונדז צו אַ שיינעם תכלית פון פאַרמעגן; 

און מיר טראַכטן אפילו ניט אָפּצוטרעטן פון פּלאַץ 

און װאַרטן נאָך אויף ברכהדיקן רעגן. 


מיר האָבן שוין קיין כוח צו טראָגן זיי און יאָגן 
און זייערע ווערטער קריצן װי זאמד אונטער די ציין -- 
א לעבן לאַנג מיר נעכטיקן ניט װוּ מיר טאָגן 
און זײַנען שוין פאַרהאַרטעװעט וי קיזלשטיין 
און האָבן שוין פאַרמישט דעם גרויען אױפגאַנג פון פאַרטאָגן 
מיט בלאַסט שקיעח"ליכטער פון פאַרניין 
דעצעמבער 1961 
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) 


ׁו 


די מאַשינען האָבן פאַרקריצט מיט די ציין 
און שטיל געווארן. 

די שיף האָט נאָך א ביס? זיך געגליטשט 
אויפן וואסער, געװינט, אױיסגעפּרוּװװוט די 
גלײַכגעװיכט און זיך אָפּנעשטעלט צװישן די 
יוירנדיקע כװאַליעס, די קייט בײַ דער נאָז האָט 
גענומען כאָרכלען און דער אַנקער אין לאַנג- 
זאַם אַראָפּגעגאַנגען אין װאַסער. 

אויף דעם דעק איז רויִקער געװאָרן. שװײַגנ- 
דיק האָבן די מאַטראָסן זיך געגרייט צום אֵנ- 
קומענדיקן טאָג, געצוינן שטריק, געמאַכט פּעק, 
געשפּרייט פלאַנדעקעס, װוי שאָטנס זיך גערוקט 
אין דער גרױיקײַט. בײַ די פּאָרענטשן, בײַ דער 
נאָז פון דער שיף, אײַנגענורעט, די קעפּ אַראָפּ- 
גערוקט אין די אויפגעהויבענע קאָלנערס פון 
די מאַנטלען, זײַנען מענער געשטאַנען, צעבוי- 
גענע, ציטערנדיקע. אַנדערע האָבן פון די קע- 
לערס, פון די שלאָפּקאַמערן, קעסטלעך אַרױים- 
געבראכט, זיך אויסגעזעצט בײַ די װענט, די 
קעפּ אויף די האַנטפלאַכן אָנגעשפּאַרט, פאַר- 
טראַכט, פאַרזאָרנגט, מיד. און אַלע האָבן געקוקט 
אין דער װוײַטקײַט פון װאַנען עס האָט זיך 
אַרויסנעשמעלצט דאָס רעננבויגנדיקע פײַער. 
עמעץ האָט מיט אַ װאָרט זיך געביטן. שטיל. 
עמעץ האָט שעפּטשענדיק עפּעס דערציילט. עס 
האָט אויסנעזען, װי אַלע פּאסאַזשירן, די נאַָ- 
ענטע און די פרעמדע, װאָלטן איינע די אַנ- 
דערע סודות פאַרטרויט, אין פאָרכט פאַר דער 
שטילקײַט און נאָענטקײַט פון דעם נײַעם לאַנד, 
װאָס האָט פאַר זיי אויפנעטויכט אין פלאַמען. 

אַ שטיק וועלט האָט געברענט. אַ צעשמאָלצן 
שטיק נאָלד האָט אַרויפגעקלעטערט אויפן האַָ- 
ריזאָנט. די שטאָט איז געלעגן אין אַ ריזיקן 
צעפלאַמטן קויל, פון די פײַערצונגען איז דער 
הימל אין דער טיף אויסגעוועלבט געװאָרן מיט 
צעגליטער רױיטקײַט און מיט נעלע צויטן. 

-- גאֶלד... 

--- אָדער פּײַער... 

-- די גאָלדענע קליין-אַמעריקע... 


ראפלאטענדיקער שטאַט 


קאַפּיטל פון ראָמאַן קישראל") 


--- גאָלד איז פּײַער... 

--- גאָלד, גאָלך, נאָלר... 

-- דאָפ װעט מען שפּעטער זען! -- האָט 
ישראל טרוקן באַמערקט און אָפּגעהאַקט, לאָזנ- 
דיק פילן, אַז ער װאָלט בעסער געװאָלט בלײַבן 
שטיל, מיט זיך. 

דער לאָמזשער האָט נלײַך װי נישט געהערט. 
געווען מיטנגעריסן פון זײַנע איינענע ווערטער. 
געקוקט וי אויף א וװוּנדער. נגעזוכט ווערטער 
און זיי נישט געפונען. און אַז יא נעפונען ווער- 
טער, האָט ער געפילט, וי זיי קומען נישט פון 


אים, נאָר איבער אים, אָניאָננדיק אַ ציטער 
איבערן לײַב. 
--- איר ווייסט... -- האָט ער די ווערטער 


שטי? אַרױסגעזאָגט, װי אַ סוד -- די גאַנצע 
צײַט געווען נוט... שבתדיק... װוי נאָך יום-טוב 
אויפן האַרצן... געװאָלט אָנקומען װאָס גיכער... 
געװאָלט שוין אָנקוקן בוענאָס-אײַרעס.. אַזױ 
אומנעדולדיק... נעציילט די טעג, די שעהן, רי 
מינוטן... נאָר איצטער.,. כ'ווייס נישט, װי דאָס 
אָנצורופן... איצטער... עפּעס... איך וויים אַלין 
נישט... ווען איך זאָל זיך ניט שעמען, ווען עס 
װאָלט פון מיר געווען אָפּהענגיק, װאָלט איך, 
בנאמנות, נעהייסן אויסדרייען די שיף און 
פאָרן, פאָרן, פאָרן אויפן ים... װאָס װײַטער 
פון ברעג... 

-- אוֹן װאָס? 

- כשװייס נישט.. נאָר נישט.. ואל מען 
אַרומפאָרן כאָטש נאָך אַ ביס? װײַטער פון 
ברענ... דער ברעג האָט מיך עפּעס אָנגעהויבן 
שרעקן... עס דאַכט זיך מיר, אַז כ'בין נאָך ניט 
צוגענרייט אויפצונעמען דאָס נײַע לאַנד,.. גע- 
מאַכט פּלענער, אָבער... װאָס איך האָב גע- 
מאַכט, זעט מיר איצטער אויס מאָדנע... אַ נײַע 
וועלט.., אין אַזעלכע אױיסרײַסענישן... 

--- דערויף זײַט איר דאָך געפאָרן! 

--- יאָ. טאַקע. אמת. און פונדעסטוועגן... 
עס קומט מיר פאָרט אויס, װי איך װאָלט נע- 
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שטאַנען פאַר אַ פּײַערדיקן גרוב און באַדאַרפט 
אַהין אַרײַנשפּרינגען... 

ר' אריה, הערנדיק דעם לאָמזשערס רייד, האָט 
אַ טײַט? געטאָן מיט די פינגער אויף די טונקל- 
ברודיקע װואַסערן, װאָס האָבן געפּליעסקעט אין 
די ווענט פון דער שיף, און זיך אָפּנערופן; 

-- איר זעט דאָס וואַסער? אין דעם װאַסער, 
יונגערמאַן, האָבן מיר נעקענט זיך אויסװאַל- 
גערן אַכט און אַכציק מאָל און די פיש װאָלטן 
זיך שוין מיט אונדז מחיה נעווען! איז אָבער 


דאָ אַ גרויסער גאָט אין הימל... 
-- שוין ווידער מיט נאָט! -- איז ישראל 
אַרויס פון געדולד. 


עס האָט אים פאַרדראָסן, הלמאי דער אַלטער 
מישט זיך אומעטום אַרײַן, הערט זיך אומעטום 
אונטער און גיט אומעטום עצות, פּונקט וי מען 
װאָלט צו אים גערעדט. נאָר אַז ער האָט געזען, 
דער אַלטער שװויינט און קלײַבט זיך נישט אים 
צו ענטפערן, אין דער אויסגעשריי אין אים 
אײַנגעלאָשן געװאָרן און ער האָט בלויז דורכ- 
נעלאָזט דורך די ליפּן אַ שטיל פאַריבל: 

-- לאָזט נאָט שלאָפן... 

דער אַלטער האָט אויפגעציטערט: 

-- ר' ישראל! 

-- כ'בין נישט קיין ר'! -- האָט ישראל 
איבערנעריסן דעם אַלְטן. 

-- אָבער פאַרװאָס אַזױ בייז? אַ ישראל זאָל 
זײַן אַזױ היציק? 

= ב'בון נישט בי און 5 בין נישט הין 
ציק און הערט מיר אויף צו זאָנן מוסר! באַ- 
האַלט אײַערע דרשות פאַר בוענאס-אײַרעס! 
מירן זען, װי איר װעט דאָרטן דרשענען.. 

דער ייד מיט דער גרוי-פאַרקאָלטנטער באָרד 
איז געווען געפּלעפט: 

--- פע, פע! דאָס הייסט שוין פּשוט... זײַט 

מיר מוחל... שקאָצעװאַטע.,. און דאָס האָב איך 
זיך אויף אײַך נישט געריכט.. 


= כקאב פאַר אײַך. דױךואנץ -- הָאָם 
ישראל זיך פאַרענטפערט -- און איך רעס" 


פּעקטיר אײַך, איר דאַרפט זיך אָבער אויך רע- 
כענען מיט אַנדערע. פּאַרגעסט נישט, אַז אויף 
אַליץ איז דאָ אַ צײַט. איר װייסט דאָך גאַנץ 
גוט, װאָס עס שטייט אין קהלת: לכל זמן ועת. 
און איצט איז נישט קיין צײַט פאר מוסר. 

די דומפּיקײַט פון דער נאַכט איז אויף אַ 
װײַלע, אין שטילקײַט, נאָך שװוערער געװאָרן 
און די פּנימער האָבן זיך געװאנדן צו די תַיי- 
ערן פון דער גרויסשטאָט. דאָס שװײַגן האָט 
זיך שווער געליינט, װי דער נעפּל, װי די גרוי- 
קײַט, װי דער ריח פון צונעברענטע שמאַ- 
טעס, 


טאָ װי זשע זאָל מיר שוין זײַן 


-- איר זעט דעם יונגנמאַן? -- האָט ישראל 
איבערגעריסן די שטילקײַט און אָנגעוויזן אויף 
דעם לאָמזשער, נלײַך װוי קיינער װאָלט אים 
נישט געזען, כאָטש ער איז געשטאַנען זײַט 
בײַ זײַט -- אמת, נישט קיין בר-מצוהייננפ? 
ער האָט משפּחה אין אַרנענטינע. מ זאָנט: 
רײַכע משפּחה. ער זאָנט: טרײַע משפּחה. און 
אַליין איז ער יונג. געלערנט. האָט אַ פַאַך. און 
דאָך, נאָך אַלעמען, שרעקט אים דאָס האַרץ 
פאַר דעם נײַעם לאַנד. אַ הארץ איז אַ האַרץ. 
אויף דער 
נשמה? אַז איך האָב קיינעם נישט אין אַרגענ- 
טינע! קיינעם נישט. נישט קיין ברידער. נישט 


קיין שװועסטערס. נישט קיין פעטערס. נישט 
קיין מומעס. און קיין פאַך אין האַנט אויך 


נישט. און נישט קיין נעלט אין קעשענע. זיך 
איבערגעהאַקט און אַליין פאַרענדיקט -- נאָר 
בלויז אַ פרעמד לאַנד און אַ פרעמדע שפּראַך... 

-- איז טאַקע ביטער! -- האָט דער אַלטער 
די נאָז אַראָפּלאָזן דאַרףה מען נישט! דער רבונו 
של עולם װעט העלפן... 

- - העלפן.. װידער פיטן הכומר 20 עוקםי 
נו, און אײַך? אײַך האָט ער שוין געהאָלפן? 

ישרא? האָט די וערטער אַרױיסגעבראַכט 
בײַסיק, זיי אונטערגעשטראָכן, װי ער װאָלט 
אויסן געווען, אַז דער אַלטער זאָל זיי גוט פאַר- 
געדענקען, און צוגענעבן: 

-- אווראי!. איר האט נוטע קינדעה. די 
נעמען אײַך אַראָפּ. איר קומט צו א גרייטן טיש. 
מסתמא האָבן זיי שוין פאַר אײַך אײַנגעקויפט 
אַ שטאָט אין שיל... 

--- נו, אוודאי איז גוט, אַז מען קומט אין אַ 
פרעמדן לאַנד און מ'טרעפט דאָרטן אייגענע. 

--- אייגענע,.. אין אַמעריקע,.. ע, נאַרישקײַ- 
טן! פונדעסטוועגן ווייס איך נאָך נישט, װער 
וועמען... מ'קען נאָך גאָר נישט וויסן... 

--- אוודאי אין קנאה סימן שטות. אוודאי 
װאָלט איר זיך נישט געװאָלט בײַטן מיט די 
יאָרן... 

נישט דאָס מיין איך. 

= קאר ואָט2 

- ואר נישט, 

-- איר האָט דאָך עפּעס געװאָלט זאָגן. 

= ע ואר טיש 

דער אַלטער אזי צוגעשטאַנען, געװאָרן נײַ- 
געריק: 

--- האָט איר אָנגעהויבן, טא פּאַרענדיקט! 

--- כעסער שװײַגן, 

-- אָבער ס'איזן מיר 
הערן... 


אינטערעסאַנט צו 


פּאַר א פּלאמענדיקער שטאָט 





--- צו װאָס דאַרפט איר עס? איר ווייסט דאָך 
פעטער, אַז אַמאָל איז ריידן זילבער און שוו 
גאָלד. 

-- נו, נו! -- איז דער אַלטער נעװאָרן אײיג- 
געשפּאַרט --- זײַט נישט קיין עקשן און זאָגט, 
װאָס איר האָט געװאָלט זאָגן! 

-- עט, א נאַרישקײַט. מוז מען דאָס יעדע 
נאַרישקיַט אַרויסזאָנן? איך האָב אײַך בלוין 
געװאָלט דערמאָנען, אַז אַ לעבן לאַנג האָט איר 
געוווינט אין פּוילן און נישט געװאָלט פאָרן 
קיין אַרגענטינע, נאָר איצט, אויף די עלטערע 
יאָרן, װועט איר דאַרפן בײַ אײַערע אייניקלעך 
זיך אונטערלערנען, וי אויסצוריידן אַ װאָרט 
מיט אַ מענטשן, וי אָנצורופן אַ נאַס און... 

-- און װאָס נאָך? 

-- גאָר נישט. כ'מיין בלויז, אַז 
טאַטן זײַנען צען קינדער ניט שװער, 
אַ יא, ר אריה? 

דער אַלטער האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ 
און זיך מער נישט אָפּגערופן. מיט אַמאָל האָבן 
די אויגן זײַנע זיך פאַרצויגן מיט טרויער. 

אין די דרײַ װאָכן פון פאָרן אויף דער שיף 
האָט ר' אריה נישט איין מאָל דער; 0 פאַר 
די שיפברידער, אַז כל-זמן דאָס װײַב זײַנס האָט 
געלעבט, האָט ער נישט געװאָלט פאָרן קיין אר- 
גענטינע. די קינדער אין בוענאָס אײַרעס האָבן 
געהאַלטן אין איין שרײַבן, נעבעטן, פאַרזי- 
כערט, אַז זיי וועלן טאַטע-מאַמע אויף די הענט 
טראָנן, נאָר ער האָט אֹפילו נישט געטראַכט 
דערפון. ער פלענט די בריוו אַרומטראָגן אין 
דער שיל, אַלֵיין מפסיק געווען בײַם דאַװנען 
און אַנדערע איבערנעריסן דאָס דאַװנען, אָנ- 
קוועלנדיק פון זייערע בריוו, אַ זכיה, אַז מען 


פאַר איין 


אָבער.. 


האָט אַזעלכע קינדער! נאָר פאָרן האָט ער נישט 
געטראַכט. ביזן סװײַב אין אַװעקנעפאַלן און 
איינס-צוויי נישט געװאָרן. דאָק איז נעקומען 
אַזױ שנעל, אַז ער איז צעטומלט געװאָרן פון 
בלײַבן מיט אַמאָל איינער אַלֵיין אין שטוב. 
קיין אָרט זיך נישט געקאָנט געפינען. געװאָרן 


װי א קינד, אַזױ פאַרלוירן. װי אויפן עולם 
התוהו זיך אַרומנעדרײיט איבער די שטילע 
געסלעך און דווקא אַרום בית-עלמין. װי נאָר 
ער איז אַװעק פון די קברים, אַזױ האָט אים 
גלײַך גענומען אַהינצו ציען. געווען נעכט, ווען 
ער האָט קוים דערלעבט עס זאָל וװערן טאָנג, 
כדי ווידער אַװעקצושלעפּן זיך צו די קברים. 
פון װײַבס פריש-אויפנעשאטענעם בערנל גע- 
גאַננען צו די אײַננעטראָטענע קברים פון טאַ- 
טע-מאַמע און אויפן וועג זיך אָפּנעשטעלט בײַ 
יעדער מצבה פון אַ מענטשן װאָס ער האָט נע- 
קענט בײַם לעבן. ער האָט זיך אַזױ צוגעוווינט 
+ן די קברים, או די מתים זײַנען פאר אים 
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לעבעדיקע געװאָרן. דאָסק אוסגעשטאָרבענע 
שטעט? איז אים טײַערער געװאָרן וי דאָס 


לעבעדיקע. האָט ער זיך אַלְץ 2 קער געוויזן 
אויפן מאַרק און אין שיל. די קרובים און 
פּרײַנט האָבן מיט צער זיך צו אים צוגעקוקט, 
וי ער 1 װײיניק גענעסן, געװאָרן אָפּנעצערט 
אויסנגעדאַרט,, אַרומנענאַנגען נאַנצענע טעג 
פאַרמחט 2 אָפט 6 יבן נאַנצענע נעכט 


ר פּאַרקאַן פון בית-עלמין. סהאָט נישט 
עהאָלפּן דאָס בעטן, ער זאָל אַהײמנײן. אפילו 


אין רעגנדיקע 0 א יז ער פאַרבליבן הינטערן 
פּאַרקאַן. , איך װאַרט אויפן טויט", האָט ער 
געזאָנט, , און איך װויל אײַנשפּאָרן װועג.... 

נאָר שכנים האָבן אַזױ לאַנג זיך אָננעזעצט 
אויף אים, ביז זיי האָבן אים אײַנגערעדט, ער 
זאל פאָרן צו די קינדער און זײַ אליין, די 
שכנים, װועלן אין זײַן זכות אויך קענען פֿאָרן 
קיין אַרנענטינע. זיי האָבן דאָס געזאָנט, ווייל 
די שמייב? נדיקע מיידלעך און צופרידענע וויי- 
די קינדער האָב; צו זיי נעשריבן, אַז אויב זיי 
װעלן קענען פּועלן בײַם טאַטן, ער זאָל פאָרן 
וועלן זיי פאַרשפּאָרן אים קומען נעמען. נו, 
װעקן זי די קוצאות בעסעה נעבן הי שכמיםן 
אַז זיי זאלן אויך קענען פאָרן. 

ישרא? האָט זיך דערמאַנט די געשיכטע פון 
דעם אַלטן שיפברודער, וועלכער אין איצט גע- 
שטאַנען מיטן קאָפּ אַראָפּגעבױינן, אַ שווייננ- 


דיקער, אַן אומעטיקער, און דע רשפּירט פּאַר- 
דראָס אויף זיך אַליין, הלמאי ער האָט אים ויי 
געטאָן און אין פּניה געשפּרונגען. 

--- זײַט מיר מוחל ר' אריה! -- האָט ער 
שטיל זיך אָפּנערופן, אַרויפלײננדיק אַ האַנט 
אויף דעם אַלטנס פּלײצע און ארײַנקוקנדיק 
אים אין פּנים אַ פאַרשולדיקטער -- כווייס 


נישט, װי צו היידן. װען פניט ויה פיה א 


צינק אַן אין קאָפּ. .. איר פאַרשטייט? ס'איז 
אָנגעזאָליעט אויפן האַרצן, איז מען אין כעס 


אויף דער יי װעלט! 
און װוי עס װאָלט אונטערגעקומען אַ טײַערע 
געלעגנהײַט זיך אַרויסצודרייען פון דער שולד, 


האָט ער מיט אַ נעמאַכטן קוראזש אויסגערופן 
מיט אַ געענדערטן, העכערן טאָן: 
--- רבותי, עס הייבט שוין אָן טאָגן! 


דער לאָמזשער, װאָס האָט די גאַנצע צײַט 
זיך צוגעהערט, צונעקוקט און געשויגן, האָט 
אָפּגעענטפערט װי פון שלאָף: 

-- יאָ... דאָס נאָלד פון בוענאָס-אײַרעס 


ווערט בלאַפער. פון דעם נאָלד ווערט נעפל... 
-- איר רעדט פּאֶָעטיש. 
--- פּאָעטיש? ווייס איך.. און 
נאָלְד... נעפּל... פײַערלעך... 
װײַטן, כישופן זיי... 


אפשׁר.. 
בײַנאכט, פון דער 
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-- אַן עמינראַנט טאָר נישט ריידן פון 
כישוף, 

--- אפשר... דאָך,,. ניט א קוק! עטלעכע 


פונקען.. יענע2. זי צינדן זוך אן און לעשן 
זיך אויס... זיי ווײַזן דעם װוענ אויפן װאַסער, 
מען זאָל נישט פאַרבלאָנדזשען... 

--- װאָס מיינט איר מיט דעם? 

--- מיינט וי איר מיינט,,. איר זעט? דאָרטן, 
דא. פײַערלעף.. זיי לעשן ױךף נישט אוום.. 
בלאַסע פײַערלעך... סודות... שיפן מיט מענ- 
טשן, מענטשן מיט סודות.. עמינראנטן.. 
אָרעמע, עלנטע, פאַרזאָרנטע מענטשן, באַלאָ- 
דענע מיט צער און מיט האַפענוננען.. זיי 
הלומען.. מיר חלומען.. אלע חלומען.. און 
בײַ יערן ציטערט דאָס הארץ... פאַר יעדנס 
אוינ צאַפּלט זיך דאָס גליק און דאָס אומ- 
נליק,,. אפילו אין יענע טענ בשעתן שטורעם 
אויפן ים, האָט דאָס האַרץ אזוי נישט נע- 
ציטערט, װי דאָס האַרץ ציטערט אַצינר.. 
כאָטש מיר שטייען שוין מיט אַ פוס אויף דער 
שרד 

-- וא. אמת. אָבער נאָך אלעמען דארפט 
איר ניט זײַן אַזױ צעשראָקן. אַזאַ בחור וי 
איר, אַ לערער, דערצו מיט פאַמיליע, האָט 
פאמיליע, האָט נאֶר נישט אַזױ װאָס זיך צו 
שרעקן. 

-- טין. איר האט א טעות, מען פרשנט. 
יעדער האָט זײַן זאָרג, בײַ יעדן איז זײַן זאָרג 
נרויס וי די וועלט. ווייסט איר דאָס נישט? 

--- און אַז איך ווייס? 

-- איר ווייסט, אוודאי ווייסט איר, אַלץ 
ווייסט איר, פאַרקערט וי איך. דערפאַר װועט 
אײַך בעסער װײַן װי מיר.. 

--- פון ואַנען ווייסט איר? אפשר דערפאַר 
װײַל כ'בין עלנט וי אַ שטיין? אפשר דערפאַר 
וװועט מיר נוט זײַן, װײַל איך האָב קיין פאַך 
נישט און פאַרמאָג נישט מער װוי דרײַ דאָלער 
אין טאַש? 

--- נישט דערפאַר טראַכט איך דערפון.. 
איר,,, איר זײַט אַ וועלט פאַר זיך. װאָס איר 
ווילט, דאָס טוט איר. איך קען עס נישט. און 
מ'דאַרף עס קענען... 

ישראלן איז װאַרעם געװואָרן פון דעם לאָמ- 
זשערס ריידן און די כמורנעקײַט איז אין אים 
צעהונען. 

-- איר קענט מיך אפשר בעסער וי איך 
זיך אַליין. מיר װאָלטן אפשר נאָר באַדאַרפט 
זײַן שותפים... 

--- אפשר, יענעם זעען מיר בעסער וי זיך. 
איך װעל קיינמאָל נישט פאַרגעסן די סצענע 
בשעתן שטורעם. די שיף אין געגאַנגען כאָדאָ- 
ראָם. דער אַליאַרעם אין אונדזער קעלער האָט 


געמיינט... אַראָפּנגעשפּרונגען 


שמואל ראָזשאַנסקי 


אַלעמען אַראָפּגעיאָגט פון די בעטן. אלע זײַנען 
אַראָפּנעשפּרונגען, װוי פון ברענענדיקע טרעפּ. 
ווער ס'האָט געהאַט נערוון, האָט אַרויפנע- 
שלעפּט אויף זיך די קאָרקעס. די שיף, האָט 
זיך נעדאַכט װעט דעם שטורעם נישט אַרי- 
בערטראָגן און צעקנאַקט ווערן װי אַ נוס, אַלע 
האָבן זיך אָנגעהאַלטן בײַ די פּאָרענטשן און 
די נשמות זײַנען נעשפּרונגען װוי שדים, זיך 
געקאָרטשעט, גענלאָצט די אוינן, די פּנימער, 


פאַרגרינטע, מיט בלויע פלעקן, און דער ריה 
פון נישט-פאַרדײַטן עסן, פון זױיערקײַט, װאָס 


האָט נעשפּרײט איב?, איז געפאַלן אויף די 
הערצער, נאָר איר, װי נישט אײַך װאָלט מען 
פון בעט, אַרומ- 
נענאַרטלט די קאָרקעס און זיך אַװעקגעלײיגט 
שלאָפּן. נלײַך װי נאָר נישט. אַ בעלנות פון 
אַ מענטשן! דאָס דאַרף מען קענען! 

--- קענען? א, ניין! מ'דאַרף קודם וװעלן! 

-- װוי קען מען װועלן, אַז מ'קען נישט? 

--- דאָס איז שוין אַ לאַנגע מעשה! האָט 
ישרא? איבערנעהאַקט דעם שמועס, זיך גע- 
נעבן אַ שטרעק-אויס, זיך אױיסנענלײַכט די 
הענט צעצויגן, װוי צו פאַרטרײַבן די פאַרשלאַ- 
פּנקײַט, און זיך צעגענעצט -- פע, װאָס פאַר 
אַ לופט אין סאַמע פאַרטאָג! 

די ?ופט, אין נעפל,. דוהכנענומען טמ 
פײַכטקײַט, האָט געשפּרײט אַ ריה פון פוילע- 
ניש און גערויכערטע שמאַטעס, די דומפּיקײַט 
האט שווער זיך נעליינט אויף די לונגען. דורך 
די קנוילן שװואַרצן נעפּל איז לאַננזאַם דורכגע- 
דרוננען איין פאָדעם גרױיקײַט נאַכן אַנדערן, 
גענאַנגען אַלץ נידעריקער און נידעריקער, צו 
דער שיף אַראָפּ, אויף די פּלאַנדעקעס, אויף 
די געבערגלטע, צונויפגעראָלטע שטריק, װאָס 
די מאַטראָסן האָבן געגרייט צו דער לעצטער 
לאַנדונג. ביסלעכװײַז האָבן פון די נעפּלען גע- 
נומען אַרוסקוקן שאָטנס פון שיפן. נישט װײַט 
איינע פון די אַנדערע. װוי פון הינטער דינע 





פאָרהאַנגען, איינע נאָך דער אַנדערער, און אָט 


איז אַ טויער מיט צוויי לאָמפּן בײַ די זײַטן, װי 
טויבן-נעסטן, און פון דער גרויקײַט שיילט זיך 
אַרױיס אַ לאַנגער פּאַס, אַ גלײַכער אַ פעסטער. 
ברע לה ערו 

-- עדהן 

-- דער פּאָרט! 

קינדער האָבן זיך באַװיזן אויף דער דעק. 
זיך אַרױסגעגנבעט פון קעלער, צוֹ כאַפּן אַ קוק 
אויף דער שטאָט אין גרוױיקײַט, נאָר װי הינער 
נאָך הינדעלעך האָבן די מאַמעס זיך באַװויון. 

-- קאַלט! איר װועט זיך נאָך פּאַרקילן! 

אויף די קינדער קוקנדיק, האָבן אויך די 
דערוואקסענע זיך געלאָזט צוֹ דרי שמאָלע טרעפּ 


פאַר אַ פּלאַמענדיקער שטאָט 
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פון קעלער. די פרויען העכער, די מענער טי- 
פּער, אַראָפּ. שאַרנדיק זיך בײַ די װענט. זיך 
איבערנעװואָרפן מיט רייד און פאַרשלאָפענעם 
שמייכל,. ישראל אין נעבליבן אין דער מיט 


טרעפּ און אַרײַנגעקוקט אין קאָרידאר פון 
פרויען-זאַל, װוּ פרויען, קינדער און מיידלעך 
האָבן זיך נעשטופּט אַרום די טואַלעט-צימער- 
לעך, געװאַרט אויף דער ריי. עטלעכע האָבן 
אים מיט שמייכלען באַנריסט, פאָכנדיק מיט 
די הענט, אוֹן ער האָט געענטפערט אַ דערפריי- 
טער. דערזען עטלעכע פאַרזשמורעטע, ווינקענ- 
דיקע, פּינטלענדיקע אוינן, האָט ער אָפּנעענט- 
פערט זשמורענדיק, װוינקענדיק און פּינטלענ- 
דיק אָט אויף רעכטס, אָט אויף לינקס, אַז 
ס'איז שווער נעווען צו וויסן צו וועמען און 
װי אזי. נעהויבן די הענט, געװויזן אויפן 
דרויסן, נגעוויון אַז אַלץ איז אומקלאָר און 
מ'קען גאָר נישט וויסן, װאָס װײַטער װועט זײַן, 
אָבער דער דרויסן וארט און מען פון גיין. 
דער פעסטער בחור מיטן שװאַרצן קאָפּ האָך 
און ברענענדיקע אויגן, שטייענדיק קעגנאיבער 
די הנט, און ער האָט נעענטפערט אַ דערפריי- 
בער, איז מיט אַ מאָל געווען אַזאַ אומבאַהאָל- 
פענער. . 

אַראָפּנײענדיק צו די מענער, האָט ער זיך 
באַלד דערשפּירט אַ געשטאַרקטער. דאָ אין 
נישט געווען אַזױ טומלדיק. שטיל און ערנסט 
האָט מען זיך איבערגעטאָן, פרישע אנצוגן 
אַרױסנעפּאַקט, אַנדערע שיך, זיך געראַזירט. 
בײַם אַרײַנגאַנג, אויפן אויבערשטן בעטל, שוין 
אַן איבערגעטוענער, אפילו מיטן בלויען ריי- 
פענעם היטל? אויפן קאָפּ, מיטן גלאַנציקן לע- 
דערנעם דאַשיק איז געזעסן דער פּאַלִיאַק מיט 
די פּילסודסקי-װאָנצעס. געזעסן אײַנגעבויגן, 
ער זאָל דעם קאָפּ ניט צעקלאַפּן אין סופיט, 
און אויסגעלייגט אויפן געלעגער קאָרטן. 

--- גוט מאָרנן, פּאַניע יאַניע! האָט אים 
ישראל באַגריסט --- װוייסט איר שוין מיט וועל- 
כער שיף איר װעט צוריקפאָרן? 

-- לאַכט נישט, פּאַניע איזראַעל! די קאָרטן 
װײַון מיר א נוט לעבן. הלוואי זאָל מיר גאָט 
אַזױ העלפן! 

ער האָט זיך איבערגעצלמט ערפאָרכטיק. 

ישראל איז אַװעק צו זײַן געלענער און גע- 
נומען זיך איבערטאָן. בײַם ראַזירן באַמערקט 
ר' אריהן, װוי ער האָט מיט איין האַנט זיך אֶנ- 
געהאַלטן בײַ אַ שטאַנג-רער פון זײַן געלענער, 
די לינקע פויסט צום האַרצן צוגעדריקט, די אויגן 
צוגעמאַכט, אין אַלץ און אַלעמען פאַרנעסן, זיך 
געשאַקלט אין אַלֶע זײַטן, װי ער װאָלט אין אלע 
ריכטונגען אױיסגעפּרוװוט די ווירקונג פון די 
ווערטער, װאָס ער האָט אַרױסגעבראַכט דריב- 





נע, שעפּטשענדיק, מיט אויסגעמאַָסטענער 
כוונה. נעבן אים, אויפן אונטערשטן בעטל, איז 
אין אָנטועכץ געלעגן אַן איטאַליענער און נע- 
קײַט באַנאַנעס, זיך צוגעקוקט און צוגעהערט, 
וי דער אַלטער ייר פליסטערט עס און שאָקלט 
זיך געהיים. אויסדרייענדיק זיך, זײַנען אים 
אַנטקעגנגעקומען ישראלס אויגן. האָט ער זיך 
פאַרלוירן און געזוכט מיט עפּעס צו פאַרענט- 
פערן. גענומען ריידן אָפּגעריסענע ווערטער 
אויף איטאַליעניש, אויפגעהויבן דעם פינגער 
צוערשט אויפן אַלטן, נאָך דעם צום הימל, און 
זיך אַזױ ברייט צעשמייכלט, אז עס האָט זיך 
אים צעפראַלט דאָס מויל אָנגעפּאַקט מיט באַ- 
נאַנעם. 

שיף-אַרבעטער זײַנען אַרײַן מיט ווינט און 
געפּילדער: 

-- אַלאַון, אַלאַון! 

אַראָפּוואַרפנדיק די מאַטראַצן פון די בעטן; 
האָבן די מאַטראָסן דערזען אין אַ ווינקל, אין 
טונקלקײיט, צוויי שאָטנס, אָננעשפּאַרט בײַ אַ 
סלופּ. איין שאָטן האָט געװאָלט זיך צעשיידן 
און דער צווייטער האָט אים צוגעהאַלטן, צו- 
ריקגעצוינן, פליסטערנדיק אײַנטענהדיק. האָבן 
זיך אַ װאָרף געטאָן בליקן און שמייכלען און 
איינער פון די מאַטראָסן איז אַרױס מיט אַ גע- 
זאַנג; 

- ל'אמור, אִ, לאַמור.. 

ישרא?, באַלאָדן מיט װאַליזעס, אָנגעהאַנגען 
אויף פּאַסן פון ביידע זײַטן אַקסלען, װי שאָלן 
אויף א װאָג, איז קוים אַרױף אויף די טרעפּ. 
ר' אריה איזן אים שווער נאָבנענאַנגען, אונ- 
טערנעקרעכצט בײַ יעדן טרעפּל און אַרײַנגע- 
רעדט אין פּלײצע: 

--- זאלט איר מיר געזונט זײַן, ר' ישראל! 
גיט מיר כאָטש איין פּעקל! איר האָט וייניק 
אײַערע! 

נאָר ישראל האָט זיך געמאַכט נישט הערנ- 
דיק און מער כװאַטסקע זיך אױיסגעגלײַכט אונ- 
טער דער לאַפט, אויסרופנדיק, װוי אויף צו 
פֿאַרריידן: 

-* אַקא. די שיף רירט זיך. 

אַן אײַנגעטריקנטע ייִדענע, הוידנדיק זיך 
אויף די אויסנעקרימטע פיס װי אַ קאַטשקע, 
האָט זיך צעשריען: 

--- משהלע, שרהלע, בנימעלע! -- און דער- 
זעענדיק דעם בחור צו אים זיך א לאָז געטאָן 
--- אפשר האָט איר געזען מײַנע צרות?? 

אנשטאט ענטפערן האָט ישראל זיך ארומ- 
נעקוקט. אַראָפּגעווארפן די פּעק. אָנגעקוקט די 
הענט, צעפּאַסעװעטע פון די שטריק און לעדער, 
אָפּגעאָטעמט און זיך אַװעקגעלאָזט זוכן, באַלד 
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אָבער נגעווען צוריק בײַ דער ייִדענע, װאָס האָט 
זיך געשלעפּט מיט אַ פּיצלס אויף דער האַנט, 
און אונטערגעיאָגט, װי אַ פּאַסטעך שעפעל 
אי משהלען, אי שרהלען, אי בנימעלען. ער א 
נעגאַנגען הינטער זיי און געמוסרט: 

-- מען טאָר נישט איבערלאָזן די מאַמע 
אַליין! די שיף איז גרויס וי אַ שטאָט. און איר 
זײַט נאָך קליינינקע. אין אַ שטאָט נייען קינדער 
פאַרלוירן און ווייסן נישט וי אַהײמצוגיין... 

די קינדער האָבן זיך אַרומנעקוקט צעשראָ- 
קענע פאַר דער מאַמעס שטראָף, צעשראָקענע 
געדרייט די קעפּלעך און דערזען אין ישראלס 
האַנט אַ פּעקעלע. די האַנט האָט זיך צוגערוקט, 
וי אונטערגעגנבעט, און אײַנגעבויגן איבער זיי 
אַרױיסנעצױינן שאָקאַלד ‏ פון אויפגעריסענעם 
פּעקל: 

-- גייט צו דער מאַמעשי! -- האָט ער זיי 
נעזאָנגט װי אַ סוד --- זאָגט איר, אַז איר װועט 
זי מער קיינמאָל נישט איבערלאָזן אַלֵיין. מען 
טאָר נישט איבערלאָזן אַ מאַמע! 

דער לאָמזשער, וועלכער האָט בײַ די טרעפּ 
זיך צוגעקוקט און געהערט די לעצטע ווערטער, 
איזן אַנטקעגנגעקומען און גענומען ריידן וי 
פון אַ ביכל אַרױס: 

--- מיר דאַכט, פּאַניע איזראַעל, אַז איר 
פארט נאָר נישט קיין אַרגענטינע צו זוכן פאַר 
זיף א לעבן.. איר זוכט, נאה, קאכט ויך פית.. 
וי זאָל איך דאָס זאָנן? איר זוכט נאָר צו טאָן 
מענטשן טובות... דעם העלפן, יענעם באַגראָבן, 
אויף אַן אַנדערן זיך אַװעקזעצן רײַטנדיק, װײַל 
ער אין אַ חזיר, און דאָ נאָר צוריקברענגען 
קינדער צו דער מאַמען... עפּעס פּונקט װי אַ 
ייִד, פון יענע אַלטע ייִדן, װאָס דער גרויסער 
פּרץ דערציילט וועגן זיי... 

ישראל האָט אויסגעהערט און נישט געלאָזט 
פילן, װאָס ער פילט, צי ער וויל? דאַנקען אָדער 
נאָר פארווארפן. אויסגעהערט מיט אַזאַ רויקײַט, 
וי אַ גלײַכגילטיקער. נאָר צו ענדע געלאַסן אַ 
פרעג געטאָן: 

-- האָט נישט קיין פאריבל, װאָס איך על 
אײַך פרענן. אין לאָמזשע זײַט איר אויך געווען 
אַזאַ ‏ שוטה? 

אַרומיקע האָבן זיך צעלאַכט. אָבער דער 
לאָמזשער אין נישט נתפּע? געװאָרן. אדרבה, 
ער האָט זיך גאָר גענומען פאַרענטפערן: 

- אוד מײַנט דע אן פיך האר אײך וע- 
װאָלט באַלײידיקן? 

-- חס וחלילה! פאַר װאָס זאָלט איר מיך 
װעלן באַלײידיקן? איך מיין בלויז, אַן מען 
דאַרף נישט מאַכן פון אַלץ ליטעראַטור. מען 
דאַרף נישט קוקן אויפן לעבן דורך בלעטער 
פון אַ ביכ?, זאַכן האַרףה מען יאָ טאָן אָדער 


נישט טאָן, וװײֵַל מען פילט אָדער װײַל מען 
פילט זיי נישט, און שוין! 
אָפּגעזאָנט און האַסטיק אַועק. 


דער לאָמזשער האָט געװאָלט פאַרהאַלטן, 
נאָכגעשריען, געװאָלט װײַטער דיסקוטירן,, 


נאָר די שכנים זײַנען אַרײַן אין מיטן. נישט די 
צײַט פאַר דעם. נישט נייטיק. פון אַזאַ שמועס 
קען נאָך אַרױיסקומען אַזױנס, װאָס טויג נישט, 
ואס װעט קיינעם קיין נוצן נישט ברענגען. צו 
װאָס? אט און מען זעגנט זיך. דעם גאַנצן וועג 


געװען גוט. יא נעשטימט, נישט געשטימט. 
אָבער נעװאָרן פרײַנט אויף דער שיף. וי א 


משפּחה געװאָרן, אויף דער שיף, װוי מען װאָלט 
געלעבט אין איין שטעטל ווער ווייסט װוי לאַנג. 
פעלט אויס, אַז פּונקט בײַם געזעגענען זיך זאָל 
מען זיך צעקריגן? 

-- לאָזט אָפּ! 

--- בעסער אָנקוּקן די שטאָט... 

די שטאָט האָט אַראָפּגענומען פון זיך לאַנג- 
זאַם דעם שלייער פון נעפּל און געויזן איר 
אומענדלעכע גרייס. הײַזער הינטער הײַזער, 
שטאָקן הינטער שטאָקן. הויך און נידעריק 
מאָדנע אויסגעמישט. און אַלץ אויסגעצויגן אין 
לאַנגע, אומענדלעכע שורות, װוי קרייצן, אין דער 
לענ; און אין דער ברײיט. אן א פּוף. בין אלץ 
האָט זיך אויסנעמישט אין נעפּלדיקײַט גרוי- 
קײַט. װי אויפן ים, וו הימל גיסט זיך צונויף 
מיטן ים. אין דער נאָענט איז נאָר בולטער גע- 
װאָרן א טורעמל, װי פון א קלויסטערל, מיט אַ 
גרויסן זייגער. אײַנקוקנדיק זיך שאַרף, האָט 
עמעץ דערזען די שעה און זי אויסגערופן. עט- 
לעכע האָבן זיך געכאַפּט צו זייערע זייגערלעך. 
אַ נײַע שעה! די נײַע װעלט האָט געהאַט אַ 
נײַע שעה. אַלע זײַנען נתפּעל געװאָרן, באָטש 
אַלע האָבן עס געװװוּסט. איין זאַך איז וויסן און 
אַ צווייטע זאַך איז זען עס מיט די אייגענע 
אויגן. זעענדיק די אַנדערע שעה, האָבן זיי גע- 
האַט דאָס ערשטע געפיל, אַז זיי צײַגן זיך 
איבער מיט די אייגענע אויגן, װוי די נײַע וועלט 
אין גאַנץ אַנדערש. 

דערװוײַל האָט זיך צוגעשאַרט אָן גערויש אַ 
קליינע, נידעריקע שיף, פון פאָרנט, און אַ צוויי- 
טע פון הינטן, און אַלע דרײַ האָבן זיך פּאַר- 
בונדן מיט פאַרװאָרפענע שטריק, צו גיין צוזאַ- 
מען איין װעג צום ברעג. 

--- װי מען שלעפּט עס אונדן מיט 
שטריק קיין בוענאָס אײַרעס... 

דאָס האָט דער לאָמזשער נישט געקענט זיך 
באַרויִקן,. ער האָט אַרײַנגערעדט אין דער פיי- 
פעריי און אין דעם טרובען פון די שיפן, וועלכע 
האָבן זיך איינע די אַנדערע באַגריסט, איינע 
מיט די אַנדערע זיך דורבגעשמועסט, בײַם צו- 


גראָבע 
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נליטשן זיך צום טראטואַר פון פּאָרט, װוּ עס -- איר זעט? דאָרטן! מײַנע קינדער, זאָפן 
האָבן נעפלאַטערט טיכלעך וי פענער, װי נרוסן, לעבן! 

װוי טויבן. פון ברעג האָבן עטלעכע פרויען און מענער 


װאָס מער די שיף האָט זיך צוגעשאַרט צום 
ברעג, אַלץ גרעסער זײַנען געװאָרן די הײַפלעך 
מענטשן, װאָס האָבן װוי כװאַליעס זיך געוויגט, 
געגאַנגען אויף און אֶפּ. הינטער זיי --- צעעפנ- 
טע טויערן פון ריזיקע שפּײַכלערס. איבער 
קליינע שטיבלעך, וי לאָקאָמאָטיון, האָבן זיך 
געדרייט לייטערס און קייטן מיט גרויסע גראַב- 
ליעס זיך אַרױיסגעצױינן הויך, נעקערעװועט, אט 
אויף רעכטס, אָט אויף לינקס, און זיך אַראָפּ- 
געלאָזט, און מענטשן האָבן צו זיי זיך אַ לאָן 
געטאָן, װי אַרומגענומען. 

-- װוי מען אַרבעט עס! 

א פּנים זיי האָבן נישט דערװאַרט, די גע- 
קומענע, אָנצוטרעפן אַזױ פיל פאַרפּאָרעטע אין 
אַרבעט נלײַך אין פּאָרט. נישט דערװאַרט צו 
טרעפן אַזאַ גרויסע שטאָט. נישט דערװואַרט צו 
טרעפן גלײַך ביַים אַרײַנפאָר אזוי פיל מענטשן. 
זײַנען זיי געווען װי אײַנגעקלאַמערט אין די 
פּאָרענטשן, די געקומענע, און זיך אײַנגעגראָבן 
מיט די אוינן אין אַלץ, װאָס זיי האָבן דערזען 
בטם ברע הינטערן ברענ, אין דער װײַט. א:- 
נעשפּיצט די אויערן און נגעהערט קולות, גע- 
שרייען, נעמען. די קליינינקע מענטשן, לילי- 
פּוטלעך, זײַנען גרעסער געװאָרן און גרעסער. 
זײַט בײַ זײַט מיט אָרעם-געקליידעטע --- רײַך- 
אָנגעטוענע, אויסגעפּוצטע מיט עלעגאנץ. 

-- זעט נאָר, זעט'ס! 

פּאַסאַזשירן האָבן זיך געשטופּט צו זען, 
װאָס בעסער זען, נאָד איין ישראל, אויפן טרעפּל 
פון אַ בריקל, איז געשטאַנען אומבאַועגלעך, 
װי אַ פרעמדער, און גלײַכנילטיק געקוקט, 
גלײַך װוי ער װאָלט נאָר נישט נעזען. נישט 
אײַנקוקנדיק זיך שטאַרק אונטערנעשיידט 
פּנימער, אָבער אַלע זײַנען אים פרעמד געווען. 
ער האָט שוין אונטערגעשיידט די קולות, נאָר 
אַלע זײַנען אים פרעמד געווען. דײַטלעך גע- 
הערט, נאָר נאָר נישט פאַרשטאַנען. אַ מאַסע 
מענטשן, נאָר אַלע פרעמדע. אַ טראָטואַר פול 
מיט רייד, נאָר אַלץ פרעמדע קלאַנגען. אָט זיי- 
נען צו אים שוין דערנאַנגען אויך ייִדישע 
אויסרופן, נעמען, ווערטער, ייִדן מיט ייִדישע 
רייד, ער האָט אָבער קיין איין פּנים נישט דער- 
זען וי אַ היימישן. זאָל עס זײַן דערפאַר, ווייל 
ייִדן האָבן אַן אַנדער פּנים? 

א צי בײַם עלנבויגן האָט אים אַרויסגע- 
שלאָנן פון דער פאַרטראָגנקײַט. ר' אריה האָט 
אים נערופן. זײַנע אויגן האָבן פײַכט גע- 
גלאַנצט; 


געפּאָכעט מיט טיכלעך און אַרויפגעשריען צום 
אַלטן; 

-- טאַטע! טאַ-אַ-טע... 

דער אַלְטער האָט צונעשלעפּט ישראלן צום 
פּארענטש און אויף אים אָננעוויזן, וי ער װאָלט 
געבראַכט אַן איינענעם. האָבן פרויען און מענער 
אויך צו אים נעהויבן די הענט, געגריסט, וי 
זיי װאָלטן באַנעגנט אַן אייגענעם. 

--- איר זעט? --- איז דער לאָמזשער אומגע- 
ריכט אונטערגעק ונ איר ניט זיך אַ 
קער, מאַכט איר זיך קאַנטשאַפט... צווישן ייִדן, 
אַבי מען װוי? נאָר, ווערט מען נישט פאַרפאַלן. 

-- אַ נײַפ! -- האָט דער אַלְטער אָנגע- 
ווואלן -- איר האָט זיך עס ערשט דערווגסט? 
פאַראַן אין בוענאָס אײַרעס ייִדן און פאַראַן 
שילן צום דאוונען, האָבן מיר מײַנע קינדער 
געשריבן, און מ'קען אין אַרגענטינע זײַן פּונקט 
אַזעלכע נוטע ייִדן וי אין פּוילן, אויב מען וויל 
נאָר. איר וועט זען, ר' ישראל, אַז איר וועט 





אַרײַנקומען צו מײַנע קינדער אין שטוב, בין 
װואָס-ווען, און איך װעל מיט זיי ריידן ועגן 
אעה. 


אס האָט דעם אַלטן איבערנעהאַקט און 
נישט געלאָזט װײַטער ריידן; 

--- לאָזט אָפּ, ר' אריה! אַ גאַסט לאַדט נישט 
אײַן קיין געסט. 

-- װאָס אַרט עס אײַך? 

--- טראַכט אפילו נישט ועגן 

-- אָבער... 

-- אַ דאַנק, אַ דאַנק. איך בין אַ יונגער 
מענטש און איך װעל נישט פאַרפאַלן ווערן 

נאָר דער אלטער האָט יך גערוננען די 
גאַנצע צײַט, װאָס זיי זײַנען געשטאַנען אין דער 
ריי בײַם איבערקוקן די דאָקומענטן, פּאַספּאָרטן 
און אַז זיי זײַנען אַראָפּ פונעם בריקל מיט די 
פּעק און װאַליזעס ,און דער אַלְטער איז אַרײַנ- 
געפאַלן אין אָרעמס, פון איינע צו די אַנדערע, 
געקושט, געהאלדזט און געכליפּעט, איז װוי נאָר 
ער האָט געענטפערט אויף די שלום-עליבמס, 
װאָס מ'האָט אים אונטערגעטראָגן, איז ער אַװעק 
אין אַ זײַט. װוי ער װאָלט זיך נישט געװאָלט 
פּלאָנטערן צווישן די פיס. 

ישראל האָט זיך צוגעקוקט צום עולם, װאָס 
האָט זיך אַרױסגערוקט פון דער שיף און זיך 
אַראָפּגעגליטשט, אונטערגעשפּרונגען אויף די 
לייטער-טרעפּ. װוי טויבן, װאָס קומען אַרױס 
פון אַ טויבנשלאק, אַראָפּ אויפן טראָטואַר, 
באַלד ארומגעריננלט נעװאָרן, אַרומנעכאַפּט, 


דעם! 
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זיך אײַנגעטוליעט, און זיך גענומען צעשיטן, 
צעניין, צעלויפן. ער ס'איז אין טומל?ל צערו- 
נען געװאָרן נישט געזענענענדיק זיך און ווער 
עס האָט אײַלנדיק געדריקט די האַנט, אָנגע- 
זאָגט צו טרעפן זיך, און אַװעק, מאַכנדיק אַ 
פּוסטקײַט אַרום. 

נאָר דער אַלטער האָט כסדר אויפנעזוכט 
ישראלן. בײַם רעווידירן דעם באַנאַזש אין צאָל- 
אַמט האָט ער אים נישט אָפּנעלאָזן ביז ער האָט 
אים נישט געבראכט צו דער משפּחה, אויס- 
גערוטע, אויסנעפּוצטע, מיטן שטעל פון רײַכע 
באַלעבאַטים. 
! -- אוי, טאַטע, טאַטע! --- האָט איינער מיט 
אַ פעטן גוידער און גראָבע ואָנצעס אים גע- 
מוסרט פאַר ישראלן אין די אוינן -- אַז מיר 
האָבן דיר געװאָלט שיקן אַ פּאַסאַכע דע פּרי- 
מעראַ, האָסטו נישט געװאָלט, און דו האָסט 
דווקא געװאָלט פאָרן וי אַן אַרעמאַן,.. אין דער 
פרימעראַ װאָלסטו זיך נישט אַזױ אויסגעמאַ- 
טערט, װאָלסטו געפאָרן װי גאָט אין אדעס און 
מען װאָלט דיך דאָרטן באַדינט װוי אַ גראַף... 

דער אַלטער האָט װי נישט נגעהערט און י 
געזאָנט דאָס זײַניקע: 

-- גיב איטשע, דעם אַדרעס ר. ישראלן און 
זאָנ אים, װוי מען דאַרף צו דיר פאָרן! און איר 
קומט צו מיר מאָרנן, װעלן די קינדער אײַך 
העלפן עפּעס געפינען. 

-- אַז דער טאַטע וויל,.. --- האָט א פרוי 
צוגענעבן -- פאַר װאָס זשע זאָלט איר טאַקע 
ניט צוקומען? 

ישראל האָט אַלעמען ערנסט אָנגעקוֹקט און 


נאָר נישט געזאָגט, נאָר געדריקט דעם אַלָּטן די 
האַנט, נעדריקט זי שטאַרקער, נלײַך וי ער װאָלט 
געהאַט מיטלייד. 

--- פּאַניע בלומנאַרטן! -- האָט דער לאָמ- 
שער אויסנערופן פאַרבײַנייענדיק, באַנלייט פון 
יונגע לײַט און יוננע פרויען מיט קליינע קינ- 
דער בײַ דער זײַט --- מײַן אַדדעס ווייסט איר! 
טאַָ געדענקט, אַז איר האָט אין מיר א פרײַנט, 
וועלכער װאַרט אויף אײַך. 

ישראל האָט געשטרעקט די האַנט אין אַלֶע 
זײַטן, געגריסט געענטפערט. די צאָל-באַאַמטע 
האָבן בײַם זוכן אין זײַנע פּעק און װאַליזעס 
עפּעס געפרענט און ער האָט נגעענטפערט מיט 
די פינגער װוי אַ שטומער און מיט ווערטער 
פרעמדע. נישט ער האָט יענע פאַרשטאַנען, 
נישט יענע האָבן אים פאַרשטאַנען. אַזױ איז ער 
דורכנעקומען. אַרײַן מיט אַ קך און אַרױס אויף 
דער נאָס איינער אליין. מען האָט אים געשטעקט 
אין די הענט קאַרטלעך, אָננערופן נעמען פון 
האָטעלן, געכאַפּט די פּעקלעך צו טראָגן, נאָר 
ער איז דורכנענאַנגען אַלײן. 

די שטאָט, װאָס האָט אים פריער אויסגעזען 
וי איין גרויס פײַער, איז איצטער געלענן אֿן 
אויסנגעלאַשענע. דער רויש, װאָס האָט אים 
פריער באַרוישט, איז צערונען. קוים װאָס עס 
האָבן זיך אָפּגעשלאָגן איינצלנע קלאַנגען. 

נאָר פון דער װוײַט, פון הינטער דער גרוי- 
קײַט, האָט זיך אַרױסגעשאַרט אויפן הימל אַ 
בוינן פון אויפנייענדיקן פײַער. 

ישרא?ל האָט אַראָפּנעװאָרפן די פּעק אויף 
דער ערד און אויפנעהויבן דעם קאָפּ אויסגעי* 
שטרעקט צו דער אויפנייענדיקער זון. 


שניאור װאַסערמאַ 


יהי 


מיראַושן 


דײַן בליק האָט פון טיפסטן באַנינען-בלוי געטרונקען. 
דײַן שמייכל האָסטו פון קינדער-ליפּן אַראָפּגעקושט. 
דײַנע טריט האָבן אַרױסגעטאַנצט פון אַ בעטהאָװןשאָנאַטע. 


אַפּילו דער אַלטער לאַגיקער, סאַקראַטעס -- 

אַטענם לויטערער שכל -- 

װאָלט, אָנשטאָט רעדעס אויף די רוישיקע געמאַרקן 
לידער פאַר דיר געזונגען. 


דײַן אַנבּליק װאָלט -- צו דלילחפ פּאַרדרוס -- 
אויך אַ בלינדן שמשונען שטאַרקןן 

אים אָנגעקװאָלן מיט פרישער גבורהן 
אײַנצוװװאַלנערן אַ נײַעם געצן"היכל. 


און אויב מײַנס אַן איינציקע שורה 
זאָל אַ שימער טאָן מיטן רייץ פון דײַנע גלידער -- 
װאָלט זי פאַרבליבן דאָס ליד פון מײַנע לידער! 
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פֿאַראַנקער! 


פאַראַנקער דײַן בליק אין די טרוימען! 
פאַראַנקער, װאָס העכער, װאָס טיפער! -- 
דו ביסט די שיף אויף די ימען 

און דו ביסט דײַן אייגענער שיפער... 


לאָז טיפער אַרונטער דעם אַנקער, 
ווען שטורעם צעבויטעט די גרונטן; 
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און זעסט נישט קיין הימל פון אויבן. 
און זעסט נישט דעם ים"ברעג פון אונטן. 


און ווייסט נישט, ווען טאָג און װוען נאַכט איין 
אין בלייאיקיצעגרויטע מעת"לעתן. 

ווען ים וויל די ברעגעס פאַרשליננען, 

דער ווינט וויל די זון-שײַן פארלעשן. 


װאַרט איבער דעם שטורעם פאַראַנקערט, 

ביז פ'וועט זיך דער ים איבערשווימען; 

די װאָר -- נישט פאַרטונקלען די טרוימען... 
די שוים װעט דעם ברעג נישט פאַרשליננען, 


פריליננס רעפּלעקסן 


אין אַלע מײַנע בלוט"געפעסן נאַרישקײט! -- ס'איז בלויז אַ מאַסקע 
שטראַמט דער פרילינג אויף; אויף דײַן נישט געקנייטשט געמיט.. 
אַלע שטראָמען יאָגן ראשיק 
צו דעם הארץ אַרױף.. שניי איז --- װײַטע ווינטער-בליונג, 

קנייטשן --- קנאַספּן פון פאַרשטאַנד; 
און זיי מאַנען און באַפּעלן: אָפּנעקילט איז דאָס געפעס בלויזן 
צעפרילינג זיך! צעבלי! נאָר דאָס בלוט אין דעם -- א בראנד. 
אויך דער טאָג באַנײַט זיך ווידער 
יעדן אין דער פרי. קיל זײַנען די ספּעקטן-שויבן 

איבער װוינטערדיקן בלי, 
זאָנסט: דײַן פּנים איז מיט קנייטשן אַבער אונטער זיי איז פרי"לינג -- 
און דײַן קאָפּ מיט שניי באַשיט? -- אױסגעצײַטיקט אין דער טיף.. 
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מיטן פאָלק! 


איך װעל פון דײַן צעשלאָגענער ריי צום קלאַפּן פון דײַן דופק. 
נישט דעזערטירן! 


דײַן ווײי איך בין נישט קיין רופא 
האָט שאַרפער געמאַכט מײַן שפירןן צו היילן דײַנע ווונרן, 
מער נאָר געבונדן 


פאַרשפּיצט מײַן געהער און פאַרכונד 


ביר טכ 


בין איך מיט זי --- 
דורך איין פאַרבלוטיקטן באַנדאַזש. 


איך בין פאַרקנסט 
צו דײַן באַרג אַשן 

צו דער אבדה 

פון דער עדה; 

צו דעם ציכור 

אין די גריבער; 

צו דער הרוגים-קופע. --- 
איין טויטן-חופּה 

דעקט צו אונדזערט קעפּ. 


אויך די טרעפּ 
צום מענטשנס גלאָריעס -- 


פירן איכבער דײַנץ קרעמאַטאָריעס, 
שיבער דײַנע קאַלכאױוונס. 


אויך דאָס טאָגן אויף די שויבן 
איז מיט דײַן אַש:װאָלקן פאַרגרױט. -- 
װועל איך שוין פון מײַן הוט 

נישט אַנטרינען! 


און צום באַגינען -- 

א פאַרשפּעטיקטן אַפילו, 

אַן אױסגעשײַערטן אין פלאַמען -- 

װעל איך מײַן שהרית"תפילה 

דאַװענען צוזאַמען 

מיט דעם מנין -- 

וז כ'האָב אױסגעקלאַנט מײַנע קינות .. + 


שנת 


רב שלמה וויל פאַרשבתן די װאָך מיטן כוח פון הבדלה"בעכער, 
דער נעמיראַװער פליט נאָך העכער 

פון די שטשטלשע װאַכעדיקע השנות. 

טוביהן בייגן נישט קיין שום איוב"פּלאָגן, 

װײַל שבח רוט אין זײַן האַרצן. 

בנימין װויל דעם סמבטיון שווארצן, 

צו ברעננען דעם שבת אויף שטעטלשט שװעלן. 
פּאַן טאדענש וויל אײַנקנעלן 

דעם שכת אונטער ראָרפישע סטרעכעס. 

זשאַן קריסטאָף לאָזט נישט פארשוועכן 

דעם שבת אין זײַן געמיט, -- 

אַלע בענקען נאָך שבת: יד און נישט"ייַד. 


ווער עס װאַרט אויף שבת און ווער עס גייט אים אקעגן: 
דער בעל-שם-טוב האָט אים באַנעגנט 

אויף די קאַרפּאַטן-הױכן, 

דער ווילנער גאון --- אין תוכן, 

בײַם טובלען זיך אין געדאַנקען-טיפן. 

זשול װוערן --- אין זײַנע פּאַנטאַסטישט שיפן, 

װאָס זענען װאָר געװאָרן. 

הירש לעקערט -- אין זײַן אױסגעשאַסענעם צאָרן 


-ד 
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אויף די ווילנער געטלעד, די קרומע -- 
פאַרן כבוד פון זײַן קלאָס און זײַן אומה. 


און יעדער זוכט דעם שבת אויף זײַן שטייגער: 

לענין האָט אים מקבל געווען אויף די טיבירער טייגעס; 
,פּאָטיאָמקין" --- בײַט אָדעטער האַפן. 

ספּארטאַק -- אין װאָפן"קלאַנג פון די שקלאַפן; 

דער טויבער בעטהאָװען -- אין קעניגרײַך פון קלאַנגען; 
שאנאל -- אין די פאַרב:געזאַנגען. 

דער בלינדער האַמער -- אין דער ליכטיקער איליאדע; 
יהודה חלוי --- אין די פאַרבענקטע ים"באַלאַדן. -- 

-- אַלע גארן נאָך שבת, וי טרוקן פעלד נאָך רעגן! 
איינער איז דער שבת און פאַרשידן צו אים די װעגן... 


נחמיה צוקער 





טענ דצרף רהסנות הקאכברן.; 


({ד עך צ ײ וינ 


--- א --- 


נח איז געװוען אַ צדיק אין זײַן דור און 
זלמנקע איז אַ ייִדישער שרײַבער אין אַרגענ- 
טינע. 

אַזױ האָבן ייִדישע שרײַבער גערעדט צווישן 
זיך וענגן זלמנען, אָדער זלמנקע, אָדער נאָר -- 
זלמעלע, וי זיי האָבן אים ליב געהאַט צו רופן; 
אָבער ווען די זעלבע שרייבער זײַנען געבליבן 
יעדער מיט זיך אַליין, האָבן זיי געטראַכט אַנ- 
דערש און נישט איינער פון זיי האָט זלמנקען 
מקנא געווען און פון קנאה, זיך גענומען ראִיען 
אין זײַנע פעלערן, וועלנדיק פַאַר זיך אַלֵיין צו- 
נישט מאַכן זלמנקעס באַדײַטונג פאַר דער ייִדי- 
שער ליטעראַטור. 

שרײַבער װאָס האָבן אַמאָל געלערנט אַ בלאַט 
נמרא, א שטיקל תנ"ך, האָבן לײַכטער געקאָנט 
איגנאָרירן, װײַל ער האָט קיינמאָל נישט גע- 
לערנט די זאַכן און אַ העברעייש װאָרט איז פאַר 
אים געווען נישט ווייניקער פרעמד װי אַראַביש 
אָדער טערקיש, און כדי שטאַרקער אונטער- 
צושטרײַכן אָט אָ דעם פעלער, האָבן זיי גע- 
זאָגט, אַז מיט העם גרעסטן טאַלאַנט אפילו, 
קאָן אַ ייִדישער שרײַבער קיינמאָל גאָרנישט 
דערגרייכן, אויב ער קען זיך נישט אויס אויף 
די דריבנע אותיות פון אונדזער תלמוד און 
אַנדערע אַמאָליקע ספרים. 

זיי זײַנען געווען איבערצײַגט, אַז די ייַדישע 
שפּראַך אָן אַ היפּשן צומיש פון העברעיַשן עלע- 
מענט, איזן צו אָרִים פאַר שילדערונגען פון 
ברייטערן פאַרנעם און וי קאָן מען זיך גאָר פאָר- 
שטעלן אַ ייִדישע ליטעראטור אָן אַ תלמודיש 
נלײַכװערטל, אָן א דריי מיטן גראָבן פינגער, 
אָן דער חדיפות פון מתננד און אָן דעם 
התלהבותדיקן ברען פונעם חסיד? 

און זלמנקע, וויסנדיק װאָס די קאָלעגן שריי- 
בער טראַכטן וועגן אים האָט זיך וי אויף להכעיס 
נאַנץ אָפּט גערייצט מיט זיי, ער האָט געלאַכט 
פון זיי זאָגנדיק, אַז זיי זײַנען אַזױ אֶרים אין 


דיר, בערעלע נרינבערנ, צום אנדענק פון דײַן 
געפּײַניקטן לעבן און דײַן טראַגישן טויט.. 


איינענע מיטל, אַז זיי מוזן זיך כסדר צוכאַפּן 
צום טאַטנס טײַסטער און אַרויסגנבענען פון 
דאָרט גראָשנס... 

אין זײַנע שמועסן מיט קאָלענן שרײַבער, האָט 
זלמנקע װוי אויף להכעיס אָנגעוויזן, אַז דער 
גאַנצער אַלטער כלומרשטער אוצר מיט וועלכן 
זיי שטאָלצירן אַזױ, באַשטײט פון אַלטקײַט, 
פאַרגאַנגענהײַט און שימל, װאָס פאר דעם הײַנט, 
האָט עס נישט קיין שום באַדײַטונג און מען 
קאָן אָן זיי גאַנץ פּײַן אויסקומען. 

און דער צולהכעיס-געפיל?ל האָט אין זלמנס 
מוח באַשאַפן אַרנומענטן און ער האָט מיט 
חוזק געפרעגט בײַ זײַנע קאָלעגן: -- זאָגט מיר, 
װאָס פּאַר אַ שייכות- האָט די גמרא צום הײַנ- 
טיקן לעבן? װאָס קאָנען מיר שעפּן פון די 
אַמאָליקע מיסטישע חלומות פון די נוטע יַדן 
און זייערע אײַנגעגלוױיבטע חסידים, פּאַר דעם 
הײַנטיקן רעאַלן הײַנט? פון דעם אַמאָליקן אַרט 
לעבן האָט איר זיך דאָך שוין אַליין פון לאַנג 
אָפּגעקערט, נאָר װײַל איר האָט נאָך צום הײַנ- 
טיקן רעאַלן לעבן נישט דערנרייבט, נישט 
דערפילט עס אין אײַער געביין, דעריבער מוזט 
איר אָנקומען צום נעבטיקן טשאָלנט-טעפּל כדי 
צו נאַשן אַביסל שפּײַז און צו קנאַקן דערנאָך 
מיט דער צונג אַ לשון-קודש װואָרט װאָס איר 
האָט אַרױסגעכאַפּט פונם טשאָלנט-טעפּל, װײַל 
עס האָט אײַך געפעלט דאָס צאַפּלדיקע פרישע 
װאָרט פון הײַנטיקן הײַנט... 

זלמנקע איז נעווען זייער ביטער אין זײַנע 
שמועסן מיט חברים שרײיבער, אָבער, זיי האָבן 
אים אויך נישט אָפּנעשװיגן און וי אויף 
להכעיס, האָבן זיי אים געבראַכט ציטאַטן פון 
אַמאָליקע ספרים, פון חסידישע און מתנגדישע 
ליטעראטור און פון די העברעיַשע השכלה- 
שרײיבער און די ציטאַטן האָבן זיי דווקא גע- 
זאָנט אין העברעיַש, כדי ער זאָל בײַ זיי דאַרפן 
פרעגן דעם טײַטש הערפון און ער, זלמנקע, 
--- אויף להכעיס --- איז נישט נעווען נײַגעריק 
צו וויסן דעם טײַטש; ער האָט געלעבט אַזױ 
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לאַנג אָן דעם, װעט ער זיך שוין האָפנטלעך 
אויך אויף װוײַטער אַן עצה געבן אָן דעם אַלטן 
טשאָלנט-טעפּל... 

נאָך אַזעלכע שמועסן און חברישע קיבעצן, 
האָבן זיך די שרײַבער ווידער און װוידער אויסגע- 
דריקט וועגן זלמנקען, אַז נח איז נעווען אַ צדיק 
אין זײַן דור און זלמנקע איז אַ ייִדישער שריי- 
בער אין אַרגענטינע. 


-- 3 --- 


זלמן האָט נישט נעװווסט און נישט געװאָלט 
וויסן צי נח איז אין זײַן דור יאָ געווען אַ צדיק 
צי נישט; אים האָט אויך נישט אינטערעסירט 
צי עס האָט אַמאָל אינגאַנצן עקזיסטירט אַ נח; 
ער האָט בלויז געוווסט, אַז ער איז אַ ייִדישער 
שרײַבער אין אַרגענטינע און אַז אויף להכעיס 
אַלע זײַנע קאָלעגן, דאַרף ער זיך גיין זײַן איי- 
גענעם וװועג פון רעאַלן הײַנט און שטאָט זוכן 
אין די גרויע נעפּלען פון דער אַמאָליקער מיס- 
טיק אַן אויסגעטראכט זײַדן פעדעמל כדי צו 
שפּינען דערפון אַ געוועב, איז ער מיט פעסטן 
זדאָט געטראָטן אויף האַרטן אַספאַלטירטן שטאָ- 
טישן באָדן און געציילט די אַרבעטסלאָזע און 
הונגעריקע װואָס שלאָפן אויף די מאַרמאָרנע 
שוועלן פון מיט רחבות באַװוינטע הײַזער און 
צומאָל האָט ער זיך מיטן געדאַנק אַ לאָז געטאָן 
אויף אַ שפּאַציר איבער קאַמפּן, איבער די פעל- 
דער װאָס ציען זיך װײַט פון איין ישוב צום 
אַנדערן, דאָרט, אויף די װײַטע וועגן, האָט ער 
נעציילט די ,, לינזשעראס" וועלכע ער האָט אָנ- 
געטראָפן װאָגלדיקע אויף די וועגן און פון די 
פעלדער האָט ער נעקליבן בינטלעך ווילד-גראָן 
און בלומען און זיי פאַראייניקט אין גרויסע 
קראַנצן. 

זלמן האָט אָפּטמאָל געהאַט פּאֶעטישע וויזיעס. 

אויף אַזעלכע שפּאַצירן מיטן געדאנק איבער 
קאַמפּישע װװײַטקײַטן, האָט ער אָפּטמאָל געזען 
בלויז בלומען און ער האָט זיך אָפּגעקערט פון 
יענעם װוענ, זאננדיק, אז די בלומען זײַנען 
קענן דעם אַרבעטס-מענטש, װײַל זיי האָבן שטע- 
כעדיקע צװוײַנלעך און אים, זלמנען, פעלט דאָס 
פֿײַנע זײִַדן-פּאַפּיר צו קענען אַרומװיקלען די 
שטעכלקעס... 

ער האָט בכלל נעטראכט, אַז דער ארבעטס- 
מענטש האָט ליבער ברויט וי האָניק-לעקעך 
און אַז נאָך אַ שווערן אַרבעטס-טאָג, איז ברויט 
דער געזונטסטער מאַכל פאַר דעם האָרעפּאַשניק. 

זלמן האָט געטראכט אַ סך זאַכן. דאָס װאָס 
אַנדערע שרײַבער האָבן נעװונסט פון אַלטע און 
נײַע ספרים, האָט ער אָפּט נעמוזט אַליין צו- 
טראַכטן און װוײַל ער האָט אַליין צונעטראַכט, 


אַנץ אַנדערש, 


איז עס בײַ אים אַרויסגעקומען נאַ 
יף אַ פריצײַטיקער 


װי מיט אַ טוי פון נײַקײַט או 
פרוכט. 

ער האָט אפילו געקענט אַביסל העברעישע 
ווערטער, נאָר װײַל ער האָט זיי נישט געקאַנט 
נוט אויפשרײַבן, האָט ער די ווערטער אויסנע- 
מיטן און ער האָט עס פאַר זיך אַליין פאַרענט- 
פערט מיט דער פראַנע, פאַר וועמען ער שרײַבט. 

--- און טאַקע: פאַר וועמען שרײַב איך? פאַר 
די רײַכע ייָדן װאָס שעמען זיך שוין מיט יידיש? 
פאַר די סוחרים און פוהרימלעך, פאַבריקאַנטן 
און פאַבריקאַנטלעך װאָס האָבן בלויז צײַט פאַר 
זייערע געשעפטן און אויף צו מאַכן אַ קערטל? 
דאָס שרײַב איך דאָך פאַר מײַגע מענטשן! פאַר 
אַזעלכע וי איך, װאָס האָבן נישט געלערנט קיין 
נמרא און אפילו נישט קיין חומש, װײַל וי נאָר 
זיי זיינען נגעװאָרן צען אָדער צוועלף יאָר אַלְט, 
זיי האָבן ערשט קוים געקענט אַביסל עברי, 
האָט מען זיי שוין אַרױיסגענומען פון די חדרים 
און תלמוד-תורות און זיי האָבן שוין געמוזט 
אָנהויבן טראָנן אויף זיך די לאַסּטן פון לעבן! 

זלמנקע האָט געװונסט פאַר וועמען ער שרײַבט. 
ער האָט געקענט זיינע לייענער און ער האָט זיך 
אפילו אַמאָל נעוויצלט מיט זיי אין געדאַנק, 
געפרעגט בײַ זיי צי געפעלט זיי אַזױ, אָדער 
װאָלט עס בעסער געווען, ווען ער באַשמעלצט 
עס מיט אַ העברעיַשן פּסוק װאָס װאָלט זיי נע- 
בליבן שטעקן אין האַלדז. 

און ער האָט געזען װוי זײַנע לייענער לאַכן 
מיט מיט אים, און ער האָט אין אַזעלכע מאָ- 
מענטן געפילט א מין נקמה-נעפיל קעגן זײַנ 
קאָלענן שרייבער װאָס דערגייען אים אָפּט די 
יאר פאָרוואַרפנדיק אים זײַן אומוויסן. 

זלמן האָט נישט געוונסט און נישט געװאָלט 
וויסן צי נח איז אין זײַן דור געווען א צדיק צי 
נישט, צי האָט בכלל אַמאָל עקזיסטירט א נה, 
ער האָט אָבער געװווסט, אַז ער איז אַ ייִדישער 
שרײיבער אין אַרגענטינע און אַז ער האָט אויף 
זײַן איינענעם אופן געפאָרשט זײַנע אויפנאבן 
אַלס שרײַבער און ער האָט איבער אָט די אויפ- 
גאַבן געוואכט און זיי אָפּנעהיטן... 


= { -- 


ווען זלמעלע איז געקומען קיין אַרגענטינע, 
אין ער נאָך געווען זייער יונג. ער האָט נאָך 
דעמאָלט נישט געחלומט אַז ער װעט זײַן אַ 
שרײַבער. 

אַ קינד פון דור-דורות אַרבעטס-מענטשן, 
האָט ער געװווסט אַז עס איז פאַראַן רײַך און 
אָרים און אַז די אָרימע מוזן אַרבעטן פּאַר די 
רײַכע; עס האָט אָבער אין אים אַלץ העוואל- 


מען דאַרף רחמנות האָבן 
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טירט, ווען ער האָט געזען וי זײַן קרוב שפּילט 
- שוין דאָ אין אַרגענטינע די ראָל פון אַ רײַכן 
און ער װיל?ל אים אויסנוצן. 


ער איז טאַקע לאַנג נישט געבליבן בײַ זײַן 
קרוב. כמעט אַ ייַנג?, האָט ער זיך דאָ אין דעם 
װוײַטן פרעמדן לאַנד אַרומנעדרײט, געזוכט 
עפּעס אַן אַרבעט, געהונגערט, געפּרוּװוט פאַר- 
שידענע מלאכות, געוואנדערט פון איין פאבריק 
אין דער אַנדערער, געװאָרן אַ ,קלאַפּער? און 
אונטערנעטראָגן דאָס פּעקל פון אַ רײַכן קוענ- 
טעניק, אַלע עבודה-זרות נעדינט, אָבער אויף 
עסן צו דער זאָט און אויף אַ לײַטיש שטיבל 
װאָס האָט באַדאַרפט קאָסטן כאָטש אַ צוועלף 
פּעזעס אַ חודש, אויף דעם האָט ער נישט גע- 
האַט, 

א שטיק? צײַט האָט ער געװוינט צוזאַמען 
מיט א חבר, װאָס האָט געאַרבעט אין אַ שטרי- 
קעריי-פאבריק און דאָרט איז אױיסגעבראָכן אַ 
שטרײַק. דער חבר האָט געטראַכט ועגן גיין 
צו דער אַרבעט אַלס שטרייקברעכער און װײַ? 
זלמן האָט אים דערפאַר נוט אויסגעזידלט, איז 
געווען דער סוף, אז וען ער אין אין אַװנט 
,אַהיימנעקומען", האָט אים דער חבר נישט 
אַרײַנגעלאָזן אין שטיבל? און ער האָט געמוזט אַ 
גאַנצע נאַכט אַרומװאָנלען איבער די גאַסן און 
פאַרטאָג איז ער שוין געווען אַזױ מיד און צע- 
בראָכן, אַז ער איז אַװעקגעפאַלן אויף אַ באַנק 
פון א פּלאַסע און ביז הײַנט קאָן ער זיך נישט 
דערמאָנען, צי ער איז דעמאָלט אַנטשלאָפן נע- 
װאָרן און געהאַט אַזעלכע װווּנדערלעכע חלומות, 
צי ער האָט נאָר געחלומט װאַכנדיקערהײט. 

זלמן געדענקט שוין אפילו נישט גענוי װאָס 
עס האָט זיך אים נעחלומט, ער נעדענקט נאָר, 
אַז ער האָט געהאַט מאָדנע וויזיעס און אַז אויף 
איין מאָמענט האָט ער זיך דערמאָנט אָן זײַנע 
קינדער-יאָרן, ווען ער האָט נעהערט די מעשה 
װוי משה רבנו האָט געפּאַשעט שעפעלעך אויף 
אַ גרויס פעלד און פּלוצלינג האָט ער פונװײַטן 
דערזען װי עס ברענט אַ דאָרן און ער קאָן זיך 
נישט אויסברענען און ווען ער האָט געװאָלט 
צוגיין, זען פאַרװואָס דער דאָרן ברענט זיך נישט 
אויס, האָט ער געהערט אַ קול װאָס האָט אויס- 
נעשריגן: --- משה! אויב דו ווילסט גענענען צו 
דעם פּלאַץ, מוזטו אוױיסטאָן די שיך, װײַל דאָס 
אָרט אין הייליק. 

זלמן געדענקט נישט, צי האָט ער די מעשה 
אַמאָל נעהערט אין חדר, צי נאָר פון זײַן באָבע, 
ווען זי האָט אים קליינערהייט פאַרװוינט אין די 
שבתדיקע אַװונטן, נאָר ליננדיק אויף דער באַנק 
פון דער פּלאַסע, האָט ער אויך געזען אַזאַ מין 
פײַערדיקע זײַל װאָס האָט געברענט און געברענט 


און זיך נישט אויסנעברענט און פּלוצלינג האָט 
ער דערזען, אַז נישט א זײַל ברענט, נאָר אַ 
דאָרן, אַ שטעכעדיקער דאָרן און עפּעס האָט ער 
גענומען פילן, װוי ער אַליין װואָלט געווען דער 
דאָרן, מיט וועלכן ער שטעכט זיך אַליין בין 
בקוט... 

פון דער פּלאַסע האָט מען דעמאָלט זלמנען 
אָפּנעפירט אין אַ שפּיטאָל, װען ער איז נאָך 
עטלעכע װאָכן לינן װוידער אַרוֹיסגעקומען אין 
גאַס, האָבן זיך ערשט אויפסנײַ אָנגעהויבן זײַנע 
לאַנגע װאָנלענישן איבער שטאָטישע גאַסן, אַ 
קייט פון היימלאָזע און שלאָפּלאָזע נעכט און 
כאָטש ער האָט דערנאָך גאָר גאר א סך געליטן, 
און א סך מער נאָך וי אין דער ערשטער נאַכט, 
דעמאָלט אויף דער פּלאַסע, איז אים אָבער די 
ערשטע נאַכט מיט די וויזיעס װאָס ער האָט גע- 
האט, נישט אַרױס פון געדאַנק, 

בלויז אין די פאַרנאַכטן איז אים געווען גוט. 

ער איז אַרײַן אין קאַפע װוּ עס זײַנען זיך 
צונויפנעקומען שרײַבער און פּאַרטײ-טוער, 
דאָרט האָט ער צום הונדערטסטן מאָל איבער- 
דערציילט דעם אינצידענט מיט זײַן חבר װאָס 
האָט אים אַרױסגעװאָרפן פון זײַן שטיב? אינ- 
מיטן דער נאַכט און דאָרט, אין קאַפע, האָט 
ער זיך צונעהערט צו פארשידענע שמועסן און 
דיסקופּיעס און הערנדיק וי שרײַבער רעדן ווענן 
דערציילונגען װאָס דער אָדער יענער שרײַבער 
האָט פאַרעפנטלעכט, האָט עס אים פאַרדראָסן, 
פאַרװאָס ער האָט אין די אלע שמועסן נישט 
געהערט קיין איין װאָרט װועגן אַזעלכע איבער- 
לעבענישן וי ער האָט איבערגעלעבט און לעבט 
זיי נאָך איבער. | 

און איינמאָל, ווען ער האָט ווידער פאַרבראַכט 
אַ נאַכט אויף אַ פּלאַסע, האָט ער זיך דערמאָנט 
אָן דער פּײַערדיקער זײַל און די וויזיעס װאָס 
ער האָט אַמאָל אין זײַן הונגעריקן און פיבער- 
דיקן צושטאַנד געזען און עס איז אים געקומען 
אויפן געדאַנק, אַז ער דאַרף פּרוּוון אָנשרײַבן 
זיַינע איבערלעבענישן פון יענער נאַבט. 

קיין באַקװעמלעכקײַטן צו שרײַבן, האָט זלמן 
נישט געהאַט. ער האָט אפילו נישט נעהאַט קיין 
לײַטיש שטיק? פּאַפּיר; אָבער נאָך צוויי װאָכן 
שרײַבן און פאַרשטרײַכן און וידער שרײַבן 
אויף קליינע שטיקלעך פּאַפּיר, האָט ער אין 
קאַפע באַקומען טינט און פעדער און אַ פּאָר 
בויגעלעך פּאַפּיר און ער האָט זײַן שילדערונג 
איבערנעשריבן אויף ריין און זי אַרײַנגעטראָגן 
אין אַ פאַרמאַכטן קאָנװערט אין אַ דעדאַקציע. 

ער האָט זיך אפילו נישט געריכט, אַז דאָס 
װועט געדרוקט ווערן, אָבער בלויז אין עטלעכע 
טעג איז זײַן זאַך דערשינען אויף דער ליטעראַ- 


210 


נחהמיה צוקטם 





רישער זײַט און ער האָט שוין אין קאַפע גע- 
הערט רעדן וועגן דעם נײַעם שרײַבער װאָס האָט 
זיך געיאַװעט און עס האָט אים געװאַלטיק 
הנאה געטאָן, װאָס אָט רעדט מען ועגן זײַן 
פארעפנטלעכטע דערציילוננ װוי װענן אַ פאַנ- 
טאַסטישע שילדערונג און קיינעם פאַלט גאָרניט 
אײַן, אַז ער איז דאָס דער שרײַבער פון איר 
און אַז דאָס אין נישט קיין פאַנטאַזיע, נאָר 
זײַנס אַן אטמתע שוידערלעכע איבערלעבעניש. 

דאָס איז געווען זײַן ערשטע דערציילונג און 
אַזוי, איז זלמן געװאָרן אַ שרײַבער אין אַרגענ- 
טינע און יונג זוֹי ער איז געװוען, האָט מען 
אים אָנגעהויבן רופן זלמנקע, אָדער גאָר זלמעלע. 


-- די = 


פאַר חברים שרײַבער, האָט זלמנקע טאַקע 
אויף להכעיס שטאָלצירט מיט זײַן נישט שעפּן 
פון אַלּטן ברונעם, אין צײַט, ווען די אָרימסטע 
הײַזער האָבן שוין װאַסער וויפ? זיי ווילן -- 
פוֹן קראַנען. 

פאַר קאָלעגן שרײַבער, האָט ער טאַקע שטאָל- 
צירט מיט זײַן נישט באַנוצן זיך טיט העברעיישע 
ווערטער, װײַל ער שרײַבט נישט פאר העברעער, 
נאָר פאַר ייִדישע ייִדן, האָרעפּאַשנע ייִדן. 

אָבער פאַר זיך אַליין אין ער שוין גאָרנישט 
אַזױ שטאָלץ נעווען דערטיט; פאַרקערט: ער 
האָט געפילט, אַז אין אַ ווינקעלע פּון זײַן געמיט 
װואַקסט זיך פּאַמעלעך פונאַנדער אַ טיפער פאַר- 
דראָס, פאַרװאָס ער קאָן זיך נישט א לאָז טאָן 
שווימען אין די אַלטע סװאַלן און פאַרװאָס ער 
קאָן זיך נישט באַנוצן כאָטש מיט דעם ביסל 
העברעיִשע ווערטעד וועלכע ער קען, װײַל ער 
ווייס נישט נענוי זייער אויסלייג... 

נישט איינמאָל האָט ער אַ טראַכט געטאָן, אַן 
ווען עס מאַכט זיך אַזױ און ער קען דאָס אַלעס, 
ער אין באַקאַנט אין די , דריבנע אותיות" און 
קען יאָ אויסליינן אַ העברעיש װאָרט, װאָלט 
ער ערשט דעמאָלט דוטא געשריבן אַ ריינעם 
ייִדיש און הווקא װאָלט ער װײַטער אויסגעמיטן 
דאָס ארײַנמישן זאַכן פון אמאָל. ערשט דעמאָלט 
װאָלט ער נעװוּסט, אַז ער שטאָלצירט מיט באַ- 
רעכטיקונג און נישט בלוין אויף להכעיס, װאָס 
ער ווייס, אַז די קאָלענן נישט-פאַרנינער, קענען 
זיך נוט אויס דערויף... 

און יעדעס מאָל ווען ער האָט אַזױ געטראַכט, 
:האָט ער זיך באַלד גענומען פאָרשן ווענן א בוך 
און ער האָט עס נגעזוכט אויסצובאָרנן און ער 
האָט עס גענומען לייענען און לערנען און אַזוי, 
פּאַמעלעך, בין ער האָט געהאַט פארעפנטלעכט 
נאָך עטלעכע דערציילונגען, האָט ער שוין גע- 
האָט דורכנעלייענט די ייִדישע געשיכטע פון 


גרעצן און ער האָט שוין געהאַט געלייענט אַנ- 
דערע ביכער און װוּ נאָר ער האָט ערנעץ אין 
אַ צײַטונג געפונען אֵן אַרטיקל אָדער א דער- 
ציילונג אויף א היסטאָרישער טעמע, האָט ער 
עס געלייענט און ממש עס אײַננעזאַפּט אין 
זיך, 

אויבנאויפיק, אין זײַנע שמועסן מיט חברים, 
איז ער נאָך אַלץ געווען דער זעלבער להכעיס- 
ניק, אָבער פאַר זיך, האָט ער שוין נעאַרבעט 
איבער זיך, כאָטש ער האָט זיך נעהיטן, װי ער 
האָט עס זיך געהאַט פאָרגענומען, נישט צו באַ+ 
נוצן זיך פאַר זײַנע שאַפונגען מיט העברעיַשע 
ווערטער און נישט קאָקעטירן, װי ער האָט עס 
אָנגערופן, מיט , פּאַרשימלטע קענטענישן".. 

אַ סך מאָל האָט עס אים אפילו פאַרדראָסן 
פאַרװאָס ער האָט זיך גענומען גריבלען אין דעם 
געדיכטן שפּין-געװועב פון ייִדישער היפטאָריע 
בפרט און פון דער אַלגעמײנער בכלל, נאָר די 
אַמאָליקע וויזיע אויף דער פּלאַסע-באַנק, ווען 
ער האָט געזען משהן מיט די שעפעלעך און דעם 
ברענענדיקן דאָרן --- האָט פאַר אים שטענדיק 
אויפגעלויכטן װי א סימבאָל, אַן עפּעס פאַר- 
בינדט אים פאָרט מיט דעם אַמאָל און אַ סך 
מאָל האָט עס אים פאַרדראָסן אויף דער וויזיע 
גופא, װאָס האָט אים װי א כשוף אָפּגעטאַן, 
אַז ער זאָל זיך אָנהוֹיבן אינטערעסירן טיט 
אַלְטע, לאַננ-פאַרגעסענע זאַכן... 

פאַר חברים שרײַבער, האָט זלמנקע נאָך אַ 
לאַנגע צײַט אויף להכעיס שטאָלצירט מיט זײַן 
נישט שעפּן פון אַלטן ברונעם אין אַ צײַט פון 
וואַסער-לײטונג; אָבער פאר זיך, האָט ער שוין 
געאַרבעט איבער זיך און לויט זײַנע מאָגערע 
מעגלעכקײַטן, האָט ער זיך דערהויבן צו אַ גע" 


וויסער מדרנה פון ייִדישע און אַלגעמײינע קענ- 


טענישן. 
יב הי = 


אַזױ טראַציק װוי זלמן אין געװען לנבי 
חברים, פּונקט אַזױ סענסיטיוו איז ער געװוען 
פאַר זיך אַלֵיין. 


די קלעפּ װואָס זײַנע ווערטער האָבן דערלאַנגט 
אַנדערע און װאָס יענעמס װוערטער האָבן אים 
דערלאַנגט, האָט ער נישט געפילט; ער האָט 
אָבער זייער ווייטיקלעך געפילט די קלעפּ פון 
די וװוערטער װאָס ער האָט זיך אַליין אַרײַנ- 
געזאָנט. 


ער האָט אַ סך מאָל נעוויינט פון די פאָר- 
וונרפן װאָס ער האָט זיך געמאַכט און דאָס אין 
געווען מערסטנס, ווען ער האָט פאַרעפנטלעכט 
אַ דערציילונג און ער האָט זיך געכאַפּט, אַן 


מען דאַרף רחמנות האָבן 


דער אָדער יענער זאַץ האָט געקאָנט אַרויסקומען 
בעסער, ווען ער זאָל עס נישט געווען װוועלן מאַכן 
;א הוף. 


ער האָט דעריבער באַשלאָסן, אַז אַ דערציי- 
לונג דאַרף מען צוערשט װאָס לעננער אויס- 
װואַרעמען אין געדאַנק; מען דאַרף די טעמע 
האלטן אַזױ װוי אין װאַטע און דערנאָך, ווען 
די שאַפונג װוערט שוין געבוירן, דאַרף מען זי 
צערטלען, װאַשן און ארומרייניקן זי און גוט 
אָבפערווירן צי אין עס נישט אַ ,נפלי ... 


האָט עס טאַקע בײַ זלמנען גענונ נעדויערט 
ביז ער האָט אָננעשריבן אַ נײַע דערציילונג און 
װען ער האָט זי שוין אָנגעשריבן, האָט עס 
אויפסנײַ נעדויערט, ביז ער האָט זי געגעבן צום 
פאַרעפנטלעכן; ער האָט יעדן טאָג געפונען אַ 
נײַע שורה, אַ נײַעם זאַץ צום אויסנלעטן, צו- 
מאָל צום איבערפורעמען, אָדער אַ געדאַנק צום 
אויסשלייפן און אַזױ האָבן טאַקע די פּויזעס 
פון איין דערציילונג צו דער אַנדערער גענוג 
לאַנג געדייערט, אָבער דערפאר איז זלמנקעס 
אַ דערציילונג --- װי נאָר ער האָט זי אַרײַנ- 
געטראָגן אין רעדאַקציע --- באַלד געדרוקט נע- 
וואָרן. 


צוערשט האָט נאָך דער רעדאקטאָר נעפּרוּווט 
זײַן בריהשאַפּט איבער זלמנקעס אַ דערציילונג; 
עס האָט אים הנאה געטאָן צו באװײַון אַז ער 
קאָן עפּעס אויסבעסערן, זאָל זײַן באָטש מיט א 
נקודה; אָבער שנעל האָט זיך דער רעדאַקטאָר 
איבערצײַיגט, אַז ער האָט נאָרנישט אויסגעבע- 
סערט, אַז דווקא די אויסבעסערוננ זײַנע האָט 
געענדערט זלמנקעס אייגנארטיקן סטיל און ער 
האָט מער נישט געטשעפּעט זײַנע אַריגינאַלן, 


אָבער, כאָטש זלמנקעס אַ דערציילונג האָט 
כמעט אַלעמאָל נעמאַכט אַ פוראָר, מען האָט 
גערעדט ווגען איר אין די שרײַבערישע קיבע- 
צאַרניעס און אין ענגע פּאַרטיײ-קרײזלעך, פונ- 
דעסטוועגן, האָט זלמן דערפון נישט געהאַט קיין 
פּרנסה, װײַל צו לאַנג זײַנען בײַ אים געווען די 
פּויזעס פון איין דערציילונג צו דער אַנדערער 
און קליין, זייער קליין זײַנען געווען די האָנאָ- 
רארן װאָס מען האָט אים באַצאָלט פאר די 
אויס:עצערטלטע און אויסגעװואַרעמטע שאפונ- 
גען און לויט זײַן אייגענעם חשבון װאָס זלמנקע 
האָט זיך געמאַכט אין אַ גוטן מאָמענט, האָבן 
אים די פאַרדינסטן פון זײַן שרײיבן, קוים גע- 
קלעקט אויף די ביליקע צינאַרעטן װאָס ער האָט 
גערויכערט און אויף אַ קאַוועלע אין אַ ביליקן 
קאַפּע, װוּ דאָס ,װײַסע טינטערל" קאָסט נאָר 
צען סענט.., ' 


דאָס שרייבן האָט זלמנען נישט אַרויסנענו- 
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מען פון זײַן מאַטעריעלער נויט; עס האָט אים 
בלויז אַרוױסגעהױיבן איבער איר, אַז ער זאָל 
זי נישט אַזױ שטאַרק פילן. 


סענסיטיוו וי ער איז געווען, האָט ער שטאַרק 
מיטנעפילט די עקספּלאָטירטע אַרבעטער וועלכע 
מוזן האָרעװען וי די רוחות, כֹדִי צו פאַרדינען 
דעם הוננער-לוין פון עטלעכע פּעזעס טעגלעך 
און כאָטש ער איז געווען איינער פון די עקס- 
פּלאָטירטע, האָט ער זיך קיינמאָל נישט באַ- 
קלאָנט אויף זײַן איינענעם שפלן מצב, װאָס 
האָט אים קיינמאָל נישט נענעבן צו פילן פון 
קיין גוטן טאָג, 


זעלטן זאַטינעגעסן און זײַן קליידונג אויך 
שפלדיק, האָט דאָס אים נעגעבן אַ נעבעכדיקן 
אויסזען, נאָר זײַן טראָציקע נאַטור, זײַן צו 
להכעיסדיקײַט און זײַן נאַטירלעכער גאלגן-הו- 
מאָר, האָט אים אַלעמאָ? ווען ער איז געווען אין 
געזעלשאפט, נעהאלטן מיט אַ. כלומרשטער 
פרײילעכקײַט װואָס האָט וי אַ דיסאָנאַנס אַראָפּ- 
געלויכטן פון זײַן בלאָסן און אָפּגעצערטן פּנים. 


זײַן באָהעמישע טראָציקײַט האָט אים נאָך 
באַװוױיגן, אַז ווען ער האָט אָפּנענומען די עט- 
לעכע פּעזעס האָנאָראר פאַר אַ דערציילונג, האָט 
ער געצאָלט סקאַװעס פאַר חברים. ווען חברים 
האָבן אים נישט געװאָלט לאָזן צאָלן, האָט ער 
זיך טמש געבעטן בײַ זיי, זיי זאָלן אים לאָזן 
דאָס פאַרנעניגן, װוייל ער וויל כאָטש איינמאָל 
פילן דעם טעם פון אַ בורזשוי, ניין, נישט וי 
אַ בורזשוי, װײַל אַזױ לאַנג מעגן זיי לײַדן ציין- 
ווייטיק, װוי לאַנג מען קאָן בײַ זיי נישט אַרויס- 
רײַסן אפילו אַ קאַװעלע... ער וויל פּשוט פילן 
דעם טעם פון אַ לײַטישן מענטשן, אַ סוחרל, 
אַ קוענטעניק, כאָטש פון אַ שפּילקע-קעפּלדיקן 
עקספּלאָטאַטאָר, : װאָס פאַרגינט זיך צו צאָלן אַ 
קאַוועלע פאַר חברים... 


אָט אַ די כלומרשטע זאָרנלאָזיקײַט װאָס 
זלמנקע האָט אין זײַן טראָציקײַט אַרױסגעוױיזן, 
האָט אים פאַר די קאָלעגן שרײַבער געשטעמפּלט 
אַלס װאַנאַבונדישן בּאָהעם און אויב עמיץ פון 


זיי װאָלט נאָך אפשר אַמאָל אַ טראַכט געטאָן 


וי אַזױ און פוֹן װאָס זלמעלע לעבט און ונ 
וווינט ער, װאָס עסט ער און בײַ װואָס פאַר אַ 
באַדינגונגען שרײַבט ער זײַנע דערציילונגען, 
האָט מען שוין מיט אַ רוּיִק נעוויסן אפילו נישט 
געװאָלט טראַכטן וועגן דעם; --- ווייס איך, אַ 


/װאַגאַבונד פון דער נאַטור, אַבי ער האָט אַ צִי- 


גאַרעט? און אַ שװאַרץ קאַװעלע, האָט ער שוין 
אַלץ און ער איז נליקלעך און זאָרגלאָז און װאָס 


:דארף ער פערל... 
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דאָס שרײַבן האָט טאַקע זלמנקען אַרויסנע- 
הויבן איבער דער מאַטעריעלער נויט, אָבער 
דער הונגער האָט אים נאַנץ אָפט צוריק אַראָפּ- 
געשלעפּט צוֹ דער נאַקעטער װוירקלעכקײַט און 
ער האָט זיך אַלֵיין אָננעהויבן זען אלס פּראָסטן 
װאַגאַבונד, אַלס נאָרנישט, אַלס בריאה װואָס 
האָט נישט די ווערט װואָס די ערד טראָגט אים, 
--- װאָס, מ'שטיינס נעזאָנט, טוט ער דאָס אינ- 
גאַנצן אויף? --- האָט ער זיך אַלֵיין נישט זעלטן 
געפרענט; -- ער שרײַבט מעשות, װאָס זײַן פון 
הוננער אויסנעמוטשעטע פאַנטאַזיע דיקטירט 
אים און װאָס טוט ער אויף דערמיט? און װאָס 
װועט פון אים ווערן? און אפשר װאָלְט ער זיך 
באַדאַרפט אַ נעם טאָן און ווערן פּראָדוקטיווער, 
שרײַבן מער, ווייניקער נלעטן די טעמעס, נאָר 
בעסער שרײיבן, שרייבן, , מאַכן" דערציילונגען... 
-- אָ, אויך דאָס טוינ נישט, װײַל ער ווייס גאַנץ 
גוט, אַז ווען ער זאָל נאָר אָנהויבן ליפערן פאַר 
דער רעדאַקציע אַביסל? מער מאַטעריאַל, וועט עס 
ווערן ערגער פאַר אים... זלמן האָט שוין גוט 
נעוונסט, אַז כאָטש זײַנע שאַפונגען ווערן גע- 
לייענט און קאָמענטירט אין די קיבעצאַרניעס, 
קאָן ער אַלץ, בײַ די הינע באַדיננונגען, נישט 
דערװוארטן אַז דאָס שרײַבן זאָל אים קאָנען 
געבן ברויט צו דער זאַט און ער האָט ענדלעך 
אָנגעהויבן טראַכטן ווענן אַ תכלית. 

די צײַט איז געװען אַ שלעכטע (זלמנקע 
האָט געזאָגט, אַז פאַר אָרעמע מענטשעלעך איז 
נישטאָ קיין נוטע צײַט...); די אַרבעטסלאָזיקײַט 
איז געוואקסן פון טאָנ צו טאָנ און נישט אַזױ 


לײַכט האָט זלמנקע באַקומען אַרבעט און האָט. 


ער איין טאָג געאַרבעט, האָבן זיך דערנאָך נע- 
צויגן לאַנגע טעג, װאָס ער האָט זיך ארומנע- 
שלענדערט איבער די גאַסן און נעשלוננען דאָס 
אייגענע שפּײַעכץ פון הוננער, 

און כאָטש שוין אַ באַקאַנטער שרײַבער װאָס 
מען האָט שוין גערעדט ווענן אים װוי וענן אֵן 
אויפגייענדיקן שטערן, האָט ער נאָך געהאט אַ 
סך נעכט װאָס ער האָט זיי געמוזט איבערשלאָפן 
אויף אַ באַנק ערגעץ אויף אַ פּלאַסע און ער 
האָט זיך אַלץ נעפילט װי בײַם אֶנהויב, אַזױ 
הילפסלאָז װי אַ קינד און אַזױי פאַרלוירן, וי 
:אַן איינזאַמער װאַנדערנדיקער װאַגאַבונד. 

אין אַזעלכע נעכט האָט ער וידער געהאט 
וויזיעס, אָבער קיין איינע פון זיי האָט נישט 
דערגרייכט צו דער ווירקונג פון דער ערשטער 
וויזיע, ווען ער האָט נעזען משה רבנו, װוי ער 
פּאַשעט די שעפעלעך און װוי ער האָט זיך דער- 
נענטערט צו דעם ברענענדיקן דאָרן. 

אין די אַלֶע װײַטערדיקע וויזיעס האָט נעפעלט 


נח מיה צוקער 


די ערשטע הײליקײַט און צום הוננער, האָט 
זלמנען נאָך נענומען נאָנן אַ בענקשאַמט נאָך 
אַ נײַסטיקער עמאָציע. 

און איינמאָל, אין אַ נאַכט אַזאַ, ווען ער האָט 
געװאָגלט איבער גאַסן, װײַל ער האָט אפילו 
נישט נעהאט די נויטיקע צען סענט אויף אַ קאַ* 
וועלע, כדי צו קענען איבערזיצן אין קאַפע 
כאָטש עטלעכע שעה און זײַן טראָציקע אמ- 
ביציע האָט אים דעמאָלט נישט דערלויבט, אַז 
ער זאָל זיך לאָזן פון עמיצן באַצאָלן פאַר אַ 
קאַװע -- האָט ער געפונען אַזאַ הייליקע עמאָ- 
ציע, װאָס האָט אויף אים נעמאכט אַ געװאַל- 
טיקן רושם, 


די נאַכט אין געװען אַ שפּעט-האַרבסטיקע 
און אַ קאַלטער װינט האָט אים דורכגעבלאָזן 
זײַנע דינע זומערדיקע בגדים און ממש אַרײַנ- 
געדרונגען אין די ביינער. 


ער האָט געװאָגלט איבער די נאַסן אָן 8 ציל, 
ער איז געגאַנגען שנעל כדי זיך צו דערװאַרע- 
מען און ער האָט פאַרלאַנגזאַמט זײַן טראָט, כדי 
אָפּצוכאַפּן דעם אָטעם. 


און אויף איינער אַ נאַס, בײַ דער שװעל 
פון אַ רײַך הויז, האָט ער געזען װֹי א קעצל 
שטייט אײַנגעקאָרטשעט װי אין אַ קײַלעכדיקן 
קנויל, איר פע? ציטערט פון קעלט און דאָס 
קעצל, דערזעענדיק אַז עס דערנענטערט זיך א 
מענטש, האָט עס מיט אַזאַ פּישציענדיק קולבל 
אָנגעהויבן מיוקען, אַז עס האָט זלמנען פאַר- 
קלעמט בײַם האַרצן. 


אַ װײַלע איז ער שטיין געבליבן פֿאַר דעם 
קעצל וי געפּלעפט. עס האָט זיך אים פּלוצלינג 
אויסנעוויזן, אַז אין דעם נעבעט פון דעם גנע- 
פּרוירענעם און הונגעריקן קעצל, הערט ער זײַן 
איינן געוויין און עס האָט זיך אים עפּעס גע- 
נומען מישן אין קאָפּ און ער האָט אפילו נישט 
געפילט װי ער בוינט זיך אַראָפּ צום קעצל און 
װוי ער פּרוּװוט זיך פּונקט אַזױ אײַנקאָרטשען 
און פּונקט אַזױ נאָכמאַכן דאָס בעטנדיקע פּיש- 
ציען פון דעם געפרוירענעם חיהלע. 


דאָס קעצל האָט זיך צוערשט וי דערשראָקן, 
אָבער באַלד האָט עס זיך גענומען אױיסנלײַכן, 
עס האָט אַ לײַכט געטאָן מיט די פאָספאָר-איי- 
געלעך אויף זלמנקעס פּנים און עס האָט באַקו- 
מען צוטרוי צו אים און מיט דעם זעלבן 
תחנונימדיקן פּישציערײַ, האָט עס זיך צונע- 
רוקט צו אים און זיך גענומען לאַשציען און 
טוליען צו זײַנע פיס. 

װוי אין א אימאנינאטישן צושטאַנד האָט 
זלמנקע גענומען דאָס קעצל אויף די הענט און 
דערפילנדיק איר וואַרעמקײַט, האָט ער עס גע- 


מען דאַרף רחמנות האָבן 
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נומען נלעטן און צערטלען און וי ער װאָלט זיך 
פאַרװואַנדלט אין אַ פילבאַרער צערטלעכער מו- 
טער, האָט ער דאָס קעצל גענומען דריקן צום 
האַרצן און עס אָנגעהויבן טרייסטן און אריינ- 
זאָגן דערין ליבעס-ווערטער: -- קעצעלע מײַנס... 
אָרעם פאַרלאָזן קעצעלע... היימלאָז הונגעריק 
קינד מײַנס... זאָרג דיך נישט, איך על דיך שוין 
פאַרזאָרגן... 

און אַזױ, אין דעם אימאגינאטישן צושטאַנד, 
האָט ער דאָס קעצ? אַרונטער נענומען הינטערן 
רעקל? אין בוזעם, און איז דערמיט אַװעק אויף 
דער פּלאַפּע, אָפּנעזוכט די זעלבע באַנק װווּ ער 
האָט נעהאט זײַן ערשטע וויזיע און דאָרט אין 
ער נעזעסן מיטן קעצל אין בוזעם; ער האָט גע- 
װוארעמט דאָס קעצל און דאָס קעצל האָט אים 
געװואַרעמט און דעמאָלט האָט ער אָנגעהויבן 
פילן, אַז ער איז פּונקט אַזויפי? חיה וי דאָס 
קעצל און אַז דאָס קעצל האָט אין זיך אַזויפיל 
צאַרט-מענטשלעכעס, װאָס װעקט רחמנות נאֶךְ 
מער װוי דער מענטש, אויף וועמען עמעץ האָט 
זעלטן רחמנות... 

ווען עס האָט אָנגעהויבן טאָנן, האָט זיך 
זלמנקע לאַנג אַרומ;עשלעפּט מיט דעם קעצל 
אין בוזעם, ביז ער איז פאַרבײַגעגאַנגען פאַר אַ 
גרויס מילך-נעשעפט, דאָ האָט ער דאָס קעצל 
אַראָפּגעשמעלט אויף דער ערד. דאָס קעצ? האָט 
זיך נישט אַזױ לײַכט געװאָלט אָפּרײַסן פון אים, 
אָבער ער האָט עס געשטויסן --- גיי אַרײַן, נאַ- 
ריש קעצ?,,. דיר וועט דאָ גוט זײַן... דאָ מוז 
נאָר אַ מענטש באַצאָלן פאַר אביס? מילך, אָבער 
דיר, קעצעלע, װעט מען געבן אומזיסט... 

און זלמנקע האָט דאָס קעצל אַרײַנגעשטױיסן 
אין דעם מילך-נגעשעפט. דאָס קעצל האָט נאָך 
אויסנעדרייט דאָס קעפּל און נאָכגעקוקט וי 
זלמנקע נייט אַריבער אויף דער צווייטער זײַט 
גאַס, עס האָט נאָך געגעבן אַ לעצטן , מיאַו" און 
איז אַרײַן אין געשעפט. 

ווען זלמנקע איז אַביסל שפּעטער צוריקנע- 
גאַנגען פאַרבײַ דעם מילך-געשעפט, האָט ער 
געזען וי דאס קעצל לעקט מיט גרויס חשק מילך 
פון אַ טעלער אַרױס, ער האָט געפּרוּװוט רופן 
דאָס קעצל, זען צי עס וװועט אים דערקענען, 
אָבער דאָס קעצ? האָט זיך אפילו נישט געװאָלט 
אויף אים אומקוקן, נאָר געשטאַנען מיטן קעפּל 
געבויגן איבער דעם טעלער און מיט זשעד- 
נעקײַט געלעקט די מילך.. 


-- } =-- 


אַלס דורכנגעליטענער און דורכנעווייטיקטער, 
האָט זלמנקע געשריבן וועגן דורכגעליטענע און 
דורכגעווייטיקטע. ער איז געווען א פּראָלעטאַ- 


רישער שרײַבער און אין זײַנע דערציילוננען, 
כאָטש װוײַט פון פּלאַקאַטן-רוֹף, האָט זיך נעפו- 
נען אַ מעננע פון סאַציאַלן אויפרײַס-שטאָף. 

האָט אָבער זלמנקע צופיל ליב געהאַט זיך 
צו גריבלען אין דער פּסיכאָלאָניע פון זײַנע 
העלדן און דאָס איז פון פאַנאַטישע פּאַרטײ- 
טוער אויס:עטײַטשט נעװאָרן, אַז ער גייט אויף 
דעם ווענ פון "קונסט לשם קונסט", װאָס דאָס 
איז נעווען אַן ענין פאַר אַמאָליקע צײַטן און 
נישט פאַר הײַנט, ווען מען דאַרף קומען מיט 
קלאָרע דיבורים און נישט שפּילן זיך מיט שיין- 
רעדנעריי. די פּאַנאַטישע פּאַרטײ-טוער האָבן 
געהאַלטן, אַז הײַנט אין אַ צײַט, וען דער 
שרײַבער דאַרף דערלאַנגען אָפּענע קאָרטן... 

נאָר זלמנקע, מיט זײַן צונגעוויינטער טראָצי- 
קײַט האָט זיך דווקא נעהאַלטן אויף זײַן איי- 
גענער שרײַבערישער פיניע און דאָס האָט אים 
געהאַלטן אין דיסטאַנץ פון די ,פּראָלעט-שרײַ- 
בער" און ער איז אויך נעבליבן אין דיסטאַנץ 
פון די אַזױ נגערופענע בירנערלעכע שרײַבער, 
וועלכע האָבן אים, טראָץ זייער עַנאִיָזִם און 
זעלבסטצופרידנקײַט -- דאָך געשענקט מער 
שרײַבערישע אנערקענוננ װוי די, פאַר וועמען 
ער האָט געשאַפן. 

די איבערנעלעבטע עמאַציע מיט דעם קעצל, 
האָט אויף אים נישט ווייניקער געווירקט וי 
זײַן ערשטע וויזיע מיט דעם ברענענדיקן דאָרן, 
נאָר די נײַע ווירקונג האָט אים אַרויפגעפירט 
אויף װועגן פון אַן אַנדערן געדאַנקען-גאַנג. 

ער האָט נישט געקאַנט פאַרגעסן וי דאָס 
קעצל איז נעשטאַנען און ניריק נעלעקט די 
מילך פון טעלערל און אים, איר װוילטעטער, 
אפֿילו נישט דערקענט... 

ער האָט אָנגעהויבן אײַנזען, אַז מענטשן זײַ- 
נען אויך אַזױ און אויב דאָס ביסל? מילך פון 
טעלער? דאַרף שוין זײַן די גאַנצע רפואה צו די 
מענטשלעכע ליידן, אויב דאָס שיסעלע מילך קאָן 
אַזױ ווירקן אַז מען זאָל אויפן מאָמענט פאַרגעסן 
דעם ברודער פון לייד און פּײַן, איז דאָך באמת 
נישט כדאי דער קאַמף. 

און טראכטנדיק אַזעלכע געדאַנקען, האָט 
זלמנקע אָנגעהויבן פילן און זען ממש בחוש, אַז 
איבער דעם שיסעלע מילך איז פֿאַראַן עפּעס, 
װאָס איז פיל, פיל וויכטיקער. אויב דאָס שי- 
סעלע מילך פאַר דעם הוננעריקן אוֹן דורכנע- 
פרוירענעם איז הייליק, אין איבער דעם פאַראַן 
נאָך עפּעס הײליקערס, דאָס איז אוֹן דאַרף זײַן 
--- די קעננזײַטיקע מענטשלעכע רחמוות-באַ 
ציוננ. 

און צו די נעדאַנקען זײַנע זײַנען נאָך אויף 
דער וועלט פאָרנעקומען אַזעלכע גרויסע געשעע- 
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נישן װוי דער אויפשווגנג פון פאשיזם און היט- 
לעריזם און די טרויעריקע פּאַרטיייקאַמפן און די 
אַלֶע געשעענישן האָבן אין אים געוועקט זכרונות 
פון זײַנע קינדער-יאָרן אין זײַן אַלטער היים, װאָס 
כאָטש אַן אָרימע אַרבעטער-היים, האָט דאָרט 
געהערשט די מידה פון רחמנות און אויב אַ 
הונגעריקער איז געקומען צו זיי אין שטוב, 
האָט מען זיך געטיילט מיט דעם אָרעמען ביסן 
און דער הונגעריקער איז פון זיי אַװעק זאַט. 


זלמנקע, וועלכער האָט קיינמאָ?ל נישט גע- 
האַלטן פון דעם אַמאָל, האָט פּלוצלינג אָננע- 
הויבן קוקן אויף צוריק און אָננעהויבן מאַכן 
פאַרנלײַכונגען און כאָטש ער האָט מיט אלע 
חושים זײַנע מסכים נעווען און באַרעכטיקט די 
סאַציאַלע קאַמפן און ער איז אַפילו גרייט געווען 
צו יעדער מינוט, צו שטעלן זיך אין די רייען 
פון די קעמפער פאַר סאַציאַלער גערעכטיקײַט, 
פונדעסטוועגן האָט ער אײַנגעזען, אז די נע- 
ווינסן װאָס מען װעט דערגרייכן װעלן גאָרנישט 
ווערט זײַן, אויב די דערגרייכוננען וועלן אָפּװישן 
די מידה פון רחמנות, פון דעם אחריות-געפי? 
צו דעם װואָס נויטיקט זיך אין הילף. 


זלמנקע האָט אָנגעהויבן שרײַבן אויף אַנדערע 
טעמעס און ענדלעך האָט ער אפילו אויף אַ לענ- 
גערער צײַט אינגאַנצן אויפגעהערט שרײַבן און 
קאָלעגן אין די קאַפע-קיבעצאַרניעס האָבן זיך 
געוויצלט אויף זײַן חשבון, אַז דער צאפּן פון 
זײַן װואסער-לייטונג האָט זיך בײַ אים אָפּנע- 
בראָכן און פון אַלטן קװאַל האַלט ער דאָך נישט, 
נו, מילא, האָט ער נישט פונװאַנען צו שעפֿן... 


--- ה. --= 


פון װאָס און װי אַזױ זלמנסע לעבט, מיט דעם 
האָט זיך קיינער נישט אינטערעסירט. מען האָט 
אים ווען-נישטזוען א פרענ געטאָן צי ער 
! שרײַבט עפּעס אַ נײַע דערציילונג, נאָר צי ער 
האָט די מעגלעכקײַט צו שרײַיבן, דאָס האָט אים 
קיינער נישט געפרענט, 


איינמאָל, װוי פּלוצלינג, האָט זיך ווידער באַ- 
וויזן אויף די צײַטוננס-שפּאַלטן זײַנס אַ דער- 
ציילוננ. די דערציילונג האָט באַהאַנדלט די מידה 
פון רחמנות און לויט זלמנקעס שטיינער, האָט 
זיך זײַן דערציילונג אויסגעצייכנט מיט דער סאַ- 
טיריש-איראָנישער מחיצה װאָס ער האָט אָנגע- 
צייכנט צװוישן דעם אמתן רחמנות-געפי? און 
דעם רחמנות פון יענעם רײַכן קרוב, װאָס 
ברענגט זײַנע אָרעמע קרובים קיין אַמעריקע און 
ער גיט זיי אַרבעט און ברויט און עקספּלאָטירט 
זֵיי אויף אַ מוראדיקן אופן. 


נה מיה פוקטה 


ווידער איז זלמנקע אין די קיבעצאַרניעס גע- 
װאָרן די טעמע פון טאָג. 

מען האָט שנעל אויפנעכאַפּט די ענדערונג 
פון זלמנס טעמאַטיק און אפילו מאַנכע פון די 
שרײַבער, וועלכע האָבן צוליב זייער שרײַבע- 
רישן עגאִיָזם נישט געהאַט צונענעבן אַז זלמעלע 
איז אַ טאַלאַנט, האָבן אָנגעהויבן מודה זײַן, אַז 
זײַנע דערציילונגען מאַכן אַן אײַנדרוק. 

נאָך דער איינער דערציילונג האָט מען זיך 
שוין אָנגעהויבן ריכטן אַז באַלד װעט קומען אַ 
נײַע, אָבער דאָס איז געווען אַ טעות. 

זלמנקע איז עלטער געװאָרן און מידער גע- 
װאָרן און זײַן באָהעמישע װאַגאַבונדישקײַט 
װאָס האָט אים מיט טראָציקײַט אַרױיסגעלױיכטן 
פון די אוינן, האָט זיך אָנגעהויבן אויסלעשן. 

ער האָט אָנגעהויבן קומען צו דער איבער- 
צײַנונג, אַז זײַן צולהכעיסדיק הונגערן טוט 
קיינעם נישט וויי און װאָס פאַר אַ װוערט האָט 
עס שוין אינגאנצן װאָס זײַנס אַ דערציילוננ 
מאַכט אַ רושם, ווען זײַן נאָמען ווערט אַזױ אָפט 
דערמאָנט, אַז ער אַליין, דער שרײַבער, בעסער 
געזאָגט --- זײַן נוף, ווערט פּאַרצערט פון הונ- 
גער און פון נישט האָבן קיינמאָל קיין זיכערן 
דאַך איבער זײַן קאָפּ און קיין לײַטיש געלעגער 
ונ דעם קאָפּ אָנצושפּאַרן? 

ווידער האָט ער זיך װוי הונדערטער אַנדערע 
דורכשניטלעכע אַרבעטער געלאָזן יעדן פּאַרטאָנ 
אויף די אַדרעסן װאָס האָבן זיך באַװיזן אין די 
צײַטונגס-אַנאָנסן, אַז מען פאָדערט דאָרט אך- 
בעטס-הענט, נאָר זײַן אויסזען האָט די ארבעט- 
געבער נישט אַזױ שטאַרק געלאָקט, װוײַל װואָס 
מ'שטיינס געזאָגט קאָן שוין אַזאַ שוואַך מענטשל 
מיט אַזעלכע פאַרטראַכטע בליקן אױיפּטאָן מיט 
זײַנע שװואַכע הענט?... 

פונדעסטוועגן, האָט ער נאָך אַ לאַנגן זוכן 
באקומען אַרבעט אַלס װאָל-קעמער בײַ א , קאָל- 
טשאָנעראָ" (מאַטראַצן-מאַכער). זלמנקע האָט 
באַװויזן אַז ער קען אַביס? די מלאכה און דער 
באַלעבאָס האָט אים יעדן טאָג אַװעקגעשיקט 
אויף אן אַנדער אַדרעס, װוּ ער האָט זיך באַ- 
דאַרפט אַװעקזעצן אויף דער ערד נעבן אַ קופּע 
צעשאָטענע שטיקער צונויפגעקלעפּטע װאָל און 
זיי צעקעמען אויף דער הילצערנער קאם-מאַכע- 
רײַקע מיט די אײַזערנע ציין. 

די אַרבעט איז פאַר אים געװוען א זייער 
לאַנגװײַליקע און יעדע שעה פון זײַן אַרבעט, 
האָט זיך פאַר אים געצויגן װוי אַ יאָר און װאָס 
זלמנקען האָט אמשטאַרקסטן ויי געטאָן, איז 
געווען דאָס, װאָס ער האָט געװונסט אַז ער 
טראכט זייער פיל בעת די יאָרן-לאַנגע שעהן 
פון זײַן אַרבעט און ער קאָן זיך נאָך דער אַר- 


מען דאַרף רחמנות האָבן 
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בעט בשום אופן נישט דערמאָנען אפילו קיין 
איין געדאַנק װענן װאָס ער האָט נעטראַכט. 

זײַן אַרבעט האָט אים נאָך װוײַט נישט געגעבן 
-קיין װווילטאָג; ער האָט נאָך אפילו נישט פאַר- 
דינט גענוג אויף די וויכטיקסטע באַדארפענישן 
זײַנע, אָבער ער איז געווען צופרידן. ער האָט 
געוונסט, אַז מען װאַרט אין די שרײַבער-קרייזן 
אויף זײַנס אַ נײַער שאַפונג, ער האָט געװוּסט 
אַז זײַן לעצטע דערציילונג האָט נעמאַכט אַ רושם 
און זײַן טראָציקע נאַטור האָט געפילט אַ מין 
נקמה קענן די אַלע װאָס װאָלטן געװאָלט מעלקן 
די קי, נאָר קיין פּאַשע, כאָטש מאָנערע, זאָל 
מען איר נישט דאַרפן נעבן... 

זלמנקען האָט שוין לאַנג וויי געטאָן די קליינ- 
לעכקײַט און נישטיקײַט פון די אַלע װאָס ווייסן 
און פאַרשטײיען אַז ער קאָן עפּעס לייסטן פאר 
דער ליטעראַטור, נאָר װוי עס פאַלט דאָס קיינעם 
נישט איין, אַז מען זאָל אים צולאָזן כאָטש אַ 
ביס? אָפּפאל פון זייער שיסל, אַז ער זאָל אויך 
האָבן מיט װאָס זיך צו דערנערן און אויפהאַלטן 
אין זיך דאָס ביס? חיות, װאָס איז אייגנטלעך 
נישט פאַר אים, װײַל עס גיט אים גאָרנישט פון 
דעם װאָס קאָן אָנגערופן ווערן וװוילטאָג, נאָר 
פּאַר אַנדערע, פאַר וועמען ער גיט אָפּ זײַן האַרץ, 
זײַן נשמה, זײַנע עמפּפינדוננען און זײַנע ריינ- 
סטע געפילן. 


-- ט -- 


זלמנקעס ארבעט בײַ דעם ,קאָלטשאָנעראָ" 
איז געגאַנגען פּאַמעלעך און מאָנאָטאָן און איין 
טאָג ענלעך צום אַנדערן, מיט דעם אויסנאַם, 
װאָס די באַלעבאַטים וועמענס קאָלטשאָנען ער 
האָט באַדאַרפט אויסקעמען, האָבן זיך געביטן. 

די אַלֶע מענטשן מיט וועמען ער האָט זיך נע- 
מוזט באַגעגענען אַ דאַנק זײַן אַרבעט, האָבן אים 
באַרײַכערט מיט א גאַנצער נאַלעריע טיפּן פון 
באַלעבאָסטעס און עס האָבן אים אויך נישט 
נעפעלט קיין צוזאַמענשטויסן מיט מאַנכע פון 
זיי װאָס האָבן זיך אַוװועקגעשטעלט צוקאָפּנס הינ- 
טער אים און גענומען קאָמאַנדעװען, כאָטש 
נעם און קעם איבער די נאַנצע װאָל פונדאָסנײַ. 

די נײַע אײַנדדוקן װאָס ער האָט געהאַט, 
האָבן אים אויפסנײַ אָנגעהויבן שטויסן עפּעס 
אַ שרײַב צו טאָן און אפשר איז עס גאָר געווען 
זײַן אונטערבאווגסטזײַן װאָס האָט אים גע- 
שטויסן אויפּסנײַ אַ פּרונוו צו טאָן, אפשר וװועט 
זיך אים פאָרט אײַנגעבן אַרױסצורײַסן זיך פון 
דער נודנער אַרבעט און זיך אויפּסנײַ אַ נעם טאָן 
צו דעם, צו װאָס ער איז באַרופן; און אפשר 
האָט ער זיך נאָר געװאָלט אויפּסנײַ אַ רייץ טאָן 
מיט זײַנע קאָלעגן שרײַבער, װײַזן זיי, אַז דער 


,צאפּן" דינט אים נאָך, אַז ער לעבט נאָך און 
ער מוז זיי אױיספּרוּװון, אפשר דאָך, אפשר וועפן 
זיי פאָרט אַ טראַכט טאָן, אַז מען דארף אים ונ 
נישט איז אײַנאָרדענען אַלס שרײַבער און אפשר 
גאָר דאָס אלעס צוזאמעננענומען האָט אים 
אויפּסנײַ געשטויסן און ער האָט אָנגעשריבן אַ 
נײַע דערציילוננ װאָס האָט ווידער געמאַכט 
פוראָר, אָבער קיינעם איז װוײַטער נישט אײַננע- 
פאַלְן אים מקרב צו זײַן, אינטערעסירן זיך מיט 
זײַן מאַטעריעלן קיום און ער איז װוידער אנט- 
שוויגן געװאָרן, אָפּנעבנדיק זיך מיט זײַן ארבעט 
אַלס װאָל-קעמער בײַ דעם , קאָלטשאָנעראָ" װאָס 
האָט אים כאָטש גענעבן אויף דעם קאַרנן שטיקל 
ברויט, ׂ 

און איינמאָל האָט אים זײַן באַלעבאָס, דער 
קאָלטשאָנעראָ, געגעבן אַן אַדרעס וווּ ער דאַרף 
גיין טאָן זײַן אַרבעט און סומענדיק אויפן פּלאַץ, 
האָט ער נעזען אַז דאָרט איז א ,הײַזל". 

זלמנקע האָט געפילט אַז זײַן פּנים ווערט באַ- 
נאָסן מיט א פײַערדיקער רוױיטקײַט און אויפן 
ערשטן מאָמענט האָט ער אַ טראַכט נעטאָן, 
אפשר נישט אַרײַנגײן? נאָר באַלד האָט זײַן 
טראָציקײַט אים געשטאַרקט און ער האָט באַ- 
שלאָסן, אַז אויב זײי, די קאָלענן מײַנע איז ליב, 
דאַרף עס מיר זײַן ניחא... 

ער האָט אַ קוועטש געטאָן אין נלעקל, אַ דיקע 
פרוי האָט פון אינעוװוייניק אַװעקנעשארט דאָם 
בראָנזיקאָלירנדיקע פוירהעננ?, ואָס האָט גע- 
דינט אַלס סימן צו וועלכער סאַטענאָריע עס 
געהערט, זי האָט צוערשט געװאָרפן 8 ביון 
מכשפּהשן בליק, נאָר דערזעענדיק זלמנסען מיט 
דער הילצערנער װאָל-מאַשין האָט זי נעעפנט די 
טיר און ער איז אַרײַן. 

זלמנקע האָט פאַרשטאַנען אַז דאָס מוז זײַן די 
,כערענטקע", די , מומע" פון דעם הײַז? און ער 
האָט אַ טראַכט נעטאָן צי אין איצט אויך דאָ 
די ,נקבה" און טראַכטנדיק וועגן דעם, האָט ער 
שנעל אַראָפּנעשטעלט די מאַשין און גענומען 
זיך אַרומקוקן אין אַלע זײַטן אוֹיף זײַן אַלטן 
טראָציקן שטיינער, פאַרנעסנדיק אויף א מאָ- 
מענט, נאָך וואָס ער איז דאָ אייגנטלעך אהער- 
געקומען. 

די דיקע , מומע" מיט די שפּיזיקע מכשפהשע 
בליקן, האָט אים שנע? דערמאַנט ווענן צוועק 
פון זײַן קומען אַהער. זי האָט זיך אָנגעהויבן 
בייזרן, אַז ער איז געקומען מיט אַ האַלבע שעה 
צו שפּעט און זאָל ער נישט מיינען, אַז ער איז 
דאָ געקומען אין א ,וויטישער" שטוב, ונ די 
צײַט קאָסט נישט קיין געלט... -- זאָגט זי -- 
,דאָ דארף מען אַרבעטן... מײַן מייד? קומט פּיך 
אזיינער נאָכמיטיק און איר װועט מוזן צואײַלן,., 
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און איר מווט עס מאַכן נוט, װײַל אונדזערע 
קונים פאָדערן אַ נוטע בעט, אַ ווייכע מאַטראַץ, 
אַ בראך אויף וייערע יאָרן"... 

שיטנדיק מיט דעם מבול רייד, האָט די , מומע" 
געעפנט דאָס , שלאָפצימער" און אַרײַנגעשטופּט 
זלמענען אַהינצוצו און אָנגעוויזן אים, אַז ער 
דאָרף אוֹיַף שנעל צעעפענען דעם , קאָלטשאָן" 
און ארויסנעמען די װאָל אויפן הויפ? אין אַ 
ווינק? און דאָרט מאַכן די אַרבעט, נאָר עס מוז 
זײַן נוט און שנעל געמאַכט. 


זלמן האָט. נִישְט געהאַט װאָס צו ענטפערן. 
ער האָט געמוזט אין זיך אײַנזאַפּן איר מבול 
מיט רייד און שטי? דערפילן אירע באַפעלן. 


ער האָט בלויז באַװיזן א קוק צו טאָן אויף 
-דעם פארשארטן בילד װואָס איז געהאננען אוֹיף 
דער װאַנט איבער דער גאַנצער ברייט פון דער 
רעכטער זײַט בעט און אויף דעם גרויסן ואַנט- 
שפּיג? לינקס, אין וועלכן עס האָט זיך אָפּנע- 
שפּינלט דאָס בעט מיט דעם אנטקעגנאיבער- 
דיק בילד אין דער נאַנצער גרויס, און אויף 
דעם. אײַלנדיקן. באַפּעל פון דער , מומע", האָט 
ער נעמנזט אויף שנעל אַ נעם טאָן דעם קאָל- 
טשאָן, אײַנגעװיקלט אים און אַרױסנגעטאַסקעט 
אויפן היים?, צו דעם ווינקל? װווּ די , מומע" האָט 
אים אָנגעוויון, נעבְנדיק אים נאָכאַמאָל דעם 
באַפעל אז ער. מון די אַרבעט מאַכן גוט און 
שנעל,. װײַל די צײַט שטייט נישט און דאָ איז אַ 
געשעפט, װאָס אָן דעם קאָלטשאָן איז אָן 
פּרנסה... וְ 


קיין צדיק אין זלמנקע קיינמאָל נישט געווען, 
נאָר עמפּפינדלעך איז ער געװען ביז נאָר און 
קעמענדיק די װאָל פון קאָלטשאָן װאָס איז אַזױ 
שטאַרק נויטיק צוליב , נעשעפט", האָט ער גע- 
פילט װי ער װאָלט געהאַלטן אין ארײַנזינקען 
אין אַ זומפּ פּון שאַנד. 

די געדאַנקען האָבן אין זײַן מוח אַזױ פיבער- 
דיק געאַרבעט, אַז וויפ? זײַן נאַטירלעכע טראָ- 
ציקײַט האָט אים באַװוינן, אַז ער זאָל געבן אַ 
שפּײַ אין דער לופט און װײַטער טאָן זײַן אַר- 
בעט וועלכע ניט אים אויף דעם קאַרגן שטיקל 
ברויט, האָט ער אַלץ נעזען אַ גרויסע גאַלעריע 
פוֹן פּנימער, שיכורע, מיט פּאַרכעס, מיט ליסי- 
געס אוּן געפּוצטע זונטיק-פראַנטן וועלכע זײַנען 
די ,קונים" פון דעם , נעשעפט" און זיי פאָדערן 
אַ גוטע בעט,,, 


װאָגט כאָטש דאָס מיידל אויך דאָ געוען! 
עס קאָן זײַן, אַז ווען דאָס מיידל? װאָלט דאָ גע- 


נהטמיה צוקשה 


ווען, װאָלט ער זיך גענומען אין זינען ארײַן, 
אַז דאָס קעמט ער די װאָל פון איר קאָלטשאָן, 
ער קעמט די װאָל נאָר פאַר איר און ער װאָלט 
נישט געטראַכט און נישט נעזען די אלע טיפּן 
װאָס טרעטן נישט אָפּ פון זײַן פאַנטאַזיע. אָבער 
אנשטאט דעם מיידל, איז איבער אים אַלְץ גע- 
שטאַנען די דיקע , מומע" מיט די מכשפהשע 
שטרעננע בליקן און זי האָט קאָמאַנדעװעט אי- 
בער אים מיט איר מבו? רייד און זי האָט אויף 
קיין איין מאָמענט נישט אויפנעהערט אונטער- 
שטרײַכן װוי וויכטיק דער קאָלטשאָן איז אין דעם 
הויז און שיטנדיק אַזױ מיט די רייד, האָט זי 
כסדר נענומען שטיקער פון דער שוין אויסנע- 
קעמטער װאָל און זיי צוריקגעלייגט אויף דעם 
פּלאַץ צו דער װאָל װאָס זלמנקע דאַרף ערשט 
קעמען, אָנװײַזנדיק אים, אַז דאָס איז נאָך נישט 
געקעמט. און ער ווייסט נישט װוי אַזױ עס איז 
געשען, דאָס בלוט האָט אים אַ שיס נעגעבן אין 


פּנים אַרײַן; ער האָט זיך פּלוצלינג שנעל אוים- 


נעשטעלט, אַראָפּנעשאַרט די װאָל פון זיך און 
לאַזנדיק אַזױ די מאַשין צװוישן דעם באַרג װאָל, 
האָט ער זיך נגעלאָזן צום אַרױסגאַנג. 

די , מומע" האָט זיך אויפן ערשטן מאָמענט 
נישט געכאַפּט װאָס דאָ קומט פאָר, נאָר זעענ- 
דיק אַז זלמנקע איז שוין בײַ דער דרויסן-טיר, 
איז זי שנעל נאָכנעלאָפן מיט אַ נעשריי און נע- 
פּילדער, אַז זי איז נישט פון די װאָס לאָזן זיך 
אײַנזייפן און מען לאָזט זיי זיצן; אַז שוין זאָל 
ער אַהערנײן און פאַרענדיקן די אַרבעט, װוײַל די 
צײַט שטייט נישט, מע דאַרף נאָך פאַרנייען דעם 
קאָלטשאָן און פיר אַזיינער קומט דאָס מייד? און 
מען דארף אַרבעטן... 

זלמן האָט איר געענטפערט מיט אַ שפּײַ און 
ער איז אַװעק. 

נישט פאַרענדיקט די אַרבעט און אָן דער 
מאַשין, האָט ער נישט געהאַט מיט װאָס און נאָך 
װאָס צוריקצוניין צום באַלעבאָס, דעם קאָלּ- 
טשאָנעראָ, ער האָט שוין בכלל נישט נעטראַכט 
צוריקצוגיין צו אים. זײַן האַרץ און זײַן מוח 
איז געווען אַזױ פול און ער האָט געפילט, אַז 
אויף זײַן פּנים לינט נאָך אוױיסגענאָסן אַזױ פיל 
שאַנד, אַז ער האָט אין איצטיקן מאָמענט גע- 
װאָלט אַנטלויפן פון זיך אַלין. 


ער האָט נאָכאַמאָל אָפּנעשטױבט די ברעק- 
לעך װואָל װאָס האָבן אויף אים געקלעפּט, אַזױ 
וי ער װאָלט געװאָלט פון זיך אַראָפּטרײסלען 
די נאַנצע שאַנד װאָס האָט זיך צו אים צוֹגע- 
קלעפּט און ווען עס איז אָנגעקומען דער ערש- 
טער טראַמװײי, האָט ער זיך אַרויפגעכאַפּט, 
נישט וויסנדיק אפילו װווהין דער טראמוויי וועט 
אים אַועקפירן. 


מען דאַרף רחמנות האָבן 


אי 


נאָכן אַרומװאַנדערן אַ גאַנצן טאָג הינטער 
דער שטאָט, האָט ער זיך שפּעט בײַנאַכט געלאָזן 
ניין צופוס צוריק אין שטאָט-צענטער. 

פון זײַן ארומװאַנדערן אַ גאַנצן טאָג, איז 
ער נאָך צו זײַן נעוויינלעכער רו נישט צוריק- 
נעקומען. פאַרקערט, די שארפע הינטערשטאָ- 
טישע לופט, האָט אים נאָך שטאַרקער געמאַכט 
פילן די ברענענדיקע חרפּה אויף זײַן פּנים און 
וויפל ער האָט זיך נישט געװוישט מיט דער 
האַנטפלאַך זײַן שטערן, האָט ער פון דאָרט די 
הרפּה נישט געקאָנט אַראָפּװישן. 

צוריקגייענדיק אין שטאָט אַרײַן, האָט ער 
שוין אפילו נישט געטראכט וענן דער סבח פון 
זײַן חרפּה, ער האָט בלויז נעפילט וי עס דער- 
דריקט אים אַ לאַסט פון אַ פרעסנדיקער שמאַך 
און וויפל ער האָט צוריקגעקוקט אויף זײַנע 
פאַרנאַנגענע טענ פון לײַדן און הונגער, האָט 
ער זיך קיינמאָל נישט נעזען אין אַזאַ שמאַב- 
פולן מצב װוי הײַנטיקן טאָג. 

ער איז גענאַנגען איבער גאַסן נענטער צום 
צענטער אָן אַ טאָלק, און פּלוצלינג האָט ער זיך 
געזען אויף דער זעלבער פּלאַסע װוּ ער האָט 
מיט יאָרן צוריק געהאַט זײַן ערשטע וויזיע. 

וי אינסטיקטיוו, האָט ער אויפגעזובט , זיין" 
באַנק און זיך דאָרט אַועקגעזעצט און אָננע- 
הויבן פילן, אַ דערלייזונג צו זײַן מידקײַט. 

נאָר אין זײַן מוח האָט זיך נאָך אלץ גע- 
קנוילט דער פּלאָנטער פון געדאַנקען; ער האָט 
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געװוּסט אויף זיכער אַז דאָ איז דאָס פּלאַץ װוּ 
ער דאַרף קענען צוריקומען צו זײַן נײַסטיקער 
גלײַכנעוויכט, נאָר די דערמאָנונגען פון זײַנע 
איבערגעלעבטע טעג, זײַן ליטעראַרישן רום און 
נלײַכצײַטיק הוננעריקע און שלאָפּלאָזע נעכט 
ביז צום הײַנטיקן טאָג פון זײַן גרויסער שמאַך, 
האָט זיך בײַ אים אין מוח אַלץ פאַרפּלאָנטערט 
און פּלוצלינג האָט עס אים גענומען שווינדלען 
פאַר די אוינן און ער האָט זיי האַלב פאַרמאַכט, 
וי אין דרימל און דורך די האַלב-פאַרמאַכטע 
אוינן-לעפּלעך האָט ער ווידער דערזען די פּײַער- 
דיקע זײַל װאָס שרויפט זיך מיט אירע רעגנבוינן 
קאָלירן ביז צום הימ? און וי פון דער פּײַער- 
דיקער זײַל באַװײַזט זיך פּלוצלינג משה רבנו, 
ער טראָנט מיט זיך שטיינערנע לוחות, נאָר 
אַרויסקומענדיק פון דער פײַערדיקער זײַל, 
ואַרפט ער פון זיך די לוחות און זיי פאַלן אויף 
דער מאַרמאָרנער שװעל פון אַ רײַך הויז און 
די לוחות ווערן דאָרט צעבראָכן אויף שטיקלעך 
אוֹן איין שטיק טרעפט אין קעפ? פון אַ קליין 
קעצל, דאָס קעצ? ווערט פארווונדעט און עס 
קאָרטשעט זיך אײַן אין די וייטיקן און עס 
הויבט אָן אַזױ בעטנדיק צו פּישציען און משה 
רבנו נייט צו, הויבט אויף דאָס קעצל, גלעט 
עס און טראָנט עס צו צו זלמענקען און ניט עס 
אים און זאָנט אים: 

נעם עס, צערט? עס און דערװואַרעם עס, וועט 
עס דיך אויך צערטלען און דערװאַרעמען; מען 
דאַרף רחמנות האָבן.. מען דאַרף רחמנות 
האָבן... 


אברהם זאַס 


אוף אַרגענטינער ערר 


אין זי פן טקאם 


מיט שווערקייט בלײַערנער איז אָנגעפילט דער חלל, 
מיט פּײַער אָטעמען די נידעריקע הימלען. 

די ווילדע קאַקטוט-בלום פאַרחלשט שרומפט זיך אײַנעט. 
אין שאָטן פון אַ פּאַרקאַן הינט צעלייגטע דרימלען. 


קיין ציטער נישט, קיין װוײיִע פון קיין װוינטל. 

קיין וויג זיך פון קיין צװײַגל, פון קיין שטילן גרעזל. 

די ברייטע פּאַמפּאַ אױטגעשפּרײט וי גרויער מדבר, 

אַ טויטע װועלט, ס'לויפט דורך נאָר װווּ געשווינט א העזל. 


פון לעכּצעניש די גראָזן דאר און אױסנעסאַכניעט, 

די וויסטע דערנער אינעם הפקר פטאַרטשען מידע. 

אַלץ לעכצט נאָך רעגן, לעכצט נאָך קילע, פרישע טראָפּנט, 
װאָס זאָלן אָפּלעשן די גאַנצע ערד צעגליטע. 


באַהאַלטן ליגן קלונע בעלי"חי -- די מענטשן -- 
און זוכן קילקייט ווו אין טונקעלע חדרים. 
אַלץ לעכצט נאָך רעגן, לעכצט נאָך היילנדיקן שטורעם, 
װואָס קומט מיט בליץ און רעש, מיט דונערדיקן שברים... 
ב. אײַרעס, 1960. 


= 
ארנענטינער ווינטער פּייואַושׁ 
פוסטקײַטן ברייטט און װײַטע, צװישן די נאַקעטע ביימער 
דערנער. פארװויאנעטע גראָז. עלנט אַ ראַנטשאָ עם שטייט. 
לויפט דורך אַמאָל איבער שטעגן, 
פלינק, אַ דערשראָקענער האָז. ברעטלעך און בלעכן -- די ווענטלעך. 
טייל אויף שטריקלעך זיך האַלט. 
סטאַרטשעט אַ גרופּקע פון ביימער, קינדער אין לאַכעס דערנעבן 


צװײַגן צעקרימטע, צעשפּרייט. שוידערן. פּײַכט איז און קאַלט. 





שטייט אַ טשאַלעט אויך בשכנות, 
בלאַנקט עס און רייצט מיט זײַן פּראַכט. 
קיינער נישטאָ דאָ. פאַרשלאָסן, 

טירן און לאָדנם פאַרמאַכט. 


ס'איז נאָר פאַר פרילינג, פאַר זומער. 
איצטער אין שטאָט זוכט מען פרייד, 
קוקט עס און רייצט זיך מיט ראַנטשאַ, 
װאָס אין דער שכנות דאָ שטייט. 


גלוסט זיך די װאָלקנס צו וויינען, 
גיסט עס אויף פּוסטקײט פון זיי. 
נאַקעטער עלנט. -- דער הימל 
חילט נישט אין װײַטקײט, אין שניי. 


שניי װאָלט פאַרבלענדט נאָר מיט װײַסקײט: 
ראַנטשאָ אַזױ װוי טשאַלעט; 

דערנער און נאַקעטע צװײַגן, 

נלײַך װי ס'געביין פון סקעלעט. - 


ב. איירעס, 1989, 


אי .ר 


א בוענאָס איירעטער מאָטיוו 


אויף שמאָלער לאַװאֿזשט, אין ,צטנטער", 
די נאַכט אַזױ בונט, אַזױ העל. 
עס בלענדן נעאָניקע פלאַמען, 
קאַלירן פאַרפלייצן אַלץ גרעל. 


די מאַסע, זי שווימט וי אַ לאַװאֿ, -- 
אַ פּנימעריספינקס: פרוי און מאַן. 
די קינאָמאַסקאָפּן, זי לאָקן 

צו ווונדער אויף װײַסן עקראַן. 


זוכט שטאָטישער מענטש אויסגעבּענקטער 
די װוונדער, װאָס דאָ בײַ דער זײַט, 

ער גאַרט נאָך אַ ביסטלט חלום, 

װאָס זאָל אים פאַרטראָגן העט װײַט, 


װאָס װײַטער פון שטאָט און איר לאַנגװײַלן 
עט גלוסט אים אין װײַטן אַװעקו -- 

װוּ אַנדערש און שענער די ליבשאַפּט; 

װוּ אַנדערש און שענער רי טעג. 


וז לאַנדשאַפטן שפּרײטן זיך פרײַע 

פון בערג און פון טאָלן אין גרין; 

װוּ מענטש װערט פאַרװעבט אין דער 
שײנקײַט, 

אין זוניק, אין גאָלדיק געשפּין -- -- -- 


אויף שמאַלער לאַװאַושע, אין ,צענטער", 
די נאַכט אַזױ שיין, אַזױ העל.. -- 

ווען אנדערע הונדערטער נאַסן 

נאָר חושך זיי ברטנגען אין זעל.. 


ב. איירעס, 1959, 


וע 


דער דופּט פון גראָו... 


דער דופט פון גראָז געקאָסיעטן האָט אויפגעבראַכט אין מיר 
די לאַנקע היימישע, װאָס פּאַזע בײַ דעם װעג. 

אַ האַנט געהיימע אויפּנעמאכט האָט פון אַ מ אַ'ל די טיר, 
געבראַכט מיך ווידער צו דעם אַ נ ח יי ב פון די טעג. 


אין מיט פון רײַנע יאָרן -- שטורעמם... חורבות... אֵשׁ יי 
אַ מכול האָט פאַרפּלײצט דײַן גאַנצע ליבע װעלט, 

נון אין דײַן האַרבסט --- נאָר נע"ונד. האָסט שטיל נאָך נישט געודוט. 
האָסט אַלץ קיין רואיק ווינקל נישט פֿאַר דײַן געצעלט. 


כ'לויף תמיד פון דער שטאָט, זוך ווינקלען איינזאַמע אַרום. - 
אַ פעלד. אַ בוים. אַ טײַכל, װײַט פון שטאָט און מענטש. 
אַז פ'פרעפט מיך אויף די קאַלטע פרעמדקייט װוּ איך גי און קום. 
אַ דופט פון גראָז! כ'פיל היים,.. גלופט תפילה טאָן און כ'בענטש... 
ב. איירעס, 1998. 


אין אַ פרעמרן װאַלך 


די הויכט שלאנקט טאַטנעס פונעט פרעמדן װאַלר 
דערמאַנען מיר מײַן װויפּטע הרובדיקע היים, 

דאָרט ווייען איצטער ווינטן הפקרדיק און קאַלטן ‏ - 
אַלץ ליגט אין חורבות דאָרט, אַלץ לינט אין קופּעט ליים. 


די פרעמדע סאָסנעס פליסטערן מיר טרויריקישטיל 
פון מאַמע פון געשאָכטענער אויף יעג ע ר ער 
אין װאַלדיגערױש איר ,שמע ישראל" כ'הער און משיל, 
איר לעצט געשריי פון אונטער דעם רוצח'ט שווערר. 


רי פרעמרע, שטילע, גרינע סאַטנעדיקע װעלט -- 
זי קאָן נישט געבן מיר קיין רגע רו, קיין פרייך: 
די װײַטע הימלען ברענגען מיר פון ד אָ ר ט | קעלט, 
און װוינטל מיט אַ װײַטן גרוס פון קברים ווייט.. 


לאַס טאָסקאַס (אורוגוואַי), 1989, 


וי אַלע טויערן. 


די אַלע טויערן אויף טשאַקאַריטאַ זײַנען אָפן -- 

די טרױיער-קאַראַװאַנען קומען אַן פון אַלע זײַטן, 

די שטאָט איז גרויפ --- מען שטאַרבט אויף מזרח, מערב, דרום צפון, 
אַלץ קומט אַהער, אַלץ קומט אַהער פון נאַנטן און פון װײַטן. 


אין פעמענטעריאָ ציען לאַנגע גאַסן זיך, אַלײען. 
פּאַלאַצלעך:מיניאַטורן, פּענצטערלאָזט, אַלע סטילן. 

דרי זומערס און די ווינטערם אינעם שװײַגן דאָ פאַרגײען, 

די טויטע נעכט סיט זייער בלינדער שװאַרצקײַט אַלץ פאַרהילן, 


א ב ר ה ם ואַָק 








בײַטאָג נאָר קומען תמיד אָן די שװאַרצע קאַראַװאַנען. 
די שטומקײַט אייביקע דאַן פון געװויינען װערט צעריסן, 
אויף פרישט בערגלעך לאָזן פרויען איבער טיליפּאַנען, 
באַטױט מיט הייטע טרערן, װאָס פון אױגן-קװאַלן פליסן. 


שפּינט צײַט, די גרויע צײַט אַזױ חדשים דאָ און יאָרן 

אַריבער שטוים פון לעבנס און חלומות, װאָס פאַרפלויגן 

פון יע גנ ע ר זײַ ט רױישט שטאָט. אין װייךיגעבעטע קאָטשן פאָרן 
פאַרליבטע... וויפל גליק, אַ וויפל גליק אין אױגן! -- -- 


בי 


פייקנדיקע קתיות 


װאָס פליען אַזױ די לוויות און יאָגן? 
מ'אַן אײַלן גאַסיאַיין און גאַסיאױסן 
נאָר קאַטשן געציילטע מיט אבלשן קלאָגן 
נאָך איטלעכן ארון פאָרױיס. 


ארונות זיך טרינקען אין בלומען, אין קראַנצן, 
באַהױכטע מיט טרויער און צער. 

איז װאָסזשע, אַז קאָטשן-לוויה טוט גלאַנצן? -- 
בײַם 0 ו ף בלײַבט כך-אדם דער נאַר, 


בײַם ו ף , וען מען לינט שוין אין קאַסטן פאַרריגלט, 
מיט אַלע חלומות דערין.. 

אַלצאײנס, צי דו לאָוט אַ טשאַלעט, װאָס עס שפּינלט; 

צי ראַנטשאַ, װאָס זשאַװערדיק"גרין.. 


װאָס פליען אַזױ די לוויות און יאָגן? 

װאָס איז דאָ אַזױ דאָס געאײַל? -- 

אויב ,ער" איז אין אײיביקײַט שטום שוין פאַרטראָגן -- 
זאָל שטאָט {,אים" כאָטש זען נאָך אַ װײַל. 


און זאָלן ,אים" שטערבלעכט שענקען באַדױער, 
צום לעצטן מאָל, כאָטש אַ מינוט, 

און זאָל ;אים" באַגלײטן די רגע פון טרויעף 
ביז קברשער נאַכט, װוּ ,מען" רוט... 


צי װויל עס דאָס לעבן אָן טוט גלײַך פאַרגעסן -- 
אַזױ װוי נאָר קיינמאָל געוװען? -- 

סײַיװי די לוויות דאָך אַלע מעת"-לעתן, 

כסדר עגלות צו זען-- 
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עם פליען לוויות דורך די אַװענידאַסן -- 
טאַבלאַדאַ איז גרויפ און איז גרייט. 
טס גלאַנצן די קאַטשן, עפּ גלאַנצן די מיטהס 


אין בלומען, װאָס ברענגען קיין פרייר -- -- -- 


ב. אײַרעס, 1996 


וו 


א גערנ-טעשה? 


אויפן רוקן פון באַרג טשאַמפּאַקי =) 
אַ װאַלקן צעשפּרײט האָט זיך ברייט. 
ס'איז דער װאָלקן אַ װײַפער וי שניי 
אין מנוחה ער לינט שטומערהייט, 


ר'איז פאַרחלומט און קוקט אין דער זון 
אדיבער דעם שטיינערנעם תהום, 

וז עס רוישן די װאַסערן ראַש; 

װו: ס'זינגט אַלץ כסדר דער שטראַם, 


און פ'געפעלט אים, דעם װאָלקן, די רו: 
פון װאַגלען אין הימלען שוין מיד. 
ר'װאָלט שוין װעלן דאָ אײיביק אַז 
פאַרבלײַבן און הערן דאָס ליר. 


נאָר די װינטן די בייזע פֿון װעלט, 
פול קנאה צו אים אין זײַן הויך, -- 
האָבּן בייז זיך געװאַרפּן אויף איםן 
צעבלאָזן אַזױ װי א רויך. 


ווידער נאַקעט ליגט דער טשאַמפּאַקין 
| אַריבער דעם פעלזיקן תהום; 
און װי תמיד דאָס װאַסעריגערויש, 
און װי תמיד דער זינגענדער שטראָם. 
מינאַ קלאַװעראַ, 1994, 


*) איינער פון די העכסטע קאָרדאָבער בערג. 


א א 8 


דאָס פיינל אין די כעהג 


דאָס קלאָרע טײַכל אין די בטרג דערציילט, דערציילט פון אײביקײט, 
עס זינגט אַזױ אָן סוף אין קרומען שטיינער"וועג: 

װי אַ בציבורדיק און שטענדיק דאַװנען, אָן הפסקה נאָר, 

אַ לאַנגער הלל, װאָס עס רוישט דורך נעכט און טעג. 


עס קולן נוט און פרום ארוים געװאשענט, געלײַטערטט 
די װײַסע שטיינדעלעך פון װאַסער"דעק, פון טאָל. 

און איבער טײַכל נייגן זיך די װײינענדיקע ווערבעס שמום 
און ציען אויס, װי גרינע ליכט, די צװײַגן שמאָל. 


איך ווטָר אַזױ פאַרװינט אין שטיינער-טאָל בײַם טײַכל רוישיקן: 
עס גלעט דאָס ליד פון אײיביקײַט, פון אייביק ז *ַ { - 

אפילו פ'מינדסטע שטויבעלע איז זיך מצרף פרום 

אין לויב צום אײיביקן באַשאַף --- וועלט-אוים, וועלט"אײין.. 
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אַרגענטינער פּייואַוש 


די פּלאַכקײַטן פארלירן זיך אין אַלע האָריזאָנטן. 
פ'פֿארטשעפּעט נישט דעם בליק קיין בערנל נישט, קיין װאַלד, 
עס גיסן זיך צונויף די אַלע װײַטן מיט די נאַנטן. 
דאָפ װילדינראָז אויף די פּאַמפּאַס, דוכט, װי װעלט איז אַלט. 


עס הויערן די פטאַדעס פי װי הפקרדיק אין נראָזן. 
זיי קריכן דאַ אַרום װוי נאַך פון אַדמט צײַט. 

צעװישן גרינער װוילדעניש צעהוליעט שפּרינגען האָזן, 
און מחנות רויביפוינל צעשרײַען זיך פאַרשײַט. 


עס רײַט א גאָוטשאַ אַן אויף פערד, אין ווילד נאַלאָפּ נאָך סטאַדע. 
דאָס רויע פּנים װוי פון קופּער, שטײַף און ברוין: 

דער מענטש דער סטעפּישער פון אַלטע אור-צײַטן אוודאי, 

װאָס איז נאָך נישט פאַרשקלאַפט פון הערשערישער קרוין-- 


װוהין פאַרפירן קאַן דער צוג, װאָס שנײַדט זיך אין די װײַטן 

יאָ, זיכער, אַז צום פאַמע עק פון אונדזער ערד. 

צי װײַזט עס נישט אַן אור-גאָט מיר די אַלטע גוטע צײַטן, 

ווען ס'האָט נאָך נישט געלעבט דער מענטש פון מאָרד, פון שווערד? --- -- 


גאָלדע קרימער 
עו 


אויסנעזען האָט זי פון אַ יאר פינף- אָדער 
זעקס-או -פופציק. זי האָט זיך אָבער נעפּוצט וי 
אַ כלה. תמיד אין שטײַפע, נעפּרעסטע קאָפטעס 
פון איידעלן באטיסט און ראָזע קאפּטורן, אַרום 
וועלכע ס'זײַנען געווען אויסגעלייגט װי אַ ביינל 
אירע שװאַרצע ווייכע האָר, דורכנגעוועבטע יי 
מיט זילבערנע פעדים. זי האָט זיך געהאַלטן 
שטייף, אויס:עמיטן אירע "שפּיטאַלישוועס- 
טער". עפּעס אומדערגרייכבאַרעס האָט אַראָפּנע- 
קוקט פון איר בלייך, אומעטיק פּנים און אַ 
מאָדנע סודותפולקײט. זי איז שעהנ'װײַן נע- 
זעסן אויפן בעטל, אָננעשפּאַרט די פּלייצע אָן אַ 
באַרג קישעלעך, באַצויגענע מיט אירע איינענע 
שניי-װוײַסע נעשטיקטע ציכן. אַמאָל האָט זי 
עפּעס נגעשטריקט, אויסנענייט אָדער נאָר אַרײינ- 
געקוקט אין אַ מאָדע-זשורנאַל. איבער אירע 
שמאָלע צונויפגעװואַקסענע ברעמען איז געלעגן 
אַ טיפע פאַרטראַכטקײט. 

-- איך האָב אַ סך מאָל געזאָנגט צו מײַן 
שפּיטאָל-שכוה: 

-- די דאָזיקע פרוי האָט אין זיך עפּעס 
פונעם ייִדישן טרויער. 

-- ביסט אַ צעפלוינענער סאַנטשאָ-פּאַנטשאָ 
---- האָט זי מיר געענטפערט; -- װאָס דיר 
קען אַלץ אײַנפאַלן... 

די קראַנקע האָט זיך קיינמאָל נישט באַקלאָגט 
פאַר איר דאָקטער און נישט געבעטן קין 
טובות בײַ אירע שכנות, די קראַנקנשװעסטערס, 
וועלכע האָבן זי באַדינט, האָט זי אין זינען 
געהאט מיט מתנהלעך, האָבן זיי טאַקע נוט 
אכטונג גענעבן אויף איר. זי האָט פּינקטלעך 
און צו דער מינוט גענומען די פאַרשריבענע 
מעדיצינען און מיט אַלע כוחות זיך באַמיט צו 
זײַן רוּיִק, װײַ? אַזױ האָט איר דער דאָקטער 
געהייסן. פון צײַט צו צײַט און נאָך א לאַנגן 
טראַכטן, האָבן זיך אין אירע שואַרצע אויגן 
אָנגעצונדן בייזע פּײַערלעך, אַ מין פוריע, װאָס 
האָט זיך געריסן אין דער וועלט אַרײַן. זי איז 
דאַן געװאָרן בלייך און מיט אַלע כוחות דער- 
שטיקט אין זיך דעם ווייטיק און אַ דינער קלו- 


5 וס 


גער שמייכל האָט אויפנעציטערט אַרום איר 
ברייטלעך אָבער געטאָקטן און הערמעטיש-גע- 
שלאָסענעם מויל. 

אין די פרימאָרגנס האָט איר דער דאָקטער גע- 
פּרוּװוט דעם פּולס און דורכגעלייענט די היסטאָ- 
ריע פון איר קראַנקײט, פון דעם אײַנגערעמטן 
פּאַפּיר, צופוסנס פון איר בעטל. נאָכדעם האָט 
ער אויפגעהויבן זײַנע בליקן און געפרעגט; 

--- נו, װי פילט איר זיך, פרוי ראָסאַליאַ? 

--- אויסגעצייכנט, הער דאָקטער! 

- וט זייער נום!. 

ער האָט ווידער אַרײַנגעקוקט אין איר היס- 
טאָריע. 

-- װעל איך קענען מאַכן מײַן רײַוזע, 
דאָקטער? --- האָט זי אים איבערגעשלאָגן דאָס 
לייענען. 

ער האָט אַ קוק נעטון צו איר און אייניקע 
מאָל איבערגעחזרט: 

--- איר וועט פאָרן, פרוי 
פאַרזיכער עס אײַך. 

זי האָט זיך אויסגענלײַכט. אָפּנעאָטעמט 
פּרײַער. פון איר האָט אַראָפּגעקוקט חשיבות 
און אַן איידעלער אומעט. 

די װײַבער, אירע נאָענטע שכנות, וועלכע 
האָבן זיך געפילט באַליידיקט צוליב איר שטאָל- 
צער האַלטינג, האָבן זיך איבערגעקוקט, קלונ 
געשמייכלט און מער מיט זייערע בליקן וי מיט 
די מײַלער זיך געסודעט; 

--- זי װעט פאָרן... 

--- איר שטאָלץ װעט איר 
קומען... 

-- זי װעט זיך דאָרט מיטנעמען אירע זיי- 
דענע העמדער מיט די קאַפּטורן... 

-- זי וי מיט געװאַלט אויפזאַלטן די יוגנט, 
אָבער ס'וועט איר נאָרניט העלפן... 

--- זי מיינט אַז ס'איז איצט איר האָניק- 
חודש... 

---- פֿאַר וועמען פּוצט זי זיך אַזוֹי, די 
אַלטע?... 

--- זי האָט נישט קיין ברעקל בוֹשׂה... 


ראָסאַליע, איך 


דאָרט צונוץ- 
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-- זאָל זי אַרײַנכאַפּן דאָס ביס? פרייד; זי 
וועט אינגיכן פאָרן, די אָרימינקע... 

עס איז אַװעק א ואָך און נאָך איינע. איר 
שטאָלצע צוריקגעהאַלטנקייט האָט אָנגעהאַלטן, 
אָבער איר געזונט האָט זיך אַלץ מער און מער 
אײַנגעבראָכן. זי האָט געאָטעמט שווער און אַ 
געלבלעכע אויסנעמאַטערטקײיט האָט אַראָפּנע- 
קוקט פון איר פּנים. דער דאָקטער האָט זיך 
לענגער פאַרהאַלטן נעבן איר. צויי מאָל 
אין װאָך פלענן די , מתים-טרעגער" זי אַװעק- 
טראָגן אויף אַ בעטל, כדי דורכצולייכטן איר 
קראַנק האַרץ, זי האָט זיך געקלאַמערט אָן לעבן, 
אָן איר װײַבערישן אויסזען, זיך אָפּטער גע- 
פּאַרבט די נעג?, די ליפּן און אויסגעצופּט די 
האָר פון די ברעמען. פון איר האָט געשמעקט 
פון טײַערן זייף און איידעלן פּאַרפיום. 

איך האָב געטראַכט: די פרוי פּוצט זיך זיכער 
פאַר עמעצן, זאָל דער עמעצער זיך נגעפינען דאָ 
אָדער ערגעץ אַנדערשװוּ, אָבער איר נשמה, איר 
נאַנץ וועזן איז דאָך אַרומגעכאַפּט פון אַ באַגער 
צו נעפעלן, צו זײַן שיין און װײַבלעך. אויך 
איר שװײַנן איז פאַרבונדן מיט עמעצן, זי 
טראָנט זיך אַרום מיט פאַרבאָרגענע געפילן, 
וועלכע פאַיברענען און צעשטערן איר קראַנק 
האַרץ, 

איינמאָל זײַנען געקומען צו איר מיט אַ וויזיט 
צוויי קרעפטיקע מענער. איינער אַ פעסטער, 
מיט פרייד אין זײַנע טונקעלע צו-גרויסע אויגן, 
דער אַנדערער, אַ ביס? אַן עלטערער, אַטלעטיש- 
געבויטער, כייט טונקעלע, ברוינע און װאַרעמע 
אוינן; ביידע אױסגעפּוצטע אין װײַסע אַנצוגן 
מיט פּאַנאַמאַדהוטן, װוי זיי וואָלטן געקומען 
אָדער זיך גענרייט צו גיין אויף אַ באַל. פריער 
האָט איינער, דערנאָך דער אַנדערער איר גע" 
נעבן דעם טראַדיציאָנעלן קוש אין באַק װאָס 
זי האָט זיי אונטערגעטראָגן, נאָכדעם זײַנען זי 
ביידע געבליבן שטיין מיט פאַרלייגטע הענם 
נעבן איר בעט? און געשויגן. דער שמייכ? 
אויף איר פּנים איז געװאָרן אָנגעצויגענער, -- 
עס איןז געווען קענטיק אַז זי האָט געליטן. 

--- וי גייט עס דיר? -- האָט געפדעגט דער 
יונגערער. 

--- גוט, יייער גוטן... 

--- ווען וועסטו גיין אַהיים? 

-- װאָס איזן דאָס איילעניש? מיר אין דאָ 
זייער היימלעך... 

דער עלטערער האָט זיך וי אַרױסנעכאַפּט: 

--- אוודאי... דו מוזט דיך אָפּרוען, טײַערע, 
טאָרסט ניט טון קיין שווערע אַרבעט; מיר זוב 
אַ דינסט, װאָס זאָל אויך קענען פירן די שטוב, 
אָכּהיטן דעס נאָרטן און דאַן, ראָסאַליאַ, װעלן 
מיר דיך אַהײמנעמען. 


בעת ער האָט גערעדט האָט זי זיך אויסנע- 
גלײַכט און אַרום איר מוי? האָט זיך פאַרצוינן 
אַ דינער, אַלץ-װײַסנדיקער שטייכ?, די מענער 
האָבן זיך איבערגעקוקט און באַלד דערנאָך איר 
װוידער נעגעבן דעם טראַדיציאָנעלן קאַלטן קוש 
און פאַרלאָזט דעם זאַל, זי האָט שווער אָפּנע- 
צוינגן אייניקע מאָל דעם אָטעם, אַפױירנענומען 
פון הינטערן צוקאָפּנס א נרויס האַנט-שפּינעלע, 
זיך אָנגעשפּינלט, צונעפאַרבט די ליפן און 
אַרױיפנעלײנט אַ ביסל שמעקעדיקן פּודער אויף 
די דינינקע קנייטשעלעך אונטער די אוינן. 

די װײַבער אויף די דערבײַאיקע בעטלעך, 
האָבן װי שפּיאָנען, נאָכגעשנאַפּט אַלע אירע 
באַװענונגען. זי האָט אַראָפּנעלאָזט דעם קאָפ 
און פאַרטראַכטערהײיט אָנגעהוֹיבן איבערצו- 
שטעלן אויפן טיש? די סלאָיקלעך מיט באָמבאָ- 
נעס, האָניק, קאָמפּאָט און אויסגעלייגט די 
פּעקלעך מיט טרוקענע ביסקוויטן, אלץ נאַשע- 
דייען װאָס די צװיי מענער האָבן איר 
מיטנעבראַכט, דערנאָך האָט זי דאָס אַלץ 
צונעדעקט מיט אַ װײַס-נעפּרעסט סערוועט? און 
אַ באַרױַקטע זיך אויסנעצויגן אונטער דער 
װײַסער דעק און אַרײַנגעקוקט אין אַ מאָדע- 
זשורנאַל, וועלכן זי האָט אפוירגענומען פון 
אונטער איר צוקאָפּנס. סײַ פונעם טיש? מיט 
די נאַשערייען און סײַ פון איר נומפא האָט נע- 
שלאָגן א שמומקייט, אַ קעלט װאָס האָט נעמאָנט 
און באַפוילן זיך ניט צוצורירן, 

מײַן שכנה װאָס האָט זיך די גאַנצע צײַט 
צונעקוקט צו אירע אויסנעפּוצטע נעסט האָט 
צונעבוינן איר קאָפּ צו מײַן קישן און זיך שטיל 
אָנגערופן: 

--- דו זעסט וי זי לײַדט?... טיר איז אַ סך 
בעסער װאָס איך האָב נישט קיין קינדער... מיך 
באַליידיקט נישט קיינער און די דאָזיקע צויי 
קאַלטע אידיאָטן קומען דאָ אַהער נאָר אויס 
פליכט, אָבער אָן אַ ביס? ליבשאפט, אָן אַ 
טראָפּן מיטנעפיל?, איך שיוער דיר, אַז זיי 
װאַרטן שוין אויף דער גליקלעכער מינוט צו 
קענען אַנטלויפן פון דער קראַנקער מאַמע װאָס 
פּײַניקט זיך דאָ צוליב זייער ענאִיַזם. 

--- אפשר זײַנען זיי אירע ברידער אָדער גאָר 
לאַנדסלײַט -- האָב איך באַמערקט אין דער 
שטיל, כדי ראָסאַליע זאָל נישט הערן װאָס איך 
ענטפער. 

מײַן שכנה האָט זיך אָבער אײַנגעעקשנט און 
מיך אָפּנעגאָסן מיט דעם רוגז פון אירע ברייטע, 
לויטערע בליקן: 

-- דו ביסט א בהמה און דערצו אַ צעפלוי- 
גענער דאָן-קיכאָט; האָסט נישט נעזען װי זיי 
זײַנען געראָטן אין איר? אַפילו זייער טאַמעװאַ- 
טע קאַלטקייט איז אירע. 
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- ױײ איז שוין נאַרנישט קיין נאר! איר 
שטומקייט איז קלוגער פון די אַלע פּלוידערייען 
װאָס ווערן דאָ דורכנעמאָלן װי קערנער אין אַ 
ווינט-מיל, 

-- זי פארשטייט, אַז די טײַערע זינדעלעך 
װאַרטן שוין אומגעדולדיק אויף דער ירושה, 
װאָס זי װועט איבערלאָזן, -- האָט זיך אַרײַנגע- 
סמישט 8 צווייטע און אַ לאַך נעטון . 
ש-ש-ש! -- האָט מײַן שכנטע זי געװאָרנט 
און צוגעגעבן שטיל --- די קראַנקע האָט שאַר- 
פע ,אָנגעשפּיצטע חושים; זי פילט ווען מ'רעדט 
וועגן איר און צוליב דעם טאַקע קען זײַן, 
בלײַבט זי אַזױ שטום און פאַרנליווערט. 

איך האָב אַ קוק-געטון צו דער פרוי, אונדזע- 
רע בליקן האָבן זיך באַנעגנט. זי האָט גע- 
שמייכלט, אָבער די בלויע, דינע אָדערלעך אַרום 
איר האַלדן האָבן געהאַלטן אין איין ציטערן, 
וי דאָס בלוט אין זיי װאָלט זיך געריסן אין 
דער וועלט אַרײַן. 

אין יענער נאַכט אין די פרוֹי כמעט נישט 
געשלאָפן, זי אין נעזעסן אוֹיף איר בעט, 
אַרײַנגעהוסט כסדר אין אַ האַנטוך, כדי נישט 
אויפצווועקן די אַרומיקע קראַנקע, זיך נעהוי- 
דעט אַהין און צוריק. אין זאַל אין געוען 
הייס און שטיקנדיק. אייניקע װוײַבער האָבן זיך 
כסדר איבערנעדרייט פון איין זײַט אויף דער 
אַנדערער, געזיפצט, זיך געקראַצט; איינע האָט 
אָנגעהויבן וויינען פון שלאָף, געװאָיעט װי אַ 
פארפאָלנטער הונט און די שװאַכע שײַן פון 
דעם אײַנציקן לעמפּ? האָט זיך געשאָטנט איבער 
די בעטן װי איבער גרויע, אײַנגעזונקענע 
טצבהלעך... די פרוי האָט מיט אַמאָל אָנגעהויבן 
קייכן, אירע שפּיציקע אַקסלען, איר גאַנץ לײַב- 
און-לעבן איז געװאָרן װוי אויפנעציטערט. זי 
אין ראַפּטאָם אַראָפּ פון בעט, צעפּראַלט ראָס 
פענצטער און אַרױסגערוקט דעם קאָפּ אויף דער 
פרײַער לופט. דאָס הוסטן האָט אויפגעהערט. זי 
האָט אָנגעשפּאַרט דאס פּנים אָן דעם פּאָרענטש 
פון פענצטער און אַזױ אֶנגעהוֹיבן אײַנצו- 
דרימלען, 

אין דער פרי אין אין שפּיטאָל-זאַל געווען 
װײַס און שטיל; אַלֶע ווינקעלעך זײַנען געווען 
פו? מיט זון, מיט אויפנערוימטקייט. די פרוי 
איזן נעזעסן א געשטרעקטע, אָנגעשפּאַרט די 
פּלייצע אָן עטלעכע האַרטע קישעלעך. זי האָט 
געטראָגן אַ ראָזעװוע נאַכט-העמד פון זײַד און 
װאָל אוֹן אַרום די אַקסלען אַ דינינקן שאַל פון 
װײַסן זשערסי, קיין ברעק? פון איר קראַנקן, 
אָפּנעצערטן לײַב האָט זיך ניט אַרױסגעגעוען... 
דערצו האָט זי באַשפּריצט מיט פּאַרפום די 
קישנס און די דעק. 

דער דאָקטער האָט, װוי אַלֶע אינדערפרי, איר 
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געפּרוװט דעם פּולס, באַקוקט איר , היסטאָריע" 
און דערנאָך נעפרענט; 

--- וי גייט עס אײַך, פרוי ראָסאַליאַ? 

-- נוט, זייער גוט, דאָקטער... -- און באַלך 
נאָכאַמאָל געפרענט; 

--- װעל איך טאַקע קענען מאַכן די רײַזע, 
הער דאָקטער? 

-- יאָ, איר וועט פאָרן; 
פאָרן... 

עס זײַנען אַװעק נאָך אייניקע טענ. איר צו- 
שטאַנד האָט זיך פאַרערנערט. זי האָט מער 
נישט געקאָנט פאַרדייען די שפּיטאָל-עסנס און 
אויך נישט די נאַשערײַען און קוויקוננען. זי 
האָט נעבראָכן אָן אויפהער, זי אין נעװאָרן 
טרוקן, דאָס פּנים אָפּגעצערט, פאַרשלאָפן און 
די אוינן אַלץ מער אײַנגעזונקענע אין קאָפּ, 
אָבער זי האָט זיך נישט אונטערנעגעבן. אויפן 
נאַכטיטיש? איז געשטאַנען אַ גלעזערנע קרונ 
מיט אײַזדװאַפער און שטיקער לימענע, מאַ- 
ראַנצן, װײַנטרױיבן און עפּל, אויף איר שויס 
האָט זי געהאלטן א שיס? און נאָכן אַרײַנברעכן 
אַלץ װאָס זי האָט נאָרװאָס נעגעסן, -- האָט 
זי ניך אויסנעטרונקען דאָס מאַראַנצ-זאַפט, 
מיט געװאַלט אַרײַנגערוקט אין זיך אַביסל פון 
די פרוכּטן און װירער נעבראכן, װידער וע- 
טרונקען, גענעסן, געבראָכן אַזױ אָן אַ סוף, אָן 
אויפהער. 

אַזױ האָט עס אָנגעהאלטן אייניקע מעת-לעת. 
אין זאַל האָט זיך אָנעזעצט אַן אומצופרירנקייט, 
די װוײַבער האָבן צוליב ‏ איר נישט געקענט 
שלאָפן רויַק, אויפנעהערט צו לאַכן און אפילו 
אָפּנעשטעלט דעם , פּליאָטקע-אַפּאַראַט", נאָר די 
קראַנקנשוועסטער האָט זיך אָפּנגעגעבן מיט איר, 
װײַל זי האָט געשפּרײט מיט געלט. 

די נאַכט הינטער די שפּיטאָל-פענצטער איז 
געווען א געדיכטע, װוי בלויע טינט. ערגיץ האָט 
געװאָיעט אַ הונט און דאָס ווינט? איז אַרומ- 
געלאָפן צװוישן די מאַלװעס און שטיל, נאַכטיק 
גערוישט. די פרוי האָט מיט פאַרשלאָסענע, 
געשװאָלענע װיעס זיך געהוידעט הין און צוֹריק 
און עפּעס גערעדט וי צו זיך אַליין. 

מיר האָט זיך געדוכט, אַז איך זיץ נעבן אַ 
שאָטן, אַ גוסס װאָס ראַנגלט זיך מיטן טויט. 
איך האָב מיך אויפנעהויבן, כדי אַוועקצוגיין, 
--דאַן האָט זי אַרויפנגעלייגט אויף מײַן האַנט 
איר קליין, קאַלט פאַרשוויצט הענטל און שװאַך 
געפרענט: 

--- , פופציק" -- (אַזױ האָבן מיר זיך גע- 
רופן, לויט די נומערן פון אונדזערע בעטלעך) 
-- האַלט איך טאַקע בײַם שטאַרבן?... 

--- װאָס פאַלט אײַך אײַן, פרוי ראָסאַלי6?... 

--- איר האַלט זיך דאָך אַזױי װײַט פון מיר; 


נעוויס װעט איר 
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ערשט איצט האָט איר זיך אַביס? צונעלאָזט. 
איך בין דאָ װוי צװוישן דערנער, --- אָבער פּאַר 
מיר איז עס בעסער... װאָס האָב איך דען צו 
ועדן מיט די דאָזיקע ווײַבער און װאָס קענען 
זיי מיר געבן?... װאָס?... 

-- ס'איז נישט מײַן שולד, פרוי ראָסאַליא, 
-- האָב איך איר איבערגעשלאָגן; -- איך האָב 
געמיינט אַז איר זובט נישט מײַן נאָענטקייט... 

זי האָט אויפנעמאַכט די רויטע, געשװאָלענע 
אוינןדדעקלעך און אירע שאַרפע בליקן האָבן 
מיך אַרומנענומען. נאָכדעם האָט זי אװעקנע- 
ליינט מײַן האַנט אויף איר קני און זי צונעדעקט 
מיט איר הענטעלע. 

-- איד לייענט אַ סך, זאָגט מיר דעם אמת, 
צי די ביכער האָבן אײַך אויסגעלערנט צו דער- 
קענען די מענטשן און זיי ליב צו באַקומען, 
אַזעלכע װווי זיי זײַנען? צי קען מען פון אַ סך 
לייענען טאַקע וװוערן קלינער? אָדער חכמה איז 
נאָר אַ געשאַנק פון דער נאַטור, פון נאָט?... 

איר שטים איז נעווען שװאַך און הייזעריק- 
לעך. זי האָט געמוזט צװישן איין פראַזע און 
דער אַנדערער זיך אָפּרוען און אָפּעטעמען טיף 
און שווער. איך האָב געהאַט דאָס נעפיל וי זי 
װאָלט געווען א האַלב-טויטע בעל-חי װאָס 
קלעטערט מיט די לעצטע כוחות באַרג-אַרויף 
מיט א שווערער משא אויף איר רוקן. 

--- פרוי ראָפאַליאַ -- האָב איך נעזאָגט -- 
לאָזט עס איבער אויף מאָרגן; איר זענט דאַכט 
זיך שלעפעריק?... 

זי האָט געשאַקלט מיטן קאָפּ אויף ניין און 
צונעדריקט מײַן האַנט צו זיך: 

-- איך װויל וויסן צי די ביכער האָבן אײַך 
אויסגעלערנט צו זען דאָס לעבן שענער, דער- 
הויבענער, װי עס איז אין דער אמתן; זאָגט 
מיר, מײַן ?יב קינד, װאָס דאַרף אַ מענטש טון 
כדי צו באַרויַקן זײַן נשמה, זײַן האַרץ?... 

איך האָב אַ שמייכ? געטון, צוליב איר צופיל 
רעכענען זיך מיט מײַן מיינוננ. נאָך אַ װײַלע 
טראַכטן האָב איך אַ זאָג געטון: 

--- קיין שום מענטש, טײַערינקע, דאַכט זיך 
מיר, נעמט נישט אויף דאָס לעבן אַזױ וי עס 
איז; מען פּאַסט זיך צו; מען בייגט אָפּטמאָל 
אַראָפּ דעם קאָפּ; מען גייט אין שפּאַן װי אַן 
אייול, און דאַן רעזיננירט מען פון טויזנטער 
זאכן און מ'הערט אויף זיך צו פּײַניקן... 

-- און איך על אָנהייבן לייענען מער! -- 
האָט זי מיד איבערנעשלאָגן, -- אײַער ענטפער 
האָט מיך נישט באַפּרידיקט.. איך קען זיך 
נישט צופּאַסן, בשום אופן נישט!... 

--- פ'וועט אײַך מאַכן נוט! -- האָב איך 
געזאָגט --- לייענען הייסט שארפן דעם מוח, 
פּאַרגעסונג און אַ דעדנענטערונג דווקא צו די 





געליטענע, צו מענטשן, װאָס האלטן אין איין 
זוכן דאָס שיינע און דערהויבענע; װאָס 
אָנבאַלאַנגט דערקענען דעם מענטשן -- האָב 
איך נגעזוכט װי עס איז צופרידנצושטעלן איר 
נייגער, --- וענגן דעם האָב איך גאָרנישט װאָס 
צו זאָגן, פּשוט װײַל איך בין נאָך צו-יונג, איך 
האָב נאָך װוייניק דערפאַרוֹננ. 

-- איך קען יאָ דעם כאַראַקטער פונעם 
מענטשן! -- האָט זי אויסגערופן מיט א טאָן 
פון פאַרביטערונג, --- דער בעפעוער לאָזט זיך 
גיך דערקענען און ווערט אָפּנענאַרט; דער 
צבועק, דער פּערוערזער, --- טראָנט אַ מאַסקע, 
אָבער מיט דער צײַט קריכט ער אַרױס פון דער 
מאַסקע װי א קאַראַקאָל פונעם שטיינערנעם 
שיסעלע, אָבער דעמאָלט איז שוין צו-שפּעט.. 
און אין דער ליבע צווישן מאַן און װײַב נלייבט 
איר? 

-- עס איז אַ צו דראַסטישע פראַנע, פַרוֹי 
ראָפאַליאַ, --- האָב איך נעשפּאַסט, -- איך 
נעם מיך נישט אונטער צו רעדן אין נאָמען פון 
דער נאַנצעד מענטשהייט... 


--- ש-ש-ש!... -- האָט אַ קראַנקע אָנגעהויבן 
צו פּראָטעסטירן, --- שטערט מיר ניט דעם 
שלאָף; ניי , פופציק" אין דײַן בעט! 

--- גייט ניט אַװעק, איך בעט אײַך, -- איז 
די קראַנקע צו מיר צונעשטאַנען, -- איך האָב 
אײַך עפּעס צו פאַרטרויען, זייער אַ וויכטיקע 
זאַך, װאָס מוז אָבער בלײַבן אַ סוד, א גרויסער 
סוד. װוי איך האָב דאָס אײַך שוין געזאָגט, האָב 
איך ווינציל צוטרוי צו מענטשן, זיי זײַנען 
לײַכטזיניק און אומפילבאַר... זעלטן אַז עמעץ 
זאָל האָבן אַ הייליקן נעפי? צו יענעמס סודות... 

-- נו, נוט, -- האָב איך איר געענטפערט, 
--- אויב איר האָט טאַקע אַזױ מורא, איז שוין 
בעסער איר זאָלְט דעם סוד אײַערן װײַטער 
אָפּהיטן... 

זי האָט אַראָפּנעלאָזטט אירע בליקן 
אָנשטאָט מיר צו ענטפערן, זיך אָפּנערופֿן: 

--- איך נלייב יאָ אין ליבע און דווקא נישט 
אין דער וועלכע די שרײַבער שילדערן אַזױי 
הערלעך. איין מענטש האָט מיך יאָ ליב און 
דער דאָזיקעד מענטש, בין איך זיכער, אין צו 
יעדער מינוט נרייט אַװעקצונעבן זײַן לעבן, זײַן 
בלוט, כּדי מיך צו זען נליקלעך: יא, יא! ‏ - 
האָט זי צונעשאָקלט מיטן קאָפּ. דערבײַ האָבן 
אירע בליקן, װוי צוויי אויסגעברענטע קנויטן 
װאָס צאַנקען, פּלוצים אויפּגעשײַנט מיט אַן 
איבערמענטשלעכער פרייר און זיכערקייט. זי 
האָט אין דעם מאָמענט געקריגן דעם אויסוען 
פון אַ קעניון, וועלכע מ'האָט אַראָפּנעזעצט פון 
איר טראָן. 
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איך האָב איבערנעריסן די פּאַטעטישע שטיל- 
קייט; 

--- איר האָט אַ נעליבטן?... 

-- יאָ, און דאָס איז... מײַן נײַנציק-יאָריקע, 
ליבע מאַמעלע; אַך, װי זי ליבט מיך!.. 

-- איז װאָס איז עס פאַראַ סוד? -- האָב 
איך אַנטוישט אויסנערופן --- לויט מײַן מיינונג 
דאַרף דאָך דאָס זײַן אַ פרייד און אַ כבוד צו 
האָבן אן אלטע מאַמע און דערצו א מאַמע מיט 
אַזא גרויס האַרץ! 

זי איז נעווען װי דורכנענומען פון א טיפער 
גערירטקייט, אירע בליקן האָכן זיך געריסן 
ערגעץ װײַט, װוײַט, װי זיי װאָלטן זיך געװאלט 
אָנכאַפּן אָן עמעצן. 

-- די גאַנצע צײַט, -- האָט זי פאָרנעזעצט; 
--- פון טאָנ װאָס מ'האָט מיך געבראַכט אַהער, 
ציט עס מיך צו אײַך. איך האָב נאָר געװאַרט, 
אַז איר זאָלט עס דערפילן... מיר האָט זייער 
וויייגעטון װאָס איר האָט זיך אַזױ איבערגענעבן 
צוּ אייניקע פון די װײַבער; װאָס וייסן זיי 
דען?... ווען זיי חוזקן פון אײַער זיסקייט, פון 
אײַער ערלעכקייט און איבערהויפּט, ווען זיי 
טאַלערירן נישט אײַער ייִדישקייט, --- דאַן וער 
איך טרויעריק און מײַן קרובהשאַפט צו אײַך 
ווערט פעסטער, הייליקער און נענטער, נענ- 
טער... 

--- װאָס, איר זענט נאָר אַ ייִדישקעף -- 
האָב איך מיך אויפּגעכאַפּט װי פון אַ הלום, 
טאָ פאַרװאָס, ראָסאַליאַ, האָט איר ביז איצט 
געשוויגן? איר זענט אַ פּחדן!... 

-- שדש-ש! רעגט אײַך נישט אויף! באַשו?- 
דיקט מיך נישט אין נעמיינקייט! איך בין גע- 
בוירן און דערצויגן אין אַ ריין-קאַטוילישער 
סביבה --- האָט זי מיר סודות-פו? אַרײַנגעשעפּ- 
טשעט אין די אויערן -- אָבער מײַן עלטער- 
זיידע און די באָבע מײַנע, וועמענס נאָמען איך 
טראָג, זײַנען געווען מאַראַנען און נעשטאַמט 
פֿון העכסטן ספרדישן אַדל. נאָך זייער טויט 
איז די באַהאַלטענע ייִדישקייט פון זייערע קינ- 
דער און קינדס-קינדער, ביסלעכװײַז אַװֹעק, 
נעבליבן איז נאָר אַ ספר, אין דער הייליקער 
שפּראַך, װאָס דער זיידע האָט אָנגעשריבן. עס 
זײַנען געבליבן נאָך ספרים און דער באָבעס 
זילבערנע לײַכטער מיט אַ ביס? בורשטינען 
אויף נאָלדענע אויעריננען. איך וייס נישט, 
טײַערע פרוי, װאָס צו טון מיט די אַלע היילי- 
קייטן... מײַן זון ווייסט נאָרנישט, דערצו וויל 
איך נישט אַז זיי זאָלן אַרײַנפּאַלן אין פרעמדע 
הענט; איר פאַרשטייט דאָך מיך, הא?... 

איר שטים איז געװאָרן ציטערדיקער, פול 
מיט יסורים און זי האָט פאָרגעזעצט: 

--- פאַר מיר פּערזענלעך האַנן די הייליקייטן 


קיין ווערט... אָבער זיי שרעקן מיך, דערמאָנען 
מיך אָן מײַן אָפּשטאַם, צערײַסן אויף צווייען 
מײַן אָרעמע נשמה און שטייען וי א שטן 
צווישן מיר און מײַן רעליניע אין וועלכער איך 
האָב מיך דערצויגן... איר, ליבע פרוי --- האָט 
זי מיט טוויער פאָרנעזעצט, -- האָט עפּעם 
דערװועקט אין מיר,..און עס ציט מיך ערנעץ, 
עס ציט און איך ווייס נישט וונהין, איך וויים 
נישט וווהין, --- האָט זי פודותדיק איבערנע- 
חזרט אייניקע מאָ? און זיך אָבלדיק געהוידעט 
הין און צוריק. 

דער רויטער אָפּשײן פון דער לבנה אין גע- 
פאַלן אויף איר האַלדן און נאַקן און דאָס 
שווערע שנאָרכען פון די װוײַבעד איז דערטרונ- 
קען געװאָרן אין די האַרטע און מאָנאָטאָנע 
קלעפּ פונעם אַלטן װאַנט-זיינער, ס'איז געווען 
פּונקט צוועלף. 

נאָך אַ קליינער פּױיזע האָט זי ווידער אָננע- 
הויבן; 

--- מײַן מאַן האָט פײַנט געהאט ייִַדן. ער 
איז נעווען אַ פרומער קאַטאָליק. זײַן בלינדע 
שנאה האָט מיך פאַרדראָסן, אָבער איך האָב 
מײַנע נעפילן נישט צונערעבנט צו מײַן װוײַטער 
קרובהשאפט מיטן ייִדישן פאָלק, נאָר גאנץ 
פַּשוט, --- צו מײַן ליבשאַפט צו מענטשן, װײַל 
נאָך אלעמען זײַנען מיר דאָך אַלע נאָטס קינ- 
דער, נישט אַזױ? ער איז אָבער נעװוען אייפער- 
זיכטיק אויף דעם ייִדישן הומאָר און אויף 
זייער אויסדויער און מער פון אַלץ, -- אוֹיף 
זייערע פעיקייטן אין דער קאָמערץ און אינדום- 
טריע. אין מאָמענטן פון פאַרברענגען מיט זײַנע 
ייידישע קליענטן, בײַם טרינקען אַ שנעפּסל, 
פלענט ער פּלוצים אויפשײַנען, דער מאַן מײַנער, 
מיך אַרומנעמען און קושן, קושן און נאָך דעם 
אַרײַנקוקן טיף אין מײַנע אוינן: 

--- ביסט פאַרחלומט, ראָסאַליאַ --- האָט ער 
געזאָגט --- וי די ייִדישע קענינין אסתר-המלכה 
איז געװוען; ווען די זון װאָס לאָזט זיך אַראָפּ 
און די נאַכט זעצט זיך אויף די שפּיצן פון די 
ביימער, דאַן ברענט אין דײַנע אוינן די ייִדרישע 
בענקשאפט צוריק צו זייער הייליק לאַנד,.. דײַן 
פאַרחלומטקייט רייצט מײַן פאַנטאַזיע... 

--- איך, מײַן טײַערע, -- האָט זי װײַטער 
פאָרנעזעצט, --- פלענ חושד זײַן, אַז אויך אין 
אים האָט נעפלאָסן ייִדיש בלוט און אַז ער 
האָט עס נישט געוונסט,. מײַן קלונע און 
פּראַקטישע מאַמע האָט סמיך אָפט געװאָרנט 
נישט צו רעדן װענן דעם... און טאַקע צוליב 
איר האָב איך און מײַן טאַן -- די ערד זאָל 
אים דאָרט גרינג זײַן --- אויסועמיטן די ייָדן 
פון פּאָרטונאַל, און חוין אין קאָמערציעלע 
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ענינים האָבן מיר מיט זיי קיין מנע-ומשא 
נישט געהאט. 

-- ראָפאַליאַ! --- האָב אין אויסגערופן אַ 
גערירטע, --- איר לײַדט דאָך אויפן האַרץ; איר 
טאָרט אײַך נישט אויפרעגן, צו װאָס די דאָזיקע 
אומנוצלעכע גריבלענישן? דערצו זענט איר 
אַ פרומע קאַטױליקערן; זײַט ערלעך צו דעם 
גאָלדענעם צלם װאָס איר טראָנט; זײַט א גאַנ- 
צער מענטש, אַן אויפריכטיקע קריסטן און 
אײַער נשמח װעט געפונען א תיקון. 

-- איך וויל, איך מון פאָרן אַהיים, דעם 
זיידנס הייליקייטן אין קופערט מאָנען מיך 
עפּעס... ס'איז שווערער פון טויט זיך ארומצו- 
טראָגן מיט פאַרבאָרגענע געפילן װאָס פּײַניקן, 
פּײַניקן און מ'האָט מורא צו עפענען דאָס 
האַרץ, װײַל מענטשן זײַנען לײַכטױניק צון 
אומפילבאַר. 

-- נו, שוין, איצט האָט איר זיך באַפרײַט 
פון דער לאַסט מיט ווייטיסן, שוין, שוין, -- 
האָב איך זי געפּרגווט צו באַרויַקן. 

זי האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף ניין און 
צוגענעבן: 

--- איך וויל דאָך צוקומען צום עיקר און 
איר לאָזט מיך נישט; װאָס אײַלט איר זיך 
אַזױ? האָט נישט קיין מורא פאַר די װײַבער, 
זיי האָבן גענוג צײַט צו שלאָפן... שלאָפןן... --- 
האָט זי איבערגעחזרט די לעצטע װוערטער און 
אירע אוינן האָבן זיך ווידער פאַרכמורעט: 

-- מײַן ערשטער מאַן איז געשטאָרבן, ער 
האָט מיר איבערנעלאָזט אַ גרויס פאַרמעגנס: 
גיטער, שפּײַזדקראָמען און שניט-קלייטן, מײַן 
זונדעלע איז דאַן געווען אַ ברעקעלע און איך 
-- יונג, שיין און איירל. מײַן מאַן אין אַלט 
געווען צוויי מאָל װוי איך, אָבער זײַן טויט האָט 
מיך צעטומלט, איך בין געוען זײַן שטאָלץ, 
זײַן ענאִיזם. נו, מיין אַלטיטשקע מאַמע האָט 
מיר צונעהאָלפן פאַרװאַלטן מיט מײַן פאַרמעגן. 
זי איז אַ געבוירענע געשעפט-פירערן. עס איו 
אַװעק א יאָר, נאָך איינס און מײַן פאַרמעגן 
האָט אָנגעהויבן אײַנצושרומפּן. די אָנגעשטעל- 
טע נישט האָבנדיק איבער זיך קיין גענוגנדן 
קאָנטראָל האָבן געננבעט, מײַן מאַמעלע האָט 
מיך אָנגעהויבן צוצורעדן איך זאָל חתונה 
האָבן, נעמען אַן אָרעמען אָבער ערלעכן מאַן, 
וועמען איך זאָל קענען אָנפּאַרטרויען מײַן פאַר- 
מעגן. מײַן געשעפטס-פירער איז געווען אַן על- 
טערער ייִדישער בחור, אַ מענטש מיט שיינע 
מאַנירן, מיט קענטעניש און דערצו אַן אדל- 
מאַן, מײַן מאַמעלע האָט אים פײַנט געהאַט... 
זי האָט נישט נעװאָלט קיין ייִדישן איידעם; זי 
האָט מיך צונערעדט חתונה צו האָבן מיט 


איינעם א דריטדאַנגיקן אָנגעשטעלטן, פּשוט 
װײַל ער האָט מיר כטעט װי דערצויגן מײַן 
ייַנגעלע, עס טאַקע ליב געהאַט אוֹן דאָס קינד 
אים -- נאָך מער, דערצו איז דער יונג געווען 
שיין, נעזונט און הינטיש-געטרײַ. אָבער באַלך 
נאָך דער חתונה האָט ער אויפגעהויבן דעם 
קאָפּ; מײַן געלט האָט אים ווילד געמאַכט. נו, 
נוט, ער איז געווען שיין; אויך איצט פעלט 
אים נאָרנישט... איר קענט דאָך אים.. דער 
דיקערעהק.. הער דחעה.. נו; אמדאי זע איךף 
איצט אויס וי זײַן מאַמע... די װײַבער דאָ 
זײַנען טאַקע גערעכט... איך בין דאָך קראַנק 
און ער איז נעזונט און לעבט, ער לעבט, 
לעבט!... נאָך דער חתונה האָט ער מיך אינ- 
נאַנצן באַהערשט,,. איצט האלט ער אין זײַנע 
הענט דעם ווילן פון מײַן זון און דאָס אין אַר 
מיר דאָס ביטערסטע... נו, איך מוז אנערקענען, 
-- ער האָט צעבליט מײַן יוגנט, וועלכע מײַן 
ערשטער מאַן האָט געזוכט צו דערשטיקן. זײַן 
אייפערזוכט, זײַן הערשן איבער מיר האָט מיך 
אינגאַנצן אַראָפּגעזעצט, אָבער ער האָט מיך 
געליבט אויף זײַן אופן. דער ווידער -- האָט 
געזוכט געלט, אַן אָנשפּאַר... אַזױי איז עס... ער 
איז אַ סך אַרומגעפּאָרן, מײַן צווייטער מאַן, 
איז געװאָרן קרעפטיק און נעפאָרן... ער האָט 
אויסגעגעבן גרויסע סומעס געלט און איך האָב 
גאָרנישט נעקענט טאָן. וען ער האָט מיט איי- 
ניקע יאָרן צוריק געװאָלט פאָרן אַהער, צו זײַנע 
כרידער ,האָט מיך מײַן אַלטע מאַמעלע געראָטן 
צו נעמען מײַן קינד און מיטפאָרן. איך קאָב 
פאַרקויפט אַ טייל פון מײַנע געשעפטן און 
מײַן מאַמעלע פּאַרוואלטעט דאָרט מיט די גי- 
טער, סעדער, װאָס ברענגען נאָך אַריין גענוג 
פאַרדינסטן, דאָ האָט זיך מײַן מאַן פאַרפּלאָן- 
טערט אין פאַרשידענע געשעפטן און פאַרלוירן 
אַ נרויסן טייל פון מײַן פאַרמעגן, מײַן מאַמעלע 
האָט צוגעשיקט געלט, זי האָט געשיקט אַזי 
לאַנג בין איך האָב עס איר פאַרבאָטן... גענוג! 
איך קען מיך באַגנוגענען מיט זייער ווינציק... 
יאָ, יאָ!... -- האָט זי בשעת מעשה צוגע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ און אָפּנעװישט דעם שווייס 
פון איר פּנים און האַלדן און נאַקן. איך 
האָב אים געװאָלט פאַרלאָזן און פאָרן אַהיים, 
צָבער מײַן זון האָט, אונטערן אײַנפּלום פון 
מײַן מאַן, דווקא באַשטימט צו בלײַבן דאָ. ער 
גייט אים נאָך,.. נו, זיי זײַנען יונג... געזונט, 
די װוײַבער דאָ האָבן טאַקע רעכט, איך זע 
שוין אויס װוי מײַן מאַנס מאַמע... אָבער ווע- 
מען אַרט עס דען? אויף מיר װאַרט מײַן אַל- 
מינקע, ליבינקע מאַמעלע, מײַן היים, מײַן 
אַלץ!,.. 

-- ראָסאַליא, באַרויַקט אײַך; לאָזט אים, 
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װײַל די אייפערזוכט װעט אײַך פאַרברענען און 
אומברעננען! 

-- אָ, באַליידיקט מיך ניט, פרוי , פופציק" 
-- איז זי נעװאָרן אויפגערענט, -- איך איי- 
פערזיכטיק?... ניין, ניין! איך בין באַלײידיקט 
װאָס ער האָט פאַר מײַן געלט נעקויפט אַ לוק- 
סוס-אויטאַמאָבי?, געװאָרן אַ שאָפער, ער אַר- 
בעט און ס'נייט אים נוט!... צו גנוטן... -- 
האָט זי באַװענט מיט די הענט וי אַ פויגל מיט 
די פלינלען. איך על פאָרן אַהיים, מיך ציט 
ערגעץ, עס רײַסט שטיקער, עס גיט נישט קיין 
רויקע מינוט. װי נליקלעך מען איז ווען די 
נשמה, דאָס האַרץ איז נישט פארקנעכטעט צו 
קיינעם, צו גאָרנישט..., 


-- ,פופציק" --- האָט זיך די נאַכט-וועכ- 
מערן אַרײַנגעשטעלט אין דער אָפענער טיר -- 
פאַרנעם דיך פון דאַנען! קאַראַמבש, נאָר מען 
רערט, נאר מען פודעט זיך!.. די װײַבער רא 
װועלן עס מאָרנן דערציילן דעם שעף דאַקטער, 
געדענקטן... 

עס איז אַועק די נאַכט, דער טאָג און נאָך אַ 
נאַכט מיט נאָך אַ טאָג .עס האָט אויסגעזען, 
וי די קראַנקע װאָלט זיך אַביס? באַרויַקט, איר 
בליק איז נעווען אַ ריינער, אָבער דאָך מיד און 
צעשטרייט. 

אין אַ פאַרנאַכט, װוען אין זאָל איז נעווען 
גרוי און אומעטיק, האָבן זיך פּלוצים באַויזן 
ביידע מענער, פריער האָט איינער, דערנאָך 
דער צווייטער איר נעגעבן דעם אָפיציעלן קוש, 
נאָכדעם האָבן זיי זיך אויסנענלייכט און מיט 
פאַרליינטע הענט אונטער די ברוסטן געבליבן 
שטיין נעבן בעטל, אירע בליקן זײַנען צוגע- 
פאַלן צו דעם מאַנס רויטן קראַװאַט, וועלכער 
איז געשיקט און מיט פאטעטישער פּינקטלעכ- 
קייט געווען אויסנעבונדן אויפן װוײַסן העמד 
כּון דינינקן זײַד, און װי אַ ברענענדיקע שפּיז 
זיך אײַנגעשטאָכן אינעם רויטן, פרישן קלאַ- 
װעל אינעם לאץ פון זײַן װײַסן, עלעגאַנטן רעקל, 
און נלײַך האָט זי אַ קוק-געטון צו איר זון, 
אָפּגעאָטעמט איין מאָל און נאָך אַמאָל און מיט 
ציטערדיקע פיננער אויסנעגלעט די קנייטשן ון 
דער קאָלדרע. 


די קראַנקנשוועסטער איז אַרײַנגעקומען, זיך 
אַראַפּנעלאָזט אויפן זוים פון מײַן בעטל, אַרױס- 
געצויגן פון קעשענע א װװײַסן קנויל מיט װאָל, 
צוויי קליינע שפּיזלעך און האָט שװײַגנדיק אָנ- 
געהויבן צו שטריקן, אַ מערקווירדיקע שטיל- 
קייט האָט זיך אָפּנעזעצט און עפּעס נישט דער- 
זאנטעס. 

מײַן שכנה פוֹן א דערנעבנדיק בעט? האָט אַ 
שעפּטשע געטון; 


װווידער צונעפאַלן צום רויטן 


--- די צוויי קאַלטע קלעצער ווייסן נאָרנישט 
װוי די מאַמע מוטשעט זיך נעבעך. 

די קראַנקנשװועסטער האָט צו איר גענעבן אַ 
זײַטיקן קוק און אויף שטום-לשון איר געהייסן 
שװײַגן. 

עס זײַנען אַװעק אייניקע מינוטן און דער 
זון האָט ענדלעך איבערגעריסן די שטילקייט; 

--- מאַמע, דיר פעלט עפּעס אויס, װעל איך 
גיין ברענגען. איך האָב באַקומען אַ דערלויבע- 
ניש אַרײַנצוקומען אַהער, ווען איך װעל נאָר 
האָבן צײַט... 

זי האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף ניין. דאַן 
האָט זיך אַרײַנגעמישט דער מאַן: 

-- ראָסאַליאַ, מיר האָבן הײַנט דערהאַלטן אַ 
בריוו פון דער מאַמען, זי טראַכט איבער וועגן 
אונדז און -- איבערהויפּט וועגן דיר... 

ער האָט זיך א גוידער-געטאָן און צוגעגעבן; 
זי איז אַן אומצוטרוילעכע, די אַלטיטשקע..., 

זי האָט אָפּגעאָטעמט שווער און געשוויגן. 

דער זון האָט זיך אָפּגערופן: 

-- מאמע, װאס זאל איך ענטפערן דעם 
באָבען? ו 

אירע בליקן האָבן זיך נעריסן פון די טיפע 
אויסשניטן און האָבן אים, דעם זון, אײַנגע- 
שלונגען. אַ דגע שפּעטער זײַנען אירע בליקן 
קלאַװע?ל פונעם 
מאַנס לאַץ. זי איז געװאָרן געל װוי װאַקס, פאַר- 
מאַכט די אויגן-דעקלעך, אָנגעשפּאַרט די פּלי- 
צע אינעם באַרג מיט קיעעלעך און שווער אִפַּי 
געאָטעמט. 

--- מאַמע, מאַמעלע, פילסט זיך שלעכט+ -- 
האָט דער זון אויסגערופן מיט שרעק און א 
פיר-געטון מיט די פינגער איבער אירע מאַכט- 
?אָזע, איידעלע הענט, -- מאַמע!... 

זי האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף ניין. 

דער מאַן האָט צעטומל געקוקט דאָ אויף דער 
יונגער קראַנקנשװעסטער און דאָ. אויף די 
װײַבער, ‏ װאָס האָבן אים כסדר אָפּגעמאָסטן 
מיט נײַנער, די שטילקייט אַרום זיי איז .עװאָרן 
הימל-שרײַענדיק; ער האָט אומגעדולדיק אַ קוק- 
געטון אויף זײַן נאָלדענעם האַנט-זײיגע-, נאָכ" 
דעם זיך געװענדעט צום זון: 


--- סאַנטיאַגאָ, וויפ? איז דער זייגער?... 

--- פינף מיט זעקס און דרײַסיק, פּאַפּאַ. 

-- אָ, עס איז שוין שפּעטלעך! איך מוז דאָך 
זײַן אין קאַפע;.. דאָרטן וואאארט.. 5,; ט,, 
קליענט, א געשװוירענער קליענט.. 

אָרום איר געשלאָסן מויל האָט זיך אײַנגע- 
שניטן אַ שאַרפער שמייכ? און געציטערט, גע- 
ציטערט.., 

די קראַנקנשװעסטער װאָס האָט זיך זײַטיק 


אה 


פוה 
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צונעקוקט צו דער סצענע, האָט זיך אויפנע- 
הויבן און געזאָנט: 

-- פעניאָרעס, עס איז בעסער אַז איר זאָלט 
פֿאַרלאָזן דעם זאַל... די קראַנקע אין מיד, זי 
איז אין די לעצטע נעכט כמעט נישט געשלאָפן, 
זי מוז רוען, אַ סך רוען! דערצו האָט איר איצט 
א דערלויבעניש, -- האָט זי געזוכט צו מיל- 
דערן איר פריערדיקע שטרענגקייט, -- איר 
קענט זיך אַרײַנכאַפּן אַהער אַפּילו אין מיטן דער 
נאַכט, קיינער װועט אײַך נישט פאַרווערן. 

-- אַ דאַנק, אַ דאַנק! -- האָבן ביידע מיט 
אַמאָל אויסגעדופן, װוידער אַ קוש-נעטון אין 
דער קראַנקערס באַק און איילנדיק זיך געלאָזט 
צו דער טיר. די קראַנקנשװעסטער איז זֵיי נאָכ" 
געגאַנגען. 

מײַן שכנה האָט מיר געגעבן אַ קניפּעלע אין 
אַקס? און געזאָגט; 

-- צעשפּאָלטן זאָלן זיי װערן פון אַ דו- 
נער!... זייערע וויזיטן טרײַבן זי צום טויט, 
קאַראַמבאַ!... 


די קראַנקע האָט צעפּראַלט דאָס פענצטער און 
אָנגעהויבן צו שליננען די לופם װאָס איז 
אַרײַנגעפלאָסן. באַלד אָבער האָט זי זיך אַ 
הייב-געטון אין דער לופטן און װי אַ פוינפ 
אַ פלי-געטון צו דער טיר, 

מײַן שכנה און איך זײַנען איר נאָכגעלאָפן, 
זי אַרײַנגענומען אין די הענט. זי האָט געשריגן 
און זיך געריסן אין דער וועלט אַרײַן; 

--- לאָזט מיך: לאָזט מיך!... זי װאַרט אויף 
אים, דאָרט, אינעם פּאַרק, אין אױיטאָמאָביל, 
חי דיא דיא 2 

די איבעריקע װוײַבער זײַנען אונדז נעקומען 
צודהילף, אָבער זי האָט זיך אַראָפּנעלאָזט צום 
דיל, פאַרװואָרפן דעם קאָפּ און אויף אייביק 
געװאָרן פאַרשטומט. 

די לעצטע זון-שטראַלן װאָס האָבן געצי- 
טערט איבער די פּאַלמען און מאַלװע-קװײטן 
האָבן אויסנעזען פאַריתומט, באַלאָדנט מיט 
סודותדיקן אומעט. 


מאשע שטוקער פּאַיוק 
יי" 7 הער 


פא יע 


טיין סנה , 


--- מוײין פּלאַמיקן פּנה -- װעל איך שוין ניט געפינען -- 
אַפּנים -- עֶר איז גאָר אינגאַנצן נישטאָ? -- 

אן אײַליקער-װײַליקער פונק טוט 8 שימער 

באַפּינקלט אַמאָל אָט: -- אַ חיח שעה ... 


עס טרעפטן ס'שוט א פלאַקער א סמאַליע אין הימל 

---דאָט איז ער! און ט'טוען א צי זיך די טריט 

מיט קפיצת הדרך -- ערשט װײי! -- פ'איז אַ שטרויבאַרג! -- 
און כ'קער זיך אָפּ מיט אַ פאַררויכערט געמיט . . . 


און איך שאַר זיך ווידער דורך שאָטנס -- מעתילעתן; 
אָן זון, אָן לבנה, אָן איין שטערנשײַן -- 

-- אַ? װוּ איז דער בלייקער מּוים פון מײַן בענקשאַפט 
װאָס װאָרצלט אין אַלע מײַנע אָדערן אַרײַן? .. 


אַלצװײַגיקער פלאָט, דער װאָס זאָל אין אַנטפּלעקונג 

אַלע חושים צעצינדן מיט העלישער פרייר? .. 

װײַזט אויט, דער בוים בליט --- בלויז אין מדבר פון חלום -- 
פאַרצוימט מיט גרױ-װאַכיקט בערג -- אַ קייט . . . 


--כאַפּ איך די איינצלנט שיטערע פונקען 

װאָס שפּריצן אַריבער -- פון יענער זײַט טרוים. --- 
פאַלט א ליכט זוימל טרײַן אין מײַן האַרצן 

דערזע איך אין דמיון --- מײַן סנח'איקן בּוֹים . . . 


די לירער 


ו4- 


דריי אי וע;עך 
{ אויפן וועג קײַן ריאַ האַנדאָ ) 


עס קודלען זיך גרוילעכע ווילדע געװיקפּן 

מיט קאָרטשיקעס ביימעלעך אײַנגעדאַרט --- קליין. 
און פּלוצים דערזעט מען װוי צװוישן זי שטייען 
דרײַ אייזעלעך װוי אױסגעהאַקטע פון שטיין -- 


דרײַ אייזעלעך גרויע און יעדער פון דרײַלינג 

האָט פּונקט װוי זײַן ברודער דעם בויך װײַס געפלעקט, 
מיט אויפגעשטעלט אָפענע אויערן שטייען 

און נישט זיי דערהערן דעם ליארעם פון װעג. . . 


עס לויפן אַהין און קריק אױטאָס קאַמיאָנען 

און מיט אַזאַ רוישיק געפּילדער מען פאַרט! 

עס הילכן די טרובעס, אָן אויפהער טרו-טו"ען, 

די אייזעלעך דרײַ -- נישט אַ ריר זיך פון ארפ . . . 


ס'איז מיטנטאָגיגלי און א פּײַערדיק ווינטל 
טוט זיך צו די נאַקעטע צװײַגלעך אַ נעם. 
מיט זעמדעלעך פול װערן אַלעמענס אויגן, 
די אייזעלעך דרײַ -- נישט אַ ריר מיט אַ ברעם. 


עס דוכט זיך, עם פּלאַקערט אַ ריזיקער אויוון, 
אַ בלאָז טוט אין פּנים אַרײַן -- פונקעױשפּויץ; 
די אייזעלעך ווילן א שטראַל ניט פאַרלירן, 
נישט גיין זאָל אין ניוועץ אַ האָרעלע"היץ . - . 


זי שטייען --- די אויערן לאַנג אויסגעצויגן 
זוי עמערלעך אָפּענע, גאָר אָן אַ דנאָן 
זיי שעפּן און שלינגען, פאַרגליװערט פון תענוג: 
=== -- אאײַיאײַ! פ'אַ מחיה! װוי װאַרעם ס'איז דאָ? . + . 


8 
װיײין בילך 


דערזען כ'האָב אַ בילד מײַנם, -- פון מײַן װײַטן פרילינג, 
געקוקט און געגאַפט -- איך האָב זיך נישט דערקאָנט. 


מאַשע שטוקער-פּאַיוק 





-- איז װער ביסטו, מיידל, אין ראַם פון זון-אויפגאַנג? 
דו זעסט מיר אויס פרעמדלעך און אויך אַזױ נאָנט! .. . 


צעצונדענע אויגן מיט טרוימטוי פֿאַרצױגן, 
צעעפנטע ליפּן אין פּורפּוריצעבלי 

אַנטקענן דעם פּלאַם פון דער ערשטער אַנטפּלעקונג: 
-- צי איך האָב געהאָט ווען אַזאַ אינדערפּרי? . . . 


און איך הייב מײַן בילד אויף: --- קוק אָן זיך אין שפּינל! 
צי ביפטו מיט עפּעס נאָך ענלעך צו מיף? 

און פּנים לעם פּנים, באַטראַכט איך אונדז ביידן: 

-- אַ? דו ביסט מײַן טעכטערל אויפן פּאַפּיר! + + . 


און אירע הענט גלעטן אויס ווידער מײַן שטערן -- 
פאַרציען א שמייכל אַרום יעדן שטריך, 

אין האַרבסטיקן גרויאיצט, מײַן פּאַרביקן פרילינג 

איך דריק צו מײַן האַרצן: --- חמײַן טעכטערל * איך"!.. . 


און אַז איך װעל נאָך און נאָך טרעפּיאַראָפּטרעפּלען, 
װעל איך, װי מען האַלט אין דער פינצטער 8 ליכט, 
אײַנראַמען מײַן בילד אין די הענט און עפ צערטלען 
מיט פינגער פאַרטרערטע: -- מײַן אייניקל:איך ! . . . 


ווזם נאַלרואז 





בער 


פר עתגיי7לרבב) 


יעדן טאָג זיצז זיי צוזאַמען בײַם זעלבן טיש 
אין רעדאַקציע וווּ יעדער טוט זיך זײַן אַרבעט, 
וי פאַרשידן זײַ זײַנען אין זייער אויסערלעכן 
אויסזען, אַזױ זײַנען זיי פּונקט דער היפּוך אין 
זייער כאַראַקטער, מיט זייער אויפפירן זיך און 
שטענדיקן צובאָמקען איינער צום צווייטן צו 
יעדער קלייניקײַט, װאָס איינער פון זיי זאָל 
נישט זאָנן אָדער טאָן. 

יעקב, וועמען יעדער קען מיטן נאָמען כאַקאָ- 
װאָ, איז שװואַרץ זוי אַ ציגײַנער; זײַן קײַלעכיק 
פּנים מיט די שװאַרצע אוינן, װאָס אייביס 
לײַכט אין זיי א שמייכ? פון צופרידנקייט, רעגט 
זיך זעלטן ווען אויף. שטענדיק, אין אַלע צײַטן, 
טריפט אַראָפּ אַ נינגון פון זײַנע דיקלעכע לִפּן. 
פּאַרקערט, איז לייזער, אָדער וי מען רוט אים, 
דער רויטער לעאָן, שטענדיק אָנגעצוינן, קוקט 
פון דער זײַט מיט זײַן אױיסנעשפּיצטן פוינל- 
פּנים. זײַנע העלבלאָע אויגן, װאָס פאַלן אַרײַן 
אין אַ זויערלעכער גרינקייט, קוקן כיטרע און 
פּאָרשעריש, אומצוטרוילעך. ער גלייבט נישט 
זײַנע איינענע אויגן. זײַן לענגלעך פּנים מיט די 
רויטע פלעקן מאַכט דעם אײַנדרוק, וי ער 
װאָלט נאָר-װאָס אַרײַנגעקומען אַן אויסגע- 
פּאַטשטער, אָדער דאַרף קרינן פּעטש. אין די 
דינע ליפּן זײַנע, װאָס אַ שעלמיש שמייכעלע 
קרומט זיי אויס פון איין זײַט אויף אַדאָפּ, אין 
באַהאַלטן דער אומצוטרוי צו אַלֶע װאָס קומען 
מיט אים אין באַריר, אָפּט אפילו צו זיך אַליין, 
דאָך שטערט עס אים נישט צו פאַרלאַנגען פון 
אַנדערן, אַז יענער זאָל אים קוקן אין מויל אַרײַן 
און נלייבן אַלְץ, װאָס ער זאָנט, װוי אין אַ נישט- 
געשריבן געזעץ, װאָס איז טייל מאָל שטאַרקער 
און װוירקעוודיקער װי די געשריבענע קאָדעקסן. 

לייזער װײַסט, אַז די פּאַרטײ ליינט מער 8כט 
אויף אים, דעם נאָכלויפער, דעם סימפּאַטיקער, 
וי אויף א סך אַנדערע פארטייער, װאָס זײַנען 
טעטיק שוין לאַננע יאָרן. אַ חלק אין דעם האָט 
זײַן עקשנות און דאָס רעדן מער מיטן בליק 


וי מיטן מוי?; זײַן פאַרשטיין זיך אויפן װוּנק 
געווינט שטענדיק די װאָס דעררעדן נישט. ער 
ווייסט, אַז מען האַלט אים פאַר אַ בראַװון, אַן 
אויסטוינער. צו װאָס ער זאָל זיך נישט נעמען 
מאַכט ער דעם אײַנדרוק פון אַ מתמיד, װאָס 
איז אַרײַנגעטון אין דער אַרבעט, צי אין דער 
אויפ:אַבע בלב-ונפש, און טוט-אויף מי-יודע 
װאָסערע געװאַלטיקע זאַכן, און אַז אָן אים 
װאָלט די אַרבעט בכל? נישט דורכנעפירט נע- 
װאָרן, זי װאָלט נישט דערנרייכט אין ציל, 

אַז דער רויטער לעאָן זיצט בײַם טיש און 
שרײַבט, טאָר מען אים נישט שטערן, נישט 
באַאומרויִקן, זײַן פַּנים איז אָננעשפּיצט מיט 
ערנסט, װי ער זאָל שרײַבן אַ טראַקטאַט. אין 
זיך לאַכט אין אים אַ טײַװלאָניש שפיציק נע- 
לעכטער? פון א פּראָװינצער מעפיסטאָפעל: 
זאָלן זיי רעדן, די יאֶלִדן... זאָלן זיי מיינען אַז 
ס'דערנייט נישט צו אים קיין װאָרט. פון זײַן 
געהער אַנטרינט נישט קיין שום זאַך, אויסער 
דאָס װואָס עס טוינ נישט פאַר אים אַז ער זאָל 
עס האָבן געהערט. מיט די שפּיציקע איינעלעך 
אין פּאַפּיר זעט ער און הערט אַלץ װאָס עס 
קומט פאָר אַרום אים. אַ פּאָסטן מוז מען קאָנען 
היטן, װי אַן איינן װײַב -- פלענט ער אָפט 
זאָגן זײַן חבר כאַקאָװאָן און יענער האָט נלײַך, 
אָן דערווידערונג, מסכים נגעװוען אַז אַזױ אין 
עס טאַקע, גאָלדענע ווערטער. מען קען פון אים 
אַ סך לערנען, װאָרעם ער האָט דעם קאָפּ אויפן 
קאַרק. בעלנים אויף אַ גוטן פּאָסטן װוי אויף 
א שיין װײַב װאַקסן װוי שװאָמען נאָך אַ רענן 
און מען דאַרף זײַן אויף דער ואַך צו נגעבן די 
הינטישע זין איבער די הענט, זיי זאָלן נישט 
קריכן װווּ מען דאַרף נישט. 

בײַם גיין איז לייזער שטענדיק געווען אין 
געאײַ?ל, װוי ס'װאָלט זיך געהאַנדלט אין ראַ- 
טעווען א מענטש פון אַן אומנליק און מען 
דאַרף אים װואָרענען. ווענן װאָס מען זאָל נישט 
רעדן, ווענן די סאַמע פּשוטסטע זאַכן, װוי וועגן 
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אַ גוטן שװויצבאָד, למשל, רעדט ער אַזױ און 
שריײיבט אַזױי, אַז מען זאָל מיינען ער װײַסט 
וו ער פליט ערנעץ מיט זײַנע געדאנקען, טאָי 
מער רעדט ווער מיט אים און יענער וויל אויך 
עפעס זאָגן מאַכט ער זיך נישט דערהערן. 
כאַפּט די רעכטע האַנט צום אויער מיט 8 
,חא?" ,װאָס? איר זאָנט עפּעס?+" -- אַז יענער 
מוז איבערזאָנן דאָס שוין געזאָגטע און ער 
כאַפּט אויף דאָס שוין נעהערטע מיט קנייטש 
פונעם פּנים, װי ער װאָלט גאָרנישט פֿאַרשטאַ- 
נען, מיט אַנדערע וװוערטער הייסט עס: אַן 
יענער ווייסט נישט װאָס ער רעדט איז דאָך 
ממילא נישטא װאָס צו הערן. 


כאַקאָװאָ האָט נישט איין מאָל נעפילט אַז 
דער רויטער האַלט אים געפאַנגען. מיט זײַן 
זיכערקײַט אין אַלץ װאָס ער טוט פּלעפט ער 
יעדן איינעם. עפּעס פאַרלויפט ער אים אַלע 
ווענן, דער לעאָן. װאָס איינער ואֶל נישמ 
פרענן, דאַרפן, בעטן -- אַלץ ער און ער. ער 
האַלט אים אין איין טאָן טובות, כאָטש ער 
בעט אים נאָרנישט ער זאָל עפּעס טאָן פאַר 
אים. װי קאָן מען אָבער אזא טענטש נישט 
זײַן דאַנקבאר און נישט פילן זיך פאַרשולריסט 
לנבי יענעם, דעם בעל-טובה. 


אַפילן אין רעדאַקציע איז דער רויטער לעאָן 
נעװאָרן אַ גאנצער שמעלקע, מישט זיך אומע- 
טום אַרין, צי מען בעט אים יאַ צי נישט. דאָס 
װוי? ער ווייזן אַז ער איז איבערגעגעבן מיט 
לייב און לעבן דער ,אַלגעמיינער זאַד פון דער 
צײַטונג" און נישט, װוי אַנדערע, בקויז זײַנע 
אייגענע אינטערעסן. זאָנט ער שוין דעות אויך 
ואס ס'איז שיין און דרוקפעיק און װאָס עס 
טויג אויף איינצוהייצן דעם אויוון. דיקטירט ער 
שוּין די צײַטונג אויך, אַז דאָס װאָס ער וויל 
נישט --- גייט נישט אַרײַן, וװוערט נישט גע- 
דרוקט, דערזעט נישט די ליכטיקע שײַן, ער 
האָט זיך געהויבן מיט אַ קאָפּ העכער, געװואָרן 
א נאנצער אױיטאָריטעט. ברעננגט ער עפּעס אַ 
שרײַבעכץ -- דערזעט עס נלײַך צומאָרננס דע- 
לייענער אויף דער צײַטונג, זײַן קאָפּ האָט עפּעט 
גענומען שטארצן אין חימ? אַרײַן, זײַן גאַנ; 
איז געװאָרן פלינקער, באווענלעכער, און די 
אויגן? -- ווער ס'האָט זיך נעלאָזט באַאײַן- 
פלוסן, זיך אונטערגעבן זייערע פייערלעך -- 
האָט אים לײַכט גענעבן אַ פּלייצע און עס נאָך 
נעהאַלטן פאַר א גרויסן זכות. 


כאַקאָװואָ האָט קיין מאָל נישט נעזאָגט ניין, 
ווען דער רויטער לעאָן האָט געזאָנט יאָ, אָדער 
עפּעס באַפוילן צו טון, ער איז נעווען צופרידן 
אויסצופירן בשלימות אַלץ, װאָס יענער האָט 
פאַרלאַנגט, דערבײַ פלעגט ער נאָך טיט אַ 


ח ײ ם ג אָ לד וא ץ 


שמייכ? אים געבן זײַן הסכמה ווען לעאָן האָט 
וועגן אַ צווייטן איראָניזירט. 

גרויס פאַרגעניגן האָט כאַקאַװאָ געהאַט, װאָס 
דער רויטער לעאָן האָט אים אָנגעטון דעם כביײַ 
און זיך אַליין אײַננעלאַדן צו קומען צו אים 
אַהיים מיט אַ באַזוך,. מיטן זעלבן פאַרנענינן 
האָט ער צווויסן נענעבן זײַן פרוי פלאָרע, אַז 
מאָרגן קומט ער מיטן רויטן לעאָן עסן מיטאָ:. 

די העלבלאַנדע פּלאָרע מיט די ח-גריבלע-+ 
אין אירע קיילעכיקע בעקלעך, האָט דערפילט 
עפּעס אַן אומרו, וויסנדיק, אַז זי דאַרף מאָרגן 
גרייטן עסן פּאַר צוויי מענער. הענט און פיס 
האָבן איר גענומען ציטערן. עפּעס אין זי נישט 
גלײַכנילטיק פונעם בלויזן געדאַנק, אז דער רו'- 
טער לעאָן דאַרף צו זיי קומען און אַז ער האָט 
זיך אַליין אײַנגעלאַדן. צי מיינט ער נישט אַמאָל 
זי, און נישט כאַקאָװאָן, כאָטש זי שטעלט זי 
נישט פאָר... זי האָט גענומען רוימען און ריי- 
ניקן יעדעס ווינקעלע, ס'זאָל בלאנקען אי 
שטוב אַלץ, זוי אַ פליגל, און דערבײַ געטראַכט 
וואָסערע מאכלים זי זאָל צוגרייטן, אַז ס'ואָל 
שמעקן די נעסט, אייננטלעך בלויז דעם נאַסט, 
דער מאַן אין נישט סיין גרימאַש. ער זאָגט 
קיינמאָל נישט אַז ס'טוינ נישט. אפילו וען 
ס'שמעקט אים נישט אַמאָל דאָס עסן אירס, 
זאָגט ער אויך אַז ס'האָט טויזנט טעמען, 

דאָס קליינע טעכטערל שפּילט ויך מיטן 
שפּילצײַג. דאָס מיידעלע אין אין גאַנצן גנע 
ראָטן אין פאָטער, מיט די פּעכשװאַרצע האָר, 
מיט די גרויסע שװאַרצע אויגן, די גוטסקייט 
אַליין, אָט אַזױ װי דער טאַטע. נאָר זי זינגט 
און לאַכט און שפּילט זיך מיט זיך אַלֵיין. זי 
דאַרף נישט אַז ס'זאָל זיך ווער מיט איר שפּילן. 
זי גיט זיך אן עצה מיט אירע שפּילצײַג װאָס 
פאַרטרעטן איר קינדער-געזעלשאַפּט. זי שטייט 
אָפט בײַם שפּינל, מאַכט פאַרשידענע קינצע- 
לעך, שטעקט אַרױיס דאָס צינגעלע, מאַכט אַ ,בע" 
צו זיך אַלֵיין, און אַנטלויפט צו דער מאַמע, זי 
זאָל זי נעמען אויף די הענט, װײַל זי וויל שויי 
זײַן אַ נרויסע, אַזױ װוי די מאַמע. 

ק 

אַז די טיר האָט זיך האַסטיק אויפגעמאנט 
אין די קליינע אַ צאַפּלדיקע אַנטקעגנגעלאָפן 
מיטן פריידיקן אויסנעשריי: 

--- פּאַפּיטאָ! 

באַקאַװאָ האָט זי א כאַמפּ געטון, זי חייס 
געקושט און מיטן נאַנצן פּײַער פון זײַן נשמה 
זי געדריקט צו זיך. 

פּלאָרע האָט געקריגן אַלע קאָלירן אין פּנים, 
עפּעס האָט אַ צאַפּל געטון אין איר האַרץ. זי 
האָט זיך װווי פאַרלוירן. פון צעמישעניש אין זי 
עטלעכע מאָל געלאָפן איבערן צימער, דאָ צום 


צ ער... 


קרעדענצל, דאָ צום שאַפקעלע מיט די געטראַנ- 
קען. עפּעס געמורמלט אין איינענער אומבאַ- 
האַלפנקײיט, ביז זי האָט זיך באַהערשט אין 
געװאָנדן צו די מענער; 

--- װאָס שטייט איר אין אַ זײַט, נייט צים 
טיש, אַזױ וי בײַ זיך. 

כאַקאַװאָן איז נעפעלן זײַן װײַבס העפלעכ- 
קייט צום נאסט, װאָס האָט דערװוײַל געכאַפּט 
ס'קינד אויף זײַן שויס און גענומען זינגען 
אַ ליד? אויף קינדיש לשון. ס'קינד האָט נע- 
צוינן צום פאָטער, נעװואָרפן מיט די הענטלעך, 
ביז פלאָרע האָט זי אַ נעם אַרױיס געטאָן פונעם 
גאַסטס הענט און זי אַרײַננעטראָנן אַ וויינעני 
דיקע אין איר בעטל. 

פלאָרע איז נעווען אָנגעטון אין א זײַדן גע- 
פּאַסט קלייד, װואָס האָט בולט נעמאַכט אירע 
שיינע פאָרמען פון לײַב. פול מיט גראַציע האָט 
זי געשטעלט אויפן טיש די געשמאַקע עסנס. 
זי האָט געזוכט מיט די בליקן לעאָנס צושטי- 
מונג, אַז אירע מאכלים זײַנען מלא-טעם, אַז 
זי קאָן צופרידנשטעלן אַפילו דעם צו מיינסט- 
קאַפּריזנעם מאַן. ער האָט אַ ביס? מיט אַ וװאָרט 
און ס'איבעריקע מיט די בליקן, גענעבן אֶנצו- 
הערן, אַז זי האָט אַ סך געשמאַק נישט בלויז 
אין גוטן קאָכן נאָר אויך אין אָנטון זיך. ביי- 
דע מענער האָבן דערפילט די אַנגענעמע צע- 
רייצטקייט, װאָס פּלאָרע וייעט אָן אויף זיי 
מיט איר פעקססאַפּיל בײַ יעדן קער און ווענד. 
טאַקע דערפאַר, װײַל זי קאָן געפעלן אַ צווייטן 
מאַנצבי?ל, האָט עס דעם איינענעם מאַן נאָך 
מער נעטון הנאה. 

דער רויטהאָריקער לעאָן האָט כסדר נעקוקט 
אויף איר מיט צונעמרוזשעטע אוינן -- אַזאַ 
בלענדיקע זוניקייט האָט געשלאָנגן פון איר 
פּנים און דעקאָלטירט לײַב. דער געשמאַקער 
טעם פונעם עסן האָט אויפנעװעקט אין אים 
זיכרונות פון זײַן היים. אָט זיצט ער אַנטקעגן 
זײַן טאַטן, דעם נעלן מאיר, װוי מ'האָט אים 
גערופן אין חסידים-שטיב?, און די מאַמע דערי 
לאַנגט פּונקט אַזעלכע רייצנדיקע מאכלים, וי 
זי אַלֵיין איז. זייער אַ שיינע איז זי געווען זײַן 
מאַמע. פּלאָרע כאַפּט טאַקע דעם אֶנבלִיק פון 
איר מיטן נעזל, מיטן שניט פון מויל, מיט די 
פלוימען-ליפּעלעך, אַ שטיק מאַמע. ער ואָלט 
נאָך לאַנג אַזױ נגעזונקען אין די דערמאַנוננען, 
ווען פלאָרע װועקט אים נישט איבער: 

-- װאָס האָט איר זיך אַזױי פאַרטראַכט?.. 
פ'עסן ווערט דאָך קאַלט... ס'וועט נישט האָבן 
קיין טעם. עסט. 

-- הא, װאָס? -- האָט זיך לעאָן אַ טשוכע 
געטון --- נישט-ווילנדיק טראַכט זיך ווענן דער 
היים... אַ מענטש קאָן נישט אַװעק פון זיך... 
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כאָטש דאָרט איז אַלץ אַװעק מיטן רויך... נישט 
געבליבן קיינער... אָבער דאָ, מיט אונדז, אין 
אונדז זײַנען אַלע-דאָ װוי געווען, װי מיר האָבן 
זיי איבערגעלאָזט... 

דער רויטער קעאָן האָט נאָך גערעדט ועגן 
זײַן איינזאַמקײט, געזיפצט אויף זײַן בחורישן 
שטיינער לעבן. די יאָרן נייען אַװעק מיט גאָר- 
נישט. די ענגשאפט אויפן שמאָלן אייזערנעם 
בעטל, די פאַרדרעננטקייט אינעם פּיצל-צימערל. 
דאָס אַלְץ נעמט צו בײַ אים דעם חשק צום 
לעבן. 

דאָס געשטאַלט פון פּלאָרען האָט לעאָנען 
אָנגעצונדן מיט אַ הייס אינערלעך פּײַער. אידע 
קלייננעפאָרעמטע בריסטן האָבן אים געלאָקט 
און װוי זיך נעבעטן בײַ אים: נעם, באַריר, זיי 
צאַפּלען פון באַנער באַװוּנדערט צו ווערן. דער 
פלעמלדיקער בלישטש פון אירע אוינן האָט 
אַרויסנערופן אין אים זינדיקע מחשבות. בײַ 
יעדן בליק זייערן איז אים אַדורך אַן עלעקטרי- 
שער שטראָם ביז אַן אוױיפצאַפּל. עפּעס אין 
פאַראַן אין אירע אוינן אַ צוזאָג. דאָס שיין-גע- 
שניצטע מוי? ציט צום קישן מיט אַ מאַגנעטי- 
שער קראַפט. דער מאַן אין אים האָט זיך נע- 
וועקט װי פון אַ לאַנגען שלאָף. ער האָט שוין 
לאַנננ נישט נעפילט צו אַ פרוי אַזא נישט- 
גלײַכנילטיקײט, אין דער זעלבער צײַט האָט ער 
באַנומען מיט אַלע זײַנע חושים, אַז צװישן 
פלאָרען מיט איר מאַן, װאָס אין עלטער יי 
איר מיט נאַנצע צען יאָר, איז עפּעס נישט אין 
גאַנצן גלאטיק, נישט אין אַרדענונג. און ער 
איז דאָך מים אַ שיינע פֹּאָר יאָר יונגער פון 
זײַן חבר. איז דאָס נישט קיין קליינער שאַנס 
פאַר אַ ריװואָל? ער ועט שוין צוטראַכטן 
אַזױנס, װאָס זאָל אים געב' אַ מענלעכקייט צו 
קומען װאָס אָפּטער אין דער שטוב. ס'נייט 
אים נישט אַזױ אין אים װוי אין איר. זי ווערט 
דאָך בײַ אים פאַרשװאַרצט. װאָס פאַר אַ לעבן 
האָט זי בײַ אים? אַן אייביק מאַטערן זיך און 
נישט קאָנען קומען צו עפּעס... בײַ אים װאָלט 
זי דאָך אויפנעלעבט. זי װאָלט דאָך געהאַט בײַ 
אים אַ נאָלדן לעבן.. ער װועט איר גאָרנישט 
זשאַלעװען. זי װעט בײַ אים האָבן פון פייגל- 
מילך, בײַ אים װאָלט זי געהאַט אַ דינסט-מיידל 
װאָס זאָל פירן די ווירטשאַפט, קאָכן באַקן, 
רוימען און זי זאָל זיך אַרומדרײיען אין שטוב 
וי אַ פּרינצעסין. זי װאָלט דאָך אויפנעבליט 
וי אַ רויז. זי װאָלט דאָך פאַרשפּאָרט אַזױ צו 
שקלאַפן אין קיך. יאָ, פרויען קאָן מען לײַכט 
איבעררעדן. מען דאַרף נאָר האָבן די ריכטיקע 
איבערצייננדיקע אַרנומענטן. ער האָט שון 
פריער באַמערקט אַז עפּעס איז פאַראַן אין אים, 
װאָס לאָקט איר, פּלאָרען. זי איז זיכער נישם 
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ח ײ ם ג אַ לדואאץ 





גלײַכנילטיק צוֹ אים. אפשר איז זי בלויז אויסן 
אַן אומשולדיקן פלירט װוי פון לאַנגװײַליקײט, 
װי ס'טרעפט אָפט בײַ חתונח-געהאַטע פרויען 
װואָס דער מאַן לאָזט זיי רעכט נישט אַרױיס פון 
שטוב און האַלט זיי װוי אין אַ קליאַטקע. אָבער 
ער איז אַן ערנסטער מענטש. ער האַלט נישט 
פון קיין קינדערשע שפּילערײַען,. דערװואַקסענע 
מענטשן דאַרפן טראַכטן ערנסט און באַנעמען 
אחריותפול זייער סיטואַציע, װי אַזױ אויסצו- 
בעסערן זי, פּערפעקציאָנירן, און נישט בלײַבן 
אין אַ פאַרגליווערטן צושטאַנד פון אַ לאָזדמיך- 
געמאַך-לעבן,. װוּ איז פאַראַנטװאַרטלעבקײט? 
פּאַר זיך, פאַרן קינד? פאַר דער צוקונפט? 

נו, מירן גיין אַרבעטן, כאַקאָװאָ, די צײַט 
שטייט נישט -- האָט זיך לעאָן האַסטיק אַ 
הייב געטון פון אָרט, וי צו װוײַזן זיך אַליין אַז 
ער איז אַן אחריותפולער מענטש. ער האָט זיך 
ברייט צעשמייכלט פון צופרידנקייט פאַרן גוטן 
עסן און מיט אַ סך דאַנקבאַרקײט געדריקט 
פּלאָרען די האַנט, מאַכנדיק איר קאָמפּלימענטן 
אַז זי קאָן פירן אַ שטוב, וי אַ גנוטער קאַפּיטאַן 
פירט אַ שיף אויף די צעשטורעמטסטע װואַסערן. 

פּלאָרע איז געשטאַנען אַנטקעגן אים מיט אַ 
שמייכלדיק מויל, מיט צוויי שורות װײַסע ציין 
און קאָקעטישן קוק, װאָס װאַרפט אַרײַן אין אַן 
אומרו. פון העפלעכקייט וועגן האָט זי אים פאַר- 
בעטן ער זאָל קומען נאָך אַמאָל צו זיי צו גאַסט. 
ער זאָל טאַקע נישט זײַן קיין גאַסט. ער ווייסט 
דאָך שוין זייער אַדרעס. זאָל ער קומען זי צו 
זיך אַהים... און ווען לעאָן איז שוין געשטאַנען 
אין דער אָפּענער טיר האָט זי אים נאָך צונע- 
װואָרפן א , לאָזט אײַך נישט בעטן". 

-- יאָ, יאָ האָט מאַט געקלונגען זײַן ענט- 
פער מיט עפּעס אַ באַדױער אין טאָן און זײַטיק 
אַ קוק נעטון מיט די שפּיציקע איינעלעך אויף 
כאַקאָװאָן, װאָס ער װעט זאָגן דערויף, זיך 
האסטיק אַ לאָז געטון אַראָפּ מיט די שטינן 
נישט וועלנדיק קוקן װי זײַן חבר געזעגנט זיך 
מיט זײַן װײַב. אפשר האָט ער איר עפּעס צו 
זאָנן און װויל נישט עמעץ זאָל זײַן דערבײַ. 

ווען זיי זײַנען צוריק נעזעסן בײַם רעדאַק- 
ציע-טיש -- איינער קענן אַנדערן --- האָט לעאָן 
אַרױיסגעהױיבן דעם קאָפּ פון איבער די ביינעלעך 
פּאַפּיר אין מיטן שרײַבן זײַן מאמר פאַרן 
מאָרגנדיקן נומער פון דער צײַטונג -- אַן 
אויסנעטוענער פונעם אַרום, פון דער װועלט -- 
און לאַנג געקוקט אויף כאַקאַװאָן פון אונטער 
די ברילעכלעך אפער, נישט אַוװעקנעמענדיק זיי 
פון די אוינן, ער האָט נגעקוקט אויף אים מיט 
אַ מאָדנעם ווידערווילן, ממש מיט אַ שינאה: 
אַזאַ קעקיש דאָס איז! אַלץ נעמט ער אָן פאַר 
גוט געלט, אלץ אין בײַ אים רעכט. װאָס מען 





זאל נישט מאַכן מיט אים איז ריכטיק. ער זאָל 
זיך דאָס כאָטש איין מאָל דענערווירן. ער רענט 
זיך נישט אויף אויף קיין האָר. אַזױ נישט צו 
האָבן קיין חוש פאַרן לעבן און דאָס וויל זײַן אַ 
שרײַבער! שטעלט ער זיך טאַקע נישט פאָר אַז 
מען קאָן אים טון שלעכטס; אַז מען קאָן בײַ 
אים עפּעס צונעמען... אַזױ זיכער פילט ער זיך 
מיטן פּאָסטן אין דער רעדאַקציע, מיטן װוײַב 
אין דער שטוב... װוי קומט צו אים אַזאַ שיינע 
מויד. באַלד האָט ער זיך צוריקגעכאפּט מיטן 
געדאַנק. ער האָט נישט געמיינט אין דעם זין, 
אַז פלאָרע איז אַ גראָבע מויד. ער האָט זיך 
אָפּגעװישט די ליפּן. ס'האָט אים װוי פאַרדראָסן 
אויף זיך אַליין: כ'בין... -- האָט ער זיך גע- 
װאָלט אַליין באַצײיכענען מיטן ערגסטן נאָמען, 
נאָר זיך באננוננט מיט... /;א. ציניקער, אן 
אמתער ציניקער". זי איזן דאָך די איידלקייט 
אַליין, די פּלאָרע. צוריקגעשמועסט, װאָס אַרט 
עס אים, אַז יענער פילט זיך פעסט אין זאָט?, 
זאָל ער זיך פילן. ס'קאָסט אים טײַערער. ס'איז 
אפשר נאָך בעסער פאַר אים. נאָך װאָס דאַרף 
ער אַז יענער זאָל אים שטעקן דרעננער צווישן 
די רעדער? 


נישט איין מאָל האָט ער זיך נעפלעגט קלאָגן 
פאַר מענטשן -- צו מיינסט ווען ער האָט 
עמעצן אונטערנעשטעלט אַ פיס? -- אַז ער 
װעט מוזן גיין צו אַ דאָקטאָר, ער אין נישט 
מיט אַלעמען, ער לײַדט אויף דעם, ער לײַדט 
אויף יענעם; דאָ האָט ער צו טון מיט די לע- 
בער, דאָ מיט די נירן, און אַרױיסנערופן צו זיך 
מיטלייד, װי אַ שװאַך אומשולדיק טײַבעלע. 
אונטער אָט דעם פּאַנצער האָט ער געקאָנט 
אָפּטון זאַכן, אַז די האָר אויפן קאָפּ האָבן זיך 
געשטעלט קאַפּױיער. ווען ס'װואָלט עמעצער נע- 
קומען זאָנן אויף אים אַ שלעכט װואָרט װאָלט 
מען אים סײַ װי נישט גענלייבט. ער האָט זיך 
אַזױ נעקאָנט פלינק פאַרמאַסקירן, אַז ער איז 
שטענדיק אַרױס דער גערעכטער. אויך כאַקאַװאָ 
װאָלט נענאַננען שווערן פאַר זײַן חברישער 
געטרײַשאַפט און אָרנטלעכקייט. 

יעדן טאָג איז לעאָן אַרײַנגעקומען צו פּלאָרען 
מיט א צווייטן אויסרייד. ער האָט נעוווסט אַז 
דאָס װאָס ער נעמט זיך אונטער מוז ער דורכ" 
פירן נישט געקוקט אויף קיין שום שוועריקייט. 
האָט ער זיך פאַרליינט אויף דער פּלאָרען װעט 
ער זי שוין אַרײַנציען אין דער נעץ, װאָס ער 
האָט אױיסגעשפּרײט. דאָס לעבן איןז אַן אייבי- 
קער קאַמף צווישן שטאַרקע און שװואַכע --- האָט 
ער געפּרוווט באַרעכטיקן זײַן האַנדלונג לנבי זיך 
אַליין, אַז ער זאָל קריגן פרײַע הענט... ס'געוויסן 
זאָל אים נישט מאַטערן. אַז ער װעט האָבן 
דורכנעקומען מיטן איינענעם געוויסן װעט אַ 
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העלפט אַרבעט זײַן אָפּנעטון. ער װועט זײַן דער 
גערעכטער און טוען זײַנס. דאָס איבעריקע װועט 
די צײַט צוהעלפן... מען קאָן זיך אויף איר 
פאַרלאָזן. זי ווייסט וי אַזױ צו פאַרנלעטן, פאַר- 
טעמפן אַלֶע שאַרפקייטן, זי מאַכט שוין אַזױ אַז 
ער זאָל צוריק קאָנען ניין מיט אַן אויפנעהוי 
בענעם קאָפּ און קאָנען גלײַך קוקן מענטשן אין 
די אוינן אַרײַן. 

פּלאָרע האָט נעקוקט אַרױף צו לעאָנען, וי 
צו אַן אַלצוייסער, אַ פאַרשטאַנדיקער, מיט 
וועמען מען קאָן אויסרעדן אַ ואָרט, זיך באַ- 
ראָטן וועגן פאַרשידענע שטוב זאַכן, און אַנדע- 
רע אָנגעלעננהייטן. ער האָט צו אַלעם געהאַט 
אַ פּראַקטישן צונאַנג. וועגן אַלץ אין דער וועלט 
האָט מען געקאָנט מיט אים רעדן. און דער 
עיקר, ער זעט אוים צו זײַן אַ מאַן װאָס קאָן 
זיך מקריב זײַן פאַר אַ פרוי. איר האַרץ האָט 
געצאַפּלט אין דערווארטונג. זי האָט אויסגע- 
קוקט דער קלונג פונעם טיר-נלעק? זאָל זיך 
שוין דערהערן. זי איז אים יעדעס מאָל געגאַנ- 
גען אַנטקעגן מיט אָפענע אָרעמס. געלאָזט זיך 
פון אים צודריקן מיט דער גאַנצער קראַפט 
זײַנער. אין גרויס צעטומלעניש האָט זי גענו- 
מען שטאמלען מיט ציטעריקע ליפּן; 

-- חבר לעאָן, נישט אַזױ שטאַרק, איר װועט 
מיך נאָך דערדריקן... 

-- װואָס חבר -- האָט ער שפּאָטיש נאָכנע- 
קרומט --- מיר לעבן הײַנט אין אַנדערע צײַטן 
מיט נײַע באַנריפן. ס'זײַנען נישט מער יענע 
יאָרן. נישטאָ זיך פאַר װאָס מקריב צו זײַן. 
ס'איז אָבער יאָ דאָ פאַר װעמען זיך מקריב זײַן. 
איך ווייס אַז דו האָסט מיך ליב, און איך -- 
דיך -- הונדערטפאַך אַזױ פי?, איז קום-זשע 
אַריבער צו מיר: כ'וועל דיר צונרייטן אַ שיינע 
וווינונג, ‏ װועסט זיך אויסקלייבן מעב? װואָס 
ס'וועט דיר נאָר געפעלן... מײַנע פאַרדינסטן 
בײַ מײַן נוטן פריינד זײַנען פירפאַכיק מער וי 
בײַם טיש אין דער רעדאַקציע... 

פּלאָרע האָט געהאלטן אָנגעשפּאַרט איר נע- 
לאָקט קעפּל אָן זײַן אַקס?. זי האָט נישט געזען 
און נישט נעפילט זײַן שלויקייט, דאָס פאָרשע- 
רישע פּנים זײַנס װאָס האָט גענאַפט אין דער- 
ווארטונג, וי אַ הונט אַנטקענן יאַטקע-קלאָץ. איר 
געדאַנק האָט נעבלאַנדזשעט ערנעץ אין מטוש- 
טישע וועלטן פון אַ נישט-קלאָרן מאָרנן, און אַ 
נאָך מער אומזיכערן איבערמאָרנן. ווען מען 
זאָל איר מאַן אָפּזאָנן פון דער אַרבעט אין דער 
רעדאַקציע װאָלט זי נעבליבן וי אויף דער 
פליישבאנק... 

דער רויטער לעאָן האָט זי אָנגענומען פאַרן 
גאָמבקעלע, פאַרהויבן איר פּנים און הייס גע- 
נומען קושן די באַקן, די צוגעמאַכטע אוינן: 
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-- כ'האָב דיך ליב נגעקרינן פון ערשטן טאָנ 
אָן ווען כ'האָב דיך דערזען. האָסט מיך אויך 
ליב? זאָג דעם אמת, פאַרלייקן נישט, זאָג, האָב 
מום... 

-- יאַָ -- האָט פּלאָרע אַרױסנגעזיפצט דאָס 
װאָס זי האָט ביז איצט נישט געװאַגט פאַר זיך 
אַליין צו ברעננען פאַר די ליפּן. 

--- שטאַרק? 

--- זייער שטאַרק. 

אין איר צעשויבערטקייט האָט זי זיך געהיט 
נישט צו פאַרלירן זיך, צו האַלטן זיך שטאָלץ 
און צוריקנעהאַלטן מיט אַלע כוחות. זי האָט 
אַפילו מורא נעהאט נישט צו רעדן קיין אי- 
בעריק וואָרט, ער זאָל נישט האָבן קיין אַרנו- 
מענט קענן כאַקאָװאָן, אויב ס'וועט ווען ס'איז 
קומען צו עפּעס, כאָטש זי האָט נישט שטאַרק 
גענלייבט, װײַל ס'איזן פאַרבונדן מיט גענוג 
קאָמפּליקאַציעס, אַ מאַן, אַ קינד, אַ שטוב... 

--- איך ניי, איך דאַרף שוין זײַן אין רע- 
דאַקציע, 

--- וועסט קומען מאָרגן? -- האָט פּלאָרע 
אין צעטומלעניש, װאָס זי האָט זיך האַסטיק 
אַרױסנעדרײט פון זײַנע פעסטע אָרעמס, נע- 
רעדט מער צו זיך װוי צו אים: 

--- יאָ, פלאָרע, כ'וועל קומען, זיכער... 

די הייסע קושן, װאָס דער רויטער לעאָן האָט 
אַזױ לײַדנשאַפטלעך אָפּנעפּרעסט אויף פלאָרעס 
פּנים און ליפּן, האָבן נענליט און געבריט וי 
שטיקער פײַער. מ'קאָן זיך טאַקע נאָך אָפּבריען. 
מען דאַרף אים פונדעסטװועגן האַלטן אַ ביסל 
פון דער װוײַטן. כאָטש זי בענקט נאָך זײַן 
נאָענטקײט און נעפינט זיך נישט קיין אָרט ביז 
זי דערזעט אים נישט ווידער לעבן זיך. 

אין דער זעלבער מאָס װוֹי ס'איז געשטיגן די 
היץ צו לעאָנען איז נעפאַלן די טעמפּעראַטור 
צו כאַקאָװאָן, דער פריערדיקער אינטערעס צו 
אים איז געװאָרן וװואָס אַמאָל קילער, בין אַ פול- 
שטענדיקע גלײַכנילטיקײַט און קאַלטקײַט האָט 
גענומען ווייען צװישן איר און דעם גוטן אַלץ- 
אַריכערטראָגנדיקן כאַקאָװאָ. ס'איז אַרײַנגע- 
טרעטן צװוישן זיי אַ דערװײַטערונג, אַ מחיצה, 
װאָס האָט אין זײַן שטומקיים צעריסן דאָס 
האַרץ; אַ שװײַנן װאָס האָט געקאָנט קערן 
װועלטן. 

כאַקאָװאָ האָט אין דער זעלבער צײַט אָנגע- 
הויבן באַמערקן װוי עפּעס אַ מאָדנע אומרויַקײט 
יאָנט לעצטנס זײַן פרוי אַרום איבער די צימערן. 
דאָ געפעלט איר נישט דאָס, דאָ טויג איר נישט 
עפּעס אַנדערש. שטעלט איבער זאַכן פון איין 
אָרט אויפן אַנדערן. הייבט זיך און בייגט זיך, 
רויטלט זיך בײַ יעדער קלײיניקײַט און קאָן אים 
רעכט אין די אויגן נישט קוקן. אָט פלאַטערט 
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ח ײ'ם גאָ לדזאאץ 





ס'קינד צום טאַטן, רײַסט זיך צו אים, און זי 
-- זי לאָזט אים פּשוט נישט נעמען ס'קינד 
אויף דער האַנט: זאָל ער בעסער לייענען אַ בוך 
אין דער פרייער צײַט און נישט מאַכן וויינען 
ס'פּיצלס. ווען מאַכט ער זי וויינען, דער קליי- 
נער, פאַרקערט, זי ווי? נאָר צו אים און נישט 
צו איר? גייט ער אַװעק -- לאָזט זי אים גיין. 
זי פרעגט אים נישט ווו ער נייט און נאָך װאָס? 
ס'אַרט איר נישט, אַז ער קומט שפּעט, אָדער 
ער גייט אַװעק פרי, גלײַך װי ער װאָלט געווען 
אַ פרעמדער אין דער שטוב. װוי האָט זיך צו 
איר דערנומען מיט אַמאָל אַזאַ גלײַכנילטיקײיט 
צו אים? ס'איז פּשוט נישט צו באַנעמען מיטן 
שכל און טאַקע דערפאַר האָט ער באַשלאָסן 
אויפשנײַדן דעם בלאָטער: 

-- װאָס טוט זיך מיט דיר, פלאָרע, ביסט 
פון זינען אַראָפּ צי װאָס? -- האָט ער זיך 
איין מאָל צעשריגן -- װאָס איז דיר אונטער- 
געפלויגן? איך דערקען דאָך דיך נישט? ביסט 
נישט די זעלבע? זאָג! רעד!... 

דער מענערשער אינסטינקט האָט אים שוין 
לאַנג אונטערגעזאָגט, אַז ס'איז עפּעס נישט 
גלאַטיק בײַ אים אין שטוב; אַז דאָ האָט עמעץ 
אַ האַנט דערין. ער ווייסט ווער, נאָר ער גלייבט 
זיך נישט צו. דאָס אַלץ, װאָס אַנדערע האָבן 
געזאָגט אויף יענעם, האָט ער שטענדיק אָפּנע- 
װאָרפן אַז ס'איז הויַלע רכילות, כאָטש ער איז 
נישט געווען אַזױ בלינד, אַז ער זאָל זיך נישט 
קענען אויף יענעמס גענג. נאָר כל-זמן ס'האָט 
אים נישט אָנגערירט, האָט ער נישט געװאָלט 
צו זיך צולאָזן דעם געדאַנק, אַז יענער איז 
טאַקע פעיִק אויף אַזעלכע זאַכן,. ער האָט שטענ- 
דיק אים געוויזן אַזאַ פרום רחמנות-פּנימל, אַז 
אַלע געמיינקייטן, װאָס מ'האָט אים צונעטראָגן, 
אַז יענער זאָל עס האָבן פאַראַרבעט, האָבן זיך 
צו אים געקלעפּט װוי אַן אַרבעס צו דער װאַנט... 
אַפילו איצט האָט ער נאָך אַלץ נגעטראַכט, אַז 
אפשר איז עס זײַן איינענע שולד? צופיל אים 
פאַרבעטן צוֹ זיך. נישט נעהאַלטן קיין אויג 
אויף אים. נישט אומזיסט איז ער געלאָפן צו- 
פאַרדינען בײַ זײַנס אַ גוטן ברודער, ער זאָל 
האָבן פיר מאָל? אַזױי פיל. איין מענטש, נאָך 
װאָס האָט ער באַדאַרפט אײַנרײסן וועלטן. 
אויסהאַלטן אַ פרוי דאַרף קאָסטן, נאָך מער װוי 
אַן אייגן װײַב, װי אַן איינענע שטוב: 

--- איך וויים װוי איך האַלט מיט דיר -- 
האָבן די בלוטן אים געשלאָגן צום קאָפּ -- ווען 
דאָס טרעפט אָן אויף אַ צווייטן מאַן װאָלט ער 
דיר דעם קאָפּ צעהאַקט. נאָר כאַקאָװאָ גייט 
נישט מיט כוח. ער קאָן פאַרבײַסן, פאַרשװײַגן 
אַ ווייטיק, נאָר הער, פּלאָרע, זאָלסט וויסן, איך 
וװואָרן דיך, װועסט טײַער באַצאָלן פאַר דעם.. 


ס'וועט דיר גלאַטיק נישט אָפּניײין.. געדענק, 
ס'וועט דיך קאָסטן מער וויפל דו שטעלסט זיך 
פאָר!., 

זײַנע װוערטער זײַנען געקומען צו שפּעט. זיי 
האָבן אָננעטראָפן אויף טויבע אויערן. איר 
קאַלטקייט צו זײַן אויפגערודער האָט געריסן 
שטיקער פון אים. ער האָט נעכאַפּט ס'קינד אויף 
די הענט, װי אַ טרינקענדיקער כאַפּט זיך אָן 
אָן אַ שטרוי, זיך וי נעסילט, געלאָשן זײַן 
צערייצטקייט אינעם צאַרטן פּנימ?, געזוכט 
דערין אַן ענטפער, אַ באַשײד פונעם נאַנצן 
פּלאָנטער אין די ליכטיקע איינעלעך פונעם 
פריילעך-פּלאַפּלדיקן מיידעלע זײַנס, דעם ,נאָל- 
דענעם אוצר", זײַן איינן בלוט און פלייש: 
דאָס װעט מיר קיינער נישט קאָנען צונעמען.. 
דאָס אי מײַנס... 

--- וויי איז מיר! -- האָט כאַקאָואָ אויסנע- 
בראָכן אין ספּאַזמאַטישע קראַמפן, זעענדיק וי 
די אױפּנעפּראַלטע שאַפעס קוקן אַרױיס צו אים 
מיט אַזאַ װויסטער ליידיקייט --- מײַן אומנליס 
איז דאָך אַזױ גרויס! -- האָט אַ בושה זיך 
געצונדן אין אים און אים פאַרכאַפּט פון קאָפּ 
ביז פיס --- מײַן קינד!.. װוּ אין מײַן סינד? 
גװאַלד נעשריגן!.. כ'ועל עס נישט איבער- 
האַלטן פאַר חרפּה!.. כוועל זיך דאָך נישט 
קאָנען װײַון פאַר מענטשן!.. מ'האָט דאָך מיך 
געװאָרנט... מ'האָט דאָך מיר געזאָגט אַז ער איז 
אַ שאַרלאַטאַן, אַן אױיסװאָרף!.. 

װי משונע אין כאַקאָװאָ געלאָמן פון איין 
צימער אין אַנדערן דורך די אָפענע טירן און 
אַרײַנגעלאָפן אין קיך, געכאַפּט דאָס גרויסע 
קיכמעסער און וואנזיניק גענומען שרײַען 

--- כ'וועל אים קוילען, דעם באַנדיט! ער 
האָט דאָך מיך אָפּגעשאָכטן!.. כ'וועל אים... 

די גאַנצע וועלט האָט זיך פאַר זײַנע אויגן 
װוי געקנוילט אין פלאַמען און אין ערגעץ האָט 
ער נישט נעזען פאַר זיך קיין שפּארע צומאָל 
דורך װאַנען ער זאָל זיך קאָנען ראַטעװען. ער 
האָט געכאַפּט אַ בליק אַז ער האַלט דאָס מעסער 
אין דער האַנט און זיך אַליין דערשראָקן פאַרן 
בלאַנקן שאַרף אָט װי ער װאָלט דערלאָפן צו אַ 
תהום. ער האָט עס אַ װאָרף נעטון אין מיטן 
שטוב און אַרױס אין דרויסן, אין נאַס װעט 
ער גיכער צוימען די צעפּלאָשעטע נערוון זײַנע. 
ער איז געגאַנגען און גערעדט צו זיך אַלײן: --- 
ניין, דאָס אין דאָך נישט מענלעך אַזאַ זאַך! 
דאָס קאָן דאָך נישט זײַן! װי אַזױ איז עס 
געשען! װוּ זײַנען געווען זײַנע אויגן? איצט 
וועט ער שוין נישט דאַרפן גראָבן אונטער אים 
אין דער רעדאַקציע, ער וועט שוין סײַיװוי מער 
נישט אַריבערטרעטן די שוועל פון דער צי- 


צ טר... 


טונג... דער גנב-יונג האָט געשאָסן צוויי האָזן 
מיט אַמאָל... צונענומען אים ס'װײַב און 
אַרױפגעשטופּט אים פון דער אַרבעט.. װאָס 
טוט מען איצט? וועמען זאָל איך דערציילן?... 
איך על אים דעם נאָרגל איבערבײַסן... כ'וועל 
אים צערײַסן אויף שטיקער!.. 

פיַיערדיקע רעדער האָבן זיך נענומען דרייען 
פאר זײַנע אויגן... וי אַ מחנה צעגליטע שפּינען 
װאָלטן אים באַפּאַלן, אַזױ איז ער געלאָפן פון 
איין נאס אין דער צווייטער און זיך נישט גע- 
קאָנט אָפּיאָגן פון זיי. די צעשטרײַטקײט האָט 
אים צוריק געטריבן אין שטוב אַרײַן דורך אַ 
נארישן געדאַנק;: אפשר ועט ער זיי צוריק 
טרעפן אין דער היים... די אומהיימלעכקייט 
פון דער אויסגעליידיקטער וװווינונג האָט אויף 
אים א שלאָנ געטון אַ היץ אין פּנים און אים 
אַרומגענומען װוי מיט רייפן װאָס קלעמען אים 
דעם נוף װאָס אמאָל שטאַרקער. ער האָט זיך 
אַ װאָרף געטון אויפן בעט און באַלד צוריק 
אַראָפּנעשפּרונגען, וי ס'װאָלט געשרפעט מיט 
ניהנומדיק פּײַער, 

דעם קינדס בעטל האָט הויל און ליידיק גע- 
פינצטערט אין ווינקל, װי עפּעס אַן איבעריקע, 
אַרױיסגעװאָרפענע זאַך, װאָס ברענגט נישט קיי- 
נעם מער קיין נוצן. ער האָט פאַרלאָשן דאָס 
ליכט און באַלְד עס צוריק אָנגעצונדן. אַ װײַלע 
האָט ער זיך װוי פאַרגעסן און פּאַרזונקען אין 
האַלוצינאַציעס: ער האָט געזען קלאָר און שאַרף 
זײַן פלאָרע אין די הענט פון א פרעמדן... און 
װער? אַן איינענער! זי װועט זיך אים װאַרפן 
אין די אָרעמס,.. אָט כאַפּט זי יענער ארום, 
נעמט זי קושן, אַנטבלויזן... זי װעט זײַן יע- 
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נעמס,.. זי װעט אים געהערן, זײַן חברס ווייב 
װעט זי זײַן... מיט אים וועט זי ליגן אין איין 
בעט... און ער װעט מיט איר טוען װאָס ער 
װועט וועלן, ער װעט זי באַהערשן... ער, װאָס 
האָט געשריבן אַזעלכע פלאַמפּײַערדיקע אַרטיס- 
לען וװוענן מאָראַל, אָנשטענדיקייט, צניעותדיקע 
באַשײידנקייט; וועגן באַהערשן די אינסטינסטן, 
נישט אָפּנעבן זיך דעם נעשמדטן האַלדז; וועגן 
פירן אַ קאַמף מיט דעמאָראַליזאַציע-טענדענצן 
בײַ דער יוננט; אַז מען דאַרףּ זיך אַקעגנשטעלן 
און אױיסראָטן די באַצילן פון אויסגעלאַסנקײט, 
װאָס האָבן זיך אַרײַנגעכאַפּט אין אונדזער 
משפּחה-לעבן... וויייגעשרינן! װי פּאָרט זיך 
דאָס אַלְץ צוזאַמען! נאָר פון זינען אַראָפּצוגיין!.. 
ער װועט אויפהייבן אַ געשריי, אַז ס'זאָל אוים- 
טרייסלען די װעלט!.. וִ 

די ליפּן האָבן אים געטרוקנט װי בײַ אַ 
קראַנקן אין הויכן פיבער. אין די מוילווינקלען 
האָט זיך געבלעזלט א װוײַסער שוים װוי בײַ אַן 
עפּילעפּטיקער, דער גרויסעד צער האָט אים 
אײַנגעקלעמט וי מיט שטאָלענע לאַפּעס -- 
נישטאָ קיין אַנטרינונג פון אים. ער האָט איצט 
דערקענט זײַן נײַעם חבר --- אויפן אָרט פונעם 
פריערדיקן איבערגענעבענעם חבר, װאָס האָט 
אים אַזױ שענדלעך אָפּגענארט און פאַרלאָוט. 
דער ציניקער האָט אים נישט געװאָלט פאָזן 
אַלֵיין מיט זײַן אומנליק. ער האָט אים צונע- 
שאנצט, דער רויטער לעאָן -- לויט זײַן אײַנ- 
נעשטעלטער מאָראַל פון א טובה פאַר א טובה 
-- אַ פרישן חבר און לעבנס-באַנלייטער -- 
דעם אומענדלעכן, אומצעשידבאַרן גרויסן 
צער... 


א. א. פישער 


א דרוי סלָה 


(רערצי;לונכ) 


אין נרויסן העל-באלוֹיכטענעם זאַל איז טומל- 
דיק געווארן. בײַ די פּײַן-געגרייטע און מיט אַ 
סך בלומען באַצירטע טישן, האָבן זיך געהאַלטן 
אין אויפזעצן די חתונה-געסט. די כלי-זמר האָבן 
געשפּילט פריילעכע , שטיקלעך", בכדי באַלך 
פוֹן אֶנהוֹיב אָן צו שאַפּן בײַם עולם א גוטע 
שטימוננ. די נאָך נאָענטסטע קרובים פון חתן- 
כלה-עלטערן, שוועסטער און ברידער, פעטערס 
און מומעס --- האָבן אַרומגעשמײעט צװישן די 
טישן מיט נחת'דיקע פּנימ'ער, באַנריסנדיק די 
נעסט און אָנװײַונדיק זיי פּלעצער. 

צווישן דֹעם מענטשגעזעמל האָט זיך גע- 
עפנט אַ וועג צום אוױיבנאָן-טיש א גרופּע פון 
פיר מענטשן, אַ משפּחה. פאָרוֹיס אין געגאַנגען 
אַ סליינװנקסיקער דאַרער מאַנספּאַרשױן, אָנגע- 
טאָן אין שװאַרצן: אַ היטש אָפּנעטראָגענער אֶָנ- 
צוג, אַ צעקנייטשטער הוט און לאַקשיך -- אַלץ 
שװאַרץ, אויך די האָר זײַנען געווען שווארץ און 
מיט אַביס? גנרוי. דאָס טונקעלע, צעקנייטש' 
טע, ערנסטע פּנים, האָט ממש באקומען א 
שטרענגן אויסזען צוליב די שװאַרצע ברילן 
װאָס ער האָט געטראָגן. די אויפפאַלנדיק 
אױיסנעגלײַכטע נעשטאַלט פון אָט-דעם מענ- 
טשעלע האט נעשפּרײיזט פּאַמעלעך און חשיבות- 
ריק און ס'האָט זיך אויסנעוויזן, אַזן זי איז אָן- 
געלאָדן מיט א מין טראציקער ביטערקייט, וועל- 
כע דאַרף װאָרענען; נאָך איידער איר וועט 
באַװײַון מיך צו טשעפּען -- בין איך שוין 
נרייט מיך צו פאַרטיידיקן! -- אַז מ'דאַרף אים 
טשעפּען, אין בײַ אים, ווײַזט אויס, קיין שום 
ספס נישט געווען. דאָס איז געווען דער פאָטער 
פוֹן דער משפּחה. נאָך אים איז וויגנדיק זיך און 
שלאבעריק גענאַננען אַ הויכע דיקע פרוי אין אַ 
פאַרביקן רײַכן קלייד, אַ באַהאָנגענע מיט נישט 
װייניק צירוננ, אירע נאַקעטע הענם און איר 
דעקאַלטע זײַנען געווען בלענדנדיק װוײַס, אירע 
בלאַנדע האר זײַנען געווען אויפנגעטורעמט און 
געלאָקט פארקעמט און פון איר קלאָרן בלוט-און- 


מילכ'דיקן פּנים, האָבן גוטמוטיק און אַביסס 
טעמפּ אַרױסגעקוקט אַ פַּאָר גרויסע בלויע אויגן, 
דאָס איז געווען די מוטער. הינטער איר זײַנען 
געגאַנגען, איינס נאָכן אַנדערן, אַ בחורל און 
אַ מיידל,. ביירע נאָך זייער יונג, כמעט האַלב- 
דערװואַקסן. זיי זײַנען געװוען נעט, אָבער באַ- 
שיידן אָנגעטאָן; דאָס ייַנג? א בלאַנדער װוי די 
מוטער און דאָס מיידל אַ ברונעטקע, מער גנע- 
ראָטן אין פאָטער. ביידע האָבן געקוקט אויפן 
אַרום מיט לײַכט-איראָנישע שמייכלען אויף די 
ליפֿן, װוי איינער רעדט: קיין נרויסע שייכות 
מיט אײַך האָבן מיר טאַקע נישט, אָבער ס'איז 
פארט טשיקאַװע אַ קוק צו טאָן אויף אײַך 
אַביסל פון דער נאָענט -- דאָס זײַנען געװוען 
די קינדער. 


נאָך איידער זיי זײַנען רעכט צוגעקומען צום 
סאַמע אױיבנאָן, איז זי אַנטקעגן געקומען איי- 
נער אַ ייִד און האָט אַ זאָג געטאָן; 


-- אַנטשולדיקט, סעניאָרעס, אָט-דאָס פּלאַץ 
איז רעזערווירט בלויז פאַר די משפּהות פון חתן- 
כּלח..." אָבער נאָך איידער דער ייָד האָט פאַרענ- 
דיקט צו זאָגן דאָס װאָס ער האָט געהאַט בדעה, 
איז הענדום-פּענדום צוגעשפּרונגען אַן אַנדערער 
ייַד און האָט זיך געװוענדעט צום שװאַרצלעכן 
מענטשעלע, אַנטקעגן טראָננדיק אים זײַן האַנט: 


---, זײַט באַגריסט אויף אונדזער שמחה, סע- 
ניאָר ווערעמקרויט! איך בין זייער צופרידן װאָס 
איר האָט מיר אָנגעטאָן דעם כבוד צו קומען... 
אָבער קודם-כל באַקענט זיך -- דאָס אין מײַן 
מחותן, דער כלה'ס פאָטער, סעניאָר רויזנער, 
--- און צום מחותן האָט ער געזאָגט -- אונד- 
זער חשובער גאַסט אין טאַקע נישט פוֹן דער 
פאַמיליע, דעריבער האָט איר נישט געהאַט בין 
איצט קיין געלעגנהייט זיך צו באַסענען מיט 
אים, אָבער ער אין מײַנער אַ גרויסער פּער- 
זענלעכער און געשעפטלעכער פרײַנט!.. נו, 
טײַערער ווערעמקרויט, זעצט אײַך אינאיינעם 


אַ רויטעי 
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מיט אײַער משפּחה דאָרט װוּ עס געפעלט אײַך 
און מאַכט אייך באַקװעם!..... 

--- , זייער גוט! -- האָט אַ זאָג געטאָן דאָס 
שװאַרצלעכע מענטשעלע מיט אַ צופרידענעם 
שמייכ? --- עס פרייט מיך זיך צו באַקענען מיטן 
סעניאָר רויזנער און איך שטע? אײַך פאָר מײַן 
פרוי און קינדער... מיר װעלן זיך זעצן בײַ יע- 
נעם זײַטיקן טיש. סוף-כל-סוף ווילן מיר דאָך 
נישט שטערן אײַערע נאָר נאָענטע פאַמיליע- 
מענטשן. פאַרנעמט זיך, ביטע, מיט אַנדערע 
נעסט -- מיר וװועלן זיך שוין אַליין אַן עצה 
געבן..." 

ווען די פאַמיליע ווערעמקרויט האָט זיך שוין 
געהאַט אויסגעזעצט בײַם טיש, האָט דער פאָ- 
טער אויפגעקלערט זײַנע קינדער: 

-- , כ'האָב גאָר פון אָנהויב אָן נישט געהאַט 
בדעה מיך צו זעצן אױיבנאָן, כ'האָב אײַך נאָר 
געװאָלט באַװײַזן מיט אַ בײַשפּיל װי-אַזױי עס 
זעט אויס דאָס לעבן צװישן אָט-די לײַט, דער 
סעניאָר גרינצװוײַג, דעם התנ'ס טאַטע, האָט 
בײַ מיר אין פאַבריק אַ גרויסן לרעדיט און 
אויך באַזונדערס לוינבאַרע פּרײַזן און דאָס איז 
פאַר אים א גרויסע טובה. איך טו עס צוליב 
מײַנע געשעפטלעכע אויסרעכענונגען, ער אָבער 
האָט זיך דערפאַר דערקלערט אַלס מײַנער אַ 
גרויפער פּערזענלעכער, נישט נאָר געשעפטלע- 
כּער פרײַנט און ער איז גרייט געװען מיר 
אַװועקצוגעבן די פּלעצער װאָס זײַנען רעזערווידט 
פֿאַר זײַנע נאָענטסטע משפּחה-מענטשן. איך 
געדענק אָבער, אַז אַמאָל, ווען איך בין נאָך גע- 
ווען אַ קבצן און אָט-דער פעניאָר גרינצװײַג, 
שוין דעמאָלט מײַנער אַ באַקאַנטער, האָט זיך 
שוין געהאַלטן אין אַרױפאַרבעטן, האָט ער זיך 
אָפּגעזאָגט מיר צו באָרגן אַ פּעזע װאָס איך האָב 
געדאַרפט אָפּצועסן אַ מיטיק, װײַל איך בין פּשוט 
געווען הונגעריק..." 

די פרוי ווערעמקרויט האָט די נאַנצע צײַט 
מיט באַװנּנדערונג געקוקט אויף איר מאַן און 
אים פּאָטאַקעװעט, בשעת-מעשה האָט זי צוגע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ, איר פריזור-טורעם האָט זיך 
לײַכט געטרייסלט און די איידעלע שטיינדלעך 
פון די שפּילקעס און קעמעלעך האָבן געפינקלט 
און פון איר אַראָפּנעשײַנט. 

די געסט האָבן זיך דערװײַל אויסנעזעצט בײַ 
די טישן און באַקאַנטע און פרײַנט האָבן זיך באַ- 
גריסט און שרייענדיק דורכגערעדט פון דער 
װוײַטנס. זיי האָבן געמוזט שרײַען, װײַל די מוזיק 
האָט אָן אויפהער נעשפּילט און פאַרהילכט זייע- 
רע קולות, אָבער זייער געשריי האָט נאָך פאַרגרע- 
סערט דעם טומל און רעש. דערװײַל? האָבן זיך 
באַװויזן די קעלנערס מיט פלעשער אין די הענט 
און האָבן אָנגעהויבן אויסצוטיילן די נעסט 


אַלערלײ געטראַנקען: בראָנפן, קאָניאַק, ווערמוט, 
װישניאַק... האָט מען פריילעך זיך נעװוונטשן 
לחיים און צוגעביסן מיט די אַפּעטיטלעכע געזאַל- 
צענע און פּיקאַנטע סאַנדוויטשן, וועלכע זײַנען 
געווען צעשטעלט אין טעלערס איבער אַלַע 
טישן. איז צוליב דעם קליננען פונעם גלאָזװארג 
און די װינטשעװאַניעס אויפן הויכן קול, דער 
האַרמידער נאָך גרעסער נעװאָרן. צווישן די טישן 
זײַנען איצט. וידער אַרומנעלאָפן חתן-כלה'ס 
שוועסטער און ברידער און האָבן אַכטונג נע- 
געבן, אַז אַלֶע נעסט זאָלן בלײַבן צופרידן. די 
שמחה האָט זיך אַזו-אַָרום אויסגעוויקלט 
אויפן בעסטן אופן. 

מיטאַמאָל האָט סעניאָר ווערעמקרויט אַ רוף 
געטאָן דעם קעלנער ואָס האָט באַדינט זײַן 
טיש, דערנאָך האָט ער, ווידער מיט אַ צופרי- 
דענעם שמייכ? אויף די ליפּן, אַרויסגענומען פון 
דער בוזעם-קעשענע זײַן בריװװוטאַש און פון 
דאָרטן אַרױסגעצױיגן אַ באַנקנאָט אויף א גאַנץ 
היפּשער סומע לפי-ערך. ער האָט אים דערלאַנגט 
דעם דערשטוינטן קעלנער, וועלכער האָט גע- 
שטאַמלט אַ צעטומלטער: 

-- ,פּאַרװאָס, סעניאָר... 
איה...? 

ווערעמקרויט האָט אים אַרײַנגערוקט דעם 
באַנקנאָט אין דער קעשענע אַרײַן און דערנאָך 
האָט ער, פּעטשלענדיק מיט זײַן האַנט דעם 
קעלנערס, אים דערקלערט: 

-- , הערט זיך אײַן, מײַן פּרײַנט! דאָס װאָס 
איך האָב געטאָן, איז לוינבאַר פאַר מיר און 


צוװואָס דאַרפט 


איך פיר. מיך שטענדיק אַזױי. צו-װאָס דאַרף 
איך אײַך געבן דאָס טרינק-נעלט ערשט צום 
סוף, ווען איר שטייט בײַ דער טיר מיטן טע- 


לער, אַמער קען איך עס אײַך געבן אויף אַ 
מער בכבוד'יקן אופן בײַם אֶנהויב פון דער 
שמחה, װועט עס זײַן נוט פאַר אונדז ביידן. איר 
וװועט גלײַך וויסן, אַז איך בין נישט קיין קאַר- 
גער און איך וועל פון אײַך באַקומען אַ נוטע 
באַהאַנדלונג,. " 

איצט האָבן אים שוין פּאטאַקעװעט נישט 
נאָר דאָס װײַב, נאָר אויך ביידע קינדער. דער 
קעלנער ווידער האָט פײַן אָפּנעדאַנקט און 
האָט אויף װײַטער זיך באַמיט צו באַפּרידיקן 
אַלֶע אַרױסגעזאָנטע און אַפילו די נישט אַרױיס- 
געזאָנטע פאַרלאַננען פון דער משפּחה ווערעמ- 
קרויט, וועלכע קעלנערס האָבן הפּנים אַ ספּע- 
ציעלן חוש צו טרעפן. 

ווען מ'האָט אָנגעהויבן צו דערלאַננען די 
וועטשערע, איז דער עולם געװוען פאַרנומען 
מיטן קײַען און דאָס גערעדעריי אין היפּש 
שטילער נעװאָרן. דערפאַר אָבער האָבן אָנגע- 
הויבן די גאָפּלען, מעסערס און לעפ? צו קלאַפּן 
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און קריצן איבערן געפעס און די װװוײַן-גלעזער 
האָבן זיך צעקלונגען. דאָס עסן אין געװען 
געשמאַק, אָבער דאָך איז געווען צו דערקענען 
אינעם עולם, אַז עס באַקומט זיי נישט וי עס 
באַדאַרף צו זײַן, װײַל זיי קרעמפירן זיך און 
מאכן, אָנשטרענגונגען צו עסען לויטן ,נוטן 
טאָן" און נישט אַזױ היימישלעך-פרײַ, װוי זיי 
זײַנען געװוינט עס צו טאָן בײַ זיך אין דער 
היים. מען האָט געטאָן אַלעס מעגלעכעס צו 
האלטן שטאַט, בכדי נישט אויסצוזען אין די 
אויגן פון די שכנים װוי ווילדע ברואים. 

די פיש זײַנען געווען געפילטע, זײַנען מיט 
זיי קיין באַזונדערע שוועריקייטן נישט געווען, 
אָבער דערצו איז אויך געווען זייער געשמאַקער 
כריין און מיט דעם זײַנען שוין אַ סך גבש? 
געװאָרן און האָבן פאַרקאַפּעט אָדער פאַר- 
שפריצט, די טישטעכער אָדער די קליידער מיטן 
רויטן זאַפט. די הינערשע יויך מיט מאַנדלעך 
איז אויך נישט נעװוען שווער צום עסן, אָבער 
פונדעסטוועגן האָט מען פון נאָר נישט געקענט 
האָבן די ריכטיקע הנאה, װײַל מען האָט זיך 
געמוזט היטן נישט צו כליאָבען, אָדער שמו" 
צערן מיט דער צונג. אַמערגסטן איז עס געווען 
און אַמשװערסטן איז עס אָנגעקומען מיטן גע- 
שמאַקסטן מאַכל, מיטן געבראָטענעם עוף. עס 
איז פּשוט געווען אַן אָפּקומעניש עס צו עסן. 
מיט די פינגער האָט מען עס נישט געװאָלט 
אָננעמען, האָט מען געמוזט אַרבעטן נאָר מיט 
גאָפּל-מעסער און צוליב דעם האָט זיך אִפט- 
מאָל אַ פּולקע פאַרגלוסט אַ גליטש צו טאָן או- 
בערן טעלער און אַ פלי צו טאָן צום שכן אויפן 
שויס, מיטשלעפּנדיק מיט זיך נאָך דערצו די 
פעטע נעפּואַזשעטע הרעטשענע קאַשע. נאָכן 
עוף האָבן די פּנימ'ער פון די עסערס ממש 
אויפנעשײינט פון צופרידנקייט. ווי-נישט-איז, 
האָט מען זיך דאָך געהאַט אָננעגעסן צו דער 
זעט און מען האָט זיך דערפילט דערלײַכטערט 
צוליב דעם װאָס מען איז סוף-כל-סוף איבער- 
געקומען די געפאַרן געשטרויכלט צו ווערן בײַם 
עסן. 

מיט אַמאָל האָבן זיך באַװיזן בײַ די טישן 
אין פאַרשידענע טיילן פונעם זאַל, פּאָרלעך זאַמ- 
לערס, א פרוי מיט אַ מאַן, מיט טעלערס אין די 
הענט, און עס האָבן זיך צעטראָנן און חלל מאָ- 
נענדיקע אויסרופן: ,קרן קימת, פעניאָרעס, קרן 
קימת!" דאָס איז הפּנים געווען דער צונעפּאַס- 
טער מאָמענט פאַר דער זאַמלונג, װײַל די געסט 
האָבן זיך נאַנץ גערן גענומען צו די טייסטערסם, 
אַרוױיסגענומען נעלט און עס געווארפן אין די 
טעלערס. 

איצט איז סעניאָר ווערעמקרויטס טונקל-הוי- 
טיק פּנים אַזש גרוי געװאָרן און עס האָט זיך 


זייער פאַרקרימט. ער האָט זיך נעמאַכט פאָר- 
וונרפן פאַרװאָס ער האָט זיך געלאָזט אָנרעדן 
פון דער פרוי צו גיין אַהער. ער האָט נעדארפט 
געדענקען אין דעם, אַז מען מאַכט אַזעלכע 
זאַמלונגען און בשום אופן האָט ער נישט נע- 
טאָרט גיין אַהער. אָבער פאַרפאלן! -- ער איז 
דאָך שוין דאָ טאָ װאָס זאָל ער איצט טאָן? 
זאָל ער געבן אַ קליינע נתינה מען זאָל זיך 
אָפּטשעפּען פון אים, אָדער זאָל ער פּשוט אִפּ- 
זאָנן? אַזױ צי אַזױ איז נעװען נישט גוט, ער 
קען אפילו קיין איין גראָשן נישט נעבן, צױ 
ליב זײַנע פּרינציפּן, װײַל װען ער ניט 
װאָלט אים שפּעטער געמאַטערט דאָס געוויסן 
און ער װאָלט זיך נעמוזט שעמען פאַר די קינ- 
דער. װעט ער װידער זיך אפּואַנן ‏ צו נשבן, 
װועט זיך אָנהוֹיבן אַן עסק מיט די צודרינגלעכע 
ציוניסטלעך, ער קען זיי דאָך, װועלן זיי פּרונוון 
אים צוערשט אויפקלערן און אַניטירן און צום 
סוף וועלן זיי אים דווקא װועלן איבערצײַגן. ער 
האָט זיך שטייף אויסגעצויגן אויף זײַן בענקל 
און האָט אָנגענומען אַ בולטע פאַרטיידיקונגס- 
פּאַזיציע, ווען אַ זאַמלערפֿאָרל איז צוגעקומען 
אויך צו זײַן טיש. 

-- ,קרן קימת, פעניאָר, קרן קימת!" האָט 
געמאָנט די זאַמלערין און אים אַנטקעגן גע- 
האַלטן דעם טעלער, וועלכער איז שוין געווען 
היכּש פול מיט באַנקנאָט;. ווערעמקרויט האָט 
זיך נאָך אַ מאָמענט גע'ישוב'ט און דערנאָך 





האָט עס פון אים אַרױיסגעבורטשעט מיט 
רוגוה: 

 --‏ איך ניב נישט פאר דעם קיק אין 
פעפטוי.? 


-- /איר דארפט נישט בהויז וײַן פעויפהת 
קיינער װעט אײַך חלילה נישט צװויננען צו 
געבן, אָבער היתכן?... װאָס הייסט איר גיט 
נישט אויפן קרן קימת?... אפשר וייסט איר 
נישט אויף װאָס פאַר אַ צוועק דאָס געלט גייט, 
בין איך נרייט אײַך צו דערקלערן..." האָט אינ- 
טערווענירט דער זאַמלער. 

ווערעמקרויט האָט צוערשט פאַרביסן די ליפּן 
און דערנאָך האָט ער געענטפערט מיט קורצע 
עטלעכע פראַזן, װי מיט אָפּגעהאַקטע קאַנאָנען- 
שאָסן: 

-- ,איר דאַרפט זיך נישט מטריח זײַן, אוי, 
ווייס איך נוט װאָס עס איז אַזוינס אײַער קרן 
קימת און אײַער ציוניזם בבלל... מײַן גאַנצע 
יוננט האָב איך געשטעקט אין דעם. די שעני 
סטע דריי יאָרן פון מײַן לעבן האָב איך פאַר- 
לוירן אויף בויען פּאַלעסטינע. כ'האָב געבויט 
שאָסײען, כבושים האָט מען זיי גערופן, כ'האָב 
געהונגערט און געדאַרבט און שווער געהאָרע- 
וועט". 


אַ רויט עי 


-- ,נו און יענע שװוערע צײַטן זײַנען די 
געלטמיטלען פאַר דער אַרבעט געװוען זייער 
קנאַפּע. װאָס האָט מען געקענט טאָן?... ס'איז 
קיין ברירה נישט געװעף." 

-- ,נישט ריכטיק! ס'איז א ליגן! אויף אַ 
טרוקן שטיק ברויט צו דער זעט האָט מען שוין 
דעמאָלט אויך געזאַמלט! אָבער מ'האָט גע" 
גנב'עט און הײַנט טוט מען אויך דאָס איי- 
כעכעו 2" 

-- ;נאָט איז מיט אײַךן... 

איר?.." 

-- ,ווען מיר זײַנען אָפּגעשװאַכטע און פֿאַר- 
ביטערטע געקומען אין די ביוראָען פאַרלאַנ- 
נען ברויט אויף צו קענען דערהאַלטן די 
כוחות און װײַטער אַרבעטן, האָבן אונדז די 
אױיסנעפּאַשעטע באַאַמטע, די פּקידים לעך, די 
פּאַנסקע צאַפּעס, באַלײידיקט און גראָב געהייסן 
ניין. מיר זײַנען געקומען װוי אידעאַליסטן בויען 
אַ לאַנד פאַר אונדזער געפּלאָנטן פאָלק, האָבן 
אונדז דאַרמאָיעדניקעס געלאָזט אויף הפקר און 
נאָך דערצו באַהאַנדלט װוי נחות-דרגה'ס. אַלֵיין 
אָבער האָבן זיי געלעבט אַ גוטן טאָג, װוי איז עס 
מענלעך געװוען? פּשוט -- מען האָט גנע" 
ננביעטו.." 

נו, פאַרדאָרבענע מענטשן זײַנען אומעטום 
פֿאַראַנען --- אפשר זײַנען דאָרטן אויך אַזעלכע 
געווען. אָבער איר זעט דאָך װאָס מיר האָבן 
בּיז איצט פארט אויפגעטאָן אין אדץ ישראל 
מיט די געזאַמלטע קנאַפּע געלטער. איר לייענט 
מסתמא אַ צײַטונג..." 

אָט-דער אַרנומענט האָט ווערעמקרויטן אַ 
פּיק געטאָן װי אַ בייזע פליג. ער איז רויט נע- 
װאָרן און האָט זיך אַ צאַפּ? נעטאָן. פון זײַן 
קול האָט זיך אַרױיסגעריסן אַ להכעיס'דיקער און 
דאָך אָנגעווייטיקטער אויסגעשריי: 

-- ,,באַפּטאַ, סעניאָר, גענוג! איך בין אַ רוי- 
טער און װעל אײַך פאַר קרן קימת נישט געבן! 
לאָזט מיך צורו און גייט אײַך געזונטערהייט!...י 

--- , מילא.,. װועלן מיר מוזן אויסקומען אֶן 
אײַך... קרן קימת, סעניאָרעס, קרן קימת!..." 

די זאַמלערס זײַנען אַװעקגענאַנגען. דאָס 
װוײַב מיט די קינדער האָבן נעקוקט אויף ווע- 
רעמקרויטן מיט צופרידנקייט. אָבער ער אַלֵיין 
האָט זיך נעפילט עפּעס היפּש שפלדיק. זײַן 
שטענדיקע זיכערקייט מיט זיך אַליין איז פאַר- 
שווונדן און ‏ ער האָט זיך נעפילט מאָדנע 
אומרואיק. ער האָט אויך נישט געקענט 
פאַרטראָגן די שפּאָטישע און מינדערשאַצן- 
דיקע בליקן, וועלכע זײַנען געווען אָנגעצילט 
אויף אים פון אַלֶע זײַטן. פּלוצים איז אים 
אײַנגעפאַלן, אַז איצט איז נישט שייך זיך צו 
פאַרטיידיקן, אָבער עפּעס אויפקלערן און 
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ריכטיק שטעלן דאַרף ער יאָ. האָט ער זיך אַזוי 
געװוענדעט צו װײַן אינגאנצן אומבאַקאַנטן 
שכן: 

-- ,איר דאַרפט נישט מיינען, פעניאָר, 
אַז איך בין אַ קמצן און דעריבער האָב איך 
נישט נעװאָלט נעבן. איך האָב נענעבן, או- 
בער די כוחות אפילו, װען איך האָב נאָך 
אַליין וייניק פאַרמאָנט, און איך גיב בין 
צום הײַנטיקן טאָנ, ניין! איך בין נישט קיין 
קאַרנער. איך האָב נענעבן פאַר דער ייִדישער 
קאָלאָניזאַציע אין קרים און אין ביראָ בו- 
דזשאן, כ'האָב נעגעבן פאַר דער רויטער אַר- 
מיי בשעת דער לעצטער מלחמה און איך ניב 
שטענדיק און אויךך איצט פאַר אונדזערע שו" 
לעס, פאַר אונדזער טעאַטער און פאַר אַלע 
אַנדערע קולטור-אינסטיטוציעס אונדזערע.." 

דער שכן האָט זיך כמעט װי נישט צונע- 
הערט צו זײַנע רייד און האָט אַפילו נישט 
געטאָן קיין פּינטל מיט קיין אויג. ווערעמקרויט 
האָט עס אויפנענומען װי אַ באַליידיקונג. דעף 
בורזשויטשוק זויל, הייסט עס, מיט אים קיין מנע- 
משא נישט האָבן -- נו, דאַרף ער אים אוֹיף 
כפּרות. דאָס האָט ער זיך געװאָלט אײַנרערן, 
אָבער אין דער אמתן האָט עס אים פאַרדראָסן, 
דער קאָמפּאָט, דער נעפרוירענער טאָרט און די 
קאַװוע האָבן אים שׁוֹין נישט נעשמעקט. ער האָט 
געקײַט און געזופּט אָן חשק און בשעת מעשה 
האָט ער געטראַכט: 

-- , און טאָמער האָב איך אַ טעות געהאַט? 
אַ מענשט טאָר נישט זײַן צופיל זיכער בײַ זיך., 
אפשר זײַנען נאָר די ציוניסטן גערעכט און איך 
גיי אויף אַ פאַלשן װוענ? אָט האָבן זיי דאָך 
אָקאָרשט באַקומען די מדינה. דאָס איז ראָף 
נישט קיין קלייניקייט, עפּעס אין עס דאָך.." 

כאַלד אָבער האָט זיך עפּעס אין אים האַרט 
אנטקענן נעשטעלט. ער האָט זיך להכעיסדיק און 
עקשנותדיק אוױיסנעגלײַכט און האָט באַשלאָסן; 
װוי עס זאָל נישט זײַן, איז דער ציוניזם נאָך 
אַלעמען אַ באַגרענעצטער ענין, אַ זײַטיקע זאַך, 
כאָטש ער האָט צו טאָן מיט ייִדן. אָבער דער 
סאָמוניזם איז אַן אירייע מיט אַ װועלט-פאַרנעם 
ניין! ער האָט נישט קיין טעות -- דער קאָמו- 
ניזם איז אַ דיכטיקער דרך און ער מוז באַזיגן 
די קאַפּיטאליסטישע וועלט. און װאָס שייך דעם 
טעראָר און דער נרויזאַמער דיקטאַטור, האָבן 
דאָס מפתמא שונאים פונעם פּראָלעטאַריאַט 
שטאַרק איבערנגעטריבן און סיי-ווי איז עס נאָר 
א צײַטװײַליקער און פאַרבײַנייענדיקער ענין. װי 
באַלד מען װעט נישט דאַרפן מער מורא האָבן 
פּאַר אינערלעכע אוֹן אויסערלעכע פּײַנט, װעט 
דאָס פון זיך אַליין אויפהערן. װאָס אָנבאַלאַנגט 
װידער די קלאַנגען, אַז ייִדן ווערן דאָרטן פאַר" 
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פאָלנט אין דער לעצטער צײַט, אַז עס זײַנען 
דאָרטן פּשוט אומגעבראַכט געװאָרן אַזױ פיל 
ייִדישע שרײַבער, קינסטלער, אינטעלינענטן און 
דאָס גאַנצע ייִדישע לעבן איז אָן רחמנות דער- 
שטיקט געװאָרן --- זײַנען דאָס בלי-ספק בילבױ 
לים און רכילותן פון ליגנערישע שונאים, װועל- 
כּע וװערן דאָך נישט באשטעטיסט פון דער 
סאָוועטישער מאַכט, אַזעלכע זאַכן זײַנען דאָך 
נישט מענלעך אינעם פאַטערלאַנד פונעם קאָ- 
מוניזם... דאָס װאָלט דאָך געווען קענן דער 
עצם גרונט-אידייע פון גלײַכע רעכט פאַר אַלע... 
קעגן דעם סאַמע וויכטיקסטן ----- קעגן דער 
פּרײַהייַט... נו, און סוף-כל-סוף איז זיך דאָ 
נישטאָ װואָס צו נריבלען, ווײַל אַ צווייטן מאָל 
װועט ער זײַנע אידייען און אָנשויאונגען סיי- 
װוי-סײַ נישט בײַטן. איינמאָל אין גאַנץ גענוג 
פאַר אים, דעמאָלט ווען ער האָט זיך אָפּגע- 
זאָנט פונעם ציוניזם און איז אַריבער צום קאָ- 
מוניזם, האָט ער נעליטן גענוג האַרצװייטיק. 
נישט איין שלאָפּלאָזע נאַכט האָט ער דעמאָלט 
פּאַרבראַכט און די עדאַנקען און געפילן האָבן 
אין אים װאָכנלאַנדג געפירט אַ פאַרביטערטן 
קאַמף, דעמאָלט איז ער אָבער נאָך געווען נאַנץ 
יונג און איצט איז ער שוין צו אַלט צו אָנהויבן 


מאַכן אויפסנײַ רעוויזיעס פון אידעאַלן און 


דורכצופירן נײַע חשבונות... 


ביסלעכװוײַז האָט זיך ווערעמקרויטס פּנים 
אוױיסגעלײַטערט. ער האָט זיך היפּש באַרוהיקט 
און זײַן גלײַכגעװויכט האָט זיך צוריק אײַנגע- 
שטעלט., ווען די מוזיק האָט אויפנעשפּילט צום 
טאַנץ האָט ער זיך צופרירן צעשמייכלט, האָט 
זיך פאַרנוינט פאַר זײַן װױיַב װי אַן אמת'ער 
קאַוואַלִיר און האָט זיך גענומען מיט איר דרייען 
צווישן דעם נאַנצן עולם פון יוננע און עלטערע 
פּאָרלעך. דערנאָך האָט ער אויך געטאַנצט מיט 
זײַן טעכטערל, נאָך איידער עס האָבן זי אײַנ- 
געלאדן יוננע בחורים. ער איז צוריק געװאָרן 
גוט אויפגעליינט, יא טאַקע גאַנץ פריילעך, און 
ער האָט אין אַ שפּאַסנדיקן טאָן צוגענגעבן מוט 
זײַן יונגן און נאָך שעמעוודיקן זון, ער זאָל 
,אַנגאַזשירן" די מיידלעך צום טאַנץ. מען טאָר 
נישט זײַן קיין בטלן, ווען עס זײַנען פּאַראַנען 
אַזױ פיל יונגע און שיינע מיירלעך, אַפילו ווען 
זיי זײַנען בורזשויסקע טעכטער... 

אָט-אַזױ האָט זיך צום סעניאָר ווערעמקרויט 
אומנעקערט זײַן געוויינטלעכע זיכערקייט און 
צופרידנקייט מיט זיך אַלֵיין... 


משה קנאַפּהײס 


דאָס קלאַנליד פון מיין טאטן אױיכּן גענשער נית-עולט 
פּאָע מע 


אויפן גענשער בית-עולם קװאַטיר הונדערט זעכצן 

ליגט מײַן טאַטע שמואלייוסף, דערלעבן פון רעכטט אים -- 
ביידע זיידעס און פעטערס, די גאַנצע משפּחה, | 

די פאַרגאַנגענע דורות, פאַרקריצטע מיט שבחים -- 

הייסע חסידים, װאָס זײַנען געפאָרן מיט װאָגנס 

אויף יום-טובים צום רבין קיין קאָצק, זכותו יגן.. 

און צום רבין קיין סאָכאַטשעװ כאַפּן שריים -- 

זײַנם אַ ווערטל, אַ זאָג און דעם מיין פון זײַן רעיון, 

און עס ברענגען א חיים פאַר די חסידים אין שטיבל 

בײַ אַ שנעפּטל מיט פּלעצלעך מיט הערינג און ציבל, + 

מ'האָט די יאָרן זיך אויסגעלעבט זאָט און געשטאַרבן 

אין די צײַטן די גוטע נאָך -- לאַנג פאַרן חורבן. 

מ'איז פאַרזיכערט געווען מיט אַ שטול אין גױרעדן 

און אַן אָרט אויפן גענשער בית'עולם באַשײרן -- 

די פיר איילן צו ליגן אין רו צװישן יַדן 

און פאַרװיגט זײַן פון ניגון פון אײיביקן פרידן. 

אויך מײַן טאַטן דעם חסיד געבראַכט מ'האָט אַהערצו 

מיט יללה"באַגלײט פון צעבראַכענע הערצער. 
פירנדרײַטיקסטער פרילינג געציילט האָט ער קוים ערשט 
ווען דער דײַטש האָט אין נאַס אים אַ שטופ געטאָן כלומרשט 
וי אויף שפּאַס און דער טאַטץ איז אונטער די רעדער 
פונעם טראַמװײַ געפאַלן -- אַ הרוג, צעשמעטערט. 

ס'האָט דער טראַמװײ געשלעפּט אים אין לויף מיט אַן אימפטפ.. 
אין דער היים איז די מאַמע געלעגן אין קימפּעט. : 
צװועלף בײַטאָג האָט זי ס'קינד אירס, דאָס אַכטע, געבוירן. 
צוועלף בײַנאַכט איז דער טאַטע געגאַנגען פאַרלזירן. 

--- שמע ישראל! -- באַװיזן צו טאָן אַ געשריי נאָך 

און זײַן בלוט האָט באַפאָרבן די גאַסיקע שטיינער. 

שפּעטע נאַכט. ס'פּראָסעקטאָריום. אַ זאַל. גרינט פּאַלמעס, 
-- וויי, װאָס טוט מען? אַ ײַד טאָר נישט ווערן יקאאירע = 
ס'האָט די חברה"קדישא װי שאַטנס געהיים אים 

אין דער פינצטער געכאַפּט פונעם זאָל אין איין אימה 
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אים אַרױטנעפּירט גיך פון דער טױטנגעבײַרע 

און דעם טאַטן געבראַכט אינעם גכול פון דער עדח. 
פ'האָט געוויין זיך געמישט מיט געוווי פון סירענעם.- 
אין דער ערשטער מלחמה דאָס אומנליק געשען איז. 
פּאַר די דורות אין שטיין דאָ פאַרקריצט ס'איז אין גראַמען 
און יאָר-אײן און יאָריאױס פלעגט דאָ קומען די מאַמע, 
פלעגן קומען די קינדער װאָס זײַנען פאַרבליבן -- 

פינף יַנגלעך, צװײי מיידלעך -- די קינדער די זיבּן. 

נאָך איין מיידל געווען איו, די שענסטע פון אַלע -- 
האָט געװאָלט מן"-הפתם די פּמליא של מעלה: 

אויף איר אַכצנטן לעבנטיאָר -- שלאַנק, אַ צעבליטע -- 
זאָל זי, אסתר, מײַן שוועפטער אונדז װוערן פאַרשניטן. 
פלעגט די מאַמע אויך קומען איר טאָכטער באַװײינען, 
מיט די מאַמישע טוערן איר קבר באַשײנען 

כּיזן חותם פון געטאָ אויף יאָרן פאַטאַלען 

כיזן שטורעם דעם גרויסן, דעם אומקום פון אַלע. 

און װי נאָך יעדן שטורעם -- איז שטיל דאָ געװאָרן. 
איצטער װעט מען ס'באַװײנען און קלאָגן פאַרשפּאַרן 
פ'שײַנט אַ זון דאָ אַ. װיסטע, װוי זאַלץ איז דער רעגן. 
שטום און װיסט און פאַרוואקסן די שטעגן און װעגן. 
נאָר מײַן טאַטע קאָן רוּיִק אין קבר נישט ליגן, 

יערן חצות נעמט זײַן ניגון מײַן חלום פאַרװיגן, 

און ער וויינט אויפן עלנט צו זײַן דאָ פאַרלאָזן 

און ער קלאָגט, װי עס קלאָגן די הפקרע גראָזן. 

פ'קומט נישט קיינער אַהער דאָ, קיין שומר בײַם טויער, 
כּלויז רער װוינט אין גערויש... טױזנטיאַריקער טרויער 
שפּינפֿ אַרום, הילט אַרום, האַלט אַרום אַלע קברים -- 
ראָס געשטיין און געביין, ער באַהיט און באַװאָרנט, 
פ'זאָל רער הפקר נישט האָבן קיין דריסת-הרגל, 

כ'זע דעם טאַטן צוקאָפּנס מײַן קאַלטן געלעגער 

(ער איז יונג און צעפלאַמט אָט אַזױ װי בײַם לעבן 
נישט קײַן סימן פון צוריר פון הענט פון באַגרעבער). 

--- װוּ זשע ביסטו, מײַן קדיש, נאָך יאָרן נאָך זיבן? 

פון די קינדער די זיבן אַלין ביסטו געבליבן 

פון דער נאַענט, און כ'װאַרט... נישט דו קומפט, נישט דו װײַזסט זיך.. 
ס'גייט אַדורך חודש אלול, ס'גייט דורך ערב"פּטסח 

נישט מע זעט דיך, נישט מ'הערט דיך... װי ס'בענקט זיך שוין הערן 
מיר דײַן אלימלא-רחמים.... און אײַנזאַפּן טרערן. 
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דו, מײַן זון, אויפדערװויילט ביסט פון פּאָלק אים צו לויבן, 
מיט בטחון באַפליגלען, פון שאול אים דערהויבן, 


ס'זאָל נישט איבערגעריפן דאָ װערּן די גזע.-. 
אפשר האָסטו פאַרגעפן דעם גאַנג פון מעת-לעתן 


און דעם נאַנג צו דײַן טאַטן, די קברים-אַלײע -- 
פאַרגעדענקיזשע דאָס יאָר און דעם חודש -- די רייע.. 

קום אַהעֶר זיך פאַרטרויען דעם וויי װאָס פ'טוט וויי דירן 

קום זיך דורכשמועסן װענן דײַן זון און דײַן נדר.. 

וועגן אַלע די ספקות, װאָס רעכט און װאָס אסור. 

וי דײַן מאַמע אַמאָל -- װועגן גליק און פּרנסה. 

כ'וועל דיר ראָטן אַזױ װי אַ טאַטע קאָן ראָטן 

כ'וועל פאַרטרײַבן פון דיר, פון דײַן זאָרג יעדן שאַטן, 

און אַװעקגײן פון מיר װעסטו שטאַרק דאן, געקרעפטיקט 
און צוריק זיך מיט פאָלק און מיט לעבן באַהעפֿטן.. -- 

אויף מײַן גוף דריקט די נאַכט און די קעלט און דער עלנט, 
נאָר אין אָדערן ס'בלוט וויל נישט אויפהערן קװעלן. 

כזע דורך פינצטערער װײַט, דורך פאַרלוירענע שפּורן, 

דורך באַקכּרימטן פעלד, דורך מצכות"קאַנטורן -- 

שטאַרט אַרױס, לײַכט אַרױס אָט דער שטיין צװישן שטיינערן 
ויינט דער שטיין, קלאַנט דער שטיין, קרעכצט אַרײַן אין די ביינער: 
כ'דאַרף ס'זאָל זײַן דײַן געוויין, וי אַ טוי אויף מײַן קברן 
ביסט דאָך בלוט פון מײַן בּלוט, אבר ביסט פון מײַן אבר. 
וװונהין װוילסטו פאָרן, זיך ווענדן און קערן? 

הייב דײַן בליק אויף, דערקענסט נישט דרי היימישע שטערן, 
װאָס דו פלעגסט זיי אין ווינטערנעכט קלײַכן און ציילן, 

און אין חדר די ייַנגלעך מיט שמחה פאַרטײילן 

און די אַרעמעלײַט אויף די ראָגן, ווען עלטער 

ביטט נגעװאָרן, ברימיצווה, א חתן... די װעלט דיב 

האָט מיט חסידישן ברען דאַן אַנטקעגױגעהאַפּטעט 

און פאַרשיכורט פון פרייד האָסט געשריגן: -- איך חאָב זײ 
אַלע שונאים, אין דר'ערד! לאָמיר ייִדן זיך פרייען! 

לאָמיר אויפשטעלן דורות -- דער שטאַם זאָל געדייען 

און ניטט טראכטן דערפון, װאָס דער שונא פֿאַרטראַכּט האָט, 
ס'איז גענוג בלויז, װאָס ר'איז אונדז אין האַרצן פאַראַכטעט. 
און אַזױ האָכן האָפערדיק ייָדן געמערט זיך 

און פאַרגעסן אין פּײַנט, נישט געקלערט, װאָס ער קלערט ויך.- 
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ווען אפילו די האַק ר'האַט אויף זיי שוין פאַרהויבן, 

איז נאָך אַלץ נישט דערשיטערט אין זיי זייער גלויבן. 
משהיאברהם, משהיאברהם! ביסט פאַרקניפט מיט דער עדה, 
גים אַ קוק אויף דער ריי, אויף די דורות, די זיירעס, 

אויף די ייַדן די אַלע, די פרומע און פּראָסטע, 

די נדולי-הדור, די כאַזינגער אָט האָסטן.. 

כ'האָב געפרייט זיך מיט דיר, אויף די הענט דיך געטראָגן.. 
װאָס קאָן מער דען אַ טאַטע װי מוסר"רייד זאָגן. 

כ'האָב דעם צער גידוליבנים אַזױ פיל געהאַט אים.. 

זאָג, אויף וועמען אַצינד לאָזטו איבער דײַן טאַטן? 

פון דער גאַנצער משפּחה, דעם בוים דעם צעצװײַגטן -- 

דו אַליין ביסט געבליבן --- דער שורש, װאָס װײיטיקט... 

ווער װועט קומען מיר זאָגן: -- שלום לך, אָבי מורי! 

און אַ פאַל טאָן צום שטיין און באַװײנען מײַן גורל 

און דעם גורל פון דור, װאָס באַשאַפן איך האָכ אים, 

עֶר זאָל טראָגן מײַן נאָמען דורך דורות און האָבן 

אויך אַ חלק אַ גלײַכן אין פאָלק, אין זײַן קיום, 

אין זײַן אויפשטײַגינסיון, אין װעלקן און בליען.. 

אָט אַזױ רעדט דער שטיין און איך הער װי פאַרמשפּט, 

כ'זע די שטוב: די קרעדענץ, די צוויי שענק און ראָס טישבעט -- 
מײַן געלעגער צעװאַרעמט פון מײַנע חלומות. 

אַלצדינג בלאַנקט דאָ, אויף יום"טוב די שטוב אויפגערוימט איז. 
ס'איז די ערשטע נאַכט פּסח. צום סדר גענרייט איזן 

ס'ברענען ליכט אויפן טיש, נאָר דער פלאַמענשײַן װײַט איז, 
דאָ בײַם טיש זיצן אַלע -- די גאַנצע משפַּחה. 

ס'איז די מאַמע -- אַ פּרײידיקיצעשײַנטע -- פאַרפּאָרעט... 
אירע הענט, איר געזיכט, וי דאָס ליכט אַזױ לויטער, 

סאַראַ פרייד אין די אויגן בײַ אַלע!... איך שוידער... 

כ'ווייס זיי זײַנען דאָך טויט, נאָר איך מאַך זיך נישט וויסן... 
יעדער איינער דערציילט מיט אַ פרייד אַזאַ זיסע, 

וי אַזױ ר'האָט פון טויטקלעם אַרױס זיך געריסן, 

וי אַמאָל ס'פלעגט דער טאַטע דערציילן די ניסים 

פון יציאת-ממצרים... דערציילט מומע לייטשע: 

-- ,נאַכן שיסן כ'שטיי אויף... כ'זע: עס שטוינען די רײַטשן.. 
און איך ניי זיי פאַרבײַ --- אַזאַ שטאָלצע און גלײַכע, 

און נאָך מיר שטייען"אויף אַלע ײַדן און שלייכן 

זיך אַװועק פונעם גרוב,, װוּ מען האָט זיי דערשאָסן, 

און בײַם גרוב, װאָס מיר האָבן אים נאָריװאָס פאַרלאָזן, 


דאָס קלאָנ-ליד פון מײַן טאַטן 


בלײַבן איבער די דײַטשן בלויז -- שװאַרצע װי שאָטנם.. 

אָן אַ װאָרט זי פאַרזינקען און װערן פאַרשאָטן.. 

און מיר גײיען אַהײם און אָט בין איך געקומען. 

אויף דער האַנט איז מיר איבערנעבליבן דער ,נומער".. 
פ'זעצט די מאַמע זיך צו אויבױאַן קענן שפַּינל 

און שפּרײט אויס אירט בלענדיקע הענט װי די פלינל. 
מיט איין האַנט נעמט זי טאַכטשען אַרום, מיט דער צווייטער 
נעמט זי מישקען אַרום -- אירע טרײַע באַגלײטער ו 
אויפן װעג ביז טרעבלינקע, װוּ מ'האָט זיי, די טעכטער, 

מיט דער מאַמען צעשיידט, װײַל זיי האָבן די וועכטער 

גלײַך אין פּנים געשפּיגן... -- , כ'האָב אײַערע געוויינען 
און געשרייען געהערט אוי, געהערט, טעכטער מײַנע. 

אײַער פּײַן און געוויין האָט פאַרהילט אײַער מאַמען, 

ס'האָט מײַן לײַב מיר געקילט, מיך געשיצט פון די פלאַמען 
און כ'בין גאַניץ -- שײַנט די מאַמע -- אַרױס פונעם שייטער. 
פֿאַרברענט האָבן בלויז זיך אויף מיר נאָר די קליידער".. 
מײַנע ברידער די צוויי פאַראַמאָל זיך צערעדן: : 

-- ,מ'האָט אונדז אויסגעליינגט רײיענװײַז... נאָך דעם געטרעטן 
מיט די שטיוול אויף אונדז װוי אויף שטיינער... און שפּעטער.. 
אונדז באַנאָסן מיט סמאָלע... באַלײגט אונדז מיט ברעטער... 
שיכט אויף שיכט... ריי נאָך רײי... נאָר אונדז נעמט נישט דאָס פּײַער... 
ס'האָט די סמאַלע געברענט... מיט די ברעטער... די רייען-. 
און דער ווינט האָט דאָס פּײַער געריכט אויף די דײַטשן 

און געשמיסן אין פּנים זיי גלײַך װי מיט בײַטשן", 

שטיי איך אויף, כ'קוק זיך אום און איך ציטער אין גאַנצן: 
-- ,זאָל דאָפ אָרט, װזּ איך שטיי, זאָל דאָס אָרט אונדזער ראַנד זײַן! 
פון דעם שטאַם דעם צעצװײַגטן, צעבלעטערטן, גרויסן 

זײַנען מיר בלויז אין דרײַען געבליבן פון אויסן, 

מיר, די ברידער די דרײַ -- איר געדענקט זיי מסתמא -- 

כיל דער עלצטער און מאָטע דער יונגסטער -- פון דאַנען 
זײַנען װײַט... אין די לאַגערן כיל איז פאַרװאַגלט 

דאָרט געווען -- מיטן גוף צו דער נאַרע פאַרנאַנלט, 

מיטן װײַב מיט די קינדער אויף ערד, װאָס אין הרם. 

נישט קיין אויסוועג געווען איז, קיין אַנדערע ברירה, 

ס'האָט די חרפּה נישט אויפגעהערט ברענען און בריען, 

און אַװעק מיט דער שיף מיט דער פּליטים"עליה. 

אונדזער ברודער דער ייַנגסטער אַװעק איז באַצײַטנם 

און געפינט זיך ביז הײַנט אין דעם לאַנד, װאָס פאַרבײַמן 
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ועלן מיר עס מער קײינמאָל נישט מיט קיין שום אַנדער, 
דאָרט דער ברעג איז פון אונדזער לאַנגיעריקן װאַנדער,ן 

און עֶר רופט מיך אַהין און באַשװעױט מיך, כ'זאָל קומען.. 
נאָר פון אָט דער מינוט, װײיסט, איך האָב נישט קיין רו מערן 
װײי, װי קאָן איך אײַך אַלעמען לאָזן דאָ איבער, 

ווער װעט ואכן אויף אײַך, װער װעט היטן די גריבערן 

די, װאָס זײַנען פאַראַן און װאָס זײַנען פּאַרהױלן, 

ווער װעט קומען צום שטיין אויפן גענשער בית-עולם? 

װער װעט קומען און זאָגן: -- שלום לך, אָבּי מורי? 

הייסט מיך אַלע דאָ בלײַבן -- מיט אײַך איז מײַן גורל, 

מיט מײַן גורל איז אײַער גערטכעניש אייביק. 

װאָסיזשע קוקט איר אויף מיר מיט פאַרשניטענעם ווייטיק?ל 
װאָס"זשע שװײַנט איר פֿאַרביפן, װאָס זענט איר פאַרטרױערט? 
ס'הייסט דער טאַטע מיך כּלײַכבן, און איר? איר באַדױערט, 
װאָס כ'געפין זיך מיט אײַך דאָ אין ליכטיקן חרר, 

און איך טראָג אויף זיך גלותדיקװאַכיקע קליידער... 

װוּ צערינט איר? איך זע אײַך נישט? װוּ זענט איר אַלע?.=-- 
ס'בלענדט אין חושך אין אויג מיר אַ קניילעכל שטראַלן. 
כ'שטיי פאַרלאָזט פון דער גאַנצער משפּחה"קדושים, 

און פון גענשער בית-עולם דערטראָגט זיך דאָס רוישן 

פון די ביימער-אַלײען און קברים-אַלײען, 

און פון טאַטנס געװויין -- כ'קאַרטשע אײַן זיך אינדרײַען. 
כ'בין דער דור אויפן שיידוועג פון צווייערליי װעלטן, 

ווער ס'װועט װעלן מיך בענטשן, און װער -- מיך פאַרשעלטן. 
ס'האָט דער פריליננווינט פּרײַ מיר די טיר אויפגטעפנט, 

נאָר איך קאָן דאַרט אַחין צו דער טיר מער נישט טרעפן. 


א. פייערמאַן 


ירבער. ניט אנרערש יא 


דעם טאָנ, איז דער יונגער כוליאָ טראטא, 
געקומען פריער װוי תמיד עפענען זײַן פּאָטערס 
הענטשקעס-פאבריק,. אויסער דעם װאָס ער 
פֿירט דאָרט די ביכער אַלס פאַכמאַן, איז אים 
געווען אָנגענעם די גאַנצע באַלעבאַטישע אַט- 
מאָסטערע װואָס האָט אים דאָרט אַרומגענומען. 

די אַרבעטס-מיײידלעך האָבן נעמוזט פאַרביי- 
גיין זײַן טישל בכדי אַרײַנצוקומען אין 
טאַזשער, 

יעדע איינע פון זיי האָט אַרױסגעזאָגט דעם 
גוט מאָרנן" אויף איר שטייגער און באַבלימלט 
איר בוען-דיאַ מיט כלערליי חן'דלעך. 

כואַנא, די בראַזילענערין, זינגט אויס איר 
באַגריסונג מערער מיט אירע פרעסערישע אויגן 
וי מיטן מויל, 

זשינאַ, די איטאַליענערין, מיט איר נאַאיוון 
געלעכטערל, פלענט אַלע פרימאָרגן זיך אִפּ- 
שטעלן פאַרן יונגען פּאַטראָן און אויסציען דעם 
בוען דיא זיך שטיקנדיק פון געלעכטער, נלײַך 
עמיצער זאָל זי צוויננען צו דער דאָזיקער פּראָ- 
צעדור און דער קאָמיזם דערפון שטיקט זי און 
שטיקט זי... 

פּעפּאַ, די שפּאַניערין, פאַררײַסט איר חצופיש 
פּנים שטאַרצט אויס אירע גרויסע אוינן און 
שיסט אויס אויף גיך , בוען-דיא". 

אויך ער, כוליאָ, פלעגט זײַן ענטפער אָנגלִיען 
מיט שטיקער יוגנט און װעמען ניט איז נאָך 
שיקן פּאָרשנדיקע און צוזאָננדיקע בליקן... 


ניט נאָר די יונגע נייטאָרינס נאָר אַפילו על- 
טערע אַרבעטער מיט גרויע קעפּ האָבן דעם 
0יעריקן בחורל גערופן ,דאָן כוליאָ" מיט 
באַשײידענער אונטערטעניקייט און יראת הכבור. 

דעם טאָג אָבער, איז געװען אַן אַנאַנס אין 
לא פּרענסאַ", אַז אין זײַן פאַבריק פאָדערן 
זיך אַרבעטס מיידלעך און װי תמיד אין דעם 
פּאַל האָט אים באַהערשט אומנעדולד און 
נײַנער, 
זײַנע 20 יאָר פלעגן אים דעמאָלט אײַנװעבן 
און אויסציען אַלערלײ קאלירפולע פּאַסירונגען 
און אַװאַנטורעס, אים פלענט זיך דאכטן אַז 


אומגעריכט װועט אַרײַנשװעבן אין זײַן אֶפים אַ 
מיידעלע, אײַנגעשלײיערט אין אַלע טוגנטן און 
מיט טויזנטער חנען.. איז ער אין אַזעלכע 


מאָמענטן געווען אומגעדולדיק און נערוועז... 


די ערשטע האָט זיך אַרײַנגעשאַרט א שװאַרץ 
קעפּלדיק מייד? פון א יאר 14-:19; דאָס יונ- 
געטשקע ניט נעוואשן פּנימל האָט אַרויסנע- 
שײַנם פון אונטער אַ קאָפּ ‏ מיט קאַלטענעס 
שװואַרצע האָר, זי האָט זיך דערשראָקן אַרומ- 
געקוקט אין אַלֶע זײַטן און רק געהאַט איין 
ענטפער: /כװײיס מיט2 

-- אויף אַ מאַשין נייסטו? 

--- וויים ניט! 

-- און מיט דער האַנט? 

--- ווייס ניט! 

ער האָט זי באַלד משלח געוען. נאָך איר 
האָט אָנגעקלאַפּט און אַרײַן אַ גרינע איטאַליע- 
נערן, זי האָט זיך געהאַלטן זייער באַשײַדן און 
האָט אַרױיסגעװויזן בקיאות סײַ אין האַנט אַך- 
בעט סײַ אויפן מאַשין. 

כוליאָ האָט אָנגעקלוננען דעם ,קאַפּאַטאַן" 
און זי גלײַך געשיקט אין ,טאַזשער". באַלך 
אַ נײַער קלאַפּ אין טיר און אַ מייד? אין 
שװאַרצן געקליידעט, איז אַרײַן. 

כוליאָ האָט װי ניט וילנדיק זיך אויסגע- 
גלײַכט, זיך פאַריכט דעם קראַװאַט. איר גראַציע 
און חשיבות האָט אַראָפּנעריסן פון זײַן פּנים 
זײַן בעל-הבית'שע זיכערקייט און אים פאַר- 
װאַנדלט אין אַן אומבאַהאָלפענעם שעמעוודיקן 


יינגל; אירע קורץ נעשוירענע העלע שאַטן-האָר 


האָבן צוגעגעבן איר שוין צו ערנסט אָנגעצוי- 
גענעם פּנים אַ סקינדישע פאַרשייטקייט. אירע 
גרויסע בלויע אוינן, באַוועגלעכע אַזױנע, האָבן 
אי געבעטן אי באַפוילן... 

כוליא האָט אין זײַן געדאַנק זיך געזידלט 
פאַר זײַן פארלוירנקייט און מיט אַלע כוחות 
ווידער געשלעפּט אויף זײַן געשטעל שטיקער 
פון ,איך בין באַלעבאָס", און ער האָט די 
אויסטערלישע אַרבעטזוכערין געבעטן זיך זעצן, 
אָבער זײַן צוגעלאָזט מילד קול? האָט אַבסאָלוט 
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ניט האַרמאָניזירט געקינצלטער 
תקיפות. 

-- איר זענט אַ הינע? אַ שטאָטישע? 

--- פון כוכוי, פון סאַמע שטאָט כוכוי -- 


האָט דער סאַמעטענער ענטפער, באַװוירצט מיטן 


מיט זײַן 


צפון אַרגענטינישן אַקצענט, געגלעט כוליאָס 
אויער, 

-- קענט איר נייען מיט דער האַנט? מיט 
דער מאַשין? : 


--- מיט ביידע, יונגער הער! 

דאָס , יונגער הער" איז אַרױסגעזאָנט גע- 
װאָרן מיט אַזױ פיל באַשײידנקייט און צוריק- 
געהאַלטענער ווערדע, אַז עס האָט דורכגעשטאָכן 
דאָס אָנגעבלאָזענע פענכערל פון כוליאָס נאווה, 
ער איז געװאָרן מער צונעלאָזטער און מיט אַ 
שמייכ? זיך געװענדעט; איר פריילין, זעט בכלל 
ניט אויס וי אַ פאַבריק אַרבעטאָרין??? 

אַן אינטימער טרויער האָט אַ שלאָג געטאָן 
פון אירע אויגן; 

-- אַ פאַמיליען אומנליק: מיר האָבן גע- 
בראכט אונדזער פאָטער פון כוכוי מיט דער 
האָפענונג אים צו היילן, לסוף איז ער דאָ גע- 
שטאָרבן און איך מיט מײַן מוטער זײַנען גע- 
בליבן אָן מיטלען. 

אה, אה! האָט כוליאָ לאַקאָניש מיטגעפילטן; 
נו גוט, איר װועט זײַן אויף פַּרוּוו דרײַ טעג און 
אויב איר װעט זיך אויסטויגן, װעט איר גוט 
פּאַרדינען, מיר צאָלן דעם בעסטן געהאַלט אין 
אונדזער בראנדזשע., אײַער נאָמען}! האָט ער 
אָננגעשטעלט זײַן פּאַרקער-פּען גרייט צו פֿאַר- 
שרײַבן. 

--- לידיאַ! 

--- פאַמיליען נאָמען? 

--- שאַפּירא! 

שאַפּירא, שאַפּירא האָט כוליאָ ‏ איבערגע- 
חזרט מיט דער פּען אין דער לופטן, גלײַיך עפּעס 
זאָל דאָ ניט שטימען, עפּעס זאָל זיך ניט לייגן 
אויפן שכל הישר. יש 

אין מײַן פאַקולטעט אין פאַראן אַ פּראָפע- 
סאָר שאַפּירא, זענט איר ניט א מאָל קרובים? 

-- גאַנץ מענלעך! מײַן פאָטער פלעגט שטענ- 
דיק דערציילן פון זײַנעם אַ פעטער אַ געלערנ- 
טער און מחבר פון פיל ביכער. 

-- זענט איר, הייסט עס, אַ יירישקע? 

--- נו געוויס! איר גאַנץ וועזן האָט זיך צו- 
ריקבאַהאַלטן אונטערן טשערעפּאַכע צודעק פון 
אײַנגעשלאָסענער זעלבסט ווערדע אוֹן אירע 
אויגן האָבן געשאָסן שטאָלצע אַרויסרופערישע 
בליקן,. כוליאָ ‏ אין געבליבן װי אָפּנעשמיסן, 
פּאַרדרוס און אומשולדיקייט האָבן גערויטלט 
זײַנע באַקן װי בײַ איינעם װאָס באַפלעקט 
אומגערן יענעמס אנצוג; ער האָט אייגנטלעך 


ניט געהאַט חלילה קיין שום מיין, גלאַט אַזױ 
אויס נײַגעריקייט געפרענט, -- איז װאָס האָט 
זי זיך אַזױ אָננעשפּיצט װי א קאַץ? ער איז 
אַן אַרגענטינער און אים גייט בכל? ניט אָן יע- 
נעמס אָפּשטאַמונג. 

ווידער האָט ער דעם קאַפּאַטאַז, באַפױלן זי 
צו שטעלן בײַ דער אַרבעט. 

דער גענוס פון דעם אַנאָנסן-פרימאָרנן איז 
געווען געפּאַטערט, מעכאַניש האָט ער אויס- 
געפרעגט די געקומענע קאַנדידאַטקעס, אויטאַָ- 
מאַטיש האָט ער אַװעקגעשיקט אָדער געשטעלט 
אַרבעטן. 

זײַנע געדאַנקען האָט די אויסטערלישע אַר- 
בעט-זוכערין אויף אַ שטריק? פאַרשלייפט און 
אים מיט זיך מיטגעשלעפּט... אים האָט פאַר- 
דראָסן איר שטאָלץ; װער איז דאָ דער בעל 
טובה, האָט ער זיך נעפרענט, איך דער אַרבעטס 
געבער אָדער זי װאָסּ באַװיליגט בײַ מיר צוֹ 
אַרבעטן, קיין קלאָרן ענטפער האָט ער ניט גע- 
קאָנט אַרױסבאַקומען װאָרום, אַ וואַרימקײיט אַזאַ 
אין זיך אים צענאַננען אין אַלע אברים פון 
איר זײַן דאָ, אַז זי איז אַזױ אַנדערש פון אַר- 
בעטאָרינס, אַנדערש פון אַלע מיידלעך וועלכע 
קומען זוכן אַרבעט! ער האָט ניט געקאָנט 
באַשטימען מיט װואָסק איז זי אַנדערש, מיט 
װאָס אַזױנס האָט דאָס מיידל אים אַרויסגע- 
שלאָגן פון גלײַכגעװיכט דוכט זיך, גאָרניט אַזאַ 
קראַסאַװיצע... אַ ביס? אַ צו גרויס מויל, אַ 
שמאָל אויסגעצוינן פּנים, אַ פּשוט מיידל, נעקו- 
מען זוכן אַרבעט אוֹן באַזױיזן אים צו באַ- 
הערשן, אונטערטעניסן וי עפּעס אַ שיק-ייַנגל... 

דעם צווייטן טאָג האָט ער זיך באַרוּיקט און 
באַשלאָסן די גרויסהאַלטערקע אָנלערנען, אַ 
גאַנצן טאָג האָט ער זיך געבלאָזן אין געדאַנק, 
געמאַכט תקיפישע אָנשטעלן, געזוכט ווערטער 
מיט וועלכע איר צו נעבן צו פילן איר אָפּהענ- 
גיקייט, אַז אין זײַנע הענט ליגט איר גורל; וויל 
ער, קרינט זי אַ געהאַלט װי די בעסטע ספּע- 
ציאַליסטן, װויל ער, פליט זי פון פאַבריק, זאָל 
זי אַרומלויפן זוכן אַרבעט, זאָל זי פאַרזוכן דעם 
טעם פון אַן אמת'ן בעל-הבית! 


עס האָט זיך אים נישט געלערנט, דעם יונגן 
כוליאָ טראטא, ער אין טאַקע געזעסן איבערן 
גראָבן לערן-בוך, געקוקט אין אים, געלייענט די 
שורות נאָר פאַרשטאַנען האָט ער ניט אַ װאָרט. 
ער איז געווען אויפגערעגט און רונזעדיק און 
דאָך האָט יעדער אבר זײַנער געזונגען אין דער- 
װואַרטונג װוי אויף עפּעס אַ גרויסן יום-טוב.. 
ווער יום-טוב, װאָס יום-טוב? עפּעס אַ ייִדישקע 
איז געקומען זוכן אַרבעט בײַ אים אין פּאַבריס 
און אַרײַנגעשטעפּט אין די הענטשקעס אַזויפיל 


עגער, ניט -- אַנדערש יאָ!... 
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אייגענע ווערדע און שטאָלץ, גלײַך זי זאָל פון 
דעם מין פאַרמאָנן גאַנצענע קװאַלן און ער איז 
דערפון צעיאכמערט און אומרויק... 

דער קאַפּאַטאַס האָט אים אויפן דריטן טאָג 
געזאָגט: די רוסאַ נייט גאַנץ גוט און רין, 
אָבער, נאָך מײַן מיינונג, דאַרף מען איר משלה 
זײַן װײַ? די נײיטאָרינס האַלטן אין איין שוש- 
קענען זיך איבער איר, דרייען מיט די נעז, 
כ'האָב מורא זי זאָל עפּעס ניט אָנמאַכן אַ צרה. 

װאָס אין דער מער, לאָפּעז, האָט כוליאָן 
פאַרדראַסן, װאָס אין זי ערנער פון אַנדערע? 
פון ווען אָן װעלן די מיידלעך זאָגן אַ דעה וװוע- 
מען יאָ צונעמען און וועמען ניט? לאָפּעז האָט 
הכנעהדיק אַראָפּנעלאָזט דעם קאָפּ; ערגער איז 
זי ניט, אָבער אַנדערש יאָ! איר ווילט וויסן דאָן 
כּוליאָ, מיר אַליין איז זי אויך ניט צום האַרצן. 

-- װאָס האָסטו צו איר? 

-- איך צו איר? גאָרניט, פּאַטראָן; איך האָב 
שוין גדויע האָר, צוויי-און-צװאַנציק יאָר אַרבעט 
איך אין אײַער פאַבריק פון דעם, צען יאֶר אַלס 
קאַפּאַטאַס, וויפל איך האָב זיי איבערגעזען די 
אַרבעטס מיידלעך! איר ווייסט דאָך דאָן, עס 
קומען פּאַרשידענע, פון אַלערלײ פעלקער און 
לענדער. אַװאַדע, געווען מער פריילעכע און 
װײיניקער; איננאַנצן אומעטיקע און שװײַגעװ- 
דיקע. אט די רוסאַ, איז אַנדערש פון אַלע. 
נייען הענטשקעס מײַן ליבער פּאַטראָן, איז אַן 
אַרבעט אַ געוויינלעכע, אַ פּראָסטע און אויך די 
מיידלעך זײַנען אַזױנע גאַנץ פּשוטע, און ראָ 
קומט עפּעס אַ רוסאַ אָדער כודיא, דער גוטער 
יאָר ווייסט זי, קומט אין פאַבריק גלײַך זי זאָל 
זײַן עפּעס אַ װואַזשנע פּערזאָן, עפּעס אַ הייליקע, 
שפּאַנט מיט שטילע טריט, פּראַװעט אַ מיסע אין 
טאַזשער. בי כי בי... הכלל ס'איז ניט דאָס. 

כװאַליעס טוננט האָבן נעזעצט אין כוליאָ 
טראַטאס מח און געהיצט זײַן ענטוזיאַזם. 

גוט אַזױ, לאָפּעז, קיין שום אַרבעט פאַר- 
גרעבט ניט דעם מענטש. א בעסערער מענטש 
איז בײַ יעדער אַרבעט ווירדיק. זי איז אַ גוטע 
אַרבעטאָרין און אַרבעט שנע?, זאָל זי בלײַבן, 
לאָפּעז,. די מיידלעך װועלן צוגעוווינט וערן, 
אויך דו. איין זאַך מוזטו געדענקען לאָפּעז, אין 
אַ אונטערנעמונג מוז הערשן דיסציפּלין! און 
ווערט איינע פון זיי צופיל עזות'דיק, זיי זי 
משלח... 

לאָפּעז איז אַװעק מיט אַ קוים באַמערקבאַ- 
רער אומצופרידנקייט. אונטער זײַן צװײידײַטיקן 
שמייכל איז נעווען אי חידוש אי חשד אויף זײַן 
יונגן באַלעבאָס װאָס האַלט אַזױ שטאָל און 
אײַזן פאַר דער רוסאַ... 

דעם אֶװונט האָט לידיאַ. זיך געטוליעט און 
גענראָבן אין איר מוטערס קערפּער פאַרן שלאָפן 


און איר אײַנפאַרטרױט אַז אַזאַ שיינינקער אין 
איר באַלעבאָס, ער. איז צו איר אַזױ צונעלאָזט 
און האַלט אין איין אויספרענן.. די מוטער 
אָבער, האָט געגאָסן מיט קאַלטע שטראָמען 
לעבנס-פּראַקטיק; אַ באַלעבאָס זוכט נאָר אויס- 
צונוצן אַן אַרבעטס-מײדל, דערנאָך װאַרגט זיך 
אַזאַ איינע מיט איר צער דאָס גאַנצע. לעבן, 
דערצו זאָנסטו אַ פרעמדער, אַ ניט ייָד... 

לידיאַ האָט זיך געפּיעשטשעט און געבלאָזן 
וי אַ פּיצל קינד; -- איך דערציי?ל דיר מאַ- 
מעשי גלאַט אַזױ, אָן שום מיין, און דו טראַכסט 
שוין פון חופּה... 

לידיאַ האָט. זיך באַמיט װוײַטער ניט פֿאַרי 
טשעפּעט צו ווערן פון איר יונגן באַלעבאָס בײַם 
דורכגיין זײַן אֶָפּיס און מיט דראבנע טריט, גיך 
אַרײַנגעטאַנצט אין טאַזשער. די אַרבעטאָרינס 
האָבן נעהאַט אַ פריילעך שטיק? צײַט, דער 
מיידלשער עולם האָט זיך פּײַן אונטערהאַלטן, 
ס'איז גענוג געווען אַז אַ מיידל? זאָל אַ בליק 
טאָן צו דער צווייטער, אַז ביידע זאָלן זיך צע- 
כיקען מיט אַ פאַרגענינן פון אַלגעמײינעם סור, 
אַלֶע טאָג האָט אַן אַנדער מייד? אָפּגעטאָן אַ 
שפּיצל דער רוסאַ. 

לידיאַ האָט לכתחילה גאָרנישט חושד געווען, 
אדרבא, די מיירלעך וועלכע האָבן דעם ערשטן 
טאָג געשטאַרצט די קוקערס מיט שינאה, זײַנען 
מיטאַמאָל געװאָרן לאקריץ ליבלעך, נאָר אין דער 
אַרבעט האָט זי געהאָט שטערונגען; דאָ האָט די 
נאָד? געפּלאַצט בײַם אֶנהויבן נייען, דאָ האָט 
דער אויבערציער געריסן דעם פאָדעם אָדער 
גאָר דאָס שיפעלע האָט זיך פּלוצים פאַרהאַקט 
און די מאַשין האָט גענייט אין ליידיקן, אָן דעם 
אונטערשטן פאָדעם. 

לידיאַ האָט גום געקאַנט די מאַשין טיילן, 
האָט זי אַלעס געבראַכט אין אָרדענונג אָבער 
נאָך מיטיק איז ווידער געשען דאָס זעלבע, דאַן 
האָט זי דערפילט דעם אומדערבאַרעמדיקן שוי- 


דער פון צולהכעיסן, און אַ פאַרדרוס האָט זיך 


אײַנגעביסן אין איר נעמיט. איר האָט זיך גע- 
דאַכט אַז ניט די מאַשין-טיילן האָבן זיי איבער- 
געפירט, נײַערט מיט נענל רוצחישע זיך אײַנ- 
געביסן אין איר לײַב און דערביי בייזוויליק גע- 
כיכיקעט... 

און דער יוננער באַלעבאָס האָט געטשאַטע- 
װועט און געזוכט אַ געלעגנהייט מיט איר צו 
ריידן, און זי װאָלט זיך געקאָנט באַקלאָגן פאַר 
אים, האָט אָבער איר מוטער זי געװאָרנט: =- 
זאג ניט דעם באַלעבאָס טאָכטערשע, עס װועט 
ווערן אַ סקאַנדאַל, זיי קאָנען נאָך שעדיקן דיר 
אויך. האָט זי געביסן די ליפּן און געשויגן; 
זי האָט זיך נאָר געבעטן בײַם קאַפּאַטאַס;: װאָס 
אַזױנס שלעכטס האָב איך די מיידלעך געטאָן? 
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פאַרװאָס טוען זיי מיר אַלערלײ בייזװיליקײַטן? 

דער אַלטער לאָפּעז האָט געזשמורעט מיט די 
כיטרע אויגן און חניפה'דיק זי גע'עצה'ט: זיי 
זײַנען פּשוטע מוידן, איר זײַנט ניט וי זיי, איר 
האָט חשיבות און אײַער פּלאַץ איז ניט אין קיין 
פאַבריק, אײַערע מענטשן, האָב איך נעהערט, 
זײַנען נוטינקע, נייט צו דער קאַָלעקטיװידאַד 
װועלן זיי אײַך געלט נעבן, אַ קלייטל שאַפן פאַר 
אײַך, פאַר אײַער מוטער חיונה צו ציען... 

אויפן פינפטן טאָג ווען לידיאַ האָט געשטעפּט 
די מענער-הענטשקעס, האָט זי פּרײַער אָפּנע- 
אָטעמט, די מאַשין אין געגאַנגען גלאַטיק און 
די אַרבעט איז בכל? געווע' אַ גריננגערע. 

װײַזט אויס --- דאט זי נעטראַכט --- די מו- 
טער איז געווען גערעכט; עס איז זיי נמאָס גע- 
װאָרן די מיידלעך, די שפּיצלעך, און בכל? צו- 
געװוינט געװאָרן צו איר. אמת, זיי גלאַנצן נאָך 
זייערע באַליעכעס פו? מיט געלעכטערס אויף 
איר אָבער די מאַשין גייט פּרײַ און קיין רשעות 
האָבן זיי װײַזט אויס, מער ניט געטאָן. 

נאָר מיטיק צײַט ווען לידיאַ האָט אָפּגעשטעלט 
די מאַשין און געװאָלט זיך אויפשטעלן אַהיים 
צו ניין, איז זי געבליבן געפּלעפט, איר איז 
פינצטער געװאָרן אין די אוינן פון ווייטיק און 
פאַרדרוס, איר קלייד? איז געווען פעסט צונע- 
קלעפּט צום ביינק? און זי מיטן קאַפּאַטאַז האָבן 
זיך געפּלױפּלט אַ האַלבע שעה ביז זי האָט זיך 
באַפּרײַט, 

לידיאַ איז געשטאַנען פאַרן יוננן כוליאָ 
טראטא און זײַן פאָטער און געשלעפּט פון זיך 
די ווערטער װוי מיט צװאַנגען, געריטן זיי מיט 
אַלֶע כוחות, און דאָך זײַנען זיי אַרוױיס שטיקלעך, 
פּיצלעך, אָפּגעהאַקטע ווערטער. 

מיט אַלע קרעפטן האָט זי געשטפּט די 
טרערן צוריק אין זיך, געבויט דאַמבעס גאַנצע 
זיי צו האַמעװען, און דאָך האָבן די טרערן גע- 
רונען און גערונען. האָט זי פאַרמאכט און גע- 
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עפנט דאָס האַנט-בײַטעלע, געריסן דערפון 
שטיקער גלײַך נאָר דאָס בייטעלע זאָל זײַן שול- 
דיק אין אַלע אירע צרות. 

דער יונגער טראטא האָט אָננעכאַפּט לידיען 
בײַ ביידע הענט און מיט היץ פאַרזיכערט אַז 
בײַ זיי אין פאַבריק װעט אזא נבלה ניט אָנניין, 
אַז אדרכא, זי טאָר זיך נ ט אונטערגעבן די 
כולינאַנסטווע, און מוז װײַטער בלײַבן אַרבעטן. 

זײַן פאָטער, האָט ער געטײַטלט אין אַלטנס 
זײַט, װעט שוין אָנעמען אַלע מיטלען אֶפּצַוי 
שטעלן די בוייאנסטווע פון די מוידן. 


בײַם אַלטן טראטא אָבער, האָט זיך דאָס 
האַרץ מיט דער נאָז נערוצקעט... עס האָט אים 
פאַרקלעמט בײַם האַרצן אויף דער מיידל נעבעך 
אויף וועמען די צעלאָזענע אַרבעטאָרינס אין- 
דעקעווען זיך, זײַן נאָז האָט אָבער דערשמעקט 
און דערפילט אַז צופיל נעמט עפּעס זײַן זון 
זיך צום האַרצן דער מיידלס גורל, אים איז ניט 
געפעלן נגעװאָרן װי זײַן זון האָט זי געשלונגען 
מיט די אויגן רעדנדיק צו איר. אַ חוץ דעם האָט 
דער קאַפּאַטאַס, דער נעטרײַער לאָפּעז, אים 
אַרײַנגעװאָרפן אַן אומדירעקטן חשד, האָט ער 
געגעבן אן אויסמיידנדיקן ענטפער. 


ער האָט זיך נעקלאָגט אַז ניט ער, נאָר דער 
סינדיקאַט הערשט הײַנט אין טאַזשער; אַז די 
פירער זײַנען אַ בינט? אויסווורפן און האָבן 
ניט קיין געפיל פאַר יושר. און מעגלעך די אַר- 
בעטאָרינס זאָלן נאָכדעם זיך נאָך מער איזדע- 
קעווען און אפשר נקמה נעמען פון לידיאן. 
בכן װאָלט נלײַכער געווען זי װי געהעריק צו 
פּאַרגיטיקן, אַן אַרבעט איז אומעטום פאַראן 
גענוג... אַזױנע גאָלדענע הענט יי לידיא האָט, 
זוכט מען... די צײַטונגען זײַנען פול מיט 
אַנאָנסן פאָדערנדיק אַרבעט-הענט, האָט דער 
אלטער זיך פאַרהוסט און זיך ניט געקאַנט 
אויסהוסטן... 


שרה בירנבוים 


רה" יק קר ור 


וו 


דאָס פערפום - פּלעשעלע 








דאָס פּטרפֿומ"פלעשטלע 
פֿון פּימטןהאָלץ, 

װאָס שטייט 

אויף מײַן שרײַביטיש, 
וועקט מיר אַ בילד: 


זץ איך מײַן היים 

הער וי רעגױטראָפּנס קלאַפּן -- 
מיט פרימאַרגן 

אין שויב; 


אוּן איך גרייט זיך 
צו מײַן גרויפן 
װאַנדער -- 
איבער די ימען. 


מײַן שווטסטער, דרי עלמסטע, -- 
איידל רבקה 

האָט זי געהייפן, -- 

פּאַקט מיר די פּעק, 


און דשָרלאַנגט מיר 


8 פּערפוםיפלטשעלע, 

און אין אירט בלויע אויגן 
צעפינקלען זיך טרערן, 
און זי זאָנט: 


נעם דאָס, 
כאַטש קיין פּערפום 
איז אין דעם שוין נישטאָ, 
דאָך װעט עס דיר 
נוצן: 


אויף אַרײַנלײגן 
נאַדליפאָרעם, 
צו פאַרנײען 

אַ טשעפּ, אַ ריס 
אויפן ווטג. 


דאָס פּערפוט"פלטשעלע 
איז מיר געבליבן, 

און די נים = 
פאַרנײיטן זיך נישט. 


= 2 = 


ניעס פארנעסן 


נישט פאַרגעסן 
װעל איך דיך 
וי דורשטיקע 


ערר 
דעם רעגן. 
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דו ביסט געװען 
אַנטרעקער, 
גערטנער, פון דער 
װוּנדער -- 
בּלום. 


דער ערשטער 

איר שפּראַץ 

דערוען -- 

געריפן ווילדע 
גראָון 

װאָס האָט איר כלי 

פאַרשטעלט. 


נישט פֿאַרגעפן 
האָט די בלום 
רײַן נאָמען -- 


איך קאָן קיינעם 
נישט רופן, 
און קיינעם 
נישט זאָגן 


חוץ ריר, 
באַשעפער פון אמת, -- 
דו מעגסט עם װיסן: 


עס צעבליען זיך גערטנער 
מיט גיפטיקע כלומען, 

מיט רויש און מיט פלאַטער 
זוי אמח"ע רויזן. 


זויגן רי בינען 


שרה פירנכוים 


זינגט אויט 
תפילה'דיק 
יעדן טאָג 


פּאַר דיר אַ לױב, 


װוײַל דו האָסט 
גטעפנט 

די צויבער"טיר 

צום געואַנג 

פון בלויע הימלען. 


נישט פּאַרגעסן 

וועל איך דיך -- 

וי דורשטיקע 
ערד 

דעם רעגן. 


די זאַפּט פון די בלומען 
און נערן די װועלט 
מיט ניפטיקן האָניק. 


בעט איך דיך, גאָט: 
שיק דײַנע ווינטן -- 

די שליחים, די שטאַרקט, 
זי זאָלן פאַרצערן 

די גערטנער פון גיפט. 


און ברענג אויף דער װעלט 
די אמת'ע בלומען, 

אַז יעדער זאָל פילן 

דײַן געטלעכן דופט. 


זעליק מאֲַזור 


ז אָר אַ ס י אַ 


נד ערצייילרנבן 


| די זון האָט זיך אָנגעהויבן זעצן. אויפן הימל 
שווימען אום שטיקער װאָלקנס און זוכן צו 
פארשטעלן די זון, וועלכע דרייט זיך אַרױיס פֿון 
זיי ‏ און ואַרפט די לעצטע שטראַלן אויפן 
אַװעקנײענדיקן טאָג; װוײַטער זעצט זיך די זון 
נידעריקער. די נאַכּט רוקט זיך אָן פּלוצים, װוי 
אַ שװואַרצער שאָטן. 

די דרײַי שײַערן, וועלכע געפינען זיך אויף 
דער באַן סטאַנציע, ווערן שווער און מוראדיק 
גרויס און פאַרציען נאָך זיך אַ לאַנגן געדיכטן 
שאָטן. 

ס'איז האַרבסט. פון ערגעץ קומט אָן און 
טראָגט זיך דורך אַ קאַלט פּײַכט ווינטל. דעם 
קוקורוזע האָט מען שוין אַראָפּנענומען פון די 
פעלדער. די קאָרעניעס זײַנען שוין פאַרגעלט 
און פאַרטריקנט געװאָרן. װוּ נישט װוּ מערקן 
זיך פּײַערן מיט געדיכטע װאָלקנס רויך. דאָס 
פֿאַרברענען די פּויערים די קוקורוזע ק אַ- 
ר ע ני ע ס. 
; האָראַסיאָ האָט געװונינט אין אַ ביידל צו- 
נויפגעשלאָנן פון שטיקער ברעטער און בלעך, 
װאָס איז געשטאַנען נעבן די שײַערן און גנע" 
דינט אַלס נאַכטלענער פאַר די פעלד אַרבעטער. 
הײַנט איז דאָרט קיינער ניט געוען, בלוין 
האָראַסיאָ אַלֵיין איז דאָרט געבליבן. 

| הײַנט האָט ער זיך געפילט זייער שלעבט, 
דער הוסט האָט אים נישט געלאָזן צורו. עס 
ברעכן אים די ביינער און ער פילט זיך אַזױ 
מיד, מידער וי דאָס גאַנצע ביז איצטיקע לעבן 
זײַנס. 
- האָראַסיאָ טראַכט אַ װײַלע, װישט זיך דעם 
שווייס פון שטערן, לייגט אַװעק די פאַרלאַטע- 
טע זעק, װאָס ער האָט בײַ זיי אַ גאַנצן טאָג 
געאַרבעט און באַשליסט צו גיין אין דערנעבנ- 
דיקן שענקל. נעלט האָט ער בײַ זיך, װעט ער 
אויסטרינקען אַ נלאָז װײַן, אפשר ועט אים 
בעפער ווערן. צום ערשטן מאָל אין זײַן לעבן 
דערפילט ער זיך הײַנט אַזױ עלנט און פאַר- 


לאָזט. פערציק יאָר האָט ער אָפּגעאַרבעט אַלֶם 
זעקל טרענער אויף דער דאָזיקער באן פּטאַנ- 
ציע. דאָס בעסטע לעבן זײַנס האָט ער אַוװעק- 
גענעבן. איצט אין ער שוין אַן אַלטער מאַן, 
,ערשט װאָלט גוט געווען -- טראַכט ער --- צו 
האָבן אַן אייגן װײַב, װאָס זאָל אים אויסבעטן 
אַ גוטן געלענער. עך! ס'װאָלט באמת צײַט 
געווען, נאָך אַזויפי? יאָרן שווערע האָרעװאַניע, 
זיך אויסרוען אַמאָל אויף אַן אמתן נעלע- 
נער . 

האָראַסיאָ דערשרעקט זיך פּלוצים פאַר זײַנע 
אייגענע געדאַנקען. װאָס אין דאָס נעװאָרן 
מיט אים! קיינמאָל האָט ער גאָרניט געחלומט 
פון אַזעלכע , װײַבערישע?" זאַכן. עך! אַמאָל 
איז געוװוען נְאָר אַנדערש. וער האָט עס 
דעמאָלט געדאַרפט און נעטראַכט וועגן אַ היים? 
אָפּנעאַרבעט פון זון ביז זון, פּאַרדינט פולע 
הויפנס מיט געלט און נאָך דעם איז מען אַװעק 
אין שענק און נעשלאָסן חבר מיטן פלעשל 
משקה. דאָס איז געווען אַ גאַנצע װאָך, זונטיק 
אָבער, איז נעווען אַנדערש. מען האָט נישט 
געאַרבעט, אין מען נעפאָרן אין אַ נאֶָענטן 
שטעט? , פלירטעווען" מיט מיידלעך... ער דער" 
מאָנט זיך אַ פּֿאֶר אָננענעמענע מאָמענטן און 
עס ווערט אים אויף אַ װײַל אַזױ גוט אויפן 
האַרצן. עך! -- ניט ער אַ קרעכץ -- איצט 
בין איך שוין אַלְט און קראַנק. איצט װאָלט 
גוט געווען צו האָבן אַן אייגן ווינקל און אַן 
איינן װײַב. 

ער גייט אַדרױס פון בייד?ל און לאָזט זיך 
גיין אין שענקל אויסזופּן אַ נלאָז װײַן. 

די זון איז שוין פאַרגאַנגען. עס פאָרן אָן 
עטלעכע ווענענער מיט פולע קאַסטנס קוקורוזע 
קערנער. זיי לויפן דורך און לאָזן איבער נאָך 
זיך װאָלקנס מיט געדיכטן שטויב. האָראַסיאָ 
װאַרט איבער, אַז ס'זאָל זיך אָפּזעצן דער שטויב 
און פאַרנעמט זיך אויפן װעג אין שענק?, אָבער 
קוים גייט ער אִֶפּ עטלעכע טריט, הייבט אים אָן 
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װאַרגן דער הוסט. דאָס האַרץ קלאַפּט בײַ אים 
װי מיט האַמערס. די פיס בויגן זיך אין דרײַען 
און מיט אַמאָל ווערט אים אַזױ שווער, אַז ער 
יל זיך צוזעצן אָפּרוען. עס שוינדלט אים 
פאַר די אוינן. ער שפּאַרט זיך אֶן אין אַ 
ס ט ויפ ט שיק, שטייט אַזױי עטלעכע מי- 
נוט ביז עס וװערט אים עטװאָס בעסער. ער 
זעט װוי מען שליסט שוין די ש יַ ע ר ן. דער 
,קאַפּאַטאַז" ,דאָן פעליפּע, קלײַבט זיך שוין 
אַװעקפאָרן. ער ווייס, אַז צו אים װעט ער ניט 
צוניין. ער טויג שוין נישט צו דער אַרבעט. 
װאָס-יזשע פאַראַ שייכות האָט ער מיט אים? -- 
דער דאָזיקער געדאַנק רענט אים אויף -- 
וויפ? מאָל האָט אים דער , קאַפּאַטאַז" געיאָגט, 
װען ער האָט געשלעפּט אויף זיך די זעקלעך 
פוֹן דער ברעט אין װואַגאָן אַרײַן, שיער נישט 
געהרגעט צו וװוערן? די בעסטע יאָרן פון זײַן 
לעבן האָט ער אַװעקגענעבן, און איצט קוקט 
זיך קיינער ניט אום אויף אים. ער פילט זיך 
איצט דערדריקט און דערשלאָגן, ער איז דאָך 
שוין גאָרניט וװערט! אָבער טאַקע גאָרניט! אַ 
געל אַראָפּנגעפאלן בלעטל, אַ שאָלאכץ פון אַ 
מאַראַנץ. אָט דאָס איז ער, און מער גאָרנישט. 
עס קלעמט אים בײַם האַרץ און ס'גלוסט זיך 
אים וויינען. עס האָט אים ווידער אַ כאַפּ געטאָן 
דער הוסט, דאָס מאָל מיט אַ שטעכן אין זײַט, 
ער הוסט לאַנג און קרעכצט ביז ער פאַלט 
אַװעק אין אָנמאַכט אויפן גראָז, צונויפגעקנוילט 
װוי א בינטל היי. 

ס'איז שוין געווען גוט טונס?. די נאַכט האָט 
זיך געזעצט מיט אַ פײַכטקייט. אַ שטאַרקער 
נעפּל האָט געמאַכט אַזױ פינצטער, אַז מען האָט 
גאָרניט געזען. האָראַסיאָ האָט זיך אַביסל אויפ- 
געזעצט, זיך אַרומגעקוקט, און לאַנג געטראַכט, 
צו דערמאַנען זיך, װוּ ער געפינט זיך. כמעט 
פּױיזנדיק, איז ער וי אַ פאַרװוּנדעטע חיה פאַר- 
קראָכן צוריק אין זײַן נאָרע, אין בייד?. עס 
האָט אים געטרייסלט פון קעלט. קיין מאַטע 
האָט ער שוין נישט געמאַכט, צונויפגעשאַרט 
די פאַרלאַטעטע זעק, אַרױפּגעשלעפּט אויף זיך 
אַ קאָלדרע, זיך אײַנגעקארטשעט און אַזױ גע- 
בליבן ליגן װווי אין אָנמאַכט... 


האָראַסיאָ איז אַזױ געלענן אַ שטיק? צײַט, 
ווען ער האָט זיך אַביס? דערװואַרימט איז אים 
געװאָרן עטװאָס לײַכטער. און אַזױי ליגנדיק 
האָט ער זיך דערמאָנט אין זײַן קינדהייט; אָט 
דערזעט ער זיך אַלס קליין ייִנגל, וי ער פּאַשעט 
בהמות בײַ זײַן טאַטן אין דאָרף. וי ער גיט 
טרינקען די פערד. ער גייט אין פעלד מיטן 
טאַטן,. העלפט אים אַקערן און זייען. מער גע- 
דענקט ער נישט פון זײַן טאַטנס הויז. צו פופצן 


זעליק מ א זיב 


יאָר הייבט ער שוין אָן צו טראָנן זעק, פריער 
אַרבעט ער אַלס זעקל נייער, דערנאָך אַרבעט 
ער בײַ אַ דרעש מאַשין, ווען ער ווערט גרעסער 
הייבט ער אָן צו אַרבעטן אַלס זעקל טרענער. 

טראַכטנדיק אַזױ, פילט ער זוי עס לויפט אים 
דורך אַ ציטער איבערן לײַב. ער דרייט זיך נאָך 
מער אײַן אין דער קאָלְדרע עס זאָל אים ווערן 
װואַרימער. פאַר זײַנע אוינן שוועבן ווידער בילר 
נאָך בילד, פון זײַן אַמאָל. 

אָט דערמאָנט ער זיך אַ שיינעם זומערדיקן 
טאָג. די זון שײַנט אַראָפּ הע? און ליבלעך. אין 
דרויסן אויף דעם הויף פון שײַער שפּרייט מען 
אויס לײַוװונטן צו טריקענען דעם קוקורוזע. 
דער , קאַפּאַטאַז" טרײַבט אונטער. יענעם טאָנ 
איז ער נעפאַלן צוויי מאָל מיטן זאַק אויפן 
פּלייצע. די אַנדערע פעלד אַרבעטער האָבן נע- 
לאַכט פון אים. בײַם עסן האָבן זיי ניט נע- 
װאָלט טרינקען מיט אים פון איין פלעש?. ער 
איז קראַנק האָבן זיי געזאָגט. --- ער טראכט 
-- קען דען זײַן איך זאָל טאַקע זײַן קראַנק? 
--- פערציק יאָר געטראָגן זעק און זיך נעשליי- 
דערט מיט זיי וי מיט אַ פּילקע און איצט 
קראַנק? -- ער דערמאָנט זיך אין דער עקלדי- 
קער מינע בײַ די איבעריקע זעקל-טרענער, ווען 
זיי האָבן גערעדט פון זײַן אומנליק; -- עך! 
װאָס פאַראַ ווערט האָבן זיי בײַ מיר דעמאָלט 
געהאַט אָט די גאָרנישטן, מיט אַ מעסער װאָלט 
איך זיי אַלע צעקײַלעט װוי די שאָף... אך! -- 
קרעכצט ער מיט ביטערניש --- װגּ נעמט מען 
צוריק יענע יאָרן, װוען מען האָט געהאט אַ 
פולן קאָפּ און זיך צונעזונגען דאָס קריאָזשע 
לידעלע: ,װאָס איז ווערט אַן אַרגענטינער אָן 
דעם מעסער, אַ ביסל בראָנפן און װײַן". 

אַזױ טראַכטנדיק איז אים אַ ביס? אײַננע- 
שטילט געװאָרן דער װייטיק און אַרום האַלבע 
נאַכט איז ער אײַנגעשלאָפן. 


ביסלעכװײַזן איזן דער הימ? געװאָרן העלער 
און העלער. אויף מזרח האָט ער זיך אָנגעהויבן 
צו רויטלען. די זון איז פּאַמעלעכדיק אַרויסגע- 
קראָכן פון איר באַהעלטעניש. פון אַ נאֶָענטן 
כוטער האָט זיך געהערט דאָס קרייען פון הע- 
נער. אַ פויל ווינטעלע האָט פּאַמעלעך געבלאָזן. 
די לופט איז נאָך פול? געווען מיט דער פײַכט- 
קייט פון נעפּ? און אויפן גראָן אין געלעגן אַ 
געדיכטער טוי. די זון איז לאַננזאַם געװאַססן, 
געװאָרן אַלעמאָל גרעסער און מיט אַמאָל אין 
זי װי א שטאָלצע קעניגין אַרױס שפּאַצירן אי- 
בער איר קעניגרײַך, דעם הימל, 

האָראַסיאָ האָט אויפנעעפנט די אויגן. אַלץ 
אויף אים אין געװוען נאס, אָנגעזאַפּט מיט 
פײַכטקייט. די ביינער האָבן אים געבראָכן. אין 


ה אַ ר אַ ס י אַ 
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גאַנצן קערפּער האָט ער געפילט אַזאַ פוילקייט. 
מיט די לעצטע כוחות האָט ער זיך אזיפגעהויבן 
און אַרויס אין דרויסן. 

נעבן איינעם פון די ש ײַ ע ר | זײַנען 
נעלענן אויסגעצויגן אויפן נראָז צויי פעלך 
װאַנדערער און געשמאַק געשלאָפן, אַ דריטער 
האָט געמאַכט פון קוקורוזע-סאַשטאַנעס אַ פײַער 
און אויף אַ געפלאָכטענעם דראָטענעם אָנשפּאַר 
אַרויפגעשטעלט אַ טשײַניק מיט װאַסער צו 
טרינקען מאַטע. 

האָראַסיאָ איז צו זיי ניט צוגעגאַנגען, קיין 
גוט מאָרגן נישט געזאָנט. א שטארק צובראָכע- 
נער האָט ער זיך געשלייכט אויפן װענ אין 
שענק? אַרײַן. דאָרטן װעט ער נעמען אַ גלעזפ 
בראָנפן, װועט אים אפשר ווערן בעסער. 

אָפּשלעפּנדיק זיך עטלעכע טריט האָט ער 
דערפילט דעם נעכטיקן שטאָך. ס'האָט אים וי 
אָפּגענומען מיט אַמאָל הענט און פיס. פאַר די 
אוינן האָט אים אָנגעהויבן שווינדלען. די שענק 
האָט בײַ אים אין די אוינן אָנגעהויבן טאַנצן, 
אָט איז זי געװאָרן אומגעהויער גרויס, און זיך 
געדרייט ארום און אַרום, און אָט איז זי מיט- 
אַמאָל נעװאָרן קליין, אַן מען האָט זי קוים 
געזען. ער האָט פאַרלוירן דאָס גלײַכגעװיכט 


און אומגעפאַלן אויף דער ערד. פאַר זײַנע 
אויגן האָט ער געזען פעסער מיט רויטן װוײַן, 
און אָט ניסן זיי זיך אויס און ס'ווערט פון 
זיי אַ טײַך. ער לאָזט זיך טרינקען און פּאַר- 
טרינקען זײַן אָנגעװייטיקט לײַב... ער טוט אַ 
ברום, לאָזט אַרױיס אַ טיפן שווערן קרעכץ און 
בלײַבט ליגן אויפן מיטן פון שליאַך... 


ס'איז שוין געװוען נרויסער טאָג, ווען די 
שכנותדיקע פּויערים זײַנען פאַרבײַנעפאָרן מיט 
זייערע ווענעלעך, אויפן װעג, נעבן די דרײַ 
שײַערן, האָבן זיי דאָרטן נעזען לינן אַ מענטשן 
פון מיטעלן װנּקס, אַ ברונעטער אויפן פּנים, 
מיט לאַנגע שװאַרצע װאָנצעס, די באַקן אײיַנ- 
געפאַלן, אַ דאַרער קערפּער, געטראָגן האָט ער 
ברייטע קעסטלדיקע הויזן אַ בלוי רעק? און אַ 
שװואַרצע טיכ? אויפן האַלדז. אַרום בויך איז 
געװען בײַ אים ארומנעדדרייט א ברייטער 
שװאַרצער באַנד, װי עס טראָנן די זעק? טרע- 
נער. פון גאַרט? בײַ אים האָט נאָכגעהאַנגען אַ 
מעסער. זיי האָבן באַלד דערקענט דעם אַלטן 
זעק?-טרענער האָראַסיאָ, וועלכער איז באַקאַנט 
געווען אין געננט. זיי האָבן שטאַרק באַדויערט 
דעם טויט פון דעם עלנטן טענטשן.. 


דור ניישט 


נלוטס װאָט רופט ויך אפ 


נד עהציילונב) 


דער פרימאָרנן-שײַן האָט אָנגעהויבן ביסלעכ- 
װײַז אַרײַנצודרינגען אין דער באשיידענער 
װוגינונג פון דאָן כעסוס אַלפאָנסאָ סאַנטיזשאן. 
דער טאָג האָט זיך געשטעלט אַ גרויער. ס'איז 
געווען אין טיפן האַרבסט. זײַן שוואַכער געהער 
האָט אויפגעכאַפּט דאָס שטאַרקע רעגענען אויף 
דער גאַס. אַ געדיכטער נעפּ? האָט אײַנגעהילט 
דעם גאַנצן פּאָרט-נעננט. זײַן װוינונג האָט זיך 
געפונען נעציילטע , קװואַדרעס" פונעם פּאָרט, 
װאָס מ'רופט , לאַ באָקאַ", אַ געדיכט-באַװווּינטע 
געגנט פון אַרבעטער און פאַמיליעס פון ים- 
מענטשן. די סירענעס פוֹן די אָפּגייענדיקע און 
פּאַראַנקערטע שיפן האָבן אָן אויפהער װאָרנענ- 
דיק נעפּײַפט, כדי אויסצומיידן צוזאַמענשטױסן. 
כאטש ער איז שוין געווען צונעוװוינט צו דעם 
גערויש, האָט עס אים אין דעם פּרימאָרגן אַביסל 
דענערווירט, 

דאָן כעסוס, װאָס האָט שוין אַריבערגעשפּאַנט 
דאָס 70-סטע יאָר, ווגינט שוין אין דער געגנט, 
אַפילו אין דער זעלביקער דירה, אַן ערך 90 
יאָר. זײַנס איז איינע פון די כאַראַקטעריסטישע 
שטיבלעך פון דער געגנט. פון הילצערנעם גע- 
בוי, באַשלאָנן טײי?לװוײַז פון בלעך, מיט אַ ווע- 
ראַנדע פון פאָרנט, בײַם אַרײַנגאַנג. זײַנע קינ- 
דער, פינף אין צאָל, שוין פאַרהייראַטע, האָבן 
אים נישט איינמאָל אָנגעבאָטן אַ באַקװעמערע 
װוגינונג אין אַנדערע גענענטן פון שטאָט, ער 
האָט זיך אָבער אײַנגעשפּאַרט און נישט גע- 
װאָלט הערן דערפון. דאָ, פלענט ער זאָגן, װעל 
איך פאַרענדיקן מיט מײַן אַלטיטשקע די לעצטע 
יאָרן און טעג װאָס זײַנען אונדז נאָך געבליבן 
צום קעבן.: 

צוליב דעם שלעכטן וועטער װאָס האָט גע- 
הערשט אויף דער נאָס, און צוליב דעם װאָס 
ער האָט געהאט אַ שלאַפלאָזע נאַכט, נישט צו- 
געמאַכט קיין אויג, טראַכטנדיק און נאָב- 
טראַכטנדיק װוי מיסטיש ס'זײַנען גאָטס ועגן 
פאַר יחידים און פאַר פעלקער בכ??, איז זײַן 


געמיט-צושטאַנד געווען אַ. דעפּרימירנדיקער. 
זײַן בליק איז געפאַלן אויף דִי. צְוויי שטופן 
װאָס זײַנען געשטאַנען לעבן זײַן בעט און אויף 
ועלכע ס'/ײַנען געװעזן אויסגעליינט זײַנע 
יום-טובדיקע מלבושים װאָס האָבּן איט דער- 


מאָנט אין די פליכטן װאָס ער דאַרּף אין דעם 


טאָג דערליידיקן. ער האָט באַווונדערט זײַן אֵל- 
טיטשקע, דאָניאַ כעסוסאַ מאַריאַ, װאָס האָט 
זיך דעם פּרימאָרנן אויפנעהויבן פְריער װוי עס 
איז איר געװױינהײַט, און צונענרייט די אַלע 
זאַכן, נישט דורכלאָזנדיק קיין דעטאַל. 


ער האָט דעם טאָג באַטראַכט פאַר איינעם פון 
די גליקלעכסטע פון זײַן לעבן, װאָס די השגחה 
האָט געהאַט מיט אים אײַנזען. ער האָט דער- 
לעבט די חתונה פון זײַן יינגסטן אייניק? איסא- 
בעל. די לעצטע װאָכן האָט אים באַהערשט אַ 
פריידיק געפיל בײַם בלויזן געדאַנק אַז זײַן איי- 
ניק? האָט חתונה מיט אַ ייָד. ענדלעך, נאָך אַזױ 
פיל דורות, װעט אַ גליד פון זײַן משפּחה זיך 
באַהעפטן מיטן עבר צו וועלכן ער געהערט. ער 
האָט גענוי געװוּסט אַז ער שטאַמט אָפּ פון ייָדן, 
פון די אַמאָליקע אַנוסים-מאַראַנען װאָס זײַנען 
ב'גװאַלד אָפּנעשמדט געװאָרן מיט אַ סך דורות 
צוריק, אין זײַן געבורטסלאנד שפּאַניע. 

אויף אינטימע צוזאַמענקונפטן מיט זײַנע 
קינדער פלעגט ער דאָס אַלעמאָל דערמאָנען, אין 
די יאָרן ווען די היטלער-רציחות האָבן דער- 
גרייכט דעם קלימאַקס מיטן אױיסראָטן מיליאָ- 
נען ייִדן אין אייראָפּע, פלענט ער דאָס פאַר- 
גלײַכן מיט די אינקװויזיציע-צײַטן אין שפּאַניע, 
פאָרויסזאָגנדיק היטלערס מפּלה. 

כאָטש די פאַמיליע האָט אויפנגעהיט דעם קאַ- 
טוילישן נלויבן, האָט בײַ איר געהערשט אַ טיפע 
סימפּאַטיע צו ייִדן. 

ווען עס האָט זיך דערנענטערט דער טאָג פון 
אַרויסנעמען דאָס חתונה-ביכ? פון זײַן אייניקל, 
פלענט ער אָנשטרעננען זײַן זיכרון, זיך באַמיט 
צו דערמאָנען אין נעדאַנק אַלץ װאָס ער האָט 


יוש װאָס רופט זיף אָפּ 
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פון קינדװײַז אָן געהערט פון זײַנע נאָענטע, די 
װײַטע פאַרנאַנגענהײט פון זײַנע עלטערן און 
אור-עלטײַרז. אַלץ איז געווען פאַרנעפּלט. דאָס 
איינציקע װאָס ער געדענקט גוט, איז וועז זײַן 
פּאָטער האָט געהאַלטן בײַם שטאַרבן. ער איז 
געוועזן קראַנק אויף אַ לונגן-אָנצינדונג. אין 
דער קריטישער נאכט, ווען דאָס פיבער האָט 
געהאַט דערגרייכט דאָס מאַקסימום, האָט זיך 
אין שטוב באַװיזן דער נלח. מיט די לעצטע 
כחות האָט ער אויסגעשריען: 

= איך בין א ייך. װוי א' ייד 
שטאַרבן! 


ער האָט אים צונערופן צום בעט און מיט אַ 
קלאָרער שטימע אים געזאָגט: 


-- כעסוס! זאָלסט וויסן זײַן אַז מיר שטאַ- 
מען אִפּ פון ייִדן. נעם עס דיר גוט אין זינען 
אַרײַן! 

פּוֹן דעם זײַנען שוין אָפּגעלאָפן מער װי 00 
יאָר. ס'איז געווען דאָס ערשטע יאָר פון זייער 
קומען קיין בוענאָס-איירעס. ער איז דעמאָלסט 
געווען נאָך אין פריען עלטער. ער האָט אין זײַן 
יוננט געאַרבעט בײַ פאַרשיידענע באַשעפטיקונ- 
גען. שפּעטער האָט ער זיך אָפּגעגעבן מיט 
האַנדל, חתונה געהאַט, געפירט אַ פּײַן פאַמ 
ליען-לעבן, דערצויגן קינדער און זיך באַמיט 
זיי צו געבן א גוטע דערציונג. מיט די ייִדן װאָם 
ער פלענט קומען אין קאָנטאַקט דורכן האַנדל 
און פאַר די שכנים, פלעגט ער זיך פאַרטרויען, 
נישט אָפּלײיקנדיק זײַן אָפּשטאַם. פאַרקערט, ער 
פלענט זיך דערמיט איבערנעמען. ס'פלעגן אים 
פאַראינטערעסירן די ייִדישע יום-טובים, מנהגים, 
עה 2 


די יאָרן האָבן זיך אַרויפגעלײיגט אויף דעם 
אַלטן. ער האָט געמוזט אויפגעבן זײַנע גע- 
שעפּטן. די קינדער האָבן אים אויסגעהאַלטן, 
אַרױסװײַזנדיק פּיעטעט און זעלטענע איבערנע- 
געבנקייט. ער איז געװען זאַט אין יאָרן און 
נעהאַט גרויס נחת פון זײַנע קינדער. 


מיט אַ יאָר צוריק האָט זיך זײַן טאָכטער 
בלאַנקאַ פאַר אים פאַרטרויט אַז זי געפינט זיך 
אין אַ פארלעננהייט און זי װויל זיך מיט אים 
באַראַטן. איר איינציקע טאָכטער איזאַבעל, האָט 
זיך פאַרליבט אין אַ ייִדישן יונגערמאַן, ווייסט 
זי נישט װי צו האַנדלען, צי זאָל זי אָפּרעדן 
אָדער צושטימען צום שידוך. איזאבעל איז בײַ 
איר דאָס איינציקע קינד פון עלטערע קינדער 
װואָס האָבן זיך בײַ איר נישט געהאַלטן. זי האָט 
צו דעם יונגנמאַן נאָרנישט. אַן איידעלער, אַ 
שטילער; אָבער עס קומט איר אויס מאָדנע צו 
האָבן אַ ייַד פאַר אַן איידעם. שפּעטער אַביסל, 


ווען זי האָט זיך גענעבן רעכענונג, אַז איזאַבעל 
װועט סײַ. ווי זיך נישט רעכענען מיט איר מיי- 
נונג װײַל מ'רעדט שוין פון באַשטימען דעם טאָנ 
פוז דער חתונה, האָט זי זיך געװאָלט באַקענען 
מיט די עלטערן פון איי ציקינפטיקן איידעם. 
דאָ האָט זי זיך אָנגעטראָפן אויף שוועריקייטן. 
מיט אַלֶערלֵיי תירוצים האָט אַראָן זי אָפּנע- 
שלעפּט דאָס טרעפן זיך מיט זײַנע עלטערן, ביז 
אין איינעם אַ טאָנ האָט ער איר דערציילט דעם 
גאַנצן אמת, זײַנע עלטערן זײַנען קעגן שידוך, 
אַז זיי ועלן קיינמאָל נישט געבן זייער צושטי- 
מונג, אָבער אַראָן רעכנט זיך נישט מיט דעם 
אַלעמען; ער איז שוין פוליאָריק און ער וועט 
האַנדלען לויט וי זײַנע געפילן דיקטירן אים. 
ער האָט איזאַבעלן אויפריכטיק ליב. עס איז 
נישטאָ קיין מאַכט אין דער וועלט װאָס זאָל אים 
אָפּהאַלטן זיך צו פאַראייניקן מיט דער פרוי 
װאָס ער האָט אױפּנעװײילט אַלם זײַן לעבנס- 
באַנלײיטערין. כאָטש ער שאַצט אוֹן האָט די 
בעסטע געפילן פאַר זײַנע עלטערן, װועט ער אין 
דעם פאַל האַנדלען װי דאָס האַר'ץ דיקטירט 
אים. 


בלאַנקא, נאָך אַ יונגע פרוי, קרוב צו די 
פערציק יאָר, אַן אלמנה, װאָס האָט שטאַרק 
געשעצט איר פאָטער, פלעגט צו אים טענה'ען: 


-- פאָטער כעסוס, וי אַזױ זאָל איך דאָס 
אויפנעמען און פאַרשטיין, פּאַרװאָס אראָנס עפי 
טערן מינדערשעצן און איננאָרירן אונדז אַלע- 
מען, אַרויפזאָננדיק זיך קעגן דעם שידוך. אי- 
זאבעל איז דאָך אַ טײַער און װוי? מייד?, אין 
בליענדיקן ע?טער מיט אַלע מעלות. מיר זײַנען 
קריסטן, אַרבעטזאַמע מענטשן. כאָאַקין, איזאַ- 
בעלס פאָטער, איז דאָך געווען אַן אָרנטלעכער 
מענטש, נישט געווען פעהיק עמעצן שלעכטס 
צו טאָן. בײַ פאַרשיידענע געלעגנהייטן אונדז 
געזאָגט אַז מיר שטאַמען אֶפּ פון ייַדן, טא מיט 
װאָס זײַנען מיר אַנדערש פון זיי? איך פיל מיט 
אַראָנס טראגעדיע, כאָטש ער בראַווירט מיט 
ווערטער, פיל איך אָבער, אַז די געשיכטע קאָסט 
אים אַ סך נעזונט און לעבן; װאָס עצה'סט דו 
מיך, װי אַזױ זאָל איך האַנדלען? ואָס קענען 
מיר אַלֶע טאָן, אַז אַראָנס עלטערן זאָלן ענדערן 
זייער באַשלוס? בײַ פאַרשיידענע געלעגנהײַטן 
פלעג איך אײַנטענהען מיט איזאַבעלן, אַז זי 
זאָל אויפגעבן דעם ייִדישן יונננמאַן, ס'פעלן דען 
דיר קריסטלעכע יונגעלײַט פון דײַנם גלײַכן, וו 
מ'וועט דיר אויפנעמען מיט אָפענע אַרֶעמס? 
מיר אַלע װעלן זײַן געשעצט און געאַכט, און 
נישט זײַן אָנגעװאָרפן אויף קיינעם. אָבער אי- 
זאַבעל פלענט זיך פאַר מיר פאַרטרױען, אַז אַ 
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מיסטישע קראַפּט ציט איר צו דעם ייִדישן יונ- 
גענטאן, א זאַך װאָס זי אליין קען זיך נישט 
אויפקלערן. -- טאַמע -- פלענט זי מיר זאָגן, 
-- גיב סיר אַ באַשײד, פאַר װאָס פון אַלע 
יונגעלייט געפעלט מיר אַמבעסטן אַראָן; אין 
זײַן געזעלשאַפט פיל איך זיך בעסער וי גוט. 
דאָס אין נישט קיין פֿאַרבײַנײענדיקע לײְָדן- 
שאַפט, עפּעס פֿאַרבאָרגענע אינערלעכע קואלן 
רעגן אִן טײַן װועזן נאָר צו טראַכטן פון אַראָנען. 
נישטא קיין מאַכט אין דער װעלט צו שטערן 
אונרוער פאַראייניקונג. 

--- טאָכטער מײַנע, איך פאַרשטײי איזאַבעלן 
זייער גוט און פיל איר מיט, דאָס איז אַ געזעץ 
פון דער נאַטור, בײַ איר האָט זיך דערװעקט 
דער אַטאַוויזם, אין אירע אָדערן פליסט ייִריש 
בלוט. נאָך לאַנגע דורות פאַרװאַנדלונגען קומט 
עס צוריק צו איר שורש. דערפאַר ווננדערט מיר 
נישט װאָס עס ציט איר צו דעם ייִדישן יונגנ- 
מאַן אַראָן. דאָס איז בלוט װאָס רופט זיך אָפּ, 
דאַרפּסט אויך נישט נעמען פאַר אומגוט די 
האַנדלונג פון אַראָנס עלטערן פאַר זייער נישט 
צושטימען צו דעם שידוך. די ייִדן, אין זייער 
ואַנדער-וועג װאָס זיי מאַכן שוין דורך אַ צײַט 
פון טויזנטער יאָרן צװוישן פאַרשיידענע פעל- 
קער, האָבן שוין מיטגעמאַכט פאַרשיידנס. אין 
לענדער װוג ט'פלעגט זיי אויפנעמען מיט אָפענץ 
אָדעמס און אדרױיסװײַזן די גרעסטע גאַסט- 
פּרײַנטלעכקייט און טאָלעראַנץ, אַז ס'פלעגט זיך 
זיי אױיסװײַון, אַז ענדלעך האָבן זיי געפונען 
דאָס אָרט ווו זיי וועלן זיך אויסלעבן אין מנוחה, 
אָט די זעלביקע פעלקער האָבן, אָן אַ שום סיבה, 
זי אָנגעהויבן צו רודפן און אָנטאָן געברענטע 
צרות, נישט איינמאָל פלענט זיך דאָס פאַרענ- 
דיקן מיט אַ טאָטאַלער אויסראָטונג. אײַנזען האָט 
מען נאָר געהאַט מיט די ייִדן װאָס האָבן אָנגע- 
נומען דעם נלויב! פון די באַטרעפנדיקע פעל- 
קער מיט וועלכע זיי האָבן געװוינט. אָט בין 
איך, טאָכטער, אַ לעבעדיקער עדות. אַ שפּאַניער 
פון געבורט און אַ קריסט פון גלויבן. אַ גלויבן 
װאָס מ'האָט געצװוננען אָננעמען מײַנע אור- 
עלטערן, דורך אַ געצװוּנגענעם שמד. טאָכטער 
מײַנע, -- האָט דער אַלטער װװוײַטער געצויגן 
זײַנע װערטער: -- נישט אַלֶע מאָל האָט דאָס 
געהאָלפן,. היטלער האָט אין דער לעצטער 
מלחמה אױסגעראָטן משומדים נלײַך װי ייָדן. 
אַ סך פאַקטאָרן, אָנגעזאַמלטע פון הונדערטער 
יאָרן, האָבן גורם געװוען אז ייִדן זאָלן זיך 
האַלטן באַזונדער און נישט װעלן זיך אויסמישן 
מיט אַנדערע פעלקער. אויסער אין וויניקע 
אויסנאַמס-פאַלן, זײַנען אין דער מערהייט די 
געמישטע חתונות אַ טראַגעדיע פאַר דער פאַ- 
מיליע, די קינדער װאָס קומען אַרויס פון אַזעפ- 
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כע פּאָר-פאָלקן ווייסן נישט צי זיי זײַנען ייִדן 
אָדער קריסטן. אַזױי אַרום, מײַן טאָכטער, דאַרפ- 
סטו פּאַרשטיין און אויפנעמען די זאַך װי זי 
אין אין דער ווירקלעכקייט. דארפסט נישט 
טראָגן קיין ביין האַרץ אויף אַראָנס עלטערן. 
לאָז די זאַך גיין איר נאָרמאַלן וועג. די צײַט 
וועט אַלץ פאַרהיילן. ס'איז גאַנץ מעגלעך, אַז 
ביסלעכװוײַז װעלן אַראָנס עלטערן זיך צונע- 
װוינען צום געדאַנק און װעלן ענדערן זייער 
באַשלוס, 

דער טאָג פון אַרויסנעמען דאָס חתונה-ביכל 
האָט זיך אָנגעהויבן צו דערנענטערן. אַראָנס 
עלטערן האָבן אָנגעהאַלטן זייער עקשנות. דאָס 
האָט ביסלעכװװוײַז אַרױסגערופן דעם פאַרדראָס 
פונעם אַלְטן דאָן כעסוס. אַ נאַכט פריער האָט 
ער געהאַט צו גאַסט די טאָכטער מיט דעם יונגען 
פּאָר-פאָלק, וועלכע האָבן אים פאַרבעטן בײַצו- 
זײַן די צערעמאָניע אין ציווילן רעגיסטער. די 
שטימונג איז געווען אַ געדריקטע, כאָטש מ'האָט 
זיך באַמיט אַרױיסצגװײַזן פריילעכקייט, נאָר 
ס'האָט זיך זיי נישט אײַנגעגעבן. די סיבה איז 
געווען װאָס דעם זעלביקן אָװונט האָבן זיי גע- 
מאַכט דעם לעצטן פּרוּוו און באַזוכט אַראָנס 
עלטערן, וועלכע האָבן זיי נישט געװאָלט אויפנע- 
מען, האָבן זיי זיך געפילט געקרענקט און באַ- 
ליידיקט. 

אין דעם מאָמענט האָט דער אַלטער דאָן 
כעסוס געפאסט אַ באַשלוס צו באַזוכן פּערזע:- 
לעך אַראָנס עלטערן כדי זיך דורכצוריידן און 
פֿרנוון פּועלן בײַ זיי זיי זאָלן אויפנעבן זייער 
עקשנות און דאָ קומען מיר צום אֶנהייב פון 
דער דערטצייקונ; 

אין דעם פּרימאָרנן, װאָס דאָן כעסוס האָט 
באַשלאָסן דורכצופירן זײַן מיסיע, האָט ער זיך 
געפילט האָפּערדיק. אַ זעעליש געפי? און אן 
אינערלעכע פרייד האָבן אים אַרומגענומען. ער 
האָט זײַן אַלטן מידן קערפּער קוים אָפּגעריסן 
פונעם געלעגער, נעמאַכט, דעם טואַלעט, זיך 
אַוועקגעשטעלט בײַם שפּינל און זיך אײַנגעקוקט 
אין זײַן פּנים װאָס איז געווען פול מיט קנייטשן 
און סימנים פון אַמאָליקער מענלעכע שיינקייט. 

די פרוי זײַנע, דאָניאַ כעסוסא-מאַריא, איז 
געװוען אַ ביס? נידעריקער פון אים, מיט אַ 
האַלטונג װאָס האָט איר צונענעבן חשיבות. ביי- 
דע, נראָ װווי צוויי טויבן. 

זי האָט אים דערלאַנגט דאָס װאַסקן-היטל מיט 
צוויי טיכלעך: איינס אַ שװוארץ און דאָס צווייטע 
אַ װײַס. דאָן כעסוס האָט אויסנעקליבן דאָס 
װײַסע האַלדז-טיכ? זאָננדיק דערביי: 

-- דאָס װײַסע איזן אַ גנוטער סימן צו אַ 
הייראט-צערעמאָניע. נאָך דערצו ווען מײַן יוננ- 
סטע אייניקל איזאַבעל האָט מיט מז? חתונה. 


בּלוט װאָס רופט זיך אָפּ 


זיי האָבן זיך געלאָזט צום אַרױסגאַנג, אויף 
דער גאַס אָפּנעשטעלט אַ טאַקסי און זיך גע- 
לאָזט פירן צו אַראָנס עלטערן. 

יצחק פ. האָט אײַנגעװאַנדערט קיין אַרגענ- 
טינע צוזאַמען מיט זײַן פרוי אין די פריע 
דרײַסיקער יאָרן. דאָס איז איננאַנצן געווען 
אייניקע חדשים נאָך זייער חתונה. סיבות און 
אומשטענדן נישט אָפּהענגיקע פון אים, האָבן 
אים געצוווּנגען צו פאַרלאָזן דאָס קליינע שטעטל 
אין פּױלן, ער האָט געשטאַמט פון אַ בעל- 
הבית'ישער היים, אַן אײַנגעפונדעװועטע פון 
אַ סך דורות. אַ גרויסע און פאַרצװײַגטע פאַ- 
מיליע פון מיטעלן שטאַנד קליינהענדלער, װאָס 
פלענן פאָרן אויף ירידים אין די נאָענטע 
שכנותדיקע שטעטלעך און דערפער און געפירט 
אַ טראַדיציאָנעל ייִדיש לעבן. 

קיין איבעריק גרויסע לומדים האָט די פאַ- 
מיליע נישט אַרױיסנעגעבן. זיי פלעגן זיך מער- 
סטנטיי? אָפּנעבן מיט מסחר. דער פאָטער זײַנער 
פלעגט איינמאָל אין חודש פאָרן קיין ואַרשע 
אײַנקויפן גרויסע פּאַרטיעס פאַרשיידענע סחורות 
און שפּעטער עס איבערפאַרקויפן אין די אַרומי 
קע שטעטלעך. זיי האָבן געמאַכט אַ שיין לעבן. 

יצחק איז געווען דער ייִנגסטער זון אין דער 
פּאַמיליע. די פיר ברידער זײַנע, זײַנען שוין גע- 
ווען פאַמיליע-מענטשן און געהאַנדלט פאַר זיך. 
צוריקקומענדיק פון מיליטער-דינסט, װוּ ער האָט 
אָפּגעדינט צוויי יאָר בײַ די פּאַליאַקן, האָט ער 
התונה נעהאט מיט פרומעטלען אַ יתומה, אַ 
נאָענטע קרובה פון דעם רב פון שטעטל, װוּ זי 
האָט זיך דערצויגן. 

עטלעכע יאָר האָבן זיי געפירט אַ ליבע. די 
ערשטע צײַטן איז דעם רב נישט אָנגעשטאַנען 
דער שידוך. ער האָט געװאָלט אַ ישיבה-בחור 
פאַר פרימעטלען, וועלכע ער האָט זייער גערן 
געהאַט, אָבער אײַנזעענדיק איר עקשנות, און 
די צײַט איז גענאַנגען, ביז ענדלעך האָט דער רב 
--ווי נאָר יצחק איז צוריקגעקומען פון מיליטער- 
דינסט, גערופן זײַן פאָטער און מ'האָט געשריבן 
תנאים. אין א קורצער צײַט אַרום איז פאָרגע- 
קומען די חתונה. 

ער האָט זיך זייער שיין אײַנגעאָרדנט. אַזױ 
װי ער איז געווען דער ייַנגסטער זון, האָט ער 
זיך ארײַננעצוינן צום פאָטער אין דער דירה 
און אָנגעהויבן האַנדלען װי דעם פאָטערס אַ 
שותף. ס'איז אים נגאָרניט אײַננעפאַלן אַז ער 
װועט דאַרפן פאַרלאָזן דאָס שטעטל. 

איינמאָל, אַהײמפאָרנדיק פונעם יריד ווו ער 
האָט אַ סך געלייזט פאַרקויפנדיק כמעט די 
גאַנצע סחורה, זײַנען באַנדיטן באַפאַלן די 
בויד און באַרױבט אַלע פּאַסאַזשירן, צוגעבנ- 
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דיק זיי געזונטע קלעפּ און אָנגעזאָגט זיי נישט 
צו מעלדן דער פּאַליציי, אַנישט װעט מען זיך 
מיט זיי נאָך אָפּרעכענען. דער צופאל האָט גע- 
װאָלט, אַז ער זאָל דערקענען איינעם פון די 
איבעדפאַלער לויט דער שטימע. דאָס פּנים איז 
בײַ אים נעווען פאַרדעקט. ווען דער זעלביקער 
איז געװאָרן אַרעסטירט האָט ער זיך געמוזט 
מודה זײַן און אויסגעבן זײַנע שותפים. ס'האָט 
נישט לאַנג געדויערט און יצחק האָט אָנגעהויבן 
צו באַקומען דראָונגס-בריוו. ער האָט דערפילט 
אַז דער קרייז ווערט אים עננער. א מורא אין 
אים באַפאַלן. ס'האָט זיך אים אָנגעהויבן אויס- 
װײַזן אַז אין אַלע ווינקלען לויערט מען אויף 
אים, אין אזא צושטאַנד האָט ער נישט געקענט 
לעבן. נאָך אַ פאַמיליע-באַראטונג האָט ער באַ- 
שלאָסן אַװעקצופאָרן אין די מרחקים. 

ער האָט אויסגעקליבן אַרגענטינע, נישט װײַל 
ער האָט דאָרטן געהאַט קרובים, נאָר װײַל ער 
האָט אין יענער צײַט געקאַנט באַקומען אַ 
וויזע נאָר דאָרט אַהין,. קומענדיק אין לאַנד 
אַרײַן, אָן אַ שפּראַך און אָן אַ באַשטימטן פאַך, 
האָט ער אין די ערשטע צײַטן מיט געמאַכט 
מיט זײַן פרוי פאַרשיידנס. קיין פּאַמיליע האָט 
ער אין אַרגענטינע נישט געהאַט נאָר לאַנדס- 
לײַט האָבן זיך מיט אים אָנגעהויבן צו פאַר- 
אינטערעסירן. מ'האָט אים געראטן דאָס בעסטע 
װאָס ער קען טאָן. צו װערן א , קאָרטעניק". 
סוחרעריי האָט ער געהאַט אין זײַן בלוט. ער 
האָט אָנגעהויבן אַרומצופאָרן איבער די אַר- 
גענטינער פּראָװינצן און שיין פאַרדינט. זײַן 
פרוי האָט אים געבוירן אַ זון און דאָס לעבן 
איז נעפלאָסן נאָרמאַל. ער איז געווען צופרידן 
מיט זײַן לאַגע. 

אײינמאָל, קומענדיק אין אַ קליין שטעטל פון 
אַ װײַטער צפוןפּראָווינץ אין אַרגענטינע, האָט 
ער נעלעננהייטלעך אָפּגעקויפט אַ גרויס גע- 
שעפט פאַר אַ נידעריקן פּרײַן. ער האָט באַ- 
שלאָסן זיך צו באַזעצן אין דעם שטעט? און 
פירן דעם האַנד? אויפן אָרט. 

דאָס נעשעפט איז זיך מיט דער צײַט צע- 
װאַקסן. נלײַכצײַטיק האָט זיך די פאַמיליע 
פאַרנרעסערט מיט נאָך צוויי קינדער, מיידלעך. 
דאָס איינציקע בלוין אין דער פאַמיליע איז 
געוװוען דאָס דערציען די קינדער. אין דעם 
שטעטל האָבן געװוּינט געציילטע ייִדישע פאַ- 
מיליעס, אָפּגערעדט שוין פון א ייִדישער שול 
און סביבה. װי יצחק און זײַן פרוי האָבן זיך 
באַמיט אײַנצופלאַנצן ייִדישקייט אין זייערע 
קינדער, האָט זיך דאָס זיי קנאַפּ אײַנגענעבן. 
אין שטוב האָט מען זיך געפירט טראַדיציאַָנעל- 
ייִדיש, אָפּגעהיט, װוי װײַט מענלעך, כשרות. 
פרימעט? איז נעװען זייער א רעליגיעזע. 
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אָבער דער אַרום איז געווען יוײַט פון די אַלֶע 
זאַכן. די קינדער האָבן זיך געחבר'ט מיט די 
קינדער פון די קריסטלעכע שכנים װײַל קיין 
אַנדערע זײַנען נישט געווען. זיי האָבן אָנגע- 
הויבן צו פאַרקערן אין די קלובן און פאַר- 
איינען פונעם שטעטל, ווען זיי זײַנען שוין גע- 
ווען דערװואַקסן. ערשט דעמאָלט האָט זיך יצחק 
געגעבן רעכענונג אַז ער פאַרלירט דעם באָדן 
אונטער די פיס. אַרײַנגעטאָן אין זײַנע גע- 
שעפטן װאָס האָבן זיך שטאַרק צעװואַקסן, האָט 
ער פאַרנאַכלעסיקט זײַנע קינדער. צו שיקן אַלײַן 
די קינדער קיין בוענאָס-איירעס האָט ער נישט 
געקענט זיך דעצידירן. נאָך אַ לענגערן ישוב- 
הדעת האָט ער באַשלאָסן צו פאַרקויפן דאָס 
געשעפט און זיך באַזעצן אין בוענאָס-איירעס, 
ווגּ עס פּונסירט אַ יידיש-געזעלשאַפטלעך לעבן. 
נישט אַזױ לײַכט איז דאָס אלץ אָנגעקומען צו 
פאַרקויפן און אויך נישט דאָס פאַרלאָזן דאָס 
שטעט? װוּ ער האָט שוין געהאַט אַן אײַנגע- 
אָרדנטע פּרנסה. דער באַגער צו טאָן מיט זײַנע 
קינדער ליַטישע שידוכים האָט אָבער איבער- 
געווויגן אַלע עקאָנאָמישע מניעות. 

מיט אַ פינף יאָר צוריק האָט זיך יצחק פ. 
ווידער באַזעצט אין בוענאָס-אײַרעס. מיט אַ 
רעדוצירטן קאַפּיטאַל איז ער צונעשטאַנען וי 
אַ שותף צו אַן אינדוסטריע. ער האָט צוגע- 
צויגן זײַנע קינדער צום טאַזשער און האָט זיך 
אויף פּרנסה נישט געהאַט צו באַקלאָגן. ער 
האָט ספּעציעל אָנגעהויבן באַזוכן אונטערנע- 
מונגען פון פאַרשיידענע אינסטיטוציעס. די 
קינדער זײַנען געװאָרן מיטגלידער פון אַ 
יוגנט-צענטער וו זיי האָבן אייפערדיק זיך 
אַרײַנגעלאָזן אין געזעלשאַפשלעכער אַיבעט, 
געשלאָסן קאַנטשאַפּטן און געשאַפן נײַע פּרײַנט. 

דאָס זײַנען געווען דרײַ טײַערע קינדער, װאָס 
האָבן געשעצט זייערע עלטערן. שיין, געראָטן, 
מיט אַלֶּע מעלות, האָבן זיי צונעזאָנגט אַ סך 
נחת. 

אַראָן, דער עלטסטער זון, אין אינגאַנצן גע- 
ווען געראָטן אין פאָטער. אַ הויכער, אַ גע- 
שטרעקטער, מיט שאַרפע מענערישע געזיכטס- 
שטריכן, מיט אַ קאָפּ געקרײַזלטע האָר װאָס 
האָבן אים נעמאַכט נאָך העכער. אַן איידעלער 
פון דער נאַטור, מיט זייער אַ העפלעכער באַ- 
נעמונג לגבי זײַנע מיטמענטשן מיט וועלכע 
ער פלענט קומען אין קאָנטאַקט. 

די צוויי מיידלעך זײַנען געווען שיין, ענלעך 
צו דער מוטער, בלאָנדע, גראַציעזע. כאָטש זיי 
זײַנען געווען גערוקט מיט צוויי יאָר האָבן זי 
אויסנעזען ווי אַ צווילינג, ביידע פון איין הויך 
און כמעט מיט דעמזעלבן אויסזען. 

אַז די עלטערע טאָכטער, וועלכע די מוטער 
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האָט געדופן לאה און אין דער געזעלשאַפט האָט 
מען איר גערופן ליא, האָט אין אַ געוויסן טאָג 
צוּוויסן געגעבן אירע עלטערן אַז אַ יונגערמאַן 
פאַראינטערעסירט זי מיט איר און אַז זי באַ- 
נערט דעם זעלביקן צו פּרעזענטירן אים פאַר 
זיי, איז די פרייד פון טאַטע-מאַמע געווען זייער 
גרויס. נאָכפרעננדיק זיך אויף דער פאַמיליע, 
האָט זיך אַרױסנעװיזן אַז דאָס איזן איינע פון 
די בכבודיקסטע משפּחות אין בוענאָס-אײַרעס, 
אַלטע תושבים און גוט:סיטואירטע מענטשן. 
איז די שמחה געווען נאָך גרעסער. 

נאָך אַ צװיײ-דרײַ מאָל וויזיטירן זיך מיט 
די מחותנים, האָט מען אָפּגעשטימט אַ טערמין 
פאַר די תנאים. אויס העפלעכקייט האָבן די 
עלטערן דאָס נעמאָלױן זייער זון אַראָן, ער זאָל 
נישט טראָנן קיין פאַרדראָס װאָס זײַן שוועס- 
טער שרײַבט מיט מז? תנאים. ערשט איצט 
האָט אַראָן געמאָלדן זײַנע עלטערן אַז ער װעט 
אין גיכן חתונה האָבן; ער האָט עס ביז איצט 
געהאַלטן בסוד װײַל ער האָט געװוּסט אַז ער 
װועט דערמיט פאַרשאַפן זיי ענמת נפש, אָבער 
דער מאָמענט מוז דאָך קומען. זײַן אויסדער- 
וויילטע איז די סעניאָריטאַ איזאַבעל, וועלכע 
אַדבעט טאַקע בײַ זיי אין טאַזשער. דערביי האָט 
ער אָנגעהויבן אויסצורעכענען אַלע אירע 
מעלות, איר נוטסקייט און שיינקייט. אַן זי 
אין נישט קיין פאַנאַטיש-גלױביקע און אַז זי 
אַלֵיין שטאַמט אֶפּ פון די אַמאָליקע אַנוסים- 
מאַראַנען. אין יענער צײַט האָבן אירע אור- 
עלטערן בלי ברירה געמווט אָננעמען דעם 
קריסטלעכן גלויבן און ער פילט, אַזן מיט אי- 
זאַבעלן װעט ער זײַן נליקלעך און מ'זאָל אים 
נישט שטערן אין זײַן גליק און אַז די עלטערן 
זאָלן שלום מאַכן מיטן געדאַנק, אַז אַזױ און 
נישט אַנדערש וװעט זײַן. ער האָט אַלץ גוט 
דורכגעטראַכט. דאָס איז נישט געבוירן געװאָרן 
נעכטן, נאָר פון ערשטן יאָר נאָך זייער קומען 
קיין בוענאָס-אײַרעס. 

טאַטע-מאַמע האָבן זיך אָנגעקוקט מיט אַ 
בליק פו? מיט צער און וייטיק. דאָס לשון 
האָט זיך בײַ זיי אָפּנענומען. פרימעטל, די מאַ- 
מע, האָט אָנגעהויבן צו וויינען מיט ספּאזמען: 

-- אַזאַ שאַנדע! אַראָן, מײַן זון, באַרעכן 
זיך װאָס דו גייסט טאָן! עס פעלן דען געראָטע- 
נע ייִדישע מיידלעך, װאָס דו װוילסט דווקא נע- 
מען אַ קריסטן פאַר אַ װוײַב? װי קומט עס צו 
דיר? דו װועסט דאָך באַדעקן מיט שאַנד און 
שפּאָט אונדזער פאַמיליע. אונדזערע מחותנים, 
אַז זיי װעלן זיך דערוויסן פון דעם, װועלן זיי 
דאָך אָפּלאָזן דעם שידוך! עס איז דאָך פאַראַן 
נאָך א מייד?ל אין שטוב צום אויסנעבן. אויב 
דו ביסט א ברודער מיט האַרץ און נשמה 


בלוט װאַס רוכּט זיר אָכּ 


דאַרפפטו דערשטיקן אין זיך דײַנע סענטי- 
מענטן און ברעננען פאַר אַ קרבן דײַן ענאִיַזם 
פַאַר דײַן פאַמיליע. 

יצחק האָט נגעלאָזט רעדן זײַן פרוי. ער האָט 
אויפן מאָמענט נישט רעאַנירט, כאָטש עס האָט 
אים נוט וויי געטאָן די געַנצע געשיכטע. ער 
האָט אָבער געקענט זײַן זון וי אַ גרויסן עקשן. 
אויך האָט ער פאַרשטאַנען אַז אין האַרץדענינים 
קען מען מיט פּראָסטע מוסר-װוערטער נאָר- 
נישט ווירקן און נאָך ווייניקער איבערצײַגן. 

דעם זעלביקן אַוונט האָט ער שוין אַזױ נע- 
מאַכט אַז ער זאָל בלײַבן מיטן זון אַליין. צו- 
ערשט האָט ער אָנגעהויבן מיט גוטן, אױיפװוײַזנ- 
דיק די שלעכטע סאָנסעקװוענצן װאָס קומען 
אַרוֹיס פון געמישטע חתונות. אַז בײַ די יאָרן 
איז זייער לײַכט זיך צו פאַרליבן אין ערשטן 
בעסטן מייד? װאָס מען טרעפט אָן. זאָל ער 
בעפער אָפּװאַרטן מיט דער חתונה ביז װאַנען 
ער װעט זיך באַזינען. 

אַראָן האָט אויף דעם אַלעמען געהאַט איין 
ענטפער: 

-- טאַטע, אָן איזאַבעל'ן האָט מײַן לעבן קיין 
שום זין נישט. דאָס איז נישט קיין אויפנע- 
פלאַמטע ליבע װאָס פאַרלעשט זיך גיך. אויב 
איר פאַרלאַנגט און אויב דאָס איז די שטערונג 
צו אונדזער פאַראייניקונג, װעט זי זיך מנייר 
זײַן. מיין נישט, טאַטע, אַז דאָס זײַנען פּוסטע 
ווערטער. איזאַבעל מיינט דאָס ערנסט. ווען דו 
דערקענסט זי אַביס? נענטער װאָלסטו זיך איבער- 
צײַנט אין איר אויפריכטיקייט. זי וויל זיך לער- 
נען ייַדיש, מנהנים, זיטן. פּאַרװאָס זאָלט איר 
זײַן שלעכט צו איר? פאַרקערט, איר דאַרפט 
איר מקרב זײַן, איך בין פעסט איבערגעצײַנט 
אַז מיר זײַנען אַ צונעפּאַסטע פּאָר-פאָלק און 
מיר וועלן זײַן גליקלעך. אויב דו האָסט מיך 
ליב וי אַ פאָטער דארפסטו אונדזער גלִיק נישט 
שטערן. רעד זיך איבער מיט דער מאַמען און 
איבערצײַג זי . 

-- זון מײַנער, --- האָט זײַן פאָטער ווײַטער 
געצויגן דעם שמועס --- וי דו ווייסט בין איך 
ספּעציעל אַװעק פון דער פּראַװינץ-שטאָט וו 
מײַן עקזיסטענץ איז נגעווען אַ געזיכערטע אַלֵץ 
צוליב אײַך, קינדער. מײַן װונטש און באַנער 
איז געווען אײַך צו דערציען טראַדיציאָנעל- 
ייִדיש און װאָס איז געװוען מײַן אויפטו, אַזן 
סײיווײסײַ הערסטו זיך נישט צו צו מײַנע ווער- 
טער. עפּעס לֵיינט זיך מיר נישט אויפן שכל אַז 
איזאבע? װועט זיך מנייר זײַן. װאָס זאָנט צו דעם 
איר פאַמיליע? זיי וועלן געוויס צו דעם נישט 
דערלאָזן. 

--- אָט דאָ לינט אײַער טעות --- האָט אַראָן 
אַרגומענטירט: --- ווען איר באסענט זיך מיט 
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איר פאַטיליע װאָלט איר זיך איבערגעצײַגט אין 
דער אויפריכטיקייט כַּאַר דער זאך. 

אַזױ האָבן זיך :עצויגן טעג און װאָכן אין 
דער פטמיליע, מיט שטילע קדינערײַע! און העפ- 
טיקע צוזאַמענרעדן און האַרץדעסענישן. ווים? 
אַראָן האָט זיך באַמיט צו פּועלן בײַ זײַנע על- 
טערן אַז זיי זאָלן אויפנעמען איזאַבעל'ס פאַ- 
מיליע, האָט זיך אים נישט אײַנגענעבן. פאַר- 
קערט, װאָס נאָענטער ס'איז נעװאָרן די דאטע 
פון דער חתונה, האָבן זיך די באַציוננען צווישן 
די עלטערן און זייער זון פאַרערגערט אויף אַזױ 
פיל, אַז ער איז אַװעק פון דער שטוב. אַ נאַכט 
פריער, איידער זיי האָבן באַדאַרפט אַרויסנעמען 
דאָס חתונה-ביכל, האָט אַראָן, אין באַנלײיטוננ 
פון איזאַבעל'ן מיט איר מוטער, געמאַכט דעם 
לעצטן פַּרוּוו צו פאַרבעטן זײַנע עלטערן צו דער 
צערעמאָניע. אַראָנ'ס עלטערן האָבן זיך אָפּנע- 
זאָנט זיי אויפצונעמען. 

אין טאָג פון אַרויסנעמען דאָס הייראַט- 
ביכ? אין ציווי?-רעניסטער, האָט אינעם הויז 
פון דער פאַמיליע פ. געהערשט אַ געדריסטע 
שטימונג, פרימעט? איז אַרומגענאַנגען איבער 
דער שטוב אין אַ נערוועזן צושטאַנד. זי האָט 
געהאַלטן אין איין מורמלען און תפילה-טאָן אַז 
איר זון זאָל חרטה האָבן און אויפנעבן דעם 
שידוך. פאַר איר איז עס געווען אַ טראַגעדיע. 
יצחק האָט שוין נגעהאַט רעזיגנירט פון זײַן זון 
און שלום געמאַכט מיטן געדאַנק. ער האָט גע- 
האלטן אין איין טרייסטן זײַן פרוי. 

אַ קלונג אין דער טיר האָט זיי אויפגעװעקט 
פון זייער נערװועיִשן צושטאַנד. בײַם טיר האָט 
זיך באַװויזן אַן עלטער פּאָר-פאָלק. יצחק איז זיי 
אַנטקעגן געגאַנגען און העפלעך זיי געפרעגט 
װאָס איז זייער פאַרלאַנג. 

--- אײַער דינער, כעסוס אַלפאַנטאַ סאַנטײ 
זשאַן --- און אָנװײַזנדיק אויף זײַן פרוי האָט 
ער אָנגערופן איר נאָמען --- איך בין דער זיידע 
פון איזאַבעלן װאָס האָט הײַנט חתונה מיט 
אײַער זון. כ'זוי? זיך מיט אײַך דורכרעדן. 

יצחק פ. האָט במשך פון דער צײַט װאָס ער 
האָט געװוּינט אין דער פּראָװינץ-שטאָט, גוט 
געקענט די שפּאַניער און געװוּסט װוי אַרומצו- 
גיין מיט זיי. זיי זײַנען העפלעך ביז נאָר אין 
זייער רעדן און נאָכמער אין זייער האַלטונג. 

--- כ'בין גרייט אײַך אויסצוהערן, דאָן 
בעסוס! 

--- מיר זײַנען ספּעציעל געקומען צו אײַך 
איר זאָלט אויפנעבן אײַער עקשנות און נעבן 
אײַער צושטימונג װוי אויך אײַער פאָטערלעכע 
און מוטערלעכער ברכה צום זיווג. 

--- אומזיסט איז געווען אײַער טירחה און 
איר פאַרלירט צײַט -- האָט געענטפערט יצחל 
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-- עס איז בײַ אונדו אַ. באַשלאָסענע זאַך. 
איך באַדױיער זייער װאָס איר האָט אײַך באַ- 
מיט צו קומען אַהער, בײַ אַזאַ ‏ שלעכט וועטער 
װוי פ'הערשט אין דרויסן. 

-- דאָן איסאק, זײַט וויסן אַן איר באַנייט 
אַ זינד קעגן גאָט און אַן אומענטשלעכן טאַט 


קעגן אײַער קינד; -- האָט דער אַלטער, מיט 
אַ געענדערט קול, געזאָגט, 
--- וועלכן גאָט מיינט איר -- האָט יצחק 


פּאַרבײַגײענדיק, געגעבן א זאָג. 

--- טאַקע װוענן דעם בין איך ספּעציעל גע- 
קומען אַהער כדי אײַך אויפקלערן אייניקע 
פּרטים װאָס איר ווייסט נישט. זײַט וויסן, דאָן 
איסאַק, אַז כאָטש איך בין אַ קריסט שטאַם 
איך אֶפּ פון ייִדן, פון די אֿמאָליקע אַנוסים- 
מאראנען, װאָס אין יענער צײַט זײַנען זי 
ב'גװאַלד אָפּנעשמד'ט נעװאָרן אין מײַן גע- 
בוירן-לאַנד שפּאַניע. אין דעם בין איך פעסט 
איבערגעצײַגט, 

אַ סאַרקאַסטישער שמייכ? האָט זיך באַװיזן 
אויף יצחקס פּנים. 

--- זיידעשי, בײַ אײַערע יאָרן פּאַסט נישט 
צו זאָגן װוערטער װאָס זײַנען װײַט פון אמת. 
מיט װאָס קענט איר אונדז איבערצײַגן אין דעם 
אמת פון אײַערע װוערטער? האָט איר עפּעס 
דאָקומענטאַלע באַװײַזן? -- האָט יצחק װוײַטער 
געצויגן דעם שמועס, 

--- הערט זיך אײַן, דאָן איסאַק. מײַנע גרויע 
האָר און מײַן עלטער זײַנען די בעסטע דאָקומענ- 
טאַלע באַװײַזן. נאנץ װייניק איז מיר נאָך געבלו- 
כן צום לעבן. מיט איין פוס שטייען מיר שוין אין 
קבר. איך שווער אײַך בײַם אָנדענק פון מײַנע 
עלטערן און אור-עלטערן אַז אַלץ װאָס איך זאָג 
זײַנען אמתדיקע ווערטער. איך בין מער וי 
זיכער אַז אין די אָדערן פון מײַן פאַמיליע 
פליסט ייִדיש בלוט. מײַן פאָטער, ווען ער האָט 
געהאַלטן בײַם שטאַרבן, האָט מיטן פולן באַ- 
װוּסטזײַן נישט געװאָלט זיך מתודהזײַן פאַר 
קיין גלח און מיר אָנגעזאָגט אַז איך זאָל נעטרײי 
האַלטן דעם אָנדענק אַן מיר שטאַמען אֶפּ פון 


דוה. ג ײ יט 





ייִדן. מײַנע קינדער ווייסן פון דעם נאַנץ נוט. 
הײַנט איז בײַ מיר דער גליקלעכסטער טאָג פון 
מײַן לעבן. דער פּאַקט װואָס מײַן ייַננסט אייי 
ניקל האָט חתונה פאַר אַ ייִדן פילט אָן מײַן 
האַרץ מיט פרייד. מײַן צופרידנקייט האָט ניט 
קיין גרענעץ. איך זע אין דעם אַן איבערנאַ- 
טירלעכן צייכן און איך דאַנק דער השנחה װאָס 
איך האָב דערלעבט דעם טאָג. כ'ווייס אַז מײַנע 
טעג זײַנען געציילטע, איצט על איך מיט א 
רויִקן געמיט שטאַרבן. 

די װוערטער פון אַלטן דאָן כעסוס האָבן 
אַראָן'ס עלטערן גערירט ביז טרערן. 

אַן אינערלעכע שטים האָט זיי אונטערנע- 
זאָגט אַז די ווערטער זײַנען אמתדיקע, פרי- 
מעט? האָט פּלוצלינג אָנגעהויבן צו וויינען, 
אָבער דאָס זײַנען געווען טרערן פון פרייד. זיי 
האָבן נעפילט אַז דאָס אייז האָט זיך גערירט. אַ 
נשמהדיק געפי? האָט זיי אַלעמען אַרומגענומען, 
זיי האָבן זיך אַרומגענומען מיט דעם אַלטן פּאָר 
פאלק און זיך צעקושט ווינטשנדיק זיך מז?ל- 
טוב. 

זעקס װואָכן צײַט האָבן געדויערט די צוגריי- 
טונגען כדי איזאַבעל זאָל זיך מניר זײַן. דאָס 
איז געווען אויפן אויסדריקלעכן װווּנטש פון דעם 
זיידן דאָן כעסוס. דורך דער צײַט האָט פרימעטל 
געלערנט איר צוקונפטיקער שנור די יִַדישע 
דינים און מנהנים פֿאַר אַ ייִדישער טאָכטער. 

ענדלעך איז געקומען דער טאָג פון דער 
חתונה. אַ רב איז געווען דער מסדר קידושין 
וועלכער האָט די כלה אַ נאָמען געגעבן שרה. 
אונטער דער חופּה האָט יצחק אָבסערווירט דעם 
אַלטן דאָן כעסוס, וועמענס פּנים האָט אויסגע- 
דריקט אַ זעעלישע פרייד. אײַנקוקנדיק זיך אין 
זײַנע אלטע מידע אוינן, האָט ער באַמערקט אַ 
מיסטיש פײַערל. ס'איז אים קלאָר געװאָרן דאָס 
װאָס ער האָט אַמאָל געלייענט אין אַן אַלטן 
ספר?, אַז דרײַ מאָ?ל ווערט נוצלאָז באַנוצט וואַ- 
סער: װאַסער וואָס מ'גיסט אין ים אַרײַן, װאַ- 
סער װאָס מ'גיסט אין אַ פלאַש װײַן אַרײַן און 
װאַסער װאָס מ'באַנוצט בײַם שמד'ן אַ ייָר, 


ראבינדראַנאַט טאַנאָרע (צום 16טן יאָרצײַט) 


מיין לין 
ייִדיש: משה קאָנסטאַנטינאָווסקי 


..און אומאַרמען װ ע ט דיך מײַן ליד מיט מוזיק, 
וי אַעמס די צאַרטע פון ליבע און גליק, 

און זיעט דיר באַרירן דײַן שטערן מיט פרייד, 

וי קוש פון אַ מוטער, מיט ברכות באַנלײט. 


און אויב דו זיצפט איינזאָם בײַם טויער באַטריבּט, 
בײַט טויער פון לעבן, פון קיינעם געליבט, 

װעט פ'ליד מײַנט זיך צוזעצן האַרט בײַ רײַן זײַט, 
דיר זיננען א טרייפטװאָרט, װאָס כוחות באַנײַט. 


און אויב דו ביסט ענלעך צו פרוכטלאָוער פּלאַנץ 
און לעבסט אין אַ פּוסטקײַט, אָן װערדע און גלאַנץ, 
װעל איך דיך באַצזימען מיט נײַסטיקער צוים, 
געפּלאַכטן פון שטראַלן און זוניקן טרוים; 


און כ'וועל אויף די פלינגל פון הימליזעפיר 

דיך טראָגן צו חייך, אומבאַקאַנט נאָך צו דיר, 

און װעט דיר פאַרשטעלן דײַן װעג שװאַרצע נאַכטן 
װעט ליד מײַנס דיר שײַנען, װי שטערן אַ פּראַכט! 


און טיף אין דײַן אויג װעט זיך זעצן מײַן שטראַל 
און װײַזן פון אַליץ דיר דעם שורש און קװאַלן 


און ווען, נאָכן טויט, ס'װועט מײַן קול בלײַבן שטום, 
וועט פ'ליד מײַנס באַגלײטן דיך טרײַ אומעטום.. 


ס. נאַדסאַן 


פאַרשטױיסן כַּאָלם... 


ייִדיש: משה קאַנסטאַנטינאָווכקי 


פאַרשטױסן פֿאָלק, געוואקסן בין איך װײַט פון דיר, 
נישט דיר, באַגײַסטערט, האָט געזונגטן מוזט מײַנע; 


ר דייר 
ש24 


משח קאַנסטאַנטינאָוטקי 


דײַן לעגענדאַרע װעלט, מיט דרוק פון זאָרג אָן שיעור, 
איז פרעמד פאַר מיר, וי לערע דײַנע. 


און וען זאָלסט גליקלעך, שטאַרק זײַן, װי אין אַלטער צײַט, 

און ווען אַ װעלט זאָל ד י 7 דאָס לעבן נישט פאַרמיאוסן, 
פאַרכישופט פון אַ טרוים, נאָר אין אַן א 2 ד 9 ר זײַט, 

װאָלט א י ך נישט קומען דיך באַנריטן.. 


נאָר ווען אין אונדזערע טעג, פון לײַד און יאָך שוין מיר, 

דו בייגסט דײַן קאָפּ און, נעכעך, װאַרטסט אומזיפט אַ רעטונג; 
אין אָט די טעג, װוען בלויז אַלײן דער נאַמען אייף" 

קליננט ב ײַ ם חמון אַלט װאַרט פון שפּעמונג; 


ווען דײַנע פּײַנט -- א טשאַטע הונגעריקע הינט -- 
אויף שטיקער רײַפן דיך, מיט זידל-אויפגעשרייען, -- 
לאָז, פאָלק, פאַראַכט פון גודל, שטעלן זיך געשווינד 
אויך מ י ר , צום קאַמף אין רײַנע רייטן.. 


מאיר בעואַװיק 


נערנאַרדאָס הלום 


אַ קאַפּיטל פון אַ ראַמאַן 


בערנאַרדאָ איז אויפנעשטאַנען פאַרטאָנ. ער 
האָט גענומען די שווערע װאַליזע, אָנגעפּראָפּטע 
מיט כל המינים סחורה, ,געשעפט צו מאַכבן". 
שטיינער האָט אים געגעבן אַ גרויסן אויסוואל 
פון מענער און פרויען- זאכן: פוועטערס, קאַ- 
מעזעלקעס, בלוזעס, אונטערוועש, ספּאדניצעס, 
געוועבט און נעשטריקט פון קינסטלעכן זײַד 
און ואָל. פאַרשיידענע קאָלירטע זאָקן האָבן 
זײַן , קראָם" קאָמפּלעטירט. ער איז אַרויס אין 
נאַס מיט זײַן בעל-טובות פּעק?, נאָר גייענדיק 
האָט ער נעטראַכט פון זײַן װײַב, די אי" 
דעלע ליזע. ער, בערנאַרדאָ, האָט ‏ מיט איר 
צוזאַמען נעלערנט אין אַ שולע, געווען אמאָל 
באַפּרײַנדעט. איר אַװאַל, לענגלעך פּנים מיט די 
פאַרחלומטע קינדיש-נאַיווע אוינן זעט ער 
איצט אַזױ בולט. אַ פעטער האָט זי אַראָפּנע- 
בּראַכט דאָ אין לאַנד. זי האָט זיך געמוטשעט 
אַ פַּאָר יאָר בײַ פאַרשיידענע אַרבעטן, און איז, 
לית ברירה, אַרײַנגעפאַלן צו דעם רײַכן שטיי- 
נער. זי האָט איר מאַן זיכער ניט ליב. מיט 
װאָס פאַראַ בליקן זי האָט געקוקט אויף אים, 
בערנאַרדאָן. קינדער-זכרונות דערמאָנונגען... 
ווען ער װאָלט געווען אַרויפגעאַרבעט, וי זײַן בן 
עיר, װאָלט זי איצט געקענט זײַן זײַן װײַב... 
ער פאַרשאַפט שטיינערן--פאַרגעניגן און ליזען 
ווייטיק, מיט זײַן קומען צו זיי אין הויז.., 
אַפילן איר אײַנלאַדונג אויף וועטשערע האָט 
ער ניט אָנגענומען, כאָטש ער איז געווען הונ- 
געריק... 

די קולות פון די גאַסן-הענדלער האָבן אים 
אויפגעוועקט פון זײַנע רעיונות. איינער האָט 
אויסגעשריען זײַנע פרישע פיש , ערשט פון טײַך 
אַרויס", אויפצומינטערן די באַלעבאָסטעס פון 
זייער פאַרטאָגיקן דרימל, אַ צווייטער האָט רע- 
קלאַמירט זײַנע פרישע גרינסן, ציבעלעס, טאָ- 
מאַטן און פּירות. אַ דריטער האָט געגאָרנלט 
וועגן זײַנע שיינע גאַלאַנטערײ אַרטיקלען. מילך- 
צעפירער זײַנען נעפאָרן אויף זייערע צויי- 





רעדלדיקע ווענעלעך מיט אַ בראזנעריי איבערן 
גאַס. ייִדן, איטאַליענער, שפּאַניער, טערקן, יע- 
דער פון זיי האָט געהאַנדלט מיט אַנדערע מינים 
סחורות און אויפגעזונגען מיט אֵן אַנדער ניגון 
זײַן אַרטיק?, באַקאַנטע ניגונים האָבן אים גע- 
קלונגען אין די אויערן: גמראנינונים, פון 
פיוטים, פון תפילות און סליחות. די געזאַננען 
און קולות האָבן זיך צוזאַמעננענאָסן, זיך אויס- 
געמישט מיטן נגערויש פון פאַרבײַפאָרנדיקע ווע- 
גענער און טראַמװײַען. די נינונים און נגעבעטן 
פון די פּעדלער און הענדלער זײַנען נעװאָרן אַלץ 
אומעטיקער, וויינענדיקער, האָבן זיך פֿאַר- 
װואַנדלט אין אַ כאָר, אין אַ תפילה צו דער שטיי- 
נערנער שטאָט, צו אירע באַװוינער, די מענטשן 
באַהאַלטענע אין אומדורכדריננלעכע מויערן, וי 
פעסטונגען: , גיט אונדז ברויט, חיונה פאַר ווײַב 
און קינדער". 

די ניגונים און תפילות זײַנען געװאָרן אַלץ 
דינער, שנײַדיקער. ער האָט דערהערט דאָס נע- 
וויין פון אַן עופהלע פאַרטאָנ, װאָס ציט און 
זיינט די מוטערס ליידיקע ברוסט, די מוטער 
קרעכצט, עס גייט איר אויס דאָס היות: , ער 
ווייסט צי ער װעט היינט עפּעס אַרײַנברעננען 


אין שטוב. ניטאָ. מיט װאָס אנצוזויגן דאָס 
קינד, ניטאָ. קיין טראָפּן מילך, קיין כרעק? 
בקויט".. 


די געדאַנקען האָבן אים פאַרטראָנן אין אַנ- 
דערע וועלטן. ער האָט פון עקסטאַז אויך גענו- 
מען זיננען, מיט אַ נינון אויסשרײַען זײַן 
סחורה. --- קויפט זאָקן, אונטערוועש, פוועטערס 
פאַר מענער, פרויען און קינדער; נוט און ביליק, 
גנוט און ביליק! אויף מזומן און אויף באָרג... 

פאַרבײַגײיער האָבן אים אָנגעקוקט, נעפרענט 
עפּעס, געשמייכלט מיט איראָניע, געטאַפּט זײַן 
סחורה און מיט שנעלע טריט װײַטער נע- 
שפּרייזט. ער האָט ניט באַנומען די סוֹדות פון 
מסחר: וי קען מען פאַרנאַרן קונים, פאַרװאָס 
לאַכט מען פון אים?... די רײַכע ווילן בײַ אים 
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ניט קויפן, די אָרימע האָבן ניט קיין געלט... די 
רײַכע אויף מזומן -- קויפן ביליק. די אָרימע 
אויף באָרג --- דאַרפן צאָלן טאָפּלט... 

מיט צעחושטע מחשבות האָט ער געשפּרייזט 
אַלְץ שנעלער. ער האָט מער ניט געקענט אויס- 
רופן זײַן סחורה, דער ניגון איז געװאָרן אין 
אים װוי פאַרגליווערט. מעננעס מענטשן האָבן 
זיך אים גענומען פּלאָנטערן אונטער די פיס, ער 
האָט זיך אומגעקוקט אין אַלע זײַטן.---, אָט קומע} 
אָן באַקאַנטע פון אַלע ראָנן און דערקענען מיך" 
-- האָט ער צו זיך אַליין געזאָגט. באַלד האָט 
ער זיך אָבער געשטאַרקט, גענומען טראַכטן אַנ- 
דערש:---פאַרװאָס זאָל אים אַרן אַ בטול-שמייבל? 
פאַרװאָס זאָל ער זיך קימערן וועגן זייערע גע- 
דאַנקען, װועגן זייער באַציגנג? האָט דען די אַלע 
מענטשן אויסנעמיטן, יעדערן אויף זײַן אופן, 
דער ביטערער נור? פון אַן עמיגראַנט, װאָס האָט 
איבערגעטראָגן אזא צי אַן אַנדער ,פּעקל"? 


אַ מולאַט, אָרעם געקליידעט, האָט געמישקע- 
װעט אין זײַן קראָם. ער האָט איבערגעקערט, 
איבערגעטאַפּט יעדער שטיק? סחורה באַזונדער. 
אַרויסשלעפּנדיק אַ פֹּאֶר זאָקן פון סאַמע דעק, 
װאָס פריער זײַנען זיי געלעגן פון אויבן האָט 
עה דערהערענדיק דע פּרײַו. חױה. געביי- 
זערט: --- 

-- אַלץ איז טײַער, מיט נאָלד צו גלײַך, און 
מען פאַרדינט אַזאַ ביסעלע. יעדערער שינדט די 
הויט פון אָרימען פאָלק, װואָס איז שוין אויסגע- 
קוועטשט װוי אַ לימענע... די אויסלענדער קומען 
דא שאַרן גאָלד, ווערן באַלד רײַך... מיר זײַנען 
דאָ-הי געבוירענע, ריינע קריאָזשעס, און שטענ- 
דיק אָרעם.. איר בעט אויס פּאַר אײַער סחורה 
טאָפּלט פון איר ווערט... עס איז אַ חרפּה, אַ 
שאַנד... 

בערנאַרדאָ איז געװאָרן גערירט פון זײַנע 
רייד, איז געווען גרייט צו מאַכן אים אַ הנחה. 
אָבער דער קריאל האָט מיט אַ שמייכ? אים 
אויסגעכאַפּט די ווערטער פון מוי?, באַצאָלנדיק 
דעם פולן פּרײַן האָט ער אים געדאַנקט און 
מיט תמימותדיקער חרטה געזאָגט: 

--- אַנטשולדיקט מיר, פרײַנט, פאַר דער 
באליידיקונג,. איך האָב גאָר ניט געמיינט. דו 
ביסט אַן אַרבעטער, פאַרדינסט מיט מי דײַן 
ברויט. גאָט זאָל דיר העלפן. איך בין אַ שאַר" 
לאַטאַן, איך האָב ליב צו פּלאַפּלען װי אַ 
פּאפּוניי.,. זיי מוח?, קאַמפּאַניעראָ, ס'איז גוט, 
ס'איז גוט... זיי ניט אין כעס, מײַן ליבער, אַ 
צווייטן מאָל װע? איך בײַ דיר מער קויפן. 
ס'איז נוט,,,. איך זע דיר שטענדיק דאָ, אויף 
דעם פּלאַץ, אַדיאָס, ביז מאָרגן! 

בערנאַרדאָ איז אויפגעמונטערט געװאָרן. ער 
האָט געשפּרײיזט מיט אַ לײַכטן טראָט און גע" 
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טראַכט: די היגע מענטשן זײַנען טאַקע זייער 
גוטע, ער װעט זיך שוין צו עפּעס דערשלאָגן. 
און פאַהװאָס זאָל אים ניט אַװעקגײן גוט, װייניק 
זיך נאָך אָנגעליטן? 

אין אַ זײַטיק נעסל איז דאָס נעווען. ווען ער 
האָט צופרידן, מיט אַ באַלעבאַטיש שמייכל, אַ 
צי געטאָן מיט צויי פיננער די אָפּנענאָלטע 
מאָרדע און נענומען איבערציילן דעם פּדיון, 
האָט ער זיך פּלוצלינג פאַרטראַכט. ער האָט אין 
פּרײַזדצעטל אַ דערשלאָגענער, נעזען: ער האָט 
דעם מולאַט פאַרקויפט אונטערן קאָסטפּרײַז... 
ער האָט זיך אָבער באַלד אויפנעמונטערט, גע- 
טרייסט: אַן אָרימער מענטש נעבאך... -- זאָלן 
די היזיקע ניט האָבן קיין שלעכטע מיינונג וועגן 
אונדז, איז געווען זײַן צווייטע נחמה. 

בערנאַרדאָ האָט זיך פאַרקעדעװועט אין שטי- 
לערע נאַסן, ער האָט אָנגעקלאַפּט, אָנגעקלונגען 
אין יעדער טיר. פון אַ הויז מיט א הויכן גאנעק, 
מיט ברייט צעװואַקסענע בוימער פאַרשטעלט, איז 
אַרויסגעקומען אַ דיקע פרוי מיט אַ הויכן בוזעם 
און נאַקעטע גראָבע הענט. זי איז נאָך געווען 
פאַרשלאָפן אין דער שפּעטער פרימאָרגן-שעה 
און זיך נעריבן מיט אַ פיננער אין אויג. ווען 
זי האָט דערהערט װאָס ער פאַרלאַננט, האָט זי 
אַ מאַך געטאָן די נאַקעטע אָרעמס וי צום 
אַוועקפליען. זי האָט דערלאַנגט אַ שלוכץ און 
אַ קוויטש. מיט איין האַלבן קערפּער פון טיר 
אַרױיסגערוקט, אויסגעדרייטן קאָפּ און פאַר- 
קרימטן מויל האָט זי מיט ניפט אים געמוסרט: 


-- אַזאַ געזונטער יונגער מאַן! אַרבעטן אין 
פאַבריק קענט איר ניט גיין?... פאַרטאָג גאָר... 
שטערן די רו... אַ חרפּה,.. מיר דאַרפן נאָרניט,., 
באַלעסטיקט ניט מער. נייט, גייט... --- האָט זי 
פּאַרהאַקט די טיר און איז פאַרשוווּנדן. 

נאָך אַ רגע שטיין פאַרגליווערט, האָט אַ געפיל, 
אַ געמיש פון געלעכטער און געװוויין, אים אַ 
ריס געטאָן פון פּלאַץ. ער האָט מיט עקשנות 
װוײַטער געקלאַפּט אין די טירן. 

פון אַן אָרעמער שטוב אין אַרויסגעקומען 
אַ פרוי מיט אַן אײַנגעפאַלענער ברוסט, בלייך 
געזיכט און מילדן, האַלב וויינענדיקן שמייכל. 
זי האָט מיט געבעט אין אירע מיט פּײַכטקייט 
פאַרצויגענע אויגן זיך אַנטשולדיקט, װאָס זי 
קען איצט ניט קויפן. זי אין שוין גענוג פֿאַר- 
שולדיקט.., 

-- ווען איר װועט פאַרבײַניין, הענדלער, וועל 
איך בײַ אײַך עפּעס אױיסקלײַבן. מײַן עלטערע 
טאָכטער גייט מיט אַ חתן. זי װעט עפּעס אויך 
דאַרפן, מײַן יינגערע איז שוין אויך באַלד, 
באלד,.. ייַנגלעך דרייען זיך װי הינט אַרום 
איר. מײַן עלטערער זון פאַרדינט, דאַנקען 
גאָט, נאָר דער מאַמען ברענגט ער גאָרניט אין 
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שטוב אַרײַן. ער פאַרברענגט אַ סך. הײַנט די 
פערדלעך... די צויי קלענערע ייַנגלעך, אוי, 
טײַערער, מען קען פון זיי ניט אויסהאַלטן. 
ווילדע לאָבוזעס, גאַסן-יונגען. זיי פארדינען 
אַמאָל אַ פּעזע, צופעליק, נאָר ניבן דאָס באַלך 
אויס אויף נאַשװאַרג, ווילן פון נאָרנישט וויסן, 
ניט אַרויסהעלפן דער מאַמען. דער מאַן מײַנער 
זיצט אין די קאַפּעען, בײַם גלעזל, בײַם שפּיל; 
גאַנצע אַוונטן, נעכט פאַרפּטרט ער דאָרטן. פון 
די שמפיהות זײַנע בלויבט ואר ניט.. ועדער 
סענט, מענטש, בײַ אים אַרויסקריגן קומט אָן 
ביטער. איך דאַרף װאַשן פרעמד וועש, רוימען 
רײַכע שטיבער צו קענען פירן מײַן באַלעבאַ- 
טישקייט. װוי, זאָגט אירס, מײַן גורל --- שפּײַז, 
שוכװואַרג, קליידונג, אַלץ אויף מײַן קאָפּ, אויף 
מײַן חשבון. אַנטשולדיקט, סוחר, קומט פאַרבײַ 
אַ צווייטן מאָל װע? איך עפּעס אײַנשאַפן. -- 
האָט זי פאַרענדיקט דערציילן אַלע סודות פון 
איר הויז. 

בערנאַרדאָ איז געווען צופרידן וואָס זי האָט 
בײַ אים נאָר ניט געקויפט, גאָר ניט אויסגע- 
קליבן. ער האָט באַדויערט איר נורל און איז 
מיט אײַלעניש אַװעק. ער האָט אָנגעקלאַפּט אין 
אַ צווייטער שטוב. עס האָט זיך באַװיזן אויף 
דער שוועל אַ פריילעך װײַבל, פון אומבאַ- 
שטימטן עלטער, קורץ-אנדולירטע האָר, קײַלע- 
כיקער ראָזער געזיכט, מיט באָמבלענדיקע גרוי- 
סע אוירינגען, מיט שיינע לאַכעדיקע אויגן, 
נלײַך זי װאָלט אַקאָרשט איבערגעלעבט אַן 
אנגענעמע פּאַסירונג. 

---- קויפט זאָקן, אונטערוועש, פאַר מענער און 
פרויען, גוט, ביליק... --- האָט בערנאַרדאָ אויס- 
נעזונגען און געװאַרט; געווען גרייט אַרײַנצו- 
כאַפּן שטעך-ווערטער, מוסר, קללות. 

זי איז געװאָרן ערנסטער. די אויריננען האָבן 
זיך אויפגעהערט צו װאַרפן און שאָקלען, די 
אוינן האָט זי אָנגעשטרענגט געצילט וי פײַלן 
אים אין פּנים אַרײַן און אַזױי, מיטן קאָפּ פאַר- 
הייבן, איז זי געשטאַנען פאַרגליװוערט װי אַ 
סטאטוע. באַלד האָט זי פּאַמעלעך אויפנעהויבן 
איר רעכטע האַנט און דעם װװײַזדפינגער לײַכט 
א שיב געטאן צו זיך. װי א באַװײַז ער זאל 
אַרײַנקומען אינעװייניק אין גערטנדל װאָס אין 
פּראָנט פון הויז און אין אָפּנעצוימט מיט אַ 
הויכן פּאַרקאַן. ער איז געשטאַנען מיט יראת- 
הכבוד און פאַרנאַפט, נלײַך ער װאָלט געשטאנען 
פאַר דער ווענוס-געטין, געװאַרט זי זאָל עפענען 
דאָס מויל, 

--- װוײַזט װאָס איר האָט, יונגערמאַן, --- האָט 
זי געזאָגט ניט אַראָפּנעמענדיק די אוינן פון 
אים, 

ער האָט שנעל אויפנעמאַכט די װאַליזע. זי 


האָט אַראָפּנעקוקט, ניט אָנבייננדיק דעם קער- 
פּער. ער האָט יעדער שטיק? סחורה איר גע- 
דאַרפט צוטראָגן צום סאַמע נאָז, זי האָט עס 
ניט אָנגערירט, נאָר נעפרענט דעם , מה יקר": 
דעם פּרײַז פון דעם, פון יענעם, פון דאָס, 


דער, די, יענץ -- האָט זי אים געמאַטערט, 
פאַרהאלטן אַלץ לעננער. ‏ ער האָט געדולדיק 
נאָכנעגעבן, געפאָלנט. זִי האָט אויסנעהערט, 


אים אָנגעקוקט מיט איראָניש-שמייכלענדיקע 
בליקן גלײַך אין פּנים אַרײַן. װוען עס איז מער 
ניט געווען אויף װאָס זיך אָפּצושטעלן, האָט זי 
אים סתם געקוקט אין די אוינן און נעשוויגן. 

בערנאַרדאָ איז געווען אויפגערענט פון איר 
בליק, פון איר שװײַגן, האָס ער נעשטאַמלט; 

-- אַנטשולדיקט סעניאָראַ, איך גיי פארקויפן 
צום ערשטן מאָל, װי איר קוסט מיך אָן.. 
אָבער איך וי? דאָס שוין ליקווידירן -- 
האָט ער אַ מאך געטאָן מיט דער האַנם אויף 
דער סחורה -- איך האָב חשק דאָס אַועקצו- 
שענקען, פּטור ווערן... קויפט אַ מציאה, אויף 
ערן-װואָרט! 

זי האָט זיך געמאכט וי זי װאָלט געווען 
שטאַרק באַליידיקט. נאָר אַ קאַלטער שאָטן פון 
איר פריערדיקן שמייכ? האָט נעשפּילט אין די 
ווינקלען פון איר מוי?, אין די טונקעלע אויגן 
און איבערן גאַנצן פּנים זיך פאַרשפּרײט. 
איך בין ניט קיין סעניאָראַ, --- האָט זי 
געזאָגט מיט שטאַלץ -- איך בין אַ סעניאָרױ 
טאַ. איך האָב קיין איין נאַרישן האָר ניט אויפן 
קאָפּ! איך קען שוין די קונצן; אויספאַרקויפן, 
ליקװוידאַציעס, מציאות... מיר האָבן אונדזערע 
הייזער װנּ צו קויפן; ,נאַטאיטשאַװעס", ,האַ- 
ראָדס", , פיליפּינאס". אויפן נאַס קויפן מיר 
ניט, איר פאַרשטייט, נאָטס קינד? 

ער האָט שװוייננדיק פאַרפּאַקט די סחורה און 
גענומען אַװעקגײין. װען ער אין שוין געווען 
אויף יענער זײַט טיר, האָט זי אים צוריקגע- 
רופן,. זי האָט אים געויזן צוויי איינציקע 
פּעזעס. 

-- נעמט פאַר די פּאֶר זאָקן, אָט דאָס, מער 
גיב איך ניט פאַר די ,זײַדענע".. -- האָט זי 
אים אָפּנענאָסן מיטן קאַלטן פּײַער פון איר 
בליק. 

-- פ'קאָסט אַליין טײַערער -- האָט ער אַ 
מורמל געטאָן -- נאָר פּטור ווערן אַ סוף... 

זי האָט אים צוגעװאָרפן אַ ליבן שמייכל, אַ 
צולאג צו די צוויי פּעזעס, זאָננדיק דערביי: 

--- קאַװאַליר, זײַט ניט אַזױי ערנסט. זײַט 
אַזױ ליבלעך, קומט פאַרבײַ,. מיר פרויען האָבן 
ליב סימפּאַטישע יונגעלײַט. קומט בעסער אין 
אַ פאַרנאַכט, ווען ס'איז פאַראַן מער צײַט, װעל 
איך באַשטעלן נאָך עפּעס. ברענגט שיינע סחורה. 





מאיה בעואַװיק 





זײַט נישט ברוגז, דאָן, וי הייסט איר... שיין... 
צום ווידעהזען, --- און זי איז צוריק אַרײַן אין 
שטוב מיטן 0 לאַכעדיקן פּנים װוי זי איז 
אַרוֹיסגעקומען.- 

בערנארדאָ האָט מיט נײַגען ריקייט און אומרו 
איר נאָכנעקוקט,. ער אין אַ רגע געשטאַנען, 
עפּעס נאָכגעטראכט, נאָר גאָר ניט האָט ער גע- 
קענט באַנעמען; באַקאַנטע עויברירונגען פון 
לײַדנשאַפטלעכע פאַרלאַנגען, האָט די פרוי בײַ 
אים אַרוֹיסגערופן און נעמאַכט ציטערן זײַנע 
נערוון, צעשטורעמט זײַן בּלוט. אָבער אויך אַן 
אומפאַרשטענרלעכע ווירקונג פוֹן איר גײַסט- 
קער פּערזענלעכקייט און שטאָלצקייט האָט אים 
מאַננעטיש געפאַננען און אַרױיס:ערופן בײַ אים 
אַינִדערע געפי?ןן. וי פאַרערונג, באַװונדערונג 
און מורא,.. ער האָט פאַרשריבן איר אַדרעס און 
איר נאָמען, פריילן נעלי, װאָס זי האָט אים מיט 
שטאָלץ אַרױסנעזאָגט. אָז ווילן, צעשטרייט, פון 
דעם פאַרלױרענעם גלײַכגעװיכט, איז ער װײַטער 
גענאַנגען זואַקלדיק זײַן וועג. 


ער איז צוגעקומען צו אַ רײַך הויז. א שיינער 
בלומעןצאָרטן האָט דאָס הויז אַרומגענומען װי 
מיט א קראַנץ, ער האָט מיט אַ ציטער אָנגעקלונ 

גען און דערװוײַל באַטראַכט די שיינקייט פון 
די אויסגעצאַצקעטע, ארומגעשוירענע בלומען- 
בײַטן. די גרינס, בוימער און בלומען האָבן אין 
אים דערװועקט א נאָגנדיקע בענקשאַפט. אַ 
בענקשאַפּט, ווֹאָס דערמאַנט די שבתדיקע, בין- 
השטשותדיקע שפּאַצירן הינטערן שטעטל, צווישן 


נערטנער ספעדער, פּויערישע כאַטעסם און 
פּריצישע פּאַלאַצן. - 

עס האָט זיך געעפנט אַ טיר. אַ הינטישע 
מאָרדע האָט זיך באַװיזן. א פֹּאָר האַווקען 
זײַנען באַלד איבערנעריסן געװאָרן. ער האָט 


גרזען פאַר זיך א דינסט-מיידל, אַ טונקל הוי- 
טיקע, אין אַ װוײַסן סאראפאן אָנגעטאָן. פון 
איר סויל האָבן אַרויסגעבלענדעם װײַסע ציין 
אוֹן אין די קליינע שװאַרצע איינעלעך האָב 
געברענט טונקעלע פײַערלעך. זי האָט צו אים 
געשמייכלט אָן וערטער און מיט די האַלב- 
פאַרמאַכטע אוינן ‏ אים לײַדנשאַפֿטלעך באַ- 
טראכט. זי האָט זיך געשטעלט מיט אים לאַנג 
דיננען, טאַפּנדיק יעדער שטיק? סחורה באַזונ- 
דער, ביז זי האָט זיך דעדרעדט, אַז ער זאָל 
קומען ווען זי װועט האָבן נעלט, , ענדע חודש". 
זי קויפט שטענדיק בײַ די פּעדלער. זי ווייסט 
װוי זיך אויסצודיננען... זיי נאַרן אָפּ... זי האָט 
מיט איינעם נעפירט אַ ליבע, בײַ אים פאַר- 
דינט,,, ניין, ניט פּאַרדינט, דאָס האָט זיך בײַ 
איר אַרוױיסגעכאַפּט..,. ער ה::טע איר געגעבן אַ 
טתנה. ער קומט אָבער ניט מער, דער סימפּאַ- 
טישער, ער איז א שוטה,,. אַך, װי זי בענקט! 


זי בענקט נאָך אים זייער שטאַרק, מיטן 
ברען פון איר נשמה, מיטן נאַנצן האַרצן. דּו, 
װי זאָל איך דאָס דערקלערן? ביסט אַ סך 
שענער פוֹן יענעם. אַנטשולדיק פאַר מײַן אוים-- 
ריכטיקייט. מיר זײַנען שוין אַזױ... לאך ניט. 
איך זאָג דאָס ערנסט. דו ביסט אַזאַ ליבטיקער, 
ווייסינקער... 

-- קום שבת, --- האָט זי אַ וווננק געטאָן צוי 
בערנאַרדאָן און אויסגעדרייט דעם קאָפּ צום 
פּאַלאַצל -- ווען די פּאַטראָנעס זײַנען אויסער 
דער שטאָט, אין זייער זומער-ונינונג. ביז 
שבת... -- האָט זי אַ הייב געטאָן איר טונקעלן- 
נאַקעטן אָרעם, װי אַ געזעגענונג מיט אַ 1 
נאָענטן מענטשן. 

בערנאַרדאָ איז געבליבן שטיין הינטערן 
פאַרמאַכטן טויערל?. ער האָט געקוקט צום 
שטילן, באַקװעמען פּאַקאַצל און געטראַכט, אַז 
ער האָט נאָך הײַנט ניט געהאַט קיין ריכטיקן 
פּדיון. די מענטשן זײַנען פול מיט השד,.אוםמ- 
צוטדוי און האָבן ניט קיין געלט... באַלד האָט 
אַ חוזק-געלעכטער אים אָנגעשפּאַרט; קוראנטע. 
סחורה אין גאָר ער נופא. ער האָט דערפֿאָלג 
בײַ דעם מין היפה,.. ער האָט אויפגעהויבן די 
אויגן. דער נומער פון הויז איז אים אַנטקעגן 
געקומען -- צוועלף איין אוֹן צװאַנציק.,. צוועלף: 
איין און צװאַנציק -- האָט ער אױטאָמאַטיש 
געחזרט די ציפער. ׂ 

בערנאַרדאָ איז שוין איצט געגאַנגען אֶן 
אויפהער, אָן אֶפּרו, אָן אַ ציל. אַ שווערע, 
פוילע מידקייט אין אים באַפאַלן,. די װאַליזע 
איז אים געװאָרן טאָפּלט שווערער. -- זאָל מיך 
שוין האָבן מיאוס נעװאָרן די מלאכה אין איין 
טאָ:;? אָט נעטראַכט דער מענטש, װאָם. 
שלעפט צום ערשטן מאָל זײַן פּאַק. און די זוֹן. 
האָט גענומען אַלץ שטאַרקער אָנגרײַפן מיט אירע 
ברענענדיקע שטראַלן. די מענטשן האָבן זיך 
באַװועגט לאַננזאַם, שווער, טוליענדיק זיך צוֹ די 
קילע ווענט פון די מויערן. ער האָט חשק געהאַט 
אַרויסװואַרפן אַ טייל פון דער משא װאָס ער 
טראָגט, אים זאָל ווערן לײַכטער. 

בײַ אַ ואַנט, אין שאָטן, האָט ער פאַנאַנ 
דערגעעפנט זײַן געשעפט און אין געשטאַנען 
אומבאַוועגלעך, מיט פאַרמאַכטע אויגן. ער האָט 
געטראַכט: זאָלן די מענטשן אַלֵיין קויפן. זאָלן 
זיי אַליין אַפילו באַשטימען דעם פּרײַז... ער 
וועט זײַן בלינד... טאָמער וועלן קומען די , מיט 
לאַנגע פיננער"? -- אדרבא, מהיכא תיתא! ער 
וועט זיך באַפּרײַען פון פּעקל, גיין אַהיים טיט 
אַן אויסגעליידיקטע ואַליזקע און זיך אויסזוכן 
אַן אָנשטענדיקערע אַרבעט, נאָר ניט אויף דער 
נאָס, קיינער זאָל אים ניט אֶנקוֹקן, אין דעם 
רשות הרבים, איז ער אַ הפקר מענטש. יעדע' 


גאַנצן 





בערנאַודאָס חלום 





רער האָט אַ רעכט אים צו באַטראַכטן, אויס- 
פרעגן, זיך אַרײַנלאָזן מיט אים אין לאַנגע 
דיסקוסיעס; ער דאַרה אויסהערן זידלערײַען 
און ליבע דערקלערונגען, אַלעמענס קאָפּ-וייטיקן 
און נחתן. יעדער קען אים סתם אַרײַנקוקן אין 
די אוינן און שמייכלען... 

בערנאַרדאָ איז געװוען פון דעם געדאנק 
באַנײַסטערט. נאָר באַלד אין ער, שטייענדיק 
מיט די פּאַרמאַכטע אוינן, פאַרפאָרן מיט די 
רעיונות העט װײַט. ער האָט דערזען טאַטע- 
מאַמע זיצן אַרום אַ לאַנגן, פּוסטן טיש, יעדער 
פון זיי דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אויף דער דלאָ- 
ניע, פּאַרטראַכט. זיי זיצן און וארטן מיט 
אויסגעבלייכטע, אײַנגעשרומפענע פּנימער, מיט 
שטאַרע, אויסנענלאָצטע אוינן קוקן זיי ערגעץ 
אין דער װײַט. וװואָס װאַרטן זיי אַזױ לאַנג, אויף 
װאָס און אויף וועמען? ער האָט זיך אָננע- 
שטרעננט צו , זען" ,ואָס דאָרטן קומט פאָר און 
טרעפן זייערע געדאַנקען. ליגט ברויט אויםן 
לאַננן פּוסטן טיש? טראַכטן זיי ניט ווענן אים וי 
ווענן אַ שולדיקן בעל חטא? זײַנען זייערע אוינן, 
װאָס קוקן אין איין פּונקט פאַרגליווערט, ניט נע- 
וװוענדעט צו אים? ער האָט שנע? אויפגעעפנט 
די אויגן. די װאַליזע איז נעווען. פול, די קראֶם 
סחורה גאַנץ. 

בערנארדאָ האָט געשפּרײזט גיך. די שווערע, 
אומדערטרעגלעכע משא איז אים געװאָרן לײַבט. 
מיט באַנײַטער ענערגיע האָט ער געאַרבעט, זיך 
ניט אומקוקנדיק אין זײַן קראָם געווען ליידיק, 


ער האָט צעטיילט און פאַרשפּרײיט צװישן די. 


אָרימע באַלעבאָסטעס זײַן סחורה אויף אויס- 
צאָלן -- משלם צו זײַן יעדער װאָך, מנהג 
המדינה, אַ מזומנע איין-איינציקע פּעזע. 

און אָט שטייט ער בײַ אַ טיר, קוקט ערנסט 
אין די אוינן פון אַן אַרנענטינער גוטער פרוי, 
אין די הענט ציטערן די , טאַרכעטלעך", װוּ עס 
שטייען פאַרשריבן די צאָלונגען פון זײַנע בעלי 
חובות און ער טאַשעװעט זיי אויטאָמאַטיש. זי 
בעט רחמים, פּאַרענטפערט זיך: 

--- אַנטשולדיקט, דאָן בערנאַרדאָ, קומט אַ 
צווייטן מאָל. מײַן מאַן איז אַרױסגעפאַלן פון 
דער אַרבעט. מײַן עלטערע טאָכטער אין אַ לֶּע- 
רערין, האָט ניט קיין שטעלע, פאַראַן מער 
לערער װוי שילער. מײַן ייַנגערע טאָכטער איז אַן 
אָנגעשטעלטע אין אַ קראָם, סטײַעט איר ניט 
אויף קיין טראַמװיי-געלט. פון אירע פאַרדינסטן 
האָט זי קוים אויף פאַרב צום פּנים. דאָס, 
אָרעמינקע, מוז זי האָבן. מײַן זון מישט זיך אין 
פּאָליטיק --- האָט זי געזאָגט שטיל, מגלה זייענ- 
דיק אַ סוד -- האָט מען אים אַרױסגעשטױסן 
פון זײַן פּאָסטן. ער װאַרט, אָרימענקער, אויף 
בעסערע צײַטן... דער צווייטער בנאָקל פאַרנעמט 


218 





זיך מיט פוטבאָל, מיט אַלע שפּילערײַען. ער 
האָט דּערְפון ניט קיין פּרנסה, קײין סענט אין 
קעשענע, אָרעמינקער! און פונדעסטוועגן איז ער 
אַ. פּײַן ייִנגעל, אַ לײַטישער. ער האָט אין אַלֶע 
קינאָס אומזיסט. אײַנטריט-בילעטן. מיר נייען 
אויך אַמאָל אין קינאָ. אין זײַן זכות. פאַרצייעט, 
דאָן בערנאַרדאָ, װאָס איך רייד אַזױ פיל. מיר 
טוט וויי דאָס אָפּזאָגן אײַך, אָרעמינקער, קומט 
אַ צווייטן מאָל. אַ. נרויסער קריזים! אַ שלעכטע 
צײַט! זאלאײַך טיץנום. טדיאסי יי - יי 

(אָט דאָס איז דער שאַבלאָן און מוסטער פון 
די דרשות, װאָס ער האָט נעמוזט יעדן טאָג 
הערן). 1 0 

בערנאַרדאָ איז געווען פון די לײַכטע צעטיי- 
לער און שלעכטע אויפּמאָנער. צוליב דאָס, יענץ, 
קריזים און אייביקער שלעכטער צײַט, זײַנען 
אַלע זײַנע קליענטן געװאָרן: שלעכטע צאָלער. 

און בערנאַרדאָ איז שוין געגאַנגען פּאַמעלעך,. 
שלאבערדיק מיט די אוינן אַרונטער, ציילנדיק 
די טאָפל פּוִן פוס-וועג, אָן סחורה מיט ליידיקע 
קעשענעס. ער האָט זיךְ אָמטער אָפּגעשטעלט, 
נעשמועסט מיט די נאַסן-הענדלער וועגן דער 
שלעכטער, דאליע; וועגן דער ביטערעד צײַט. 

וי ער גייט אַזױ פּאַרטראַכט, גיט אים פּלוצ- 
לינג אַ טיאָכקע. אִין הארץ. אנטקענן אים שטייט. 
מאָטעלע קאסאָקער, אָדֶער דאָן מאַרקאָס, װי ער 
האָט זיף. אַלײן דְאָ א נאָמען געגעבן. ער איז 
אַן אויסגעצויגענער, דאַרער יונג, מיט אַ לאַנ- 
נע הויקערדיקע נאָז; אונטער די אוֹיסגעקראָ- 
כענע. ברעמען קוקט די רעכטע קרומע אינ 
אויף דער צווייטער, דִי לינקע, וועלכע אין קליין 
און שפּיציק, קוקט שאַרף, כיטרע, מיט אַן אי 
ראָנישדעזותדיק שמייכעלע. צװוישן די אויסגע- 
צויגענע, דינֶע ליפּן זעען זיך בײַ אים, ווען ער 
רעדט אָדער לאַכט, שיטערע גראָע שעפּסענע 
ציינדלעך, . וועלכע פֿאַכן אים נעבעכדיק און 
קאָמיש צוליב דעם קאָנטראַסט װאָס זיי זײַנען 
מיט דעם וועלפישן לינקן אויג. בערנאַרדאָ וויל 
אים אויסמיידן, נאָר אויף צו להכעיס באַגעננט 
ער אים שטענדיק, װי יענער װאָלט אים מיט 
אַ כוונה אַרומנעזוכְט... ער װײַסט גוט אַז בער- 
נאַרדאָן נייט שלעכט און אים װעט ער ניט 
דעריאָנן. ער, - מאַרקאָס,, וויינט פאַר די , דאָ- 
ניאס", אַז ער. האָט ניט װאָס צו עסן. ער װײַזט 
זיי אַ פאָטאָגראַפיע װוי ער שטייט מיט אַ װײַב 
און פינף קינדער אַרונטערגענומען. די קינדער 
זײַנע זײַנען הוננעריק, גייען נאַקעט. ,א גרוי- 
פער קריזיס אַ ביטערע צײַט? --- פאַרכאַפּט ער 
אַליין דעם פּזמון. פונדעסטװוענן פרעגט ער 
שטענדיק בײַ זיי די זעלבע שאלה און האָט צו 
זיי די זעלבע בקשה: 

-- קענט איר מיר ניט- נעבן פאָרוים, סעניאָ- 
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ראַ, נוטינקע, עטלעכע פּעזעס? איך זאָל קענען 
איבערטראָנן דעם ביטערן קריזיס, מײַן באַלע- 
באָסטע זאָל האָבן מיט װאָס צוֹ קארמענען אירע 
עופעלעך,.. זיי טראָנגן אים אַנטקעגן די חובות- 
לעך, זיי צאָלן אים און זײַנען מיט אים גוט 
און היימיש... און בערנאַרדאָ װעט זיך ניט קע- 
נען פארשטעלן פאַר אַ חתונה געהאטן מיט אַ 
משפּחה פון פינף קינדער וי ער טוט עס, 
כאָטש ער איז נאָך אַ בחור, ער װועט אויך ניט 
קענען זיך בעטן הכנעהעדיק מען זאָל אים 
אַרויסהעלפן -- האָט רחמנות, גוטינקע, ליבינ- 
קע!... -- דאָך פרענט ער אים תיכף: 

-- נו, בערנאַרדאָ, װוי איז דיר גענאַנגען, 
האָסטו מיך געפאָלנט, נעמאָן װוי איך האָב דיר 
געלערנט? 

-- לאָז אָפּ, מאַרקאָס, איך קען ניט מאַכן די 
פוילע שטיק... דאָס איז פאַר דיר אן עסק... --- 
ענטפערט אים קאַלט און אומצופרידן בערנאַר- 
ראָ מיט אַ געדעמפטער שטימע. 


מאַרקאָס ניט אויף אים א בליץ מיט זײַן 
לינקער אייגעלע און אויסבויגנדיק דֶעם קאָפּ 
אויף אַרונטער, קוקט ער אים אָן מיט דער רעב- 
טער, קאסאָקער אויג. ער הייבט אָן אים צו 
מוסרן, שטראָפן; --- דו וועסט שוין קיין מענטש 
ניט ווערן אין אַרגענטינע, בערעלע, דוּ ביסט 
צו פײַן, צו אייד? נעכאַװועט, טויגסט זיך ניט 
אויס, מײַן ליבער, גלויבסט באמונה שלמה די 
מאַריעס, זייערע מענער פאַרדינען ניט, פאַר'י 
שיכורן, פאַרזויפן. די טעכטער האָבן ניט קיין 
אַרבעט, דאַרפן פּודער, פאַרב, פּערפום, שמינקע- 
דרינקע... די זין דרייען זיך אַרום, זיצן אין 
די קאַפעען, גיבן אויס, פאַרשפּילן... די קליינ- 
װאַרג לויפן פּוסט-און-פּאַס, שפּילן פוט-באָל, 
רײַסן שטיקער, כאַפּן-לאפּן... װי דוֹ ביסט אַ 
קאַװאַליר, דאַרפסטו, ברודערקע, אין אַזאַ קרו- 
זיס, שלעכטער צײַט, מיטנעמען א שיינע פּאָר 
פּעזעס אין קעשענע. צו װאָס? געבן זיי יעדן אַ 
גמילת חסד,.. טויגסט ניט מיין פרײַנט, --- לא 
יצלח. װאָלסט בעסער געדאַרפט תפילין שרײַבן, 
מזוזות, זיצן בײַ אַ גמרא און קוועטשן בײַ אַ 
שטענדער די באַנק. ביסט צו איידל געפּאַטש- 
קעט, מײַן ליבער, אַ סוחר דאַרףּ מען קענען 
זײַן; לשון געבן, מענה לשון, זיי איבערקליגן, 
ניט לאָזן זיך שפּײַען אין דער קאַשע. וועסט 
שוין קיין מענטש ניט װערן אין אַמעריקע, 
ברודער?, זײַן אַ סוחר דאַרף מען קענען... 

-- איך בין ניט קיין טויגעניכטס, קיין לא 
יצלח, -- האָט בערנאַרדאָ פּראָטעסטירט קעגן 
דער נרינגשעצונג --- מאַראַװיכער איינער װואָס 
דו ביסט, אַ פּשוטער רויבער, אַ שווינדלער, דוֹ 
כאַפּסט, נזלסט. גיי אַרבעט מיט פרעמדע געלט! 
ווען איך האָב אַן איינענעם הונדערטער, איין 


איינציקן... געבאָרגטע סחורה, טײַערע פּרײַזן, 
גיי אַרבעט. איך עס פרעמדע נוטס. איך בין 
ניט קיין באַנק-קװעטשער, קיין ישיבה-בחור, 
מאָטקע ליגנער, איך בין אַ סוחר בן סוחר! מײַן 
טאַטע האָט געפירט גרויסע נעשעפטן. מײַן מאַ- 
מע, זאָל געזונט זײַן, אויך. אָט, װײַז אַ פײַנ- 
קייט זי אַ נוטער ברודער נו, לײַ מיר אַ הונ- 
דערטער, וועסטו שוין זען װאָס פון אים וועט 
װערן! 

--- ס'וועט ווערן פון אים מיסט... שלאָג זיך, 
ברודער?, אַרױס פון קאָפּ די מאַניע. געלט 
דאַרף מען קענען מאַכן אָן געלט. דו וועסט מיר 
אַנטשולדיקן, בערנאַרדאָ, דו טוינסט זיך פאָרט 
ניט אויס. איך אַרבעט זיך אַרױף מיט די צען 
פינגער... נאָר, זיי מוחל, מיין ניט אַז איך האָב 
אַ סענט. ווען איך האָב, מיט פאַרנעניגן... אַ 
װוײַב מיט פינף קינדער... זע, בערעלע, זאָג 
קיינעם ניט אויס, מאַכסט אומנליקלעך אַ 
מענטש. אָבער, מײַן ליבער, ניט נעזאָרגט. איך 
װועל דיר אויסזאָגן, אַנטפּלעקן דעם סוד, װי 
מען מאַכט געלט. הער אויס, איך האָב אָפּנע- 
שפּאָרט פון אַכלען, קישקע-נעלט... מען דאַרף 
דעם חזירישן מאָגן ניט צוגעוווינען צו איידעלע 
מאכלים, מארצעפאנעס. און דו, אַ מפונק, אַ 
געניסער ,ביסט ניט צונעװווינט. יאָ, זײַ מוחל, 
בערנאַרדאָ, ווען איך האָב גיב איך דיר, מיטן 
שענסטן כבוד... -- האָט לציש אים אַ קלאַפּ 
געטאָן אין פּלייצע דאָן מאַרקאָס דער קאַסאָקער, 

--- איך װעל שוין באַקומען דעם ערשטן 
הונדערטער, איך װעל מיר שוין דערשלאָגן. ניט 
פון קישקע-נעלט וערט מען רײַך, -- האָט 
בערנאַודאָ זיך ניט געלאָזט איבערצײַגן -- אַ 
קרענק אין די געדערים און געשוויר אין מאָגן, 
מאָטקע לומפּ, וועסטו קריגן פון אַזא אָפּקאַרגן, 
אָפּשפּאָרן, יאָ. אָבער ניט אויף אַזאַ אופן. דער 
עיקר איז האָבן די ערשטע סומע, דערנאָך פאַר- 
טאָפּלען זי, פאַרצענפאַכן, פּאַרהונדערט, פאַר 
טויזנט פאַכן. מאַטעמאַטיש אויסרעכענען, 
קאַלקולירן, כסדר פּראָגרעסירן. און דאָס קען 
איך! איך האָב געלערנט חשבון. איך קען לייזן 
די שווערסטע מאַטעמאַטישע פּראָבלעמען. איך 
קען ברוכצאָלן, אַלגעברע. דו, מאַרקאָס, ביסט 
אַן אַנאַלפאַבעט. דו רעדסט נאָר פון שפּאָרן 
, קישקע-געלט". עפּעס בעסערס אויפּטאָן קענ- 
סטו ניט! איך בין ניט קיין פרוש, קיין תפילין- 
שרײַבער, א טעות. איך על דיר נאָך באַװײַזן 
װאָס איך קע;! -- האָט בערנאַרדאָ זיך געהיצט 
--איך בין אַ סוחר בן סוחר! מײַן מאַמע, זאָל 
לעבן, אויך, די גרעסטע מסחרים נעפירט!... -- 
האָט ער מיט נאַל פאַרענדיקט און אין מיט 
כעס אַװעק פון זײַן ,קאָלעגע" מאָטעלע קאסאָ- 


בערנאַרדאָס חלום 


בײַ דער דערמאָנונג פון יענעם וויכוח, אין 
ער געװאָרן שטאַרק אויפגעמונטערט, אַמב- 
ציעז. ער האָט זיך שנעל אויפנעהויבן פון פּלאַץ, 
גענומען שפּרײיזן מיט ניכע טריט אין שטאָט 
אַרײַן. 

אויף אַ לאַנגן שטח, בײַם ברענג פון זילבער- 
נעם טײַך, איז געווען צעליינט די אַרבעטסלאָזע 
קאַלאָניע מיט אירע שטיבלעך, נאָרעס, צונויפ- 
געקלאַפּטע פון בלעך און הילצערנע קאַסטנס. 
די שטיבלעך זײַנען געוװוען צעשאטן דאָ און 
דאָרט, ניט רעגלמעסיק, ניט אויסגעפּלאַנירט, 
מיט קרומע צעדרייטע דורכנענג, ואָס האָבן 
סימולירט גאַסן, אויף יעדן ראָג צוגעקלאַפּט אַ 
שילד? מיט אַ נאָמען, װוי אויף אן אמתער גאַס: 
,די נאַס פון װאַגאַבונד", ,די גאַס פון געווע* 
זענעם מענטש", ,די נאַס פון פאַרגעסענעם", 
;די גאַס פון אַרבעטסלאָזן", און אַזױ כסדר. 

ער איז געשטאַנען פאַרגאַפט, פון זיך אַליין 
האָבן זײַנע פיס אויפנעהערט צו שפּרײזן. אַ 
נעפּל האָט זיך אָנגעהויבן שפּרײטן, פאַרדעקן 
דעם טײַך און אײַנהילן די שטיבלעך פון דער 
,שטאָט". װוי אַ מאַגנעט האָט אים געצוינן און 
אַרײַננעשלעפּט אין דעם לאַבירינט פון די 
שמאָלע און צעדרייטע נעסלעך. די נעהיימעניש 
און סודוספולקייט פון אַלץ דאָ אַרום האָט אים 
פאַרלאקט. ער האָט געשעפּטשעט: פון װאַנאַ- 
בונד, פון געוועזענעם, פאַרנעסענעם... עס האָט 
געפּאַסט צו דעם מין באַפעלקערונג, װאָס האָט 
באַװווינט ,די שטאָט פון הונגער", וי אַימעצער 
האָט איר אַ נאָמען געגעבן. אין יענעם קריזיס- 
יאָר, װען אַ סך מענטשן האָבן געבלאַנקעט 
איבער די נאַסן אַרבעטסלאָז, איז די בלעכענע 
שטעטל װי איבער נאַכט אױיסנעװאָקסן. אין די 
פֿאַדזשאַװערטע בלעכענע, הילצערנע כאַטקעס, 
האָבן געוווינט מענטשן פון אַלע ראַסן. צו די 
אַרבעטסלאָזע האָבן זיך באַהעפט, צונעהברט 
פּאַרשײדענע ואַגאַבונדן. אויך גנבים, אונטער- 
וועלט-מענטשן, האָבן זיך פאַרשטעלט פאַר אַר- 
בעטסלאָזע און צוזאַמען געגרינדעט זייער קע- 
נינרײַך צווישן דער אַװענידאַ קאָסטאַנעראַ און 
לא פּלאַטאַ-טײַך. די לבנה האָט אין די נעכט 
באַלױכטן די פאַרראָסטע, בלעכענע דעכלעך, 
אויסגעמישט איר שײַן מיט די קלאַנגען פון די 
גרילן און שטילן יאָמער פון די אומגליקלעכע 
אײַנװוינער. איינזאם, מיסטעריעז, אין געלעגן 
צעשאָטן די אַרבעטסלאָזע קאָלאָניע, געשראָקן 
און געלאָקט די פאַרבײַנײער. איבערנאַכט איז 
זי אױיסגעװואָקסן, וי אַראָפּנעפאַלן, פאַרזייט גע- 
װאָרן פון אַ װאָלקן, און איבערגעלאָזט געװאָרן 
אויף הפקר. פון אייניקע שטיבלעך האָבן אַרױס- 
געפּינקלט קליינע, רויטע פּײַערלעך. מענטשן 
האָבן זיך אינעװייניק געפּאָרעט. בײַ אַנדערע, 
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אינדרויסן בײַ די טירן, זײַנען נעזעסן צו צוויי 
פון די לײַט, זיך נעסורעט, שטיל, געהיימניס- 
פול, װי זיי װאָלטן נערעדט װעגן אַ וועלט- 
איבערקערעניש, ווענן אויסבעסערן די שלעכטע 
אָרדענונג, ווענן ראַטעװען די מענטשהייט. בײַ 
אַנדערע שטיבלעך זײַנען געשטאַנען אַזינע 
פּאַרשױינען מיט שרעקלעכּע פּנימער, אַז עס האָט 
זיך נעדאַכט: אָט, אָט, װעלן די מענטשן באַ- 
פאַלן די זאַטע, ליכטיקע פּאַלאַצן, אַלעמען דאָרט 
אויסשעכטן און אַלֵיין זיך דאָרט באַזעצן. 

בערנאַרדאָ האָט זיך נעאיילט פון דאַנען צו 
אַנטלױפּן, װוי אימעצער װאָלט אים פֿאַרפאָלנט. 
לאָזנדיק הינטער זיך די קאָלאָניע פון הונגער 
און נויט, איז ער איצט געווען צופרידן מיט 
זײַן גור?: ער דאַרף דאָ ניט שלאָפן. ער האָט 
נאָך אַ האָפענונג צו קרינן עפּעס א באַשעפ- 
טיקונג. 

אַ ניט פאַרשטענדלעכע פרייר, אַ לײַכטקײט, 
האָט נעמאַכט גרינג און שוועבנדיק אַלֶע זײַנע 
גלידער. אַן עכאָ פון אַ װײַטן געזאַנג האָט זיך 
אויסנעמישט מיט די ריחות פון וואַלד און פון 
,רויזן-נאָרטן". אַ פֿאַרשפּעטיקטער פויגל האָט 
דורכגעשניטן אַ קּליינעם שטח, פאַרשווונדן אין 
זײַן נעסט, ליכט-פלינעלעך האָבן אויפגעשײַנט, 
זיך אױיסגעלאָשן. פּאָרלעך זײַנען נאָך געזעסן 
אַרומגענומען, באַגעגנדיק די נאַכט, װאָס וועט 
זֵיי װי אין אַ שלייער פֿאַרהילן. 

בערנאַרדאָ איז געווען צופרידן ואָס ער 
לעבט, עקסיסטירט און קען האָפּן, אַז דער קו- 
מענדיקער טאָנ װעט אים ברעננען גליק... ער 
לעבט, קען ער טראַכטן, ווידער נלויבן אַז ער 
וועט נאָך שטײַגן אין לעבן. ער איז זיכער, אַז 
ער װעט נאָך דערגרייכן אַלץ, ער װעט זיך שוין 
צום טײַך מער ניט אומקערן.. 

אַזױ טראַכטנדיק, האָט ער אַרײַנגעשפּאַנט 
צו שטיינערן, זײַן לאַנדסמאַן. 

--- דאַרפסט מיר נאָר ניט דערציילן, -- 
האָט שטיינער אים ניט געלאָזט ריידן, -- דו 
האָסט זיך געשעמט צו קומען מיט לײדיקע 
הענט... פ'טרעפן זיך דאָ אַזױנע זאַכן. כ'מיין, 
ס'טרעפן זיך.. װאָס איז דער חידוש? איך בין 
אויך ניט געװאָרן קיין לײַט איבערנאַכט! איך 
האָב זיך בעסער אויסגעטויגט. אמת! אָבער אַ 
מענטש דאַרף ניט זײַן בײַ זיך נעפאַלן. דו 
האָסט שוין, בערנאַרדאָ טײַערער, אַלע פאַכן, 
פּרנסות אױיסגעפּרובירט. צו מיר פאַלסטו שטענ- 
דיק אַרײַן צום לעצטן. גוט. איך האָב אויף דיר 
ניט קיין פאַריב?, איך פאַרשטיי דיך. איך בין 
דיר אַ ברודער, אַ פרײַנט. דו ביסט שטאָלץ בײַ 
זיך. דו ווילסט ניט איך זאָל דיר אַוװועקשענקען 
מײַן סחורה, מײַן נעלט. זייער פּײַן, פײַן פון 
דיר. גוט. וועסטו זיך שטעלן אַרבעטן אין מײַן 
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פּאַבריק, אָפּצאָלן. מיט אַרבעט דעם חוב... דו 
וועסט זיך ניך אויסלערנען דעם שטריקער-פאַך. 
מען קען דערבײי מאַכן אַ לעבן, עפּעס אָפּשפּאָרן 
אויך. שוין צײַט טאַקע, שוין צײַט מײַן ליבער, 
טײַערער בערנארדאָ, צו. ווערן אַ מענטש! שוין 


צײַט צו געפינען דעם ריכטיקן תכלית! שוין 
גענוג זיך אָפּגעבראָטן. אויףה דער זון, שוין 
גענוג... יאָ, טאַקע, גענוג געליטן! נו, װאָס 


האָסטו זיך אַזױ פאַרטראַכט? ביסט דאָך אַרײַנ- 
געקומען אַזױ מונטער, פריילעך. ביסט מסכים? 
זאָג, װי אַן איינענעם ברודער. שעם זיך ניט. 
איך צווינג דיך חס-ושלום ניט... 


מאירה בעזאַָ װיק 


בערנאַרדאָ האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף 
אַראָפּ. אויף , מסכים". 


ער האָט ניט גערעדט, נאָר אויף שטום-לשון 


האָט ער אײַנגעשטימט: ער װעט אַרבעטן, אִפּ- 


אַרבעטן, אָפּצאָלן דעם חוב... 


בײַ שטיינערן האָט זיך צענאָסן אַ. צופרידע- 
נער שמייכ? אויפן ברייטן פּנים. בערנאַרדאָ, 
זײַן לאַנדסמאַן, דער מער געלערנטער, מער 
יחסן פון דער היים, װעט זיך שטעלן אַרבעטן 
אין זײַן גרויסער טריקאָטאַזש-פאַבריק. 


אברהם שבה 


רעה 


אין די ימען װוינען פּערל, 

און די פּערל װוינט אין דיר; 

זע איך אין דײַן אויג אַ טרערל, -- 
ס'איז אַ פּערל דאַכט זיך מיר. 


אין די הימלען לײַכטן שטערן, 
לײַכט מײַן שטערן צווישן זײי; 


הע 


פערל 


אין די נערטנער װאַקסן בלומען; 
װאַקסט אַ בלום אין האַרץ בײַ מיר, 
קיינער קען אַהין ניט קומען) -- 
ס'איז אַ גאָרטן נאָר פאַר דיף} / - 


אין די ועלטן לעבן מענטשן, 
און דו לעבסט אין מײַן געדאַנקן 


דער װאָס װעט צו דיר געהערן -- 
דער װעט האָכן שטערן צוויי -- -- -- 


אײביק כ'װעל מיט דיר זיך בענטשן -- 
װי געבענטשט האָסט מײַן געָואַנבֿ . . . 
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וי אד װײט.. 


טוט מײַן בליק דיר תיכף נאָכגײן 
און מײַן האַרץ פאַרלויפט דײַן װעג. 


װי די זון אויף מײַנע ועגן 
לײַכטן דײַנע אוינן צוויי -- 
וויל איך וויסן, װויל איך פרעגן : 
װער װעט שפּינלען זיך אין זיי? ניט איין מאָל איך דרײַ זיך אומשט 
פאַר דײַן פענצטער הין און צוריקן 
זע איך מענטשן צו דיר קומטן, 
כ'בין מקנא זיי דאָס גליק. 


װאַקפן בלומען אין מײַן גאָרטן, 
בלומען שענסטע פון דער װעלט, 
נאָר איין בלום ניטאָ נאָך דאַרטן --- 
דאָס ביסטו די בלום װאַס פעלט . . . כ'בּין מקנא אויך דאָס הינטלן 
ווטלכעס האַװקעט בײַ דײַן טיף,. 
און דעם פריליננדיקן װוינטל - 
וועלכער גלעט דײַן פּנים חיר . . . 


יעדן אָװנט כ'זע דיך דורכגיין, 
דורכגיין מיטן זעלבן שטען 


פּנחס ביובערג 


פ' טע 


אין קאַלאָניע שטייט א שילכל, איינזאם און 
פּאַרלאָזן איז עס. דער צינ?-פּלױט קרישלט זיך. 
שטייט עס דאָס קליינע פאַריתומטע שילכ? צווישן 
שאָטנדיקע פּאַראַיסן און חלומט זיך אַן אור- 
אַלטן חלום,.. ועלטן קלײַבט זיך דאָרט צונויף 
אַ מנין, שווער אים צונויפשלעפּן, דאַוענען 
דעריבער די צוויי עלטסטע קאלאָניסטן אִפּ 
ביחידות, מיט הערצער פאַרקלעמטע. 

-- געווען 8מאָל אַ קאַָלאָניע, זיפצט ר' 
זאַנװל אין זײַנע אַלטע גרויע װאָנצעס אַרײַן, 
-- און איצט, -- און איצט איז זי חרוב נע- 
װאָרן, חרוב ונהרב. 

זיי דערמאָנען זיך, די צוויי אַלטע ייִדן, פאַר 
יאָרן צוריק, װען פ'איז נאָך געווען אַ גרויס- 
באַפעלקערטע קאַלאָניע, אפשר א הונדערט 
משפּחות, נײַע, יום-טובדיקע אויסגעקאלכטע 
שטיבלעך, איז ראַן געווען פריילעך און לעבע- 
דיק אין נײַעם ישוב. געזאַנג, טענץ, סעודה- 
לעך, די פריליננ-טעג פון אַרגענטינער ייִדישן 
קאָלאָניסט. 

צוישן די פרישע שורות שטיבלעך האָט מען 
באַלד געלייגט דעם פונדאַמענט פארן שילבל. 
די אַרבעט איז צונענאַנגען מיט ברען. קאָלאָ- 
ניסטן האָבן צוגעלייגט אַ האַנט, געגעבן זייערע 
וועגענער צו פירן ציג?, זאַמד, קאַלך, און בכלל 
האָט יעדער ויך געפלײַסט מנדב צו זײַן לויט 
זײַן יכולת. דור דער כערסאָנער האָט געשענקט 
די סטעליע, שימעלע סאָראָקער -- אַ באַלע- 
מער, חיים גרינשפּון -- אַן עמורל, שמחה קא- 
לופּטשיק -- אַ פפר תורה, די ייִקא -- דאָס 
גאַנצע מאַטעריאַל און די אַרבעט, ר' עליע 
סטעלמאַכער, אַ ייִר א קמצן געווען (שוין לאַנג 
אויפן עוֹלם-האמת) האָט מנדב געווען בײַ אַן 
עליה, היט?-בלויע פאַרב, צו מאָלן די סטעליע 
און פענסטער... 

אויך די װײַבער האָבן זיך מתעסק געווען 
מיט דער מצווה: געשטריקט פּרוכתן, פּלושענע, 
אַטלעסענע, זײַדענע, מיט ליבשאַפט נעמען 


ופן בט: ‏ בײַב הײַמפ") 


טײַערע אַרײַנגעהאָפטן אין די מענטעלעך און 
פּרוכתן. 

אין דעם נײַעם שילכל? האָט זיך אָפּגעװיקלט 
דאָס לעבן אין דער קאָלאָניע. דאָ האָט מען 
חתונות געפּראַװעט, אויפרופן און גלאַט אַזױי 
שמחהלעך. דאָ איז געווען אַן אָרט אַן אסיפהלע 
אָפּצוהאַלטן אָדער נאָר אין אַ פּראָסטן מיטװאָך 
צונויפקומען צו עפּעס אַ יאָרצײַט און דערבײַ 
נעמען אַ ביס? בראָנפן, און פאַרבײַסן מיט אַ 
קיכל, אָדער הערינג און מאַסלינעס. 


עס איז געווען אַ פריילעך, רעשיק שילכל. צו 
גרויסע ימים-טובים איז עס נעװוען צו קליין 
פאַרן נאַנצן עולם מתפּללים,. און איצט -- 
שווער אפילו ימיםנוראים א מנין צונוים- 


שלעפּן. 


שטייט זיך דאָס שילעכ? פאַרשלאָסן ואָך- 
איין, װאָך-אויס, קיינער עפנט עס נישט, און 
דאָס שלעס? ווערט דערװײַל פאַראָסט. 


די קאָלאָניע שטאַרבט אָפּ, װאָס מער משפּחות 
פאַרלאָזן זי, ציען אין נאָענטן שטעט? אַרײַן, 
אָדער אין דער רעזידענץ. און עס פאַרבלײַבן 
נאָך זיי אַלטע שטיבער, שטומע, געשענדעטע, 
װײַל דער אַװעקציענדער רײַסט אַראָפּ פון זײַן 
שטיב? צום פאַרקויפן די מער ברויכבאַרע 
זאַכן;: דאַך, פענצטער, טירן, אפילו בוימער 
װאָרצלט מען אויס. ברונעמער ווערן אויסגע- 
טרוקנט, הײַזער-חורבות פאַרצויגן מיט. אַ 
גרינעם מאָך, ווענט הויקערן זיך, ווילדע גראָזן 
שטעכיקע, דאָרנדיקע, װאַקסן מיט קראַפט, נע- 
מען די אױיבערהאַנט. און אין די פײַכטלעכע 
רויַנעס פרוכפּערן זיך גאַנצע משפּחות פאַר- 
ווילדעטע, דערשראָקענע קעץ, װאָס פּראַװען 
דאָרט זייערע מאוימדיקע נאַכט-אָרגיעס. 

און אַן אומעט נעמט אַרום די קאָלאָניע. פוֹן 
שכן צו שכן ווערט װײַט. זעלטן קומט מען זיך 
צונויף. די קאָלאָניע אין אויסגעליידיקט פון 
יוננגװאַרג. געבליבן זײַנען נאָר עטלעכע אַלטע 
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קאַלאָניסטן, אויפּ וועמען מען זאָגט, זיי האָבן 
אָנגעגרייט תכריכים. יוננע לײַט זײַנען דאָ אין 
דעם ישוב נאָר אַזעלכע, װואָס האַלטן אין איין 
באַטאַנען, אַז זיי טוינן נישט צו עפּעס אַנדערש 
װוי נאָר צו דער פּראָפטער מלאכה -- די ערד- 
אַרבעט. 

די אַלְטע לײַט, וװועמען פ'טוט וויי דאָס 
האַרץ אויף דעם חורבן פון דעם ישוב, האָבן 
נישט באַװויזן צוריק צוהאַלטן די יוגנט, װאָס 
איז זיך צולאָפן איבער דער וועלט, אַװעק פון 
קאַמפּ צו וװערן א סוחר, ער א קליטניק, 
װוער אַ דאָקטער, אָבער וייניק פון זיי האָבן 
אויסגעקליבן דעם טאַטנס ערלעך ברויט. 

נישטאָ קיין אחדות אין דער קאָלאָניע. דאָס 
ביס?ל שכנים צוקרינט, איינער טראָגט אויפן 
צווייטן א שנאה אומזיסט-אומנישט. יעדער פאַר 
זיך. גייט אַמאָל אַ שכן צו אַ שכן צו גאַסט, זיצט 
ער דאָרט אָפּ זײַן צײַט, פּלױדערט, רעדט 
רכילותן אויף דעם סאַמע נאָענטסטן שכן, נעמט 
צו זײַן פּאָרציע טיי מיט ואַרעניע און קומט 
אַ היים ווידער אַזױ פריידלאָז, ואָכעדיק און 
אויסגעליידיקט. 

װאַקסט אונטער אַ מיידל אין אָט דעם פּוסטן 
ישוב, אַ פּשוטע דאָרפישע מייד?, גייט זי פאַר 
בענקשאַפט אויס, און קוקט זיך אויס די אויגן 
אויף די װײַטע שליאַכן, עמיצער זאָל אין שטי?- 
פלאַמענדע פאַרנאַכטן קומען פאַרן טירל. 

קיינער סומט נישט, און מיט ליבשאפט 
דריקט זי צו צו די יונגע שטײַפע בריסטן אַ 
קליין ברודערל? אָדער שוועסטערל. עס איז דאָך 
יונג, ברויזנד בלוט, געצײַטיקט אונטער דער 
אַרגענטינער זון. 


דאָ קומט אן אומעטיקע געשיכטע פון א 17 
יעריק מייד?, װאָס איז אויפנעוואקסן אין דער 
דאָזיקער אומעטיקער פאַרלאָזענער קאָלאָניע. 
אַ געשיכטע מיט אַ מייד? װאָס האָט נעהייסן 
סימע. 

שעמעוודיק איז דער ייִדישער קאָלאָניסט- 
שער בחור פון די דערבײַיקע קאַלאָניעס, האַ- 
מעטנע שווער. ווייניק באַרעדעװדיק. און קיין 
ייִדיש װאָרט נישט. אויף אים לינט דער גאַנ- 
צער עו? פון אַרבעט. אַז ער שפּאַנט אויס דעם 
אַקער איז ער אַ טויט-מידער. אין ער אן או- 
מעטיקער דער בחור פון ישוב. פּונקט ווי דאָס 
בלוט װאָלט אין אים פאַרנליװוערט געװאָרן. 
האָט ער נישט קיין יוגנטלעכע פלינקײַט, פאַר- 
פאַנגען, באַנערן. ער װעט נישט קומען אויס- 
פילן די בענקשאַפטפולע בין-השמשותן פון 


סימען, ער װעט נישט קומען אויף א שיין נע- 
זאָטלטן פערד און וינקען, רופן די יונגע 
שכנה פארן טיר?. ער איז אַ פאַרבלאָזער אַזא, 
אַ מאָנאָטאָנער, אויפנעוואקסן צװוישן מענטשן 
אָן אַ ליד, אָן אַ מעלאָדיע, אַן אייביקער פּאַר- 
האָרעװעטער איז ער. 

דערװועקט זיך בײַ אים אַמאָל דער גלוסט 
און זײַן יונג-בלוט --- זוכט ער אַ באַפּרידיקוננ, 
אַ זעטיקונג אין אַ ראַנטשע, אין אַַ נאָענטן 
שטעטל... 

נישטאָ אין דער קאָלאָניע יענע האַרציק- 
פריידיקע באַציונג צווישן ייַנג? און מיידל, יענע 
פאַרבאָרנענע שיינע ליבעס, יענע פלאַמענדיקע 
טרוימען בײַ יונגע מענטשן. דאָ זײַנען עס 
בלויז צוויי פײַנטלעכע לאַנערן. 

אַזױי װאַקסט זיך סימע אונטער, אַ פולשטענ- 
דיקע צײַטיקע פרוי, שוין צו פופצן יאָר, א 
מייד? אַ ברען, מיט אַ פּאָר פינקלדיקע קויל- 
שװואַרצע אוינן, באַקן-פולע, נלידער קיילעכדי- 
קע, װאָגיקע וי בײַ די שקאַפּעס פון איר פּאָטער, 
צײַטיק און פו? מיט באַנערן, קוקט זי זיך אײַן 
מיט חידוש אויף אַלץ אַרום און אַמאָל בײַם 
מעלסן הערט זי זיך אײַן צו די אָפּנעהאַקטע 
ליבעס-דורשטיסע אָטעמס אויפן הויף... זי קוקט 
וי דער האָן טרעט אויף אַ הון, אָדער אין פעלר 
אויף דער פּאָטרערע װי א היציקער אָנער 
בײַסט זיך אײַן דער שקאַפּע אין רוקן. און 
גראד דאַרף שטיין דערבײַ דער יונגער פּעאָן און 
אַרײַנרעדן איר אין אויער אַ פּאַסיקן קאָמענ- 
טאַר... סימע ווייפט, אַז מען דאַרף אים דערויף 
זאָגן פאַראַכטלעך: חזיר. 

זי ווייסט בכ?ל, אַז אַ בחוד דאַרף מען ענט- 
פערן הלצהדיק אַביס? בייזלעך, די ביכלעך, 
װאָס זי לייענט, לערנען זי אַזױ. אַזױ האָט זי 
געלערנט די עלטערע חתונה געהאַטע שוועסטער, 
און די מוטער האָט געזאָגט: -- די מענער 
דאַרף מען יאָגן פון זיך וי די הינט. 

סימע בליט. די ייִנגע, צײַטיקע בדיפטלעך 
שטעכן דורך דאָס דינע קליידל, דער גאַנצער יונ- 
נער קערפּער ווינט זיך ריטמיש אין זײַנע בולטע 
פאָרמען. סימע צײַטיקט אין איר קליידל, וי דער 
מאַיס אין זײַן שאָלעכץ, אַ פעסטער שטאַמיקער 
קערפּער, געראָטן אין איר זיידן, דעם אַרענדאַ- 
טאָר אין יעקאַטערינאָסלאװער גובערניע. 

קומען און פאַרנייען בלויע הייסע מיטיק- 
שעהן, שטילע זון -- צעפלאַמטע זומער-פאַר- 
נאַכטן, אומרויקע דעמפיקע נעכט -- און סימע 
בענקט, האָט חלומות אומרויקע. עס רעדט אין 
איר די שטימע פון איר זיבעצן-יעריקן קערפּער, 
װאָס פאַרלאַנגט ארומנענומען צו װערן פון 
קרעפטיקע נלוסטיקע אָרעמס. ס'שמאַכטן די 
ליפּן, די רויטע פריש-תאווהדיקע ליפּן. אָבער 


קיינער קומט נישט. ס'נלוסט זיך אַזױ ויינען, 
און עמיצער זאָל טרייסטן... 

ביז איינמאָל שטעלט זיך אֶפּ פאַרן מייד? אַ 
שוואַרצער יוננער בחור אויף א ברוין שלאַנק 
רײַט-פערד מיט אַ באַזילבערטן געשפּאַן, מיט אַ 
פּײַן-קלינגענדיקן ,א גוטן טאָג, שיינינקע", בעט 
יעד די דערלויבעניש צו לאָזן אנטרינקען ס'פערד. 
שפּעטער דערציילט דער פּעאָן סימען, אַז דאָס 
איז דאָן פּערנאַנדאָ, דער יונגער אויפזעער פון 
יענער , עסטאַנסיע" דאָרטן, מיט די הויכע לינדן 
און עוּקאַליפּטוסן. 

פון יענעם טאָג אָן פלעגט דאָן פערנאַנדאָ 
פאַרלאַנגזאַמען זײַן גאַלאָפּ פאַר סימעס הויז. 
:דעם פערד האָט עס שוין געצוינן צו דער גרוי- 
סער, ברייטער קאָרעטע נאֶענט בײַם ועג. און 
דאָס מייד? פלעגט שוין אָפּהיטן פון אונטער די 
פּאָרהעננלעך, צי ס'בלישטשען נישט די באַזיל- 
בערטע צוימלעך פון דעם שװאַרצן רײַטער, און 
ווען יאַ -- אַרויסקומען מכלומרשט זיך בייזערן 
אויף די בילנדיקע הינט און דערבײַ כאַפּן אַ 
שמועס מיט דאָן פּערנאַנדאָן, הערן מיט גרויס 
תענוג זײַן מעלאָדישן , אוֹיף באַלדיקן ווידערזען 
שיינינקע". 

און מערקװוירדיק: פאָרט נישט פאַרבײַ דער 
אויפזעער עטלעכע טעג פאר זייער שטוב---ווערט 
איר, סימען, עפּעס אַזױ אומעטיק. ס'אַראַ פרייד 
נעמט איר אָבער אַרום, ווען זי הערט וידער 
דעם באַקאַנטן דריבניקן גאַלאָפּ! רעמאָלט קען 
זי שוין מער נישט אײַנזיצן אין שטוב. 

שיין איז אינדרויסן, געפינט זי אויס עפּעס 
אַן אַרבעט. 

באַלד זינגט דער רײַטער אויס זײַן , גוט אָוונט, 
סימפּאַטישע." 

סימע לאַכט האַרציק. אַז פערנאַנדאָ רעדט -- 
דוכט זיך אַז עס זיננען פאַר איר די הימלען, 
פליסט דאָס בלוט גיכער אין די אָדערן, גייט 
אַ שטראָם פרייד אַדורך איר נשמה. 

ער דערציילט װי געשיקט ער וװאַרפט דעם 
פאַנג-שטריק, דעם לאַסאָ. האַ, האַ, עס װעט קיין 
לאָשעק, אַפילו דער ווילדסטער, נישט אַנטרינען. 
ער איזן אויסנעווען א וועלט: ער דערציילט פון 
דער װוײַטער, ווײַטער פּאַמפּאַ, פון די קאָרדאָ- 
בער בערג, פון מענדאָסער װײַנגערטנער, פון 
קאָרענטינער מאַראַנצן-סעדער, ונ איזן ער אַלְץ 
נישט געווען? אמליבסטן געפעלט ער סימען, 
ווען זײַן קול ווערט ווייכער, שטילער און ער 
רעדט פון ליבע, פון קושן, אז ער װאָלט געווען 
גליקלעך, אַז עפּעס אַזא שװאַרץ-אויניקע זאָל 
אים באַגליקן, און קיינער קען אַזױ ליבן װי די 
שיינע ,רוסאס". אָ, ועגן די , רוסאס" װאָלט 
ער געגאַנגען אין פײַער און אין װאַסער, ער 
וואלט אַ וועלט אומנגעבראַכט, ער װאָלט... 
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רופט שטרענג די מאַמע פון שטוב: --- סימע! 
סימע! 

און זי, אין כעס: --- מאַמע, באַלד, שוין קום 
איך! 

און בלײַבן ווילט זיך, הערן דעם סימפּאַטישן 
פּערנאַנדאָן דערציילן פון זײַנע אַװאַנטורעס, זיך 
קוויקן מיט זײַנע קאָמפּלימענטן. 

זי ווייסט, אז די מאַמע װועט איר שפּעטער 
דערציעריש בייז פאָרוואַרפן, װאָס זי שטייט אָפּ 
שעהן לאַנג מיטן גוֹי. 

װאָס װעלן זאָגן שכנים? אַ כלה מידל. 
ס'פּאַסט דאָך נישט צו שטיין מיט אַ שנץ, מ'טאָר 
דאָך נישט אַרײַנפאַלן אין לײַטישע מײַלער. אַ 
מיידל מוז וויסן אָפּצוהיטן איר כבוֹד... 

וועט סימע ענטפערן: -- מאַמע, ס'איז מיר 
אַזױ אומעטיק דאָ, טאָ וואָס איז, אַז איך רער 
מיט עמיצן? אַבי אַביסל פאַרברענגען. 

און זי װועט װײַטער שטיין בײַם טירל, שפּילן 
זיך מיט דאָן פּערנאַנדאָס רעווענקע, גלעטן די 
מאָרדעטשקע פון װײַס-קעפיקן פערד, און ווערן 
פאַרשיכורט פון יונגס רייד. ס'אַרע סימפּאַטי- 
שער! ס'ארע סימפּאַטישער!.. 

טאַטע-מאַמע האַקן אָפּ דאָס נעשפּרעך זיי- 
ערס ווען סימע קומט אַרײַן. די מאַמע גייט 
אַרום אַ פאַרצאָרנטע, זיפצט, קוקט איר נאֶך 
אויף שריט און טריט. 


אײינמאָל שמועפט דער טאַטע מיט דער טאָב- 
טער אין אַ האַרטן טאָן;: ער װעט נעבן קלעפּ, 
כאָטש ער האָט קיינמאָל נישט געשלאָגן קיין 
איינן קינד, אויב עס װעט נישט נעמען אַ 
פוף דאָס שמועסן מיטן שנץ, ס'איז אים אַ 
חרפּה אויפצוהויבן די אויגן פאַר לײַטן, און 
איבעראל שושקעט מען זיך ועגן זײַן טאָכ- 
טער 

סימע וויינט בײַנאַכט אויפן געלעגער. די על- 
טערן שושקען זיך. דאָס מיידל רעדט אָפּנערי- 
סענע פראַזן: , מ'דאַרף די מויד החתונה מאַכן". 
,אַז פ'זאָל זיך מאַכן א שידוך", דאָס אין די 
איינציקע עצה... 

אין עטלעכע װאָכן אַרום איז די מויד אַ כלה. 
דער פּויקער פון די שטעטלשע קלעזמער האָט 
געשדכנט, אַ יונגנמאַן אַ פאַרדינער, נאָך גוט, 
װאָס ער איז נישט קיין היגער, האָט נאָך נישט 
געהערט דאָס גערייד וועגן דער כלה-מייד?, אין 
די קאַנטן װאָלט געווען שווער מיט איר אַ שידוך 
טאָן, קיינער װויל נישט נעמען אויף זיך קיין 
מיידל מיט אַ פּנם. 

סימע איז אַ כלה פאַר דעם קוענטעניק דעם 
,גרינעם" פון בוענאָס אײַרעס, װאָס קען קיין 
װאָרט שפּאַניש, רעדט פון ייִרישע ביכלעך, פון 
שרייבערס, װאָס לאַנגװײַליקן סימען זייער. דער 
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גרינער האָט אויך נעקויפט עטלעכע מתנות, און 
איז באַלד אָפּגעפאָרן נאָך די תנאים אין דער 
הויפּט-שטאָט: מ'מוז אַרבעטן, מ'קאָן דערװײַל 
פאַרלירן די קליענטעלע. 

דער חתן שרײַבט לאַנגע בריוו אין ייִָדיש, 
וי געוויינלעך פאַרליבטע בריוו, אָבער סימע 
פילט אין זיי קיין שום טעם. זי ענטפערט אֶפּ 
וועגן געזונט, פון דער װירטשאַפּט, זי ענטפערט 
אין שפּאַניש, אָבער זי קאָן בשום אופן נישט 
אַרויסברעננען אַ װאַרימען טאָן, אַז זי האָט קיין 
שום נעפיל צו דעם גרינעם, זי קלײַבט זיך 
אייניקע מאָל עס אים שרײַבן, אַז עס װעט גאָר- 
נישט ווערן פון זײַן פאַרלאָבונג, אַז מען מוז 
איבערײַסן, אָבער זי לייגט עס אִפּ פון טאָג צו 
טאָג. 

דערװײַל קומט דאָן פערנאַנדאָ זייער אָפט, 
און אַז ער ווערט געווויר פון אירע תנאים, דער 
פּעאָן האָט עס אים דערציילט, װאַגט ער נישט 
-מער צו קומען בײַטאָג, גגבעט ער זיך אונטערן 
-שפּײַכלער, וען עלטערן שלאָפן שוין. הינט 
האָבן געשלאָסן שלום פאַר אַ שטיק? פלייש. אַ 
שטילער פײַף צו סימעס פענצטערק, אַ טאַנגאָ- 
מעלאָדיע, און דאָס מייד? באַװוײַזט זיך אַ שטי- 
לינקע, אַ באָרװעסע, אַ ציטערנדיקע איננגאַנצן. 
:פערנאַנדאָ פליסטערט: -- סימיטא, סימפּאַטיקאַ! 
כ'האָב דיר ליב, און דו מוזט אײיביק פאַרבלײַבן 
מיינע... 


ס'איז פאַרהוילן פאַר טאַטע-מאַמע, װאָס 
זייער טאָכטער, די כלה, טוט אין די פינצטערע 
קילע נעכט, װײַ? שטום זײַנען די הינט און 
שטאָק פינצטער די נעכט. סימע שלײַכט אַ באָר- 
וועסע צו אים, צו זײַנע קושן אין זײַנע אָרעמס. 
און איינמאָל, אין אַזאַ לעבלעכער װאַרימער 
זומער-נאַכט, גיט זי זיך אים איננאַנצן איבער. 


אין נאָנטן שילכל-הויף רוישן גאָר װוּנדער- 
לעך די פּאַראַיסן. מאַראַנצן בוימער דופטן דורכ- 
דרינגלעך. אַ שטערן-הימ? פו?, פול װי אַ זים. 
אין דערבײַיַקן שטעטל קליננט באַפּעלעריש א 
קירכן-גלאָק פון דער נײַער ציג?-רויטער קירכע. 
ס'איז וויינאַכטן. קליננט דער גלָאָק מיט דינע, 
פאַלשע קלאַנגען פון אַ נעמיינעם מעטאַל, אָבער 
דורכויס באַטאָנענדיסע: --- קלינג-קלינג! מיר 
וועלן בלײַבן; קלינג-קלינג! מיר װע-לן בלײַ-בט.. 

אין דער דאָזיקער נאַכט פאַרגעסט סימע אירע 
עלטערן, איר אָפּשטאַם, איר ערן-װאָרט דעם 
חתן און הערט נאָר די שטים פון איר יונג ברוי- 
זנדיק בלוט. 
פון דער דאָזיקער נאַכט אָן, האָט סימע ליב 
צוֹ זײַן אַליין. די באַקן גליען בײַ איר מאָדנע. 
אַז מע} פרענט זי עפּעס, ענטפערט זי פאַרחושט, 
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אָבער נישט דאָס װאָס מען פרענט זי:. די אר- 
בעט פאַלט איר פון די הענט. זי בריט זיך 
אָפּט אִפּ און זי פאַרזאַלצט די זופּ. אַז דער 
חתן קומט אַראָפּ צו גאַסט, איז זי פּונקט קראַנק, 
האָט קיין לוסט צו זײַן מיט אים. טאַטע-מאַמע 
פאַרברעננען מיטן חתן, װאָס פילט זיך שטאַרק 
אומבאַקוועם. אַז ער װאָלט געווגסט, אַז ער װועט 
גראד אָנטרעפן די כלה קראַנק, װאָלט ער אָפּ- 
געליינט די נסיעה אויף אַן אַנדער געלעגנהײַט... 

פאַרן אָפּפאַרן װיל סימע אים בשום אופן 
נישט זען, זי האָט שלעכט געטאָן צו נעבן אים 
איר יאָדװאָרט. װאָס זאָל זי טאָן, אַז ער האַרצט 
זי בשום אופן נישט?.. 


און ס'איו געשען אין אַ פֿאַרנאַכט, די על- 
טערן זײַנען געפאָרן אין שפּיטאָל אַרײַן. די 
מאַמע האָט שטאַרק געליטן אויף איר לעבער- 
קראַנקײַט. האָט סימע נישט געסטײַעט. שכנים 
זײַנען געריטן צו דער עסטאַנציע מיט די הויכע 
לינדן, אויך דאָן פערנאנדאָ איז פאַרשווונדן. 


.** 
+ 


אינמיטן פון די ועגן שטייט אַ ראַנטשאָ, פון 
שטרוי געפלאָכטן, אַ ברייטע, אַ גערוימע. כאַפּט 
מען אַ בליק אינעװוייניק, זעט מען אַ יונגע פרוי, 
אָבער מיט זייער פּאַרעלטערטע שטריכן. אַ קליין 
קינדעלע ריטשט זיך אויף דער ערד. סימע, איצט 
סעווערינא, זופּט מיט טרױיעריקײַט א מאַטע... 


אויף דעם בית-עולמל, הינטער דער קאָלאָ- 
ניע, איז צוגעקומען נאָך אַ פרישער קבר; סימעס 
מאַמע האָט נעקרענקט און געקרענקט און איין 
טאָג מער נישט אויפגעשטאַנען. 


דער טאַטע האָט געזאָגט קדיש און געהאַלטן 
אין איין זאָגן צו די שכנים::---דאָס פּײַנע טעב- 
טערל איז געווען דער מאַמעס מלאך-המות, גנע- 
בראַכט מיט אירע שיינע מעשים די מאַמע 
אין קבר אַרײַן... נישט געװאָלט װוינען אין אַ 
לײַטישער שטוב, אַ ראַנטשע געפעלט איר בע- 
סער... 


חס פּוסטעװעט די קאָלאָניע, יעדער האָט 
בדעה אַרױיסצופאָרן פון איר, זאָל נאָר זײַן עפּעס 
אַ לײַטיש גערעטעניש, מון מען זיך אַרוֹיס- 
קרינן פון דעם ,פינצטערן קאַמפּ/, וױינען 
,צווישן מענטשן". עס פּוסטעװעט דאָס שילעבל. 
ראש השנה און יום-כיפּור מון מען דעם מנין 
צוזאַמענשטעלן פון אורחים. שלעכט וועט זײַן 
מיטן בית-עולם. ווען די תושבים װעלן אַלֶע 
אַװעקפאָרן, וועט ער ווערן באוואקסן מיט ווילדע 
גראָזן און אין די קברים וועלן זיך אײַנגעסטן 
,וויסקאטשאס", און די מצבות וועט מען צע- 
ננבענען פֿאַר די נאָענטסטע ראַנטשעם... 


שמואל צעסלער. 





טנ א ריק 


(סקיצע) 


שוין צוויי מאָל, װוי איר מאַן שלמה אין 
צוגעקומען אויף די שפּיץ פינגער צוֹ דער טיר 
פון שלאָפצימער, לײַבט אָנגעקלאַפּט אוֹן מיט 
אַ געדעמפטן, צערטלעכן קול? נעפרענט: 

--- רחל'ע, שלאָפּסט? 

רחל'ע האָט אָבער נישט געענטפֿערט. זי אין 
אַלץ האַלב-ליגנדיק געזעסן אויפן ראַנד פון 
בעט. די פּעך-שווארצע האָר פונאַנדערגעװאָרפן 
איבער איר האַלב-אַנטבלױזטן אַקס?, אירע 
קויל-שװואַרצע אוינן האָבן שטאַר נעקוקט אויף 
עפּעס אַן אומבאַשטימטן פּונקט און איר צעםו- 
בערטער מה האָט נישט אויפנעהערט צו 
אַרבעטן;: 

--- וי אַזױ האָט עס פּאַסירט?! װי אַזױיץ?! 
אַז סך-הכל האָט זי דאָך אים, רור'ן, נאָרנישט 
ליב! זי האָט דאָך אַזױ שטאַרק ליב איר מאַן 
שלמה, אָט דעם מנושמ'דיקן מאַן אירן, מיט די 
גוטע קינדערישע אוינן, איר איז דאָך אַזױ גוט 
זיך צו טוליען צו אים וי אַ קליין שעפעלע, 
יעדן אָוונט ווען ער קומט אַהיים פון קראָם. זי 


האָט דאָך אַזױ ליב זײַנע בלויע, נאאיוע 
בליקן, װאָס גלעטן אַזױי װייך איר הארץ 
און זײַן וייכן, איבערגענעבענעם קול װאָס 


פּיעשטשעט אַזױ זיס: 

רחלע, קליין פייגעלע מײַנס! 

און -- דאָך האָט עס פּאַסירט, ראָך! און 
שולדיק אין דעם אַלץ איז נאָר דער פאַרשאָל- 
טענער ריח! נאָר ער האָט דערצו גע- 
צראַכט -- -+- -- 

בײַם דאָזיקן געדאַנק גיט רחל'ע אַ שוידער. 

שוין אַ יאָר צײַט -- שוימט דורך פֿאַר 
רחלעס אוינן די גאַנצע געשיכטע פון אֶנהוֹיב 
--- װוי דוד האָט אָנגעהויבן אַרײַנצוקומען צו 
זיי אין הויז. און כאָטש ער איז געווען זייער אַ 
סימפּאַטישער ברונעט, האָט ער דאָך מיט זײַן 
אויסזען אויף איר קיין באַזונדערן אײַנדרוק 
נישט נעמאַכט און זי װאָלט אים נרינג געקענט 


אָפּשטױסן, באַלד בײַ זײַן ערשטן אֶנגריף פון 
ליבע צו איר. 

אָבער עס איז געווען אַזױינס, װאָס האָט איר, 
רחל'ען, אָן אַ גרענעץ צוגעבונדן צו דוד'ן -- 
עפּעס האָט פון אים שטענדיק געווייעט אַזאַ אויס- 
טערליש-זיסער פּערפומען-דופט, װאָס פלענט 
איר אַזױ ווייך פאַרשיכורן, פאַרשפּינען, װעקן 
אין איר מאָדנע שטומע פאַרלאַנגען און רייצן, 
וועלכע זי פלענט זיך נישט קענען דערקלערן. 

און ווען ער האָט איר צום ערשטן מאָל אַ 
קוש נעטאָן, האָט זי זיך אַפילו נישט געסאַנט 
ווערן, אַזױ שטאַרק איז זי געװוען אונטערן 
כשוף פונעם ריח -- -- -- 

נאָר דערנאָך, ווען דוד איז אַװעקנעגאַנגען, 
האָט זי זיך דערפילט טיף פאַרשולדיקט קעגן 
זיך. קעגן איר ליבן, נוטן מאַן און זי האָט זיך 
ביטער פונאַנדערנעװויינט. 

זי האָט באַשלאָסן, ווילד זיך צו ווערן קעגן 
אַזאַ נאַרישן סענטימענט און אויפנעמען אוֹיף 
װוײַטער דוד'ן קאַלט. 

אויף מאָרנן אָבער, ווי נאָר דוד איז אריבער 
דעם שווע?ל און איבערן צימער האָט ווידער אַ 
הויך נעטאָן מיטן רייצנדיקן דופט, האָט זיך 
רחל'ען געדוכט, אַז זי ווערט אינגאַנצן אויפנע- 
לייזט אין אָט דעם אײַנשיכורדיקן אַראָמאַט, 
פאַרלירט איר גלײַכנגעוויכט און באַהערשוננ און 
--- ווידער האָט פּאַסירט דאָס זעלביקע: דוד 
האָט הייס געקושט אירע ליפּן, אויגן און באַקן 
און זי האָט זיך אַפילו נישט געווערט, נאָר מיט 
פולע לונגען אַרײַנגעאָטעמט אין זיך דעם רייצנ- 
דיקן הויך =- =- -- 

ווען זי האָט זיך אַביס? אויסגעניכטערט, 
האָט זי מיט טרערן אין די אויגן גענומען בעטן 
דורן; 

--- קומט װוײַטער צו מיר, נישט אַזאַ אָננע- 
פּערפומירטער! איך ליב זייער נישט דעם ריח, 
איך בעט אײַך! -- 

נאָר ווען דוד איז ווידער געקומען צו איר, 


צוליב אַ ריה 


האָט איבערן צימער זיך פאַרשפּרייט דערזעל- 
ביקער דופט און רחל'ע האָט מיט אַ שטילן 
פאָרווורף זיך אָנגערופן: 

-- איך האָב דאָך אײַך עפּעס געבעטן! 

דוד האָט איר געשוווירן, אַז ער האָט הײַנט 
זיך אַפילו נישט צונערירט צו קיין פּערפום. 
און װען ער האָט איר וידער הייס געקושט 
און געצערטלט, האָט זיך רחל'ען טאַקע גענומען 
דוכטן, אַז דער ריה קומט נישט פון זײַנע 
בגדים, נאָר פון זײַן קערפּער, -פון זײַנע הענט 
און פון זײַנע לִיפּן --- -- -- 

אויף מאָרנן, האָט זי זיך וי אַ לאַשטשענדיק 
קעצל, געטוליעט צו איר מאַן און גערעדט: 

-- זע, שלמה, פאַרװאָס באַנוצטו קיינמאָל 
נישט קיין פּערפום? איך האָבן דאָך אַזױ ליב, 
ווען פון איינעם שמעקט! 

שלמה האָט ווייך אַ שמייבל געטאָן: 

-- װאָס פאַלט דיר איין? נאַרעלע -- װאָס 
בין איך עפּעס אַ חתן-בחור, צי װאָס?.. 

אַ װאָך צײַט איז עפּעס דוד נאָך דעם נישט 
געקומען. און זי האָט אַזױ שטאַרק געבענקט 
נאָך דעם ריח. יאָ, נאָך זײַן האַרציקן פּערפו- 
מען-ריח. 

ער, דוד, איז איר איננאַנצן נישט אָנגענאַנ- 
גען. זי װאָלט נגעקענט שווערן בײַ אַלע היילו- 
קייטן, אַז נישט; גאָרנישט -- =- -- 

זי איז אַװעק אין אַ קאָסמעטישן געשעפט, 
אײַנגעהאַנדלט עטלעכע פלעשלעך פּערפום, זיך 
אומנעקערט אין שטוב, אָפּנעפּראפּט זיי, א צי 
געטאָן פון יעדן פלעשעלע מיטן נעזל? און זיך 
בלויז פאַרקרימט:; . 

--נישט דאָס... 

זי האָט שוין פריער אויך געפּרנװוט פארשיי- 
דענע סאָרטן פּערפומען, אָבער ‏ אויף יענעם 





װוּנדערלעכן ריח האָט זי זיך נאָך סיינמאָל 
נישט אָנגעשטויסן, 

ווען דער שטילער בין-השמשות האָט זיך 
צעלייגט איבערן צימער און זי איז געזעסן אַ 
פֿאַרבענקטע --- איז דוד געקומען. 

אָ, װי שטאַרק זי האָט זיך דערפרייט! 

מיט פולע לוננען האָט זי געאָטעמט דעם 
װווּנדערלעכן אַראָמאַט, פאַר אירע אויגן האָבן 
זיך גענומען שפּינען ליליא-נעפּלען, דער קאָפּ 
האָט זיך איר פאַרדרייט און זי האָט זיך גע- 
פילט, װי אַ פאַרטריקנטער, שמאַכטנדיקער 
פלאַנץ, װאָס טרינקט זיך אָן מיט ברכות'דיקן 
רעגן -- -- 

און ווען דוד האָט איר גענומען צערטלען, 
האָט זי אים ווילד אַרומגעכאַפּט מיט אירע 
קליינע, ווייכע אָרעמס, אָנגעהויבן האַסטיק, 
הייס קושן און איר האָט זיך נעדוכט, אַז איך 
קערפּער צונייט אין די טויזנטער לאַשטשענדיקע 
רייצן וועלכע ריננלען אים אַרום. 

דוד האָט איר דאַמאָלסט אַ נעם געטאָן אויף 
זײַנע שמעקנדיקע הענט און וי אַ קליין קינר 
נעטראָגן צו דער סאָפקע... בײַם דאָזיקן נע" 
דאַנק, דערפילט זי איצט אַ טיפן שטאָך און 
זי שלוכצט זיך פונאַנדער. 

מיטאַמאָל דערהערט זי ווידער איר מאַנס 
שטילע טריט, װאָס דערנענטערן זיך צו דער 
טיר פון שלאָפצימער. זי שוידערט אויף, פילט 
װוי איר פּנים צעפלאַקערט זיך רויט פאַר 
חרפּה. 

איר שטערן צעברענט זיך אַזױי הייס -- 
גלײַך װי אימעצער װאָלט אויף אים מיט אַ 
פייערדיקער האַנט עפּעס נעצייבנט =-- -- -- 


משה י. טאַבאַקשנײדער 


| אין פּלאַנטער ‏ 


אַ דראַמאַטישער וויכוח אין איין אַקט 


ב א ם ײ לי 0 ט 7 


בּאָריס גלאַנץ: בײַ די 40 יאָר, פעסט געבױים, 
בײַם סלענצטן שאָרך גיט ער אַ צאַפּל אן א 
פיר מיט דער האַנט איבער זײַן בלאָנדער 
טשופרינע. 1 
יאדווינא נאזשעלסקא: כמעט אין די זעלבע 
יאָרן, שײן, גראַציעז, אַ געטרײַע מוטער. 

ש || וייערע צווילינגס-קינדער. 

בראנקא: ( 

מאַריאן גראש: אַ גלח, בײַ די 90 יאָר אַלם. 

די בינע: (אַן עס-צימער פט 8 מאָדערנעס רע 


פּאַרטאַמענט, הינטערגרוגט: א קלײגעךר 
האל מיט טִין: צוםס אַרױסגאַנג, אין 
טינדער-צימער, טן אין קיך ארײַ. אע 


בײַהע וײטסן האן 
ביכער. 

רעכטס: אַ סאָפּאַ, מיבער דער טסאָפט אַ 
ברייט פענצטער מיט אַ טולעגער פאָרהאַנג, 
אין דער זײַט אַ שטײ'לטמפ מיט אַ ברייי 
טער אבאַזשור, דערנעבן 8ַ שטײענדיטער 
שַשרבעכער, 

לינטס: אין װינטל אַ טיר טינעםס שלאָף: 
צימער, אַ ביסעלע װײַטער, אַ האַלבע קרעי 
דענץ מיט גלאָזװאַרג, געפעס. אױף דער 
סרעדענץ אַ װאזאָן מיט פרישע קלאַװעל, 
אין דער זײַט אַ טעלעפטן אַפאַראַט. אין 
דער מיט אַ טיש באַדעקט מיט 8 גײַלאַךר 
טישטוך, טין דער זײַט ליגט װאָל אן 
שטריק-נאָדלען. אַרום טיש געבעטע בענס- 
לעה אױף וי טענט: א"ל ביקטער מון הי 
זאַזשן, 

װען דער פאָרהאַנג הײבט זיך אױף: 
עגריקע בײַם ביכערפאדך, נעמט אַלע װײַלע 
אַרױס א בוך, ,בלעטערט, לייגט צוריט און 
געמט מן טנדערס, א קורצע פויזע, בראגטא 


גידעריטע פטכן מיט 


קומט אַרײַן פון סינרפר-צימער מיט העפטן 
אין האַנט, בלײַבט אַ דערטראָקענע). 

בראנקא: בײַם פּאַפּיס ביכער?. 

ענריקע: ביכער זײַנען פּאַר. אַלע, צו װאָס ביסטו 
אַרײַנגעקומען? 

בראנקא: ס'איז מיר דאָרט לאַנגװײַליק, װעל 
איך דאָ מאַכן די אויפנאַבן, (סוקט אינעם 
בוך װאָס עגריקע האַלט) ס'איז דאָ עפּעס 
שיינע צייכענוננען? 

ענריקע: אין ביכער צייכענונגען? אין רעוויס- 
טאס. : 

בראנקא: אַ שאָד, אַ שאָד. 

ענריקע: מאָדנע ביכער האָט פּאַפּי, 

בראנקא: (װיל נעמען דאָס בוך, ער לאָזט נישם) 
לאָז אַ קוק טאָן, איין קוק נאָר, 

ענריקע: (שטעלט צרריק אַרײַן דאָס בוך אינעם 
פאך) צו װאָס? אז איך קען זיי נישט ליי- 
ענען, וועסטו קענען? 

בראנקא: פאַר װאָס קענסטו זיי נישט לייענען? 

ענריקע: (נעמט אַרױס אַ צװײט בוך, בלעטערט) 
אומבאַקאַנטע אותיות. 

בראנקא: (קוקט אַרײַן) דאָס איז אודאי איזראַ- 
עליטאַ. 

ענריקע: עס הייבט זיך נישט אָן, דאָס איז נאָר 
העברעאָ, איך האָב געזען בײַ אַ ייִננל פון 
מײַן קלאס אַ רעוויסטא מיט אַזעלכע 
אותיות, און מיט אַזעלכע שיינע צייכט- 
נונגען, האָט ער מיר געזאָנט, אז דאָחז איי 
העברעאָ, ער האָט מיר אויך נעזאָנר. ייז 
אין די רעװיסטאַס זײַנע, ,זײַנען פאראו 
א סך שיינע וויצן. 

בראנקא: אַז איך װעל עלטער וװוערן, װעל איך 
דאָס אַלֵץ מיט איין מאָל אײַנשלינגען. 

ענריקע: איך אויך (בטָריס אין טיר פון שלאָף 
צימער. זײ זעען קים גישט) פריער וועל 
זיך אויסלערנען העברעאָ און צוערשט װועל 
איך לייענען די וויצן, דערנאָך דו (באָריס 


אין פֹלאַנט ער 
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הוסט, וײ באַמערטן אים, 
טיש איבער אַ העפט, 
בוך אונטערװײַלעכץ). 

באָריס; וװוער האָט אײַך דערלויבט צו נעמען 
די ביכער? 

ענריקע: (מיט אַרונטערגעלאָזטן קאָפּ, שטאַמלט) 
איך, איך האָב נאָר געװאָלט בלוין אַ קוק 
טאָן, נישט מער. 

באָריס: זעצּט זיך אויף דער סאָפאַ, גיט אַ צײכן 
מיט אַ פינגער, עגריקע נעבן אים, באַלד 
אױך בראנקא, ער געמט בײדן אַרום) 
װאָס האָט איר געװאָלט זען אין די ביכער? 

ענריקע: איך האָב געװאָלט ענעי אָבער אומ- 
באַקאַנטע אותיות. 

בראנקא: פּאַפּי, װאָס פאַר א ביכער זײַנען דאָס? 
-- העברעאָ אָדער איזראַעליטא, ענריקע 
זאָגט, אַז זיי זײַנען העברעאָ. 

באָריס: (מיט אַ שמײיכל) ס'איז דאָ פאַראַן ייִדי- 
שע און אויך העברעישע ביכער. 

ענריקע: (מאַכט אױיף דאָס בוך װאָס ער האַלט, 
קוסט) װאָס פאַר אַ בוך איז דאָס? 

באָריס: אַ ייִדיש בוך. 

בראנקא: װי אַזױ קען מען דערקענען? 

באָריס: דער װאָס קען זיי לייענען, דער דער- 
קענט שוין. 

ענריקע: און פּאַפּי קען זי לייענען? 

באָריס;: זיכער, אַנדערש װאָלט אִיך זיי נישט 
געהאַט אין מיין ביכערפאך. 

ענריקע: אין װאָס פאַר אַ שפּראַך נאָך קען פּאַפּי 
לייענען? : 

באָריס: אַ חוץ ייִדיש און העברעיש, 
ליש, רוסיש, שפּאַניש, דײַטש. 

ענריקע: און װוּ האָט פּאַפּי געלערנט די אַלַע 
שפּראַכן? 

באָריס;: אין שולע. 

ענריקע: פאַר זואָס לערנט מען נישט אין אונד- 
זערע שולן די אַלע שפּראַכן? 

בראנקא; אמת פּאַפּי, אַז איך װועל עלטער ווערן, 
וועסטו מיך אויסלערנען לייענען העברעאָ? 
ענריקע זאָגט, אַז אין העברעאָ זײַנען דאָ 
שיינע וויצן. 

באָריס; (קושט איר טין קאָבֿ, טוליעט עגריטען צן 
זיך, און קושט אים). ווער האָט דיר גע- 
זאָנט, אַז אין העברעיִש איז פאַראַן שיינע 
וויצן? 

ענריקע: א ייִנג? פון מײַן קלאַס (אַנגעברזט). 
ער װוי? מיך נעמען צו זיך אַהיים, און מיר 
װײַון א סך רעװיסטאַס מיט וויצן. 

באָריס; פֿאַרװאַס גייסטו נישט? 

ענריקע: די מאַ דערלויבט נישט. 

באָריס; אַז איר מײַנע ליבע קינדער וועט על- 
טער ווערן, װע? איך אײַך לערנען ייִדיש 


בראנקא בײַם 
ער באַהאַלט דאָס 


אויך פּוי- 


און העברעיִש און װעל אײַך קויפן אַלֶע 
זשורנאַלן מיט וויצן (קוקס אויפן האַגט- 
זייגער) און איצט קינדער, אַרײַן צו זיך 
אין צימער, און נישט אַרױסנײַן פריער, 
ביז איר װעט האָבן צונענרייט אַלע אוים-. 
גאַבן אויף מאָרנן אין שולע אַרײַן, (הוטט 
זײ נאָכאַמאָל, בראנטא געמט די העפטן 
פון טים, ער באַגלײַס ה"י בי האל. די 
קינדער אָפּ, ער שפּאַנצ הין און צוריס, 
פּױזע, יאדוויגא קומט אַרײַן מיט אַ טאַץ 
אױף װעלכן עס שטײט אַ גלאָז טײ, צןי 
סער אח אַ טעלער מיט סיכלעך). 

יאדווינא: איך האָב נעװאָלט דיר אַרײַנטראָגן 
אין שלאָף-צימער אַ נלאָז טיי, ביסטו נאָר 
דאָ (שטעלט דעם טאַץ אויפן מיש) נו, 
װוי פילסטו? בעסער. 

באָריס: (מיט א געקינצלטן שמייכל) ווילסטו מיר 
אײַנרײדן אַ קרענק? איך פיל זיך פול- 
שטענדיק געזונט. 

יאדווינא: טרינק די טיי און בײַס עפּעס צו 
{(זעצט זיך בײַםס סיש, שטריטט, ער זעבטס 
זיך אױן, לײגט אַרײַן בוקער, טויגקס א 
װײַלע, פּויזע), װאָלסט נעמענט אַרײַנגײן 
צום דאָקטער, ער זאָל דיר נעבן עפּעס צו 
באַרויִקן דײַנע נערוון. 

באָריס;: (נעמט איר האַגט) װאָס קוקסטו אַזױ 
אויף מיר? 

יאדווינא: איך קען. דִיך לעצטנס נישט פאַר- 
שטיין, נייסט כסדר אַרום אַ נערוועזער, 
אַננעכמורעט, װוילסט נישט אַרױסגײין, ניט 
אין קיין טעאַטער, קינאָ, בײַם עסן טאָר 
מען דאָס מויל נישט עפענען, דעם ראדיאָ 
לאָזט דו נישט אָנשטעלן, איך רייד שוין 
נישט וועגן זיך, נאָר ס'איז אַ רחמנות אויף 
די קינדער, פאַראַן ספּעציעלע קינדער-אוי- 
דיציעס, און דו דערלויבסט זיי נישט צו 
הערן (װישט זיך די אויג). 

באָריס; גלויב מיר טײַערע, אַז איך װאָלט אויך 
וועלן זײַן אַנדערש, נאָר ס'איז נישט אֶפּ- 
הענגיק אין מיר, עפּעס אַ שטאַרקע קראפט 
טרײַבט מיך צו אַזֹאַ צושטאַנד. 

יאדווינא: איך האָב דיך נאָך אין אַזא צושטאַנד 
נישט געזען, אפילו אין די נאַצישע צײַטן, 
אויך נישט, ווען מיר זײַנען געקומען אין 
לאַנד, ביסט געוועזן אָן אַרבעט, מיר האָבן 
זיך אַרומגעװאַלגערט אין אַן ענג צימערל 


אויפן די? אָן אַ בעט, און דאָך ביסטו 
שטענדיק געװוען האָפּערדיק, מונטער, 
פריילעך, אונטערגעברומט אַ נינון, און 


הײַנט, אַז דו ביסט שוין פעסט אײַנגעפונ- 
דעוועט, מיט אַן אייגן נרויס געשעפט, מיר 
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וווינען אין אַן אייגענעם מאָדערנעם דע- 
פּאַרטאַמענט, האָסטו נאָר טענות צו דער 
גאַנצער וועלט, און פּאַרביטערסט מיר דאָס 
לעבן. 


באָריס; יונגער נעוועזן מיט צען יאָר, (מיט אַ 
זיפץ), אַנדערש פּאַרשטאַנען דאָס לעבן, 
איבעריגנס, איך האָב אויך איצט נישט 
קיין שום טענות. 

יאדוויגא: אונדזער לעבן איז געװאָרן א גהינום. 
פֿאַר װאָס זאָגסטו מיר נישט קלאָר, אפשר 
בין איך דיר שוין צולאַסט, צונעגעסן, (מיט 
איראָניע) װאָס בינדט דיך צו מיר? אַן 
קיין אָפיציעלֶע חתונה האָבן מיר נישט 
דורכגעפירט, קיין חתונה-אַסטן האָבן מיר 
נישט, זאָנ דרייסט װאָס דריקט דיך? -- 
װאָס פּעלט דיר איצט, 

באָריס; (נעמט אִיר ארום, קושט אי), איך 
האָב צו דיר נאָר נישט, איין פעלער נאָך 
ביסטו באַנאַנגען -- אַ פעלער װאָס דו 
האָסט מיך געראַטעװעט פון דער נאַצי- 
שער חיה, איך האָב באַדאָרפן טיילן מיטן 
זעלבן נורל פון אַלע מײַנע נאַענטע, פון 
מײַן אומגעבראַכט פאלק --- מיליאָנען ברי- 
דער, וועלכע שטייען כסדר פאַר מיר און 
מאָנען חשבון, און איך פּחדן האָב זיך 
מיט דײַן הילף אויסבאַהאַלטן, מיט דײַן... 


יאדווינא: (שלאָגט אים איבער אַ װײגענדיקע). 
האָסטו פאר רחמנות מיט מיר אָנגעהויבן 
לעבן װי מאַן און פרוי, און שפּעטער ווען 
איך האָב שוין געפילט אַ צאַפּלדיק נפשל 
אונטער מײַן ברוסט, האָסטו מיך אַװעקגע- 
ריסן פון מײַנע עלטערן, און מיר זײַנען 
װוי פּחדנים ביידע אַנטלאָפן. 

באָריס: רייד נישט אַזױ, דו ווייסט גאַנץ נוט, 
אַז דו טוסט מיט דעם מיר וויי, ביסט די 
מוטער פון מײַנע קינדער און איך האָב 
דיך ליב 

יאדווינא: איך האָב זיך אָפּנעזאָנט פון מײַנע 
עלטערן, פון מײַן משפּחה, אַנטלאָפן פון 
מײַן נאָט, איבער דער נאַנצער צײַט, קיין 
איין מאָל נישט נגעװועזן אין קירכע, זאָג, 
װאָס נאָך פאַרלאַנגסטו פון מיר? -- װאָס 
פאַר אַן אָפּפער זאָל איך דיר הײַנט ברענ- 
נען. 


באָריס: (שפּרינגט אויף, שפּאַגט הין און צוריק) 
און איך? איך האָב נישט צוליב דיר 
מקריב געוועזן מײַן גאָט? איך האָב דאָך 
ביידע וועלטן פאַרלוירן, לעב װי אַ חיה אֶן 
אַן אינהאַלט. 


יאדוויגא: איך ואַרף דיר חלילה נישט פאָר, 


מ. י. טאַכאַקשנײדער 





נאָר דו פאַרביטערסט מיר מײַן לעבן מיט 
דײַנע נערוון. 

באָריס: איך פאַרביטער דיר נישט דײַן לעבן, 
און שטער דיר אפילו נישט, אויב דו 
ווילסט ניין אין קירכע. 

יאדווינא: (קוקט אויף אים מיט ברייט צעעפנטע 
אויגג, באָריס טײַערער, מיר האָבן דאָך 
צווישן זיך אַן אֶפּמאַך, נישט קיין גע- 
שריבענעם, נאָר אַ פּערזענלעכן --- א מאָ- 
ראַלישן, אַז איך זאָל אין אונדזער היים 
נישט אַרײַנברעננען מײַן רעליגיע, און דו 
נישט דײַן רעליניע, און אַזן אונדזערע 
קינדער וועלן אויסװאַקסן, װעלן זיי זיך 
אַלײין אױסקלײַבן אַ דעליגיע -- א נאָט, 

באָריס;: נאַרישקײַטן האָבן מיר אָפּגעטאָן (מיט 
א זיפץ) אך, ווען איך האָב איצט אַן אָנ- 
שפּאַר, זונהין זיך צוצוטוליען, װאָס װאָלט 
מיר נעפעלט? איך האָב אַ ליב געטרײַע 
פרוי, צוויי האַרציקע קינדערלעך, א וװאַ- 
רעמע היים. 

יאדווינא: באָריס ליבער, איצט פאַרשטיי איך 
דיך שוין אין נאַנצן נישט. 

באָריק: (בלײַבט שטיין נעבן איר) װאָס איז דאָ 
פאַראַן נישט צו פאַרשטיין, דו ביסט אַזױ 
עלנד וי איך, דאָ אין דעם װוײַטן פרײַען 
אַרנענטינע זײַנען מיר אָן אַ גואל, אָן אַ 
פּרײַנט, אָבער אַ. קליינער אונטערשייר 
צװישן אונדן אין יאָ פאַראַן, װאָס דו 
ביסט נישט אין אפטן קאָנטאַקט מיט מענ- 
טשן און איך יאָ, צוליב מײַנע געשעפטן 
װאָס איך פיר, באַזוכן מיך טעגלעך פאר- 
שידענע מענטשן, ייִדן װי נישט יַדן, די 
ייִדן באַטראַכטן מיך פאַר אַן איינענעם, 
האַלטן, אז איך דאַרף געהערן צו אונדזער 
קהילה, דײַן לאַנד איז אַנעקסירט, פאַר- 
כאַפּט נעװאָרן, מײַן לאַנד האָבן מיר נאָך 
צוויי טויזנט יאָר צוריק דעראבערט, עס 
בויט זיך, אַנטװיקלט זיך און איך שטיי 
פון װײַטן, לייג נישט צו קיין האַנט, איך 
שטײַער אפילו פון צײַט צו צײַט מיט, פאַר 
פּאַרשידענע צװעקן, אָבער אונטער אַ 
פרעמדן מאַנטל -- נישט אונטער מײַן נאָ- 
מען, נאָר אונטער דעם אַנאָנים נ. נ., װאָס 
איך טו מיטן האַרצן, אָבער אָן מײַן װוילן, 
אַלְץ צוליב אונדזער פאַרפּלאָנטערט פאַ- 
מיליען לעבן. 

יאדווינא: ער שטערט דיר דאָס צו טאָן אונ- 
טער דײַן איינענעם נאָמע,? 

באָריס; (שרײַט אויס) אונדזער אומגעלומפּער- 
טער אָפּמאַך, איך קען נישט טאָן װי אַ 
ייִד איז נעװווינט צו טאָן, דאַרף און מוז 
טאָן, נאָר באַהאַלטענערהײט. 
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יאדוויגא: באָריס ליבער, דו ווייסט דאָך גאַנץ 
גוט, אַז דײַן פרייד, איז אויך מײַנע, אויב 
דיר איז דאָס ליב, פּאַר װאָס זאָל מיר 
דאָס נישט ליב זײַן? 

באָריס; איך שעם זיך אָפּט פאַר מײַנע איי- 
גענע קינדער, זיי באַװאַרפן מיך מיט פראגן, 
און איך ווייס זיי נישט װאָס צו ענט- 
פערן, זיי פרעגן: פאַר װאָס דערלויב איך 
זיי נישט בײַזײַן די קלאַסן פון רעליגיע? 
פאַר װאָס די מאַמאַ הייסט אַן אַנדערן 
נאָמען און איך אַן אַנדערן? איך שװײַג. 
אָט מיט מינוטן פריער, איז צווישן די קינ- 
דער פּאָרגעקומען א דיסקוסיע, זיי האָבן 
אַרויסגענומען אַ בוך פון ביכערפאך, איי- 
נער האָט געהאַלטן, אַז עס איז אַ ייָדיש 
בוך, און דער אַנדערער, אַז עס איז אַ 
העברעיַש בוך, און שפּעטער מיך געפרעגט, 
און איך מוז בלײַבן שטום, אויך אַנ- 
דערע אַזעלכע קשיות פרעגן זיי און איך 
דאַרף שװײַגן. 

יאדווינא: און אַז די קינדער בעטן מיך, זיי 
ווילן פארבעטן זייערע שול-חברים, אָדער 
מען פאַרבעט זיי, און איך דערלויב דאָס 
נישט, נו מאַך איך דערפון אַ טראַגעדיע? 

באָריס: (מיט פּאַרביטערונג), דו מײַן טייערע, 
באַגרייפסט נישט, שאַצט נישט אֶפּ, וי 
טיף, װי נרויס אונדזער טראַנעדיע איז, 
און נאָך מער פון אונדזערע קינדער, נו, 
באַטראַכט זיך מײַן טײַערע, איז דאָס אַ 
נאָרמאַלע דערשײַנונג צו פאַרבאָטן קינ- 
דער זיך צונויפצוקומען מיט זייערע שול- 
חברים? -- צו זײַן נאָענט צו אַנדערע 
קינדער, און אַלץ דערפאַר, אַז זיי זאָלן 
חלילה זיך נישט דערוויסן, אַז מיר גע- 
הערן צו צוויי באַזונדערע רעליגיעס, די 
קינדערישע פּסיכיק רעאַגירט אַנדערש אויף 
אַזעלכע דערשײַנונגען, געשעענישן. 

יאדווינא: (מיט אַרונטערגעלאָזענעם קאָפֿ, 
איצט איז שוין שפּעט צוריקצוכאַפּן. 

באָריס: שפּעט? מיר פאַרטרײַבן אונדזערע 
קינדער פון זיך, נישט אַזױי װוײַט פיויש, 
ווי נײַסטיק, מענטשלעך, זיי שטעלן פראגן, 
באַקומען נישט קיין ענטפער פון אונדו, 
מוזן זיי זוכן דעם ענטפער, און אים גע- 
פינען דורך אַנדערע וענן, אויב נישט 
איצט, וען זיי זײַנען נאָך קליין, וועלן 
זיי דאָס טאָן שפּעטער. 

יאדווינא: (נאָד אַ קליינע פּױזע) ערשט איצט 
הייב איך אָן באַגרייפן דײַן אומרוּיַקײַט, 
דײַן נערוועזיטעט. 

באָריס;: פאַר מיר איז דאָס שוין לאַנג קלאָר, 
אָן אַן אָנשפּאַר, װעלן זיי ווערן הפקר, 


דערװוײַטערט, בלײַבן אָן אַן אינהאַלט, אָן 
אַ ברעקל הומאניטעט, װועלן קוקן אנדערש 
אויפן מענטשלעכן מין, און אויפן ערשטן 
פּלאַן, װועלן די קינדער קוקן אויף אונדז, 
וי אויף היפּאָקריטן, װוי אוֹיףה צוריקנע- 
שטאַנענע, (מיט באַדויערן) ערשט איצט 
האָסטו זיך געכאַפּט, אז דאָס איזן די סיבה 
פון מײַן אומרו, פון מײַן אומעט? 

יאדוויקא: באָריס טײַערער, אפשר וואָלט אַ פּלאַן 
געווען אַז... (דער טעלעפּאָן צעקלינגט זיך, 
זי בײַם טעלעפּאָן) האלאָ, װער? -- אַ 
װאָס מאַכט איר? זיכער, איר װועט זיכע- 
זײַן אַן אָנגעליינטער נאַסט, יאָ, איין מי- 
נוט (פאַרשטעלט מיט דער האַגט דעם 
אַפּאַראַט, צו באָריסן) טײַערער וועסט ניט 
בייז זײַן, אַז עס װעט אונדז באַזוכן אַ 
נלח? 

באָריס: (בלייבט װי צעטומלט, עגדערט זיך 
באַלד) דוֹ ביסט פרײַ צו האַנדלען לויט 
דײַן אײַנזען. 

יאדוויגא: (אַ צופרידענע, דורכן טעלעפאָ), הא- 
לאָ, יאָ, יאָ מיט פאַרנענינן, מיר בלײַבן 
אין הויז, אויף ווידערזען (לייגט אַװעס דעם 
אַפּאַראַט, אַ ביסל נישט דרייסט, געמט אַרום 
באָריסן) װעסט מיר מוח? זײַן, איך האָב 
אַנדערש נישט געקענט האַנדלען. 

באָריס: איך האָב צו דֹיר נאָר נישט, דוֹ ביסט 
בײַ זיך אין הויז, דו ביסט די זעלבע בעל- 
הביתטע, װוי איך בעל-הבית, 

יאדווינא: די פאָריקע װאָך, בין איך אײַליק נע- 
לאָפן צו דיר אין געשעפט, ווען דו האָסט 
מיך טעלעפאָניש אַרױסנערופן, האָט מיך 
פּלוצים אָפּנעשטעלט אַ גלח און מיך גע- 
פרענט: צי איך בין פון פּוילן און צי איך 
הייס גאזשעלסקא, און נאָך מײַן באשטע- 
טיקן, האָט ער מיר געזאָגט; אַז ער קען 
מײַנע עלטערן, האָט מיר שוין נישט גע- 
פּאַסט אַנדערש, און אים פארבעטן צו 
אונדז איז הויז, אים נענגעבן דעם אַדועס 
מיטן טעלעפאָן נומער, האָט ער מיר איצט 
טעלעפאָנירט, 

באָריס: נו, װועסטו שוין איצט האָבן אַ פאַר- 
לײַכטערונג, 

יאדווינא: איך האָב דיר געװאָלט באַלד דער- 
ציילן, גייסטו כסדר אַרום אַזױ צעטראָגן, 
אַז מען קען מיט דיר נישט ריידן. 

באָריס: דו האָסט נישט נויטיק זיך צו פאַרענט- 
פערן, איך האָב נישט צו דיר קיין טענות. 

יאדוויגא;: (מיט פּאָרוארף) האָסט נישט קיין 
טענות, נאָר דו װאַרפסט מיר פאָר, אַז איך 
װעל האָבן אַ פאַרלײַכטערונג. 
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באָריס; (נעמט אִיר אַרוס, קושט איר) נו, ער- 
נער זיך נישט. 

יאדווינא: (באַפּרײַט ויך פון זײַנע אָרעמס, מיט 
ברע)) באָריס טײַערער, ווייסטו װואָס מיר 
איז אײַנגעפאלן? 

באָריס; װאָס? 

יאדווינא: מיר וועלן אים אַלץ דערציילן, אפשר 
װועט ער געפינען פאַר אונדז אַ טרייסט, אַ 
פּאַסיקע עצה. 

באָריס; (מיט אויפרעגונג) מתוורה זײַן זיך? 
(לאַכט סאַרקטסטיש) מיר ייִדן זײַנען זיך 
נישט מתוודה פאר קיין רב, בפרט נאָך פאַר 
א נלח,--מיר ייִדן, אויב מיר פילן, אַז עס 
איז אונדו שווער אויפן געמיט---אַז מיר זײַ- 
נען באַנאַננען אַ זינד, בעטן מיר צו גאָט, 
ער זאָל אונדז מוח? זײַן. 

יאדווינא: אַזױ לעבן ויײַטער איז דאָך נישט 
מענלעך, וי זאָנסטו, מיר דאַרפן טראַכטן 
-פאַר אונדזערע קינדער, טו מיר צוליב. 

באָריס: איך האָב דיר נישט װאָס צוליב צו טאָן, 
רו ביסט א פרײַער מענטש, און קענסט 
האַנדלען לויט װי דײַן געוויסן דיקטירט 
דיר, מיט מיר האָט דאָס גאָר נישט צו טאָן, 
איך װע? אַרײַנגײן אין שלאָף-צימער און 
איר װועט קענען אומגעשטערט דאָ שמועסן. 

יאדווינא: איך װיל נישט, אַז דו זאָלסט זיך 
אויסבאהאַלטן װי אַ פּחדן. 

באָריס; (נאָך אַ װײַלע טּראַכט) איך בין שטאָלץ 
מיט דיר, פאַר דײַן אויפריכטיקע האַנד- 
לונג, איך על איצט אַרײַנגײן צו די קינ- 
דֶער, זֶען וי זיי האַלטן מיט זייערע אוים- 
גאַבן, און שפּעטער, אַז איך װעל זיך אַ 
ביס? באַרוּיִקֵן, װעל איך צוריק אַרײַנקו- 
מען, אָבֿער איך װעל זיך אין דײַן מתוודה 
זײַן נִישט באַטײליקן (גיט איר אַ קוש, אָפּ 
אינעם קינדער'צימער, זי קוקט אים נאָז, 
פּאַריכט אױף זיך די קלײדער, די האָר, 
סיהערט זיך אַ קלינג, זי עפגט די טיר, 
מאַריאַן גראש קומט אַרײַן אין זײַנע גלחיי 
שע טליידער), ביטע פאָטער? פילט זיך װי 
בײַ זיך אין הויז, זאָל זיך דער הייליקער 
פאָטער ועצן. 

מאריאן; (זעצט זיך בײַם טיש) אַ דאַנק, און 

ווגּ איז דײַן פאַמיליע? 

יאדווינא: מײַן מאַן איז בײַ די קינדער אין צי- 
מער, ער ניט אַכטונג צי זיי מאַכן גוט די 
אויפגאַבן, ער װעט זיכער באַלד אַרײַנקו- 
מען, 

מאַריאַן; (קוקט זיך אָרום) אַ פײַנע היים, שיין 
איײַנגעאָרדנט, נאָר לער, אויסגעלייריקט. 

יאדווינא: (אַ ביסל פאַרשעמט), אמת פאָטערל, 
אָבער עם זײַנען פאַראַן אומשטענדן, וועל- 
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בע דערלויבן נישט צו באַצירן די ווענט 
מיט הײליקײַטן, אינערלעך אין האַרצן איז 
עפּעס אַנדערש. 

מאַריאַן; זיכער, איך פאַרשטײ דיך, און װוי איך 
רערמאָן זיך, שטאַמסטו פון אַ. פרומער 
היים, און האָסט אָפַּט באַזוכט די קירכע. 

יאדווינא: ווען האָט דאָס פאָטערל געזען מײַנע 
עלטערן? 

מאַריאַן: מיט אַ פַּאָר חדשים צוריק, איידער איך 
בין אָפּנעפּאָרן קיין אַרנענטינע (מיט באַ- 
דויערן) דײַן פאָטער איז געװאָרן אַ דזשאד, 
גייט קוים אויף די פיס, און שטענדיק מיט 
דײַן נאָמען אויף די ליפּן (יאדוויגא װישט 
זיך די אױג) אַלץ געשעט אין לעבן. 

יאדוויגא: ווייסט דאָס פאָטערל אוודאי אויך 
וועגן מײַן פאַרנאַנגענהײַט? 

מאַריאָן;: געהערט, געהערט, (נאָך אַ קלײנע 
פּויזע) װאָלסט באַדאַרפט קומען פון צײַט 
צו צײַט אין קירכע, זיך מתוודה זײַן. 

יאדוויגא: נאָר װאָס נעשמועסט וועגן דעם מיט 
מײַן מאַן. : 

מאַדיאן: ער איז זיכער קעגן דעם, ער לאָזט דיך 
אוודאי נישט גיין? 

יאדווינא; ניין, אין קעגנטייל, ער דערלויבט מיר 
יאָ, ער זאָנט, דו ביסט אַ פּרײַער מענטש 
און מײַן געוויסן דיקטירט מיר צו זײַן 
אויפריכטיק, איך האַנדל? אַזױ וי מײַן מאַן, 
אויך ער גייט נישט אין סינאַגאָגע, זינט 
מיר לעבן װי מאַן און פרוי. 

מאַריאן; און אײַערע קינדער? : 

יאדוויגא; זיי װוערן דערצויגן פּרײַ, אַז זיי װועלן 
עלטער ווערן, וועלן זיי זיך אויסדערוויילן 
אַ רעליגיע. 

מאריאן: אינטערעסאנט, און איר האָט נישט 
קיין געוויסנביסן? --- פילט נישט, אַז עס 
פעלט אײַך עפּעס אַן אָנשפּאַר -- אַ גלויבן? 

יאדווינא: אמת איז אַז יאָ, אָבער אַ ביסל שפּעט 
זיך אַרומגעזען, מײַן מאַן פילט די װוּנד 
װאָס אַמאָל אַלץ טיפער, איבערהויפּט ווען 
מען האָט טײַערע געראָטענע קינדערלעך; 
זיי שטעלן פאַרשידענע פראַגן, און מיר קע- 
נען זיי נישט פאַרענטפערן אַזױ אויבער- 
פלעכלעך, קינדער דארפן האָבן א קלאָרע 
דעפיניציע וועגן אלע דערשײַנונגען, און 
דאָס איז דער שווערסטער פּראָבלעם, און 
דערפון שיילט זיך אויס די טיפע טרא- 
געדיע, װאָס ניט קיין רו נישט, װײַל.. 
(באָריס קומט אַרײַן, פּאַרוײיגט זיך לײַכט) 
דאָס איז מײַן מאַן (זײ באַגריסן זיך, צום 
מאַן) גוט האָסטו געטאָן װאָס דו ביסט 
אַרײַנגעקומען, איך על אויף אַַ װײַלֶע 
אַרײַנגײין אין קיך, און דו מײַן ליבער באַָ- 
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ריס, װועסט דערװײַל שמועסן מיטן היי- 
ליקן פאָטער? (נעמט די טאַץ פון סיש, 
אָפּ). 

מאַריאן; לויט ווי איך הער, האָט איר געוויסנ- 
(ביסן, איר האָט חרטה? 

באָריס: חרטה? ניין, געוויסנביסן 
אָבער חרטה קיינמאָל נישט. 

מאַריאן;: ביסט אן איידעלער מענטש, עס אין 
אפשר בײַ דיר נאָך נישט קלאָר אויסקריס- 
טאַליזירט, רייד זיך אַראָפּ פון האַרצן, װעט 
דיר לײַכטער ווערן. 

באָריִס: מיר ייִדן זײַנען זיך נישט מתוודה, און 
איך אַ פאַרלױירענער פון ביידע וועלטן, 
האָב אויך נישט בדעה דאָס צו טאָן. 

מאַריאַן: איך בין נישט אויסן אײַך צו צווינגען 
זיך מתוודה צו זײַן, אפּשר איז אויך מײַן 
בליק אַנדערש, כאָטש איך בין א פאַרטרע- 
מער פון דער קירכע. (יאדויגט קומט אַרײַן 
מיט אַ טאַץ אױיף װעלכע עס געפינט זיך 
טײ, צוקער, ציטרין, קוכן, סיכלעך, קאַ- 
ראַמעלט, שטעלט אַװעק דעם טאַץ אן 
סערװירט, אױך פאַר זיך און זעצט ויך 
בײַם טיש מיט גריס דרך ארץ) האָב איך 
מײַן פּערזענלעכן צונאַנג צו דער פראנע 
פון רעליניעס, צו די אָדער אַן אַנדערע 
איז די אמתע, אַנדערש איז, ווען א מענטש 
איז באַלאָדן מיט פּראָבלעמען און קען 
זיך קיין עצה נישט נעבן, נאָך דערצו, 
אַזעלכע װיטאַלע פַּראָבלעמען וי דערציען 
קינדער. 

באָריס: שמועסן, דיפקוטירן איבער פאַרשידענע 
פראַגן אין לעבן, איז עפּעס אַנדערש, דאָס 
מיטן נרעסטן כבוד, אָבער נישט מתוודה 
זײַן זיך; איך ווייס נישט װאָס די ליבע 
יאדווינא האָט אײַך דערציילט, דערפאַר 
האַלט איך... (יאדויגא רײַסט אים אי 
בער). 

יאדווינא: הײַנט אין דאָך זונטיק, דער טאָנ 
איז גרויס, פאַראַן גענוג צײַט צו שמועסן, 
אָבער די טיי קען נישט װאַרטן, זי ווערט 
קאַלט, ביטע לאָמִיר איצט טרינקען, און 
דו פײַן ליבעך, זי מיר מוח?, ואס איך 
האָב דיר איבערנעריסן דעם פאָדים פון 
דײַן געדאַנקעןזאַנג (זײ טרינטען, עסן, 
פּויזע). 

יבאָריס; דער ענין רעליגיע, איז זייער אַ פאַר- 

וויקלטער, אַ קאָמפּליצירטער, לויט וי איי- 
נער פאסט אויף, איך אָבער אַלס ייָד, װוּ 
אונדזער רעליגיע -- תורה דערלויבט 
נישט אויף קיינעם זי אַרויפצװוינגען. 

מאריאָן: אָט א דאָס איז די שיינקײַט פון אײַער 
רעליניע, איך באַצי זיך אָבער צו דער 
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פראַנע פון צוויי מענטשן פון באַזונדערע 
דעליניעס, פירן איין משפּחה, האָבן קינ- 
דער און פּראַקטיצירן נישט קיין איינע פון 
די ביידע רעליניעס און די פאַרשידענע 
שווערע סיטואציעס, װאָס וועבן זיך אַרום 
דעם, פירן צו.א כסדרדיקער מלחמה מיטן 
אייגענעם געוויסן. 

נאָריס; אַ ריכטיקע דעפיניציע, הײַנט װאָלט 
איך אַזאַ ריזיקאַלישן שריט זיכער נישט 
געמאַכט, מיר זײַנען געוועזן יונגער, זיך 
ליב באַקומען און ס'איז געשען, אָבער עס 
האַנדלט זיך נישט אין אונדז פּערזענלעך 
--- בלויז אין מײַן פאַל, נאָר אויך אין 
יטויזנטער אַנדערע, און נישט בלויז פון 
הײַנט, נאָר װאָס קען מאָרנן, שפּעטער גע- 
שען, דערפּאַר דאַרף נעפינען וװערן אַ ראַ- 
ריקאַלע לייוונג. 

מאַריאן; וי איך פאַרשטײ האָט איר שוין וועגן 
דעם אַ סך נעטראַכט און אפשר אויך גע- 
קומען צו געוויסע שלוסן 

באָריס: דאָ איז נישט די פראַנע פון קומען צו 
נגעוויסע שלוסן, נאָר דער ענין דאַרף גע" 
לייזט ווערן אַלזײַטיק, נישט אינדיווידועל. 

יאדווינא: צו דעם איז נויטיק א צווייטער שלמה 
המלך, װאָס זאָל מיט זײַן שאַרפזין, חכמה 
דעפינירן, זאָגן זײַן לעצט װאָניק װאָרט. 

מאַריאן; און ביז עס וועט קומען נאָך טזא שלמה 
המלך, דאַרפן יונגע לעבנס צעטראָטן ווערן 
און קינדער דערצוינן ווערן אָן אינהאַלט 
און אָן אַ גאָט? 

יאדווינא: דאַרף פאָרלויפיק דער ענין געלייזט 
ווערן דורך קעגנזײַטיקע פאַרשטענדיקוננ. 

מאריאן: אויסגעצייכנט! פֿאַרשטענדיקונג, קען 
אויך הייסן, אז איינער זאָל איבערניין צום 
אַנדערנס גלויבן? 

באָריס;: ריכטיק, פאָרלויפיק אין דאָס דער 

איינציקער אויסוועג, כדי דעם פּלאָנטער 
פון לעבן צודיק אדויפירן אויפן נאָר- 
מאַלן שליאַך. 

מאריאן: אַזױ איז רײַן מיינונג? 

יאדווינא: אויב מיר ווילן נישט, אַז די משפּחה 
זאָל זיך צעפאלן, איז קײַן אַנדערער אויס- 
װועג נישט פֿאַראַן, עס בלײַבט נאָר די 
פראַנע, װוער עס זאָל בײַטן זײַן רעליניע. 

באָריס: יאדוויגא טײַערע, איך בין שטאָלץ מיט 
דײַן קלאָרער שטעלונג, און דאָס פארפליב- 
טעט מיך אויך צו זײַן אָפּנהאַרציק. אין 
אונדזער ייִַרישע געשיכטע איז פאַרצייכנט, 
אַז אין אַלע דודות האָבן ייִדן מקריב נע- 
וועזן זייערע לעבנס -- זיך געלאָזט אויס- 
קוילענען, געשפּרונגען אין שײַטערהויפנס 
פאַר זייער נאָט, פאַר זייער נלויבן. אויך 


די זעקס מיליאָן קדושים זײַנען אומנע- 
בראַכט נגעװאָרן, נאָר דערפאר, װװײַל זיי 
זײַנען געוועזן ייִדן; פאַר מײַנע אוינן שווע- 
בן כסדר די קדושים, פון אלע צײַטן, 
רופן, מאָנען, װע? איך נישט זײַן אַנדערש, 
און אויך נישט פאַרבײַטן מײַן נאָט -- 
בעכער בלײַבן אַ קרבן פאַרשליננען ווערן 
פון געוויסנביסן, פאַרצוקט ווערן אינעם 


מ. י. טאַבאַקשנײדער 


ענדיסט די אויפנאַבן, מיר נייען אין סינע? 
(באַמערקן מאריאָן, טוליען זיך צו די על- 
טערן, פּױיזע. מאריאָן שטעלט זיך האַסטיק 
אויף, מיט אַ געבוינענעם קאָפּ אָפּ.) 


באָריס: איך בין טיף עמאַָציאָנירט פון דײַן 


מוטיקן באַשלוס, עס פעלט נאָר... (יאד' 
װיגא פאַרשטעלט מיט אירע פּינגער זײַן 
מויל). 


יאדווינא: איצט וועלן מיר אנהייבן אויפסנײַ, 
אַ נאָרמאַל נעזונט לעבן (צו די קינדער) 
און איר מײַנע ליבע, פון הײַנט אָן קענט 
איר שטענדיק פאַרבעטן אײַערע שול- 
חברימלעך, און מיר וועלן זיך אַלֶע צוזאַ- 
מען פרייען, דאַנקען פאַר אונדזער אַלט- 
נײַעם אינהאלט. 

{ פ א ר ה א די ) 


נעראַננל פון פאַרפּלאָנטערטן לעבן. 

מאריאן; וװיט אויפרעגונג, צו יאדויגט) און 
דײַן לעצט װאָרט? 

יאדווינא: מײַן לעצט װאָרטל? (שטעלט זיך אויף) 
איך על דינען דעם זעלבן נאָט פון מײַן 
מאַן. (באָריס געמט טיר אַרוס; קושט אי, 
ביידע קינדער לויפן אַרײ). 

ביידע: (שרײען אויס פריידיט) פּאַפּי, שוין פאַר- 


מ. װלאָדאַװוער 





אין װאישטאַט 


הדערציילונט) 


דער הײַנטיקער פּרימאָרגן האָט זיך אָנגע- 
הויבן אין דעם נענוג גרויסן קירזשנער ואַר- 
שטאַט פּונקט אזוי װוי אַלע פריערדיקע אַר- 
בעטס-טעג. 

נישט קיין סך זײַנען זיי געווען, די פריער- 
דיקע אַרבעטס-טעג, זיי האָבן זיך אָנגעהויבן 
װען עס האָט זיך דערנענטערט די סעאָן- 
צײַט פאַר פוטערווארנ, און װוײַל דער סעזאָן 
האָט ניט אַנטקעגן געלויכטן מיט קיין גוטע 
צוזאָגן, האָט דעריבער געהערשט אַ נערוועזע 
שטימונג צװוישן די ארבעטער און אַרבע- 
טאָרנס פון דעם פאַך, צוליב דער מורא אַז 
אָט-אָט און די אַרבעט קאָן אָפּנעשטעלט 
ווערן. און א סך אַנדערע ואַרשטאַטן האָבן 
טאַקע דאָס יאָר אָנגעהויבן אַרבעטן מיט אַ 
העלפט הענט וי אין די פריערדיקע יאָרן. 

צופרידענע װאָס דאָ אין דעם װארשטאַט 
גייט אָן די אַרבעט וי אין די פריערדיקע סע- 
זאָנען, זײַנען די אַרבעטער אָננעקומען היפּש- 
לעך פּריער איידער די אַרבעט דאַרף זיך אֶנ- 
הויבן. געװוען נאָך עטלעכע מינוטן צײַט זיך 
צו באַגריסן איינער מיטן אַנדערן. אָבער שנעל 
זײַנען אַװעק די פרײיַע מינוטן און די אַרבעטער 
און ארבעטאָרנס האָבן אָנגעהויבן אויף שנעל 
אַרויפציען אויף זיך די גרויע כאַלאַטלעך און 
זיך גענומען אַװעקשטעלן יעדער אויף זײַן 
פּלאַץ, כדי צו זײַן גרייט אַז אויב דער באַלע- 
באָס װועט פּלוצלינג אַרײַנקומען, זאָלן זיי קענען 
אויף שנע? ווײַזן אַז זיי אַרבעטן שוין. 

אָבער ווען עס זײַנען אַריכבער עטלעכע מינוט 
און דער באַלעבאָס האָט זיך נאָך ניט באַװיזן, 
האָט אָנגעהויבן לויז ווערן די אָנגעצױיננקײַט, 
איין מייד? האָט זיך דערלויבט ארומצוטאַפּן 
איר פריזור און זען צי דאָס לעק? לינט אין 
אַװאַלער פאָרם אויפן שטערן, א צווייטע האָט 
אַרויסנענומען דאָס שפּינעלע און זיך באַ- 
טראַכט די ליפּן און אַ דריטע האָט אַרומגע- 
טאַפּט די שפּין-פאָרמיקע שפּילקע אויף איר 
בלוזע, צי זי איז גוט צוגעשפּיליעט, און אויך 
די מענער - אַרבעטער פון ביידע אֶפּטײלוננען 


האָבן אַרײַנגעכאַפּט עטלעכע איבעריקע פּרײַע 
מינוטן פאַר אַ װוערטער אויסטויש, אָבער בײַ 
אַ קלענסטן אומגעריכטן רויש אין פּלוצליננ 
וי אויף אַ מעכטיקן באַפעל אַלְץ אַרומגעכאַפּט 
געװאָרן פון אַ נערוועזן באַװעגן זיך פון אַך- 
בעטנדיקע הענט, און אַלעמענס בליקן זײַנען 
שוין געווען קאָנצענטרירט צו די באַשטימטע 
אַרבעטן װאָס יעדער האָט געהאַט. 

פון דעם הוֹיף װואָס האָט זיך געזען דורך 
דער ברייט צעעפנטער טיר פון װאַרשטאַט 
האָט זיך דערהערט די מעלאַנכאָלישע מעלאָ- 
דיע פון אַ טאַננאָ. דאָרט האָבן געאַרבעט די 
צוועקלער װאָס שלאָגן אויף און ציען אָן פאַר- 
שידענע פעלעכלעך אויף די ספּעציעלע ברע- 
טער, און ווען אַ פעלעכל גיט זיך בײַים אָנציען 
מיט דער קלעשטשע אַ ריס, רײַסט זיך אַרױיס אַ 
קללה בײַם אַרבעטער, װײַ? ער ווייס אַז דער 
באַלעבאָס זידלט זיך דערפאר. 

פון קעלער װוּ מען קלאַפּט אויס און מען 
רייניקט מאַנטלען מיט דעקעס פון ויקוניע, 
האָט זיך דערטראָגן אַ שטילער גערויש. 


מיט האַסטיקע טריט איז דער באַלעבאָס 
אַרײַן אין װאַרשטאט, און מיט אַ קאַלטן גוט- 
מאָרגן אדורכגענישטערט יעדעס ווינקעלע און 
גלײַך אַרױס אין הויף צו די צוועסלער. זײַנע 
בליקן האָבן זיך אָפּנעשטעלט אויף א פעלעכבל 
װאָס האָט ניט אױיסנעהאַלטן די אָננעצױיננקײַט 
און האָט זיך אָפּנעריסן און באַפּרײַט פון 
טשװאָק... : 


דורך דעם נאנצן מאַשינען-גערויש האָט זיך 
דערהערט דאָס בייזע קול פון באַלעבאָס: -- 
דאָס איז אַן אַרבעט? אַזױ צוועקלט מען ברע- 
טער אין אַ קבר אוֹן נישט אויף געקליבענע 
פעטי-גריס פעלעכלעך װאָס קאָסטן הײַנט אַ 
מאַיאָנטיק.,.. און זעענדיק אַז דער אַרבעטער 
וויל זיך עפּעס פאַרענטפערן, פאַרכאַפּט ער און 
זעצט פאָר --- דו װעסט זיך באַמיען צו מאַכן 
בעסער? װאָס? -- איזן דען דאָ אַ פּלאַץ אויף 
צו לערנען זיך צוועקלען, בעת איך דאַרף צאָלן 
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די פּרײַזן לויט די פאָדערוננען פון אײַער סינ- 
דיקאַט... 

דער צוועקלער איז פונדעסטוועגן באַשטאַנען 
אויף דאָס זײַניקע און האָט מיט אַ אויפנע- 
הויבן קו? זיך נענומען פאַרענטפערן, אַז דאָס 
אין ניט זײַן שולד, אַז די פעלעכלעך זײַנען 
שוואכע און בײַם קלענסטן צי רײַסן זיי זיך... 

אָט די עטלעכע ווערטער אַרױסגעזאָגטע פון 
דעם אַרבעטער האָבן דעם באַלעבאָס אַרויסגע- 
בראַכט פון די כלים --- אַזױ! אַזױ! --- בין איך 
הייסט עס שולדיק, איך קויף שלעכטע סחורה... 
ער צוועקלט גוט הייסט עס, נאָר די סחורה 
װאָס איך ניב אים טויג נישט... נו!--דאָס וועלן 
מיר שוין זען!... 

דער באַלעבאָס איז צוריק אַרײַן אין ואַר- 
שטאַט, געװאָרפן בייזע בליקן אויף רעכטס און 
לינקס, װוּ עס האָט שוין געהערשט א געפּרעס- 
טע שטימונג און עס האָט אויסגעזען וי די 
בליקן פון באַלעבאָס װאָלטן געשפּרײיט פּחד 
איבער דער גאַנצער גרויס פון װאַרשטאַט, אַזױ 
אַן אפילו די נרויסע אױסגעפּאַשעטע סאַץ 
װאָס האָט זיך אַלעמאָל געלאַשטשעט צו די 
אַרבעטער, געשפּילט זיך אַרום זיי האָט זיך 
איצט פאַרקליבן אין אַ ווינקל און זיך וי 
אײַננעגראָבן אונטער אַ בערגל פון קליינע 
שטיקלעך פעל-אָפּפאַלן. 

די אַרבעט אין װאַרשטאַט איז אָנגעגאַנגען 
אין פולן טעמפּאָ, די מיידלעך האָבן מיט אַראָפּ- 
געלאָזטע קעפּ אַנטקעגן דעם גרויסן עלעקטרישן 
לאָמפּ װאָס איז געהאנגען איבערן ברייטן ני 
דעריקן טיש -- בודק געווען אלע פּליכן און 
נעט פון די פעלן. די נײיטאָרנס האָבן פלינק 
נעסטרינעװועט די ואַטע הינטער די זײַדענע 
פּאַטשעװוקע. די צוועקלער האָבן זיך באַמיט 
מיט אַלַע מענלעכקײַטן אויסצומײַדן אַ ריס אין 
די פעלן, און האָבן ניט געהאַט קיין מוט צו" 
צווואַרפן אַ שמייכ? אַ פאַרבײַגײענדיק מיירל. 
פון קיין קאָמפּלימענטן איז שוין קיין רייד ניט 
געווען, --- קיינער פון די מיידלעך האָט בײַם 
צונעמען די אַרבעט בײַ די מאַשינערקעס קיין 
פּיפּס ניט געטאָן. 

דער באַלעבאָס, אַן אָנגעבלאָזענער, האָט 
מקפּיד געווען אויף יעדער קלייניקײַט און זיך 
געבייזערט --- אַז עס קאָסט אים אֶפּ אַן אוצר 
אויסצוהאַלטן אזא כאַליאַסטרע, און צום סוף 
אַן מען ענדיקט שוין אַרױיס אַ שטיק? אַרבעט 
--- טויג עס ערשט אויף כפּרות, און סתם איז 
דער סעזאָן אַ שלעכטער, רק עס רעננט, און 
גיי ווייס צי מען װועט נישט מוזן אינגאַנצן 
אָפּשטעלן די אַרבעט... 

אין דעם טאָג האָט שוין קיינער פון די אַר- 
בעטער ניט געכאַפּט אַ בליק אויף דעם קײ- 


מ.. װ ל אד אה 7 רה 


לעכדיקן װאַנט-זיינער מיט די רוימישע צי- 
פערן, צו זען וי לאַנג מען דאַרף נאָך זיצן 
אָננעשטרענגט בײַ דער אַרבעט. אפילו די יוננע 
איטאַליענערן, װאָס אַ דאַנקת אירע זוניקע 
שמייכלען צו אַלע אַרבעטער בכל? און צום 
באַלעבאָס בפרט --- ווערט זי פאַררעכנט אַלס 
די בעסטע מאַשינערן, אפילו זי װאָס אַלעמאָל 
לאָזט זי זיך הערן מיט אירע שיינע קליננענ- 
דיקע טענער פון איטאַליענישע פאָלקס-לידער, 
אפילו זי האָט הײַנט נעשוינן, עס איזן וי 
אינגאַנצן פאַרשווגנדן פון איר די יוננטלעכע 
שטיפּערישקײַט, און זי איז נעזעסן בײַ דער מאַ- 
שין נלײַך װי אַלֶע אַן אַרײַנגעטוענע אין דער 
אַרבעט. 

די אָנצוהערעניש פון באַלעבאָס אַז ווער-ווייס 
צי מען װעט אינגאנצן נישט מוזן אָפּשטעלן 
די אַרבעט, האָט אַלעמען געטראָפן אַ סך 
שטאַרקער װוי זײַן נעבייזער, און אַרבעטנדיק 
אַזױ האָט יעדער געטראַכט ווענן דעם װאָס מען 
װועט קאָנען טאָן אויב מען װעט טאקע בלײַבן 
אָן אַרבעט... 


דער געדאַנק אַז דער אַרבעט-סעזאָן קאָן זיך 
דאָס מאָל ענדיקן כמעט נאָך איידער ער האָט 
זיך ריכטיק אָנגעהויבן, האָט אַלעמען אַרײַנגע- 
װאָרפן אין אַ געדריקטן געמיט-צושטאַנד, און 
נאָך שווערער און געדריקטער איז געווען דער 
געמיט-צוטשאַנד פון די יונגע פרויען און 
מיידלעך, װאָס כאָטש די איטאַליענערן האָט זי 
מיט גאָרניט נענעבן צו פילן, -- האָבן זי 
פאָרט געפילט אַז פאַר וועמען, פאַר וועמען, 
נאָר פאַר איר, פאַר פּלאָראַן, װועט זיך דער סע- 
זאָן זיכער ניט ענדיקן אַזױ שנע?.. 


ווען אַ שווערער גורל לאָזט זיך אַראָפּ איבער 
אַלעמענס קעפּ, איז טאַקע נרויס דער ווייטיק, 
אָבער אַ סך נרעסער און פּײַנלעך פּילבאַרער 
ווערט דער ווייטיק פאַר אַלע איבעריקע ווען זיי 
פילן אַז איינעם װעט דער בייזער גורל אויס- 
מײַדן און דאָס בלויז דערפּאַר װײַל זי האָט 
דורכנעמענדיקע זיס צוציענדיקע בליקן, און 
װײַל איר שטימעלע קאָן אויסזינגען אַזעלכע 
שיינע איטאַליענישע פאָלקס-מאָטיוון. יאָ, די 
מאַשין-מיידלעך, אויב זיי האָבן אין אַנדערע 
טעג אַראָפּנעשלונגען און אונטערדריקט אין 
זיך זייערע קנאה-נעפילן צו דער דאָזיקער אר" 
בעטס-חברטע, ווען די אַרבעטער האָבן מיט- 
געבראַכט נאַשװאַרג און צו אַלעם ערשטן די 
איטאַליענערן מכבד געווען, און זיי געמאַכט 
פילן אַ ביטערן טעם אינעם נאַשװאַרג... -- 
האָט עס זיך אָבער הײַנט שוין נישט געהאַנדלט 
בלויזן אין אַ באָמבאָן אָדער צוקערקע, נאָר 
טאַקע אין דער נאַנצער עקזיסטענץ, און דער 
געדאַנק אַז די איטאַליענערן װועט אפשר אויס- 


אין װאַרשטאַט 





מײַדן זייער ביטערן גורל צו בלײַבן אָן אַרבעט 
-- האָט געברענט זייער נעמיט און זייערע 
בליקן האָבן פון זיך אויסנעשאָטן פּײַערדיקע 
שנאה צום באַלעבאָס זײַט. 


עס װוײַזט אוים אַז פּלאָראַ האָט עפּעס דער- 
זען, אָדער אפשר האָט זי בלויז אויף זיך דער- 
פילט די שרפהדיקע קנאה און שנאה בליקן 
וועלכע האָבן איר אָנגעזאָגט אַז הײַנט דראעט 
עפּעס אַ געפאַר פאר זייער אַרבעט, װײַל װוי נאָר 
זי האָט זיך אויפנעהויבן מיטיק-צײַט פון דער 
אַרבעט האָט זי זיך אָנגעהויבן פּוצן מער פון 
אַלעמאָל, בײַם װאַנט-שפּינ? פון טואַלעט איז 
זי געשטאַנען לענגער װי שטענדיק און זיך 
נגעפארבט די ליפּן און צורעכט געמאכט די 
פריזור, ביז זי איז אַ שמייכלדיקע און אַ פריי- 
לעכע װוי אַרױיסנעטאַנצט לענג-אויס דעם ואַר- 
שטאַט צו דער אויסנאַנג טיר, און צונעװאָרפן 
צום באַלעבאָס א שמיכלדיקן -- האַסטאַ 
לוענאָ! 


נאָכמיטיק איז איבערן נלעזערנעם דאַך פו- 
נעם גרויסן װאַרשטאַט געהאַנגען אַ געדיכטע 
כמאַרע, און ווען די ערשטע שטאַרקע קלעפּ פון 
רענן-טראָפּנס האָבן אָננעקלאַפּט אויף די דאַך- 
שויבן האָבן די צוועקלער אין הויף שנעל גע- 
כאפּט די ברעטער און פּעקלעך פעלן און זיך 
אײַנגעאָרדנט בײַ די וענט פון װאַרשטאַט, און 
זייערע קלעפּ האָבן זיך צונויפגנעמישט מיטן 
רעש פון די מאַשינען. 


די שװואַרצע כמאַרעס און גאָס-רעגן האָבן 
נאָך מער באַשװערט דאָס טריבע געמיט פון די 
אַרבעטער, יעדער איינער האָט נאָכגעטראַכט די 
טענות פונעם באַלעבאָס, ווען ער האָט זיך 
געבייזערט אינדערפרי אויפן צװועקלער פאַרן 
צערײַסן דאָס פּעטינריסל -- ,דער סעאָן 
שטעלט זיך טאַקע אַ שלעכטער, עס גיסט װי 
מיט צעבערס",--אַ קאַלטער װוינט האָט אַרײַנגע- 
בלאָזן דורך די שפּאַרונעס פון דער ברייטער 
טיר װאָס פירט אין הויף אַרײַן. קיינער פון די 
אַרבעטער האָט זיך ניט צונערירט צו די סאַנד- 
וויטן וועלכע זיי ברענגען מיט זיך בכדי פאַר- 
נאַכט עפּעס איבערכאַפּן בײַ דער אַרבעט. 


דעמזעלבן פאַרנאַכט האָט זיך דעם באַלע- 
באָס פאַרנלוסט איבערקוקן די אַרבעט פון 
טאָג, און ברומענדיק אַ מאָטיוו פון אַ ליך 
װאָס פּלאָראַ, די שיינע איטאַליענערן האָט אָפט 
געזונגען בײַ דער אַרבעט, האָט ער אָנגעהויבן 
סאָרטירן און איבערליינן צונויפנענייטע פע- 
לעכלעך, שטיקלעך און ברעקלעך װאָס דאַרפן 
ערשט צונויפגענייט ווערן, און דערנאָך זיך 
גענומען צו די שוין אויסגעפאַרטיקטע פּעלץ- 
טיילן פּאַר פוטערנע קעלנער -- און דאָ האָט 
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ער זיך נגעכאַפּט אַז עס פעלט אים אַ גרויסער 
װויסאָן קאָלנער, 

-- אפשר האָט ער דאָ אַ טעות? -- האָט 
ער געטראכט און גענומען איבערלייענען און 
ציילן די געפאַרטיקטע פעלעכלעך און זעענדיק 
אַז דער װיסאָן-קאָלנער פעלט טאַקע, האָט ער 
זיך נאָך אַלץ ניט גענלויבט און נאָכאַמאָל אי- 
בערגעליינט יעדעס פעלעכל באַזונדער, גענומען 
נישטערן אין די צונויפנעליינטע פּעק און פּעק- 
לעך בײַ די זײַטן פון די ניי-מאַשינען, געזוכט 
אין די גלעזערנע שראַנקן--אַף די פּאָליצעס, 
אַראָפּגעלאָפן אין קעלער וונּ מען האָט נעקלאַפּט 
און אויסגערייניקט פאַרשידענע פּעלצװאַר 
אויפגענייטע קעלנער, פאַרטיקע מאַנטלען און 
דעקעס פון וויקוניא, פון קעלער צוריק אין 
װאַרשטאַט אַרײַן, נאָכאַמאָל נערװועיַש נעניש- 
טערט אין אַלע ווינקעלעך, און צולעצט אַרױס 
אין נאָס-רענן אין הויף אַרײַן, אַ פאַרנעצטער 
נאָכאַמאָל גענישטערט הינטערן טיש, הינטער 
די בענקלעך נעזובט, -- נישטאָ! נישטאָ דער 
טײַערער װויסאָן-קאָלנער... 

ער האָט נעװוארפן בייזע בליקן צו יעדן איי- 
נעם, אויסגעפרענט יעדן באַזוֹנדער, מיט החשך 
געקוקט צום צוועקלער וועלכער האָט אינדער- 
פרי צעריסן דאָס פּעטײנריסל?, נאָר קיינער האָט 
ניט געוונסט ווגּ דער װיסאָן קאָלנער איז אַהינ- 


געקומען. אלע אַרבעטער אָן אױיסנאַם האָבן 
פלײַסיק גענישטערט הינטער די מאַשינען, 
הינטער די גרוֹיסע צוועקל-ברעטער אין אַלע 


ווינקעלעך, נאָר דער קאָלנער איז וִוֹי אײַנגע- 
זונקען אין דער ערד אַרײַן. 

װי תמיד, ווען ער. האָט זיִך אויפנערענט, 
איז דער באַלעבאָס אַרײַנגעלאָפּן אין אַ דער- 
בײַיקן קאַפע אויסטרינקען א קאָניאַק מיט א 
קאַפע. 
עס האָט זיך אַרױסנעװיזן אַז די אומרויקײַט 
װאָס האָט אינדערפרי געהערשט אין װאַרשטאַט, 
אין ניט געווען קיין אומוזיסטע, דעמזעלבן 
טאָג פארנאכטצו, נאָך דער אַרבעט וען מען 
האָט אױיסנעצאָלט די אַרבעטער דעם צויי- 
וואָכן לוין, האָט מען צוויי מיידלעך דווקא 
גאַנץ נוטע מאַשינערנס אָפּנעזאָנט ,אוֹיף דער- 
װײַל" -- װײַל עס פעלט אויס אַרבעט, דעם 
צוועקלער װאָס האָט אינעדרפרי צעריסן אַ 
פּעטינגריס?ל אויפן ברעט האָט מען אָפּגעזאָגט 
פּאָזיטיוו. 

יעדע איינע װאָס האָט זיך דערנענטערט צו 
דער קאַסע אָפּצונעמען דעם לוין האָט מיט 
שרעק אין האַרצן געציטערט מען זאָל ניט אִפּ- 
זאָגן פון דער אַרבעט. 

די לעצטע װאָס איז צונענאַנגען צום אויס- 
צאָל-טיש איז געווען די שיינע פלאָרא, די אי- 
טאַליענערן. 
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מיט ט געצוימטן קאָקעטישן שמייכ? האָט זי 
זיך דערנענטערט װײַזנדיק בײַם גאַנג עטלעכע 
גראַציעזע באַװעגונגען, און זײַענדיק שוין 
נעבן טיש האָט זי אויף אַ פלינקן אופן א צי- 
אָן נענעבן דעם לײַכטן סװעטער אויף איר 
לײַב און עס האָבן זיך אַרויסגעשטעלט בולטער 
אירע אָנגעשטײַפטע בריסטלעך. 

כאָטש זִי האָט נוט באַמעדקט דעם וארעם 
שמייכלדיקן און צוטרוי-וועקנדיקן בליק פון 
באַלעבאָס -- האָט פּלאָראַ אַ שטילן שעפּטשע 
געטאָן מיט אַ געוויסע מורא: -- פּאַטראָן! 
ס'וועט זײַן אַרבעט פאַר מיר? 

און בעת פּלאָראַ האָט זיך אָנגעבויגן צום 
חתמענען אַז זי האָט באַקומען איר אַרבעטס- 
לוין, האָט דער באַלעבאָס איר שטי? געענט- 
פערט: --- פאַר דיר װועט אין דעם װאַרשטאַט 
ניט אויספעלן קיין אַרבעט!... 

צומאָרננס אין די איטאַליענערן ניט נעקו- 
מען צו דער אַרבעט, אַ זאַך װאָס האָט פּאַסירט 
זעלטן. אמת, זי פלעג אַמאָל בעטן דעם באַלע- 
באָס מיט א תירוץ און שמייכ? אַז זי דאַרף 
נויטיק זײַן אינדערהיים, אָדער בײַם דענטיסט, 
און זי האָט פאָרויס געװונסט אַז דער באַלעבאָס 
װעט איר ניט אָפּרעכענען פאַר דער שעה. נאָר 
איננאַנצן ניט קומען צו דער אַרבעט אין גע- 
ווען אַ זעלטנהײַט, 

איר אָפּװעזנהײַט האָט מאָדנע געװוירקט אויף 
די אַדבעטער וי זיי װאָלטן געבענקט נאָך אירע 
װאַרעמע בליקן און זיסע שטימע. 

דער כאַלעבאָס אין אַרומגעגאַנגען אַ צע- 
טראָגענער, ער האָט נאָכאַמאָל איבערגעניש- 
טערט יעדעס ווינקעלע מיט דער האָפענונג צו 
געפינען דעם װיסאָן קאָלנער, ער האָט געװאָרפן 
בייזע בליקן מיט חשד צו יעדן איינעם, נאָר 
אומזיסט, מען האָט דעם טײַערן װיסאָן קאָל- 
נער ניט נעפונען. 

אינסטינקטיוו האָט ער אויפנעהויבן דעם 
צודעק פון פלאָראַס ניי-מאַשין, ער האָט באַ- 
רירם -- װי אַ גלעט געטאָן איר ניי-מאַשין, 
פאָרזיכטיק --- װי מיט ליבשאפט א דריי גע- 
טאָן דאָס מאַשין-רעדל, און לאַנגזאַם צוגעדעקט 
איר ניי-מאַשין. 

פּלאָרא, די שיינע איטאַליענערן האָט אים 
אויסנעפעלט צוליב אירע גאָלדענע הענט, קיי- 
נער פון די מיידלעך האָט ניט אַזױי קונציק 
און פּערטפעקט פאַרנייט װי זי אַ ,פּליכל", פון 
אַ טײַעד דעליקאַט פעלעכל -- װי זי האָט עס 
שנע? און גוט נעמאַכט אַזױ אַז מען האָט נאָר- 
ניט דערקאָנט װוּ עס איז נעװוען אַ ריס אָדער 
אַ פּליכל, דערצו האָט זי אים אויסנגעפעלט אַלס 
מאָדעל -- אויף וועמען צוליב איר גראַציעזע 
פינור, מעסטן מאַנטלען און סעקלעך, און דער- 
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בײַ מביניש אָבסערווירן און אויך בײַם מעסטן 
אֶנרירן איר שלאַנקן רייצנדיקן קערפּער. 

דער פרימאָרנן איז געווען אַ כמאַרנער, עס 
האָט כסדר געשפּריצט אַ זלידנע דין רעגנדל. 
די מאַשינערס און נײיטאָרנס האָבן געװאָרפן 
טרויעריקע בליקן צו די צוויי פארדעקטע מאַ- 
שינען פון די פּראָװיזאָריש אָפּנעזאָנטע הבר" 
טעס. די צוועקלער האָבן פאָרזיכטיק געאַר- 
בעםט אינעװייניק און אויסנגעשטעלט די ברעטער 
מיט אויסגעצוועקלטע פעלן אַרום די ווענט. 

און ווען די װוײַזערס פון קײַלעכדיקן זיינער 
האָבן זיך לאַנגזאַס דערנענטערט צום רוימישן 
צוועלף, האָט זיך פּלוצים געיאַװעט אַ פּאָל- 
ציאַנט מיט אַ מעלדונג אַז דאָן כאימע, דער 
אייננטימער פון קירזשנער װואַרשטאַט וערט 
אײַנגעלאַדן באַלד צו קומען אין פּאָליציי- 
באַצירק, 

--- װאָס האָב איך צו טאָן אין דער פֹּאֲלֵי- 
ציי? -- דער פּאָליציאַנט האָט ניט נעװונסט 
װאָס צו ענטפערן, דאָס -- זאָגט ער -- װעט 
איר זיך דערוויסן אין דער קאָמיסאָריע. 

אין קאָמיסאַריע האָט אים אויפנענומען אַן 
אָפיסיאַל און נעפרענט צי ער האָט עפּעס באַ- 
מערקט אַ ננבה אין זײַן װאַרשטאט, צי עס 
פעלט אים דאָרט עפּעס? 

דאָן כאַימע איז געשטאַנען אַ פאַרחידושטער! 
-- זאָל מען דאָס מיינען דעם װיסאָן קאָלנער, 
וי אַזױ איז דאָס מענלעך? ווער האָט עס דען 
דענונצירט אין פּאַליציי קאָמיסאַריאַט? 

אָבער נאָך איידער דאָן כאַימע האָט באַויזן 
װאָס צו באַשליסן, װאָס צו ענטפערן, האָט דער 
אָפּיסיאַל צעעפנט אַ פּעקל? און עס האָט זִיךְ 
באַװויזן זײַן שיינער װיסאָן קאָלנער אין זײַן 
גאַנצער נרויס. 
דאָס איז דאָך פון מײַן װאַרשטאַט! האָט 
ער אויסנערופן אַן איבערראַשטער! -- וי 
אַזױ קומט ער דאָ אַהער? 

-- באַלד װועט איר זען! האָט דער אָפּיסיאַל 
אַ זאָג געטאָן, און איז אַװעק אין אַ זײַטיק 
צימער און באַלד צוריקגעקומען אַרײַנשטױסנ- 
דיק פאָרויס די שיינע איטאַליענערן, די זינגענ- 
דיקע פלאָראַ. 

איר קענט די פעניאָריטאַ?... מיר האָבן זי 
נעכטן אָוונט אַרעסטירט בעת זי האָט געמאַבט 
אַ פאַרזוך צוצוגנבענען אין אַ געשעפט א פּאֶר 
זײַדענע זאָקן, און מיר האָבן בײַ איר געפונען 
דעם קאָלנער. קענט איר זי?.. 

דאָן כאַימע איז געבליבן שטיין אַ געפּלעפּטער, 
זײַנע בליקן האָבן זיך באַגעגנט מיט די צער- 
פולע בליקן פון דעם מייד? װאָס האָט בײַ אים 
געאַרבעט, נאָר איצט האָבן אירע בליקן ניט 
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נגעשמייכלט מיט יוננט-פרייד, נאָר פאַרטרערט 
געקוקט מיט שרעק אויף איר פּאַטראָן! 


דאָן כאַימע האָט פּלוצלינג דערפילט וי פון 
אירע פאַרטרערטער אויגן װאָלט אַרױיסגעװײינט 
אַ נעבעט צו אים, אַז ער זאָל איר מוחל זײַן, 
און זי ראַטעװען... 


עס האָט געדויערט אַ היפּשע װײַל, דער אִפו- 
סיא? האָט געקוקט דאָ אויף דעם אַרעסטירטן 
מיידל און דאָ אויף דאָן כאַימע, פון וועמען 
ער האָט דערװאַרט אַן ענטפער. 


פּלוצליננ האָט זיך דאָן באַימע צעשמייכלט 
און געזאָגט דעם פּאַליצי-אָפּיסיאַל, אַז ער קאָן 
די פעניאָריטאַ פלאָראַ, זי אַרבעט בײַ אים אין 
װאַרשטאַט, און דער קאָלנער איז טאַקע פון 
זײַן קירזשנערײַ, אָבער זי האָט דעם קאָלנער 
חלילה ניט געננבעט, נאָר דאָס האָט ער איר 
געשענקט שטיקלעד פּעלש-אָפּפאַלן זי זאָל זיך 
דערפון אויפנייען אַ קאָלנער אלס מתנה פאר 


איר גנוטער אַרבעט... און װאָס שייך די פּֿאָר 
זאָקן -- נלויבט זיך אים ניט אַז זי זאָל זי 
האָבן טאַקע געננבעט... בײַ אים איז זי געווען 
אַ געטרײַע ערלעכע און גוטע מאַשיניסטקע... 

דער פּאָליציי אָפיסיאַל האָט אויף דער שרײַב 
מאַשין אױיסנעקלאַפּט אַ פּראָטאָקאָל פון דאָן 
כאַימעס דערקלערונג, װאַרפּנדיק כסדר פֿאַר- 
דעכטיקטע בליקן אויף אים, װוי וועלנדיק דער- 
מיט װײַזן, אַז ער פּאַרשטײט אַן עסקי... 

דאָן כאַימע איז נעשטאַנען אומגעדולדיק, 
באַמיט זיך ניט צו קוקן נישט אויפן אָפיסיאַל, 
און נישט צו באַנעגענען מער דטם בליק פון דעם 
פאַרװיינטן מיידל, ביז ער האָט אונטערגעשריבן 
דעם פּראָטאָקאָל. און ערשט אַרויסקומענדיק 
פון פּאָליציי-אַמט, האָט ער טי אָפּגעאָטעמט 
מיט פּרײַער לופט, אַזױי וי טר אַליין װאָלט 
איצט באַפּרײַט געװאָרן פון אַ תפיסה... 


אברהם ואַנשיין 


נווישן קאַרדאַכער כערנ 


(אידיליע) 


געווען איז דאָס אין אַ פרילינגס-טאָג, ווען 
כ'האָב זי צום ערשטן מאָל געזען. 

איך בין געלענן אויפן גראָז און געשמייבלט 
צו דער זון, ווען זי האָט זיך פּלוצים באַװויזן 
פאַר מיר, זינגנדיק אַ ליד? איזן זי לוסטיק גע- 
שפּרונגען פון איין אָרט צום צווייטן וי אַ 
שמעטערלינג װאָס קושט די ביימער און 
בלומען... 

איך האָב באַװוּנדערט דאָס זיסע, קול, און 
איר פּרעכטיקע געשטאַלט; זי איז געווען אינ- 
נאנצן פײַכט װי אַ קוסט באַדעקט מיט טוי, 
איר לײַכט קלייד? און די װײַסע שיכלעך זײַנען 
געווען דורכנענעצט; די געקרײַזלטע האר האָבן 
פאַרדעקט די שלייפן און די באַקן, און פון אירע 
ליפּן, פון די װויעס האָבן אַראָפּנעזאננען 
טראָפּנס טוי, וועלכע האָבן געפינקלט אין דער 
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--- דאָס גראָז איז הײַנט זייער פײַכט, האָט 
זי צו מיר געזאָגט און צונענעבן: איר לינט דאָ 
נעבן דער שטוב וי אַ קרעט.. גערעדט האָט 
זי ליבלעך און ווייך בליקנדיק צו די פאַרחלום- 
טע בערג, און אין אירע אויגן איז געלעגן דער 
בלויער האָריזאָנט. זי האָט מיר דערציילט, אַז 
אירע עלטערן האלטן אַ פּענסיאָן נישט װײַט 
פון מײַן שטוב, און אַן זי הייסט ראָסיטאַ. 
--- דאָס איז געווען אונדזער ערשטע באַנע- 
געניש! 

עס זײַנען אַריבער עטלעכע װאָכן, פון צײַט- 
צו-צייט האָב איך מיך דערמאַנט אין איר. אין 
מײַן דערינערונג האָב איך זי געזען: -- 
,טראָפּנס װאַסער טריפן איבער אירע ראָזע" 
באַקן" --- געווען איז זי אַזױ שיין, און אַזױ 
נראַציעז!... 

איינמאָל בײַם באַאָבאַכטן אַ טורקיס פון אַ 
שטיק? צירונג, האָט זיך מיר אויס:עוויזן צו 
זען אירע אוינן, וועלכע זײַנען געווט! װוי טור- 
קופן באַדעקט מיט טוי... שפּעטט- --- האָב איך 
פּאַרגעסן, און שוין מער נישט געסלע-ט ועגן 
ייעם! 

געװוינט האָב איך צוריקגעצוינן אין אַ 


שטיבל צווישן די בערנ. יעדעםס מאָל װאָס 
כ'דערמאָן זיך, דערפיל איך וי אַ ווייטיק אין 
האַרצן. אמת, דאָס שטיב? איז נישט געווען דער 
הויפּט-מאָטיוו, װאָס איך האָב זיך פארליבט.. 
אִבער דאָס שטיב? האָב איך געזען פײַכט דורך 
רעגנס און שטורעמס; באַלױיכטן פון זון- 
שטראַלן, און שטענדיק האָט עס געהאַט דעם 
זעלביקן אויסזען: --- גענלאַנצט, װוי עס װאָלט 
געווע; פון גאָלד, --- אוז אין אָװונט-צײַט האָמ 
עס געהאַט די באַקן צעשטראַלט!... 

דער פריליננ איז דאָס מאָל נעווען פיל זיסער 
וי אין די פריערדיקע יאָרן; געהאַט אַ רייקייט 
און אייננאַרטיקע שטילקייט װאָס האָט גנע" 
שוועבט איבער דעם אַרום װוי פאַרכישופּטע 
בלעזלעך-טוי, קלאָר און דורכזיכטיק. די לופם 
האָט געהאט אַן אויסערגעוויינלעבן געשמאַק; 
געפינקלט יעדעס מאָל, װען כ'האָב אײַנגע- 
אָטעמט; עס האָט זיך געפילט נאָך ווינטערדיק, 
אָבער שוין װי פרילינג, װוי האַניק... די לבנה 
פלענט באַפּוצן מיט זילבער די אַרומיקײט, און 
אײַנװיגן די נאַכט אין טרוימען, און די בערג 
װוי סטאַטועס פון זילבער... 

אין א געוויסן טאָג איז אָנגעקומען פּלוצים 
אַ קאַלטער ווינט אין מיטן נאַכט און מיך אויפ- 
געריסן פון שלאָף. איך בין אַראָפּ פון בעט, און 
זיך צעלאַכט.... געווען איז דאָס אַ ווילד געלעב- 
טער צווישן די בערג... די ביימער האָבן דער- 
װאַכט און זיך רוישיק צעטרייסלט. זיי האָבן 
אויפנעשפּילעט אימפּולסיוו זייערע טוניקעס 
און אַרױיסגעריסן האָבן זיך זאַפּטיקע בלעטער 
און בלומען אַביס? דרימלענדיקע -- פאַרביקע 
צוויטן... 

פון יענער נאַכט אָן האָב איך אֶנגעהויבן 
פּלוצים נאָך עפּעס צו בענקען, און עפּעס דער" 
װאַרטן. -- -- -- 

דער פולער פרילינג איז ענדלעך אַרויס פון 
דער פּײַכטער ערד, פון דער לופט און פון אַלע 
ערטער. איך בין געווען אומרויִק, און שטענדיק 
זיך אײַנגעהערט; געמורמלט און געשעפּטשעט 
האָט אָן אויפהער די לופט, די בערג --- געווען 


צװישן קאַרדאָבער בערג 
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א אע ןה ייא רעייט 


איז דאָס וי אַ באַהאַלטן נעלעכטער צװוישן די 
פּלאַנצן. די לופט האָט נגעשמעקט מיט ערד און 
װאָרצלען; דאָס װאַסער פון טײַכ? האָט געביטן 
דעם טעם, די ביימער האָבן געאָטעמט פײַב- 
קײַט, און אין אַלע עדטער האָט דערװאַכט דאָס 
קעבן. 

--- זעפט, בלאַנקיטאַ? -- האָב איך אַ זאָנ 
געטאָן צו מײַן הינטל. און , בלאַנקיטאַ" האָט אַ 
קער געטאָן דעם קאָפּ, און די אויגן האָבן זיך 
צעפונקלט פון פרייד... דער גילדענער פרילינג 
איז דאַן אָנגעקומען מיט גינאנטישע טריט, די 
ערד האָט געלאַכט, װוי שיכור! 

אין אַ געוויסן טאָנ האָבן פּלוצים אויפגעלעבט 
די עפּלבײימער; מיר האָט זיך אויסגעוויזן אַז 
זיי כאַװעגן זיך, אַז זיי גייען איבערן וועג, און 
כ'האָב נישט פאַרשטאַנען, פאַרװאָס זיי האָבן 
נישט געזונגען נאָר געשאָקלט זיך אין דער לופט 
וי פאָנען... 

איך בין געווען נגליקלעך! 

כ'האָב זיך אַװעקנעזעצט אין גראָז און באַ- 
אָבאַכטעט ערנסט אַ שטיק? בוים, נישט נרע- 
סער פוֹן דער האַנט, געווען איז דאָס אַ װוּנ- 
דער! 

,א קונסט-ווערק פון דער נאַטור, אַזױ איידפ 
אוֹן אַזױ מײַסטערהאַפט,... 

-- גאָט מײַנער, װי אַזױ װאָסטו געקענט 
באַשאַפן אַזאַ װוּנדערלעך-ווערק?! --- און גאָט 
האָט צו מיר געשמייכלט פון דעם קלענסטן 
גרעזעלע אַרױים... 

איינמאָל בײַנאַכט האָב איך זיך אויפגעכאַפּט 
איבערנעפולט מיט נליק: פון צווישן די בערג 
האָט זיך דערטראָגן צו מיר אַ זיס-געזאַנג... 
ס'איז געווען טונק? אַרום, און פּינטעלאַך וי 
שטערן האָבן געפונקלט אין דער פינצטערניש, 
געזונגען האָט די שטים, און דער עכאָ האָט 
ווייך און צערטלעך געקײַקלט זיך אין דער 
נאַכט.... דאָס קו? האָט זיך דערװײַטערט פּאַ- 
מעלעך, פּאַמעלעך און צערונען!-- 

אין דער נאַכט האָט געשוועבט אַ זיסע לופט 
פון כישוף און פון תאווה..., 





אין עטלעכע טענ אַרום האָב איך באַנעגנט 
ראָסיטאַן. זי האָט שפּאַצירט מיט לאַנגזאַמע 
טריט, באַװעגט די אָרעמס, און אומנעװוענדט 
דאָס פּנים אין אַלע זײַטן, װי זי װאָלט עפּעס 
געזוכט... אין די הענט האָט זי געטראָגן אַ 
קרוין פון בלומען, און שטיל געפליסטערט: 


-- אאַמאָל איז געװען אַ מי+דל 


האָט זײ א יַעגל געליבטי.. (פּרץ) 


און ווען מיר האָבן זיך געטראָפן פּנים אל 


פּנים, איז זי שטי? געבליבן, און אַ רױטקײַט 
האָט איר פּנים באַצויגן.. 

-- גוט מאָרנן, האָט זי אויסנערופן, און 
די אויגן אירע האָבן אויפנעבליצט -- עס 
איז הײַנט קיל, און איך שפּאַציר שוין אַרום 
פון פינף פאַרטאָג! איך האָב זי געפרעגט, צִי 
זי זינגט ליבעס לידלעך אַזױ יעדן טאָנ? 

--- יאָ, האָט זי געענטפערט שטיל און צע- 
שמייכלט, און מיך אָנגעקוקט מיט אירע פײַער- 
דיקע אויגן װאָס האָבן געכישופט... שטענדיק 
זינג איך ליבעס לידער! זי איז געווען עטװאָס 
נידעריקער פון מיר, און איך האָב געקענט זען 
דעם שרינט פון אירע האָר. אַ מגן-דוד פון גאָלך 
האָט זי געטראָגן אויפן הוילן האַלדז. מיר האָבן 
זיך אַװעקגעזעצט אין שאָטן... --פונדערװײַטן 
האָט זיך דערהערט דאָס פאַרבענקטע רופן פון 
אַ פויגל... 





עס זײַנען אַדורך טעג און נעכט. און פיל 
זײַינען אַדורך אָן דעם אַז איך זאָל מיר געבן 
רעכענוננ. איך האָב נישט געהאַט קיין זיינער 
מיט זיך; נעזען גענוג זיינערס אַרום: די זון, 
דאָס גרינקײַט פון די ביימער, דעם פּלומפּ אין 
הויף, וועלכער האָט דורכן טאָג געהאַט אין 
שפּראַך, און בײַנאַכט האָט ער געמורמלט אַנ- 
דערש... די לופט אַרום האָט מיר געדינט פאַר 
אַ זייגער, דער מינדסטער שאָרך און שטילסטע 
קלאַנגען האָבן זיך מיר אויסגעוויזן װוי זיינערס, 
וועלכע האָבן זיך דערװועקט אין מײַן פאָרשטע- 
לונג. עס האָט זיך מיר אויסגעוויזן אַז כ'לעב 
אין וועלדער פון קאָראַל, אין מיטן ים פון רעגנ- 
בויננם... טיילמאָל איז מיר איינגעפאַלן אַ װוילדע 
אידייע: --- נעװאָלט זײַן בלינד! 

איך האָב פאַרמאַכט די אויגן, און געװאַרט... 
און דערזען אַרום זיך אַ לופט אַ גרינע... עפּעם 
װײַס דערשיינט פּלוצים, לאַנגזאַם -- עס איו 
אַ פרויען-געשטאַלט... זי בליקט אויף מיר זים, 
מיט אויגן רויקע און ווייכע; זי איז אומבאַ- 
ווענלעך, און פאַרדעקט זיך די ברוסטן מיט די 
הענט... איך בליק אויף איר ווי היפּנאָטיזירט! 
פּלוצים עפנט זיך איר ברוסט, און ס'הויבן אֶן 
אַרויסשיטן זיך בלומען דורכזיכטיקע... פון 
אירע פיננער שפּראָצן אויס בלומען קלענערע, 
װײַסע און פאַרדעקן זיי וי טראָפּן מילך... 

--- קען זיך איינער פאַנגװײַליקן אַזױ? =- -- 

און קוקנדיק אויף די שטערן האָט זיך מיר 
אויסגעוויזן װוי זיי פאַלן אויף מיר.... און מײַן 
מוח ווערט פול מיט זיי! 

אין אַ געוויסן אַװונט, ווען הימ? און בערג 
האָבן שטיל און שװײַננדיק נעחלומט, און 
שװואַרצע פלעדערמײַז זײַנען אומנעפלויגן אין 
דער לופט, און אויפגעוויזן וי פאַרכישופטע 
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אברהם זאַָנשײן 





שטיינדעלעך געװאָרפן אין דער הויך, האָב איך 
אַ פאַרבענקטער אַרומגעשפּאַצירט און פּאַמעלעך 
זיך דערנענטערט צו ראָסיטאס שטוב.,. איך האָב 
זי באַמערקט, זי האָט אומנעקערט דעם קאָפּ אין 
מײַן זײַט, צעשמייכלט און מיך באַגריסט. עפּעס 
האָט א בלישטש געטאָן אין אירע ווונדערשיינע 
אויגן... .די לעצטע זונען-שטראַלן האָבן אָפּנע- 
שלאָגן אין די פענצטער, און אַלץ האָט אויס- 
געוויזן גאָלדיק, ווײַס און בלוי... 

געווען איז אין יענער שעה דער פּענסיאָן 
פּוסט --- שטיל, װײַס און רויִק. -- -- == 

אַ הונט איז געלעגן נעבן דער שװע? און 
געפּינטלט מיט די אוינן, װוי ער װאָלט געשמיי- 
כלט צו מיר. אין דער לופט האָט געהאנגען אַ 
װײַסע, שטילע דערװאַרטונג.,.. איך האָב געטרונ- 
קען דאָרט ביר מיט צובײַסן, זי האָט מיר דער- 
לאַנגט און אירע פינגער האָבן באַרירט מײַנע. 
זי איז שטיין געבליבן פאַר מיר אַזױ, אַז מיט 
אירע קניען האָט זי באַרירט מײַנע קניען -- 
איר שײַנקײַט האָט װוי באַטױבט, און מיך צע- 
רייצט.,. איך האָב זיך פאַרקוקט אין אירע אויגן, 
אירע אויגן זײַנען געווען װוי אַ טײַכל. עס האָט 
געשלאָגן פון איר אַ דופט פון רויזן, און אַ 
געזונטער ריח פון יוננט... 

שפּעט בײַנאַכט -- איז דאָס געווען אַ חלום? 
פון װײַטן האָב איך דערהערט פּלוצים אַ צע- 
מישט גערודער אַזױ װוי מען שיט אויס ניס פון 
אַ זאַק איבער די שטיינער פון דער גאַס. באַװיזן 
האָט זיך אַ בריטשקע, ראָסיטאַ איז געזעסן מיט 
די לייצעס אין די הענט. 





...וויפ? מאָל איך האָב זי געקושט? -- איך 
האָב עס נישט געציילט.. 

--- ,האָסט מיר נעזאָנט, טײַערינקער, אַז דו 
קענסט שוין מער ניט ליבן.. איזן דאָס אמת, 
פּאעט מײַנער? ... 

--- ,זעסט, טײַערינקע, איצטער בין איך אַן 
אַנדערער"... --- דו האָסט אין מיר אָנגעבלאָזן 
יוגנט, פרישקײַט און באַגערן... 

און איר אָנגעהאַנגען אַ האַלדזבאַנד פון 
קושן! 

װאָס פאַר אַ נאַכט! --- געווען װי דער װוינט 
װאָס קושט די בלומען, װי דער חלום פון צוויי 
פייגעלעך װאָס שלאָפן זים אין אַ נאָרטן פון 
רויזן... די שטערן האָבן זיך אויפגעהויבן בים- 
לעכװײַז, ביסלעכװײַז. דער בלאָער הימל אי 
געווען פול פון אַ מיסטעריעזער ליבע,.. פון צע- 
בליטע עפּל-ביימער מיט אוױיפגעפּלאַצטע צוויטן, 
די בלימעלעך װײַסע, און דער קאָליר פון הימל 
האָט זיך אויסנעוויון װי אַ מעשהלע פון 
מלאכים.., 


-- דו ביסט אַזױ פּרעכטיק, ראָסיטאַ, אַז דוּ 
שענקסט מיר דעם הימל. און כ'האָב א טרייס? 
געטאָן אַן עפּל-בוים, און אַ רעגן פון בלימעלעך 
איז אַראָפּנעפאלן, און באַצירט אירע גאָלדענע 
האָר... --- אויסנעוויזן װוי אַ פינור, געקליידט 
אין בלומען-קאָליר. אירע שעפּטשען זײַנען געווען 
ווייכע טענער.... איר װוײַס-זײַדן בלוזקעלע האָט 
באַװעגט זיך, נעעפנט זיך. אויס דער ברוסט 
הייסע, פון בלוי-ווײַס זײַנען דערשינען טויבן; 
אַ װײַסע סטאַיע טויבן... שוועבן... איבערשוועבן, 
שטעלן זיך אויס אויפן קאָפּ, אויפן אָרעם, זוכן 
װידעראַמאָל די ברוסט... פלאַטערן, פלאַטערן 
אינעם נאָלד פון ליבט... 


דער אַרום האָס זיך געווינם וי אַ ווינעלע 


פון גאָלד. 
-- ,וי זיס איז אונדזער אינטימקײַט" 
מורמלט ראָסיטאַ, וי גוט איז מיט דיר.... פּאָיעט 


מײַ-נער,.. פּאָדעט,.,. און פארכלינעט זיך.. 

עס איז שטי? אַרום, אַז עס זשומעט אין די 
אויערן,. ראָסיטאַ טרייסלט זיך אין מײַנע 
אָרעמס, און לאַכט... טרייסלט זיך פון פרייד; 

--- , שוין אַהיים ניין"? --- ניין, ניין --- מיר 
י;מיר האבן נאָך צײַט".. 

--- הער, זיסע ראָסיטאַ, איך טראַכט איצטער 
וועגן צוויי פאַרליבטע וועלכע קרייצן דעם 
ים. ,זי? אין די טאָכטער פון א פריטון =ון 
,ער" איז אַ יונגער קאַפּיטאַן פונעם פּאַלאַץ. 

-- ,אונדזער שיפ? איז אַ ויגעלע פון 
גאָלד", זאָגט צו אים די פּרינצעסן. 

-- ,דער ים, ענטפערט דער געליבטער, אין 
אונדזער חתונה-בעט, דער הימל איז דער טעמפּל 
מיט טויזנטער פּאַרביקע ליכט אָנגעצונדן! 

--- , מיר רײַזן שוין אַזױ פיל װאָכן, זאָגט 
צו זיי דער שיף פירער, און איך ווייס נישט ונ" 
אַהין,.," 

-- ,בא, כא, כאַ -- מיר האָבן נאָך צײַט.... 

--- ס'איז שוין מער זוי דרײַסיק יאָר, זאָגט 
אַ צווייט מאָל דער שיף-פירער, --- מײַנע האָר 
זײַנען שוין געװאָרן װײַם... 

-- , כאַ, כאַ, כא -- מיר האָבן נאָך צײַט"... 
;מיר האבן נאך שטט.. 

ראָסיטאַ שמייכלט און פליסטערט: , מיר האָבן 
נאָך צײַט"... אירע האָר גלעטן מײַן באַק... די 
שטערן קרייצן װײַטער איבערן הימל. איך קוש 
אירע פאַרמאַכטע אויגן, עפּעס שעפּטשעט זי 
אַזױ שטי? מיר אין אויער.,. שטיל אַזױ שטיל.. 
--;מיר האָבן נאך צײט?.. א דשנן פון יט 
גאָלד פאַלט, פאַלט פון הימל... בלאָנדער-פּוך... 
איר קאָפּ שלאָמט אײַן אויף מײַן האַרצן! -- -- 


ולסן היר שפעלר 


דעם אַקטיאַרס ירושה... 


(טראַגײ-קאַמיש) 


געלעבט אַמאָל האָט אַן אַקטיאָר, 

געשפּילט סײַ פּאַמיקער, פײַ בוף און רעזאַניאָר, 
אַפּילו ,קאַרל מאָר", 

געמאַכט פוראָר, און געצויגן ,זבאָב? 

געווען אַמאָל אויך, קען מען זאָגן, 

אַ שטיקל נאַסטראָליאָר... 

(אונדז צו לענגערש יאָר!) 


געלעבט, אַ װעלט געזשומעט, 

גענוס און פרייד האָט ער פאַרשפּרײט, 
פאַרטריבן צער און אומעט. 

געלעבט -- צוערשט געשטריעבט 

צו הויכן אירעאַלן -- 

שטערן בלאַנדזשען, נאָר נישט פאַלן -- 
און דאַן -- אַרײַן אין שפּאַן, 

געשלעפּט דעם װאָגן, 

ייִדיש טעאטער 

איבער גאָרער װועלט אַרומגעטראָגן , 
פיל כבוד, אָנערקענונג זיך דערװאָרבן , 
געלעבט, געלעבט, ביז ר'איז געשטאָרבן. 
געלאָזט נאָך זיך האָט דער אַקטיאָר, 
ס'זאָל ניט זײַן אונדז צו קיין בושח, 

אַ גאָר פעטע ירושה: 

(דער קינסטלער בלײַבט אומשטערבלעך) 
געבליבן איז אַ קאָרב, צוויי קערבלעך, 
געקאָװעטע צוויי קאַסטנס אָנגטשטאָפּטט 
מיט אַלדאָט גוטם! 

ס'איז נישט קיין וויץ, 

ווען מ'האָט געעפנט זיי, אַרײַנגעקוקט דערינטן, 
האַט מען אוצרות גאַנצע דאָרט גטפונטן: 
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ולמן הירשפעלי 


אַ שמינק-קעסטל מיט ,,קראטקע" צו גרימירן 
און קרעפּע-האָר פון אַלערלײ קאָלירן, 

אַ לאַפּקע פון א האָז 

זיך צו פּודערן מיט מעל, 

א רויטט, גרייטע שיכור--נאָז 

באַשפּרענקלט בלוי און נעלן 

אַמעריקאַנער ברילן אַ פּאָר --- אָן גלעזערן . 
נאָזן-קיט צו קלעפּן געזער, 

מיט שװאַרצע נלעזלעך א פּאַר ברילן -- 
ס'קומט צונוץ אַ בלינדן שפּילן == - 

אַ רוט פּאַטשײלקעלע, 8 טאַבאַקײשקקטל, 
רעזטווולקט, א זשאַקעטלן 

אַ טליתיקטן מיט בלויז פאָדערשטע צוויי ציצית, 
אַ יאַרמלקע, א פעסקע, 

צוויי דײַטשישע שלאָפּמיצעסן 

אַ קאָמיש בערדל, דרײַ פּאָר װאַנציעס, 

אַ הויכער קאָלנער און נאָך שמאַנצעס, 

צװײי היסטאָרישע פּאַריקן , 


שֵו 


כּאַראַקטער-װעסטלעך גאָר אַנטיקן, 


פון װאַטעסישמאַטעס אַן אויפגעכבעטער בויך און האַרב, 
און הערט, װאָס פ'איז געווען אין גרעפטן קאָרב: 


בילרער, פֿאַטאָגראַפּיטם אין סצענעס און אין פּאָזן, 
אין פּראַק, צילינדער, שטאָק 

און שנורבאַרט אַנגעבלאַזן, 

אין אַ מונדיר פון אַ סאָלדאַט, 

אין אַ רוכאשקע --- {ליאַװקע כװאַט", 

אַלס ,מיראָפּאָליער" אין ,דעם דיבוק" 

און אַלס בטלן מיט אַ ליולקעיציבעק. 

(שפּילן פלענט ער תמיד ביירן, 

רוען זאָל עֶר איך גן ערן!)-. 


אַ בילד פון אַ באַנקעט אין ארנטנטינט, 

געווען איז ער אַמאַל אַ סטאַר 

אין דער דאָזיקער מדינח; 

אַ בילד פון יוביליי אין שעפּעטאַװקע, 

געשטעלט האָט ער צום יום"טום דאַן ,זשידאַװקט". 
און אויף דעם בילד שטייט עֶר צוזאַמען 

מיט סעם אַדלערן אין ווין, וׂ 

מיט אסתר רחלען -- אונדועד מאַמען, 

זאָלן זיך מיירט לויפן מיען.. 

און אָט אַ סצענט נאָר פון ,מאָטקט גנב" -- 


דעם אַקטיאָרס ירושה 308 





װוּ נעמט מען הײַנט אַזאַ סאָסטאַװ? 
אָט איז אַ בילד מיט ראַפּפּעל, דראַנאָװו 
אין דער שטאָט קאַטרינאָסלאַװ! 


און אָט אַ קאַסטן מיט רעצענזיעס, 

פון אומנעהויערע דימענסיעס, 
אויסגעשניטן, צונעגלעט, 

אין העפטן אײַנגעקלעפּט גאָר נעט; 
קריטיקן --- מאָלט אײַך --- בלויז די גוטע; 
פון ,אלקנה" אין דער , שחיטה" 

פון , האָצמאַך" אין דער , באָבע יאַכנ;" 
און פון דער ,קרעטשמע" -- זיירע שכנא, 
פון ,קבצנזאָן" און {קוני-לעמל", 

און די ראָלע ,,מיסטער שווטמל", 

פון ,,הירש"בער" אין יאַנקל בוילט", 
אַרטיקלען ,לױיב-געזאַנגען הוילע, 
רעצענזיעס -- טײַעיע קריטיקן, 

אִי, פלענט ער זיך מיט זיי קװויקן!.. 

(די רעצענזיטס מיט פּרטטענויעס, 

די קריטיקן קײַ און שפּײַן 

ניט אַזעלכע אַי אַי אֵין 

די רעצענזיעלעך די שװאַכע, 

פלעגט ער -- אַך װוי זיס עס איז די ראַכע.-. -- 
ניט װעלן זי אַפילו קענען 

און אויפן אָרט זיי כאַלד פאַרברענען!...) 


איצטער קומען ראָלן אָפּגענוצטע, 
;אָפּגעקאַלעכטע", ,פאַרטוצטע", 

בערג אַפּישן און פּראָגראַמעס, 

קאָפּירטע אָפּערעטן, קאָמעדיעס מעלאָדראַמעס 

פון ,בלינדע יתומות" און {אײיביקט מאַמטס", 
שלאָסבערגס פולע אַרקעסטראַָװקע" פון ,שולמית" , 
ס'פּעלט נאָר פירל, באַס, קלאַרנעט.. 

אָט איז אַ חזנישער ,על חטא", 

אַ בינטל כתבים --- אָנגעהױבן שרײַבן מעמואַרן: -- 
פיר בריוולעך אין ענגליש 

פון נאָרד:אַמעייקאַנער סטאַרן, 

}צענזורקעם", ,ראַזרעשעניעס", 

מיט גובערנאַטאָרסקע פּיעטשאַטן; 

אַ בריוו ,לבני היקר" 

פון זײַן גאָטזעליקן טאַטן; 

אַ פּעקל אַלטע בילעטן, 


ולמן הירשפעלו 





אַ ביכל מיט קופּלעטן, 
טאָלאָס, דועטן און טערצעטן, 
פאַרגעלטע נאַטױבלעטלעך 
פון ,טלית'ל" און ,אלייאלי", 
אַ סצענאַריום פון ,א חזן אָן אַ כלי", 
אויך איין און אײַנציק ליטעראַריש שטיק -- 
;די מאַכט פון ווילן" -- 
געשטאַרבן -- און נישט דערלעבט אַפילו 
קיינמאָל זי צו שפּילן... 
ס'האָט דער אַקטיאָר נטלעבט, 
געשטרעבט, 
געהאַװעט, 
יובילטאומס געפּוראַװעט, 
ביז דער טויט האָט זיך געיאַװעס, 
און --- ס'זאָל ניט זײַן אונדז צו קיין בושה -- 
גטלאָזט אַ גאָר פעטע ירושה!.. 


אפרים גאָלדבערג 
יע 


פא 
ר' ישראל בעל-שם-מוב און דער 
שטרענגער מוסר זאָגער 


ר' ישראל בעל-שם-טוב (בעש"ט), דער גרוי- 
סער צדיק און רעליגיעזער װוענ-װוײַזער פון זײַן 
דור, וועמעס ליכטיקער אָנדענק עס ווערט דער- 
מאָנט מיט כבוד און רום אין דער נאָרער 
ייִדישער וװעלט, אין אויסן געווען מיט 
דעם שאַפן זײַן שיטה אין חסידות, צו דערנענ- 
טערן דעם פּשוטן ייָד, דעם פאָלְקס מענטש, צו 
זײַן באַשעפּער אין הימל, ניט דווקא דורך 
תורה-לערנען אַלֵיין, נאָר אויך דורך תפילה 
בכווכץ, דורך עבודה שבלב. 

טײַער און חשוב איז בײַ אים געווען יעדער 
ייַד -- אַפּילו ניט קיין למדן -- דער בעל 
מלאכה, דער מאַרק-מענטש, װאָס דינט גאָט 
מיט שמחה און איז מתפּלל צו אים מיטן גאַנצן 
הארצן. 

וועגן זײַן אהבת ישראל ווערט אזוי דער- 
ציילט; 

ר' ישראל איז אַמאָל געקומען האלטן שבת 
אין דעם שטעטל אליק, כדי זיך דאָרט צו טרעפן 
מיט זײַנע חסידים און זיי לערנען דעם ,װעג 
פון לעבן" (דרך החיים). 

דערוווסט זיך וועגן זײַן אָנקומען, האָט אים 
דער ראש הקהל פון שטעטל פאַרבעטן צו זיך 
אין זײַן הויז, אים אויפנענומען נאַסטפרײנט- 
לעך און צוגעטיילט דעם געהעריקן כבוד, װוי 
עס פּאַסט פאַר אַן אורח חשוב. 

אויפן זעלבן שבת איז אויך געקומען אין 
שטעטל אַרײַן אַ מניד, איינער פון די מנידים 
װאָס פלעגן אַרומפאָרן פון שטאָט צו שטאָט 
אין דער פּראָווינץ צו האַלטן דרשות און זאָגן 
מוסר. 

האָט זיך טאַקע אויך דאָרט אין שטעטל 
אַװועקגעשטעלט דער זעלביקער מגיד שבת פאַר 
מנחה אין בית המדרש און האָט געהאַלטן אַ 
פייערדיקע דרשה פאַר אַ גרויסן עולם יַדן, 
צווישן וועלכע עס האָט זיך אויך געפונען דער 
ראש הקהל. 


נירין-ליי ה 


אַ שטעכן וי סיט שאַרפע שפּיון אין 
געווען דאָס מוסריזאָגן פון דערמאָנטן מניד, 
וועלכער האָט געשטראָפּט דעם עולם מיט האַר- 
בע שטראָף-רייד פאַר ניט גענוג פרום זײַן, פאַר 
װינציק תורה לערנען, פאַר תפילה אָן כוונה, 
פאַר חילול שבת און פאַר פתם עבירות. 

דערהערט פון מענטשן װעגן דעם שטרעננגן 
בעל-דרשן װאָס שטייט דאָרט אויף דער בימה, 
זוכט חטאים אויף ייִדן און שטורעמט מיט 
מוסר-זאָנן, האָט עס ר' ישראלן פאַרדראָסן ביז 
נאָר און ער האָט געשיקט בעטן דעם ראש הקהל 
ער זאָל אומבאַדינגט פאַרלאָזן דעם בית המדרש 
און אַװעקגײן. 

און ווען קהל האָט דערזען דעם ראש העיר 
זיך אויפהייבן פון פּלאַץ און זיך אַרױיסדרײען 
דורך דער הינטער-טיר, האָבן זיך אַלע פאַר- 
זאַמלטע קוקנדיק אויף אים, גענומען אַרױיס- 
רוקן פון שוהל און זײַנען זיך איינציקװײַז צע- 
לאָפן, איבערלאָזנדיק דעם רעדנער איינעם אַליין 
דרשנען פאַר די פיר ווענט. 

האָט שוין דאַן דער מניד במילא ניט געהאַט 
פּאַר וועמען פאָרצוזעצן זײַן מוסר דרשה און 
איז אַראָפּ פון בימה פאַרשעמט און נגעבראָכן, 
אוועקזעצנדיק זיך דאַװענען ביחידות. 

צומאָרגנס אינדערפרי, קומט אוײַן דער 
זעלבער מגיד צום בעש"ט און ניט אים אפ 


שלום, 

-- ווער וזענט איר? ‏ - פרענט אים (' 
ישראל . 

-- איך בין דער בע? דרשן װואָס האָט נעכטן 
גערעדט אין בית המדרש -- ענטפערט דער 


ייִד. --- פאַרװאָס האָט איר אָבער, רבי, מקפּיד 
געווען אויף מײַן דרשה? 

--- אוי וויי, וי װאַנט עס א ייד צו רעדן 
שלעכטס אויף ייִדן און זוכן חטאים? -- ניט 
דער בעש"ט זיך אַ הייב אויף פון אָרט און 
הײיכבט אן סיט טרערן. אין די אויקן צו 
שרײַען: 

אַ ייַד לויפט אַרום דעם גאַנצן טאָג אין מאַרק 
זוכן פּרנסה כדי צו האָבן מיט װאָס צו מפרנס 
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זײַן װײַב און קינדער. פאַרנאַכט-צו אָבער, דער- 
מאָנט ער זיך אין דעם זמן המנחה און האָט 
מורא ניט צו פאַרשפּעטיקן מנחה דאַװענען. 
װאַרפט ער אַװעק אַלע געשעפטן, כאַפּט זיך 
אַרײַן אין שי? און אין מתפּלל אײַלנדיק. און 
כאָטש זײַנע אויערן הערן ניט צומאָל װאָס זײַן 
מויל רעדט -- ווערט דאָך זײַן תפילה אָננענו- 
מען און עס ווערט אַ רעש אין הימל צװוישן 
דער פּמליא של מעלה... 


א. גנאָלדבערג 


דערהערט אַזעלכע האַרציקע ווערטער אַרױיס- 
געזאָגטע פון אַ װואַרעם ייִדיש האַרץ, מיט גע- 
טרײַשאַפט, מיט אַמונה און מיט אהבת ישראל, 
איז דער מוטר-זאָגער טיף גערירט געװאָרן און 
האָט ניט געהאַט װאָס צו ענטפערן און װאָס צו 
זאָגן. ער איז געבליבן שטיין פאַרציטערט און 
האָט געזען פאַר זיך אַ הייליקן מאַן, אַן אוהב 
ישראל, װאָס זוכט נאָר מלמד זכות זײַן אויף 
ייִדן. 


יי 
דער ווילנער נאון 


רבינו אליהו פון ווילנע (הגר"א), דער באַ- 
רימטער נאון און צדיק הדור, האָט זיך וי 
באַװווסט, אָפּגעשײדט פון אַלערלײי תענוגים און 
נאָר געווידמעט זײַן צײַט פאַר תורה און חכמח. 
ער פלענט װוינציק עסן און װינציק שלאָפן, ניט 
נעמען קיין אָנטייל אין געזעלשאַפטלעכן לעבן 
און צומאָל סיט זײַן איינענער משפּחה ניט 
פאַרברעננען, נאָר זיצן גאַנצענע טעג אײַנגע- 
הילט אין טלית און אין תפילין און זיך פאַר- 
טיפן אין תורה און אין װויסנשאַפּט. 

אָט דאָס איז געווען דער ציל פון זײַן לעבן 
אויף דער וװעלט און אָט מיט דעם דאָזיקן 
אידעאַל האָט ער געלעבט. און װײַל ער איז נאָך 
נאָר פון יונגערהייט אָן באַרימט געװאָרן אַלס 
נאון לנאונים, און מענטשן פלעגן אים קומען 
באַלעסטיקן מיט פראַגעס, וועגן פאַרשידענע 
ענינים און אים שטערן דעם לימוד התורה, 
האָט דער יונגער גאון באַשלאָסן צו פאַרלאָזן 
זײַן היים, אוױיסװאַנדערן אין דער פרעמד אִפּי 
ריכטן גלות ,כדי צו בלײַבן מיט זיך אַליין און 
קענען אויספירן צו לערנען אומגעשטערט תורה 
לשמה. 
וועגן זײַן לעבן אין דער פרעמד ווערט דער- 
ציילט פאָלגנדעס; 

געקומען אַמאָל אין אַ װײַט שטעט? דאָ- 
נערשטיק פאַרנאַכט איז דער גאון אַרײַנגעגאַנ- 
גען אין בית המדרש און האָט זיך אַוװועקגעזעצט 
לערנען אויף דער גאַנצער נאַכט. צומאָרגנס 
אין דער פרי, ווען דער עולם האָט אָפּגע- 
דאַװונט און איז אַװעק אַהים, איז אַרײַנגעקו- 
מען איינע אַן עלטערע פרוי און האָט געגרייט 
אַן עק טיש און אַװעקגעשטעלט עסן פאַר איר 
מאַן דעם זקן, וועלכער איז אויך דאָרט געזעסן 
אײַנגעהילט אין טלית און אין תפילין און האָט 
נעלערנט תורה. 

גיי נאָר צו און טו אַ קוק, פרוי מײַנע, זאָגט 
דער זקן צו זײַן ייִדענע, װער איז עס דער יונ- 
נערמאַן װאָס איז דאָ געזעסן די גאַנצע נאַכט 
און האָט געלערנט? ער זיצט נאָך איצט אויך 


דאָרט אין ווינקל און קערנט שטילערהייט, זײַן 
קול איז מיר אומבאַקאַנט. ער אין קענטיק, אַן 
אורח אַ תלמוד חכם. רוף אים צו אַהער און 
זאָל ער עסן מיט מיר פרישטיק, ער איז דאָך 
געוויס הונגעריק נאָך דער גאַנצער נאַכט לער- 
נען. 


צוגעגאַנגען צו דעם יונגן תלמיד חכם, האָט 
די זקנה דערזען זײַן הדרת פּנים און די קדושה 
װאָס שײַנט אַראָפּ פון אים װי פון אַ הייליקן 
מאַן, האָט זי אים געבעטן, ער זאָל צוגיין צום 
טיש און עסן מיט איר מאַן צוזאַמען אַביסל 
וואַרעם געקעכץ. 

תחילת האָט דער גאון אָפּגעזאָגט און ניט 
געװאָלט נהנה זײַן פון אַן אָרעמער סעודה, װאָס 
קלעקט אפשר ניט גענוג פאַרן באַלעבאָס. ענךר- 
לֶּעך אָבער, ווען דער זקן אַליין האָט זיך מטריח 
געווען און אים אָנגעהויבן בעטן, איז ער 
צוגעגאַנגען און האָט זיך אַװעקג;עזעצט בײַם 
טיש, 

זאָגט מיר, איך בעט אײַך, טײַערע מענטשן, 
פון װאַנען האָט איר פּרנסה? --- פרעגט דער 
גאון. 

--- מיר לעבן זיך אַדורך, נאָט צו דאַנקען, 
זייער גוט -- ענטפערט דער זקן און הויבט 
אָן דערציילן דעם גאון, וי זײַן אַלטע, זאָל 
לעבן, גייט אַלע פּרימאָרגן אין מי? אַרײַן און 
נעמט-צונויף מיטן דערלויבעניש פונעם מיל- 
נער, דעם מעל אָפּפאַל פון די מילשטיינער און 
ברעננט אַהים. זי זיפּט איבער דאָס מעל און 
רייניקט עס, באַקט אויס שיינע קוכנס און 
טראָגט זיי אַװעק אין מאַרק צום פאַרקויפן. 
מיר האָבן דערפון שיין פּרנסה -- זאָגט דער 
זקן -- מיר עסן אַליין צו זאַט און מיר שפּײַזן 
נאָך בײַ אונדזער טיש אַנדערע אָרעמע לײַט 


װאָס קומען צו אונדן עסן... 


האָבן זיך ביידע לומדי תורה געװאַשן צום 
עסן, אַוועקגעזעצט זיך בײַם טיש און געגעסן 
ברויט מיט זופּ. זיי האָבן געבענטשט און זיך 


צװײ נרולים 
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נאַכהער צוריקנעקערט יעדער איינער צו זײַן 
שטענדער לערנען תורה. 


פרײַיטיק פאַרנאַכט, מנחה-צײַט, גייט צו דער 
זעלבער זקן צום גאון און לאַדט אים אײַן צו 
זיך אַהיים אויף שבת. דער גאון האָט מסכים 
געווען און איז גלײַך נאָך קבלת שבת מיטגע- 
גאַנגען אַלס אורח צום אַלטן פֹּאֶר פאָלק. 


נידעריק און קליין, אָרעם און באַשײידן, איז 
געווען דאָס שטיבעלע, אָבער דורכאויס באַ- 
לויכטן מיט שבתליכט און אָנגעפולט מיט 
צויבער און מיט פּראַכט. דער טיש איז געשטאַ- 
נען פאַרשפּרײיט מיט אַ וװײַסן טישטוך, פון 
וועלכן עס האָבן אַראָפּגעשײַנט די שבת-ליכט 
און צו צוויי קליינע חלות פאַר יעדן איינעם. 
דאָס רויטע פלעש? װײַן מיט'ן ריינעם קידוש- 
בעכער האָבן צונעגעבן דעם טיש זיבן חנ'ען. 
אָרעמע אורחים, תלמידי חכמים זײַנען אַרײַנ- 
געקומען מיט אַ ברייטן נוט שבת" און זיך 
אַוועקנעזעצט אַרום טיש, און די באַלעבאָסטע 
אַליין, די גוטע זקנה, אָנגעטאָן אין אַ שבת 
! קלייד, האָט זיי אויפגענומען העפלעך מיט אַ 


ברכה אויף די ליפּן און אַװעקגעשטעלט אויפן 
טיש די שבת-מאכלים. פון אומעטום האָט 
אַרוױיסגעקוקט שבת-רו, זויבערקייט און קדושה. 


דער זקן אַליין איז געזעסן בראש פון טיש, 
וי אַ קעניג אויף זײַן טראָן און אַ זאַטע עלטער 
האָט באַקרוינט זײַן זוײַסן קאָפּ און װײַס זיל- 
בערנע באָרד און באַלױכטן זײַן פּנים מיט 
שבת-פרייד. מען האָט געזאָנט , שלום עליכם". 
נעמאַכט קידוש, זיך געװאַשן, געגעסן און גע- 
זוננען זמירות. 


אַזױ האָט נעהערשט די שמחה אין געצעלט 
פון אַלטן אָרעמען פַּאֶר פאָלְק דעם נאַנצן שבת. 
געזאַנג, פרייד, אייביקע שמחה און דברי תורה, 
האָבן אָנגעפילט יעדער ווינקעלע פון דעם אָרע- 
מען הויז און אָפּנעקלונגען בײַ דער מסיבה פון 
תלמידי חכמים, וועלכע זײַנען באַהויכט געװאָרן 
מיט העכערן נײַסט און האָבן ממש געפילט װוי 
פרידן-מלאכים שוועבן איבער זייערע קעפּ און 
די שכינה רוט צװישן זיי און פאַרשאַפט זיי 
אַלעמען נײַסטיסן פאַרגעניגן, אַ מין תענוג פון 
עולם הבא. 


פ. ניעמאַי 


א מאַסראָו אויף דער ינשה 


(אַ בכלעמל זכרונות פון די ,גרינע" יאָרן מיט פערציק יאַר צוריק) 


אין קאַפע זײַנען מיר נעזעסן. בײַ באַזונדערע 
טישלעך זײַנען מיר געזעסן. 

איך האָב געטרונגען אַ טעפּעלע קאַװע. ער 
האָט געטרונקען אַ טעפּעלע קאַװע. 

פון איין זופּ צום צווייטן האָט ער געװאָרפן 
אַ בליק צו מיר, עס איז געווען צו זען, אַז ער 
האָט שטאַדק חשק צו פאַרפירן מיט מיר אַ 
שמועס, נאָר ער ישובט זיך צי זאָל ער איבערגיין 
צו מײַן טישל. 

איך באַטראַכט דעם אומבאַקאַנטן פּאַרשױין, 
דאַכט מיר אַ ייִד. 

װאָס הייסט דאַכט מיר, עס איז זיכער א ייָד, 
איך װעל שווערן, אַז עס איז א ייָד, װאָס זשע 
מען דערקענט שוין גאָרניט אחינו בני ישראפ? 
איו מיר אָבער קשה דרי זאך. װי באלד א ייד 
וי זשע קומט דאָס, װאָס ער איז געקליידט אלס 
מאַטראָז און רויכערט אַ ליולקע מעשה ענג- 
לענדער? 

און אפשר טראַכט איך, האָב איך א טעות. 
מענלעך, אַז עס איז אַ גוי װאָס זעט אויס וי אַ 
ייָד. פאַדאַן װוינציק ייִדן, װאָס זעען אויס וי 
גוים? קען דאָך נעשען אויך דאָס פאַרקערטע. 

פון דעם ספק בין איך שנע? באַפרײַט גע- 
װאָרן טאַלע אַ דאַנק אים, דעם מאַטראָז, ווען 
ער האָט זיך נגעװענדעט צו מיר מיט אַ פראַגע 
אויף ייִדיש מאַמע לשון: 

--- איר זענט אַ ייד אַ יאָ? איך פאַרשפּאָר 
צו פרענן, מען דערקענט עס אין אײַער פּנים. 

-- נאָך אַ גרינער, האַ? 

-- יאָ, אַ נרינער, 

--- וויפל זענט איר שוין אין לאַנד? 

-- איין יאָר, 

--- מיט װאָס באַשעפטיקט איר זיך? זעצט 
ער פאָר מיט זײַנע פראגן. 

--- איך בין אַ ,קלאַפּער," 

-- נו, קלאַפּט איר אויס פּרנסה? 

--- װי אַ מאָל, 

--- וויפל פאַרדינט איר אַ טאָנ? 


-- וי אַ מאָל, אַ מאָל מער און אַ מאָל ווינ- 
ציקער, צומיינסטן ווינציקער... 

דער מאַטראָס האָט אַ שמייכ? געטאָן און 
איך האָב געשמייכלט, אַ טראַכט נעבנדיק, אַז 
ערשט ניט לאַנג האָב איך חושד געווען, אַז ער 
איז אַן ענגלענדער און איצט ווער איך געווויר, 
אַז ער איז אַ ייד מיט אַלֶע פּישטשעווקעס, מיט 
וועלן אויסטאַפּן בײַ מיר בײי דער ערשטער באַ- 
קאַנטשאַפּט אַלע סודות. 

--- און איר זענט שוין לאַנג אין לאַנד? -- 
פרעג איך אים, 

-- ערשט איין 
הרינעה. 

--- און װאָס איז אײַער באַשעפטיקוננ? פון 
װאָס מאַכט מען אַ לעבן? 

-- איך בין אַ מאַטראָז -- ענטפערט ער. 

-- װאָס? 

-- יאָ, אַ מאַטראָז, אַ מאַטראָן ניט אויפן 
ים, נאָר אויף דער יבשה, און אויב איר האָט 
אַן אינטערעס װועל איך אײַך אין קורצן דער- 
ציילן וי אַזױ איך בין געװאָרן א מאַטראָז אויף 
דער יבשה און אין װאָס עס באַשטײט מײַן אר- 
בעט. 


יאָר, אזװי װי אי נאך א 


-- מהיכא תיתי ענטפער איך; דערציילט, 
איך גלויב, אַז עס ועט זיכער זײַן אינטערע- 
פאַנטער וי ארומצוגיין קלאַפּן איצט אין דער 
ברענענדיקער היץ. 

און אָט װאָס ער האָט מיר דערציילט; 

-- איך בין -- האָט ער אָנגעהויבן -- פון 
אַ קליין שטעטל פון פּוילן, אין דער היים בין 
איך געווען אַ שנײַדער, אַ ספּעציאַליסט, עס 
איז ניט שייך זיך זעלבסט צו לויבן, און װאָס 
פּאַר אַן אינטערעס האָב איך עס צו טאָן, אָבער 
עס איז אַן אמת, אַן איך בין אַ ספּעציאַליסט 
אין דעם פאַך, עס האָט מיר, דעם אמת געזאָגט, 
אין דער אַלְטער היים קיין פּרנסה ניט געפּעלט; 
װועט איר מסתמא פרענן פּאַר װאָס זשע בין 
איך געקומען קיין אַרגענטינע? װעל איך אײַך 


אַ מאטראַז אויף דער יבשה 
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ענטפערן. איך האָב נעהערט, אַז אין ארנענ- 
טינע מאַכן שנײַדער גאָלדענע געשעפטן, און 
ווער וויל דאָס ניט מאַכן קיין נאָלְדענע גע- 
שעפטן? בין איך נעקומען אַהער אין לאַנד און 
שוין זײַט אַ יאָר, אַז איך בין דאָ אין אַרגענ- 
טינע אָבער מײַנע געשעפטן זײַנען נאָך װײַט 
פון צו זײַן נאָלדענע. זיי זײַנען אפילו ניט קיין 
זילבערנע. איר זענט אַ קלאַפּער, האָט איר מיר 
נעזאָגט, און איך בין אַ שלענער. איך טו אַלץ 
װאָס אין נאָר מענלעך אויסצושלאָנן פּרנסה, 
אָבער עס קומט מיר אָן זייער שווער. 

נעקומען אַהער אין לאַנד האָב איך אָנגע- 
הויבן זוכן אַרבעט פון מײַן פאַך שנײַדערײַ, און 
וי זאָגט מען עס: אַז מען זוכט געפינט מען. 
איך האָב געפונען אַרבעט אָבער איך האָב זייער 
װוינציק פאַרדינט. 

געווען טעג, װאָס איך האָב איננאַנצן קיין 
אַרבעט ניט געהאַט און עסן באַדאַרף מען, 
אפילו ווען מען פאַרדינט נאָרניט, הכלל, איך 
האָב זיך איבערצײַגט, אז קיין גאָלדענע גע- 
שעפטן װעל איך שוין ניט מאַכן און איך האָב 
מיר מיישב געווען, איך האָב עס אין דער ערד, 
איך פאָר צוריק אַהיים. איז דאָך אָבער באַ- 
שערט געווען אַז איך זאָל ווערן א מאַטראָז, טאָ 
הערט זשע װי אי עם װיקלט זיך אויס אַ 
נעשיכטע: 

אין יענער צײַט, ווענן וועלכער איך דער- 
צייל אײַך, אַז איך האָב שוין געהאַט באַשלאָסן 
זיך אומצוקערן אין מיין אַלטער היים, העלפט 
גאָט, אַז איך באַקען זיך מיט אַ ייִדישן , מאַט- 
דאז' אויך א גרינער, אויך פון פּוילן און 
אויך ער איז אין דער אַלטער היים געווען א 
שנײַדער און דאָ איז ער געװאָרן אַ מאַטראָז... 

מיר האָבן זיך צורעדט, געװאָרן באַפּרײַנדעט, 
און איך האָב פאַר אים אױיסנענאָסן מײַן ביטער 
האַרץ, דערציילנדיק, אַז איך האָב װוינציק אך- 
בעט און וען איך האָב נענוג אויף הוצאות 
װאָלט איך שוין געמאַכט אַ השיבנו נאַזאַד, 
איך װאָלט זיך צוריקגעקערט אַהיים קיין פּוילן. 

לאַכט ער זיך אויס פון מיר מײַן באַקאַנ- 
טער און זאָגט מיר; 

-- נאַרישער מענטש װאָס איר זענט. איר 
באַדאַרפט ניט פאָרן אַהיים און איר באַדאַרפט 
דאָס שנײַדערײַ אויף כפּרות. פאָלגט מיך און 
ווערט אַ מאַטראָז, װעט איר האָבן פּרגסה מיטן 
פולן מויל, ו 

-- איך, א מאַטראָז? ענטפער איך אים מיט 
פאַרוווּנדערונג און שטוינונג, װי קומט צו מיך 
זײַן אַ מאַטראָז? 

-- װווּנדערט אײַך ניט, קלערט מיר אויף 
מײַן באַקאַנטער, איך מיין ניט קיין מאַטראָן 
אויפן ים, נאָר אַ מאַטראָז אויף דער יבשה. 


פאַרקויפן און 


--- וי אַזױ זשע איז מען א מאַטראָז אויף 
דער יבשה? 

-- עס איז אַלציינס, קלערט ער מיר אויף: 
אין ים כאַפּט מען פיש און אויף דער יבשה 
קען מען אויך כאַפּן פיש. דער אונטערשיד איז, 
װאָס אין ים קומט אָן שווער צו כאַפּן אַ העכט 
און אויף דער יבשה קומט עס אָן אַ סך לײַב- 
טער. | 

איך האָב אין אָנפאַנג ניט פאַרשטאַנען זײַנע 
רייד, אָבער ער האָט מיר באַלד נענעבן אַ לעקציע 
און עס איז מיר אַלְץ קלאָר נעװאָרן. 

-- די אַרבעט -- האָט ער מיר דערקלערט, 
איז ניט קיין שווערע. מען באַדאַרף נאָר האָבן 
אַ ביס? שכל, מען באַדאַרף ניט זײַן קיין יאֶלָד, 
קען מען זיך פײַן אַרױפאַרבעטן. אײַער ארבעט 
וועט זײַן, קלאַפּן, איר ווייסט דאָך שוין מסתמא 
װאָס מיינט דאָ צו זײַן אַ קלאַפּער. 

איר וועט, זאָנט ער, פריער ווערן אַן אמבו- 
לאַנט און ארומטראָנן קאָרטלעך סהורה צום 
צו דעם מסחר באַדאַרפט איר 
אָנטאָן אַ אוניפאָרם פון אַ מאַטראָז, כרי מען 
זאָל מיינען אַז איר זענט אַ מאַטראָז, אַן ערשט 
אָנגעקומענער פון ענגלאַנד צי נאָרד אַמעריקע, 
און בײַ מאַטראָזן קויפט מען גיכער וי בײַ אַנ- 
דערע, װײַל מען גלויבט, אַז בײַ זיי האַנדלט מען 
גרויסע מציאות. 

אויף צו ווערן אַ מאַטראָן אויף דער יבשה, 
לערנט מיך דער באַקאַנטער, שוין אַ נעניטער 
,מאַטראָז", באדאַרפט איר בלוין קויפן אַן 
אַנצוג און אַ היטעלע פון אַ מאַטראָז. קויפן 
עטלעכע קאָרטלעך סחורה און אַרױיסגיין אין 
נאַס , קלאַפּן" און אַן מען קלאַפּט זאָגט מען 
עפנט מען. די מאַריאאס וועלן עפענען די טירן 
און איר װועט לייזן שטיקער נאָלד. יאָ, איר 
באַדאַרפט אויך האָבן בײַ זיך אַ ביכעלע מיט 
אַ בלייער אויף צו שרײַבן ציפערן. 

--- צו װאָס שרײַבן ציפּערן, ווילט איר וויסן? 
נו, פאַרשטייט איר מיך, איר באַדאַרפט ניט 
פּאַרגעסן, אַז איר זענט אַן ענגלישער צי אַ 
נאָרד אַמעריקאַנער מאַטראָז און איר טאָרט ניט 
רעדן קיין שפּאַניש אפילו וװען איר קענט די 
שפּראַך. איר פארשטייט, מען באַדאַרף ארבעטן 
מיט קאָפּ מיט שבל. 

איר גייט אַרױס אין גאַס קלאַפּן אין אַ גוטער 
מזלדיקער שעה, איר קלאַפּט אָן אין אַ הויז, 
קומט אַרױס אַ מאַריאַ, זאָגט איר אַ גוט מאָרגן, 
אָבער ניט אין שפּאַניש נאָר אין ענגליש. װאָס? 
איר קענט ניט קיין ענגליש, ס'מאַכט ניט די 


מאַריאַ קען אויך ניט קיין ענגליש. רערט ייִריש 


װעט זי מיינען אַז עס איז ענגליש. זאָנט איר 
פּשוט אויף ייִדיש: 
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--- גוט מאָרגן, װועט זי זיכער מיינען, אַז 
איר באַגריסט זי אויף עננלישש מיט אַ גוט- 
מאָרנן װעט זי אײַך ענטפערן אויף שפּאַניש: 
בוען דיא. דערנאָך זאָלט איר מאַכן מיט דער 
. האַנט אַ צייכן זי זאָל צוקומען נענטער אֶנצו- 
קוקן די סחורה. און בעת זי האַלט אין באַ- 
טראַכטן די סחורה, זאָלט איר לויבן אײַער 
סחורה אויף ייִדיש, װעט זי מיינען ס'איז עננ- 
ליש און װעט האָבן אַביס? רעספּעקט פאַר 
אײַך. 

למשל זאָנט איר אַזױ;: די סחורה איז אַ 
כשרע מציאה, זאָלן מײַנע שונאים אַזױ לעבן. 
װועט זי ניט פאַרשטייענדיק אַ װאָרט מסתמא 
פרעגן: קע? קאָמאָ? מענט איר אַרײַנװאַרפן אַ 
צווייטע ייִדישע פראַזע: -- עס אין אַ גוטע 
שמאַטע הלואי זאָל איך אַזױי לעבן -- און זי 
װעט זיך שוין אָנשטויסן, אַזן דאָס לויבט איר 
אײַער סחורה אויף אַ שפּראַך װאָס זי פארשטייט 
ניט. 

און ווען זי װועט אויסקלײַבן אַ קאָרטל סחורה 
און װעט פרענן: 

,קואַנטא װאַלע?? דאָס הייסט, וועלכער 
פּרײַז? זאָלט איר זיך מאַכן ניט וויסנדיק, זיך 
מאַכן טאַמאָװאַטע וי נלײַך איר װאָלט ניט 
פאַרשטאַנען װאָס זי רעדט צו אײַך, װײַל איר 
זענט דאָך אַ מאַטראָז פון ענגלאַנד װי קומט 
צו אײַך שפּאַניש. װעט זי מיט די הענט מאַכן 
צייכנס, רעדן שטים לשון אַזױ אַז איר זאָלט 
זיך שוין אָנשטויסן װאָס זי מיינט, דאן זאָלט 
איר אויפן ביכעלע אָנשרײַבן אַ פּרײַז. 

למשל, עס קאָסט אײַך 10 פּעזעס, זאָלט איר 
שרײַבן 40, װעט זי ווערן אין כעס און װעט 
זאָגן ,אוסטעד עסטא לאָקאָ", איר זענט משונע, 
מאַכט זיך װוי איר פאַרשטייט ניט װאָס זי רעדט 
צו אײַך. וועט זי צולייגן דעם פינגער צום שלייף, 


פ. ניטסאי 


דאָס מיינט זי צו זאָגן, אַז איר זענט אַ צודריי- 
טער, איז פאַלט ניט אַראָפּ בײַ זיך, איר טוט 
זיך אײַערס, דערלאַנגט איר דאָס ביכעלע און 
מאַכט איר מיט די הענט צייכנס, אַז זי זאָל 
זיך אָנשטויסן, אַז זי באַדאַרף אָנשרײַבן וויפל 
זי װויל נעבן,. װעט זי למשל אָנשרײַבן דעם 
ציפער 20, זאָלט איר ווערן ברונז, געבן אַ שפּײַ, 
זאָגן אַ פּאָר שאַרפע ווערטער אין ייִדיש, אַזױ 
אַז זי זאָל מיינען אַז עס איז ענגליש און זיך 
לאָזן אַװעקנײן, אָבער זי װעט אײַך ניט לאָזן 
אַװעקנײין און רופן צוריק, װײַל זי איז זיכער, 
אַזן בײַ א מאַטראָז װעט זי האַנדלען גרויסע 
מציאות, זאָלט איר זיך אומקערן און אויפן 
ביכעלע אָנשרײַבן 80 און מאַכן מיט די הענט 
אַזעלכע צייכנס, אַז זי זאָל זיך אָנשטויסן, אַז 
איר זאָגט, אַז איר קענט ניט נעמען װינציקער, 
אַן איר פאַרקויפט ממש אויף קאָסטפּרײַז... 

און ווען זי באַצאָלט דעם פּרײַז, זאָלט איר 
באַלד שטעלן פיס, כדי זי זאָל ניט חרטה האָבן, 
איר פאַרשטייט? 

אָט אַזױ האָט מיך מײַן באַקאַנטער געלערנט 
און אַזױ האָב איך געטאָן. 

אַזױי אַרום בין איך געװאָרן אַ מאַטראָז אויף 
דער יבשה. 

די ערשטע טענ איזן עס מיר אויסנעקומען אַ 
ביסל? פּריקרע, אָבער ביסלעכװוײַז האָב איך זיך 
צוגעוווינט צו דער פּרנסה, און איצט גייט עס 
שוין װי אַ מזמור. 

מײַן באַקאַנטער האָט זיך געטראַכט אַז עס 
איז שוין שפּעט און זיך געזעגנט מיט מיר, 
דערקלערנדיק, אז ער באַדױערט װאָס ער מוו 
אַװעקנײן, װײַ?ל ער האָט נאָך ניט אַלץ דער- 
ציילט, און איך האָב געטראַכט, הלואי װאָלט 
איך דאָס אויך ניט נגעווען געהערט, סקיין פאַר- 
געניגן האָט עס מיר ניט פאַרשאַפט. 


דיי 


אין דער דאָזיקער אָפּטײלונג קומען אַרײַן 
אַרבעטן פון שרײַבערינפטרים, געװועוענע מיט- 
גלידער פון שרײַבער פאַריין ה. ד. נאָמבערג, 


װאָס האָבן געלעבט, געשאַפן און געװוירקט לטובת 
דער פארמירונג פון דער ייַרישער געיעלשאַפט- 
לעכקײַט אין אַרגענטינע. 

כבוד זיײיער אַנדענס. 





טג 





מרדכי אַלפּערסאָן 


לעאָן כאַואַנאַװיטש 


כאַואַנאָוויטש אַרעסטירט. -- וועמענס האַנט שטעקט דערין. -- מוסרים! 


דעם 17-טן אָקטאָבער פון 1909, פּונקט אום 
יו"ט שמיני עצרת אין אֶװונט, אין ער צו מיר 
אין גרופּע 98 צו גאַסט געקומען. ער האָט שוין 
געהאַט אַרומגערײַזט אַלע קאָלאָניעס פון ענטר 
ריאָס און סאַנטאַ פע און פארצייכנט די נאָטיצן 
פאַר זײַן באַרימטן בוך ,דער מאָראַלישער באַנ- 
קראָט פון דער יק"א-קאַָלאָניזאַציע אין אַרנענ- 
טינע". 

אַ גאַנצע נאַכט בין איך מיט אים אָפּגעזעסן 
און אים אַלעס, אַלע אונדזערע לײַדן דערציילט. 
ער האָט די קאָפּיע פון מיין באַריכט קיין פּאַריז 
אויפמערקזאַם און מיט נרויש נײַנגעריקײַט אוים- 
געהערט. אַלע צען פינגער האָט ער אין זײַן גרוי- 
סער פּאַטלע האָר אַרײַנגענריבלט; 

-- ,מײַן גאָט! -- האָט ער פאַרצווייפלט אַ 
פּאָר מאָל איבערגעחזרט --- אין אײיראָפּע ווייסט 
מען נאָר ניט פון אײַך, אַ כינעזישע װאַנט אין 
אַרום דער יק"א-קאַלאָניזאציע, איך װעל זי צע- 
כּרעכן, איך וועל אויפדעקן פאַר דער וועלט װאָס 
- עס טוט זיך דא מיט אײַך... 

ער האָט נאָך יו"ט, אין שי? פון אַלנאראָבא 
פיר שעה כסדר גערעדט, געטרייסט דרי קאָלאָ- 
ניסטן און זיי אײַנגעפלאַנצט מוט. די קאָלאָ- 
ניסטן האָבן אים פאַרגעטערט, אויף די הענט 
האָט מען אים געטראָגן, און די שפּיר הינט פון 
דער אַדמיניסטראַציע האָבן צום אַדמיניסטראַ- 
טאָר צונעטראָגן אַז --- כאַזאַנאָוויטש בונטעוועט 
די קאָלאָניסטן קעגן דער יק"א. 

דער אדמיניסטראַטאָר האָט זיך געמאַכט גלײַך 
וי עס אַרט אים ניט. 

כאַזאַנאָוויטש איז בײַ מיר אָפּגעווען עטלעכע 
טעג, איז רײַטנדיק אַרומנעפאָרן אויסצוקוקן אן- 
מעטום, איז מיט מײַן קליינעם אַלבערטאָ געגאַנ- 
נען טויבן שיסן ביי מיר אין ואַלד,,. און זײַן 
יונג װאַרעם ייִדיש האַרץ האָט זיך זייער נע- 
פרייט איבער די אידעאַליסטישע פעסט-אײַננע- 
פלאַנצטע קאָלאָניסטן, װאָס ער האָט בײַ אונדז 
נעטראָפן. 

ווען מיר האָבן אים די פּאַָליטיק פון אונדזער 


אדון מיט דעם , צענטראָ אַגריקאָלא? דערציילט, 
האָט ער מיט ווייטיק געזאָגט, אַז אין אַלֶע קאָלאָ- 
ניעס אין דער זעלבער ספּעקטאַק? דורך די 
אדונים אָנגעפירט געװאָרן און אַז די פאַראיינען 
זײַנען נאָר אַגענטן בײַ דער יק"א צו העלפן איר 
נאָך מער פאַרשקלאפן און אין חובות צו פֿאַר- 
זינקען דעם פּשוטן ייִדישן פּוױער, אַז אין אַלַע 
קאָלאָניעס געפינען זיך נאָך אייניקע רוסישע 
קהלס-לײַט, װאָס האָבן ליב אומצוניין מיטן 
קאַנטשיק אין האַנט און אויסנוצן אויף זייערע 
ברידער דעם רוסישן , שטאָ? און ,;פּאַשאֶל 
ווא 

דעם ריינעם אמת האָט דער איידעלער נאַציאָ- 
נאַלער ייד דאַן געזאָגט, אָבער מיט וויפל יסורים 
האָט ער דערפאַר שפּעטער מיט דרײַ חדשים 
באַצאָלט! פאַר אַן אנארכיסט האָבן זיי אים דער- 
קלערט און אין קייטן האָט מען אים פון מאַוּדו- 
ציאָ אַוועקגעפירט און פון אַרגענטינע אַרוסגע- 
שיקט. 

מען ווייסט ניט אויף געוויס װוער ס'האָט אים 
געמסרט, אָבער אַז ייִדן און יק"איסטן האָבן אַ 
האַנט דערין, דאָס איז נאַנץ זיכער. 





לייבל דער רויטער האָט אויף זײַן ווילדן 
,סאינא" וי אַ בליץ די קאָלאָניע דורכנעקרייצט 
און אין יעדן הויף אַרײַנגעשריען: 

--- כאַזאַנאָוויטש אַרעסטירט! לויפט קיין אל- 
גאראָבא! 

װוי בעת אַן ערד-ציטערניש, אַזאַ לויפעניש 
איז געװאָרן. אַ ציטער אַ שרעקלעכער האָט די 
קאָלאָניע אַרומגעכאַפּט. קינד און קייט זײַנען 
אויף דער נאס אַרױיס, איינער דעם אַנדערן האָט 
געפרעגט: כאַזאַנאָװיטש אין תפיסה? כאַזאַנאָ- 
וויטש אַרעסטירט? פאַר װאָס? און ניט וויסנדיק 
װאָס און ווען, האָט מען מיט אָנגעבויגענע 
קעפּ פון פאַרדרוס און צער קיין אלגאראבא זיך 
געלאָזט. 

איך האָב זיך אַרױפּגעכאַפּט אויף אַ פערר 
און בין אין שנעלסטן נאַלאָפּ אַהין נעקומען, 


און לינקס -- הרב דוד הכהן גלאַזערמאַן. 


רעכטס פֿון אים -- מרדכי אַלפּערסאַן 


ערשטע ריי 


אינדערמיט 


. 


הר. 
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יו 


אַן אינטערעסאַנט בילר פו 


: 
ו 


יי 


דישט קאָלאָניסטן אין אַרגענטינע 








לע אָן כ אַ זאַ נאָ װיט ש 


דער ברייטער שליאַך, װאָס לויפט פאַרבײַ דער 
קוזניע פון פּנחס ברון ביז דער פּאָסט-נעבײַדע 
אַנטקעגן דעם אדמיניסטראַציע-טױער איז 
שװאַרץ געווען פון מענטשן. 

מיט פּאַרטרויערטע פּנימער און אויפשטרע- 
קנדיק די הענט אַנטקעגן דער רויטער מצרים 
װואַנט, האָט זיך פון זייער ברוסט איין װאָרט 
אַרויסגעריסן; נו? 

אָט פון דאַנען, פון דער פּאָסט, בעת ער איז 
נעקומען אָפּנעמען די קאָרעספּאָנדענץ, האָט אים 
א קאָמיסאַר מיט דרײַ אָפּיסיאַלן אַרעסטירט און 
אַוועקגעפירט, אונדזער ליבן כאַזאַנאָװיטש. -- 
דערציילט מיט א קלאָננדיקן קול שלמהלע מעלגא. 

איינער, אַ קאָלאָניסט אַ טויבער, משה ברונ- 
שטיין, א ייֶד א גבר, שרײַט הייזעריק: 

--- מיר ווייסן ווער ס'האָט נעמסרט. אַ בילבול 
געמאַכט! אַן עלילת דם! אַ דרייפוס! קומט מיט 
מיר, נאָמיר אונטערצינדן די אַדמיניסטראַציע! 
אין אַ דײַטשער קאַלאָניע װואָלט מען אַזעלכע 
דאָנאָסטשיקעס לעבעדיקע פאַרברענט!... --- און 
ער נעמט זיך אויסרעכענען די נעמען פון די 
מוסרים. 

איך וויל ניט פאַרשעמען זייערע קינדער און 
וועל זייערע כשרע נעמען פּאַרשװײַגן. 

עטלעכע זקנים מיט װײַסע בערד דערהער 
די נעמען, רוקן זיי זיך אָפּ ביז צו דער אלאמברע, 
לאָזן זיך אַראָפּ אויף דער הוילער ערד, נעמען 
די פיס אונטער זיך, קייען די שפּיצן פון די 
בערד, ריידן אין דער שטי? צװוישן זיך און 
בושה און צער דריקן זייערע גרויע קעפּ ביז צו 
דער ערד. אַ שטומער געוויין, אַ נשמה געוויין, 
אַ געוויין אָן טרערן גליווערט איבער זייערע 
צעקנייטשטע באַקן, און דער עלטערער פון אַלע, 


יאָס? אֶריץ, זיפצט אַרױס: -- ולמלשינים! 
ולמלשינים! אומעטום זײַנען זיי דאָ, די 
מלשינים... 


רויט פון כעס, מיט איבערגעקערטע אויגן, 
פאַרלאָפן מיט בלוט, לויפט אָן דוד טשערניץ. 
דער גיבור, װאָס האָט מיט זײַנע ציין דעם 
נאַנטש די נאָז אָפּגעביסן שטעלט זיך אֶפּ לעבן 
די זקנים און ווילד משוגע פון פּאַרדרוס, דרייט 
ער דעם ,טיראַדאָר", װוּ ס'שטעקט דער קינ- 
זשא? מיטן רעװאָלװער, און קריצט מיט די 
ציין; --- זאָגט, ערװוירדיקע זקנים! -- ברומט 
ער װי אַ לייב -- שופטים אונדזערע, רעדט! 
פּסקנט! איך װעל אויספירן דעם פּסק... אַלע 
זעקס קוילן יאָנ איך דעם מסור גלײַך אין האַרצן 
אַרײַן... 

דרײַ רויטע היטעלעך און בלויע שינעלן זיי- 
נען אויסנעוואקסן צוװישן עולם, און דער , קאַ- 
באָ", דער עלצטער, ניט אַ געשריי: --- קאַזשעסע! 
שװײיג! און זיי נעמען יאָגן דעם עולם אַהיים. 
איך האָב זיך צװוישן דער מענגע אַ דריי געגעבן 
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און בין אין דער אַדמיניסטראַציע, אין דער 
ביוראָ פון אַדמיניסטראַטאָר אַרײַנגעלאָפן. איך 
זע װוי ער זיצט און שרײַבט. געוויס האָט ער 
דאַפּאָרטירט צו די אדונים די פונעם 
אַרעסט. 

--- איר זענט דאָך אַ חשוב אין דער פּאַליציי, 
וי האָט איר דערלאָזט דעם אַרעסט פון אונדזער 
ליבן כאַזאַנאָװיטש? --- פרעג איך אים. . 

ער קוקט מיר ניט אין די אוינן אַרײַן און 
הויבט אָן שטאַמלען: 

--- איר ווייסט דאָך אַז דעם 1-טן נאָוועמבער 
האָט א ייִדישער אַנאַרכיסט, ראַדאָװיצקי, דעם 
שעף פון דער בוענאָס אײַרעסער פּאָליציי, דעם 
קאָלאָנעל פאַלקאָן, דערהרנעט. זוכט מען אַנאַר- 
ביסטן... ס'איז , עסטאַדאָ דע סיטיאָ", קרינס- 
צושטאנד, דערקלערט ער מיר -- און אַ קוים 
באַמערקבאַרער כיטרע שמייכל? האָט זײַנע ליפּן 
באַרירט. 

איך לויף צוריק אַרױס אין דרויסן. ס'איז 
שא שטיל, קיין נפש פון אַ קאָלאָניסט איז ניט 
צו זען, אָפּנעלײדיקט דאָס פּלאַץ. נאָר אַ בינטל 
װוײַבער שטייען רונד אַרום דער הויכער שיינער 
חנה דער פּאִָשטשאַרקע, װאָס װוישט די אויגן 
מיטן פאַרטוך און דערציילט די איינצלהײַטן 
פונעם אַרעסט. 

אַ קליינטשיקער װויזשילאַנט, לאָרענצאָ, װאָס 
איז אַ סך יאָרן בײַ מיר אַ , בוזשירער" (פּאַס- 
טוך) געווען, קומט צו מיר צו: 

--- פּאַטראָן! --- זאָגט ער אין דער שטיל, 
נעם זעץ זיך אויפן פערד און פאָר דיר אַהיים... 
די פּאָליציי װוייסט אַז דער ,פּרעסאָ? מיט דער 
מעלענא" (דער אַרעסטירטער מיט דער קודלע) 
וועלכן מיר האָבן דאָ אַרעסטירט, איז דײַנער 
אַן ,אמינאָ" (אַ פרײַנט),.. ס'איז עסטאַדאָ דע 
סיטיאָ"... גלײַכער זאָלסט... --- און ער לייגט 
אַרױף צוויי פינגער אויף זײַן גראָבער ליפּ. 

אַ ברירה איז געווען? איך האָב געפאָלגט. 

אַ משונענע זון, עפּעס אַ גרי-געלע, װאָס 
האָט זיך בײַם עק האָריזאָנט געהאַלטן, איז מיר 
אין פּנים געקראָכן און מיר געטשמעליעט אין 
מח. אַלץ האָט זי, די משוגענע זון, אין שטיקעד 
צעבראָכן; דעם הימ?, די ערד, די בוימער, דעם 
װאַלד, אונדזער פרײַע היים... געלע שטיקער 
בראָך איז מיר אין די אויגן געפאַלן. כאַזאַנאָ- 
וויטש אַן אַרעסטאַנט!.. און װו איז די פרײַ- 
הײַט? װוּ איז די ליבערטאַד? משונע! משוגע 
געל גרין, פע! ס'איז מיר איבלדיק געװאָרן אין 
מויל, און דאָס האַרץ האָט מיר פאַרקוועטשט. 
אָט אָט פאַל איך אַרונטער פון פערד... 

איך האָב אַראָפּנעכאַפּט די פאַטשײלע פון 
האַלדז, זיך אײַנגעבונדן דעם קאָפּ, אָפּנעקע- 
רעוועט פון װועג און בין פאַרקראָכן אויף אַן 
אָפן שטיק פעלד. אונטער די ,װויסקאַטשא" 
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מררכי אַלפּערטאָן 


ר ירע ערע יי א א יי 5 5 א אט מע טן 


כערגלעך נעבן בנימין יתומס װאַלד. געפּענטעט 
דאָס פערד און זיך אַרײַנגעווארפן אין טיפן 
גראָז און אַפּנים אײַנגעשלאָפן. 





איך ווייס ניט וויפל איך ‏ בין אָפּגעלעגן. ווען 
איך האָב מיך אויפגעכאַפּט, האָט אַ קלאָרע, 
שיינע זילבערנע לבנה מיר אין די אויגן אַרײַנ- 
געקוקט. אַלץ אַרום מיר האָט אין דער װואַרימער 
שטילער נאכט-לופט געדרימלט. איך האָב גאָך 
גיט געדענקט, ניט געקלערט, נאָר געפילט האָב 
איך אַ זיסע רו און צופרידנקײַט גליטשט זיך 
מיר איבער אַלע מײַנע גלידער. ניט װײַט פון 
מײַן געלעגער האָבן פּיצינקעלעך קוראָפּאַטקעלעך, 
קליינע פייגעלעך, אונטער די פליגל פון זייער 
מוטער געפּישטשעט, אַ פֹּאֶר , מוליטאָס" (ערך- 
חזרימלעך) האָבן מיט זייערע דימענט שװאַרצע 
אויגעלעך מיר אין די אויגן אַרײַנגעבלישטשעט. 
אַ שטילער מורמלען, דער סוד פון דער נאַכט, 
האָט זיך אױיסגעשפּרייט איבערן פעלד און רו 
און פרידן האָבן הימל און ערד געשלאָסן. אַ 
מילד ווינטעלע האָט דעם רצון פונעם בורא 
געטאָן, מזווג זיווגים געווען; ער האָט אין דער 
שטיל און בנעימות זײַן שליחות דערפילט, ליבע 
זאָמען צװוישן די גראָזן צעפירט, מין מיט מין 
צוזאַמענגעפּאָרט, קעפּלעך צו קעפּלעך האָבן זיך 
מיט חן און ליבע געבויגן, מיט דעם ריינעם 
לויטערן הימל-טוי זייערע לײַבער געװאַשן און 
דאָס אייביקע געבאָט פון דער יצירה, ועשב 
מזריע זרע, האָט זיך פאַר מײַנע אויגן געשפּילט. 
דאָס נאַנצע פעלד אין מיט זיסן לעבן באַגאָסן 
געװאָרן, טויזנטער עלעקטרישע לעמפּלעך האָבן 
קליינינקע פליגעלעך, די חתונה-שמשים, צווישן 
די ליבע פּאָרלעך אַרומגעטראָגן און די נאַטור- 
חתונה באַשײַנט, 

איך בין מיר אַזױ שטיל רויִק געלעגן, אַזױ 
אנגענעם גליקלעך זיך נעפילט, אַז איך װאָלט 
שוין באמת גערן געווען טאַקע אַזױ, אויף אייביק 
צו פאַרבלײַבן צוזאמען מיט די אַלע ברואימלעך 
אין שויס פון דער שטילער נאַטור. 

פּלוצלינג האָט זיך אַ פרעמד קול, עפּעס 
ניט קיין געוויינלעכעס, צו מײַנע אויערן דער- 
טראָגן, איך האָב אַ קער געטאָן דעם קאָפּ און 
געזען: א נאנצע משפּחה, אָדער שבט, פון די 
װעגעטאַריאַנער חיהלעך, די ,װיס?אטשאס", 
האָבן זיך אַנטקעגן מײַן געלעגער, אויף א בערגק, 
זייער טעריטאָריע פאַרנומען. ס'האָט אָנגענומען 
אַ חשק צו זען װאָס טוען זיי, די אַלטע היגע 
תושבים, וועלכע מיר האָבן שוין באַלד פאר- 
ניכטעט און דעראבערט זייער לאַנד. איך האָב 
פּאַמעלעך אונטערגעהויבן דעם קאָפּ און געזען: 
אַ שטיק צוועלף ,װויסקאטשאס", גרויס װוי אַ 
מיטלמעסיקער הונט, די זקנים אַ פּנים --- זײַנען 
זיך רוֹיִק געזעסן אויף די הינטערשטע פיס און 


מיט זייערע גרויסע געלע פאָספאָר-אויגן געסוקט, 
וי פאַרקלערט, גלײַך דער לבנה אין פּנים אַרײַן. 
די סונקל גרויע פוטערנע טולעפּלעך זייערע, 
מיט די װײַסע און געלבלעכע קעלנער, האָבן 
זיך געװואַשן אין קלאָרן נאַכט-טױ, שעמערירנ- 
דיק װי מיט פליטערלעך זילבער, אַז ס'האָט 
אַנטציקט דאָס אויג. דאָס שטילע ווינטעלע האָט 
זיך געקרייזלט צװישן זייערע שיינע, גרויע, 
לאַנגע װאָנצעס און זייערע ליפּן האָבן זיך פי- 
בערהאַפטיק באַװעגט -- מעגלעך זיי האָבן דאַן 
זייער תפילה דער נאַכט קעניגין געשיקט. אין 
מערב-זײַט פון דער טעריטאָריע, האָבן עטלעכע 
יונגע חיהלעך פלײַיסיק געאַרבעט; קיזיק, שטע- 
קעלעך צענויפגעשלעפּט און דאָס רונד אַרום 
די גריבער אויס;עלייגט. אַ פּאֶר גאָר יונגיטשקע 
פון זיי, האָבן זיך הינטערן בערגל װוי פאַרגנבעט 
און זיך אין ליבע דאָרט דערקלערט. 

--- אַך, װאָס פאַר א הערלעכע טײַערע משפּחה 
דאָס איז! --- לויפט מיר דורך אַ געדאַנק, --- 
שענער און הערלעכער וי בײַ אונדו... 

איך שטרענג אָן די אוינן און קוק: פונעם 
צווייטן בערגל, װוּ אַן אַנדער שבט וווינט, זײַנען 
צוויי שיינע װיסקאַטשאַס אָנגעקומען, האָבן 
זיך פּונקט אַנטקענן די צוועלף זקנים אַנידער- 
געזעצט, מיט די לאַפּקעלעך די װאָנצעס אויס- 
געווישט און עפּעס אויף זייער שפּראַך געמיור- 
קעט. 

עס האָט מיר אַ ברי געטאָן אין מח: 

--- ווער זײַנען זיי אָט די צוויי? זײַנען עס 
געזאנדטע, שליחים װואָס ברעננען אַ שלום ברבה, 
צי אפשר מוסרים ,אַלקאַהועטעס"? 

בײַ דעם געדאַנק האָט מײַן קערפּער אַ ציטער 
געטאָן, איך האָב זיך דערמאָנט וו איך בין, 
וי איך קום אַהער און, ניט װוילנדיק, האָב איך 
אויפגעשריען: 

-- מופרים, 
זאלט איר װוערן! 

די חיהלעך האָבן זיך דערשראָקן, האָבן אָנ- 
נעהויכן צו מיװרקען און װײנען ארשן א'ן די 
נאָרעס. 

איך האָב אויפגעפּענטעט דאָס פערד, בין 
אויפגעשטינן און זיך געלאָזט אַהיים. ניט װײַט 
פון מײַן טויער איז מיר מײַן געטרײַער דײַטש, 
דער שוין דערמאנטער מיבאל, אַנטקגנגעקומען: 

--- אַזױ שפּעט! מײַן נאָט! מיר האָבן גע- 
דענקט אַז מ'האָט אײַך אויך אײַנגעשפּאַרט. 


דאָנאָסטשיקעס! פאַרשאָלטן 


דאָנער וועטער! פאַרפלוכטע אַרגענטינע! אַזאַ 
הערלעכן יונג, כאזאַנאָװיטש, האָבן זיי פּאַר- 


האַפּטעט! ס'איז די אַדמיניסטראַציע! דער קרו- 
מער גלאַזערמאַן, דאָדי דער שוחט, זאָגן אויך 
אַזוױ... זיי האָבן זיך באַנוצט מיטן קריגס-צו- 
שטאַנד, אַ ליכטיק אויג אַװעקשיקן פון דאַנען... 


ל ע אן' כא ואנ אחװיט ש 


שפּעטער, אין מאי 1910 האָט מיר כאַזאַנאָ- 
וויטש פון לעמבערג געשריבן: אין קאָמיסאַריע 
אין קאַסאַרעס האָב איך אײַער פעניאָר ר. גע- 
זען... אַן עקלהאַפטן אײַנדרוק האָט ער אויף מיר 
געמאַכט... און דער אדון אַלײן אײַערער, אַ 
צדיק? איך װעל אײַך אין זינען האָבן---שרײַבט 
ער װײַטער --- איך װע? מיט זאַנגװילן איבער- 
ריידן פון אײַך, פאַלט בײַ זיך ניט אַראָפּ". 

מיר, די גאַנצע קאַלאָניע, האָבן נעװונסט אַז 
ס'איז זייער אַרבעט, די קליקע מיט די אדמיניס- 
טראַטאָרן, זיי האָט די פּערזאָן מיטן פרײַען אויג, 
וי כאַזאַנאָװיטש, ניט געשמעקט, האָבן זיי דעם 
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שעת הכושר פון קריגס-צושטאַנד אויסגענוצט 
און אים געמפרט. אָבער, ס'האָט זיי ווינציק 
װאָס געהאָלפן. דער אויפרײַס שטאָף איז שוין 
געווען צוגעגרייט פון פריער. עס האָט נאָר דאָס 
קנויטל געפעלט, און מיט דעם אַרעסט פון כאַ- 
זאַנאָוויטשן האָט דער פּולװער פאַס אויפגעריפן 
און די פרײַהײַטס אידייע איז דאַן געבוירן נע- 
װאָרן. 

אין דער שטי? האָט מען צווישן זיך נערעדט 
אַז מ'מוז זיך זען באַפּרײַען פון זיי און װאָס 
פריער איז כבעסער. 





משה פּינטשעווסקי 


צװי לידער ‏ 
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כ'האָב געקענס.. 


כ'האָב געקענט אַזופיל לידער, 
האָכן אַלע מיר דערעסן, 

נאָר איין ליד איז מיר געבליבּן -- 
און איך װעל עס ניט פאַרגעסן! 


נאָר איין ליד איז מיר געבליבן 

די פּאַרניאלע אויפן פלויער, 

פ'איז דאָס ליד אין בעסאַראַביע 
פון דעם פּאַסטוך און פון פּויער.. 


טירל-לירל... פירל-לירל... 

זינגט דער פּאַסטוך בין חהשמשות, 
ווען עס צאַנקען ערד און הימל, 
און עס פאַלט דער טאָג חלשות.. 


ס'איז געווען אַמאַל אַ פּאַטוך, 

נאָך אַ קינד צעװישן קינדער, 

פלעג ער פּאַשען בּײַ זײַן טאַטן, 
לעמלעך, ציגלעך, שאָף און רינדער... 


טירל-לירל... טירל-לירל... 

האָט דאָס פּאַסטוכל פאַרלױרן, 

זײַנע שאָף און זײַנע רינדער! -- 

--- וואליו!... וואליו!... טוט ער טרויערן. 


וואליו!,.. וואליו!... קלאָגט דער פּאַסטוך -- 


װײ ז'מײַן לעבן! וויי ז'מײַן לעבן! 
װער ס'האָט מײַנע שאָף געפינען -- 
בעט איך מיר זיי אָפּצוגעבן!.. 


שפּאַנט ער איין מיט היימע טרערן -- 
זײַן קליין לאָשעקל אין פירל 


און ער פאָרט די סטאַדע זוכן, 
טירל-לירל... טירל"לירל.. 


זוכט ע, זוכט ער, און געפינט ניטן 
זעט ער, פ'פאָרט אַ װאָגן דערנער -- 
מיינט דאָס פּאַסטוכל דאָס קליינע 

ס'איז פון שעפעלעך -- די הערנער!.. 


זוכט ער, זוכט עֶר און געפינט ניט, 
זעט ער, ס'פאַרט אַ װאָגן שפיסלעך -- 
מיינט דאָט פּאַסטוכל דאָס קליינע, 

ס'איו פון שעפּטעלעך די פיסלעך.. 


וואליו!... וואליו!... שרײַט דער פּאַסטוך, 
װײ ז'מײַן לעבן! וויי ז'מײַן לעבן! 

ווער ס'האָט מײַנע שאָף געפינען, 

בעט איך מיר זיי אָפּצוגעבן!-- 


גייט אַ מאָלדאַװאַן אין אָװנט 

פון דער אַרבעט אין זײַן גאָרטן -- 
האָט געשניטן ווייץ, פּאָפּטױעסן 
און צעלייגט אין סנאָפּעס דאָרטן.. 


זינגט דער פּױער די פאָרניאלע, 
ענטפערט אָפּ א צווייטער פּױער -- 
און עס בלאָנדזשען זיפע טענערן, 
טירל-לירל --- פון דעם פלויער!.. 


אַ מײַן ליבע בעסאַראַביע! 

וי איך בענק נאָך דײַנע װעגן! 
אויף די כערגער דײַנע לויפן, 
אין די נראָזן זיך צעלייגן!... 


ליריע+ 


װווּ דער פּאַסטוך שפּילט פאָרניאלט, 
אײינזאָם, עלנט, פול מיט טרויער -- 
און כּ'זאָל אױפּגײין װי די טענער 
פון דעם פּראָסטן מילדן פלויער!-. 
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כּ'האָב געקענט אַזויפיל לידער, 
האָכּן אַלע מיר דערעפֿן, 
נאָר איין ליד איז מיר געבליבן -- 
און איך װעל עס נישט פאַרגעפן!.- -- -- --- 


אױפּן קאַנם 


א היפּע שטילקײַט, ששששאַ.. 
פּלוצים 8 גרויסע כּמארע 

זיך אָנגעזױפט אין טײַך פֿון פּאַראַנאַ 
מיט װאַטער און מיט פּאַרע, 

מיט הייסן דאָּמפֿ -- 

און פּאַרפּלײצט דעם קאַמפּ. 


א מין רעגן ס'האָט געגאַסן! -- 
גלײַך ם'האָט עמיצער גענאָסן 
פון די שװאַרצע שטראָמען װאַטער! 
צלויז אַ דאָרן שטייט א נאַסער 
און לאַכּט אין זיך פאַרדאָרבן.. 
די רויטע רויז געשטאָרבן! 
און עלנט קוקט דאָם פעלרן 
ס'איז שוין נאַכט געװאָרן 
און דער דאָרן 
ציטערט אויך פון קעלט 

און שטייט און שעלט.. 


אפּגערעגנט. 
שטיל. עפּעט טראַכט אין רוים. 

פון ערגעץ קומט אַ ווינטל, ציט זיך קוים... 
און געזעגנט 

האָט די ערד זיך מיטן הימלן 

און פול מיט רונזה, קריוודע 

אויף דער כמאַרעט בייזער עובּרה -- 
כאָפּט זי איצט אַ דרימל. 


קִּיל. 

דער הימל װוערט אַלץ בלאַמער, 
אַרום איז פּריקרע שטיל. 

פון אויבן ציען כמאַרעט, 


פון אונטן -- װאַטער.. 
און דאָפּ ווינטל -- מעשה נערותּ -- 
ט די װאָללן, 
גאַנצט פּאָלקן, 
מיט אַ זיגער-שמייכל... 
דו'ז הין? 
ער ווייסט, אפשר אינעט היכלן 
זווּ שטן װווינט מיט זײַנע זין. 


נאַכט. 

דאָס פעלד איז אַלץ פֿאַרטראַכּט. 
ערגעץ קרייט א האָן פֿאַרשמאַכט.. 
און אַ גאַנטש שפּילט גיטאַרע: 

--- קאַ, טשיניטאַ! מי טשיניטאַ-. 
אַנגעקומען איז אַ כמארע 

אָ טשיניטאַ! מי טשיניטאַ!.- 


וי עס טוט דער רעגן גיפן 
און די בליצן װי זי פּלענדן 
און מײַן זאָטל איז צעריפן 
און דער גאַרטל פון די לענרן!.. 


און די עלאַסע" כ'האָב פאַרלוירן 

און דאָס מעטער און דאָפּ שװוערדל!.. 
שטיי איך איצט בײַ דײַנע טױערן, 
אָ, טשיניטא, --- מיט מײַן פערדל... 


און אינמיטן וועג בײַם װאָגן, 
שטייט אַ ייד צעטראָגן, 

די פערדלעך -- מיד, דערשלאָגן-- 
פּאַרט, הפּנים, פון א שמחה, 
שטייט ער איצט בײַט װאָגן -- 
דאַװנט מנחה: 
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--אַ מין רעגן! אַ מין רעגן! 

האָט אַ תל געמאַכט די װעגן, 

און צעװייקט די אַלפאַיבלעטער, 
דעם מאַיס צעפֿוילן װועט עֹר!.. 
כ'האָב נאָך צװאַנציק קילאַמעטער, 
ביז צו זען די שפּיצן בוימער 

פון דער קינטע ברוך"משהם.. 
וידבר ה' אל משה לאמר, 

זעשית כִּיור נחושת... 


ביז מײַן נאַרטן -- 

און פון דאָרטן 

אַ לענוועס זיבן, אַכטן 
און ס'איז שוין נאַכט!.., 


משח פינטשעווסקי 


קאַרגע צוועלף לעגווטס! 
און אָט פאַלן שוין די ,זשעגװעס"!.. 


אַ פויער"מיידל שלעפּט זיך מירן 
דערזעט זי דאָרט אַ טײַכל -- 
דעקט זי אָפּ די פיסלעך ביזן בײַכל, 
פּליסקעט זיי און זינגט אַ ליד... 
גייט פון פעלד אַצינד, 

די קי געמאָלקן; 

ערגעץ בילט אַ נאַסער הונט... 

פון צעווישן פיצלעך װאָלקן, 

אין אַ שטערן ריידלן 

קוקט די לבנה מיט אַ ווייכער לוסט, 
צו אַ פּײַכטן קוסט 

פון אַ יונג פאַרשעמטער מיידל.. 
און דערמאָנט אַן אָפּגעדעקטע ברוסט.. 








ברוך - ענרערסקי 


יע עך ‏ 4 


בפאי נ א 


און ,סאַינאָ? איז געקומען אין די יאָרן, 
געװאָרן אַלט, ניט געהאט קיין ציין און ניט 
געקאָנט מער אַרבעטן. 

מילא, דאָס טרעפט מיט יעדן פערד, ווען ער 
לעבט אָפּ אַ פופצען, צװאַנציק יאָר; נאָר זײַן 
גרעסטער אומנליק האָט זיך נענומען דערפון, 
װאָס ער האָט שוין מער ניט נעקאָנט אַרבעטן, 

דאָס איז געווען אין אֶנהוֹיב ווינטער, מען 
האָט צוזאַמענגעטריבן אַלע פערד אין ,קאָ- 
ראַל", זיי איבערצוקוקן וועלכע צו שפּאַנען אין 
פּלוג, און ווען מ'איז נעקומען צו אים, איז ער 
געשטאַנען באַזונדער אין אַ ווינקל, דעם קאָפּ 
אַראָפּנעלאָזט, פון די אוינן זײַנען אים גערונען 
טרערן, די אונטערשטע ליפ איז אים שטאַרק 
אַראָפּגעהאנגען און געשטאַנען איז ער אויף 
דריי פיס, איינעם אַ אונטערשטן האָט ער גע- 
האַלטן אין דער לופטן, נאָר אָנגעשפּאַרט אוֹיף 
דער שפּיץ קאָפּעטע. באַטראַכטנדיק אים אין 
אַזאַ פּאָזע, האָט מען גלײַך באַשלאָסן אים 
אַרױיסצוטרײַבן אויף הפקר, מיט דער באַמערי 
קוננ: ער פאַרדינט שוין ניט דאָס עסן. 

און גלײַך האָט מען אים אַרױיסגעטריבן אוֹיף 
נאָטס באַראָט און פאַרמאַכט דעם טויער פון 
פּאָטרעראָ. 

תחילת האָט ער געמיינט, אַז דאָס אין נאָך 
אויף אַ געוויס שטיק?ל צײַט, װי מ'פלענט אָפט 
מיט אים טאָן פריער, פאַרשפּאַרן אין קאָראַל 
אויף אַַ נאַכט, אָדער צובינדן אויף אַ שטריק, 
כדי מיט אים אין דערפרי אַרײַנצוטרײַבן די 
כהמות, איז ער געבליבן שטיין פון יענער זײַט 
טויער און אַרײַנגעקוקט אין פּאָטרעראָ. 

אַזױ איז ער געשטאַנען אַ טאָג מיט אַ נאַכט, 
און ווען עס האָט אים שוין גוט אָנגעהויבן 
הונגערן, האָט ער אָנגעבויגן דעם קאָפּ, פילײַכט 
וװועט ער געפינען עפּעס אַ גרעזל, אָבער אויפן 
וועג איז ניט געווען קיין גראָז, בײַם זײַט וועג 
איז יאָ עפּעס געוואקסן אָבער ניט אין מויל צו 
נעמען, ביטער און פול מיט שטעכערס, אי דאָס 
האַרטע, דאַרע, נאָרניט פאַר זײַנע ציין. 


האָט ער גענומען שפּאַנען װײַטער, מיטן 


קאָפּ בײַ דער ערד, זוכנדיק מיט עפּעס זיך צו 
דערקוויקן, אַזױ איז ער אָפּנעגאַנגען אַ היפּשע 
צײַט, און ווען ער האָט דעם קאָפּ ווידער אויפ- 
געהויבן, איז ער שוין געװוען נעבן אַן אַנדער 
פּאָטרעראָ; אַרײַננעקוקט אינעװעניק האָט ער 
דאָרט דערזען נײַע פּנימ'ער, נײַע פערד, אומבאַ- 
קאַנטע האָבן זיך נעפּאשעט אויף טײַערע 
פּאַשע. ער האָט גענעבן אַ שטילן הירזשע. יענע 
האָבן די קעפּ אויפגעהויבן, אים אָנגעקוקט אַ 
װײַלע און ווידער זיך גענומען פּאַשען; און 
, סאינאָ? איז אַװעק ווייטער. 

די וועגן האָבן זיך פאַרקירעװעט אין אַלע 
זײַטן צװוישן די פעלדער, און אים איז געווען 
אַלצאײנס װוּהין ער זאָל גיין, אומעטום האָטֿ 
ער געזען נוטע פּאַשע אויף וועלכער עס האָבן 
זיך געפּאַשעט בהמות אומבאַקאַנטע, און האָט 
ער זיי אַ רוף נעטאָן, האָבן זיי אים גלײַכנילטיק, 
מיט א בהמהשן בליק אָננעקוקט און װײַטער 
זיך געפּאַשעט. 

אַזױ זײַנען אַװעק אייניקע טענ. ער האָט זיך 
קוים ארומגעשלעפּט פאַר מאַגערקייט און הונ- 
גער, און דאָס ערנסטע איז געווען װאָס אים 
האָט זער געברענט אַ טרונק. עסן האָט ער 
קיינמאָל צו זאַט ניט געהאַט, און דאָך האָט ער 
פאָרט אַזױ פיל געפונען, אום נים צו שטאַרבן 
פון הונגער, אָבער װאַסער האָט ער בשום אופן 
ניט געקאַנט באַקומען, אַפילְו ניט די ליפּן צו 
כבאַנעצן, אַ סך מאָל, ווען ער פלעגט אויפהויבן 
די אויגן אויף די פּאָטרעראָס ונ ער איז 
דורכגעגאַנגען, האָבן פאַר זײַנע אוינן זיך אִפַּ- 
געשפּינלט קענן דער זון גרויסע טײַכן, פול מיט 
לויטערע ואַפער, און ער פלענט זען וי אַלע 
מאָל גייט צו אַן אַנדער פערד צום טײַך, גייט 
פּאַמעלעך, פאָרזיכטיק אַרײַן אין טײַך מיט די 
פאדערשטע פיס אום זיך ניט צו פאַרנעצן, 
בויגט אַראָפּ דעם קאָפּ און מיט דער שפּיץ 
מאָרדע באַרירט ער דאָס ואַסער, ער פלענט 
אַפילו זען װוי אַרום מוי? ווערן אויפן װאַפער 
רעדעלעך, װאָס אַמאָל גרעפערע, און די נײַע 
קליינע, נאָר װאָס געבוירענע רעדעלעך פלייסן 
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זיך צו דעריאָנן די נגרויסע, וועלכע ווערן װאָס 
אַמאָל גרעסער, גרעסער, ביז זיי פאַרשפּרײטן 
זיך כמעט אויפן נאַנצן טײַך. ווען ער האָט גע- 
ענדיקט טרינקען, הויבט ער אויף דעם קאָפּ, 
רינט פון מוי? צוריק אין טײַך דאָס ניט פאַר- 
שלונגענע װואַסער; תהילת רינט עס שטאַרק, 
נאָר װואָס אַמאָל דינער, װעניקער ביז עס פאַלן 
נאָר אַראָפּ איינציקע טראָפּן, און די רעדלעך 
אויפן װאַסער הערן ניט אויף צו פאַרשפּרײטן 
זיך, יאָנן נאָך איינס דאָס אַנדערע. 

, סאַינאָ" פלעגט דאַן מאַכן מיטן מוי? און 
מיט דער צונג, אַזױ װוי ער זאָל זיך באַלעקן מיט 
די טראָפּן, וואָס רינען דאָרט אַראָפּ בײַ יענעם 
פערד, טדאַכטנדיק דערבײַ פון דעם גרויסן 
טײַך, װאָס בײַ אים אין פּאַטרעראָ, װוּ ער איז 
אויפגעוואקסן און װו ער איז געווען דער, װאָס 
האָט געהאָלפן מאַכן די בריק צו יענעם טײַך. 
די גאַנצע ערד האָט ער איבערנעשלעפּט אויף 
א פע? פון אַן אַנדער פערד צוגעבונדן מיט אַ 
שטריק צו דער זײַט, ס'איז ניט געוען אַזאַ 
גריננע אַרבעט, דערפאר אָבער מיט װאָס פאַר 
אַ פאַרגעניגן ער פלענגט טרינקען די װאַסער, 
ווען מ'האָט אים אָפּגעלאָזט פון דער אַרבעט, 
אַך אַביסעלע װאַסער! װאָלט כאָטש גערעגנט, 
װאָכט ער שוין װי ס'ניט אין א לעק געטאָן אַ 
קאַפּ וואַסער, 

אויפן װעג פלעגן אָפט ייננלעך דורכרײַטן 
אויף פערד און אַזױ וי ,סאַינא" איז תמיד 
געשטאַנען אונטער דער האַנט, פלענט אים 
יעדער מכבד זײַן מיט אַ בײַטש, און ער האָט 
זיך אַפילו ניט פאַרקרימט, האָט נאָר אַ ציטער 
געטאָן מיט דער גאַנצער אָפּגעקראָכענער פעפ, 
און װײַטער געבליבן שטיין, גלײַך װוי ניט אים 
מיינט מען. 

איינמאָל אַזױ אַרומבלאָדזשענדיק אויף די 
ווענן, פון איין טויער צום צווייטן, איז ער אָנ- 
געקומען צום טויער פון זײַן געוועזענער היים, 
געוועזענע פּאָטרעראָ; האָט אַריבערגעלייגט דעם 
קאָפּ איבערן טויער אין פּאָטרעראָ אַרײַן און 
שטיל נגעהירזשעט צו זײַנע פריערדיקע , קאָמ- 
פּאַניעראָס", יענע האָבן זיך אַפילו ניט אומגע- 
קוקט; אַזױ האָט ער אַ פּאַר מאָל גערופן װי ער 
זאָל וועלן זאָגן: אֵיי פערד װאָס איר זענט! איר 
זענט יעצט יונג, קאָנט אַרבעטן, זענט איר 
מיוחסים, האַלט מען אײַך אין פּאָטרעראָ, 
װואַרט, װאַרט! איר וװועט אַלט ווערן װי איך, 
ניט קענען מער אַרבעטן, ניט קענען אויף זיך 
פאַרדינען דאָס עסן װועט מען אײַך אויך אַרויס- 
טרײַבן, וועט איר מיר צו נלויבן קומען. 

דערװוײַל האָט זיך דער טויער געעפנט. אַ 
רײַטער איז דורכנעפאָרן, ,סאַינאָ? האָט נע- 
װאָלט אויסנוצן די געלעגנהײַיט און ארײַן אינע- 
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װוייניק, דער רײַטער האָט אָבער שנע? צונע- 
מאַכט דעם טויער, און , סאַינאָ?" האָט געכאַפּט 
אַ זעץ אין דער מאָרדע מיטן טויער, מיט אַזאַ 
קראַפט, אַז עס איז אים פינצטער געװאָרן אין 
די אוינן; ר'האָט פאַרריסן דעם קאָפּ אַרױף, פאַר- 
קאַטשעט די אויבערשטע ליפּ און עס האָבן זיך 
אַרויפנעזען רויטע יאסלעס מיט אַ פֹּאֶר פּענקעס, 
סימנים פון ציין, אײַנגעטונקען אין בלוט, אַ 
װײַלע איזן ער אַזױ נעשטאַנען, נאַכהער האָט 
ער גענומען דרייען מיטן קאָפּ אַהין און צוריק 
אויף , ניין" און שטאַרק געפארשקעט. 

פונעם מויל?ל אין אים גערונען בלוט, אַזױ וי 
בײַ יענעם פערד װאָס האָט געטרונקען װאַסער. 
תחילת האָט עס גערונען שטאַרק, נאָר װאָס 
אַמאָל װעניקער דינער, נאַכהער האָט נאָר גע- 
קאָפּעט איינציקע טראָפּן... 

און ווידער האָט ער אַרומנגעבלאָנדזשעט אויף 
די וענן. װאָס אַמאָל איז ער געװאָרן מאָגע- 
רער, האָט זיך קוים אַרומגעשלעפּט. 

איינמאָל אין אַ פאַרנאַכט האָט זיך שטאַרק 
פֿאַרכמאַרעט. , סאַינאָ? האָט דערקענט, אַז עס 
װעט רענענען, און אָנשטאָט אַרומצולויפן, 
שפּרינגען, בריקעווען װי פערד טוען עס פאַר אַ 
רעגן, האָט ער זיך באַנוגנט נאָר מיט שפּאַנען 
אַ כיס? האַסטיקער װוי געוויינלעך. די נאַכט 
איז צוגעפאַלן, דער הימ? װאָס אַמאָל שװאַר- 
צער, און עס אין שטאַרק פינצטער געװאָרן, 
פון צײַט צו צײַט האָט דורכגעשניטן די פינצ- 
טערניש פון דער נאַכט אַ שאַרפער בליץ, פון 
װײַטן האָט זיך געהערט דונערן. תחילת שטיל 
און װאָס אַמאָל נענטער און שטאַרקער. אַ 
לײַכטער װאַרעמער, פוילער נאָרד ווינט האָט 
געבלאָזן, עפּעס שוין אַזױ וי מיד פון אַזױ פיל 
יאָגן, און קעמפן קעגן שטורעם, און פּלוצים 
האָט ער זיך איננאַנצן אָפּנעשטעלט, אַזױ װי 
ער זאָל זיך האָבן אונטערגעגעבן און זיך מיאש 
געווען. 

א װײַלע איז געװאָרן שטי?, אַזױ װוי אַלץ 
װאָלט פּלוצים פאַרגליווערט געװאָרן אין דער 
לופט, און נעבליבן העננען אויף גאָרניט. די 
נאכט האָט אײַנגעהאַלטן דעם אָטעם, זיך אײַנ- 
געהערט אין דער פינצטערניש צו דאָס גרויסע, 
שרעקלעכע װאָס דאַרף באַלד קומען, 

אויך , סאַינאָ?" האָט אויפגעהויבן דעם קאָפּ, 
געעפנט זײַנע פאַראייטערטע אוינן און נע- 
קוקט מיט אײַנגעהאַלטענעם אָטעם אין דער 
פינצטערניש פון דער נאכט. 

באַלד האָט זיך געלאָזט הערז אין דער לופט 
עפּעס אַזעלכעס וי דאָס פאָכן פון טויזנטער 
אומגעהויערע גרויסע פלינל. תחילת האָט עס 
אויסגעזען װײַט, נאָר װואָס אַמאָל נענטער, 
באַגלייט מיט אַ פײַפן אוֹן קנאַקן, גאַנצע כװאַ- 
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ליעס זאַמד, אָפּנעפאַלענע בלעטער פון נאָענטן 
װאַלד האָבן אָננעפולט די לופט. אייניקע 
גראָבע טראָפּן װאַסער האָבן גענומען פאַלן 
אײינציקװײַז, שיטער, דאָ און דאָרט, און װאָס 
אַמאָל נעדיכטער און שנעלער בין עס האָט 
אָנגעהויבן ניסן װוי מיט עמער. 

,סאינאָ" האָט קיין אָרט ניט נעקענט געפו- 
נען, זיך נעדרייט אויף איין ארט, נענעבן א 
פַּאַר שפּאַן און װוידער זיך אומנעדרייט, און 
אַזױ כסדר ביז ער איז צונעקומען צו אַ טויער 
און איז געבליבן שטיין װײַל ער האָט שוין 
פּשוט װײַטער ניט געקאָנט גיין. 

און דער רענן האָט אַלץ גענאָסן װוי מיט 
עמער, נעטריבן פון אַ קאַלטן ווינט, וועלכער 
האָט זיך אים איינגעגעסן אין די ביינער, דעם 
קאָפּ האָט ער אַראָפּגעבױױינן כמעט בין דער 
ערד, אַזױ אַז די אונטערשטע ליפּ האָט דרי 
נאַסע ערד באַרירט, די אוינן האַלב פאַרמאַכטע 
פון וועלכע עס האָט געטריפט טרערן מיט מאַ- 
טעריע, און וועלכע האָבן זיך מיט די טראָפּנס 
רענן פארמישט און אויף דער ערד נעפאַלן, אַ 
אונטערשטן פוס געהאַלטן אויפגעהויבן, נאָר 
אויף דער שפּיץ קאָפּעטע אָנגעשפּאַרט און גע- 
ציטערט סיטן גאַנצן קערפּער, וועלכער אין 
געווען נאָר פעל און ביינער. 

און ניט ווילנדיק איז אים זײַן פאַרגאַנגענ- 
הייט געקומען אויף די נעדאַנקען, ווען ער אין 
נאָך אַ לאָשיק? געווען, געזויגן בײַ דער מאַמען, 
געגעסן גרינע, זאַפּטיקע פּאַשע, װי גוט עס איז 
אים דאַן געווען! נאַכהער ווען ס'זײַנען אַריבער 
דרײַ זומערן האָט מען אים אין פלוג געשפּאַנט 
װי ער האָט עס דאַן געשפּרונגען, געטאַנצט 
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דער 


איצט איז ער שוין אַ גרויסער, ער דארף שוין 
צו קיינעמס לאַסקע ניט אָנקומען, נאָר דאָך 
מאַכט זיך נאָך אֶפַּט, בלײַבט ער שטיין אַ פאַר- 
טראַכטער, לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ, און פאַרטיפט, 
זיך אין געדאַנקען; דערמאָנענדיק זיך אין זײַנע 
קינדער יאָרן, וי ער איז אויפגעװאַקסן אין 
צרות, און װאָס ער האָט נעהאַט אויסצושטיין, 
גייט אים דורך אַ שוידער דורכן גאַנצן קער- 
פּער. 

ער געדענקט דאָס נאָך וי הײַנט, ווען ער האָט 
צום ערשטן מאָל דערזען די ליכטיקע שײַן; 
תחילת האָט אים דאָס שטאַרקע ליכט פון דער 
זון כמעט װוי בלינד געמאַכט. ער אין געלעגן 


און כח האָט ער געהאַָט פאַר אַנדערע דרײַ, 
געטאָן אַלע שװערע אַרבעט, פאַרטריבן די 
קעלבלעך, געלאָפן נאָך פלייש, געשלעפּט ערד 
צום טײַך אויף אַ פעל, און ווען עס איז קיין 
װאַסער אין טײַך ניט געווען, אָנניסן די קאָרע- 
טעס מיט װאַסער; דער רוקן איז אים פונעם 
זאָט? אָפּגעריבן געװאָרן, עס פלענט אים אֶפט 
בײַסן, און אפילו קראַצן זיך האָט קיינער מיט 
אים ניט נעװאָלט... 

מער האָט ער ניט געקאָנט טראַכטן, האָט 
זיך פּלוצים דערפילט אַזױ גוט, האָט מער ניט 
געפילט די קעלט, האָט נאָר נעפילט אַ מידקייט 
אין נאַנצן קערפּער און אַ שטאַרקן חשק צום 
שלאָפן, און פּאַמעלעך האָבן זיך אים גענומען 
בויגן די קני פון די פיס, איינער נאָכן אַנדערן. 
ער האָט זיך אַנידערגעלייגט... 


וי אַן אויסנעוואַשענע פונעם רענן איז גאַנץ 
פרי די זון אויפגענאַנגען, האָט געשמייבלט מיט 
אַ ליבלעכע ואַרעמקײט, זיך אָפּנעשפּינלט אין 
די טײַכלעך וואַסער אויף דער ערד. אויך די 
פעלדער האָבן אויסנעזען גרינער, פרישער, יונגע 
גרעזעלעך האָבן זיך צו דער זון געצויגן. 


צוויי רײַטער זײַנען דורכן טויער דורכגע- 
פאָרן, דערזען װי ,סאַינאָ? ליגט אויסנעצויגן 
אין דער בלאָטע אַ פאַרשטאַרצטער, מיטן מויל 
אָפּן, פול מיט ערד, האָבן זיי זיך אָפּגעשטעלט, 
א װײַלע האָבן זיי געשוויגן, נאַכהער האָט זיך 
איינער אָפּגערופן;: די פעל ועט זײַן גום צו 
שלעפּן ערד צו פאריכטן די בריק פון טײַך, װאָס 
דער רעגן האָט די נאַכט אָפּגעריסן. 


יהום 


אַ נאַסער אויסנעצוינן אויפן נראָז. זײַן מוטער 
איז געשטאַנען מיטן קאָפּ איבער אים, און מיט 
צערטלעכער ליבע אויף אים געקוקט. די זון 
האָט אים געװאַרעמט יעדן אבר, אַז ס'איז נע- 
ווען אַ מחיה. און ווען ער האָט זיך אַביס? 
אָפּנעטריקנט, און זיך צוגעוווינט צו דער שײַן, 
האָט ער זיך געפּרוּװוט אויפהויבן, תחילת האָט 
ער זיך נגעשטעלט אויף די פאָדערשטע פיסלעך, 
און געבליבן זיצן אַזױ אויפן הינטער-חלק אין 
אַ װײַלע אַרום האָט ער ארויפנעשטעלט פון 
אונטער זיך אַ אונטערשט פיסל?; און באַלד דאָס 
אנדערע, און נעבליבן שטיין אויף אַלע פיר, 
האָט זיך אַ ווײַלע געװאַקלט, די פיסלעך האָבן 
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זיך אים געבויגן, די קאפּעטקעלעך זײַנען גע- 
װאָרן צו ווייך, באַלד אָבער האָט ער זיך געפילט 
שטאַרקער, האָט נענעבן אַ שפּאַן, אַ צווייטן, און 
זיך צונעטוליעט צו דער מוטער, זי האָט אים 
שטיל צונעהירזשעט, װוי זי זאָל אים װעלן זאָגן; 
נעם עפּעס אין מויל אַרײַן מײַן קינד, עס קער 
ריר חלשן דאָס הערצ?, און ער האָט געפאָלנט, 
האָט גענומען זוכן מיטן מאָרדעלע בײַ דער 
מוטערס פאָדערשטע פיס; ניט קענענדיק געפו- 
נען, האָט זי זיך צו אים אויסגעדרייט אַזױ אַז זי 
האָט אים כמעט די אייטער אין מויל אַרײַן גע- 
ליינט, ער האָט פיט פאַרגעניגן אַ כאַפּ געטאָן 
אַ פּיפּקע, באַלד אַ צווייטע, האָט פון יעדער 
גענעבן ניט מער װי אַ לעק און באַלד אָפּגע- 
לאָזט, און זיך גענומען אַרומקוקן אויף אַלע 
זײַטן. 


נעבן זיי זײַנען געשטאַנען זײַנע דרײַ עלטערע 
ברידער און פון אים קיין אוינ ניט אַראָפּנע- 
נומען, װוײַטער אַביסל, זיײַנען געשטאַנען פערר, 
זשעטואָס, און מיט פערדישע אוינן אויף אים 
געקוקט און זיך גע'חידוש'ט. 


ווען די זון האָט זיך אָנגעהויבן אַראָפּלאָזן 
צום װאַלד צו האָבן זיי אַלֶע גענומען ערגעץ 
גיין, די מאַמע איז גענאַנגען פאָרויס, טריט בײי 
טריט, און ער איז כמעט געלאָפן בי דעם זײַט, 
אונטערשפּריגנדיק צו ביסלעך, יעדע וילע 
פלעגט די מוטער בלײַבן שטיין, זיך אומקוקן 
צי לויפט ער נאָך, און ווײַטער גענאַנגען, הינטן 
זײַנען זיי נאָכגענאנגען די עלטערע ברידער 
זײַנע, ביז זיי זײַנען אָנגעקומען צום טײַך. 


אַ נײַע וועלט האָט זיך דאָרט פאַר אים אַנט- 
פּלעקט ,די נגאַנצע געננט אַרום איז געווען אַ 
גלײַכע, אַן מ'האָט געקאַנט קוקן עט װײַט, 
װײַט! אין דער-מיט איז נגעשטאַנען דער טײַך, 
אומעטום האָבן זיך געפּאַשעט פערד, זשעגוואס, 
לאַשעקלעך, יעדע וויילע איז צוגעגאַנגען אַנ אַנ- 
דער פערד צום טײַך, אַ זופּ געטאָן אַביסל 
װאַסער, און טרינקנדיק באַמערקט נאָך אַ פערד 
אין וואַסער... װאָס ווען ער טרינקט ליינט צו 
יענער זײַן פּיסק צו זײַנעם, און ווען ער ענדיקט 
טרינקען, וועלנדיק מיט יענעם פערד זיך דורכ- 
שמועסן, שארפעט ער מיט א פאָדערשטן פוס 
אין װואַסער, דאָס וואַספער באַװעגט זיך, שפּריצט, 
עס ווערט קאַלעמוטנע, און יענער פערד פאַר- 
שווינדט.., 


די לאָשעקלעך האָבן אים באַלד באַמערקט, 
זײַנען צונעקומען נענטער, אים אַרומגעשמעקט, 
זיך באַקאַנט מיט אים, און זיך גענומען שפּילן, 
בײַסן זיך כלומרשט, שפּרינגען, בריקעווען, 
וואַרפן מיט די הינטערשטע פיסלעך, און אַז ער 


ב רוך ב ענד ער ם קי 





פלענט הונגעריק ווערן פלענט ער צולויפן צו 
זײַן מוטער וועלכע איז געשטאַנען און זיך 
געפּאַשעט, און פון אים קיין אויג ניט אַראָפּ- 
גענומען און זיך אָנגעזויגן. און דאָס איז געווען 
אַזױ גוט... 


אַזױ פלענט ער פאַרברעננען אַלע טאָג, און 
האָט גאָרניט באַמערקט װוי זײַן מוטער, זײַנע 
ברידער און אַנדערע פערד פון פּאָטרעראָ, 
גייען עפּעס אַרום פאַרזאָרגטע, יעדע װײַלע 
הויבן זיי אויףה די קעפּ, שמעקן אָן די לופט, 
ווילן עפּעס אויספארשן און מיט טרויעריקע 
בליקן קוקן זיי אָן איינס דאָס אַנדערע, ער 
איז נאָך געווען צו יונג כדי צו פאַרשטיין אַז 
אַ גרויסער אומנליק דעהרװואַרטעט זיי: ערשט 
ווען ער האָט באַמערקט אַז װאָס אַ טאָג װוערט 
ווייניקער מילך בײַ דער מוטער אין די אײַטער, 
האָט ער זיך אנגעהויבן צוקוקן, נאָכזוכן די 
אורזאַכע דערפון. באַלד האָט ער באַמערקט אַז 
דער טײַך איז עפּעס קלענער געװאָרן, דאָס 
װואַסער טונקעלער און אַרום טײַך א גרויסע 
בלאָטע, אויך פעלדער האָבן אָנגעװונירן זייער 
גרינקייט, עפּעס ווערן זיי װאָס אַמאָל מער געל, 
און אויף אייניקע ערטער איז גאָר שווארץ גע- 
װאָרן. אויך האָט ער מיט שרעק באַמערקט אַז 
זײַן מאַמע איז עפּעס קלענער געװאָרן, די ביי- 
נער שטעקן איר אַרױס, עפּעס ניט דאָס װאָס 
פֿריער... די עלטערע ברידער האָבן עפּעס אֵנ- 
געוווירן זייער פריילעכקייט, זײַנען שטאַרק מאַ- 
גער געװאָרן, נאָר פע? און ביינער און אַלֶע אין 
פּאָטרעראָ גייען אַרום פאַרזאָרגטע, מען הערט 
ניט קיין פריילעכן הירזשן, און אייניקע קוים 
װאָס זיי שלעפּן זיך; און ער האָט דאָס ניט נע- 
קענט פאַרשטיין, בין איינמאָל אין אַ טאָג, די 
זון איז געשטאַנען אין מיטן הימל, האָט נע- 
ברענט וי פּײַער, זײַנען אַלע פערד געשטאַנען 
אונטער אַ נרויסן בוים, אייניקע האָבן נע- 
דדימלט, אַנדערע האָבן נעטריבן די פלינן פון 
זיך האָט ער געהערט וי די מאַמע האָט געזאָנט 
װוי פונעם שלאָף: אַךְ! ווען ס'זאָל גיין אַ קאַפּ 
רענן... 


און װאָס א טאָנ איזן געװאָרן ערגער. צום 
טײַך איז ניט געווען צוצוטרעטן; אין דער מיט 
איז נאָך געווען אַביס? נרינע װואַסער, און די 
בלאָטע אַרום איז געװאָרן אַזױ געדיכט אַז מען 
האָט קיין פוס ניט געקענט אַרױסשלעפּן. ווען 
דער דאָרשט האָט שוין שטאַרק געמוטשעט 
פלענן אייניקע אַרײַנגײן אין דער בלאָטע, 
ראטשקעווען אויף אַלֶע ופיר, ביז זיי פלעגן דער- 
גרייכן צום װאַסער, און אָנטרינקנדיק זיך פלעגן 
זיי װעלן אַרױסגײן, און װאָס מער זיי פלעגן 
זיך אנשטרענגען אַרױסצושלעפּן אַ פוס, פּלעגט 





דע רהית ום 
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דער צווייטער פאַרזונקען איננאַנצן, בין זיי 
פלעגן בלײַבן ליגן אויפן בויך און זיך ניט 
געקענט רירן; פלעגן קומען רײַטער מיט שטריק 
און זיי אַרױסשלעפּן אויפן ברענג. אייניקע 
פּלעגן זיך נאָך אויפהויבן, די נרעסטע טייל 
אָבער ,פלענט שוין דאָרט בלײַבן לינן אויף 
אײביק... און װאָס אַ טאָנ פלענן אַלץ בלײַבן 
לּיען נעבן טײַך מער טויטע פערד. 

זײַן מוטער פלענט אויך אַלע טאָג, צוקומען 
צום טײַך, פלעגט אַריבערקוקן צום װאַסער און 
זיך באַלעקן, אָבער באַטראַכטנדיק די בלאָטע, 
און די פילע קרבנות װאָס ליגן אַרום, פלע;ט 
זי מיט ווייטיק אין האַרצן זיך אויסדרייען און 
אַװעקגײן --- איידעד אַרײַנצוקריכן אין דער 
בֿלאָטע און שטאַרבן אַ פאַרשמירטע.. שוין בע- 
טער אויפן גראָז, אַ ריינע. 

די נויט איז אָבער אָפּטמאָל שטאַרקער אפילן 
פון די קראַפט פון אַ פערד. עס איז שוין אַזױ 
װײַטס געקומען, אַז זי האָט שוין מער ניט נע- 
קענם איבערטראָגן, און האָט זיך אינגאַנצן 
פּאַרלוירן, האָט פּלוצים גענומען לויפן מיט 
די בלאָטע און גלײיך גענומען טרינקען מיט גרויס 
געעפנטע אויגן, די נאָז עטװאָס פאַרקארטשעט, 
האָט זי געשלונגען גאַנצע שטראָמען װאַסער, 
וועלכע האָבן זיך געטראָגן דורכן האַלדז אונ- 
טער דער פעל און זײַנען ערגעץ פאַרשװינדן 
געװאָרן, און װאָס אַמאָל האָט זיך דער בויך 
מער געהויבן, פאַרפוקט געװאָרן, האָט אויסגע- 
זען וי געשװאָלן, און ווען זי האָט דעם דאָרשט 
געשטילט, איז זי אַזױ פאַרמאַטערט געװואָרן, אַז 
זי האָט בשום אופן ניט געקאַנט אַפילו אַ ריר 
טאָן מיט אַ פוס. זי האָט זיך יאַ עפעס אָנגע- 
שטרענגם, אָבער דאָס האָט נאָר געהאָלפן אַז 
די פיס אירע זאָלן אינגאַנצן פאַרזונקען אין 
דער בלאָטע, און זי אין געבליבן ליגן אויפן 
בויך אָן קרעפטן. 

אין אַ װײַלע אַרום זײַנען געקומען די ריי- 
טער מיט שטריק, און זי אויף דער טרוקעניש 
אַרױיסגעשלעפּט. 

תחילת אין זי געבליבן ליגן אָן באַװעגונג, אַ 
פּאַר'חלש'טע און ווען זי איז עטװאָס געקומען 
צו זיך האָט זי געפּרגווט זיך אויפשטעלן. זי 
האָט עס אָבער ניט געקענט באַװײַזן און איז 
צוריק געפּאַלן מיט אַ קרעכץ, אַ מידע, האָט 
נאָר געװאָרפן מיט די פיס און מיטן קאָפּ גע- 
שאַרט די ערד. 
אירע לעצטע כחות צום טײַך צו, איז אַריבער 

אַלע קינדער אירע זײַנען אַרום איר געשטאַנען 
מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ. 

אויפן צווייטן טאָג זײַנען די עלטערע געגאַנ- 
גען זוכן פּרנסה, איינער איז אַװעק אַקערן, 
געשלעפּט דעם פלוג, דער צווייטטר איז אַװעק- 


געפאָרן געשפּאַנט אין אַ װאָנן. געבליבן נעבן 
דער סמוטער זיינען נאָר דער נאָר קליינינקער 
לאָשעקל, און זײַן עלטערער ברודער א צויי 
יעריקער לאַשעק זיי זײַנען די גאַנצע צײַט גע- 
שטאַנען מיט אַראָמגעלאָזטע קעפּ און זיך במעט 
ניט גערירט פון אָרט, נאָר ווען דאָס האַרץ האָט 
זיי שטאַרק נענומען קלעמען, פלעגט דער ערש- 
טער אַװעקגיין אויף אַ צוויי שפּאַן, מיטן קאָפּ 
אויף דער ערד זוכן כאָטש אַ טרוקענעם קאָרן, 
און זיך באַלד אומקערן. דער גאָר קליינינקער 
פלענט צוגיין און נעמען ציען די לידיקע 
אײַטער ביי דער מוטער, און באַלד אָפּגעלאָזט, 
דאָוט איז גאָרניט געווען. פון צײַט צו צײַט 
פלענט די מוטער אַרױיסלאָזן אַ ‏ שטילן קרעכץ 
און מיט די אוינן געזוכט איר קינדר און זייער 
שװאַך געצוינן איר אָטעם. אויפן דריטן טאָנ 
אין דער פרי האָט זי שטאַרק געוואָרפן מיט די 
פּים, דעם קאָפּ אַלע מאָל פאַריסן אויף ארונ 
טער, געקריצט מיט די ציין און שטאַרק נע- 
קרעכצט, און פּלוצים האָט זי שטאַרק אַ צי 
געטאָן דעם אָטעם, די אויבערשטע זײַט האָט 
זיך שטאַרק אויפגעהויבן, און אַרױיסלאָזנדיק 
דעם אִטעם, האָט זיך די זעלבע זײַט אַראָכּגע- 
לאָזט און מער זיך ניט באַװעגט.. געבליבן 
שטיל, רויִק, די אויגן זײַנען איר װעבליבן 
שטאַרק געעפנט, פאַרגלייזטע און געקוקט אין 
דער זײַט װוּ איר קינד איז געשטאַנען, און ער 
האָט זיך פון דעם קוק ניט געקענט אָפּרײַסן, 
פון דעם מוטערלעכן קוק, װאָס קוקט אַפילן 
נאָכן טויט. 

אַ גרויסער פויג? האָט זיך פון דער הויך 
אַראָפּגעלאָזט, און אויף איר קערפּער זיך גע- 
שטעק?ט, און נאָך אַ פַּאֶר מאָל אַרומקוקנדיק 
זיך אין ער צונעשפּרונגען צום קאָפּ, האָט אַ 
צוויי פּיק געגעבן אין די אוינן, און אויף זייער 
פּלאַץ זײַנען צוויי רויטע מיט בלוט פאַרנאָסענע 
לעכער געבליבן, װאָס האָבן אַלֶץ ניט אויפגע- 
הערט צו קוקן אויף אים. 

און ער איז אַלץ געשטאַנען, און ניט געקענט 
זיך אָפּרײַסן פוֹן אָרט, אויך האָבן אים די כחות 
געפעלט דערצו. ער האָט די לעצטע צײַט אַזױ 
פיל געהוננערט, אַזױ פיל געליטן... 

און ווער ווייסט צי װאָלט ער ניט געבליבן 
ליגן דאָרטן נעבן זײַן מוטער, ווען זײַן עלטע- 
רער ברודער זאָל אים ניט געווען אַװעקנעמען 
פון דאָרט, דער עלטערער ברודער איז געגאַנגען 
פאָרויס, און ער פון הינטן טוליענדיק זִיךְ צו 
אים. 


אַזױ פלענט ער אַרומבלאָנדזשען אין פּאָטרע- 
ראָ אַ הונגעריקער, אַ מאָנגערער און אַ בענקנ- 


דער, פלענט אַלע מאָל צוהירזשען אויף זײַן 
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דין קולכ'על, װוי ער זאָל װעלן שרײַען: מאַמע! 
מאַמע! 

זשע:גװאַס פלענן דאָס הערן, פלענן זיי אוים- 
הויבן די קעפּ, צוהירזשען שטילערהייד וי זיי 
זאָלן װעלן זאָנן: נעבעך, א רחמנות! 

ער פלענט אָפּט צוקומען צו יענעם פּלאַץ וו 
די מוטער איז געבליבן לינן און יעדעס מאָל 
פלעגט ער געפינען ייניקער: חיות, פויגל? און 
ווערים זײַנען באַפּאלן איר קערפּער און זיך 
מיט אים געזעטיקט ,דאָס איבעריקע האָט שוין 
די זון געטאָן, האָט געהאָלפן פּאַרניכטן, אויס- 
טרוקענען, אַזױ אַז אין עטלעכע טעג אַרום איז 
פון איר נאָר טרוקענע ביינער געבליבן. 

פינצטערע טעג זײַנען דאָס פאַרן 
געווען. 

עס האָט שוין נאַכהער גראדע גערעגנט, די 
פעלדער האָבן זיך װוידער מיט גרינס באַדעקט, 
דער טײַך איז ווידער פול געװאָרן מיט װאַפער 
װוידער האָט די פריילעכקייט געהערשט אין 
פּאָטרעראָ, און װוידער האָבן זיך לאַשעקלעך נע- 
שפּילט נעבן טײַך. 

ניט פאַר אים אָבער, אין דאָס אַלֶעס באַ- 
שאַפן. ער איז תמיד אַרומנגענאַננען אַ הונגערי- 
קער, א דערשלאָנענער, געווען שטאַרק מאָנער, 
האָט זיך קוים געהאַלטן אויף די פיסלעך, האָט 
כמעט נאָר ניט נעוואקסן, דאָס גראָז האָט ער 
נאָך ניט געקענט עסן. פלענט ער זיך אַרומ- 
בלאָנקען אין פּאָטרעראָ װוי אַ פרעמדער און 
געבענקט נאָך אַ מוטערלעכן לעק, אָדער באָטש 
א װאַרעמען בליק. 

אַלע לאַשעקלעך פון פּאָטרעראָ האָבן אים 
געווייכט, האָבן זיך נעמיאוסט מיט אים צו 
שפּילן. ווען עס פלענט זיך אַמאָל מאַכן, זשע- 


יתום 
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גװאָס זײַנען זיך צוזאַמענגעקומען, שמועסן 
שטילערהייד, זיך געקראַצט, פלעגט ער אויך 
צוגיין זיך דרייען פאַר די אויגן, און אייניקע 
פּלענן פאַר רחמנות אים שענקען א קראַזץ, 
פלעגט ער דאַן שטיין מיט צונעמאַכטע אויגעלעך 
און חלומ'ען מיט זיין מאַמען, און אַזױ חלומ'נ- 
דיק צוניין און נעמען זוינן, פלענט ער כאַפּן אַ 
בריקע מיט אַ אונטערשטן פום אַז ס'פלעגט 
אים פינצטער ווערן אין די אוינן, אויף פערדיש 
לשון האָט אַזאַ בריקע געקאָנט הייםז. וי זי זאָל 
װעלן זאָגן; :אַ חוצפּה אַביס? פון א יתומ'ל! 
אַז מ'װוײַזט אים אַ פריינטלעכע מינע קריכט ער 
שוין אויפן קאָפּ! נלײַך מיר האָבן קייז אייגענע 
קינדער ביז הונדערט און צװאַנציק יאָר. 

און דער יתומ'ל פלענט דאַן אַנטלויפן ניט 
וויסנדיק אַליין װוּהין, און וען ער איז שוין 
נגעווען עט װײַט אין פּאַטרעראָ, פלענט ער 
אויפהויבן דעם קאָפּ, נעבן אַ צוויי הירזשע מיט 
אזא רחמנות'דיקן קו? וי ער זאָל וועלן שרײַען 
מאַמע! מאַמע! און פונעם נאענטן וואַלד פלעגט 
אים אָפּענטפערן דאָס ווידער-קול מיט די זעל- 
בע װערטער: מאַמע! מאַמע!.. 

יעצט אין ער שוין אַ גרויסער, ער דאַרף 
שוין צו קיינעמס לאַסקע ניט אֶנקומען. נאָך 
דאָך מאַכט זיך נאָך אָפּט, בלײַבט ער שטיין אַ 
פאַרטראַכטער, און לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ און 
פאַרטיפט זיך אין געדאַנקען. און דערמאַנענדיק 
זיך אין זײַנע קינדער יאָרן, װוּ ער איז אוים- 
נעװואָקסן אין צרות, און װאָס ער האָט געהאַט 
אויסצושטיין גייט אים דורך א שוידער דורכ'ן 
גאַנצן קערפּער, און ער גיט אַ ציטער מיט דער 
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ברוך זלאטיק, נאָך אַ יוננער בחור, האָט זיך 
תמיד באַרימט, אַז געקומען קיין ב. אײַרעס 
איז ער ניט צו קיין קרובים און אויך ניט צו 
קיין באַקאַנטע, אויף איינענער ריזיקע איז ער 
געפאָרן. 

ער האָט נעוווינט אין אַ ייִדישן הויף, אויף 
אַ קליין בוידעם-שטיב?. מיט די שכנים פון 
הויף, --- זיי האָבן זיך געמענט זײַן אַפַילו פּײַנע 
אָנשטענדיקע מענטשן, -- האָט ער קיין קענט- 
שאַפּט ניט געמאַכט -- אַזױ זיך. גוט-מאָרגן 
גוט-יאָר און פון דערװײַטן. 

אַלע אָװונט צײַט, האָט זיך ברוך פֿאַרקליבן 
אויף זײַן בוידעם-שטיב?; אַ קליין צימערל מיט 
אַ נידעריקער אָפּגעקאַלופּעטער סטעליע, מיט אַ 
ספך לעכער און טשוועקעס אין די ווענט. אויפן 
טישל אױיבנאָן, האָט אַ קליין קעראָסין-לעמפּל 
געברענט און ברוכן זײַן ,,קאַטרע" געוויזן: 

,דאָ איז דײַן געלענער, דאָ איז דײַן היים". 
און כאָטש ער האָט געפּועל'ט בײַ זיך, אַז ער 
דאַרף חלילה קיינעם ניט האָבן, איז אים נאָר 
ניט היימלעך געװאָרן אויפן האַרצן; מיט אַ 
שטילן זיפץ האָט ער זיך אַװעקנעזעצט אויפן 
ראַנד פון דער קאַטוע, האָט בשעת-מעשה א 
הויב געטאָן מיט זײַנע געלע ברעמען און זיך 
גענומען קײַען זײַן אָװונט-מאָלצײַט. 

פון װאָס זלאטיק האָט א לעבן געמאַכט, האָט 
ער אַלּיין געוונסט. קומענדיק קיין ב. אײַרעס, 
האָט ער זיך אַלע מאָל געכאַפּט צו אַנ'אַנדער 
באַשעפטיקונג און זי באַלד געװאָרפן. ער האָט 
רק געזוכט אַ תכלית פאַר זיך און ניט געפונען. 
צו-לעצט האָט אים אַ , קווענטעניק" מקרב גע- 
ווען און אים געמאַכט פאַר זײַנעם אַ ,קאָרע- 
האר? 

אַלע פרימאָרגן האָט שוין ברוך געװוּסט אַז 
ער דאַרף גיין צום קװענטעניק טיי טרינקען. 
דעם קװוענטעניקס װװוײַבל, אַ נידעריקע און אַ 
גראָבע מיט אַ פֹּאֶר הילצערנע שיך אויף די 
באַרװויקע פיס, האָט ברוכן צונעזען וי אַן 
אייגענעם מענטשן. בײַ יעדער גלאָז טיי האָט 
זי אים אונטערגערוקט אַ פריש פראַנצויזיש 


לאַטיק 


ברייטל, און גוטמוטיק מיט אַ זייער צוקראַכע- 
גנעם קול, צו אים אַ זאָג געטאָן;: 

-- עסט, עסט סעניאָר זלאטיק, וועט איר 
כה האָבן צו אַרבעטן! און זלאטיק װי ניט 
האָבנדיק קיין אַנדער ברירה, האָט אַ הויב נע- 
טאָן מיט זײַנע נעלע ברעמען און נעפאָלנט. 

נאָך דעם װי ער האָט נאַנץ פײַן איבערנע- 
כאַפּט, האָט ער פון יוצא וועגן אַ קוק געטאָן 
אויפן קװוענטעניק, וואָס אין דאַן געזעסן און 
געחשבונט, און נעמענדיק דאָס פּעקל סחורה 
אונטערן אָרעם, האָט ער זיך געלאָזט ניין צו 
דער אַרבעט. 

גיין, האָט ברוך ליב געהאַט פּאַװאָליע, 
טראָננדיק זײַנע ברייט-ביינערדיקע פּלייצעס, װי 
אַ טרע;ער זײַן משא. ער האָט געווופט אַז דער 
טאָג איז גרויס און די ב. אײַרעסער נאַסן 
זײַנען לאַנג און אויב ער װועט זיך איבעראיילן 
װועט ער שנעל מיד וערן. 

אַ סך טירן, האָט ברוך געזען אויף זײַן וועג. 
אָבער אַפּילו אין איינער ניט האָט ער אָנגע- 
קלאַפּט; עס האָט אים פּשוט געפעלט דער חשק 
דערצו. און אַמאָל טאַקע, װוען דער עסק איז 
אים נמאס געװאָרן און די גאוה האָט זיך אין 
אים שטאַרק צושפּילט, האָט ער געברומט: 

--- קלאַפּן?,.. אין פרעמדע טירן... ווען, װאָס 
קלאַפּן, ער װוועט ניט קלאַפּן!... 

דאָך, כדי ניט אַרומצונײן װי א מת, אַן אַ 
סענט אין קעשענע, פלענט ער פאַרקויפן אַ פּאֶר 
, שטיקלעך" ניט מער טאַקע װי פאַרן אויפ- 
גאב. בשעת מעשה, האָט ער זיך געפילט עפּעס 
ניט אינגאַנצן, דער יושר פלענט אים וי א 
קיצל טאָן, ער האָט דערזען פאַר זיך דאָס 
יירישע סוחרל, פון ,קאַזשע אִמבו" גראַדע 
בײַם מיטיק עסן, גראדע דעמאָלט, ווען ער ברוך 
קײַיעט אַזױ געשמאַק די פרישע ברייטלעך, װאָס 
דאָס גראָבע װײַבל רוקט אים אונטער און דאָס 
ייִדל? טענהט צו אים: 

--- סטײַטש ברוך, טוט מען אַזאַ זאַך? ס'איז 
דאָך גלאַט אַ רציחה! 

--- ברוך איז טאַקע דעמאָלט אַביסל ווייכער 
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געװאָרן; פּאָרט ניט קיין שלעכט יידל! און 
פאַרבײַגײענדיק אַ פַּאָר טירן, האָט ער אין זיי 
אָנגעקלאַפּט... 

אָן ישוב הדעת, האָט שוין ברוך נעהאט זײַן 
שטענדיקן מאַרשרוט, דורכקרײַצנדיק אַ פּאָר 
צענדליק גאַסן, האָט ער זיך געלאָזט גלײַך צו 
דער , פּלאַסא", מיטן אַלטן קלויסטער אַנטקענן 
און זיך דאָרט אויף דער ערשטער באַנק אַװעק- 
געזעצט. 

װוי אַלע טאָג אין דער צײַט, איז ער מיד נע- 
װאָרן און זיך דערפילט ניט אינגאַנצן צופרידן 
מיט זײַן באַשעפטיקונג. ער האָט זיך דעמאלט 
אַרײַנגעלאָזט אין זײַנע מהשבות, און טאַקע 
אויף אַן אמת'ען געװאָלט דערוויסן זיך, וועגן 
זײַן תכלית אויף דער וועלט. דאָס פּעקל סחורה 
אויף די קני און האַלטנדיק די אויגן אויף די 
גרויע און צוקראַצטע ווענט פון אַלטן קלויס- 
טער ;האָט ער זיך א פרעג געטאָן: 

--- װאָס אַ שטייגער וועט זײַן פון דיר זלא- 
טיק? דאָס ייִדל מיט די דעקן און טישטוכער 
װועט דיר דעם מאָנאַט אפשר מוח? זײַן, װאָס 
וועסטו אָבער נאַכדעם טאָן? אין די אַרבעט 
פאַר דיר א תכלית? -- האָט אָבער דער שטיי- 
נערנער קופּאָל פון אַלטן קלויסטער, אים קיין 
ענטטער ניט געגעבן. און קוקנדיק אויף אים, 
זוי ער איז שוין פון רעגן און װינטן פאַר- 
שװואַרצט געװאָרן, פלעגט ער אַ מרה-שחורהדי- 
קער אָנהויבן טראַכטן וועגן זיך און וועגן זײַן 
מרויעריקן מזל, 

נאָך אַזעלכע מחשבות איז שוין ברוך'ן 
טאַקע נמאָס געװאָרן דער עסק. ער האָט שוין 
גענומען דאָס פּעקל סחורה אונטערן אָרעם, 
מיט אַזאַ גלײַכגילטיקייט, װי עס װאָלט שוין 
סיין יידיש קרעמל געװען, און זיך געלאָזט 
צוריק אויף , קאַזשע אִמבו" מיט אַזאַ אָנגעכמו- 
רעטקייט אויפן האַרצן, גלײַך מען װאָלט אים 
פון אַ בית עולם געפירט. 

צוקומענדיק צו דער טיר פונעם ייִדלס װוי" 
נונג, אויף , קאַזשע אֶמבו", פלענט ער בלײַבן 
שטיין אַ װויילע, און קוקן לאַנג אויפן װײַסן 
ציפער בלעטל פון זײַן זייגער. דער אַפּעטיט 
האָט זיך דערוועקט אין אים, דערהערנדיק נאָר, 
װי דאָס גראָבע װװוײַבל טופּעט אַרום סים די 
הילצערנע שיך אויף די גראַטע צִיגל פון דעם 
הייפל, ער האָט זיך באַלד דערמאַנט אין איר 
גוטהאַרציקײט, װווי זי זאָגט דאָס אים, מיט איר 
צוקראָכן קול; 

-- עפט, עסט, סעניאָר זלאטיק, װועט איר 
כח האָבן צו אַרבעטן! 

אַרײַנגײענדיק אין קאָרעדאָר, האָט ברוך זיך 
ניט געקאָנט אײַנהאַלטן פון א שמייכ? צו 
טאָן; 


ישהאל הע לט ם אן 





--- וי דאָס לעבט נעבעך אין טעות -- האָנֿ 
זיך אים הנאה דיק געטראַכט -- ער זלאטיק, 
וועט צונעמען די 20 פּעזעס פאַרן מאָנאַט, װעט 
אַלע טאָג אָפּעסן אַ גוטן מיטיק. און נאָכדעם... 
זאָלן זיי אים גיין לאָדן... 


מיטיק צײַט זיצט זיך ברוך בײַם טיש און 
קײַענדיק קוקט ער בגנבה אויף דעם װײַבלס 
בלויע אָנגעצוינענע אָדערן, פון אירע גראָבע 
באָרװעסע פיס. דאָס ייִדל אַנ'אויפגעלענטער, 
סמיט די בלויזע אַרב? פון אויבער-העמד, זיצט 
אױיבנאָן און שטעכנדיק מיטן נאָפּל אין טישטוך 
אַרײַן, רעדט ער צו ברוך'ן ווענן נעשעפט: 

קרעדיט האָט ער אַ דאַנק גאָט. אַלע , קאַסאַס 
אינטראָדוקטאָראַס" בעטן זיך בײַ אים. זיי 
וילן אים האָבן פאַר אַ קונה, און אפילו אין 
באַנק דיסקאַנטירט מען אים זײַנע פּאַנאַ- 
ריע 

און זלאטיקן איז ער מבטיח: 

מאַכט ער אים ביז צוויי הונדערט קליענטן, 
דאַרף ער שוין מער ניט , קלאַפּן" ער װועט שוין 
כּעבן בלויז פון , ענטרעגירן" און , קאָבראנס- 
טוואָ". ער גאַראַנטירט אים די צוויי הונדערט 
פּעזעס דעם מאָנאַט... 

זלאטיק, אויסהערנדיק, פילט זיך 
און שמייבלט. 

-- װואָס-זשע מיינסטו, אַדאָלפאָ -- װערט 
דאָס גראָבע װײַבל צוקראָכן פּאַר תענוג -- 
זלאטיק וװועט אפשר ניט אויסכאַפּן א שיינע 
סעניאָריטאַ פאַר אַ כלה? װאָס, אפשר נישט 
אַזױ פעניאָר זלאטיק?... 

זלאטיקן קומט די פאַרב אין פּנים. ער הויבט 
מיט די געלע ברעמען און שטאַמלט: 

--- ער וואלט אייננטלעך אַ סך ,װענטאַס" 
נעמאַכט, װויל ער אַליין נישט... ער ווייסט אַז 
פרעמדס דאַרף מען גיכער היטן װוי אייגנם... 

-- ניין, ניין, חס וחלילה! איר האָט אַ טעות 
סעניאָר --- כאַפּט זיך דאָס ייִדל -- איר מיינט 
אַז מיך אַרט חס ושלום, װואָס איר מאַכט װייניק 
קליענטן? פאַרקערט? אַרבעט אייך סעניאָר, וי 
אַזױ איר קענט... אַבי ברענגט מיר ניט קיין 
אַדדעסן פון דער הפטרה... איר פאַרשטײט, 
ס'איז טאַקע פון אײַער טובה וועגן... 

בהוף דערפילט זיך עפּעס ניט יום-טוב'דיק 
אין האַרצן... ה?מאי נאַרט ער אים, דעם ייִדל. 


געהויבן 





נאָך מיטיק, ווייסט שוין דער קװוענטעניק, אַן 
זלאטיק שנײַדט זיך אויפן װועג פון די גרויסע 
קאָרעדאָרן: ער , קלאַפּט" אין רעכטן צענטער, 
אין די רײַכע , פּאַרטיקולאַר" הײַזער, דאָרטן 
מאַכט מען אַמאָל דעם אמת'ען קליענט. און 
דער צענטער הויבט זיך בײַ אים שטענדיק אָן, 


בלוך װזלאטיל- 
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פון דעם ייִדלס וווינונג, אויף קאַזשע , אֶמבן" 
און ענדיקט זיך בײַ דער קאַזשע טאַלקאַהואַנא. 
דאָרטן בײַ זײַנעם אַ באַקאַנטן בחור, װאָס 
וווינט אויך אויף אַ בוידעם שטיבל, לייגט ער 
זיך אַװעק מיטן פּעקל צוקאָפּנס און כאַפּט אַ 
דרימל. דעם בחור'ס אַ כֹּאָר אַלטע הויזן, מיט 
אַ פאַרשװוייסיקטן וועפט, הענגען שטענדיק 
קעננאיבער דער , קאַטרע" אויפן װואַנט. דאָס 
דערמאָנט ברוך'ן, אַז דער בחור איז אַ שלאָסער 
און ברייננגט יעדע , קינסענאַ? אַהים אפשר 
נײַנציק פּעזעס, פון וועלכע אַ העלפט טראָגט 
ער אין באַנק אַרײַן. ער מוז שוין האָבן רי 
פֿײַנע פֹּאֶר פּעזעס אין באַנקן... 

און ברוך איז זיך שטאַרק מצער פון דעם, 
נאָר ער קען זיך צו קיין תכלית ניט דערשלאָגן. 
אַלערלײ מחשבות באַפאַלן אים דעמאָלט און 
מיט אַ דערשלאָגענעם געפי? אין האַרצן, קלערט 
זיך אים נאָכאַנאַנד פון זײַן תכלית. ער בלײַבט 
לינן װי אין אַ דרימלענדן חלשות, און פארי 
שטעלנדיק מיט ביידע הענט דאָס פּנים, שטעלט 
זיך אים פאָר, אַן ער גייט איבער די רײַכע 
צענטער גאַסן, ער האָט קיין באַשעפטיקונג ניט 
און אין זײַן האַרצן דריקט פאַרצווייפלונג. ער 
קוקט אויף די פאַרבײַגייער, װאָס יאָגן זיך הין 
און צוריק איבער די טראָטואַרן, און עס װײַזט 
זיך אים אויס, אַז אַלע זײַנען זאָרגלאָז און 
נליקקעך. אים, ווילט זיך אויך זײַן רײַך און 
גליקלעך, האָבן געלט, אַ סך געלט... פּלוצים 
דערזעט ער אויפן טראַטואַר ליגן אַ טײַסטער, 
אַ לעדערנער טײַסטער און קוקט נלײַך צו אים, 
עס פאַרקלעמט אַזש בײַם האַרצן... ער בויגט 
זיך פאָרזיכטיק אָן און הויבט אים אויף... ער 
לּאָזט זיך שנעל אַװעק, מיט אַזאַ שרעק, װוי ער 
װאָכט האָבן באַגאַנגען אַ גנבה... ער באַרויַקט 
זיך אַביס?, שטעקט זיך אִפּ און פּרוװוס אויפ" 
עפענען דעם טײַסטער... געלט! סאַמע פּאַפֿיר... 
פופציקער... הונדערטער... טױזנטער.. עס 
ווערט אים אַזש הייס אין גאַנצן קערפּער און 
אין קאָפּ הויבט אָן צו שווינדלען. ער הויבט 
זיך אויף מיט אָנגענאָסענע פאַרנעפּלטע אויגן 
פון דער קאַטרע, און לאַנגואַם קוקנדיק װוי אַ 
צעמישטער איבערן צימער?, נעמט ער זיך, 
במעט אָן זײַן וויסן זוכן אין די קעשענעס פון 
זײַן חבר'ם בנדים::. 


עס אין אַ רעננדיקער זומער-טאג. עס אין 
שטאַרק פּאַרנע, און זלאטיק אינגאַנצן אײַנגע- 
טונקען אין מרה-שחורה, זיצט זיך מיטן גראָבן 
װײַב? נעבן דער אָפּענער טיר פון סאַלע און 
טרינקט מאַטע. 

ער ווייסט אַז עס קומט שוין דער ,פין דעל 
מעם" קיין איין קליענט ניט געמאַכט און דאָס 


ייִדל מאַכט זיך תם'עװאַטע... און ברוך'ס גע- 
מיט איז זייער אַ דערשלאָגענער: די צװאַנציק 
פּעזעס וי קריגט מען אַרױס... קוקט ער אויפן 
װײַבל מיט אַזױנע רחמנות אויגן אַז עס פאַר- 
כּאַפּט אַזש בײַם האַרצן... אַ שיטערער רעגן 
טריפט פון דעם פאַרמאַכטן שטיק הימ? און 
פאַלט אויף די רויטע ציגל פון הויף. פון קעגנ- 
איבער דיקן ,קאָמעדאָר", זעט זיך א טיש מיט 
אַ געלער ציראטע פֿאַרשפּרײט, און סמהנות 
פּליגן טאַנצן אויף די נאַפע ברעקלעך אַרום. 

ברוך הויבט אָן מיט אַ הייזעריקן ניט זיכערן 
קול. 

--- אַך, ווען דער סעניאָר אַדאָלפאָ זאָל זײַן 
א גוטער, װאָלט ער אים די צװאַנציק פּעזעס 
געגעבן. ער דאַרף צאָלן דירה-געקט און האָט 
ניט. דאָס װוײַב? זעצט זיך אויפן שטרויענעם 
בענקעלע און ענטפערט ברוך'"ן מיט אַ ירנזון; 
-- נו, ער װועט קומען, זאָגט אים. ער דאַרף 
זיך מסתמא אָפּרעכענען מיט אײַך! 

--- װוי מיינט די סעניאָראַ, ער וועט ניך 
קומען דער סעניאָר? --- האָט ברוך מיט הכנעה 
אַ פרעג געטאָן. 

--- װאָס ווייס איך? ער קומט ווען ער וויל... 

און זלאטיק האָט נאָך הייזעריקער אָנגע- 
הויבן. 

-- ער קען זיך אַליין ניט פאַרשטיין, טאָמער 
אַרבעט ער ניט אַ טאָג, קאָן ער ממש ניט אײַנ- 
זיצן... ער האָט פּײַנט די רעגנדיקע טעג... 

--- װאָס ווייס איך, װאָס איר קענט שוין 
אָנווערן... איר אַדאָלפאָ איז שוין צוגעװוינט צו 
אַזױינע טעג, און אַז גאָט וויל, שיקט ער צו איין 
רעכטן קונה, באַצאָלט ער שוין פאַר אַלע. 

--- ער ווייסט עס נאַנץ גוט, אָבער אַאַ 
מענטש איז ער שוין... ער האָט זיך תמיד ליב 
צו זאָרנן, ער האָט פּײַנט זיך צו פאַרלאָזן אויף 
נסים... 

--- װוײַזט אויס איר זענט קיינמאָל קיין סוחר 
ניט נעווען? 

-- איך אַ סוחר? איך האָב ניט געהאַט ווען? 
פון קליינערהייט אֶן בין איך אַ יתום געװאָקסן, 
און קומענדיק קיין בוענאָס אײַרעס האָב איך 
אַפילו קיין רעכטן באַקאַנטן ניט געהאַט. 

--- װאָסיזשע מיינט איר -- האָט זי אַ זיפץ 
געטאָן, -- מען פילט זיך טאַקע גאַנץ עלנט, 
נאָך אין אַ פרעמד לאַנד. 

-- אָט דאָפ איז דאָך אינגאנצן... -- אוּן 
קוקנדיק װוי די סעניאָראַ בייגט זיך אָן און 
קראַצט דאָס רויטע איבערביינדל פון רעכטן 
פוס, זײַנען ברוכן די אויגן אָנגעגאָסן געװאָרן 
און ער האָט געזאָגט: 

-- אַך ווען די סעניאָראַ װאָלט וויסן מײַן 
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לעבנסזגעשיכטע... אַ גראָבן בוך װאָלט מען 
געקאָנט אָנשרײַבן! 

אָבער די סעניאָראַ האָט זיך גאַנץ געמיטלעך 
פון שטרויענעם בענקעלע אויפנגעהויבן און גע" 
נומען קנאַקן מיט די הילצערנע שיך איבער די 
נאַסע ציגל פון הויף. ברוך האָט זיך שווער 
פון בענק? אויפגעהויבן און אַ ווינטיקן פּײַף 
פון מויל אַרױסגעלאָזט. 

פאַרפאַלן, די צװאַנציק פּעזעס!; האָט זײַן 
האַרץ געקלאָגט אין אים. דער רעגן האָט אִנ- 
געהויבן נאָך שטאַרקער גיין און ברוך מיט אַן 
אַראָפּנעלאָזטן קאָפּ האָט צום בוידעם שטיבל 
נעצויגן. 


אַ גאַנצע נאַכט איז שוין ברוך ניט געשלאָפן 
און דער תכלית זײַנער האָט אים ווי אַן עקבויער 
אין מח נעדרייט. אין דער פרי האָט ער אן אָנ 
נעלאָדענער געהויבן אָפּטער מיט די געלע ברע- 
מען, און זיך בײַם קװענטעניק געבעטן: -- 
װאָס איזן ער שולדיק, אַן די קונים זײַנען 
טשוועקעס" און ער האָט ניט געוווסט, אַז מאָרגן 
וועלן זיי זיך אַרויסציען ערגעץ און צונעמען די 
סחורה. און דאָס ייִדל איז גערירט געװאָרן פון 
ברוך'ס טענות און געזאָנט: 

--- מילא, איך זע איר זענט אַן ערלעכער יונ- 
נערמאַן, אָבער קיין , סועלדאָ" קאָן איך אײַך 
ניט צאָלן! 

און ברוך האָט װײַטער מיט אַ פינצטער נע- 
פי? אין האַרצן דאָס פּעקל נענומען און אַוועק 
אויה טאַלקאַהואנא, געלעגן דאָרט ביז מיטיק- 
צײַט בײַם באַקאַנטן בחור אויף דער קאַטרע. 

בײַם עסן איז ברוך שוין נעזעסן אויף א 
שפּיץ פון אַ בענקל און ניט נעזען אַפילו װאָס 
ער עסט. די הענט האָבן געאַרבעט בײַ אים, 
אָן זײַן װויסן, און דאָס עסן צום מויל געטראָגן. 

דאָס ייִד? מיטן װוײַבל האָבן נעקוקט אויף 
אים מיט גרויס רחמנות און אים אַלע מאָל אַ 
טרייסט װאָרט אונטערגעװואָרפן. 

--- אַבי ער װויל נאָר אַרבטען װעט ער שטענ- 
דיק קאָנען פאַרדינען, מען דאַרף נאָר ניט זײַן 
קיין ,נרינער" און זיך לאָזן אָפּנאַרן. 

מיט גרויס הכנעה האָט ברוך געקוקט אויף 
זײַנע בעליזבתים און מיטן פּעקל אין צענטער 


אַװועק. 
--- װנּהין װעט ער גיין און װאָס זאָל ער 
טאָן} -- האָט אַ קאַלטע פּוסטקײט בײַ אים 


אין האַרצן געקלאָגט. װאָלט ער געהאט כאָטש 
אַ פּאר פּעזעס, װאָלט ער אויפן קאַמפּ געפאָרן, 
ער װאָלט זיך שוין מסתמא צו עפּעס צונע- 
שלאָגן, האט אָבער דאָס ייִדל אים קיין געלט 
גיט געגעבן, איז ער אַװעק צום בחור אויף דער 
קאַטרע זיך מישב זײַן, און דאָרט ליגנדיק װױ 





ישרא ל ה על פ מאן 





אין הינערפּלעט דעם נאַנצן טאָג, האָט ער באַ- 
שלאָסן דאָס פּעק? צו פאַרטאָן... ער וועט עס 
פאַרקויפן אין , קאַמבאַלאַטש".. צען פעזעס 
װעט מען אים נעוויס נעבן. און וערנדיק אי 
בעראשט פון זײַן אייגענער אידייע, האָט ער אַ 
דערשראָקענער דאָס פּעקל בײַם בחור אונטער 
דער קאַטרע פאַררוקט. , מאָרגן קומט ער צוגיין 
און טראָגם עס אַועק"... האָט ער געטראַכט 
מיט שרעק, בײַ זיך האָט ער עס מורא צו 
האַלטן... 

שפּעט בײַנאַכט האָט ברוך מיט אַ שרעקנ- 
דיק האַרץ, װוי אַ שאָטן זיך אַהײמנגעשלעפּט. די 
גאַסן און ס'פייפן פון װיזשילאַנט אויף אַ סקינע, 
האָט אים שיעור ניט משונע געמאכט, ער װאָלט 
שוין געװאָלט לינן בײַ זיך אויף דער קאַטרע 
און שלאָפן װוי אַ קנויל דאָרטן. און ער רוקט 
זיך אַלץ נענטער צו דער חיים. אויף דער שװועל 
האָט אים דער ,ענקאַרגאַדאָ באַנעננט און 
ברוך האָט געקוקט אויף אים װוי אויף אַ מלאךף 
המות. 

-- זאָגט נאָר יונגערמאַן, מען האָט אײַך נע- 
זוכט פון קאַזשע אִמבו --- האָט דער , ענקאַר- 
נאַדאָ?" אים געזאָגט. 
יא, ער ווייסט... ער גייט ערשט פון 
דאָרט -- האָט ברוך אָן אַ אָטעם געענטפערט 
און זײַענדיק שוין בײַ זיך אויפן בוידעם- 
שטיבל, האָט ער דורכן שײַבל פון טירל געקוקט 
און די ציין האָבן אים נעקלאַפּט אין מויל. 

אַ גאַנצע נאַכט האָט דאָס פּעקל פאר 
ברוכסם קאטרע סמיט טויזנטער אױינן אומ- 
געטאַנצט און פילנדיק װוי די האָר שטעכן אים 
אין קאָפּ, האָט ער זיך גענורעט, כאָהנדיק זיך 
אין אַ טײַך פון אַננגסט-שוײיס אַלץ טיפער אין 
דער קאַטרע אַרײַן... 

גאַנץ פרי ווען ברוך האָט די אוינן געעפנט, 
האָט ער געטראָפן שטיין אַנטקעגן זיך דעם 
,ענקאַרגאַדא? פון הויף און דעם קווענטעניק. 

--- װאָס איז אײיך זלאטיק, איר זענט עפּעס 
ניט נעזונט? האָט דאָס ייִדל געקוקט אויף זײַן 
טויט-בלאסן פּנים. 

דעם , ענקאַרנאַדאָס" קאַלטע אוינן האָבן 
געקוקט אויף אים מיט חשד, און ברוך, דער- 
זעענדיק דאָס מילדע, רויקע פּנים פונעם ייָדל, 
האָט זיך צופּעסטעט: --- נעכטן גייענדיק אין 
גאָס, איז אים נישט נוט געװאָרן, פון דער היץ 
איז אים ניט נוט געװאָרן, מען האָט אים קוים 
אָפּנעראַטעװעט... 

--- װוּ איז זשע ערגעץ דאָס פּעקל? -- האָט 
אַדאָלפאָ גענומען קוקן אין אַלֶע זײַטן. 

-- איך וויים װוי ס'איז.. איך װיִים.. איך 
װעל עס אײַך שוין אַלין אָפּברענגען.. און 
ברוך, ציענדיק נערװעיש טיט די ברעמען האָט 
וי אַ קליין קינד אױיסנעבראָכן אין אַ יאָמער... 





אהרן בראָדסקי 


סא לאַניאַ 


דערציילונג 


יעדעס מאָל, ווען עס איז געווען אַ טאַרק-טאָג 
אינעם קליינעם שטעטל, און שלומקע דער יתום 
איז אַהיימנעקומען פון חדר מיטיק עסן, פלענט 
ער טרעפן אין שטוב זייערן אַן אַלטן באַקאַנטן 
דאָרפס פּױער, וועלכן ער שלומקע, געדענקט 
כמעט שוין אַזױ פיל צײַט, װווי זײַן אייגענעם 
טאַטן. 

דער אַלטער איז געווען זייער היימיש און 
באַפּרײַנדעט מיט שלומקעס עלטערן. אָפּטמאָל 
האָבן זיי אים פאַרבעטן טיי טרינקען, װאָס איז 
בײַם אַלטן געווען אַ זעלטענער תענונ און אויך 
אַן אָפּקומעניש. ער פלענט זיך נעבעך בריען און 
מאטערן בײַ יעדער נלאָז טיי, װאָס ער האָט 
אויפגעטרונקען. מערסטנטייל איז דער אַלטער 
אַליין געקומען. און ווען דאָס האָט געטראָפן 
ערב אַ קריסטלעכן יום טוב, פלענט ער מיט- 
ברענגען מיט זיך זײַנס אַ קינד, א יונג מיידל 
פון אַ יאָר זעכצן אויף מיטצוהעלפן אים איינ- 
קויפן די שטוב-זאַכן. 

דאָס איזן געװוען אַ חנ'עוודיקע ברונעטקע, 
מיט צוויי נעדיכטע לאַננע צעפ און מיט 
שװואַרצע מונטערע אויגן. גערופן האָט מען זי 
ס א ? אַ ניאַ. דעם אַלטן איז פון זײַנע אַלע 
קינדער פאַרבליבן ניט מער װי די איינע, און 
נאָך אַ קינד, אַ ייַנגל, וועלכער איז געווען מיט 
שלומקען כמעט אין איינע יאָרן, נאָר יענעם 
האָט דער אַלטער זעלטן ווען מיטגעבראַכט. 

און אַמאָל, ווען עס האָט געדויערט אַ לענ- 
נגערע צײַט און סאַלאָניאַ אין ניט געקומען, 
פלענט שלומקע צוניין צום אַלטן און װי מיט 
געבעט פרעגן: -- פאַרװאָס קומט ניט סאַלאָ- 
ניאַ? -- און זײַן פרע:ן איז ניט געווען קײַן 
אומזיסטיקס. װאָרום יעדעס מאָל ווען סאַלאָניאַ 
פלענט קומען, האָט זי עפּעס מיטגעבראַכט פון 
דאָרף פאַר שלומקען. ווען דאָס איז אויסגעקו- 
מען אום ווינטער, האָט זי געבראַכט פאַרשי- 
דענע געטריקנטע פרוכטן, פלוימען, ניס און 
װײַנטרױבן; און אום זומער האָט זי אויסגע- 
קליבן די שענסטע שמעקנדיקע באַרן און 
אפריקאסן, און גענעבן שלומקען, אַז קיינער 


זאָל ניט וויסן... און ווען זי איז נעבליבן אַליין, 
אַכטונג צו געבן אויפן װאָנן, פלענט זי צורופן 
צו זיך שלומקען און צערטלענדיק אים, פלענט 
זי שטילערהייט פרע:ן: צי ער װאָלט ועלן פאָרן 
ומיט איר צו זיי אין דאָרף; און אים דערציילן, 
װוי שיין ס'איז בײַ זיי און פריילעך, אַז ווען עס 
קומט אַ יום-טוב, נעמען זיך צענויף ייַנגלעך 
מיט מיידלעך, זיננען און טאַנצן, און גערטנער 
איז דאָ אַזױ פיל אויף אַלֶע זײַטן פון דאָרף, 
און מיט די פרוכטן האָדעװעט מען די קי און 
די אָקסן, און זיסער װײַן איז דאָ בײַ זיי, 
רויטער און װוײַסער. זי װאָלט אים געבראַכט, 
נאָר זי ווייפט, אז דאָ טאָר מען דעם װװוײַן ניט 
טרינקען... 

און סאַלאָניא האָט נאָך פיל, פיל אים דער- 
ציילט פון זייער שיינעם דאָרף. און שלומקע 
האָט וי פארכשופט נעהערט און געפילט יעדעס 
װאָרט, און אין זײַן האַרצן האָט מיט אַמאָל 
אויפגעװואַכט אַ ברענענדיקע בענקשאפט נאָכן 
דאָרף און נאָך אֶט דער װײַטער פאַר אים 
אומבאַקאַנטער וועלט. 


עס איז שוין געווען אין טיפן זומער, ווען 
עס איז אויסגעקומען שלומקעס בר מצוה-טאָג. 
זײַן פאָטער אין גראד אין דער היים ניט 
געווען. ער האָט געהאַנדלט מיט גערטנער. אַ 
נאַנצע װאָך איז ער נגעווען אין דאָרף און נאָר 
פון שבת צו שבת פלענט ער אַהיימקומען. און 
דער טאָג נאָר איז געווען דער איינציקער, ווען 
שלומקע האָט זיך נעפילט אַ גליקלעכער בײַ 
זיך אין דער היים, עס איז געװען בײַ אים 
פּונקט דער היפּך װי בײַ זײַנע חברים פון חדר. 
יענע האָבן זיך געפילט גליקלעך, ווען זיי האָבן 
פאַרלאָזט דאָס חדר און געגאַנגען אהיים. און 
ער, פאַרקערט, איז געװוען גליקלעך, װען ער 
האָט פאַרלאָזט די היים און גע;אַנגען אין 
חדר. 

אין חדר איז געווען זײַן וועלט. דאָרטן איז 
ער געווען דער חשוב. אַלע האָבן אים גערופן 
מיט דעם נאָמען ,יענקעלע דעם רבס גאון". 
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און מיט װאָס פאַר אַ קנאה די חברים פלעגן 
קוקן אויף אים! עס איז געווען פאַרװאָס, וװאָרום 
מיט אים צוזאַמען האָבן געלערנט פיל עלטערע 
און ריַיכערע קינדער, דאָך האָט קיינער פון זיי 
אַלע ניט פאַרדינט נושא חן צו זײַן, אַזוֹי וי 
ער, אין די אויגן פונעם רבס זון. 

יענקעלע דעם רבס איז געווען איינער פון זײַן 
רבינס נאענטע פרײַנט. און יעדעס מאָל ווען 
ער איז געקומען, האָט ער ליב געהאַט צו פאַר- 
הערן איינעם פון די תלמידים, און תמיד האָט 
בײַ ‏ אים אויסנענומען שלומקע דער יתום. 
מערסטנטיילס איז עס געשען בײַם תהלים, ווען 
שלומקע האָט מיט זײַן קלינגנדיקן קול, אָנגע- 
הויבן זאָנן דאָס ערשטע קאַפּיטל: -- , אשרי 
האיש אשר לא הלך בעצת רשעים"; און וען 
ער האָט געענדיקט דאָס קאַפּיטל, פלעגט יענ- 
קעלע צוגיין און מיט זײַנע דיקע פינגער, אים 
אַ פרײַנטלעכן קניפּ טאָן אין באַק, און זאָגן 
צום רבין מיט אַ שמייכ?: 

--- איי גוט! אויסגעצייכנט! װאַקסט א נאון! 
--- און ביי די אַנדערע קינדער, וואָס פלעגן 
עס הערן, האָבן אויפגעציטערט פון קנאה די 
הערצער. 

די צײַט האָט אָבער אַנדערש געפירט... פון 
דעם טאָג אָן, װאָס שלומקע איז בר-מצוה 
געװאָרן, איז זײַן לעבן געװאָרן פאַר אים פיל 
ערגער און שװוערער. אין דער היים האָט אים 
די שטיפמאַמע פאַרפאָלנט: געשאָלטן פאַר יעדע 
מינדסטע זאַך און געטריבן אים פון שטוב; 
און אין חדר, האָט די שנאה פון זײַנע חברים 
צו אים געשטינן פון טאָג צו טאָג, און זײַן 
קינדערשער מח האָט באַדאַרפט אֶנהויבן 
טראַכטן פאַרשידענע מיטלען, װי אַזױ דאָס 
אויסצומיידן. 


דאָס איז געווען איינמאָל אין אַ זונטיק באַלך 
נאָך ,שבת נחמו". דער פאָטער האָט געהאַלטן 
בײַם אָפּפאָרן צוריק אין דאָרף. דער װאָגן אין 
שוין געווען געשפּאַנט. און אַזױ װי דאָס האָט 
געטראָפּן שוין פיל מאָל, װאָס ער פלעגט בעטן 
דעם פאָטער אים מיטצונעמען אין דאָרף, און 
ער פלעגט אים אַלץ ענטפערן /אַן אַנדערש 
מאָל", איז ער איצט אויך צוגעגאַנגען און 
כמעט מיט טרערן אין די אויגן האָט ער זיך 
געבעטן: -- טאַטע, איצט פאָרט אַ ליידיקער 
װאָגן, לאָז מיך אויך פאָרן. איז פּונקט אַרױס- 
געקומען די שטיפמוטער,. דאָס איצטיקע מאָל 
האָט זי אים מיט איר שרײַען גראדע פאַרריכט: 

--- נעם אים מיט! נעם אים מיט זיך אַביסל! 
איך באַדאַרף אים דאָ ניט! -- האָט זי מיט 
כעס געשריען. דער פאָטער האָט אַ קנייטש 
געטאָן מיט די אַקסלען, און געהייסן זיך אים 
אויפזעצן. אין אַ װײַלע אַרום האָט ער אַ טרײַב 
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געטאָן די פערד, און ווען דער װאָגן האָט שוין 
געהאַלטן אין גאַנג האָט ער זיך אַרױפגעכאַפּט. 

די זון איז נאָך געשטאַנען גענוג הויך און 
די לופט איז נעווען הייס און שווער, נאָר ווען 
זיי זײַנען אַרויפגעפאָרן דעם לאַננן באַרג װאָס 
אַרױיס פון שטעטל, איז פון ערגעץ אָנגעקומען 
אַ קיל דערפרישנדיק ווינטל, װאָס האָט שלומ- 
קען נענלעט איבער זײַן פאַרפלאַמטן פּנים און 
געקילט זײַן דערהיצטן שטערן. זיי האָבן זיך אַ 
װוײַלע אָפּנעשטעלט, געלאָזט די פערד אַביסל 
אָפַּרוען, און אין אַ פֹּאָר שעה אַרום, ווען די 
זון האָט שוין געהאַלטן בײַ אַראָפּלאָזן זיך צום 
ראַנד פון באַרג אין מערב-זייט, זײַנען זיי 
אָנגעקומען אין דאָרף. 

דער װאָגן האָט זיך אָפּנעשטעלט בײַ אַ 
ברייט געפלאָכטענעם טויער. באַלד האָט זיך 
דערהערט דאָס בילן פון הינט. פון הינטער אַ 
הויכן סטויג היי איז אַרויסגעקומען אַן אַלטער 
פּױער און דערזעענדיק דעם באַקאַנטן װאָגן, 
האָט ער גערופן אין שטוב אַרײַן;: -- נייט 
עפנט דעם טויער! אויף דער שװעל פון טיר 
האָט זיך באַװויזן אַ יונג מיידל, זי איז געווען 
באָרװעס, איר אָנטאָן איז באַשטאַנען פון אַ 
לײַװונטן ברייט העמד און אַ לײַכט סיטצן 
קליירל. זי איז צוגעגאַנגען, האָט געעפנט דעם 
טויער, און ווען זי איז געקומען נענטער צום 
װאָגן, האָט שלומקע צו זײַן גרויס איבערראַ- 
שונג דערקענט זײַן באַקאַנטע, סאַלאָניאַ! 

דערזעענדיק אים, האָט זי מיט אַ הילכיקער 
פַּרייד אויסגעשריען: אָ, שליאָמקאַ! אַ גאַסט! 
א נאַסט! -- דערנאָך האָט זי צוגערופן דאָס 
קלענערע ברודערל און אים אָנגעוויזן. ווען דער 
פאָטער האָט גענומען אױיסשפּאַנען די פערד 
און זיי באַזאָרגן אויף בײַנאַכט, האָט סאַלאַניא 
צוזאַמען מיטן ברודערל און שלומקען אַראָפּי 
גענומען די זאַכן פון װאָגן און אַרײַנגעטראָגן 
אין שטוב. 

דאָס הויז פון סאַלאָניאַס עלטערן איז באַ- 
שטאַנען פון דרײַ צימערן מיט אַ קיך. איין 
צימער האָט מען שטענדיק אָפּגעגעבן פאַר 
שלומקעס פאָטער, וװוען ער איז געקומען פון 
שטאָט. דאָס איז שוין געווען אַן אַלטע סטאַנ- 
ציע בײַ אים, װוּ ער האָט זיך געפילט אַזױ װי 
בײַ זיך אין דער היים. 

אין אַ װוײַלע אַרום איז דער פאָטער אַרײַנ- 
געקומען, האָט אַרױסגענומען ברויט און פרישן 
קעז. סאַלאָניאַ ‏ האָט אַרײַנגעבראַכט אַ קרוג 
פרישע מילך צום טיש. 

וװען זי האָבן געענדיקט דאָס עסן, האָט 
שלומקעס פאָטער גענומען צוגרייטן אויף מאָרגן 
אַלץ, װאָס מען דאַרף מיטנעמען אין נאָרטן צו 
דער אַרבעט. סאַלאָניאַ האָט דערװײַל צוגעגרייט 
אַ געלענער און דערבײַ געפרעגט שלומקען מיט 


אַ שמייכל, צי ער וועט ניט מורא האָבן דאָ צו 
שלאָפן אַלַיין, ווען דער פאָטער וועט אַװעק- 
גיין... און שלומקע האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ 
אויף -- ניין. 

ווען דער פאָטער האָט זיך שפּעטער אין אַ 
פּאָר שעה אַרום אומגעקערט פון דאָרף, װװוּ ער 
האָט געדאַרפט באַזאָרנן ‏ די פורלעך אויף 
מאָרגן, איז שוין שלומקע נעשמאַק געשלאָפן, 
און האָט אַפִּילו ניט געפילט װוי העכער אַ 
האלבע קאָלדרע האָט זיך אַרונטערגעגליטשט 
פון זײַן בעטל אויף דער ערד, נאָר ווען ער 
האָט זיך לעבן אים אַװעקגעלייגט, און גענומען 
אים צוריק אײַנדעקן, האָט ער דערשפּירט זײַנע 
הענט, װואָס האָבן איב פאָרזיכטיק באַרירט כדי 
אים פון שלאָף ניט אויפצווועקן. 

אויף מאָרגן אינדערפרי האָט דער פאָטער 
גענומען אײַנשפּאַנען, און געזאָגט שלומקען, 
אז ער פארט אַראָפּ אין גאָרטן מיט די אַרבע- 
טער, און ביז ער וועט דאָרטן צוגרייטן אַ וווי- 
נונג פון זייערטװוענן, זאָל ער דערװײַ? זיצן דאָ 
אין שטוב, אַכטונג געבן אויף די זאַכן, און 
ניט פּאַרנעפן האַוונען אינדערפרי און פאַר- 
נאַכט. 

דאָס האָט נעדויערט אייניקע טענ. יעדן פרי- 
מאָרגן איז שלומקעס פאָטער אַװעקנעפאָרן אין 
גאָרטן און סאַלאָניאַס פּאָטער מיטן ברודערל 
אין פעלד צו דער אַרבעט. קיין מוטער האָט 
סאַלאָניאַ ניט געהאַט, זי איז אויך געװען אַ 
יתומה אַזױ װוי שלומקע, מיט דעם אונטערשיד, 
װאָס שלומקע האָט געהאַט אַ שטיפמוטער, װאָס 
האָט אים געהאַסט און פאַרפּאָלגט, און סאַלאָ- 
ניאַ איז געווען אַ פרײַער פויג? און געטאָן אַלץ 


װאָס זי האָט געװאָלט. 
דורך אָט דער קורצער צײַט איז סאַלאַניאַ 
מיט שלומקען היימיש געװאָרן. שוין צו 


היימיש... זי פלענט אים קנײַפּן אין די באַקן, 
און אָפּט מאָל אַרױפרײַסן בײַ אים דעם פדור 
פון האַנט, ווען ער האָט געדאַװנט, כדי ער זאָל 
איר נאָכלױיפן. און ווען זי האָט אים געכאַפּט, 
פלענט זי אים שטײַף אַרומנעמען מיט ביידע 
הענט, אים אָנקנײַפּן אַ פּאֶר פּײַערדיקע באַקן 
און ערשט דערנאָך אים צוריקגעבן דעם סדור. 
האָס האָט געטראָפן זייער אָפּט, סײַ אינדערפרי, 
סײַי פּאַרנאַכט, ווען זי האָט אים נאָר דערזען 
מיטן סדור אין האַנט. 





איינמאָל, אין אַ שטאַרק הייסן טאָג, ווען ניט 
שלומקעס און ניט סאַלאָניאַס פאָטער זײַנען 
אין דער היים געווען, איז שלומקע אַרױסגעקו- 
מען פון שטוב און דערזען פון װוײַטן, וי 
סאַלאָניא ליגט אויף אַ פאַס װוײַן מיטן פּנים 
אַראָפּ; זי האָט געהאַלטן אין מויל אַ טשערטל, 
וועלכע איז געווען אַרײַנגעשטעקט אין פאַס און 
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האָט געזופּט. זי האָט זיך אומגעקוקט און 
דערזען שלומקען פון װוײַטן, האָט זי אים צונע- 
רופן מיט אַ וװוונק... זי האָט אָפּנעלאָזן פון מויל 
דאָס טשערטל און זיך אָנגערופן צו אים: 

-- קום אַהער, שליאָמקע! ווילסט טרינקען? 

--- ניין, פון דײַן מויל װי? איך ניט.. -- 
האָט שלומקע מיט אַ ברוגזן שמייכל געענט- 
פערט. 

--- נו, װועל איך דיר ברענגען אַן אַנדער 
טשערטל. זײַ דאָ, שליאָמקאַ, ניי ניט אװעס -- 
האָט זי זיך אָנגערופן און איז שנעל אראָפּ פון 
פאַס. 

זי איז צונענאננען צום דאַך, אַרויסנע- 

שלעפּט א נײַעם טשערעט, האָט אױיסנעבראָכן 
א שטיק פון דער מיט, דורכגעבלאָזן און נעבנ- 
דיק דאָס אים, זיך אָנגערופן --- נו פּרווו, אָט 
דאָס װועט זײַן גוט. 

ער האָט גענומען בײַ איר דאָס טשערטל, איז 
אַרויף אַפן פאס, האָט עס אײַננעשטעקט און 
אָנגעהויבן ציען דעם װײַן דורך דעם. אַזױ וי 
דער פאַס האָט פון אויבן געהאַט צוויי לופטשי- 
קעס, איז סאַלאָניאַ אַרויף אויף דער אַנדערער 
זײַט פאַס, האָט אויך אײַנגעשטעקט דעם טשע- 
רעט און גענומען זופּן. עס האָט געדויערט 
אייניקע מינוט; און ווען סאַלאָניאַ האָט זיך 
אויפגעהויבן און נעװאָלט צוריק אַראָפּגײן, 
האָט זיך איר פּאַרדרייט דער קאָפּ און זי האָט 
זיך אַראָפּנעקײַקלט פון פאַס... אין אַ װײַלע 
אַרום איז דאָס זעלבע נעשען אויך מיט 
שלומקען... ווען סאַלאָניא האָט אים דערזען 
ליגן לעבן זיך אויף דער ערד, האָט זי אויס- 
געהילכט אין אַ הויכן קלינגנדיקן געלעכטער: 
= ,א. דו אויך"!און באלה האָט זי זיך אויפר 
געהויבן, זי איז צוגעגאַנגען צו אים, האָט אים 
אָנגענומען בײַי דער האַנט און אַ זאָג געטאָן 
מיט א שמייבל: 

--- קום, לאָמיר זען ווער ס'איז שטאַרקער, 
וער עס וועט וועמען אַנידערלײגן... דו מיך, 
אָדער איך דיך, קום אָט דאָ אויפן גראָז. דאָ 
איז װײַך. 

-- נו, קום לאָמיר זען! -- האָט שלומקע 
וי פארשעמט אַרױיסגערעדט, ס'האָט אים עפּעס 
וי געצויגן צו איר, און דאָך געשראָקן... 

ביידע פאַרשיכורטע פון װוײַן און פון פרייר, 
האָבן זיך פעסט אַרומגענומען, זיך שטאַרק 
אײַנגעקלאַמערט איינס אין אַנדערן, זיך אַ 
שנעלן דריי געטאָן ארום זיך, און אַנידערגע- 
פַאַלְן איינס אויפן אַנדערן, פון אונטן איז גע- 
ובליבן ליגן שלומקע, און אויף אים סאַלאַניאַ, 
וועלכע האָט אים ליגנדיקערהייט געקנײַפּט אין 
די באַקן, און ווען ער האָט זיך געװוערט און 
געװאָלט זיך אָפּרײַסן פון אונטער איר, האָט 
זי אים צוגעפּרעסט צו איר ברופט. ער האָט 
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דערפילט, װוי עפּעס אַ הייסע שטאַרק אָנגענלי- 
טע זאַך, װאָלט פאַרשטעלט זײַן מוי? און 
געבריט זײַן פּנים אויף ביידע זײַטן... אים אין 
געװאָרן שטאַרק הייס, און עס האָט אים גע- 
שטיקט דער אָטעם. האָט ער אָנגעכאַפּט מיט די 
ציין איין ברוסט און אַ לײַכטן קלעם געטאָן.. 
זי האָט אַ קוויטש געטאָן;: -- אוי! --- האָט אַ 
ציטער געטאָן און זיך באַלד אויפנעהויבן, -- 
אַזױ בײַסט זיך נאָר!---האָט זי האַלב צאָרנדיס, 
האַלב לאַכנדיק אים נעפרעגט -- אַז דו ביזט 
יא אַזעלכער, קום זשע אַהער צו מיר! נו קום 
אַהער! 

און אין איין אויגנבליק האָט זי אָנגעכאַפּט 
שלומקען, אים אַנידערגעזעצט אויף דער ערד 
און אים אַראָפּגעצויגן דאָס גאַנצע אָנטאָן. ווען 
ער איז געבליבן אין הוילן העמד, האָט זי אים 
אָפּנעלאָזט. ער האָט זיך געשווינד אויפגעהויבן, 
איז אַרײַנגעלאָפן אין שטוב און האָט זיך צע- 
וויינט. באַלד איז אַרײַנגעקומען סאַלאָניאַ מיטן 
אָנטאָן און דערזעענדיק אַז ער ויינט, אין זי 
צוגענאַנגען צון אים און מיט א שמיכ? זיך 
אָנגערופן: 

-- אָ, וועפט נאָך בײַסן... איך װעל דיר נאָך 
דאָס העמד אויך אַראָפּנעמען, װעסט בלײַבן 
נאַקעט... 

-- איך על שוין מער ניט בײַפן, ניב מיר 
אָפּ מײַן אָנטאָן, סאַלאָניאַ, איך בעט דיך. 

-- נא זש! װי דו האסט. פיך. געביסן.. 
אַלֶע ציין שטייען... 

זי האָט אַנטבלױזט די ברוסט און אים גע- 
װויזן די סמנים.. 

-- איך װעל שוין מער ניט... גיב מיר מײַן 
אָנטאָן, סאַלאָניאַ... --- האָט זיך שלומקע מיט 
רחמנות בײַ איר נעבעטן. 

-- נו, קום אהער, קוש אט דאָ... אויף דעם 
אָרט, װוּ דו האָסט געביסן, װעל איך דיר אִפּי 
געבן דאָס אָנטאָן, נו, קום, שליאָמעטשקע, 
אַהער צו מיר!... 

ער איז געשטאַנען פון װײַטן, האָט זיך גע- 
קוויינקלט און זיך געווישט די אויגן. סאַלאָניאַ 
איזן נעשטאַנען קענן ‏ אים, אין איין האַנט 
האַלטנדיק דאָס אָנטאָן און מיט דער אַנדערער 
האָט זי אים גערופן, און װוי צוטומלט, איז ער 
לאַנגזאַם צוגענאַנגען, האָט אָנגעבויגן דעם קאָפּ 
און אַ קוש געטאָן איר קלאָרע ברוסט. 

--- איצט ביזטו אַ װויל ייַנגל! נא טו דיך 
אָן, --- האָט זי אים שמייכלענדיק געזאָגט, האָט 
אים צוריקנענעבן דאָס אָנטאָן און געהאָלפן 
אים זיך צושפּיליען. 


אויה דעם אַנדערן טאָג, װען ער האָט זיך 
אויסגעניכטערט און גענומען זיך דערמאָנען 
אַלץ, װאָס מיט אים איז נעכטן פאָהגעקומען, 


א ה ר ן. ב ר אַ ד ס ק י 


האָט אַ שטאַרקע חרטה אָננגעהויבן צו פּײַניקן 
זײַן קינדעריש געוויסן. ער האָט נעפילט, וי 
ער װאָלט האָבן באַנאַנגען גרויסע זינד; די 
שרעקלעכסטע עבירה, פאַר וועלכער עס קומט 
די ערגסטע שטראָף... און איצט װועט ער שוין 
אַלײין מוזן לײַדן... װאָרום ער איז שוין אַרי 
בער דרײַצן יאָר, ער ליינט שוין תפילין... 

ער האָט זיך דערמאָנט אין דאַװנען און ער 
האָט געטראַכט: אַז הײַנט מוז זײַן דאַװונען זײַן 
אַזױ אמת, אַזױ ריין און הייליק, אַז זײַן הייסע 
תפילה זאָל זיך צוזאַמענגיסן מיטן פּײַן פון זײַן 
יפאַרביטערט האַרץ און קומען פאַר גאָט, פאַרן 
אל רחום, ער זאָל אים מוח? זײַן... מוה? זײַן 
אויף דער ערשטער עבירה, װאָס ער אין באַ- 
גאַנגען כמעט וי אָן זײַן ווילן... 

ער אין צונענאַננען צום קאַסטן, האָט 
אַרױיסגענומען פון דאָרט דעם סדור, און די 
תפילין, און זיך אַװעקנעשטעלט דאַוונען. ער 
האָט מיט אַ טיפן גלויבן און איבערגעגעבנקייט 
אָפּנעזאָגט די תפילה פון פאַר ,תפילין לייגן" 
און גענומען אויפוויקלען די תפילין, בײַם אָנ" 
טאָן דעם ,ש? יד" האָט ער אַזױ שטאַרק אײַנ- 
געצויגן די רצועה אויף זײַן לינקער האַנט, אַז 
די גאַנצע האַנט איז פאַרטערפּט געװאָרן... און 
דאָרטן, װוּ ער האָט געקענט דאָס דאַװנען אויף 
אוױיסנװײיניק, האָט ער מיט אַ כיוון צונעמאַכט 
די אויגן, כדי ער זאָל ניט זען די פעסער װוײַן, 
װאָס זײַנען אַנטקעגן פענצטער נעשטאַנען און 
פון וועלכע ער האָט נעכטן געטרונקען... און 
אויך יענעם שרעקלעכן אָרט, װוּ ער האָט זיך 
געראַנגלט מיט סאַלאָניאַן. 

אַ טיפע באַנײַסטערונג האָט באַהערשט זײַן 
קינדערשע נשמה און אין זײַן מח זײַנען אַרױוים- 


געשװוומען אַלע בילדער פון זײַן געבורט 
שטעטל, און צװוישן זיי, זײַן ליבע הדר- 
וועלט: -- 


..און אָט עפנט זיך די טיר פון חדר, עס 
קומט אַרײַן זײַן ליבלינג יאַנקעלע דעם רבם, 
אָנגעטאָן אין אַ לאַנגער אַטלעסענער קאַפּאָטע, 
אין אַ גרויסן קאַפּעלוש, פון אונטער וועלכן 
עס הענגען אַראָפּ צװיי געקרײַזלטע לאַנגע 
פּאות; ער גייט צו צו אים װוי תמיד, מיט זײַן 
ווייכן שמייכ? אין די אויגן, און גיט אים אַ 
פריינטלעכן קניפּ אין באַק. דערנאָך ווענדט ער 
זיך צום רבין, אָנדײַטנדיק אויף אים: ער קען! 
ער קען! װײַזט אַהער דעם תהילים! -- ער 
מישט אויף דאָס ערשטע קאַפּיטל, און הייסט 
אים זאָנן. ער הויבט אָן װוי תמיד, מיט זײַן 
יונגער קלינגענדיקער שטים: -- ,אשרי האיש 
אשר לא הלך בעצת..." 

נאָר פּלוצלינג דערפילט ער, וי אַ װואַרעמע 
ווייכע האַנט האָט זײַן האַלדז אַרומגענומען... 
און עפּעס אַ פעטע, אַ נאַסע זאַך האָט באַרירט 


ס א לא ?יא 


זײַנע ליפּן... ער האָט געעפנט די אוינן און 
דערזען נעבן זיך סאַלאָניאַן... זי האָט געהאַלטן 
איר האַנט אַרום זײַן האַלדז, און אים אַרײַנגע- 
לאַכט אין פּנים מיט אַ מילדן פריילעכן געלעב- 
טער. די אַנדערע האנט האָט זי געהאַלטן אַרונ- 
טערגעלאָזן, דערנאָך האָט זי געשווינד אַ װײַן 
געטאָן פאַר אים, און שלומקע האָט דערזען אַ 
װײַס שטיק פעטס... סאַלאָניאַ האָט אים ליבלעך 
אָנגעקוקט מיט אירע שמייכלענדיקע קאַרשן- 
אויגן, און נעפרעגט: 
--- ווילסט לאַטקעס מיט שמאַלץ? כ'האָב 
נאָר וואָס אָפּגעבאַקן פרישע; װוילסט, שלומקע? 
איר פריילעכע שטים האָט איצט וי עפּעס 
אַ שאַרפע זאַך געשניטן זײַן האַרץ, ער האָט זי 
אָפּנעשטױסן פון זיך מיט צאָרן און געענט- 
פערט: -- גיי! איך וויל גאָרניט, גאָרניט... 
נאָר אין דער רגע, ווען סאַלאַניאַ האָט גע- 
װאָלט אַװעקנעמען איר האַנט פון זײַן האַלדז, 
האָט זי זיך פאַרפּלאָנטערט אין דער רצועה -- 
און דער ,ש? ראש" איז אַרונטערגעפאַלן. 
ווען עס װאָלט אין יענער מינוט געווען אַרוג- 
טערגעפאַלן דער דאַך, װאָלט זיך שלומקע ניט 
אַזױי דערשראָקן, װוי דאַן, ווען ער האָט דערזען 
דעם ,, של ראש" אויף דער ערד. -- און װאָס 
װועט איצטער זײַן? װאָס קען ער איצט טאָן? 
וויי, וויי! פאַרפאַלן, פאַרפאַלן אינגאַנצן זײַן 
תפילה! ער װעט מוזן פאַסטן עטלעכע טעג.. 
און זי אַזױ װעט ער עס קענען? וען ער איז 
איצט שוין הונגעריק, איצט בעת ער דאַװנט. 
-- ער האָט אויפגעהויבן דעם ,של ראש", האָט 
אים נעקושט און געוויינט, און גענומען װײַטער 
דאַװנען. נאָר איצט האָט ער געפילט, אַז אַלץ 
איז אומזיסט... עס װעט אים שוין גאָרניט 
העלפן, ער װעט מוזן לײַדן! און אין דעם אַלעם 
איז שולדיק נאָר זי, סאַלאָניאַ, זי וועם אים 
פאַרפירן אין , שאול תחתיה... 





דעם נאַנצן טאָג האָט שלומקען געפּײַניקט אַ 
שווערע פאַרצווייפלונג. פאַרנאַכט איז געקומען 
דער פּאָטער און האָט מיט זיך מיטגעבראַכט 
עטלעכע קוישן פרוכטן פון גאָרטן. ווען סאַלאָי 
ניאַ האָט דערזען די קוישן, איז זי צוגעקומען, 
באַטראכט די פרוכטן, פון וועלכע אַ גרויסע 
טייל זײַנען שוין געווען כמעט איבערצײַטיק, זי 
האָט זיך אָנגעבויגן און אויסגעקליבן דרי 
גרינסטע, האָט אָפּגעװישט אַן עפּל אין קלייר? 
און גענומען בײַסן. 

-- אָט די זײַנען צײַטיקע, צו װאָס דאַרפסטו 
עסן גרינע? -- האָט זיך שלומקעס פאָטער אֶנ- 
גערופן. ער האָט גענומען צוויי צײַטיקע עפֹּל 
און איר גענעבן. 

-- די ליב איך ניט. .פע, זיי זײַנען ווייך... 
אָט די האַרטע, די ליב איך, זיי זײַנען נוט -- 


יי 





האָט זי מיט אַ שמייכל נעענטפערט, און האָט 
אַרײַנגעגראָבן אירע וװײַסע שאַרפע ציין אין 
עפּל, האַסטיק געביסן, זיך געקוויקט און דערביי 
געווונקען צו שלומקען. דערנאָך האָט זי שטיפ 
שמייכלענדיק זיך צו אים אָנגערופן: -- קום, 
שליאָמקע, ווילסט זיך פּרוּווען אויף צו לייגן? 
--- אוֹן זיך געלאָזט נאָענט צו אים. 

גיי אַװעק, סאַלאָניאַ, הער אויף! דער טאטע 
װועט דערזען... --- האָט שלומקע איר אָנגעוויזן. 

אין אַ װוײַלע אַרום, ווען דער פאָטער האָט 
פּאַרענדיקט די אַרבעט, האָט ער צוגערופן 
שלומקען און אים נעזאָנט, אַז מאָרנן װעט ער 
אים מיטנעמען אין נאָרטן; דערװײַל דאַרף ער 
צוניין אין דאָרף, ער זאָל דאָ ניט װאַרטן אויף 
אים, זאָל אָפּעסן און זיך ליינן שלאָפן און ניט 
פאַרגעסן קריאת-שמע צו לייענען. 

עס איז נאָך געווען פרי, ווען דער פאָטער איז 
אַװעקגעגאַנגען,. שלאָפן האָט שלומקע ניט גע- 
קענט, איז ער אַרױס;עגאַנגען אין דרויסן, האָט 
זיך אַוועקגעזעצט אויף דער פּריזבע, האָט געפו- 
נען אַ גרינעם טשערעט, און גענומען מאַכן אַ 
פיים? פון דעם, 

אין אייניקע טעג אַרום, ווען סאַלאָניאַ איז 
פאַרטיק געװאָרן מיט דער שטוב אַרבעט, און 
איר פּאָטער מיטן קלענערן ברודער? זײַנען 
אַװעקגעגאַנגען שלאָפן, האָט זי פון שטוב 
אַרוױיסגעבראַכט א קילים, האָט אױיפגעשפּרײט 
אויף דער פּריזבע און זיך אַוועקגעזעצט אָפּרוען. 

-- דו ווייסט, פאַלאָניא, איך פאָר שין 
מאָרגן אַװעק, --- האָט שלומקע פּלוצלינג זיך 
אָנגערופן. 

-- מאָרגן? קום אַהער, שליאָמקע, זעץ זיך 
דאָ, אויפן קילים, דאָ איז בעסער... האָט סאַ- 
לאָניאַ אים אָנגעוויזן. 

- איך װיק ניט. 

-- פאַרװאָס? נאַר, קום אַהער! איך װעל 
דיר עפּעס דערציילן... 

--- גיין... איך וויל ניט, דער טאַטע שלאָפּט... 

- ער װעט ניט הקעםס.?2 

-- נו, קום שוין! קום אַהער! ווילסט איך 
זאָל דיך אַראָפּשלעפּן? און זעענדיק, אַז זי 
װוי?ל זיך אויפהויבן, איזן ער צוגעגאַנגען שע- 
מעוודיק, האָט זיך אַװעקנעזעצט נעבן איר, -- 
פו, דערטייס; --- האָט ער אין דער שטי? נע- 
זאָנט. 

סאַלאָניא איז פּלוצלינג אומעטיק געװאָרן... 
האָט אַראָפּגעלאָזט די ברעמען און אַ טיפן זיפץ 
געטאָן... דערנאָך האָט זי אָנגענומען שלומקעס 
האַנט, און מיט אַ שטילן נאַיָזון קול אָנגעהויבן 
דערציילן; 

--- דו ווייסט, איך האָב געהאַט אַ ברודער אַ 
גרויסן,.. א גדעסערער פאַר דיר, שליאָמקע. 

--- װווּ זשע איז ער? 
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-- ער איז געשטאָרבן ! 

--- געשטאָרבן! ווען? -- פרענט שלומקע, 
און קוקט אויף סאַלאָניאַן מיט טיפן מיטלייד, 
סאַלאָניאַ ענטפערט ניט... זי טוט ווידער אַ טיפן 
זיפץ און פאַנגט אָן: 

--- געדענקסט, שליאָמקע, ווען איך בין גע- 
ווען בײַ אײַך, פאַראַיאָרן ווינטער, און האָב 
געקויפט אַ לאמפּאדא און ליכט... דאָס איז גע- 
ווען פּאַר מײַן ברודער... דעמאָלט איז ער גע- 
שטאָרבן. איך האָב אים אַזױ ליב געהאַט מײַן 
ברודער, שטענדיק, ווען איך שלאָף, קומט ער 
צו מיר... איך נעם אים אַרום און טוליע אים 
צו מיר, אַזױ שטאַרק.,. ער וויינט און באַנעצט 
מיך מיט זײַנע טרערן... און איך בעט אים: 
,בלײַב דאָ ומיט מיר", נאָר ער רײַפט זיך אויס 
און אַנטלויפט װײַט, װײַט פון מיר... דערנאָך 
כענק איך אַזױ נאָך אים, איך כענק שטענדיק 
נאָך אים... 

--- און ווען איך װועל אַװעקפאָרן, וועסטו 
בענקען נאָך מיר, סאַלאָניאַ? פרעגט ער שטיל. 

ער דערפילט, װוי סאַלאָניאַ זיצט צוגעטוליעט 
צו אים און בריט אים מיט איר הייסן אָרעם. 
--- און ער פּרוווט מאַכן אַ באַװע;ונג זיך אִפַּי 
צורוקן עטװאָס. 

--- יאָ... כ'וועל בענקען נאָך דיר, שליאָמקע, 
אַזױ וו נאָך מײַן ברודער... אָבער גֵיי ניט 
אַװעק, זיץ דאָ מיט מיר... װאָס וועסטו מיר 
ברענגען, שליאָמקע, זאָג, װאָס וועסטו סיר 
ברעננען? 

--- איך וועל דיר ברענגען אַ שנור קרעלן... 
האָסט ליב קרעלן? 

-- יאָ, נאָר אַ גרויסן שנור זאָלסטו ברענ- 
נען, איך זאָל קענען צוויי מאָל אַרומנעמען דעם 
האַלדז --- און שרעקנדיק זיך, טאָמער װעט ער 
אַװעקגײן, נעמט זי אים צערטלעך אַרום, דריקט 
אים פעסט צו זיך און הייסט אים צומאַכן די 
אויגן, דערנאָך זאָגט זי שטיל: 

--- ווילסט, שליאָמקע, על איך דיר נאָך 
עפּעס דערציילן... 

-- יאָ, -- ענטפערט ער, -- און שטיל 
אומבאַווענלעך לינט זײַן קאָפּ אין אירע אָרעמם. 
אַ זיסער אַננענעמער נעפיל שטראַמט דורך 


א ה רן ב ר אָ ד ס קי 


איבער זײַן גאַנצן קערפּער און ברענגט אים אין 
אַ לײַכטן ציטער... און פון זײַנע ליפּן קען ער 
קוים אַרויסברעננען דאָס איינציקע װאָרט -- 
דערצייל! 

--- דו ווילסט נאָך ניט שלאָפן, שליאָמקע! 

-- גיין. 

-- וועסט אויסהערן? 

א יאַ! 

-- נו, שאַ, הער! שפּעטער.,.. נאָר שפּעטער, 
איבער אַ יאָר זומער, ווען דו וועסט ווערן א 
גרויסער.,. און וועסט קומען צו אונדז, װעל איך 
בעטן מײַן פּאַפּאַ, און ער װועט מיר קויפן אַ נײַ 
קלייד... איך וװוע? רופן מײַנע חברטעס און מיר 
וועלן גיין אָנרײַיסן בלומען, פרישע בלומען, אַ 
פך בלומען, בײַ אונדז אין דא. אי פול! 
אַלערלײי; רויטע רויזן, און װוײַסע רויזן, ליליען 
און מאַרגאַריטקעס אֶן אַ שיער! מיר וועלן 
אויסבינדן לאַננע קרענץ און אויסהעננען בײַ 
אונדז אין שטוב. איך וועל אָנטאָן דאָס נײַע 
קלייד, דערנאָך על איך אויסקלײַבן די שענסטע 
קילימס, מיר וועלן אויפשפּרײטן און זיך אַװעק- 
זעצן, איך על אָנטאָן די קרעלן אויפן האַלדו, 
און זאָגן מײַנע חברטעס: , דאָס האָט מיר מײַן 
חתן געבראַכט!" און איך על זיצן לעבן ריר 
און װועל זײַן דײַן כלה... װוילסט, איך זאָל זײַן 
דײַן בלה?... 

פּלוצלינג האָט אימעצער אַ קלאַפּ געטאָן אין 
טויער, זי האָט זיך דערשראָקן אומנעקוקט, און 
גיך אײַנגערוימט שלומקען אין אויער: -- דײַן 
טאַטע! 

ער האָט זיך געשוינד אויפגעהויבן און 
אַרײַנגעלאָפן אין שטוב, האָט זיך אַ װאָרף גע- 
טאָן אויפן בעטל און זיך געמאַכט שלאָפנדיק... 

אויף מאָרגן אינדערפרי, ווען דער װאָגן איז 
שוין געווען אײַנגעשפּאַנט און זיי האָבן גע- 
האַלטן בײַם אַרױספאָרן, האָט סאַלאָניאַ פאַר- 
נאַרט שלומקען אין שטוב אַרײַן, אים אַרומנע- 
נומען און אַ קוש געטאָן, דערנאָך האָט זי גע- 
זאָגט שטילערהייט: , זאָלסט קומען צו אונדן", 
--- האָט זיך געזעגנט מיט אים און מיטן פאָטער 
און זיי אַרױיסבאַנלײט פון טויער. -- 


אכא קלינעהר 


שא א יט 


שלאַנגען-פיס און כשוף-אויגן, 
הערצער -- שטורמישע װולקאַנען; 
און די העלדזער אויסגעצויגן, 

וי פון שלאַנקע, יונגע שװאַנען; 


אין 8 ווירבל"קנויל געפלאַכטן, 
אין אַ פיבער"רינג פון גלידער; 
אײַנגעקראַמפטע, וי געשאָכטן, 
אױיפגעפלאַמטע ריטמילידער!... 


אַטעמסט --- אָנגעגליטע לאַװע, 
אויסגערינען פון די ברוסטן, 
אין אַ הייסער, ווילדער תאוה, 
אין אַ גיריג פײַעריגלופטן; 


פיבער:הערצער יוגנט-צאַפּלען; 
צאַרטע פרויען-לײַב אַנטבלױוטע; 
בלויע הימלען אין די אַפּלען, 

און ראַמאַנסן אויפגעברויזטע!.. 


וי צעוויגטע הויכע גראָזן, 
וי אַ שװאַלבן-שנור דערשראָקן, 
אין אַ װױירבל"יקרײַו צעבלאָזן 
זײַנען קליידער, זײַנען לאָקן; 


2 


סאַננאָ 


שי 


אין אַ כשוף-ראָד פאַרציטערט, 
אין אַ פּלאַמעױגלוט פאַרזונקען, 
ווערן אברים אויפנגעוויטערט, 

ווערן הערצער אָנגעטונקען!.. 


טויזנט טענער און געמעלן 
בלוטן, שטורמיש"אויפגערייצטע; 
ווילדער, װוילדער יונגע זעלן 
אױפּגעכּװאַליעטע, פאַרפלײיצטע; 


ווילדער אין דעם ים פון קליידער: 
רויטע, געלע, בלויט, גרינע, 
אײַנגעפּלאָכטן זיך אין רעדער 
פון דער טאַננאָ אַרגענטינע! 


ס'איז די טאַנגאָ אין דער ווילדער 
דויער פּאַמפּאַ אויפגעבוירן, 

וז פּאַמפּעראָ'ש ווילד געפּילדער 
ווערט אין פאַנדאַישױס פאַרלױירן; 


וו די װוינטן -- ווילדע אַָקפּן -- 
אין אַ לילית-טאַנץ זיך יאָגן; 

איבער פעלדער אַלטיבאַװאַקסן, 
האָט די טאַנגאָ זיך צעטראָגן.. 


טו אַן מיין נעלינטע 


טו אָן מײַן געליבטע דײַן טיולענע קלייד, 
און לאָמיר אין גאָרטן זיך לאָזן; 


38 אַבאַ קליגער 





און בּאַרװעם, װוי קינדער דאָרט טאַנצן פאַר פרייר, 
מיט נאַקעטע פיט אין די גראָזן. 


קום זע װוי די ערד האָט צועפנט איר ברוסט, 
מיט קרעפטיקע זאַפטן און קערנער; 

באַדעקט איז מיט בליטן דאָס פּיימל, דער קוסט, 
מיט צוויט זײַנען אוייך שוין די דערנער. 


עס הויכט מיט א לעבן איצט פריש אויף דער װעלט, 
עס אָטעמט די צװײַג די פּערפּומען; 

און װז נאָר אַ וועלדל,, 8 לאַנקט, אַ פעלד 

דאָרט קלײדט זיך דער פרילינג אין בלומען. 


קום ליבסטע, מיר װעלן פאַרלאָזן די שטאָט, 
און פּרײַ איבער לאַנקעס אומשפרינגען; 
דאָרט װועלן מיר זען די װוונדער פון גאָט; 
און װעלן מיט לויב אים באַזינגען. 


פאַנעט 


דו פרענסט מיך:ווער בין איך? אַ שװאַלב בין איך, ליבער, 

װאָס ריט אויף קיין צװײַג ניט, נאָר חלומט פון שטענדיקן װאַנדער, 

צו זונעױבאגאַטענע לענדער צעשפּרײט איך די פליגל פאַנאַנדער 

און שװועב נאָר און צי זיך אַלץ װײַטער, דורך כערגער, דורך ימים אַריבער. 


וי א שמעטערלינג איז מײַן נשמח, אויף בלומיקע בײַטן געבוירןן 
װאָס פלאַטערט אַרום אײַנצוזױגן דעם נעקטאר פון פרישע פערפומעןן 
אַ שירח אין פרילינג, װאָס איז אין די פעלרער צעשווומען; 

אַן אָטעם פון לעבן, װאָס האָט אין דער וועלט זיך פאַרלוירן... 


איך בין װוי דער עלנטער פישער בײַנאַכט אין אַ שטורעם. , 
געפאַנגען אין נעץ פון אַ װײַטן, פאַר כשופ'טן טורעם, 
װאָס ציט אים צו זיך אינעם חושן, דורך טיפע און פינצטערע תחומ'ען-. 


איך בין א באָהעמע װאָס װאַנדערט אין שאָטנס פאַרחילטט אַלעשן, 
אַזױ"װי אַ טרוים אַ פארבענקטער פון אײַנזאַפ"פארבלאַנדזעטע פעען, 
געטרייסט פון די שטערױבאָהעמע װאָס טראַנט זיך אַרום אין די רוימען.. 


נח וויטאל 


פאושער-סקיבן 


1 
אַ שר פ ה 


עס איזן שוין נאָך האַלבע נאַכט און 
ברוך-לייב לייגט נאָך ניט אַװעק די אַרבעט. 
ער מוז אַרױסענדיקן די , כוינע", װוײַל מאָרגן 
פרי דאַרף ער עס אַועקפירן אין קלייט. 

דאָס קליינע טאַזשערל איז אײַנגעהילט אין 
פינצטערניש; דאָס לעמפּל, װאָס ברענט אין 
אַ ווינק? איבערן װאַרשטאַט, באַלײַכט סוים 
דאָס ביסל נעצײַג אויפן װאַרשטאַט, און אַ 
האלבן קערפּער פון ברוךלייבן, וועלכער 
שטייט אײַנגעבויגן און הובלט אַ לײַסטל. 

יברוך-לייב איז שוין אַן עלטערער ייָד, מיט 
אַ געלער שיטערער באָרד, פֿאַרװאַקסן ביז 
אונטערן קאָלנער, אַ הויכער און אַן אײַננע- 
דאַרטער, װוי אַן איבערגעװואַקסענע זאַנג, װאָס 
האַלט זיך בײַם אײַנברעכן. 

שלעכטע צײַטן יעצט, או די טעגלעכע 
אַרבעט גיט ניט גענוג צום לעבן; שטייט ברוך- 
לֵּייב בײַם װואַרשטאט ביז די כוחות לאָזן זיך 
אויס, נאָר יעצט רעדט זיך שוין ניט ועגן 
דעם, ער פון דאָך מאָרגן ארויספירן די 
,כוינע". ‏ זײַן אָנגעשטרענגטער קערפּער 
טרייסלט זיך בײַ יעדער באַװעגונג פון הוב?, און 
עס דוכט זיך, װוי ער װאָלט מיט דער דאַרער 
ברוסט זײַנער, געהאָלפן שטופּן דעם הוב? אי- 
בערן לײַסט. 

אין צווייטן ווינק? פון טאַזשער רודערט זיך 
עפּעס און באַועגט זיך, און אַ מאָדנע געשטאַלט 
בלייכט זיך פון דער פינצטער אַרױס. די דאָזיקע 
פיגור מאַכט עפּעס משונהדיקע שטיק, ואַקלט 
זיך און טאַנצט אונטער נעבן אַן אַװעקגעלייגט 
שטיק? מעבל. מען װאָלט געקענט מיינען, אַז 
אימעצער מיט פאַרקאטשעטע אַרב?, דאַװנט 
איבער אַן אומזיכטבאַרן שטענדער, שאָקלענדיק 
זיך מיט גרויס התמדה: דאָס אַרבעט ברוך- 
לייבס , לוסטראַדאָר" פיש?. ער ענדיקט אַרױיס 
לוסטרירן, אויף פאָרנן פרי אַוועקצושיקן. ער, 


פישל, האָט אויך דעם זעלבן אינטערעס וי זײַן 
בעל הבית; ברור-לייב: 

דאָס װײַב זײַנע גיט אים אַלֶע טאָג די ,,וועלט 
צו זען", װאָרום ער האָט פאַרלאָזט דרײַ װאָכן 
צײַט און אַ סענט ניט גענומען; מאָרגן אָבער, 
זאָל נאָר די כויגע" פאַרטיק ווערן, װועט שוין 
יברוך-לייב אים באַצאָלן אינגאַנצן. אַרבעט ער, 
פישל, מיט נרויס חשק און דער שוואם בײַ אים 
אין דער האַנט באַװײַזט פּשוט װווּנדער. 

פישל איז מיט אַ קאָפּ העכער פון ברוך-לייבן 
נאָר פי? דאַרער פון אים. דאָס שטענדיקע באַ- 
ווענן מיטן שוואם איבער די זײַטלעך און 
פראָנטן פון די שאַפעס, האָט אויסנעאַרבעט זײַן 
קערפּער און אים בוינזאַם נעמאַכט, װי אַ 
שלאַנג; און די הענט זײַנע, װאָס טאַפּן װי 
בלינד אָן אַלע ווינקעלעך פון דאָס שטיקל 
מעב?, װאָס ער לוסטרירט, זײַנען פון דעם 
מאָדנע אויסגעצוינף געװאָרן און האָבן כמעט 
פאַרלוירן דעם שייכות מיטן קערפּער. 

ברוך-לייב און פיש? אַרבעטן שװײַגנדיק. אין 
דער שטילקייט פון טאַזשער הערט זיך אַ 
סווישטשן פונעם הובל, װואָס איז ענלעך צו אַ 
זיפצן, און דאָס אונטערברומען פון ברוך-לייבן. 
אויפן בלעכענעם דאַך פון גאַלפּאָן קלעטערן 
אַרום קעץ און דראַפּן זיך מיט די נעג? אָן די 
בלעכן. צו מאָל צעיאָמערן זיי זיך און צעוויינען 
זיך, װי בייזע צעשראָקענע קינדער. דער יאָמער 
פון די קעץ ערגערט זער ברוך-לייבן און ער 
קלאַפּט מיט אַ לײַסט אין דאַך אַרײַן. 

פיש? ענדיקט די שאַפּע, און קראַצט זיך אין 
פּאטילניצע, ער האָט נאָך אַ װואַש טיש צו מאַכן 
און עס גלוסט זיך אים אַהײמגײן. 

--- מירן ענדיקן פישל -- בעט זיך ברוך- 
לייב, -- נאָר די דאָזיקע , לאַואַטאָרקע" און 
שוין, מיר נייען אַהיים. 

--- תמיד מיט די ספּעשקעס -- לאָזט זיך 
פיש? בעטן און נעמט דאָך די לאַװאַטאָרקע צום 
לוסטרירן. דער געדאַנק, אַז מאָרגן וועט ברוך- 
לייב צאָלן געלט, ניט אים מוט צוֹ אַרבעטן. ער 
פאַררויכערט אַ פּאַפּיראָס און דאָס העלע פלעמל 
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שײַנט אויף אין פינצטערן טאַזשערל. די שװואַר- 
צע פאררויכערטע וװוענט דערמאָנען אין אַ 
חורבה, װאָס איז שוין פון לאַנגע יאָרן פאַר- 
לאָזן. 

פישל נעמט זיך ווידער צו דער אַרבעט נאָך 
מיט מער ענערגיע. דער שוואם אין זײַנע הענט 
רוט ניט. עס דאַכט זיך װוי פישל װאָלט זיך 
נאָכגעיאָגט נאָך א שײַנדל פון אַ שפּינעלע װאָס 
שוועבט אַרום אויפן פראַנט פון דעם װואַש- 


טיש, און אימעצער װואָלט דאָס דאָזיקע שפּי- 
געלע געדרייט הין און צוריק... אין די זײַטן, 
אין די ווינקלען... און ווידער אמאָל צוריס.. 


אונטער ברוך 4 װאַרשטאַט האָט גענליט 
דאָס ניט פאַרלאָשענע שוועבעלע, װואָס פישל 
האָט אַװעקגעװאָרפן, האָט גענליט און זיך כמעט 
וי פאַרלאָשן. נאָר אַ שטיקל צונויפגעוויקלטע 
סטרוזשקע האָט אָנגעפּאַנגען רויט ווערן, זיך 
טליען; אַ צווייטע סטרוזשקע, װאָס איר ברעג 
אין געלעגן אויף יענער האָט זיך אָנגעכאַפּט, 
זיך אויסגעברענט און איבערגעגעבן דאָס פּײַער 
אַ דריטער.,. פון אונטערן װאַרשטאַט האָט מיט 
אַמאָל אַ פלאַם געטאָן, און ברוך-לייב אין אַ 
צעשראָקענער אָפּנעשפּרונגען. 

אין די סטאָליאַר טאַזשערן איז מען שוין צו 
אַזעלכע זאַכן געוווינט געװאָרן און קאַלטבלו- 
טיק, האָט פיש? געכאַפּט אַ זאַק און איז גע- 
גאַננען דערשטיקן דאָס פּײַער. די טרוקענע דינע 
סטרוזשקעס האָבן זיך אָבער אַזױ שנעל ניט 
געלאָזט אײַנשטיקן און דער זאַק האָט זיך באַלך 
אָנגעצונדן. פון אַלע זײַטן, פון אונטערן װואַר- 
שטאַט האָט געברענט, און דאָס פינצטערע טאַ- 
זשער? איז געװאָרן הע? באַלויכטן סיט אַ 
בלויען ליכטיקן פּלאַם. 

די ערשטע זאך האָבן זיי אַ כאַפּ געטאָן דעם 
וואַרשטאַט און אים באַלד אָפּגערוקט, ערשט דאַן 
האָבן זיי זיך גענומען ערנסט צו לעשן. אַ זאַק 
נאָך אַ זאַק האָבן זיי אַרױפגעװאָרפן אויף דער 
קופּע סטרוזשקעס װאָס האָט געברענט, האָבן 
צוּנעטאַפּעט מיט די פיס, געדישעט מיט די 
הענט, נאָר דאָס פײַער האָט זיך ניט איינגע- 
לאֶשן. די זאך איז געװאָרן ערנפטער; עס האָבן 
שוין אָננעהויבן כרענען די ברעטער בײַם 
װואַנט, און ברוך-לייב, אַ צעשויבערטער, האָט 
זיך געװואָרפן אין פּײַער אַרײַן וי א העלדישער 
פײַערלעשער. ענדלעך האָבן זיי דאָס פּײַער 
אײַנגעשטיקט און סידע און פאַרמאַטערטע 
האָבן זיי זיך אַוועקנעזעצט אויף די ברעטער. 
אין טאַזשער איז ווידער פינצטער געװאָרן; 
ניט װוּ האָט נאָך געטליעט אַ סטרוזשקע, װאָס 
האָט זיך באַלד פון זיך אַליין פאַרלאָשן. 

-- ניט באַשערט מאָרגן אָפּפירן די כויגע - 
האָט געזאָגט ברוך-לייב און טרויעריק געקוקט 
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אויף די לײַסטלעך, װאָס ער האָט אָפּגעהובלט 
צום וואַש-טיש און וועלכע זײַנען געווען פאַר- 
ברענט בײַ די שפּיצן. 

פישל האָט אַ קלער געטאָן אַז ער װעט שוין 
מאָרגן אַ סענט ניט ברעננען אַהײים און אַז 
דער ,ענקאַרגאדע" װועט אים דעם הויף ניםט 
דורכלאָזן, שוין דעם צווייטן מאָנאַט װי ער 
צאָלט קיין דירה נגעלט ניט. אין שטוב װועט אים 
דאָס ווײַב זײַנע אויפנעמען מיט איר זױערן 
צוקרימטן פּנים אוף אים אֶנרופן , לאַנגער 
שלימזל", , טויגעניכץ", און אים סטראַשען, אַז 
זי וועט אים איבערלאָזן מיט די פיר קינדער 
און אַנטלויפן װו די אוינן װועלן זי טראָגן. 

בײַדע, דער בעל הבית און דער אַרבעטער, 
האָבן זיך פּאַרקלערט; אין פינצטערן טאַזשער 
האָבן זיך זייערע פיגורן געװײַסט אויפן שװאַרין 
פאַרויכערטן פאַן פון װאַנט. דאָס געלע 8 
פון לעמפּל האָט געצאַנקט און זיך געטוקט אין 
פאַרויכערטן גלעזל. ערנעץ אין נאַס האָט אַ 
טורעם-זיינער אָפּנעשלאָנן דרײַ, מיט א מאַטן 
קלאַנג, װוי דרײַ שווערע טראָפּנס װאָלטן אַראָפּ- 


געפאַלן אויף אַ ‏ בלעך. 


פיישל האָט שוין אַפּילו ניט געקלערט פון צו 
גיין אַהיים. ער האָט זיך אויסגעצוינן אויף די 
ברעטער, אונטערגלייגט אַ האַנט אונטערן באַק 
און צוגעמאַכט די אוינן. אויך ברוך-לייב האָט 
געזוכט אַ ווינק? װווּ אַנידערצוליינן זיך, ער האָט 
אָפּנעראַמט אַ װאַרשטאַט, אונטערגעלייגט אַ 
הוב? צוקאָפּנס און איז באַלד אײַננעשלאָפן. 

דאָס לעמפּ? איז אויסנעגאַנגען; אויפן דאַך 
האָבן די קעץ זיך געדראפּעט, געמאָרדעװעט, 
נאָר ברוך-לייב און פיש? זײַנען געשמאַק גע- 
שלאָפן. 

אין טאַזשער האָט זיך אַרײַנגע''גנב'עט אַ 
בלויע ליכטיקייט פון מאָרגן. 


אין אַ הייסן זומער-טאָג 


אין טאַזשער איז הייס. עס שטיקט װי אין 
אַן אָנגעהייצטן פאלך-אויוון. דורך די שייבלעך 
שײַנט אַרײַן די זון, זי כאַקט אָן רחמנות. עס 
העלפן ניט די זעק, מיט וועלכע די אַרבעמער 
האָבן פאַרהאַנגען די שייבלעך, די שטראַלן קון 
דער זי האָבן שוין געפונען א װועג דורך זוטנע 
ארײַנצורײַסן זיך אין טאַזשער. דורך דעם שי- 
טערן לײַוונט-געװעב האָבן זיי זיך דורכגערים: 
און געברענט אויף די קערק, אויף די פּנימער 
און געשטאָכן אין די אויגן. 





טאַזשעריסטלקיצן 


וועלוועלע, אַן אַרבעטער פון אַ 
און-צװאַנציק, אין אַ , קאַמיסעטע? מיט פאַר- 
קאַטשעטע אַרבל, האָט עפּעס געזוכט אין אַ 
בערג?ל פטרוזשקעס און זיך געזידלט פאַרװאָס 
מען כאַפּט יבײַ אים צו דאָס געצייג. 

בײַם וואַרשטאַט, נעבן וװואַנד, איז געשטאַנען 
דער אלטער ירוחם און געזעגט אַ ברעט. די 
בּרוסט איזן בײַ אים געווען פאַנאַנדערגעשפּי- 
קיעט,, די אַרב? פון דעם רוסישן העמד פֿאַרקאַ- 
טשעט אַריבער די אײַנגעשרומפּענע מוסקולן. 
זײַן נראָע באָרד צונעקלעפּט צו דער האר יקער 


יאָר פינ ף- 


כברוסט; ער האָט שער געסאפּעט, און דאָס 
פּנים זײַנס האָט אויסגעזען וי אַן אק 
טער. 

אין ווינק? פון טאַזשער האָט געאַרבעט דער 
?וסטראַדאָר. אַ שטארקער גערוך פון ספּירט 
האָט זיך פון דאָרטן דערטראָגן. 


די היץ האָט ניט אָפּגעלאָזט. נאָר, פאַרקערט, 
פון מינוט צו מינוט איז זי שטאַרקער געװאָרן. 
עס האָט זיך געדאַכט, אַז די אָנגעגליטע בלעכן 
פון גאַלפּאָן װעלן צעשמאָלצן ווערן און זיך 
צעניסן אין אַ טײַך פון ברענענדיקער קאַװע. 

---הייס, הייס --- האָט געמורמלט דער אַל- 
טער ירוחם און דאָך ניט אָפּגעלאָזט די ברעט. 
די זעג האָט געיאָמערט אין טיפן שניט, װואָס 
זי האָט געמאַכט אין האָלץ, װי זי װאָלט זיך 
נעבעטן בײַם אַלטן ירוחמען: , לאָז מיך אִ... 
לאָז מיך אָפּ... * 

דער אַלטעך ירוחם האָט אָבער גוט געווו 
אז ער טאָר ניט אָפּלאָזן, אַז ער מוז זעגן און 
זעגן, מעג דאָס זענ? אַפילו צושמאָלצן וערן 
אין ברעט. הײַנט איז דער טאָג ווען עס אַרבעט 
זיך געשמאַק. הײַנט איז ,קינסענע", הײַנט דאַרף 
מען געלט נעמען, געלט פאַר גאַנצע צוויי װאָבן. 
אין דעם אַלטנס מח האָט זיך געמאָלט זײַן היים 
אין רוסלאַנד, ווו ער האָט אַליין מענטשן גע- 
האַלטן, געווען אַלײין אַ 7 : וי 
ער איצט, האָבן גאַנצע פאמיליעס געװאַרט אויף 
נעלט פון אים. 

,לאָז שוין 
די זעג בײַם 
קרעכץ האָט זי איב 


זין. זײַן. =עם 


.. לאָז שוין 
ם אַלטן ידוחמ'ען, און מיפ 
הנעשניטן די ברעט 


אַ הייסער שטראָם האָט דעם אַלטן באַגאָסן 
כּון קאָפּ ביז די פּיס. שווערע טראָפּנס שווייס 
האָבן אים גערונען איבערן פּנים. אין די שלייפן 
האָט געקלאַפּט װי מיט האכערס, אין די אויגן 
איז פינצטער געװאָרן; עס האָט זיך אים גע- 
דאַכט ,אַז ער זינקט אין אַ פּײַערדיקן טײַך. 

מיט ציטערנדיקע הענט האָט ער גענומען נאָך 
אַ ברעט און די זעג האָט ווידער אָנגעפּאנגען רעדן 
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ום אַלטן ידוחמ'ען מיט האַרצרײַסנדע טענער. 
יש האָט זי זיך געבעטן בײַ אים װוי בײַ א 
נזלן.. . און דאָ האָט זי זיך געבייזערט, און ווען 
די ציינדלעך האָבן זיך אָנגעטראָפן אויף אַ סוק 

האָבן זיי געקריצט מיט פאַרצווייפלונג: , גענוג 
זאל זײַן!..." ,גענוג זאָל זײַן!..." 


און די יהיץ ווערט אַלץ שטאַרקער און שטאַר- 
קער. עס דאַכט זיך, אַז די גאַנצע וועלט ברענט 

אין אַ העלישן פּײַער. פּײַעריקע ציננער לעקן 
דאָס כלעכענע טאַזשערל און פאַרװואַנדלען עס 
אין אַ ניהנום. דאָרטן אין דרויסן, װײַזט אויס, 
אַז די זון איז אַראָפּנעפאַלן אויף דער ערד און 

פאַרצערט די וועלט אין פלאַמען. די היץ דרינגט 
אי מח אַרײַן, ברענט אויס דעם מאַרך, און 
פאַר די אוינגן דרייען זיך פייערדיקע רעדער. 


עס קלאַפּן די האַמערס אין טאַזשער, און עס 
דאכט זיך זוי זיי וואלטן אויסנעקלאַפּט משונה 
דיקע לידער, װוי אַלע װאָלטן דאָרטן פון זינען 
אַראָפּ. 

-- ראַטעװועט! ראַטעװוע-ע-עט! 


האָט געשריגן דער לוסטראַדאָר פון 
א אַרויס. ער איז געשטאַנען מיט פֿאַנאַנ- 
דערגעשפּרייטע הענט, די האָר װי שפּילקעס און 
מיט איבערגעקערטע אויגן. 
וועלוועלע איז באַלְד צו אים צונעשפּרונגען, 
אים נעכאַפּט אויף די הענט און אַװעקנעלײגט 
אויף די סטרוזשקעס. 
--- ואַפער! דערלאַננט אַהער װאַפער -- האָט 
וועלוועלע -- ער חלשהן.. 
מען האָט אים גענאָסן וואַקער אויפן קאָפּ, 
געשריגן אין די אויערן אַרײַן ער זאָל זיך אויפּ- 
כאַפּן. עס האָט אויסגעוויזן אַז ער שלאָפּט מיט 
פֿאַרנלאַָצטע ווײַסלען. 
-- לאָזט מיר -- האָט געזאָגט דער אַלטער 
ירוהם און אים גענומען קוועטשן בײַ די שלייפֿן. 
דער לוסטראַדאָר האָט זיך אויפגעכאַפּט, זיך 
אַדומנעקוקט און נעלאָזט פאַלן דעם קאָפּ אויף 
ירוחמ'ס הענט. 
--- ער שלאָפט, -- האָט געזאַגט ירוהם =- 
לאָמיר אים לאָזן שלאָפּ 


:לט נשריגן 


די בעל הבית'טע איז אַרײַנגעלאָפן אין טאַ- 
זשער מיטן פאָכער אין האַנט, אַ פײַן פאַרקעמ- 
טע און, פאָכנדיק זיך מיטן פאָכער, אַ פרענ 
געטאָן: 

--- װואָס האָט דאָ פּאַסירט? 

-- גאָרנישט, -- האָט געענטפערט דער אֵלְ- 
טער ירוחם -- גע'חלשט דער לוסטראַדאָר. 





אין זעלבן הויפל װג דער טאַזשער איז, וווינט 
דער בעל הבית. דאָס שטיק? פּלאץ װאָס די 
דרײַ צימערן פאַרנעמען, איז אָנגעשטעלט מיט 
וואַזאָנעס. אַ פֹּאָר װײַנטרויבן-ביימלעך פלעכטן 
זיך איבערן דאַך אַריבער און פאַרדעקן דעם 
הויף מיט גרינס, װוי אַ סוכה. אין די גרויסע 
היצן איז דאָרטן קי?. עס בלאָזט דאָרטן תמיד 
אַ ווינט?, װאָס קומט דורך די פאַנאנדערגע- 
עפנטע פענצטער פון דער , סאלע". אויף א 
טיש? אין דרויסן ליגט אַ צושניטענער קאוואן. 
די בע? הבית'טע מיטן בעל הבית זיצן בײַם 
טישל, שנײַדן שטיקלעך קאוואן און עסן. 

די יונגע בעל הביתטע פאָכט זיך מיטן פאָ- 
כער און זאָגט; 

-- מען דאַרף זען אַן אַנדער לוסטראַדאָר... 
דער איז סקראַנק... ס'איז דאָך ניט אַריבערצַו- 
טראָנן, אין מיטן דער אַרבעט חלש'ן. און אַז 
ער װועט מאָרגן ווידער חלש'ן, ווער וועט דיר 
ענדיקן די אַרבעט? 

דער בעל הבית, אַ יונגער מאַן ניט לאַנג נאָך 
דער חתונה, דרייט זיך די װאָנסן. 

--- עס וועט איבערגיין, אַ הייסער טאָג נע- 


-- און אַז סיר איז הייס, לײַד איך ניט? 
מען טאָר זיך נישט פּיעשטשען -- מאַכט די 
בע? הביתטע און הייבט זיך אויף פון בענקל. 

דער בעל הבית האָט זיך אויך אויפגעהויבן 
און זיך געלאָזט גיין אין טאַזשער. אַ שרעקלע- 
כע היץ האָט אים אַ שלאָג געטאָן אין פּנים, 
וי ער װאָלט אָפּנענאָסן געװאָרן מיט אַן עמער 
הייסע וואַסער. ער האָט געװאָלט גיין צוריק, 
איז געבליבן א װוײַלע שטיין אין טיר, פון אי- 
געװייניס האָט די היץ געשלאָגן װוי פון אַ 
אויוון. ער האָט זיך אָנגעשטרענגט און איז 
אַרײַנגענאַנגען. 

װווי פריער, האָט דאָס זעגל פונעם אַלטן 
ירוחמ'ען געקריצט מיט פארצווייפלונג און זיך 
געשניטן אַלץ טיפער אין ברעט אַרײַן. וועלוול 
האָט פלייסיק געקלאַפּט מיטן האמער, װי ער 
װאָלט רעדן אויף אַ האמער שפּראַך צום 
טשװאָק, װאָס האָט זיך געבויגן און ניט געװאָלט 
גיין אין האָלְץ. דער לוסטראַדאָר, דערזעענדיק 
דעם בע? הבית, האָט זיך אויפגעהויבן פון די 
סטרוזשקעס, געשמייכלט, װוי אַ באַשולדיקטער 
און, מיט ניט זיכערע טריט זיך געלאָזט גיין 
צום װוינק?ל, צו דער אַרבעט. די זון האָט יעצט 
אַרײַנגעקוסט דורך די פאַרהאנגענע זעק מיט 
אַ רויטן שײַן. אויף די װאַרשטאַטן, אויף די 
נעצײַגן און אויף די סטרוזשקעס האָבן זיך 
געלייגט בלוט-פלעקן. עס האָט אויסגעוויזן װוי 
די פלעקן װאָלטן געציטערט, װי אַקאָרשט אויס- 
גענאָסן פון לעבעדיקע זעלן... 


נ ח ײ יט אל 
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ווען װאָלף איז אַרױס צו דער אַרבעט האָט 
געגאָסן אַ דריבנער רעגנד?, דער הימ? איז נע- 
ווען גרוי און מוטנע און אויף די ביימלעך, בײַ 
ביידע זײַטן געס?. האָבן די טראָפּנס געפינקלט 
מרה-שחורה'דיק אויף די שוין געלבלעכע בלע- 
טער. 

פּונקט װוי תמיד אין אַזױינע טעג האָט זיך 
װאָלפן שטאַרק ניט גענלוסט גיין אַרבעטן. ער 
האָט דעריבער אָנגעליינט פיל מער וועג און איז 
ענדלעך דאָך געקומען אין טאַזשער, אָבער שוין 
מיט אַ געוויסער אָנגעכמורעטקייט, וי ער װאָלט 
געווען אין כעס אויף אימעצן. 

אַרײַנקומענדיק האָט ער באַלד באַמערקט אַן 
עפּעס איז שוין פאָרגעקומען; זײַנע שאַפּעס װאָס 
ער האָט נעכטן געענדיקט, זײַנען געשטאַנען אין 
מיטן טאַזשער מיט די פראַנטן צו דער טיר, װוי 
אימעצער װאָלט זיי מיט אַ כיון אַרוױיסגערוקט 
אויף דער ליכט, אויף בייז ווננדער... 

--- ווער האָט עס אַזױי אויסנעשטעלט די 
שאַפעס? -- האָט ער איינעם אַ פרעג געטאָן. 

--- שעפטל,.. די קאַנטן פאַרגעסן צו לוס- 
טריר 

װאָלף האָט זיך געמאַכט ניט וויסנדיק, האָט 
לאַנגזאָם אָנגעטאָן דעם פֿאַרטוך און זיך גע- 
שטעלט אַרבעטן. 

דער טאַזשער װאָס אין געווען אינגאַנצן 
צונויפגעקלאַפּט פון בלעך און אַלטע ברעטער 
פאַרויכערט און פאַרצויגן מיט שפּינוועבס, האָט 
אין איין װאַנט געהאַט אַ רעמל מיט קליינע 
צעבראָכענע שייבלעך, דורך װאַנען דער גראָער 
טאָג האָט אַרײַנגעקוסט מיט אַ מאַט בלײַענע 
אויג. 

װאָלף האָט אומעטיק געקוסט צום פענצ- 
טערל, וו עס האָבן זיך ווען ניט ווען באַויזן 
זאָנטיקעס און אויפגעשטעלטע קעלנער פון די 
פאַרבײגײיער. 

אָט איז דורכגעגאַנגען אַ פרוי אינגאַנצן אין 
טרויער; פון אונטער איר שװאַרצער הוט האָט 
ער באַמערקט איר ראָזעוון קינבאַק נעט אײַנגע- 
פּאַסט אין א שװאַרצן קעלנערל מיט קרעפּ- 
שפּיצן. דאָס דאָזיקע פרויען-געשטאַלט האָט זײַן 
געדאַנק װוי הינגעריסן ערניץ אין אַ װועלט פון 
נעפ? און טרוימען. 

עס האָט זיך אים געגלוסט אַװעקװאַרפן דעם 
שוואם און זיך לאָזן גיין צוזאמען מיט די 
דורכנייער אונטער דעם דאָזיסן רעננד?, גיין אָן 
אַ ציל און חלומ'ען פון עפּעס אומבאַשטימטעס, 





טאַזשעריסקיצן 





טרויעריקס, נאָר מיט אַ פריילעכן געדאַנק אַז ער 
איז פרײַ. 

ווען שעפטל, דער בעל הבית איז אַרײַנגעקו- 
מען האָט אים װאָלף אָנגעקוסט מיט אַ נלײַכ- 
גילטיקן בליק, 

דאָס איז געווען אַ ייִדל מיט א דורכגעאַקערט 
דאַר פּנים און גראָב-אָדערדיקע הענט. זײַן צע- 
פּלאַשעט ניט נעקעמט בערדל האָט זיך צע- 
װאַקסן טיף אונטערן קאָלנער און צוגעדעסט 
דאָס פּאַרשמאַלצעװעטע שניםסל... 

-- זעט נאָר, װאָס האָט איר די , סאַכאָנעס" 
ניט געלוסטרירט?.., 

װאָלף האָט ניט געענטפערט. 

שעפטל האָט אים בייז אָנגעקוסט. 

--- איר ווילט אַרבעטן צי ניין? 

--- געוויס--- האָט װאָלף געענטפערט מיט אַ 
גלײַכגילטיקער שטימע. 

שעפט? האָט זיך אָפּגעקערט און נענומען צו- 
נויפליינן די ברעטלעך װאָס האָבן זיך געוואל- 
גערט אַרום די װאַרשטאַטן. נאָך זײַן נערוועזן 
װאַרפן זיך האָט מען געקענט באַמערקן װוי 
אויפגעזאָטן ער איז נעווען, דער קאָלנער פון 
זײַן ברוינעם אָפּנעריבענעם רעקל האָט זיך אָנ- 
געפאלבט אויף זײַן רויט געװאָרענעם האלדז. 

-- ניט געטראָפן דאָס אָרט -- האָט זיך 
װאָלף געטראַכט צופרידן. 

--- פאַרקלייע, פאַרקלייע --- האָט זיך שעפטל 
פּלוצלינג צעשריגן אויף יעקעלען און אים צו- 
געטראָנן צום װאַרשטאַט אַ היפּש ביס? ברעט- 
לעך -- סקיין זאַך טויג דיר ניט, עס וװעט 
אוועקגיין, פאַרקלייען... 

יעקעלע איז געװוען דער שלימז? פון טאַ- 
זשער; אַלע צרות װאָס פּאַסירן אין טאַזשער 
װואַרפּט מען אַרױף אויף אים, יעקעלען. 

דאָס איז נעווען אַ מענטשל, אַן אוױיסגעדאַר- 
טער װי אַ טרוקענער שפּאַן מיט אַ הויקערל 
אויפן רעכטן אַקסל, 

זײַן אויסגעצויגן פּנים האָט אויסגעדריסט 
טעמפּע פאַרצווייפלוננג. 

--- רב שעפטל, ס'איז דאָך אַ טאָג אַרבעט, 
סלייען שטיקלעך... 1 

--- ווילסט אַרבעטן צי ניין? -- האָט שעפטל 
אַ ברום געטאָן. 

יעקעלע האָט אַראָפּנעבױגן דעם קאָפּ און 
גענומען פארסלייען די ברעטלעך. ער האָט זיך 
אינערלעך געפרייט װאָס ער האָט נאָך גוט אִפּי 
געשניטן. ער האָט צונויפגעלייגט די ברעטלעך 
אויפן וואַרשטאט און געזונגען אונטערן נאָז; 

--- די מאַדאַם מיט אירע שװאַרצע אויגן... 
--- אין פענצטערל האָט דער רעגן אָנגעהויבן 
שטאַרקער קלאַפּן און אין טאַזשער איז כמעט 
פינצטער געװאָרן פון די געדיכטע כמאַרעס װאָס 
האָבן זיך אָננערוקט אויפן הימל. 
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שעפטל איז אַרױס פון טאַזשער אַ בייוֹע- 
און אָנגעבלאָזענער ניט קוקנדיק צו װאָלפט 
זײַט. די חברה אַרבעטער האָבן פרײַער אָפּנע- 
אָטעמט און כמעט אַלע האָבן זיי עפּעס געזונגען 
יעדער אויף זײַן שטיינער. און דערבײַ האָבן די 
געצײַגן אין זייערע הענט געבלאנקט אין דער 
טונקל, װי די דאָזיקע שטיקלעך געצײַג װאָלטן 
עדות געווען, אַז זיי זינגען ניט פון װוילטאָג 
וועגן, נאָר אַז עפּעס מאַטערט זיי אינעווייניק אין 
האַרצן, מאַטערט און נאָגט. די זעגן האָבן וויי- 
טיקלעך געסלאָנט זיך און די טעמפּע קלעפּ פון 
די האַמערס האָבן אַקאָמפּאַנירט דעם דאָזיקן 
מאָדנעם געזאַנג. 

--- , קעשעניאָוו,.. אוי קעשעניאָוו,.." 

האָט געזונגען אַן עלטערער ייד מיט אַ בריי- 
טער צעװאַקעסענער, שװאַרצער באָרד און 
פאַנאַנדערגעשפּיליעטע רוסישע העמד. 

װאָלף האָט זיך געקלערט, אַז ער, װאָלף, איז 
אויך אַ פעדעמל פון דעם דאָזיקן קנויל פון 
דערנידעריקטע און דערשלאָגענע באַשעפענישן 
און אַז ער װעט זיך שוין קיינמאָל פון דאַנען 
ניט אַרױסרײַסן; זײַנע אויגן האָבן געפינקלט 
מיט אַ בייזן גלאַנץ. 

שעפטל איז אַרײַנגעקומען אין טאזשער מיט 
אַ בלײַשטיפט אין מוי? און אַ נאָטיץ-ביכל אין 
האַנט. ער האָט עפּעס גע'חשבונ'ט שטאַרק פאַר- 
טיפט, געמעקט, נעצייכנט און ענדלעך איז ער 
צונענאַנגען צו יעקעלען און געזאָגט שטיל מיט 
אַ ווייכן טאָן: 

--- טײַער האָלץ געװאָרן... ניט צוצוטרעטן. 

די אַרבעטער האָבן שוין געװונסט ווענן װאָס 
דאָ האַנדלט זיך, ווידער רײַסן פון פּרײַז, און 
אָנהייבן הויבט זיך תמיד אָן פון יעקעלען.. 

שעפט? איז אַװעק צו זיך אין צימער און יע- 
קעלע האָט פאַנאַנדערגענומען די הענט און 
ביטערלעך זיך געקלאָגט: 

--- פופציק סענט פון אַ בעטל! מען װעט שוין 
ניט אויסאַרבעטן קיין צוויי פּעזעס אַ טאָג. 

ער האָט אויסגעזען מיט אַ קאָפּ קלענער און 
זײַן גאַנצע פּיזיאָנאָמיע האָט דערמאָנט אַן 
אויסגעדאַרטן אָפּנעקראָכענעם הונט װאָס האָט 
אָקאָרשט געכאַפּט מיט אַ שטעקן. 

װאָלף האָט זיך פאָרנעשטעלט װוי שעפטל 
שלעפּט די גענדז פאַר די העלדזער אין שטייג 
אַרײַן, אַלע װאָך אַ גאַנצע שטײַג מיט גענדו, 
און ער האָט געזאָגט; 

--- װואָס איז דאָ אַזױי דער אומגליק, אַרט 
אײַך דען, אַז ר' שעפט? װועט אויפעסן נאָך אַ 
פּאַר גענדזלעךל... 

אים, װאָלפן, האָט אינערלעך טיף הנאה גע- 
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טאָן װאָס שעפטל? האָט אַראָפּגעריסן פון דער 
פּרײַן, ‏ אין יענער רנע האָט ער געװאָלט, אַז 
שעפטל זאָל װאָס מער אַראָפּרײַסן, ער זאָל אויס- 
זויגן דאָס בלוט ביזן לעצטן טראָפּן, אַזױ, אַז 
די העלדזער, שוין אויסנעדאַרטע פון הונגער, 


נ ה װײ יפ א = 


טע פויסטן און זיך אַראָפּגעלאָזט שי װוי די 
האמערס איבער שעפטלס פּנים.. 

ער האָט אָבער איראָניש געשמייבלט זעענדיק 
װי יעקעלע, שוין אַן אונטערנעגעבענער און 
צופרידענער װאָס שעפט? האָט מערער ניט נע- 


זאָלן זיך צונויפדריקן. און דאן װאָלטן זיךך ריסן, האָט געזונגען זײַן מאָנאָטאָן האַלב ציניש 
שוין, במילא, װוי מעכאַניש, די דאָזיקע אויסנע- לידל: 
אַרבעטע הענט אויפנעהויבן מיט צונויפנעדריק- --- , די מאַדאַם מיט אירע שװואַרצע אוינן,... 
2 
; * 
עד 
0 0 


וואָסכ אין האַנ נעוען 


ס'איז געווען אַרום פיר אַזייגער בײַטאָג. 

עפּעס אַ שרעקלעכע ימרה שחורה איז מיך 
דאַן באַפאַלן. אַזױ װוי אַ װאָרעם איז געלעגן 
בײַ מיר אין האַרצן און האָט גענאָנט, געטאָ- 
טשעט און כ'האָב זיך קיין אָרט נים געקענט 
געפונען. 

אין קאָפּ האָבן זיך געפּלאָנטערט פאַרשיירע- 
נע מחשבות איינע שװואַרצער פון דער אַנדערער 
און כ'האָב פאַר קיין פאַל ניט געקענט פארענ- 
דיקן קיין שום געדאַנק. אַזױ װוי כװאַליעס האָבן 
די רעיונות געיאָגט איינס אויף דאָס צווייטע, 
זיי האָבן מיך אויפגערענט, געמאַטערט און ביי 
מיר די רו צוגענומען. 

דער קאָפּ האָט בײַ מיר גענליט װי אַ קאַלך 
אויוון, און פון אָנשטרענגען דעם מוח צו רײַסן 
דעם פאָדעם פון עפּעס אַ געדאַנק איז מיר גע- 
װאָרן הייס, נודנע, נאָר אויף צו חלשן. 

פונעם הויף וונ איך בין דאַן געשטאַנען האָט 
דאָס מיך מאַשינעל אַרױיסנגעטראָגן צו דער גאַס- 
טיר און כ'האָב געקוקט מעכאַניש אויף אַלע 
זיײַטן אַרום מיר. 

מענטשן זײַנען געלאָפן פאַרשמײַעט הין און 
צודיק. אַלע האָבן מיר אויסגעוויזן פּאַרכמורע- 
טע, בייז און די פּנימער בײַ אַלע האָבן אויסגע- 
זען װי פאַרשיכורטע, געשװאָלענע. עפּעס מאָך- 
נע קליין, האָט זיך מיר דאַן אויסגעוויזן, זײַנען 
אַלע -- עפּעס װי אַ וועלט פון קאַרליקעס.. 
אפילו די אויטאַמאָבילן, קאָטשן, די פערד, האָנ 
זיך מיר געדוכט, זײַנען אַזעלכע קליינינקע, 
קורצע, געשװאָלענע. 

פּלוצים האָבן פֿאַרבײַ טיר דורכגעשװועבט 
צוויי פרויען-פיגורן און איך האָב דעההערט 
כּמעט נאָך אַ קינדיש מיידל קול װואָס האָט גע- 
געציטערט, זיך געבעטן: 

- /כ'קען דארט נישט זײַן.. 
לויפן... זשלאָבעס קומען אהין..." 

קיין פּנים האָב איך נישט געזען, נאָר אַז 
כ'האָב נאָכגעקוקט די צוויי פרויען געשטאַלטן 
װאָס האָבן פון מיר שנעל אַװעקגעשװעבט, האָב 
איך אין טאַליע פון איינער דערקענט אַ קינד, 


כ'וויל אַנט- 


און מערקווירדיק, דורך דער טאַליע האָב איך 
כמעט װוי דאָס פּנים דערזען... 

און מאָמענטאַל, ,וי דורך אַ כשוף, זײַנען 
פאַר מיר פאַרשװווּנדן אַלע מענטשן פון דער 
גאָס. אויטאַמאָבילן האָבן אויפגעהערט פאָרן. די 
צײַטונגס-פארקויפער װאָס האָבן מיר פריער 
דאַקוטשעט און מיך אויפנערעגט מיט זייערע 
קולות --- זײַנען װוי אין וואסער אַרײַן, אויף 
דער נאַס איז נאַכט געװאָרן. 

אין דרויסן זע איך איז שטאַרק פינצטער. 
אַרום מיר הער איך ניט קיין שאָרך פון קיין 
לעבעדיק וועזן, און איך אַליין געפין זיך עפּעס 
אין אַ פרעמד הויז, נעבן אַ צימער אויפן צווייטן 
שטאָק, איך שטיי דאָרט, קוק און זע: 

צו דער ואַנט, אַנטקעגן דער טיר אויף אַ 
בענק? זיצט דאָס מיידל װאָס כ'האָב פריער גע- 
הערט זיך בעטן. די האָר זײַנען בײַ איר צע- 
לאָזט אין אומאָרדענונג, טייקלװײַז פֹאַלְן זי 
אַריבער אויף פאָרנט און פון אַ האָר-געדיכטע- 
ניש זעט זיך אַרױיס אַ. ווייס קינדיש פּנימ? אין 
וועלכן ס'זײַנען אײַנגעפאַסט צוויי אויגן, װאָס 
דריקן אויס שרעקלעכן אומנליק און עלנט. 

זי זיצט אָן אַ קאפטל, אויף די אַקסלען 
אַרױיפנעװאָרפן אַַ טוך, ערטערװײַו זעט זיך 
אַרױיס איר לײַב װאָס איז װוי פון מארמאָר 
געטאָקט און דער גאַנצער קערפּער אירער צי- 
טערט, ער װאַרפט זיך. 

נעבן איר שטייט אַ קליינינקער מענטש, אַ 
נאַסער, א שמוציקער. די האָר פון זײַן לאַנג 
ניט גענאָלטע באָרד זעען אויס װוי שטעכיקע 
בוזיקעס. די האָר אויף זײַן קאָפּ זײַנען שיטעד, 
זעען אויס װוי פלאַקס און װי צוגעקלעפּט זײַנען 
ז"י 

איך פיל דאכט זיך זיכער אַ ריח פון שלעכטן 
בראָנפן װאָס טראָגט זיך פון דער בריאה. איך 
קוק זיך צו און זע װי די סלינע רינט פון זײַן 
מויל און אין נאַנצן שאָקלט ער זיך... 

אין צימער ברענט אַן עלעקטריש לעמפּל מיט 


אַ מאָדנע פאַרשײַטן קאָלִיר, אויף די ווענם 


זיינען אויפגעהאננען פאַרשיידענע בילרער פוֹן 
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וועלכע עס קוקן אַראָפּ פארשיכורטע מענער, 
האַלב נאַקעטע פרויען און לאַכן מיט אַ שרעס- 
לעך פרעכן געלעכטער. 

איין בילד נאָר קוסט אויף מיר מילד און 
גוט. דאָס איז אַ עלטערע ייִדישע פרוי, װאָס 
טראָנט אַ זײַרן טיכל אויפן קאָפּ און פון איר 
פַּנים שײַנט אַראָפּ גוטמוטיסייט און צניעות. 

און פון אונטן טראָגן זיך ווילדע פּיאַנאָיטע- 
נער װאָס װעקן צו זינד און פאַרברעכן. ס'הערן 
זיך הייזעריסע, פאַרשיכורטע, אָפּגעריסענע 
קולות פון פרויען און מענער, װאָס רופן אַרױס 
אַן עקל און אַ שוידער איבער מײַן גאַנצן קערי 
פּער. 

און דאָס מייד? זיצט און ציטערט, אַלֶע 
װוײַלע באַהאַלט זי איר פּנים צו דער װאַנט און 
דער נאַנצער קערפּער אירער קאָנװוולסירט... 

-- קום, דו, נבילה, מרוקעט ארויס דאָס 
קליינע, פארשיכורטע בריאה'לע און גרייפט איר 
אָן בײַ דער נאַקעטער האַנט. 

דאָס מייד? כאַפּט זיך אויף וי אַן אונטער- 
געשאָסענע. זי ווערט זיך מיט דער צוייטער 
האַנט אַזױי גלײַך זי זאָל וועלן אָפּװאַרפן פון 
זיך עפּעס אַ שמוציקע, גליטשיקע זאַך װאָס 
זי פילט אַרומקריכן איבער איר קערפּער... 

--- װואָס ווילט איר פון מיר? װאָס האָט איר 
צו מיר? -- שרײַט דאָס מייד? װוי ניט מיט 
איר קו?, גאָט שטאַרקער! װאָס לעב איך אויף 


ל . ם א פ 


דער װעלט? -- הער איך דײַטלעך איר געשריי 
פון פאַרצווייפלונג. מאַמע! שרײַט דאָס מיירל 
צום בילד פון יענער עלטערער פרוי. -- האָב 
החסמטת! נעם מיך צו צו זיך.. 


מער האָב איך שוין נאָר ניט געזען, אין 
די אוינן איז מיר פינצטער געװאָרן. אַן אַנגסט- 
שווייס איז בײַ מיר אַרױס אויפן נאַנצן פּנים, 
די פיס האָבן זיך. בײַ- מיר װוי אונטערגעהאַקט. 
איך האָב געפילט, אַז איך פאַל עפּעס װוי אין 
אַ טיפן אָפּנרונט,,. : 

--- איר וועט זײַן אַזױ גוט מיך דורכלאָזן 
-- האָב איך דערהערט נעבן מיר א פרויען- 
שטימע. 

איך קוק סמיך אום און דערוע, אז נעבן מיר 
שטייט אַ יונגע פרוי װאָס װווינט מיט סיר 
אין שכנות, זי װויל דורכגיין און איך פאַרשטעל 
איר דעם ווענ. איך האָב אַ ציטער געטאָן און 
זיך פאַרשעמט... 

אויף דער גאָס זײַנען װי פריער אַרומגע- 
לאָפן די צײַטונגס-פאַרקויפער און געפּילדערט. 
אויטאַמאָבילן זײַנען געפאָרן און נעלאָזט פון 
זיך א שטיקנדן ריח און מענטשן האָבן זיך 
געיאָנט מעננעסװײַן און ניט נעזען ראָס, װאָס 
איך האָב געזען אין עטלעכע סינוט וועלכע 
האָבן פּאַר מיר זיך אויסנעצויגן װי אַ שרעקלע- 
כע פינצטערע נאַכט... 


יעקב אייונשטיין 


י רה 


(פון בוך , לידער און פּאָעמען", ב. אײַרעץס 1999) 


רוב א 


איך בין זינדיק 
און װעל דאָס אײיביק זײַן. 

אַלײן 

װעל איך זיך טראָגן מיטן גורל 

פון מײַן פּײַן. 

איך טראָג אַליין מײַן בעטלערײטאַרבץ 
און זוך אַ וטג, 

אַזױ 

װעל איך שוין װאָגלען 

נעכט און טעג, 

און װעל איך יאָ אַמאָל געפינען רו, 


װעט דאָס געוויס שוין זײַן די לץצשט שעח.. 


איך בין זינדיק 
און פריי זיךף שטיל מיט מײַנע זינר, 
וי אַ מוטער מיטן צאַרטן שמייכל 

פון איר קינד. 
איך האָב מיר אויסגץטרוימט אַ ציל, 


פן 


אַ פּרײַ צעלאָזן קינרער-שפּיל, 

אַ שפּיל פון װאָלקנס, הימל"בלוי, 
טעג און נעכט און יאָרן נרוי.. 
אַ חלום פול מיט זילבער-שײַן, 
פאַרװיגט מיך אין אַ זיסער פּײַן, 
ביז אין גרוב אַרײַן. 


איך בין זינדיק 
און מיך אַרט נישט אײַער שטראָף, 
איך װקל פֿאַר אַלץ באַצאָלן 

ביזן פוף. 

איך בין רײַכּער פון רײַכפטן פּרינץ, 
און צאָל מיט רענרלעך, 

ווען איר פאַרלאַנגט בלויז מינץ; 
איך צאָל באַנקנאָטן, 

ווען איר פאַרלאַנגט בלויז בּלײ; 
נאָר לאָזט מיך, 

לאָזט מיך טרוימען פריי!.. 


פון מיינע בלויע וועלט-חלומות 


(פראַגמענט) 


מראָג מיך דמיון, 
טראָג מיך 


אויפן װועג פון מײַנץ שמילע קינדער-יאָרן, 


אפשר װועט דערואכן אין מײַן 


גרוילעכן וכרון 


יענער צאַרטער קינדער-חלום, 
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יענע שטראַלױצאַפּלדיקע יוגנטײאָרן, 
ווען עס האָט מײַן בליק געזעטיקט 
יענער באַרג, 

װאָס פלענט אַ גרינעם שאַמן 

אויף מײַן פרומען שטעטל שפּרײטן, 
און פונװײַטן 


פלעגט דער פּאַסטוך זײַנע שאָף באַגלײטן, 


און דאָס זילבעריקלאָרע טײַכל 
פלענט מיך רייצן, רופן, 
פון די גרויפע שווערע מיליראַד 
פלעגט נישט לאָזון שלאַפן... 
יאָ, די מיליראָד 
און דאָס הײַזל 
און בײַ דער זײַט -- דער ברונען 
און דעם פרומען מילנערס טאָכטער, 


יעק ב אײַ דטש ט ײן 


28 פי וה 7 2 דמיון, 
טראָג מיך 
(ה 


צו דעם עבר פון מײַן קינדחײַט, 
וווּ מײַן ווינל איז געשטאַנען.- 
אפשר איז נאָך דאָרט פאַראנען 


כאָטש א זכר 

פון נאַיִוון קינדער:גלויבן... 

לאָז מײַן האַרץ אַ טרייסט געפינען 
אויף דעם פאַמעט"באַרג דעם גרינעם, 
לאָז מיך בלאָנרזשען 

אויף די גרינע כשוף-וועגן... 

מעגלעך, או אן עפֿאַ 

פון דעם מילנערס טאָכטערם ניגון 
ציט נאָך זײַנע כּישוף"קלאַננען... 

זאָל מײַן השרץ אים פאַנגעןן 








אפשר װעט דער זיטער אָפּקלאַנג 


װאָס פלעגט נאָך װאַסער קומען.. שטילן מײַנע באַנגען!. 


פש 


און קיינער ועט נישט שטערן.. 


(פּראַנמענט) 


איך וויים אליין נישט, 

װעל איך אַלץ נאָך מוזן זײַן דאָס שפּילצײַג פון מײַן מזל 
און שלעפן טרײַ מײַן גורלס שװוערן װאַגן, 

און שטיל, פאַר קיינעם זיך נישט קלאָגן, 

נאָר מיט אויפגעשטרעקטע הענט און שטיל געבעט 
זיך װוענדן: 

--- בענטשן זאָלסטו, גאָט, 

מײַן טאַטעימאַמעם לענדן... 

װײַל אַנדערש 

װאָלט איך נישט געשלעפּט זיך 

איבער גאַסן שטיינערנע און קאַלטע, 
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און הינטער מיר, מײַן לאַנגער שמאָלער שאָטן 

מיט אָפּגעלאָזטע הענט און טרייסלענדיקע שמאַלע טריט, 
און אויגן -- כרענענדיקע גריבער אין מײַן קאָפּן 

װאָס קוקן אָן אַ ציל אין יעדן גאַסױלאָמפּ און פענצטער 
און הערן װי עגאָ שושקעט מיר אין אויער: 

-- הוק אַרײַן חײך דײ אין פױיע, 

קיינער װעט נישט זען, 

קיינער װעט נישט זען; 

װועסט אַ װײַלע פון דער װעלט און קעלט זיך שיצן; 
קיינער װעט נישט הערן וי דײַנע ציינער קריצן. 

און װעט אין האַלדז דיר טרוקן װערן, 

וועפטו שלינגען שטיל די טרערן, -- 

קיינער װעט נישט שטערן, 

קיינער װעט נישט שטערן.. 





מיכל הכהן ס יי 


דער אויפקוט פֿון הינן יוישן ישוב 


וי עס װײַזן אויף אַלטע שריפטן און דאָקן- 
מענטן, װאָס געפינען זיך אין די היגע קירכלעכע 
און נאַציאָנאַלע אַרכיון, זײַנען ייִדן געווען אין 
אַרגענטינע נאָך אין די סאַמע אֶנהייב יאָרן פון 
דער קאַָלאָניאַלער עפּאָכע, און זינט דעמאָלט 
האָבן ייִדן ניט אויפגעהערט צו קומען אהער פון 
צײַט צו צײַט, געווען זײַנען דאָס אנוסים, אַנט- 
לֿאָפענע פון שפּאַניע און פּאָרטוגא?, װאָס האָבן 
געזוכט צו ראַטעוװען זייערע לעבנס פון די 
דאָרטיקע אינקוויזיציעס. עס זײַנען אין שפּע- 
טערדיקע יאָרן אויך געקומען ניט וייניק האָ- 
לענדישע ייִדן, אַנטלאָפּענע פון בראַזיל, בעת די 
פּאָרטוגעזער האָבן אָפּגענומען יענץ לאַנד בײַ 
די האַלענדער, און אײַנגעפירט די אינקוויזיציע. 

אָבער יענע אַלע ייִדן, די אַהער געקומענע 
אין די אַמאָליקע צײַטן, האָבן נישט אין אר- 
גענטינע, נישט אין די אַלֶע אַנדערע דרום-אַמע- 
ריקאַנער לענדער, וו זיי האָכבן זיך געמאַכט 
זייער מקום-מקלט, געפּרוּװוט ווען אײַנצושטעלן 
אַ יודישן ישוב און אָנפירן אַ ייִדיש-געזעל- 
שאַפטלעך לעבן. פאַרשטייט זיך, אַז בײַ זייער 
בעסטן ווילן האָבן זיי אַזױינס נישט געקענט 
טאָן, מחמת זיי װאָלטן דאָך דערפאר גלײַך 
באַצאָלט מיט זייערע לעבנס. 

וי עפּעס אַ זכר-לחורבן איז פאַרבליבן פון 
זיי נישט מער וי ייִדישע פאַמיליע-נעמען, װאָס 
ווערן עד-היום נאָך געטראָגן פון זייערע אִפּ- 
שטאַמיקע, וועלכע פאַרנעמען אַ וויכטיקן אָרט 
צווישן די אַרגענטינער סאַמע אַריסטאָקראַטיש- 
סטע פאַמיליעס, 

דער גוט באַקאַנטער ייִדישער אינטעלעקטואַל 
אהרן ספּיװאַס האָט אינעם היגן ייִדיש-שפּאַנישן 
זשורנאל , כודאַיקאַ", אויפן סמך פון געוויסע 
מאַטעריאַלן, אויפנעוויזן אַז דער גרינדער פון 
דער ארג. ראַדיקאַלער פּאַרטײי, דר, לעאַנדראָ נ, 
אַלֶעם, האָט נישט אָפּנעשטאַמט פון אַראַבער, 
וי דאָס ווערט פון אַ סך געזאָגט, נאָר איז נאָר 
געווען אַן אָפּשטאַמיקער פון ספרדישע ייִַדן, פון 
די אנוסים. ער האָט אויך אויפנעוויזן, אויפן 
סמך פון געוויסע ביאָנראַפישע שריפטן, אַן די 
פאַמיליע ראָזאַס, פונעם באַװוסטן אַרגענטינער 


טיראַן, פלענט פּראַקטיצירן געוויסע סטרדיש- 
ייִדישע טראַדיציעס, װאָס זי האָט מסתמא אי- 
בערגענומען בירושה פון אירע פאָרגייערס, װועל- 
כע האָבן געשטאַמט פון אנוסים. װוי באַװגסט 
איז צווישן דעם דר. אַלעם און דער פאַמיליע ראָ- 
זאָס געווען טאַסע אַ קרובהשאפט. 

דער זעלביקער ספּיװואַק האָט אין זײַן אַרבעט 
געבראַכט אַ רשימה פון הונדערטער פאַמיליץ- 
נעמען פון הויך-אַריסטאָקראַטישע אַרגענטינער, 
װאָס זײַנען אָן ספק ייִדישע. 

בײַ אַ סך פון די דאָזיקע אַרגענטינער פאַמי- 
ליעס געפינען זיך אפילו אויפנעהיט געוויסע 
ייִדיש-ריטואַלע חפצים, װי: תנכס אין העברעיַש, 
מחזורים, סידורים, תפילין, מזוזות, בשמים- 
פושקעלעך צו מאַכן הבדלה אדג"ל, װאָס װערן 
בײַ זיי טײַער געהאַלטן, װי הייליקע רעליקוויעס, 
און נייען איבער בירושה פון טאַטן צום זון. 
ניט איין מאָל טרעפט, אַז אַזאַ. אַרגענטינער 
װײַזט די דאָזיקע רעליקוויעס מיט רירנדיקן 
יראת-הכבוד זײַנעם אַ ייִדישן פּרײַנט. 

בנונע דעם אויפקום פונעם הײַנטצײַטיקן 
ייִדישן ישוב אין אַרגענטינע, דערהויפּט אין 
ב. אײַרעס, ווערט נעמאַכט א טעות, ווען מען 
פאַררעכנט אים צו דער צײַט, ווען עס זײַנען 
ערשט אין 1889 אָנגעקוּמען די פּאָדאָליער 
משטחות (װואָס מען האָט זיי גערופן די , סאַמע- 
ניצער") אַ דאַנק וועלכע דער באַראָן הירש 
האָט עס אונטערגענומען די ייִדישע קאַָלאָנ 
זאַציע. בײַ זייער אָנקומען אין אַרגענטינע, 
האָבן די פּאָדאָליער שוין געפונען אין ב. אײ- 
רעס אַ געוויסע צאָל אַנדערע מזרח-אייראָפּעיִשע 
ייִדן, װאָס האָבן מיט לערך אַ צען יאֶר פריער 
שוין געהאַט אײַנגעװאַנדערט. און אויך יענע 
מזרחזיִדן האָבן בײַ זייער אָנקומען שוין גע- 
פונען אן ב. אײַרעס אַ געוויסע צאָל אײַנגעביר- 
גערטע גלויבנס-ברידער, פראַנצויזישע, רײַטשע 
און ספרדישע ייִדן, ואָס זײַנען געווען די ערשטע 
תושבים אין דעם לאַנד אַרגענטינע. 

די נאָר ערשטע װאָס האָבן זיך באַזעצט אין 
ב. אײַרעס, זײַנען געווען פראַנצויזישע און דײַ- 
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טשע ייִדן, וועלכע זײַנען געקומען אַהער ראָס 
רוב צוליב געשעפטלעכע פֿאַרבינדוננען. גענוי 
די דאַטע ווען עס זאָלן האָבן אַהער געקומען די 
ערשטע פון זיי אין נישט באַװנסט. עס אין 
אָבער זיך משער צו זײַן, אַז עס האָט געדארפט 
זײַן צום סוף פון די פופציקער אָדער אָנהייב פון 
די זעכציקער יאָרן פונעם פאָריקן יאָרהונדערט, 
װוי דאָס װײַזט אויף זייער חברה, די ,קאָנגרע- 
גאַסיאָן איזראַעליטאַ", װאָס רעכנט דאָך איר 
עקזיסטענץ זינט דעם יאָר 1868. אויך איז ניט 
באַװונפט פון וויפל נפשות אָדער משפּהות עס 
זײַנען באַשטאַנען די גאָר ערשטע געקומענע. 
וועגן דעם איז זיך משער צו זײַן, אַז זיי זײַנען 
נישט געווען אין קיין גרויסער צאָל, נעמענדיק 
אין אַכט, אַז די דערמאַנטע ,קאָנגרעגאַסיאָן 
איזראַעליטאַ" האָט אין יאָר פון איר גרינדונג 
געהאַט אין גאנצן אַכט און צװאַנציק מיטנלי- 
דער 

דער ערשטע ספרדישע ייִדן, װאָס דאָס רוב 
פון זיי זײַנען געקומען אין לאַנד צוליב געשעפט- 
לעכע פאַרבינדונגען האָבן אײַנגעװאַנדערט סוף 
פון די זעכציקער יאָרן פונעם פאָריקן יאָרהונ- 
דערט, דאָס הייסט מיט לערך אַן אַכט אָדער צען 
יאָר נאָכן אָנקומען פון די ערשטע פראַנצויזישע 
און דײַטשע ײַדן. 

דער גרעסטער טייל פון די פפרדישע ייִדן זײַ- 
נען גלײַך אין דער ערשטער צײַט נאָך זייער אָנ- 
קומען געװאָרן מאַטעריעל רײַך. מען האָט עס 
געקענט זען פון דער גרויסער צאָל שניטקראָמען 
װאָס האָבן דעמאָלט זיך געפונען אין זייערע 
הענט. זיי האָבן זיך געהאַלטן אין גאַנצן אָפּנעזונ- 
דערט פון די אַנדערע גרופּעס ייִדן. אויף די גע- 
ציילטע מזרח-אייראָפּעיִשע ייִדן האָבן זיי אפילן 
נישט געװאָלט אַ קוק געבן, אָבער אויך די פראנ- 
צויזישע און דײַטשע ייִדן האָבן זיי אויסגעמיטן. 
אפילו בײַם הײַנטיקן טאָג זעט זיך גאַנץ בולט די 
אײַנגעשלאָסענקײַט פונעם רוב-מנין ספרדישע 
ייִדן אין זייער אייגענער װועלט; דעמאָלט איז עס 
אָבער געווען נאָר אין-לשער. זיי האָבן טאַקע 
באמת מיט זיך פאָרגעשטעלט דעם ,עם לבדר 
ישכון..- 

נאַנץ אַנדערש איז אין דער הינזיכט פאָרגע- 
קומען מיט די פראַנצויזישע און דײַטשע ייִדן. 
אַזױ ניך װוי זיי זײַנען געווויר געװאָרן ועגן 
דעם ביס? מזרח-אייראָפּעיִשע ייִדן, האָבן זיי זיך 
באַמיט זיי מקרב צו זײַן און צוצוטוליען, אַרױיס- 
העלפנדיק זיי טאַקע אויף אַ באמת ברידערלעכן 
אופן. 

װאָס שייך זייער מאַטעריעלן מצב, האָבן זיי 
זיך אויך גאָר שנעל אַרופגעאַרבעט. אַלע האָבן 
זיי געלעבט פון מסחר. געווען צווישן זיי עטלעכע 
גאָר גרויסע סוחרים, װאָס האָבן דאָ אַנטװיקלט 


דעם אימפּאָרט-און עקסטאָרט-האַנדל, אַרײַנפירג- 
דיק אין לאַנד געוויסע אויסלענדישע סחורות, 
פון וועלכע מען האָט דאָ פריער לחלוטן ניט 
געװונסט. עטלעכע פון זיי האָבן געהאַט ערשט- 
קלאַסיקע צירונג-געשעפטן. 

װאָס שייך זייער נײַסטיקן לעבן, זײַנען 
זיי געשטאַנען אַ סך, אַ סך העכער ווי די פפרדי- 
שע ייִדן, זוײַל ווען יענע האָבן נאָך בײַ זיך נישט 
געהאַט, װי איך האָב פריער געזאָנט, אפילו קיין 
סימן פון אַ ייִדיש לעבן, האָבן זיי, די פראַנצוי- 
זישע און דײַטשע ייִדן, שוין זיך אָפּנעגעבן מיט 
רעליניעזער ייִדישקײַט און מיט ייִדישער געזעפ- 
שאַפּטלעכקײַט, אויך אָנגעפירט צווישן זיך אַ 
קו?לטור-טעטיקײַט, טאַקע אין אַ באַשרענקטער 
מאָס און אין אַ נישט נאַנץ ייִדישן כאַראַקטער, 
אָבער דאָך איז עס געווען בעסער איידער נאָר- 
נישט. אמת, עס קען נעמאָלט זײַן, אַז אויך זיי 
װאָלטן מיט זייער נײַסטיקן לעבן געווען אפשר 
פאַרבליבן אַזױ הינטערשטעליק װוי די פפרדישע 
ייִדן, ווען עס װאָלט זיך אין זייער מיט ניט נע- 
פונען אַזאַ איינער, װאָס האָט בײַ זיי אַרויסגע- 
רופן די שטרעבונג צו אַ ייִדיש-רעליגיעזן און 
קולטור-געזעלשאַפטלעכן לעבן. דער דאָזיקער 
מענטש איז געווען אַן ענגלישער ייִד, העגרי 
דזטאָזעף, װאָס איז שפּעטער געווען בײַ די פראַנ- 
צויזישע און דײַטשע ייָרן, ,הב" אָדער ראַבי- 
נער. 

ער איז געװאָרן ,רב" אָדער ראַבינער בײַ די 
פראַנצויזישע און דײַטשע ייִדן, דורך אַ צופאַל. 

אַרום סוף יאָר 1899 איז בײַ אַ ייִדיש-דײַ- 
טשיש פּאָר-פאָלק אין ב. אײַרעס געבוירן געװאָרן 
אַ בן-זכר. די עלטערן האָבן זייער קינד געװאָלט 
פאַררעגיסטרירן, אַבער היות קיין ציווילע רע- 
גיסטערס זײַנען נאָך דעמאָלט אין לאַנד ניט גע- 
ווען, (אַזעלכע זײַנען נעשאַפן געװאָרן ערשט 
אין 1860,) האָט די רעגירונג אָפּגעשיקט די על- 
טערן פונעם קינד צום גלח פון קלויסטער, װו 
עס זײַנען דאַן געפירט געװאָרן די געבורט-רע- 
גיסטערס. דער גלח האָט זיך אָבער אָפּגעזאָנט 
אײַנצושרײַבן דאָס קינד, סײַדן מען זאָל דער- 
לויבן דאָס קינד אֶפּצושמדן. די עלטערן האָבן 
עס ניט געװאָלט טאָן,. עס האָבן זיך צונויפגענו- 
מען עטלעכע פון די פראַנצויזישע און דײַטשע 
ייִדן און זיך געװוענדעט וװועגן דעם פאַל צו דער 
רעגירונג. האָט די רעגירונג למען-השלום זיי גע- 
עצהט, אַז זיי זאָלן באַשטימען צווישן זיך איי- 
נעם פאַר אַ , ראַבינאָ", װאָס זאָל לנבי די ייַדן 
דערפילן די זעלביקע פונקציע וואָס דער נלח 
פאַר די קריסטן, היות װוי הענרי דזשאָזעף איז 
נעווען צװישן זיי דער איינציקער וואָס האָט 
פאַרשטאַנען אַביסל פּירוש-המילות אין סידור, 
איז ער אויסנעקליבן געװאָרן פארן קאַנדידאַט 
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ישי 


און די דענירונג האָט אים דאן באַשטימט צו 
זײַן דער פאָרשטייער פון דער ייִדישער אמונה 
אין אַרגענטינע. דערנאָך האָט ער אויך באַקו- 
מען אויף דעם סמך די אנערקענונג פונעם לאָנ- 
דאָנער ראַבינאַט און שפּעטער, אויפן פאַרלאַנג 
פון די עלזאסער ייִַדן, אָנגעקומענע אַהקער אין 
1, אויך פונעם פּאַריזער קאָנסיסטאָריום. 

אָט אַזױ איז הענרי דזשאָזעף געװאָרן דער 
;רב" בײַ די פראַנצויזישע און רײַטשע יָהן. 
אָבער נישט בלויז ,רב" אָדער ראַבינער אַלֵיין 
איז ער געווען בײַ זיי, נאָר אויך זייער שטענדי- 
קער שליח-ציבור, בעל-קורא און אפילו שופר- 
בלאָזער. 

עס דאַרף באַמערקט ווערן, אַז דזשאָזעף האָט 
זײַן ראַבינערשאַפט בײַ די פראַנצויזישע און דײַ- 
טשע ייַדן, װי די אַנדערע אָנגעזעענע אַמטן, 
פאַרטראָטן ,לא על מנת לקבל פּרס", װײַל גע- 
וװוען איז ער נישקשהדיק רײַך, פאַרמאָגט דאָ 
אין שטאָט דעם גרעסטן אימפּאָרט-געשעפט פון 
כלערליי פּאָרצעלײַ-און גלאָזיגעשיר. ער האָט זיך 
דעריבער נישט גענייטיקט אין שכירות; להיפּך, 
עס האָט אים נאָך געקאָסט גענונ געלט דער 
כבוד פון פאַרנעמען די אַלע אַמטן, 

עס האָט איין מאָל אפילו געטראָפן, אַז די 
קאָנגרענאַציע - לײַט זײַנען אויף דזשאָזעפן 
שטאַרק ברונז געװאָרן. עס איז געװען אַאַ 
מעשה: דזשאָזעף האָט זײַנע אַ טאָכטער חתונה 
נעמאַכט פאַר אַ קריסט, אפּנים כדי צוליב. צו 
טאָן זײַן פרוי, וועלכע איז געװען אַ קריסט- 
לעכע(1), האָט ער אַליין די טאָכטער געפירט 
צום אַלטאַר אין קלויסטער און צוזאַמען מיטן 
נלח אונטערגעהאָלפן דעם כאָר בײַ די , עספּאָן- 
סאַלעס" (קידושין-ברכות). דאָס דאָזיקע האָט 
אפילו די יאַהודים פון דער ,קאָנגרעגאַציע" 
פאַרדראָסן און זיי האָבן אים דאַן באַזײַטיקט 
פון זײַן ,רבנישן" אַמט, אָנשטעלנדיק פאַר אַ 
צײַטװײַליקן ממלא-מקום דעם דאָ אַ מאָל באַ- 
קאַנטן שלמה ליעבעשוץ, געוועזענער מנהיג פון 
די הינע אַלנעמיינע ציוניסטן,. איבער אַ יאָר 
צײַט איז דזשאָזעף נישט געקומען דאַװנען אין 
טעמפּ?, ביז זײַנע ,צאן קדשים? האָבן אים 
איבערגעבעטן, אומקערנדיק אים זײַן ,רבנישן" 
טיטול. 

געווען איז ער דווקא אָרטאָדאָקסיש. פלעגט 
שבת בײַם דאַװונען זאָגן ביידע ,יקוםפּורקנס" 
און געהאַט אַ חזקה בקול-רם צו זינגען , אדון- 
שולִם' און ינד?ל. סיט אן אינענעם צונע- 
פּאַסטן ניגון. 

װוי אַ דאבינער פלענט ער אַלע יאָר אין די 
ימים-נוראים האַלטן פאַר די מתפּללים אין 
טעמפּל אַ מין דרשה (געוויינטלעך אויף שפּאַ- 
ניש, װײַל ייִדיש האָט ער נערעדט שלעכט, און 
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אנב דײַטשע יאַ- 
הודים ייִדיש שלעכט פאַרשטאַנען), װאָס ער 
האָט זי אַלֶעמאָל אַלץ איבערנעחזרט אין איי- 
נעם און דעמזעלבן נוסח. ער האָט געפּרײידיקט 
צו טאָן תשובה, װוײַל אַ בשר-ודם איז קיינמאָל 
נישט פרײי פון זינד. מען זאָל נעבן צדקה, נישט 
קוקנדיק פון ואָסער נלויבן דער נצרך זאָל 
נישט זײַן; מען זאָל טאָן מעשים-טובים, ואָם 
זאָלן באַשטײן פון מילדקײַט, עניוות, פֿאַרגע- 
בונג; ער האָט געמשלט, אַז ,אויב מען פּאַטשט 
דיר אויף איין באַק, שטעל אונטער די אַנדע- 
רע 

אַװעקלאָזנדיק זײַנע חסרונות אין שייכות 
מיט זײַן ראַבינערשאַפּט, איז ער װי אַ מענטש 
געווען מיט מעלות-טובות; האָט געהאט אַ מיט- 
פילנדיק האַרץ פאַר באַדערפטיקע און געהאַלטן 
פאַר זי אָפן זײַן האַנט. צו די רוסישע זִיִדן איז 
ער געווען צוגעלאָזן און פרײַינטלעך. מען האָט 
טאַקע גאַנץ אָפט אויסגענוצט זײַן הויכן שטאַנד 
און קאָמערציעלן;אַײַנפלוס לטובת כלל-ענינים, 
בײַ וועלכע ער פלענט נערן מיטווירקן און אַלע 
מאָל בײַגעשטײַערט ביד-רחבה. ער איז אויף 
אַזא אופן געווען איינער פון די הויפּט-מתעסקים 
בײַם בראשית פון דער חברה קדישא אין ב. 
אײַרעס; איינער פון די גרינדערס פון דער ער- 
שטער װווילטעטיקער חברה , עזרה"; דער אי- 
ניציאַטאָר צו גרינדן דעם אַמאָליקן ערשטן 
,הכנסת אורחים", בעת עס האָבן זיך אָנגע- 
הויבן אַ מאַסן-אײַנװאַנדערונג פון מזרח-איי- 
ראָפּעיִשע ייִדן. בשעת עס איז אין צאַרישן רוס- 
לאַנד פאָרגעקומען דער קעשענעווער פּאָגראָם, 
האָט דזשאָזעף זיך באַטײליקט אין דעם הילף- 
קּאָמיטעט װאָס איז דעמאָלט אָרגאַניזירט גע- 
װאָרן אין ב. אײַרעס און ער אַליין האָט גע- 
זאמלט צװוישן די קריסטלעכע קאָמערציעלע 
פירמעס דרײַ מאָל אַזױ פיל וויפל די אַנדערע 
קאָמיסיע-מיטגלידער האָבן אַלע צוזאַמען גע- 
זאַמלט צווישן דער ייִדישער באַפּעלקערונג. 

אַװועק איז ער פון דער וועלט זאָט אין יאָרן 
(קרוב צו נײַנציק יאָר) דעם פ99-טן מײַ 1915. 
זײַן משפּחה איז נאָכנעקומען זײַן צוואה און 
דערלויבט אים מקבר צו זײַן אויפן ייִדישן בית- 
עולם. די מצבה אויף זײַן קבר האָט דערנאָך די 
חברה קדישא געשטעלט אויפן חשבון פון דער 
,קאָנגרענאַסיאָן איזראַעליטאַ". 

פון זײַנע אָפּשטאַמיקע אין נישטאָ קיינער 
װאָס זאָל האָבן עפּעס אַ שייכות מיט ייִדן. 
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(1) זע, די שילדערונג ,העגרי דזשאָזעף" פון 
ש.. י. לאנאַװיצט; אויף וײַם 50בן, 
(די רעדטקציע, 








דער אויפקום פון היגן ישוב 


מכוח די ייִדן פון מזרח-אייראָפּע, זײַנען, זי 
כ'האָב שוין פריער דערמאָנט, די געקומענע 
אין 1889, נישט געווען די ערשטע רוסישע 
ייִדן דא אין לאַנד, נאָר אַ פּאֶר צענדליק ייַדן, 
װאָס האָבן אײַנגעוואנדערט מיט אַ צען יאָר 
פריער און װאָס האָבן זיך באַזעצט אין בוענאָס 
אײַרעס. 


געקומען קיין בוענאָס אײַרעס זײַנען יענע 
ערשטע ייִדן גראד נישט אלע צוזאמען, נישט אין 
איין גאַנצער גרופּע, נאָר דווקא איטלעכער באַ- 
זונדער, אָדער נישט מער וי אין קליינינקע גרופּ- 
קעלעך פון צוויי אָדער דרײַ פּערזאָן, אָבער דאָך 
כמעט אין איין צײַט, במשך פון יאֶר 1879--- 
0. דער גרעסטער טייל פון זיי האָבן גע- 
שטאמט פון דער ליטע, פון אַרום די שטעט 
גראָדנע, ביאַליסטאָק, װאָלקאָװיסק, סלאָנים, 
ווילנע, קאָוונע, און די איבעריקע פון אַנדערע 
מקומות פון רוסלאַנד, און אויך פון אַנדערע 
מזרח-אייראָפּעיַשע לענדער. מערקווירדיק װאָס 
נישט קיין איינציקער פּוילישער ייד און נישט 
קיין בעפאראבער זײַנען נגעווען צװוישן זיי. לויט 
זייערע רייד, זוי זיי האָבן מיר דערציילט, האָט 
זיי געטריבן צו פאַרלאָזן מזרח-אייראָפּע דער 
הויפּט דאָס דעמאָלטיקע צאַרישע רוסלאַנד, די 
דאָרטיקע אַלנעמיינע ייִדישע צרות, וי אויך 
זייער איינענע אָרעמקײַט, זיי האָבן זיך צוליב 
אָט די טעמים אַװעקגעלאָזט איבער דער וועלט 
מיטן אויסקוק ערנעץ צו נעפינען פאַר זיך אַ 
מקום-מנוחה, װווּ צו קענען לעבן אין פרײַהײַט 
און אין זאַטקײַט. װוי אַזױ זיי זײַנען מנולנל גע- 
װאָרן אין אַרנענטינע? דאַרף מען ויסן, אַז 
נראד אין יענע צײַטן האָט זיך די אַרגענטינישע 
מלוכה אָנגעשטרעננט צו פאַרגרעסערן די באַ- 
פעלקערונג פון לאַנד, װאָס איז געווען אומגע- 
הויער קליין; ב. אײַרעס האָט אַרום יענע יאָרן 
געהאַט נישט מער וי קאַרנע זעכציק טויזנט 
אײַנװוױינער. די דעמאָלטיקע ארגענטינער רעגי- 
רוּנג, האָט בכן, אַרױסגעקוקט. מיט גרויסער 
זשעדנעקײַט אַז עס זאָלן אַרײַנקומען אַהער װאָס 
מער אימינראנטן און זי האָט ווענן דעם דורך 
אירע קאָנסולאטן אין די אייראָפּעישע לענדער 
אָנגעפירט אַ העפטיקע פּראָפּאַנאַנדע, צוזאָגנדיק 
גאָלדענע בערג פאַר די װאָס װעלן קומען קיין 
אַרגענטינע. די רעגירונג האָט דאן געטיילט 
אומזיסטע שיפסקארטעס און אין געוויסע פאַלן 
באַזאָרגט די אימינראַנטן אויך מיט אַנדערע 
נייטיקע רײַזע-הוצאות. די רעגירונג האָט אָבער 
דערבײַ ניט װוי נעהעריק געהאַנדלט מיט די גע- 
קומענע אימינראנטן, װײַ? נאָך דעם וי זיי זיי- 
נען שוין געװוען דאָ הי, האָט זי זיך פון זיי 
שוין מער קיין וועזן ניט געמאַכט. זי האָט טאקע 
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דעמאָלט געלאָזט אויפבויען דאָס אימיגראנטן- 
הויז, װוּ די אימיגראנטן האָבן די ערשטע פּאָר 
װואָכן באַקומען אומזיסט עסן און אַ נאַכטלענער, 
אָבער דערנאָך האָט די רענירוננ שוין מער ניט 
געװאָלט וועגן זיי הערן און זויסן; זיי האָבן נאָך 
די פּאַר װאָכן געמוזט פאַרלאָזן דאָס אימיגראנטן 
הויז און זיך נעמען אַלֵיין זוכן מיטלען צום לעבן. 
אַז דער טערמין פון זייער אויפהאַלטן זיך אין 
אימינראַנטן-הויז איז אוױיסגענאַנגען, האָט מען 
זֵיי נישט דערלויבט דאָרט מער צו זײַן, און דאן 
האָט זיך פֿאַר זיי אָננעהויבן אַ לעבן פון צרות, 
לײַדן און פּײַן איןדלשער. 


וי עס האָבן מיר עטלעכע פון זיי דערציילט, 
זײַנען זיי דעמאָלט געווען שטאַרק אַנטוישט אין 
אַרגענטינע. אמת טאַקע, זיי האָבן דאָ געפונען 
די פרייהייט, נאָך וועלכער זיי האָבן אַזױ גע- 
גאַרט, אָבער פון װאַנען נעמט מען צום עסן? 
-- אָט-דאָס איז געווען די פּראָבלעם, װאָס האָט 
זיי דעמאָלט געהאַט אויסגעזוינגן דעם מאַרך פון 
די ביינער. זיי האָבן מיר ווײַטער דערציילט, אַז 
זיי װאָלטן דאַן אפשר באַלד געווען אויסגעדרייט 
דעם דיש? אויף צוריק, האָט מען דאָך אָבער דער- 
צו באַדאַרפט אויף הוצאות, און נגעקומען זײַנען 
זיי כמעט אַלע באמת אָן אַ צעבראָכענעם פענט 
אין קעשענע. אויב עס האָבן אַ פּאֶר פון, זי יאַ 
פאַרמאָנט א ביסל נעלט, האָבן זיי זיך געטיילט 
מיט די װאָס האָבן נאָרנישט פאַרמאָגט. דאָכ 
איז געווען פּאַר זיי דאָס שטיקל גליק, װאָס זיי 
האָבן גראַד זיך געהאַלטן אַלע אזוי אחדותדיק, 
טאַקע ממש וי ברידער פון איין משפּחה. מיט 
דעם אײַנגעטיײילטן נעלט האָט מען אַ געוויסע 
צײַט געהאט די נשמות צו דערהאַלטן. נאָר ווען 
דאָס ביס? געלט האָט זיך שוין בײַ אַלעמען 
געהאט אויסגעלאָזט, האָט מען שוין אָנגעהויבן 
פּשוט הונגערן, מען האָט געפּראַוועט נאָכאַנאַנ- 
דיקע תעניתים. גענעכטיקט האָבן זיי אויף די 
,פּלאַסעס" (שפּאַציר-פּלעצער, שטאָט-גערטנער). 
אויף די הוילע האַרטע בענק האָבן זיי זיך אויס- 
געלייגט און אין צרות נעשלאָפן. 

האָט ניט איין מאָל נעטראָפן, אַז עס פלעגט 
בײַנאַכט מיט אַ מאָל אויספאַלן אַ שלאַקס-רעגן, 
און ניט האָבנדיק קיין דאַך אויף צו באַשיצן 
זיך, פלעגן זיי ווערן דורכגעװוייקט ביז צום לײַב 
און גאַנץ אָפט טאַקע געפיבערט פון פאַרקילונג. 
איין מאָל, אין אַזא פאַל, ווען עס האָט אָנגעהויבן 
שטאַרק רעגענען, האָט זיי אַ פאַרבײַגײיענדיקער 
פּאָליציאַנט אויס רחמנות אַװעקגעפירט אין 
פּאָליציי-הויז אַרײַן, ווו זיי האבן איבערגעשלאָפן 
די נאַכט אויף דער הוילער ערד. זינט דעמאָלט 
פלעגן זיי שוין אַליין אַלע מאָל, בעת אַ רעגנ- 
דיקער נאַכט, זיך פאַרקלײַבן אין אַ פֹּאֶלִיצֵיי- 
הויז אַרײַן, װוּ זיי האָבן שטענדיק אױיסגעפּועלט 
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צו קענען איבערנעכטיקן און אפילו אָפט מאָל 
פלעגן די פּאָליציי-לײַט זיי מכבד זײַן מיט עפּעס 
צום עסן. 

דרײַ פון זיי, װאָס האָבן נישט געהאַט מער 
קיין כוח צו הונגערן און זיך צו פּלאָגן האָבן זיך 
צוגעלאָנטשעט צו ייִדישע פרויען-הענדלערס און 
געװאָרן משרתים אין די שאַנד-הײַזער. די אי- 
בעריקע האָבן געװאָלט ליבערשט ווײַטער הונ- 
גערן און אויסשטיין כלע נויטן איידער צו האָבן 
אַזאַ מיאוסע באַשעפטיקונג. זאָל מיט זיי זײַן, 
האָבן זיי בײַ זיך פעסט באַשלאָסן, װאָס עס װעט 
זײַן, נאָר די נשמות זייערע וועלן זיי ניט מטמא 
זײַן. און זייער באַשלוס האָבן זיי וירקלעך 
מקיים געווען, נישט געלאָזט זיך בשום-אופן 
פאַרלאָקן פון דער טומאה... אַז עס זײַנען פאַראַן 
אין שטאָט א חוץ די ,טמאים" נאָך אַנדערע 
ייִדן, אָרנטלעכע, אָנשטענדיקע, דאָס האָבן זיי 
דעמאָלט נאָך נישט געווגסט. 

זיי האָבן געזוכט אַבי וועלכע אַרבעט, וי 
פּראָסט און שווער זי זאָל נישט זײַן, אָבער זייער 
זוכעניש איז געווען בחינם. פאַבריקן און וואַר- 
שטאטן זײַנען געווען דעמאָלט אין ב. אײַרעס 
אין אַ גאָר קליינער צאָל און די פּראָדוקציע איז 
געווען אַ קליינע. מען האָט זיך נישט גענייניקט 
אין קיין סך אַרבעטס-הענט. היות ווידער, קיין 
אַרבעט-געזעצן האָבן אין יענע צײַטן נאָך נישט 
עקסיסטירט אין אַרנענטינע, האָט מען ניכער 
אָנגענומען פרויען און קינדער, װאָס מען האָט 
געסענט אָפּפּטרן פאַר אַ שיבושדיקן לוין. מענער 
זײַנען דערפאר טאַקע זעלטן ווען אָנגענומען גע- 
װאָרן אויף אַרבעט אין די פאַבריקן און ואַר- 
שטאַטן, סײַדן בײַ אַזא אַרבעם, ואָס פרויען 
אָדער קינדער האָבן זי ניט געקענט טאָן. נאָר אַ 
חוץ אַלעמען, היות די אַלע פאַבריקן האָבן זיך 
גראד געפונען װוײַט פון שטאָט-צענטער, האָבן 
די ערשט געקומענע אימיגראנטן לחלוטין נישט 
געוונסט אַז עס זײַנען ערגעץ דאָ אַזױנע אַר- 
בעט-פּלעצער. בכלל איז אין יענע צײַטן געווען אַ 
גרויסער דוחק אין אַרבעט, עס האָט דאַן גע- 
הערשט אַן אַרבעטלאָזיקײַט, 

דאָך פלעגט טרעפן, אַז ווער פון זיי האָט דורך 
אַ גליקלעכן צופאַל פאָרט אַרײַנגעכאַפּט 8 טאָג 
אַרבעט בײַם ליים-און ציג?-טראָנן אויף אַ בוי- 
ווערק, אָדער אין פּאָרט בײַם אױיסלאָדן אָדער 
אָנלאָדן אַ פראַכט-שיף, אָבער דאָם איז געווען 
זייער זעלטן. אויב עמיצער האָט שוין יאָ באַ- 
וויזן צו קריגן אַרבעט, פלענט עס זײַן בלויזן 
אויף איין טאָג, ווײַל צוליב דעם װאָס עס איז 
שווער אָנגעקומען זיך צוזאַמענרײידן און אײַנ- 
צופּאַרשטיין מיט דעם גרינעם אימיגראנט, האָט 
מען אים גלײַך אויפן אַנדערן טאָג משלח גע- 
ווען. ווען עס האָט זיך אָבער אײַנגעגעבן איי- 
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נעם פון זיי אַרײַנצוכאַפּן דעם פאַרדינסט פון אַ 
טאָג אַרבעט, פלעגט ער זיך אײַנטײלן דערמיט 
מיט די איבעריסע. מען פלעגט פאַרן געלט קויפן 
כרויט און נאָך עפּעס צום ברויט, און אַ שטיקל 
צײַט פלענט בײַ זיי זײַן ליהורים... דערנאָך איז 
זיי אויסגעסומען װײַטער צו פּראַװוען תעניתים 
גאַנצע טעג נאָכאַנאַנד. 

לסוף אָבער זײַנען זיי פאַרמאַטערט געװאָרן 
פון אַזױ פיל תעניתים, עס האָט זיך שוין אויס- 
געלאָזט דער כוח װײַטער צו הונגערן, האָבן זי 
בלית-ברירה געמוזט זיך נעמען פּראָסט און 
פּשוט צו בעטלערײַ. די אימיגראנטן האָבן זיך 
געלאָזט גיין איבער די הײַזער און אין די נע- 
שעפטן אַרײַן און מיט זשעדנע אויגן און אַ 
שטומער צונג געבעטלט, כדי עפּעס סריגן צום 
עסן. 

און אָט -- אויף אָט דעם אַ אופן איז פאר זֵיי 
אומגעריכט געסומען די דערלייזונג פון זייערע 
צרות. 

איין מאָל אַרױסלאָזנדיק זיך צו מחזיר זײַן 
על הפּתחים, האָבן אַ פֹּאָר פון זיי פּונקט גע- 
טראָפן אין נעשעפט-הויז פון דעם פריער דער- 
מאָנטן הענרי דזשאָזעף, וועלכער האָט גלײַך זיך 
אָנגעשטויסן ווער זיי דאַרפן זײַן. 

--- יהודים, ע? --- האָט ער זיי געפרעגט. 

די פַּאֶר אימיגראנטן האָבן זיך דערפרייט, 
וי זיי װואָלטן דערזען פאַר זיך משיחן אָדער 
אליהו הנביא, און איינער פון זיי, אַ קענער פון 
העברעיַש האָט אפּנעענטפערט: 

-- כן-כן, יהודים אנחנו וממזרח-אורפה 
באנו. ער האָט נאָך עפּעס געזאָגט, אַלץ אויף 
העברעיַש, אָננעמענדיק דזשאָזעפן פֿאַר אַ 
ספרדישן ייִדן, װאָס דאַרף קענען מסתמא העב- 
רעיִש. 

אָבער דזשאָזעף, כאָטש ער האָט געװנסט 
פּירוש-המלות אין סידור, האָט נישט געקענט 
ריידן העברעיַש און אויך ייִדיש האָט ער צו יע- 
נער צײַט נאָך ניט פאַרשטאַנען, האָט ער אָנגע- 
וויזן די פֹּאָר אימיגראנטן אויף שטולן זיי זאָלן 
זיך אַװועקזעצן און געשיקט רופן איינעם פון די 
דײַטשע ייִדן, וועמען ער האָט געבעטן זיך דורכ- 
ריידן מיט די מענטשן. ווען ער האָט דערהערט 
פונעם דײַטשן ייִדן אַלץ װאָס די אימיגראנטן 
האָבן דערציילט, האָט ער אָן שיהות געלאָזט 
צונויפרופן אויף אַן אסיפה די פאַרװאַלטונגס- 
מיטגלידער פון דער שוין דעמאָלט עקסיסטירנ- 
דיקער ,,קאָנגרענאַסיאָן איסראַעליטאַ" כדי צו 
באַראָטן זיך ואס מען קען טאָן פאַר די געקו- 
מענע מזרח-אייראָפּעיִשע ייִדן. אויף דער אסיפה 
איז דעמאָלט באַשטימט געװאָרן, אַז, ראשית-כל 
זאָל מען די אַלע אימיגראנטן ארײַננעמען אין 
לאָקאַל פון דער חברה, ווו זיי וועלן צײַטװײַליק 
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קענען זיך אויפהאַלטן. מען וועט זיי דאָרט באַ- 
זאָרגן מיט , קאַטרעס?" (פעלד-בעטלעך) צום 
שלאָפן און מיט עסנװאַרג, ביז מען וועט זיי 
באַזאָרגן מיט אַ תכלית, און כך-הווא. 

די דײַטשע און פראַנצויזישע יאַהודים האָבן 
זיך װואַרעם אָפּנערופן און היפּשע טויזנטער 
פּעזעס האָט זיי אָפּנעקאָסט אַלעמען אײַנצואָרדע- 
נען עקאַנאָמיש. מען דארף פאַרשטיין אַן נישט 
אַזױ לײַכט און נישט אַזױ ניך װי עס רעדט 
זיך, איז אָנגעקומען די אײַנאָרדענונג פוֹן די אי- 
מיגראנטן. און בּיז טאַקע די אימיגראנטן זײַנען 
נישט געווען פעסט אײַנגעשטעלט אין זייער 
עקאָנאָמישן מצב האָבן די יאַהודים נישט אויפ- 
נעהערט זיי צו שטיצן. 

עטלעכע אימיגראַנטן האָבן די יאַהודים אויס- 
געשטאט מיט פאַרשידענע אַרטיקלען, זיי זאָלן 
ווערן, װי מען זאָגט אויף דעם הינן לשון, 
,מערקאַטשיפלעס" (נאַסן-פאַרקויפערס, הויזי" 
רערס) און לײַט האָבן דערפון אָנגעהויבן צו 
מאַכן אַ לעבן, און אפילו אָנגעהויבן אָפּשפּאָרן 
געלט, ביז זיי האָבן זיך מיט דער צײַט אײַנ- 
געאָרדנט מיט איינענע סטאַבילע געשעפטן. 


אַנדערע אימיגראנטן האָבן די יאַהודים 
אַרױסגעהאָלפן מיט מזומן-נעלט אויף צו עפע- 
נען שפּייזדקרעמלעך. אין יענע צײַטן האָבן זיך 
דערצו נישט געפאָדערט קיין גרויסע קאַפּיטאלן. 
בײַ דער דעמאָלטיקער דירות-ביליקײַט און בײַ 
די בחצי-חינמדיקע קאָסטפּרײַון פון די שפּײַז- 
פּראָדוקטן, איז אַ סומע פון לערך הונדערט פּע- 
זעס געווען דערפאר נאַנץ גענוג. און אַ שפּײַז- 
קרעמל איז דאָ אַלע מאָל געווען א נישקשחדיקער 
מקור פון חיונה. 

און זאָל פאַרצייכנט וװוערן, אז אין דער אוים- 
ריכטונג פון די מזרה-אייראָפּעיַשע ערשטע ייִדי- 
שע אימיגראנטן, פאַר וועמען די יאַהודים האָבן 
אַזױ פיל געטאָן, זוכנדיק איינער דעם אַנדערן 
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אַריכערצושטײַגן מיט דער בײַשטײַערונג, האָבן 
די ספרדישע ייִדן קיין אַנטײל נישט געװאָלט 
נעמען. אויףּ דזשאָזעפס ווענדונג צו זיי האָבן 
זיי אָפּגעענטפערט מיט די ווערטער פון ירבעם- 
בן-נבט צום קעניג רחבעם, אַז --- , אין לֵנו חלס 
ונחלה"... מיט אשכנזישע ייִדן האָבן זיי נישט 
קיין שום שייכות. בלויז איינער פון זיי, אַ נע- 
וויסער עזרא לעזוי, האָט זיך אויסגעטיילט און 
בײַנעשטײַערט ביד-רחבה. 

די אונטערשטע שורה איז, אַז בײַם אָנקומען 
פון די פּאָדאָליער, האָבן יענע ערשטע אימיג- 
ראַנטן זיך געפונען אין בוענאָס איירעס אין 
אַזאַ גנוטער עקאָנאָמישער לאַנע אַז ווען די פֹּאָ- 
דאָליער האָבן זיך נגעפונען אויפן מאָזעסװוילער 
באָדן --- װוּהין זיי זײַנען נעבראכט געװאָרן 
קאָלאָניזירט צו ווערן דורך דעם גוטבאַזיצער 
פּאַלאַסיאָס --- אין גרויסע צרות, זײַנען יענע 
ערשטע רוסישע ייִדן פון ב. אײַרעס זיי צו הילף 
נעקומען מיט אַ סומע נעלט פון לערך אַכט טוי- 
זנט פּעזעס. 

צום שלוס וויל איך צוגעבן, אַז יענע ערשטע 
אימיגראנטן זײַנען אַהער געקומען אָן פאַמו- 
ליעס. דאָס איז געווען פאַר זייערע פרויען און 
קינדער פּשוט אַ נליק, װײַל װווי װאָלטן זיי די 
אַלע נרויליקע צרות געקענט אַריבערטראָגן? 
ערשט נאָך דעם װוי די מענטשן האָבן זיך שוין 
געהאָט מאַטעריע? אַרױפנעאַרבעט, האָבן זיי 
אַראָפּגעבראַכט אַהער זייערע פאַמיליעס. 

אָט אַזױ א האָט זיך אָנגעהויבן דער אויפ- 
קום פון אונדזער ב. אײַרעסער הײַנטצײַטיקן 
ישוב. אָבער די גײַסטיקע אַנטװיקלוננ פונעם 
ישוב אין אַ ברייטער סקאַלע, האָט זיך אָננע- 
הויבן שפּעטער, אַרום יאָר 1891, שוין נאָכן 
אָנקומען פוֹן די פּאָדאָליער און פון דער צוויי- 
טער גרופּע רוסישע ייִדן, װאָס האָבן אימינרירט 
קיין אַרנענטינע דורך קאָנסטאַנטינאָפּאָל, מיט 
דער שיף ,פּאַמפּאַ". 


יעקב שמעון ליאַכאָװיצקי 


הלנר' 


וושאָועף 


דער גרױסדאַבינער פון זיד-אַמעריקע 


בײַם סוף פון די פופציקער יאָרן פון פאָריקן 
יאָרהונדערט, איז דזשאזעף מגולנל געװאָרן קיין 
אַרגענטינע. 0 

די סבות װאָט האָבן געצװוּנגען דעם 22 יאָ- 
ריקן הענרי צו פאַרלאָזן ענגלאַנד, -- זײַנען 
אומבאַקאַנט. ער האָט בכ?ל, וי יעטװעדער 
,פארוועניו", װי יעדער אויפנעקומענער, פײַנט 
געהאט צו דערמאָנען זײַן יוגנט, זײַן פאַרגאַנ- 
גענהײַט און זײַנע אַװאַנטורעס, אַזױי, אַז אפילו 
זײַנע מקורבים ווייסן נישט באַשטימט אֶנצוגעבן 
זײַן געבורטס-שטאָט און כ'בין זיכער, אַז ער 
איז געבוירן געוואָרן מיט עטלעכע יאר פריער 
וי 1888, וועדליק עס ווערט אָפיציעל אָננעגעבן. 

אַז ער האָט אָפּנעשטאַמט פון אַ פרומער 
ייִדישער משפּחה, װאָס האָט אין אים אײַנגע- 
פלאַנצט דעם ייִדישן נײַסט, באװײַזן אלע זײַנע 
כאַראַקטעד שטריכן און זײַן שפּעטערדיקע הנהגה 
אין אַ פרעמדער פײַנטלעכער סביבה. 

אין אַרגענטינע האָט ער לכתחילה קיין ייִדן 
נישט געפונען, װײַל די עטלעכע וועלכע האָבן 
דעמאָלט שוין דאָ געלעבט, האָבן זייער אָפּשטאַם 
פאַרלייקנט און פאַרבאָרגן. שטיצע און פרײַנט- 
שאפט האָט ער געפונען צװוישן די עננליש- 
אירלענדישע פאַמיליעס, דורך וועמענס פאַר- 
מיטלונג ער איז נעװאָרן אַ באַדײַטנדיקער פוחר 
פון נעפעם, נלאַזװאַרג און פּאָרְצעלֵיי אַרטיקלען, 
אַנטװיקלענדיק שפּעטער זײַן געשעפט צו אַן 
ערשטקלאַפיקן אימפּאָרט-הױז פון געשיר. 

נישט טרעפנדיק קיין ייִדישע משפּחות אין 
לאַנד און אַזױ װוי די נאַטור האָט געפאָדערט 
דאָס איריקע, האָט ער זײַן זיווג געפונען בײַ די 
אירלענדער און ער האָט חתונה געהאַט אין 


קירכע, דערפילנדיק צוערשט די פליכט פון א 
געטרײַען זון פון קאַטאָליציזם, ווײַל אָן אזעלכע 
פאָרמאַליטעטן --- װוי זיך מתוודה זײַן און זיך 
דערקלערן אלס אנהענגער פון דער רוימיש-קאַ- 
טוױיליש-אַפּאָסטאָלישער אמונה -- האָט צו יע- 
נער צײַט קיין שום נלח זײַן ברכה נישט נענעבן 
צו דער חופּה און בכלל האָט די דעמאָלסדיקע 
געזעלשאַפט קיין באַגריף נישט נעהאַט ווענן אַנ- 
דערע אמונות -- יעדער מענטש האָט במילא 
נעדארפט זײַן אַ קריסט. 

נישט קוקנדיק אויף דעם ביסל? טויף-װואַסער, 
איז הענרי דזשאָזעף דאָך פאַרבליבן דער אַלְטער 
צבי בן יוסף. טיף אין האַרצן האָט בײַ אים נע- 
טליעט דער ייִדישער פונק און נאָר אָפּט האָט ער 
זײַן השתפכות הנפש געהאט בײַם אַלטן סידורל 
װוּ ער האָט איבערגעחזרט די כמעט פאַרגעסענע 
תפילות. 

אין די הייליקע ימים נוראים, פלענט ער 
מיט אַלערלײ תירוצים פאַרלאָזן זײַן הויז, זיך 
פאַרקלײיבן צווישן די בוימער פונעם רעקאָלעטאַ- 
פּאַרק און דאָרט האָט ער בשתיקה געפּראַװעט 
רי עבודה.; 

אין א יום כפּור, האָט ער אין דעמזעלבן פּאַרק 
דערזען נאָך אַ מתבודד מיט א סידור. אָט, דורך 
די דאָזיקע סידורים, האָבן שטומערהייט חברותא 
געשלאָסן דער ענגלישער מיטן דײַטשישן ייִדן 
און זיי האָבן אָנגעהויבן נאָכזוכן די איבעריקע 
האַלב-פאַרטרוקנטע צווייגלעך פוֹנעם א8לטן 
ייִדישן בוים. צום יאָר, האָט א קאַרגער מנין 
געדאַװנט בציבור אין אַן ענגן חדרל, טאַקע 
אין דער זעלבער געגנט פון רעקאָלעטא. 

דערפון איז אָנפּאַנגס אויסגעוואקסן אַן אַנאָ- 
נימע קולטור-חברהלע, וועלכע אין דערנאָך 
פאַרװאַנדלט געװאָרן אין דער , פאָגגרעגאַציע" 


ח ענויי דזשאָזעף 
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און די דאָזיקע האָט אינגיכן באַדאַרפט אַנט- 
שיידן א האַרבע שאלה, וועגן דער ייִדישער עק- 
זיסטענץ אין לאַנד. 

א כב|ךזכר איז געבוירן געװאָרן בײַ רעם 
איינציק דײַטש-יִדישן פַּאֶר פאָלק װאָס האָט 
צופעליק נגעוווינט אין בוענאָס אײַרעס. בעת זיי 
האָבן זייער קינד געװאָלט מאַטריקולירן, האָט 
מען זיי געשיקט צום גלח אין קלויסטער, װווּ עס 
זײַנען דאַן געפירט געװאָרן די געבורטס-רעגיס- 
טערס. דער גײַסטלעכער האָט זיך אָבער אָפּגע- 
זאָגט אײַנצושרײַבן א ייִדן און קיין ציוויל-רעי 
ניסטערס זײַנען דעמאָלט נאָך ניט געווען, האָבן 
די אָפיציעלע באַהערדן געעצהט, אַז די ייִדן זאָלן 
באַשטימען א , ראַבי", אַז ער זאָל פאר די ייִדישע 
אײַנװױנער קענען דערפילן די זעלביקע אוים- 
נאַבן װוי דער נלח פאַר די קריסטן... 

דזשאָזעף, אַלס דער אינציקער װאָס האָט 
אַביס? פאַרשטאַנען פּירוש המילות, איז דאַן 
דורך די ייִדן פון שיל באַשטימט געװאָרן אלס 
פּאָרשטײיער פון דער ייִדישער אמונה אין אַרי 
גענטינע, באַקומענדיק דערנאָך אויפן זעלבן 
סמך, די אנערקענונג פון לאָנדאָנער ראַבינאַט 
און אויפן פאַרלאַנג פון די אָנגעקומענע עלזא- 
סער ייִדן, שפּעטער אויך פון פּאַריזער קאנסיס- 
טאָריום. 

אויף אַזאַ אופן איז דזשאָזעף געװאָרן ‏ רב" 
און קענענדיק בעסער עברי פון די אַנדערע, 
נעדענקענדיק נאָך עטלעכע סקאַרבאָװוע נינונים 
-- איז ער אֶפּט מאָל אויך געווען דער שליח- 
ציבור און זײַן טיט? איז באַפּעסטיקט געװאָרן 
אין דער דעמאָלסדיקער ,קאָנגרענאַציאָן איןז- 
ראַעליטאַ דע לאַ רעפּובליקאַ אַרכענטינא", 
וועלכע איז שנעל צעפאלן געװאָרן, זיך באַנײַט 
אין 1868 און באַלד ווידער אונטערגענאַנגען 
צוליב דער מגפה פון 1870-71 -- װײַל אַלע 
מיטנלידער זײַנען זיך צעלאָפן פון שטאָט און 
ערשט דערנאָך האָט זי זיך אויפסנײַ באַפעס- 
טיקט, הן אין איר שי? אויף רעקאָלעטאַ און הן 
שפּעטער, אויף דער גאַס אינדעפּענדענסיא, וו 
הענרי דזשאָזעף האָט אָפיציעל שוין געטראָגן 
דעם טיט? אלס ראַבינער. 

האָט ער זיך מסתמא דערמאָנט, אַז אין ענג- 
לַאנד טראָנגט אַ דאַבינער אַ שיינע באָרד, גייט 
אָנגעטאָן אין שװאַרצן, מיט א צילינדער אויפן 
קאָפּ; --- און איך האָב אים דערקענט אֵלס 
צירלעך שיינעם מאַנספּערזאָן, מיט א לאַנגער 
בלאָנדער באָרד און אַ צילינדער און , לעוויטע", 
אפילו אין די ואָכנדיקע טעג, און אפילו אין 
ביוראָ פון זײַן נעשעפט און מיט דער עלטער, 
איז געוואקסן זײַן הדרת-פּנימדיקײַט. 

ער איזן אנב געװאָרן אַן אָפענער ייִד פאר 
זײַן משפּחה וועלכע האָט אים נישט בלוין טאָ- 


לערירט אַלס אַזעלכן, נאָר אפילו אָפּטמאָל 
שטאָלצירט מיטן טאַטן דעם ,גײַסטלעכן" בײַ 
זיִהן. 

די ייִדרישע נעמיינדע איז געוואקסן. די קאָנ- 
גרעגאציע האָט זיך איבערגעצויגן אין צענטער, 
אין גרוימערע צימערן. ס'האָבן אָנגעהויבן אָנ- 
קומען די רוסיש-פּוילישע ייִדן און זיך באַזעצט 
אין שטאָט און עס אין א כברה, אַז איינער פון 
די דאָזיקע, אויף נעהאַלט בײַ דער קהילה, האָט 
דעם ,רב" געװואָלט אונטערחנפענען -- אַ חוץ 
װאָס אַ רוסישער ייַד אַ שמש און א כלי-קודש 
דערצו, האָט זיך בכלל נישט געקענט משער זײַן, 
אַז אן ענגליש-פראנצויזישער , ראַבינער" זאָל 
נישט זײַן אַ , דאָקטאָר? און אַזױ איז באַשאַפן 
געװאָרן דער טיטל?;: -- ראַבינער דר. הענרי 
דזשאָזעף... 

און די קאָננרענאציע האָט פּראָנרעסירט און 
אויפנעבויט איר טעמפּ? אויף דער נאַס ליבער- 
טאַד. 

צוזאַמען מיט דעם באַפטיסטישן פּאַסטאָר 
פון דער נאָרד אַמעריקאַנער קירכע דר. ד. 
טהאָמסאָן, האָט ער געלייגט דעם גרונטשטיין 
און שפּעטער אויך דעם טעמפּל מחנך געוען 
מיט אַ פּראָטעסטאַנטישער ברכה... 

דזשאָזעף איז שוין דאן פון אַלעמען אנער- 
קענט געװאָרן אַלְס דער נײַסטיקער פאָרשטייער 
פון אַרגענטינער ייִדן, הגם, די רענירונג האָט 
שוין דערװײַל געפונען אַן אויסוועג װי אַזי 
אײַנצושרײַבן די געבורטן פון נישט-קריסטן און 
דר, רואיז ניניאַזו, האָט דעם 11-טן נאָוועמבער 
0 איינגעשריבן אין נײַעם רעניסטער פון 
דער בוענאָס אײַרעסער מוניציפּאַליטעט די נע- 
בורט פון ערשטן ייִדן אין אַרגענטינע. 

בײַ דר. הענרי דזשאָזעף איז צוזאַמען מיטן 
עסן געוואקסן דער אַפּעטיט. ער האָט זיך אנער- 
קענט און געלאָזן אָפּדרוקן קאַרטלעך (וויזיט- 
קאַרטן) מיטן טיטל: -- , דר. הענרי דזשאָזעף, 
גרויס-ראַבינער פון זיד אַמעריקע". 

ב. 

װאָס פאר אַ באַנריף האָט דזשאָזעף אייגנט- 
לעך געהאט פון דער ייִדישער אמונה? ס'איז 
כמעט אומענלעך דאָס צו באַשטימען און מיר 
דוכט זיך, אַז ער האָט בכלל קיינמאָל נישט 
נאָכגעטראַכט איבער דער דאָזיקער האַרבער 
שאלה. יעדנפאלס האָט מען פון זײַנע מעשים 
און דרשות געקאָנט אַרױסטראָגן אַלס מסקנא: 
-- , גלויבן אין נאָט און תפילה טאָן צו אים"; 
,געבן צדקה און , זיך אויפפירן אנשטענדיק". 

דזשאָזעף אין תמיד געװען ערנסט, זעלטן 
האָט מען אים געזען מיט אַ שמייכל; רעדן 
פלענט ער נעציילטע ווערטער, זיי אַרױסזאָנן 
פּאַמעלעך. אַלְס כבד"פּה וכבד-לשון צוליב זײַן 
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קורצן אָטעם, פלענט ער שטענדיק איבערײַסן 
יעדע אַרױס;ערעדטע פראַזע מיט אַן--,עה?"... 

װײַזט אויס, אַז ער האָט זיך לאַנגזאַם אײַנ- 
פאַרשטאַנען מיט זײַן משפּחה, זײַן פרוי -- אַ 
פרומע קאַטאָליטשקע --- פלענט גיין אין קלוים- 
טער און האָט געטויפט אלע אירע קינדער און 
ער, פון זײַן צד, אין רענלמעסיק געסומען דאַ- 
ווענען אין טעמפּל, און פלענט אָפּזאָנן אַלע 
תפילות שטייענדיק נעבן זײַן שטענדער בײַ דער 
מזרח-זײַט, ׂ 

אין די ימים נוראים האָט ער אָפּטמאָל אלם 
,רב" געהאלטן אַ דרשה אוֹיף שפּאַניש און 
כסדר איבערנעחזרט די זעלבע װוערטער: =- 
,מען דאַרף בעטן בײַ נאָט, עה?... מען מוז 
גלויבן אין דעם איינציקן גאָט, עה? װײַל ער 
איז דער בורא עולם, עה? און ער װועט שיסן 
גליק און נחת, עה? עס איז א חוב צו געבן 
צדקה, עה? זיך אויפפירן אָנשטענדיס מיט 
לײַטן, עה? און זײַן אַ פײַנער אָרנטלעכער ייִד, 
עה?.." 

דערבײַ האָט ער נישט געזשאַלעװעט עטלעכע 
זיפצן, האָט צונע:לאָצט מיט די אויגן און בכבלל 
פלעגן זײַנע דרשות שטענדיק האָבן דעם אייגע- 
נעם טעם און שטאַרק דערמאָנען אָן די באַקאַנטע 
דרשות פון די אַלטע ניקאָלאַיעװוססי קאנטאָ- 
ניסטן... 

פּלוצלינג איז די רעגלמעסיקײַט איבערגעריסן 
געװאָרן; רוסישע ייִדן זײַנען געװאָרן צאָלרײ- 
כער אין טעמפּל און עס איז אַרױיס א רוגז אויפן 
,רב", װײַל ער האָט נעפירט זײַן טאָכטער אונ- 
טער דער חופּה אין קלויסטער , סטן מינעפ" 
און דאָרט האָט ער צוזאַטען מיטן נלח אונטער- 
געהאָלפן דעם כאָר אויטזינגען די , עספּאנסא- 
לעס" (קדושין-ברכות)... 

אפילו די , דײַטשן" האָט די דאָזיקע טאַטזאַך 
פאַרדראָסן. אַ דוסישער ייד װאָס איז שוין גע- 
ווען אין דער קאָמיסיאָן, האָט בײַ אַ זיצונג 
זיך דערלויבט צו זאָגן עטלעכע שארפע ווערטער 
אויפן חשבון פון , ראַבינער?" און מען האָט 
אים באַזײַטיקט פון זײַן ערנהאַפטן טיט?,., אויף 
זײַן פּלאַץ איזן צײַטװײַליק באשטימט געװאָרן 
אַלס במקום רב דער הער שלמה ליבעשוץ און 
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דזשאָזעף אין אַריבער אַ יאָר מער נישט גע- 
קומען אין טעמפּ?, ביז די פראַנצויזיש-דײַטשע 
ייִדן האָבן אים ,, איבערגעבעטן" און אים זײַן 
,כיבוד" צוריק אָפּנענעבן... ער האָט וידער 
פאַרנומען זײַן ערן-פּלאַץ בײַם מזרח. 

מיטן װוּקס פון דער קהילה, האָט מען לסוף 
געמוזט אויך אנגאזשירן אַ פּאַסיקערן ראַבינער, 
מיט מער ייִדישע קענטענישן, אָבער אפילו נאָך 
שמואל חלפנס אָנקומען, איז דזשאָזעף געבליבן 
אויף זײַן פּלאַץ אַלס אַ מין ,ערן-דאַבינער" און 
צו זײַן , דאָקטאָר" האָט ער דערנאָך צובאַקומען 
דעם טיט? -- ,ער פּרעזידענט פון דער קאָנ- 
גרענאַציאָן ‏ ... 

זײַן פיגור, זײַן שטאַנד און זײַן קאָמערציע- 
לֶער אײַנפלוס איז אָפּט אויסגענוצט געװאָרן 
פאַר געזעלשאַפטלעכע ענינים און ער איז געווען 
איינער פון די הויפּט-מתעסקים בײַ דעם ערשטן 
אורשפּרונג פון דער חברה קדישא; איינער פון 
די גרינדער פון דער , עזרה", שטענדיקער מיט- 
ווירקער בײַ שתדלנות, געווען דער הויפּט-זאַמ- 
לער פון באַשטײַערוננען לטובת די פּאָנראָם- 
געליטענע ייִדן פון קישעניעוו און פון זײַן פּאַ- 
זיציע אַלס ייד און נײַסטיקער ראש, האָט ער 
קײינמאָל נאָרנישט נהנה געװען און ער האָט 
אלעמאָל מיטגעשטײַערט פאַר אַלֶע ייִדישע װוויל- 
טעטיקע צוועסן. 

סורץ פאַר זײַן טויט, האָט ער אײַנגעלארן 
דעם פּרעזידענט פון דער חברה קדישא און דעם 
ראַבינער פון טעמפּ? און אין אָנװעזנהײַט פון 
זײַנע יורשים געבעטן, אַז מען זאָל אים ברענגען 
צו קבר יִשהאל; כדין וכדםי; 

זײַן בקשה האָט די קאָנגרענאַציע אויף איי- 
גענעם חשבון דורכגעפירט, אַ מצבה געשטעלט, 
װײַל די משפּחה האָט פון גאָרנישט געװאָלט 
וויסן. 

דעם 298-טן מאי 1913 האָט ער אויף אייביק 
זײַנע אוינן געשלאָסן, און זײַנע קינדער רופן 
זיך אויף דער מוטערס נאָמען און מיט אים, 
אין די גאַנצע משפּחה פאַר אונדז ייִדן אָפּגע- 
שטאָרבן, אפשר אין עס נישט קיין אומנליס, 
אָבער אַ שׂאָד איז עם.. 


יעקב שטרייכער 


כי דל 


דעו פּאַטפּעראַ 


אין דעם יונגן אַרגענטינץ 
לעכט און שטורטמט דער פּאַמפּעראַ 
װערט ער װוילד, איז ניט קיין גלײַכן. 
ראָיעט זיך אין טיפע זאַמױן, 

הויבט זיי הױפנט ביז די װאָלקנס 
מיט א טײַװלדיקן ברומען. 

הויבט דאָס ביסל גאָלד פון פעלרער 
און צעכװאַליעט עס אויף װעגן, 
בלײַבט פון שוערער מי און אַרבעט 
הויפנס זאַמד נאָר, הויפנם זאַמד. 
און מיר קומען, און מיר קומען 
ווידער בויען דאָס צטשטערטט, 
װידער אַקערן און זייען 
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און ניט דערשלאָגענט מיר זינגען --- 
בויען איו דאָס הטכסטט גליק. 


זײַנען מיר די ציגלימאַכער 
און מיר פאָרעמען דעם בנין. 
נאָך פון יענע גרויע צײַטן -- 
אײַנגעקריצטע -- 1905, 

און פון פריערדיקע יאַרן, 
קאַמפטיניגונים מיטגעפּראַכט. 
און בײַ די זילבערדיקע ברעגן 
פון דעם יונגן אַרגענטינע 

אַ נײַעם גלױבּן זיך געשאַפֿן: 
קעמפן ייִדיש, און פאַר ייַריש 
און מיר מוזן עס דערגרייכן, 


דאַליסוד 


היי, דאָק-טוד! 

צעקרימטע, פאַרברודיקטע געטלעך, 

שוין יאָרן איר שװוענקט זיך בײַם זילבּערנעם 
טײַך, 

און טראָגט אַלץ דעם כברוד 

אין די בלעכן געפאַרבטע, 

עס װועכט זיך דער סור, 

פון עלנט און נויט, 


באַרװעסע יאַטלעך, 
מיט העמרלעך צטפליקטטע, 
װאָס קריכן, װי מײַז פון די לעכער אַרױפֿ, 


און זוכן אין מיטט 
מיט ברודיקע פינגער 
אַ בּיפן פון רײַכּע, װאָס בּלײַבט פאַר די הינם. 


אין סטאַדעס, װוי ווילדע 

חזירים אין טשאַלאַ 

שאַרן זיך יאַטלעך בײַם זילבערנעם מרעג, 

ווו שיפן פאראנקערטע 

רוען באַפּליגלט 

מיט פודות, װאָט זי 
געבראַכט, 

מיט פרײילעכּע װויצן, פאַרשײַמע 


האַכן פון ימים 
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געלעכטערס, 
די יאַטלעך צום נאַשן.. 
אַ ברויטל מען װאַרפּט. 


פלעפטן זיך הענטלעך 
אזן פיסלעך צואַמען 


יץעק ב שט ר ײַכ ער 


פון קערפּערלעך ברודיקע 
א כערנל און שטויב, 

אַ געראַנגל פון קעמפער.. 
צו כאַפּן אַ ברויטל 

אַ כיסן פון שטױב, 

א ,:8ש" פאַרן טאָג. 


עלװירא 


עלווירא איז די קרוין געווען אין קאַפּעטינע. 
האָט איר טײַװל, שלאנקער קערפּער 

אין קאַפּעטינע זיך באַװיזן, 

האָבן אויגן מיט אַ בּליאַטקנדיקן פּײַערל 
זיך װוי ליכטלעך אָנגעצונדן. 

קעפּ, האַלב שיכּורען 

האָבּן זיך צו דער טיר געװאָרפן, 

וי אין פיבער. 


איז עלווירא אינמיטן זאָל 
געבּליבן שטיין, 

אויף די קליבעם אָנגעשפּאַרט 

די װײַסט הענט, 

וי פון מאַרמאָר-שטײן געשניצט, 
זײַנען מענער-אויגן דורשטיקע, 
געבליבן אין רעספּעקט פאַרגליװערט, 
װוי אַ פּרינצעסן װאָלט באַװיזן זיך 
צװוישן שקלאַפן אירע 

און זיי געמשפּט 

מיט איר בלויען אויגן"שמייכל. 


*ִ 
אי אי 


נאָר פּאַלד װערט דער ערנסט 

מיט אַ רוישיקן געלעכטער 

אין ביר דערטרונקען. 

עלווירא שפּאַנט פון טיש צו טיש 

און שטרעקט די װײַטע הענטלעך אירע 
צו גלעזער שוימיקע. 

שנאָלט אין נעז פון פאַרשיכורטע, 


װאָפּ שלינגען יעדן ריר פון קערפּער אירן 
מיט מײַלער האַלביאױפּגעמאַכטע. 

און יעדער ציילט בײַ זיך 

דאָס פיטל פּעזעס שווייסיקע, 

פון שווערער אַרבעטס:װאָך 
צונויפגעלייגטע, 

גרייט עלװיראַן אָפּצוגעבן 

פאַר אַ ציטער נאָר פון קערפּער. 


א 


ווען דער ליפּןשמינק עלװיראַס 

װוערט פון ביר אַראָפּגעשװענקט 

און איר פאַרקרומטער שמייכל, 

װי פון אַ װיינענדיקן קינד, 

צעגיסט זיך אין װאָלקנם ציגאַרעטןרױך 
און אין קלעפּעדיקער ביר"לופט, 

איז אויס מיט דער פּרינצעפן.. 


6 
6 אל 


מיט ברייט צעשפּרײטע הענט 
אויף כענקלעך צוויי, אַרױפגעװאָרפענע, 
פון איר טיפן רעקאָלט 

שפּאַרט אַרױס אַ נאַקץטע ברוסט, 

אַ שװוער, פאַרשפיצטע ברוסט, 

אוּן דער קרומער בליק, דער שיכורער, 
פון אירט אויגן--ערשט פרינצעטסלעכע-- 
קוקט וי ס'פאַלט אויף ברוסט ציגאַרעטןאַש, 
וי אויף אַ טויטער זאַך. 


ל יד ע ר 
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6 
+ אל 


עלװיראַ מורמלט שטיל פֿאַר זיך 
אין דער ברוסט אַרײַן 

א צענויפגעקלאַמערטע: 

אָ, עפּל מײַנע-. 

און פײַערדיקע טרערן פאַלן 
אויף איר אַנטכלױזטער ברוסט, 
װוי אויף אַ בערגל מיסט. 


אל 
א אל 


נאָר אָט טומלט ווידער דזשאַזבאַנד 
מיט ווילדע קלאַפּערײַען. 
און נאַך ווילדער רוישט דער עולם 


דעו 


אין דאָק סוד דעם מיסטיקן , 
פון אונטער זשאַװערדיקע בלעכן, 
איז דער הויקער אױפּנעגאַנגען.. 


געוואקסן האָבן ביידע שווער, 
מאַרטין מיטן הויקער זײַנעם, 

וי גראָז פון שטיין אַרױס. 

נאַר פלינק איז ער 

און פלינקער נאָך זײַן הויקער.. . 

א װונק נאָר 

פון פראַנצױזנס בלויע אויגן, 

און פ'ציען זיך די פינגער זײַנע שטײַפער 
פון ניטאַרע פטרונעס אויס 

און זײַנע אויגן קעצישע 

שמייכלען צו דער בלאַנדערס 

אוינן בלויע, 

פון זײַן האַרץ אַרױס 

מיט בעטלערישער ליבע. 

לינט זײַן גרויסער נאַמען.. 

אויף גאַפנפרױענס ליפּן: 

הײי, קיצלדיקער הויקער, 

זועק און רוף די יונגען אין אונדוער נאַכט! 


מיט געזאַנג און פּלאַפּלערײַען. 

אַ קאַמף צװוישן ווילדע קוויטשנדיקע טענער 
און פּויקן קלאַפּערײַ, 

און פ'דערטראָגט זיך צו עלװיראָס אויער: 
ײװאַלענטיא, פלאָר רע עספּאַניאן 

דאַנדע לופען לאָס מוכערעס 

סו עפּפּלענדאָר".. 


און אויפגעשפּרונגען איז עלװיראַ 

און נאָך ווילדער אויסגעקוויטשעט: 
-- דער גלאַנץ פון שפּאַניענס פרויען! 
אָט ליגט ער דאָ אין רינשטאָקן, 

אין רינשטאַק פון דאָק שור! 


הויקעו 


מאַרטין פאַרשטייט דעם װונק 
און זינגט דאָס ליד פון זיך. 

און זײַנע טענער שרײַענדיקע 

שנײַדן ציגאַרעטרויך 

און זײַנע פינגער אויסגעקרומטע 

יאָגן ויכערדיק 

אויף גיטאַרעיסטרונעס. 

און ער, מאַרטין, 

בוינט דעם קאָפּ אַראָפּן 

ביז עס בלײַבט זײַן הויקער שטעקן 
העכער נאָך פון איםן 

אַרומגעװיקלט מוט געפּלאַצטע סטרונעס 
פון ניטאַרע זײַנער. 


היי, פּאַמפּאַן 
איך אַ זון דײַנער 
בין אַנטלאָפּן 

אויף מײַן קאַלאַטּאַן" 
מיט 8 ,טשינאַ". 
און אין א קאַבאַרעט 
אויף מאַיפּו 
דערשטאָכן כ'האָב 


02 


מײַן מינא, 

און געטרונקען 
קאָקאַנאז 

ביז דו, דאָק סור, 

מײַן אױפלײזערן -- 
אַזױױ פיל קושן װאַריכט, 
אין די נעכט דײַנטן 
פון ,פראַנטשוטאַ". 


במ 
=+ 38 


היי, בלאָנדע מײַנט, שטיל אַזו.. 
מײַןן שטיקל האַרץ באַװענט זיך! 
ס'איז דאָק פּוֹד די וויג פון גליק... 
פון זילבּערײטײַך פאַרכישופט. 
װאַרפט אויף מיר 

מיט כװאַליעט נאַכט, 

און שפּײַט אױיף מיר 

מיט ביר צקשוימטן. 

און שפּעט אין נאַכט, 


יץ קב שט ר ײַכ ע ר 


ווען שטערן טרינקען זיך אין טונקל-בלוי 
און דקרנאָך, באַגינען, 

שטעלט מאַרטין אויף 

זײַן הױיקער 

און זײַנע אויגן פאַרשפּיצטט, 

וי אַ הונט אין נאַכט אַרױס. 

און אַז גערויש פון ערשטן אויטאָ 
גרײיפט צו אים, 

פּיבּערט אויף זײַן שטיקל האַרץ 

מיט װײיטיק אויס: 


אָ. בלאַנדע מײַנטן 

שפּײַסט אויף מיר מיט ביר צעשױימטן! 
בּלײַבט פאַר מיר דער טאָג 

נאָך שװאַרצער פון רער נאַכט. 


קלאַפּ, קלאַפּ, שטיקל האַרץ מײַנס, 
הינטער בלעך פאַרזשאַװערטן, 
בּײַם זילבערנעם דאָק סוד, 

בײַם רעג פון אונטערגאַנג. 


סי = 


עלװויראס אונטערגאנג 


דאָט ערשטט שטיקל נאַכט, 
װאָס האָט איר גרויען פליגל 
פּרווונדיק געשפּרײט, 

האָט עלווירא ציטערדיק 
אין שמאַטטט אײַנגטחילט, 


זיך אויפגעהויפן 

פונעם האַרטן שטיין 

און זיך שאַרנריק, 

וי אַ שאָטן אַ האַרבסטיקער, 
אין דאָק סוד זיך גטשלעפּט. 
אהין, 


אין יענעם גאַסױװינקלן 
ווג קאַפטטינעס 


שרײַען איבער 
מים זייער קאַלירט עלעקטרעיליכט 
די שװאַרצט קוימענס ׂ 
פון װײַטץ שיפן, 

װואָס וויגן זיךף 

אין שויס פון זילבער"טײַןך 

מיט דרימלענדיקן ליד. 


שאַרפט מלינע 

אויף אירע הטלב-צעפוילטע ליפּן, 
ווי פעטע װאַסער-פלעקן 

פון שטייענדיקע שיפן, 

האָט גלאַנציק אָפּנעעקלט 

פון קאַפטץמינעס עלעקטרע"ליכט. 











עלװיראַ! 

יענע שטאָלצע קעניגן פון נאַכט, 
וועמענס בליקן 

כ'האָכּן מענערס בלוט צעקאַכט. 


עלװיראַ, 

װאָס האָט שטייכלענריק, 
מיט רוט" פּאַלירטע נעגלן 

נעז האַלבינאַרישע געשנאָלט. 


די עלװיראַ 

ציטערט איצט פון פיבער 

אויף יענער קאַפעטינטס 
שילדן-שװעלן, 

װוּ איר גלעקלדיק גטלשכטער 
האָט זיך צויבערדיק פאַרשפּוײיט 
אין הערצער אָפּגעלעבטט, 


מ'כיכּעט איצט 
א האַלביצעפולט באשטפעניש, 
אין שמאַטעפֿן 


0 = רב / 


-- אַבּיפּל ביר 

דער קעניגן פּון נעכּטן! -- 
פאַרגײט עלװיראַ זיך 

אין הייזעריקן כּראָפּע 

װוי רעדער אויף אַקפן טרוקענע. 


און שטעקעלעך צװיי 

פון אונטער שמאטעכ, 

דרייען אויף הינּטן -- 

ס'בלײַבט פֿאַרשטאַרט אויף קאפעטינט" 
שוועל 

א בערגל מיפּט. 


דעם הויקערס בענקענדיקע שטיקל האַרץ 
קלאַפּט האַפּטיקער וי אַלעטאָל. 


טראָגט איר יעדע װײַלע אונטער 
אַביסל שוים אויפן דנאָ פון גלאָז 
און טרייסט זי אַ פאַרבענקטער. 


עלװיראַס האַרץ פאַרגײיט זיך כריפענדיק. 
אירע האַלב-טױטע בליקן. 

מאַרטינען דעם הויקער צוגעשאַרט 

און כריפּעט אַנגסטלעך אוים 

צום לעצטן מאָל 

איר שטאָלץ ליר; 

ֿ;װאַלענסיא, פלאָר רע עפּפּאַניא, 

דאָנרע לוסען לאָס מוכערעס 

פו עספּלענראָר"... 


6 
+ יָ 


אונטער שמאַטעס אויפגעצויגן 
מיט א לעצטן וויי: 

כי"כי-כי, מא"מייטאַ!" 

איז די קעניגן פון נאַכט 

אויף דער שוועל אױסגעגאַנגען. 


8 
+ + 


אין בלויען באַנין שטייט דער הויקער, 
מיט גיטאַרע זײַנער, 

אויף יענעם אָרטן 

װוּ עלװיראס לעצטער קרעכץ 





רימפּלט אַנגסטלעך אויפ מאַרטין 
די ווילדע פערענאדט 

פון זײַן שטאַרקער בענקשאַפט 
אוּן טרערן גרויסע 

פאַלן שווער 

אויף די סטרונעס 

פון דער גימאַרע זײַנער. 


יעקב פלאַפּאַן 





שט א טיש ער בר 'ץ 


אַ הויכער הייזעריקער ריטש האָט דעם אֶנקום 
פון באַנין אָנגעזאָגט, װאַרפנדיק הויכע קנוילן 
רויך, װאָס האָבן אָפּנעװישט די גרינע באַנין- 
געוועבן, װאָס זײַנען געהאנגען, װי גרינע זיי- 
דענע טולן, איבער הייזער, בריקן, צלמים, פאַר- 
שלאָפענע אױיטאָמאָבילן און שװואַרצלעכע דרימ- 
לענדיקע פּאָליציסטן, אָנגעשפּארט אָן פאָנאַרן. 

און באַלד זײַנען די אַספאלטן באַשיט געװאָרן 
מיט שפּאַנענדיקע פיס, װאָס האָבן נאָך אַ קליין 
שטיק? שלאָף דאָרט אין די ליטקעס געטראָגן. 

און מיט אײַלעניש, האָבן דאָס אַזױינע פיס 
געשפּאַנט אין דעם באַנין, אין הויכע אײַזערנע 
טויערן פאַרשווונדן, װאָס פון זיי האָט באַלד אַ 
ריזיק שטאָלן-געבראזג מיט פרייד איבער דע- 
כער, באַלקאנען, בריקן, אַ געזאַנג צעװאָרפן: -- 
מיר שמידן א גרויס יונג לעבן, װאָס װעט אָט 
א די שטאָט אויף די אַקסלען, װוי קרוגן װאַסער 
טראָגן, און מיט טאַנץ דאָרטן דאָרשטיקע צו 
טרינקען געבן. 

קראָמען האָבן זיך אויפגעמאַכט, מיט גרויסע 
גלעזערנע פענצטער, װאָס פון זיי האָבן ויי- 
בערשע אונטערוועש אַרױסגעקוקט, קאָרסעטן, 
זײַדענע זאָקן, און אויף דער נאַס סודות פון 
װײַבערשע גלידער צעווארפן און פאַרבײַגײענ- 
דיקע בחורים א קאָרטש אין די ביינער ארײַנ- 
געשיקט. 

אומעטום האָט דאָרט די װײַסקײַט פון יונגן 
טאָג פריילעך געװעקט, אפילו דאָרט, אויף די 
פאַרוואָרפענע פּלעצער מיט עטלעכע גרינע טויטע 
בענק, ווו אויף זיי קענען דאָס בראָדיאַגעס 
יענע שלאָף-קונצן באַװײַזן;: מיט איין אויג טיף 
אין שלאָף זײַן פאַרזונקען און ס'אַנדערע װאַכט 
מיט חיהשער שאַרפקײַט, אויפן אָנקום פון די 
נאַכט-שומרים; אָט, אפילו דאָרט האָבן שוין 
רויק די בלײַענע נלידער אויסגעצויגן, מיט 
קונציקײַט אָן אַ זײַט געשפּיגן, די קעלנער פון 
די רעקלעך אויפגעשטעלט און מיט אַ הונגעריקן 
פינק? אין אויג, אין אויפװואַך פון דער שטאָט 
זיך ארײַנגעשניטן. 

ס'האַרץ פון דער שטאָט האָט שוין לאַנג דעם 
קלאַפּ איבער װוײַט און ברייט צעשיקט און יעקב, 
דער דאָזיקער פאַרפּלאָנטערטער בראָדיאַגע, אין 


נאָך אַלץ דאָרט אויף אַ ווינק? פון אַ בעט גע- 
זעסן, די נאַקעטע באַהאָרטע פיס אַראָפּנעהאַנ- 
גען און זיי האבן זיך פון זיך אליין נעװוינט 
אַהין און אהער, אָט אַ מין מאָרנן-טענצל? פון 
באַהאָרטע פיס אין אַ שטיבל פון אַ זונה. ער איז 
אינגאַנצן אַרײַנגעטאָן נעװאָרן אין באַטראַכטן 
די שלאָפּנדיקע נאַקעטע מויד װואָס איז אויף די 
פּלייצעס נעלעגן, מיט אַ שטייפן ראָזע בוזים, 
װאָס זײַנע ברוינע-בלויע װאָרצלען האָבן אַ הייס 
געמודמל? איבערן שטיב? צעקוליעט: -- ,ס'איז 
נאָך ניט אױיסנעשעפּט דער קװאַל פון תאווה. 
מיר וועלן נאָך א סך בחורישע געהירן סמאליען. 
אַהאָ! מיר האָבן דאָס אויך אין גאָרער טיפעניש 
פון אונדזער לײַב אַ ברונעמל מיט סם, מיט 
גרינעם פרעסנדיקן סם אויף פאַרפוילטע טויזנ- 
טער בחורשע יונגע ביינער!..."--יאָ, דער יעקב, 
האָט קלאָר אָט דאָס דאָזיקע שטומע געמורמל 
געהערט. ס'האָט זיך אים אַזש אין מוח אַרײַנ- 
נעשניטן און האָט אים דאָרט, אויפן אָפּנע- 
ברענטן פּנים, א קרומען שמייכל צעלייגט. ער 
האָט אָבער אלץ געקוקט מיט אַ מין וילדער 
הנאה. וויפ? מאָל פלענט ער דאָס ליגן אין די 
שאָטנדיקע ווינקלען פון שיפן און זיך צוקוקן 
וי ס'שפּילט זיך אַ קליינער ליכט-פלעק צװוישן 
גרויסן געמורמל פון שאָטנס; אָדער פּלוצלינג 
זיך אָפּשטעלן בײַם אויוון פון שיף און זען 
ס'ווננדערלעכע שבּי? פון באַקױלטע פּנימער, 
װאָס זײַנען אויף האַלב באַגאָסן מיט רויט פון 
די אויוונס-פלאַמען; אויף אָט די שװאַרצע 
בונטן מוסקולן, װאָס פלעגן זיך װוֹי ריזיקע 
שװואַרצע שלענג וויקלען אין די רויטע כװאַליעס 
ליכט, 


'און ער דאָס טאַקע איצטער געזעסן און גע- 
זעטיקט דעם אייביקן הונגער פון זײַן בלוי אויג 
מיט די האַלב קיילעכדיקע פרומע קערפּער-לי- 
ניען אויפן תאווהדיקן בויג פון לענד, אויפן 
ראָזן פלאַם פון דער איקרע און אויפן ציטער- 
דיקן טאַנץ פון אַ שטראַל אויפן פּנים, װאָס 
זײַן שמינק אין אין שמאָלע שווייסיקע ריטש- 
קעלעך צענאָסן געװען; אַזעלכע רויטע און געלע 
שטענגעלעך האָבן זיך דאָס געשנירלט אויפן 


שט אָ טישער כברוק 
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שלאפנדיקן פּנים, װאָס האָט זיך צענויפגעמישט 
אין איין באַפלעקט שטיק פלייש, װאָס פון זײַן 
מיט, האָט קינדיש אַזױ אַ דין אויפגעהויבן 
ליפּל מיט צוויי װוײַסע ציינדלעך אַרױיסגעקוקט 
און אים, אָט אַ דעם יעקב, דאָרט אין זײַן זעל 
אַרײַנגעזאָגט; 

-- ,איז נאָך ערנעץ דאָ אין מײַן לײַב אַ 
װײַס שטיק מיידלשאַפט, װאָס קיינער זעט עס 
ניט, מיט פאַרפלאָכטענע צעפּלעך זיצט עס ער- 
געץ אין דער גאָרער טיפעניש פון גוף און 
מיט צעשראָקענע פּײַכטע אויגן, קוקט עס זיך צו 
צו ריטשקעלעך שוים אויף מענערשע מײַלער, 
און צום פלינקן אָפּשטאַרב פון יונג-מיידלשן 
הב 

און מיט אַמאָל אין עפּעס א מאָדנע זאַך 
מיט דעם דאָזיקן יונג געשען: ר'האָט זיך פון 
בעט שטיל אַראָפּגעלאָזן, אויף די קניען זיך גע- 
שטעלט און עפּעס אומפאַרשטענדלעכע רייד 
דאָרט אין בעט אַרײַנגעזאָגט: --- ,כ'האָב זייער 
ליב אָט אַ דאָס קינדיש לִיפּל מיט די צוויי װײַסע 
ציינדלעך. אָ, כ'האָב זייער ליב און בין גאָרנישט 
שולדיק װאָס פון דײַן נוף ציט זיך אַ דינער 
ריח פון פוילעניש. איך בין טאַקע אַ הפקר-בחור, 
אָבער מיט טיפער צניעות אין די ביינער; און 
א קליין שטיק? דערפון על איך אָט-אָדדאָ אין 
בעט לינן לאָזן, אפשר וועסטו עס געפינען, און 
א קוש פון דעם קינדישן ליפּל װעל איך מיט- 
נעמען, װעל עס מיר װי א קמיעה אויפן האַלדן 
אָנטאָן, װאָס װעט מיך פון בלאָנדזשען אויף 
וועגן אָפּהיטן,..* 

ר'האָט נאָך דאָרט עפּעס געזאָגט, נאָר מען 
האָט שוין נאָרניט פאַרשטאַנען. עפּעס א מין 
שטום נעבעט האָט זיך דאָס פון זײַן קול גע- 
צוינן אין כעט פון דער זונה. ווער האָט דען 
דאָס געקענט פאַרשטיין אָט-אָ-דעם משוגענעם 
אוינפאל פון א בראָדיאַנגע, שטיין אויף די קניען 
און זאָגן תפילות פאַר אַ זונהס בעט, מיט צוויי 
גרויסע טרערן װאָס האָבן זיך דאָרט אַ קוליער 
גענעבן איבער דער באַק און פארשוווּנדן ערגעץ 
אונטערן העמד. 

ר'איז דאָס אַזױ פאַרנומען נעווען אין זײַן 
שטילן נינון פון זײַן מאָדנעם בלוט, אַז ר'האָט 
גאָרניט נעזען װי זי האָט די אוינן נעעפנט, 
געװאָלט אַ שפייכ? טאָן, האָט זי אָבער געוען 
אַ בלייך פּניט מיט צוויי נרויסע בלויע פײַכטע 
אויגן, װאָס האָבן שוין נאָרנישט אויף איר 
נעקוקט, איזן איר דער שמייכ? אָפּנעשטאָרבן 
דאָרט אויפן פּנים, און אַ קליין שטיקל פון דעם 
אָפּנעשטאָרבענעם שמייכ? אין דאָרט אויפן 
ליפּ? הענגען געבליבן און מיט גרויס מורא גע- 
קוקט אויף די פּײַכטע, אומעטיקע אוינן פון 
דעם דאָזיקן מאָדנעם כחור. 


פַּלוצים האָט זי הויך אַ נעשריי געטאָן און 
זיך מיטן לײַלעך ביז צו די אויגן פאַרדעקט. זי 
האָט גאָרנישט פאַרשטאַנען, לנמרי גאָרנישט, זי 
האָט אָבער מיט אמאָל דערשפּירט, מיט יענעם 
איבערגעבליבן מיידל-בלוט, אַ טיפע חרפּה פאַר 
אָט אַ דעם קניענדיקן בחור; אָט-אָ יענץ אָפּנע- 
היטן שטיק? מיידלשאַפט, האָט דאָס אויפנעי 
כאַפּט דעם לעצטן אָפּקלאַנג פון זײַן אָפּגעשטאָך- 
בענער תפילה און זי האָט זיך ביז צו די אויגן 
פאַרדעקט. זי האָט דערפילט עפּעס אַ שטילן 
קלאַפּ אָט-אָדדאָרט אין דער טיר פון איר טיף 
אָפּגעהיטן מיידלש וועלט?, װאָס אין זײַן שטילן 
נאָננדיקן פּײַן האָט נאָך קיינער נישט אַרײַנגע- 
קוקט. מיט זיבן שלעסער איז עס פאַרשלאָסן 
געווען פאַר אָט-אָדדי טויזנטער מאַנסבילן, װאָס 
האָבן זיך אֶָט-אָ-דאָ, אין בעט, פאַר גראַשנם 
כ ט איר לײַב געשפּילט, קנייפּנדיק עס מיט אַ 
געמיין פאַרגעניגן, און זי האָט דאָס אַלעמאָל 
אויפן פּנים אַ מין פירהענגל מיט לאסקעס פאַר 
די דאָזיקע גראַשנדיקע יונגעלײַט געהאַט, װאָס 
זי פלענט דאָס אין די מאָרגנס צוזאַמען מיט אַ 
שפּײַ דאָרט אין ווינק? אין דעם עמער מיסט 
אַרײַנװאַרפן, ליגן בלײַבן מיט אַ צעקנייפּטן לײַב, 
מיט אַ שטיק הייס בלײַ אין מוח. 


יעמאָלט, פלעגט דאָס אַרויסקריכן פון די גאָר 
טיפענישן פון איר גוף אֶט-אָ יענץ איבערגע- 
בליבן ביס? צניעות, שטיל, בײַ איר צופוסנס 
זיך אַװעקזעצן און מיט קליינע וװײַסע, הענט- 
לעך ס'פאַרפּײַניקטע לײַב איר גלעטן... קיינער 
האָט ניט געזען אָט אַ דאָס מאָרגן-שפּיל, װאָס 
פלעגט איר נלעטן, מיט שטיל װאַרימע קושן 


די צעקנייפּטע שטיקל לײַב באַדעקן אוֹן איינ- 
שלעפערן. פּלוצים איז געקומען עפּעס א בחור, 


אָט װי אַלע, ר'האָט נאָר פאַרן אַװונט-ברויט 
באַצאָלט, ניט געביסן און ניט געקניפּט און ער 
האָט אָט-אָדדאָס פאַרבאָרנן שפּי?ל פון אירע 
אָפּגעהיטענע מאָרגנס דערזען... אַ; זי האָט דער- 
שפּירט, אַז ר'האָט געעפנט אָ-אָ יענץ פאַרשלאָסן 
װײַס טירעלע און אַרײַנגעקוקט, האָט זי אַ טיפע 
פאַרווייטיקטע חרפּה דערשפּירט, װאָס האָט איר 
אַ כליפּען פון די אוינן געשפּאַרט. איר איז מיט 
אַמאָל אַ מין מאָדנער פלינקער פאַרלאַנג אין קאָפּ 
אַרײַן; --- ער זאָל זי אָט אַזױ, אַ נאַקעטע, ער- 
נעץ אויף אַ באַרג אַװעקטראָגן און זי מיט איין 
װאָרף אין די טיפענישן פון אַ טאָל פאַרשלײ- 
דערן. יאָ, ער זאָל זי אויף אַזאַ אופן דערהרנע- 
נען, אַן זי האָט זיך אַזש צונויפגעקאָרטשעט 
פון דעם דאָזיקן נעדאַנק. 

ר'האָט זיך אָנגעטאָן, געשוויגן און אויף איר 
נישט געקוקט. ר'האָט אָבער דערשפּירט, וי 
ס'גליטשט זיך אויף אים איר ויינענדיק קינ- 
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דיש לי08, װאָס האָט עפּעס דערמאַנט אין אַ 
שטילן, פון לאַנג שוין פאַרגעסענעם מיידלשן 
נלעט, װאָס האָט זיך אים איצטער וי אַ לִיכַ- 
טיקער שאָטן אויפן פּנים צעלייגט, און זי האָט 
דערזען אָט אַ דאָס ליכטיקע שטיקל שאָטן אויף 
זײַן פּנים, האָט זי די אויגן פאַרמאַכט און שטיל, 
אָן קול, טיף אין איר אינעװוייניק מיט אַלע אירע 
נערוון געלאַכט. זי האָט שוין געזען װי ס'גייט 
אויף אַ ליכטיק װײַס שטענגעלע, װאָס פאַר- 
קניפּט אַ זונה מיט אַ בדאָדיאַנע אין אַ פרי- 
באַגין אין אַ שטיב? אויף א שמאָל געסל ער- 
געץ... עפּעס אַ שטומער פריידיקער צוזאַמענגאָס 
פון צוויי הפסרדיקע נופים. אַ זיסער אומעטיקער 
גינון האָט זיך פון נשמה צו נשמה געגאָסן 
און געקושט דעם גרויסן פּײַן פון זייער לעבן. 
ס'שטיבל איז דאָס יעמאָלט מיט פלאַטערדיקע 
נאָלד-שאָטנס באַדעקט געווען, וֹאָס א שטיק 
דערפון האָט זיך איר אויפן פּנים צעלייגט און 
ס'צעמיש פון ביליקע פאַרב אָפּגעװישט; זי האָט 
יעמאָלט װי אַ פּשוט ציטעריק מייד? אויסגע- 
זען.. 

ר'האָט ס'בענקל נענומען, צום בעט עס צו- 
גערוקט, זיך אַװעקגעזעצט און שטי? געזאָגט: 
-- ,אָט אַזױ איז נוט; איך װעל זיצן, קוקן 
אַביס? און אַװעסגײן." 

-- אַװעקגײן -- האָט זי אָן קול מיטן לי- 
פּעלע נאָכנעזאָגט. 

-- און דו ניי אויך אַװעק ערגעץ, אין דער 
וועלט אַרײַן ערגעץ, אַ? איך װעל דיך שוין 
געפינען אַמאָל... 

א זי האָט עס שוין געזען. װי אַ בליץ האָט 
עס פּאַר איר אויפנעלויכטן, טאַקע דאָ, בײַ איר 
אין שטיבל צװישן די צעשמאָלצענע נאֶָלך- 
פלעקן פון מאָרנן האָט זי דאָס געזען: -- זי 
גייט ערגעץ אין אַ װײַס קלייד אָנגעטאָן, אין 
װײַסע זאָסן און שיך אֵױף די פיס, אָט פּונקט 
וי די כלות פאַר דער חופּה... גייט זי דאָס טאַקע 
אַזױ און לאַכט, זי לאַכט פון גרויס פרייד, װואָ- 
רעם זי ווייסט אַז ער זוכט זי, אָט-אָדדער בחור 
מיט די בלויע אוינן, װאָס רעדט אַזױ שטיל 
אַז דאָס קול זײַנס גייט וי אַ ניגון נלײַך אין 
האַרץ אַרײַן,. אַ}! אָט גייט ער נלײַך צו איר, 
נעמט זי אַרום, קושט איר די אויגן, די לִיפּן, 
לאָזט זי אָפּ און סושט װײַטער און נאָכדעם זאָגט 
ער איר:  ---‏ איז אָט האָב איך דיך נעפונען" 
-- און זי ענטפערט: --- ,יאָ, דו האָסט מיך 
געפונען" --- און זיי נעמען זיך אָן פאר די 
הענט און גייען, וייען לאמ אזוי. ניען 
(שעתץ, = א הי 

זי האָט זיך פּלוצים אַ זעץ אויף געטאָן, אים 
האַסטיק די הענט אַרום האלדז פאַרשלאָסן און 
אים אין די לִיפֵּן געסושט. 


יעק ב פ לאַפ אַן 





--- זעסט, איך מוז נאָך גיין ערנעץ, אויפן 
ים, אַ טראַכט געבן אַביסל; אויפן ים קען מען 
זייער נוט טראַכטן; די שיף וויגט -- און דו 
ליגסט אויף די פּלייצעס און טראכסט, אָן.. 

זי האָט ברייט די אויגן צעעפנט און געהערט 
אָט אַ די פּשוטע רייד; ס'האָט זיך גענומען 
פּלוצים איר אויסדאַכטן, אַז עמיץ האָט עפּעס 
מיט אַ האַסטיקן שניט איר זונהש לעבן אִפּ- 
געשניטן און זי אַ לופטיקע אָטאָדדאָ אויפן 
בעט אַװעקגעזעצט, אַנטקעגן אָט-אָידעם בחור, 
ער זאָל איר פּשוטע רייד זאָגן, רייד אַזױינע 
שטילע, װאָס צעגייען זיך אַזױ װי בשמים אין 
די ביינער; ער איז דאָך אַ בחור, װאָס האָט 
זי געטראָפן אַן אָנגעפּאַרבטע, אַ פאַרשיכורטע, 
מיט אָפּנעדעקטע קניען אין אַ טאווערנע דאָרט 
און זי האָט אים דאָך מיטן ווינ פון די לענדן 
גערופן, אָט וי אַ צויג אויף אַן עס נאָס און 
ער איז גענאַנגען. זי האָט יעמאָלט געטראַכט: 
-- אָט, אַ מאָדנער בחור, ער קנייפּט נישט, 
שװײַגט, נים געלט און װערט אַנטשלאָפן.. 
שיכור מסתמא,.. און דאָ פּלוצים: ער קניט 
פֿאָרן בעט, אָט פּונקט װי פאַר אַ גאָט קניט 
ער עפּעס; טרערן האָט ער אין די אויגן און 
קלאָרע ליכטיקע רייד זאָגט ער איר: --- , דו גיי 
ערגעץ אין דעד וועלט אַרײַן, און איך װעל דיך 
שוין געפינען .-. 


זי האָט זיך אויפגעזעצט מיט אוינן פאַד- 
שלייערטע, אַ מין זײַדן פײַכט שלייערל האָט פון 
אירע אויגן געפלאטערט... די הענט האָט זי 
אויסגעשטרעסט און פון זיי האָט גרויס באַגער 


געזונגען; װי אַ מין שטומער תאווהדיקער פאַר- 


לאַנג, האָט אַ ווילד העלער-פלאַם פון איר זיך 
געריסן און ס'האָבן בײַ אים אַלע פּולסן אַ קלאַמּ 
געטאָן; דער בונט נערוון האָט אַ שטאַרסן דריגע 
געטאָן: זיי האָבן זיך אַרומגענומען, פאַרפלאָכטן 
זיך אין איין בונט זיננענדיק לײַב = - 
א 

פאַרבײַגײיער האָבן עפּעס מיט אַ מין חירוש 
אָנגעקוקט, אַ הויכן בלייכן בחור, װאָס איז 
אויפן אספאַלט געשטאַנען אָנגעשפּאַרט אֶן אַ 
װאַנט און קיינעם נישט געזען; עפּעס אַ פאַר- 
קלערטער בחור, מיט ציטערדיקע נאָזדלעכער, 
װאָס פון זיי האָט אַ בלוי פּאַרעלע געזעצט. זיי 
האָבן נישט געזען, די דאָזיקע פּאַרבײַגײער, אָט- 
אִ-דאָס בילד? װאָס האָט פאַר זײַנע אויגן גע- 
ציטערט: אַ נאַקעטע זונה אין א צעסנייטשט בעט 
האַלט אַ קישעלע אַרומגענומען און וויינט אריין 
דערין: --- , דו גיי ערגעץ אין דער וועלט אַרײַן, 
און איך על דיך שוין ערנעץ געמינען!." 


שמואל גלאַזערמאַן 


ף 


פאַרװאָס אי... 


פאַרװאַס איז דער חימל האַלב בלייך און האַלם גרוי: 
דײַן אויג אַזױ בֿלױ} -- 
מינא! מינאַ! 
פאַרװאָט איז דײַן אויג אַזױ בלוי? 
צי האָט דיר דער חימל זײַן כּלױקײַט געשענקט 
און איצטער, אָ, הענגט ער פֿאַרקלערט און פֿאַרבענקט 
פון בענקען געװאָרן חאַלכ בלייך און האַלב גרוי -- 
דערפּאַר איז רײַן אויג אַזױ בלוי... 


פאַרװאַס איז די נאַכּט אַזױ שטום, אַזױ האַרט; 
דײַן קול אַזױ צאַרט? 
מינאַ! מינאַ! 
פאַרװאָס איז דײַן קול אַזױ צאַרט? 
צי חאָסטו ראָס נאַכט ליד, דאָס מילרע געגלוסט, 
און האָסט פאַר די שטערן צעעפנט רײַן ברוסטן 
דאָס נאַכטיליד דאָס מילדע געגאַרט און פאַרנאַרט -- 
דערפאַר איז דײַן קול אַזױי צאַרט!-. 


פאַרװאָס איז דער אוטטט אין טײַבעלעס ברום; 
און דו אַזױי פרום? -- 
מינאַ! מינאַ! 
פאַרװאָס איז רײַן זעל אַזױ פרום? 
צי האָסטו בײַם טײַבל די פרומקײַט גערויבט, 
און ערלעך געבליבן אַזױ װי אַ טויב, 
און ערלעכער נאָך פון א שנײ"װײַטער בלום --- 
רערפֿאַר איז דײַן זעל אַזױ פרום!., 


פאַרװאָס איז די סאָסנט געבויגן און קראַנקן 
און רו אַװױי שלאַנק? -= 
מינאַ! מינאַ! 


שמואל גלאַזערמאַן 


פאַרװאָס איז דײַן גוף אַזױ שלאַנק? 
צי האָסטו די אַרעמע פּאַסנע דערועןן 
איר שלאַנקײַט גערויבט, איר רייץ און איר חןן 
און גרויזאַם אַוועק װי אַ שלאַנג אָן אַ דאַנק?.. 
דערפאַר איז דײַן גוף אַזױ שלאנק! 


רובען דאַריאַ 


די פרינצעסן טוס פרויערן.. 


די פּרינצעסן טוט טרױערן.. װאָס איז דער פּרינצעטן?.. 
עס רײַפן זיך זיפצן פון מײַלכּל פון זיסן, 

זי לאַכּט ניט, זי שטיפט ניט, ז'איז בלייך און איז שטום... 

זי זיצט אויף איר שטול פול אין גינגאָלד באַהאַנגען 
אנטשטומט זײַנען לאַנג שוין פון פּיאַנא די קלאַנגען; 

און פ'חלשט אין נלאָז װז א פֿאַרגעפענעט בלום!.. 


עס הוליען אין נאָרטן די פּאַװעס גענוידערט, 

די דינסט פאַרלאַנטשינא טוט וויצלען זיך -- פּלױדערט, 
טס שפּאַסט דער פּאַיאַץ אוש עֶר קריכט פון דער פעל.. 
נאָר ווייס איך... זי לאַכט ניט, זי זיצט װוי אין דרימל 
און זוכט אינעם מורחס דערכּרײטערטן הימל 

א עפּעם װאָס פּלאָגט זי און מאַטערט איר ועֶל!.. 


פון װועמען?... פון װועמען?... זאָל זי אַזױ קלערף -- 
פון פּרינץ דען פון כּינע װאָס האָט געטאָן שווערן 
פאַרן רייץ אין די אויגן זי האָבן שטאַרק האַלט?.. 
צי דען פונעם קעניג פון װײַסע יאזמינען 

צי דען פונעם הערשער פון שטיינער רובּינען, 

צי דען פונעם מלך פון פּערל און גאָלך?.. 


אוי ווײ! דער פּרינצעפן טוט נאָגן איצט --- ציען 
גלײַך װי א שוועלבל זיך אויפהויבן פליען 

מיט פלינעלעך לײַכטע זיך לאָזן געשווינד.. 

צו דער זון אַזש דערגרייכן דורך שטראַלן װאָס פליטן 
מיט מאַי לידער שיינע די ליריען באַנריסן 

אַ פרײַע זיך לאָזן אין ים --- מיטן װינט!... 


זי וויל ניט איר פּאַלאַץ --- איר זילבּערן שפּינדל, 
דעם חוזק און וויץ פון פּאיאַצקען געזינדל, 








יד עה 


די שװאַנען װאָס שווימען אין טײַכעלעס שויס... 
מיט איר, אָ, צוזאַמען רי בלומען טאָן גאַפן 

פון מזרח -- יאַזמינען -- נעלומבן פון צפון 

פון מערב -- די דאליען -- פון דרום --- די רויז!.-. 


אוי, נעבעך פּרינצעסן -- פול חן אין די אויגן 

אין גאָלד ביזט געפאַנגען -- אין טיולן פאַרצױגן 

אין שטײַג פון מאַרמאָר --- אין קרוינלעכן שלאָם... 

אַ שלאָס װאָס באַװאַכט װערט פון הונדערטער היטער 
פון חונדערטער נענערס מיט הונדערטער ריטער 

אַ זעלנער װאָס שלאָפּט ניט -- אַ בייזער בארבאט!.. 


ער האָט עס דאָס האַרץ געהאַט דיר וויי טאָן, אַ פרומע?.---- 
(די פּרינצעסן טוט טרויערן, זי זיצט װי אַ שטומע) -- 

װאָס איז דײַן פאַרלאַנג איצט?... װאָס איז איצט רײַן ציל?.. 
װער קען עס איצט פליען צום פּרינץ דײַנעמס טויערן? 

(די פּרינצעפן טוט שװײַגן -- די פּרינצעסן טוט טרויערן) 
צום שיינעם װוי מאָרגן און שיין וי אַפּריל!... 


-- זײַ רניק פּרינצעסן -- אַ מכשפה טוט טרייסטן -- 
איך זע אים שוין קומען אויפן פערד זײַן -- דעם דרייסטן 
זײַן שפּיז אינעם גאַרטל... אין מאַנטל פון פּליוש... 

ער ליבּט דיך אפילו ער טוט דיך ניט קענען 

אָט קומט ער פון װײַטן פאַר זײַנער דיך נעמען 

דײַן מויל אָנצוצינדן מיט אַ גליענדן קוש:... 


ימ 


צו אַ טיידל 


קום דו װוילדע, קום דו שלעכטט 
אין דעם וועלדל זיך פאַרלירן 
וז די צװײַגן, די געדיכטט 
װעלן בּיידנס קעפּ באַצירן. 


קוּם איך װעל דיר עפּעס זאָגן 

װאָס נאָר בוימער מעגן הערן 

בוימער -- קענפט זיי? -- זיי פאַרמאָגן 
שטילט פודות און באַנערן. 


כוימער הערן, כוימער שװײַגן 
קיינעם, קיינעם זי דערציילן 
נאָר די בלעטער, נאָר די צװײַגן 
מיט די פודות זיך צעטיילן. 


קום דו װוילדע, קום דו שלעכטע 
אין דעם וועלדל זיך פאַרלירן.. 
װוּ די צװײַגן, די געדיכטע 
װעלן ביידנס קעפּ באַצירן. 





מרדכי טייראניק 


יא ן אע 


(דטערכציילוננ) 


= 


אין קאָלאָניע האָט מען געהאַט גרויס אָפַּשֵי 
פאַר די סיטקאָוויצערס, אָפּגעטראָטן זיי אומע- 
טום דעם אױיבנאָן און געהאַלטן פאַר אַ זכיה 
מיט זיי צו רעדן. אַזױ מיט די אַלטע, אַזױ 
מיט די יוננע. מען האָט זי אָבער ניט ליב 
געהאַט. און ניט דערפאַר װאָס זיי זאָלן האָבן 
עמיצן באַלעסטיקט. אַזױנס האָט קיינער אויף 
זיי ניט געקענט זאָנן. דער דראָט-צוים אַרום 
זייער פעלד איז אַלעמאָל געווען אָנגעצויגן וי 
אַ סטרונע און קיינער געדענקט ניט אַז זייערס 
אַ קעלבל זאָל האָבן אַריבער אַמאָל צו עמיצן. 
און דעסטנלײַכן האָבן זייערע עופות ניט פאַר- 
בלאַָנדזשעט צו שכנים. לײַען עפּעס און ניט 
אָפּנעבן -- אויך דאָס האָט קיינער אויף זיי ניט 
געקענט זאָגן, זיי האָבן בכלל? זעלטן ווען גע- 
ליען בײַ עמיצן. זיי יענעם האָבן גראָד יאָ 
אַנטליען, דאָס יאָ, זיי האָבן שטרענג אויסגענו- 
מען מען זאָל עס זיי צוריקקערן אין דער צײַט 
און אין אָרדענונג... מען האָט ניט ליב געהאַט 
די סיטקאָוויצערס פאַר זייער שיעור-ניט 
פּריצישער האַלטונג, זייער פעלד איז געווען ריין, 
אַ בודיק ניט צו געפינען אויף אים. אַרום שטוב 
האָבן געװאַקסן כ?'ערליי פרוכט-ביימער, די 
עופות זײַנען געווען אַרומגעצוימט מיט אַ גע- 
דיכטער דראָט-נעץ און אין שטוב אין געווען 
ציכטיק און זויבער. צוישן זיך האָט מען 
גערעדט נאָר רוסיש און געהערשט האָט בײַ זיי 
אַ פּאַטריאַרכאַלישע אָרדענונג: טאַטע - מאַמעס 
װאָרט איז געווען אַ באַפּעל! און אַזױי װי אין 
שטוב און אַרום טויער, אַזױ אויך ווען מען 
איז אַרױסגעפאָרן אין שטעט?, אָנגעטאָן ריין 
און זויבער און ווען ניט זייערע אָפּגעברענטע 
פּנימ'ער, װאָלט מען זיי ניכער אָנגענומען פאַר 
שטאָטישע, איידער פּאַר דאָרפישע. 

און כדי ניט צו געבן קיין פּלאַץ פאַר דעם 
מינדסטן חשד, אַז דאָס אויפגעראַמטקײיט זאָל 
האָבן געווען דער פּראָדוקט פון פרעמדער אַר- 
בעט, דאַרף עס גלײַך באַמערקט ווערן, אַז ניט, 


אויסער שניט-צײַט, ווען מען האָט בלית-ברירת 
געמוזט אָנקומען צו געדינגענע הענט, אין אַלץ 
געטאָן געװאָרן מיט די אייגענע, אָנהייבנדיקס 
פון פאָטער ביז! קלענסטן יינגל -- האָבן אַלַע 
געאַרבעט -- אַזאַ אַ רעזשים איז בײַ זיי אײַנ- 
נעפירט געװאָרן פונעם ערשטן טאָג אָן, זינט 
זיי זײַנען אָנגעקומען אין דער קאָלאָניע. 


0 א 


אויף וויפל מען האָט אין קאָלאָניע ניט באַ- 
װוּנדערט די דאָזיקע פּריצישע האלטונג, האָט 
זי אָנגעיאָגט אַ קעלט, סײַ אויף אַלט, סײַ אויף 
יונג. פון װײַטע קאָלאָניסטן שמועסט מען שויז 
נישט, שכנים אַפילו האָבן אָנגעקלאַפּט בײַ די 
כיטקאָוויצערס נאָר אין אַ נויט-פאל און אַזױ 
האָט מען זיי אויסגעמיטן וי װײַט מעגלעך. 
ווער איז עס טאַקע אויפגעלעגט זיך אויפצופּוצן 
שבת דיק אין אַ פּראָסטן מיטװאָך? ענלעכס איז 
אויך געשען מיט דער יוגנט. געלערנט, דוכט 
זיך אין איין שו? מיט די סיטקאָוויצערס און 
געזעסן מיט זיי אויף איין באַנק, און דאָך, װי 
נאָר מען איז אַרױיס פון שול אַזױ האָט גענומען 
װאַקסן אַ װאַנט צװוישן זיי, ניט נאָר אין דער 
האַלטונג, נאָר אויך אין דער שפּראַך. האָט זיך 
אַרײַנגעמישט די אייגנליבע און -- זיי בלאָזן 
פון זיך און זײַנען אײַזדקאַלט צו אַנדערע, איז 
מען צו זיי אויך ניט איבעריקס װאַרעם: 8 גוט 
מאָרגן, אַ גוט יאָר און מער ניט, 

דאָס האָט אָבער ניט געשטע-ט דער יוגנט, 
אַז ווען די סיטקאָוויצערס יונגװאַרג האָט אַמאָל 
פאַרבלאָנדזשעט אויף אַ ום-טוב אין קאַלאָניע 
--- אמת, זייער זעלטן -- אַז מען זאָל זיי 
אָפּבלאָזן דאָס אָרט, און װער רעדט נאָך אַז 
זיי האָבן עמיצן געזאָגט אַ גוט װאָרט, האָט מען 
עס באַטראַכט פאַר אַ גאָר גרויסן כבוד און אַ 
צײַט לאַנג זיך געפילט שטאַרק געשמייבלט, און 
דעסטגלײַכן מיטן פּאָטער. אויסער ראש השנה 
און יום כיפּור האָט ער דאָס גאַנצע יאָר ניט 


ני ם ר ארי . 
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פּאַרשמעקט אין דער קאָלאָניע-שו?ל און דאָך 
האָט מען אים נעזעצט אויבנאָן און צונעטיילט 
די שענסטע עליה. אויסער אַ יודע-ספר איז 
אומ;ענאַנגען א סברא, אַז ער זאָל צו די אַכצן 
יאָר שוין האָבן געהאט סמיכות אויף רבנות. 
גאָר יאָ סמיכה אָדער ניט סמיכה, איז ער דאָך 
עפּעס ניט אַבי װער; 
-- אַ קלייניקייט --- סיטקאָװויצער! 


אע 


אין איינעם אַ טאָג האָט זיך אויפגעהויבן 
סיטקאָוויצערס עלטערער בחור און אין אָפּנע- 
פּאָרן אין דער הויפּט-שטאָט און עס האָט לאַנג 
ניט געדויערט און עס איז אים נאָכגעפאָרן דער 
צווייטער. צי איז עס געווען מיט די עלטערנס 
הסכמה, אָדער אָן איר --- זיי די סיטקאָוויצערס 
האָבן עס קיינעם ניט דערציילט און קיינער האָט 
עס אויך בײַ זיי ניט געפרעגט. 

אויףּ דער װירטשאַפּט האָט זיך עס ניט אִפּ- 
גערופן. זיי זײַנען אַװעקגעפאָרן און די קלע- 
נערע זײַנען אונטערגעקומען און ער אַלײן, 
סיטקאָוויצער, האָט אויך געאַרבעט פון כאַור 
ביז זון-אונטערגאַנג און ווען עס איז שוין גאָר- 
נישט געווען װאָס צו טאָן, איז ער אַרומגעגאַנ- 
גען אין פעלד און אויסגעריסן װוּ נאָר ערגיץ 
אַ שטעכעלקע. 


= 4 


וועגן די פעיקייטן פון סיטקאָוויצערס צוויי 
בחורים האָבן זיך אין קאָלאָניע געטראָגן לע- 
גענדעס גאַנצע; דער עלטערער האָט געמאַכט 
מאַטורע אין דרײַ יאָר און לערנט מעדיצין און 
דער אינגערער האָט באַװיזן נאָך אַ גרעסערע 
קונץ: ער האָט געמאַכט זײַן מאַטורע אין קנאַפּע 
צוויי יאָר און איז אַװעק אויף יוריספּרודענץ. 
היימישע קאָלאָניסטן, וועמען עס איז אויסגע- 
קומען צו זײַן אין דער הויפּט-שטאָט צוליב 
איין זאַך, אָדער אַ צווייטער, האָבן עס דער- 
ציילט.. צוזאַמען דערמיט האָבן זיי אויך פאַר- 
טרויט אויפן אויער, אַז דער עלטערער פירט 
זיך אַרום מיט אַ ניט-אידיש מיידל װאָס לערנט 
אויך מעדיצין, און אַ סברא, אַז זיי זײַנען שוין 
חתן-כלה. 

פּונקט װוי די לענענדעס, אַזױ איז אויך דער 
סוד אויפן אויער זיך צענאַנגען איבער דער 
נאַנצער קאָלאָניע און מען האָט אָנגעהויבן רעדן 
וועגן דעם אָפן. 

אַלס גרונט אַז דער סוד איז ניט אַרױיסנע- 


צויגן געװאָרן פון דער לופט האָט געדינט דער 
פאַקט, װאָס נאָרנישט לויט זײַן טבע האָט זיך 
סיטקאָוויצער אין אַ טאָג אַרויפ;עזעצט אויפן 
צוג װאָס קויפט אין דער גרויסער שטאָט, און 
זיך פון דאָרט צוריקגעקערט אין עטלעכע טעג 
אַרום אַ פאַרענדערטער, ניט צו דערקענען אים. 
ער איז געקומען, און מיטן צוייטן צונ אין 
זײַן פרוי, אָפּנעפאָרן און זיך דאָרט פאַרזאַמט 
אַ לענגערע צײַט. 

מיטאַמאָל זײַנען די קלאַנגען שטיל? געװאָרן 
און אין קאָלאָניע האָט מען װי פאַרגעסן דעם 
גאַנצן ענין. 


ער יי 


אין אַ שבת אינדערפרי, ווען דער קאָלאָניע- 
מנין אין שוין געװוען פאַרזאַמלט און מען 
האָט זיך געקליבן אָנהייבן דאַװענען, האָט זיך 
פּלוצים געעפנט די טיר און עס איז אַרײַנגעקו- 
מען סיטקאָוויצער, אַרױסגעשעפּטשעט שטיל אַ 
גוט-שבת און געבליבן שטיין בײַ דער טיר מיט 
אַרונטערנעלאָזטע אויגן. זײַן גאַנצער אויסזען 
איז געווען מורא'דיק פּאַרענדערט, װוי ער װאָלט 
נאָר װאָס אויפגעשטאַנען פון אַ פאַרלענגערטער 
און שווערער קרענק. 

דער מנין האָט נישט געװונּסט פון װאָס פריער 
זיך צו ווגנדערן: פון זײַן פּאַרענדערטן אויס- 
זען, אָדער פון זײַן פּלוצימ'דיקן קומען דאַװע- 
נען, סתם אַזױ אין אַ שבת. 

געקומען אַביס? צו זיך האָט דער גבאי אײַנ- 
געלאַדן סיטקאָוויצערן ער זאָל זיך גיין זעצן 
אױבנאָן. ער האָט אָבער אַ מאַך געטאָן מיט 
דער האַנט אויף ניין, אָנגעטאָן דעם טלית און 
פאַרגראָבן דאָס פּנים אין סידור, 

מען האָט געענדיקט דאַװענען שחרית און 
אָנגעהויבן לייענען אין דער תורה. ווען מען 
האָט אויפנגערופן סיטקאָוויצערן אין ער ניט 
געגאַנגען. דאָ האָט שוין די פּאַרװננדערונג 
דערגרייכט דעם העכסטן פּונקט. האָט מען 
פאַרהאלטן דאָס קייענען און גענומען זיך 
צעפרענן בײַ אים װאָס עס איז געשען. ער האָט 
געוויזן מיט דער האַנט אויף ניין. וװוען מען 
איז אָבער שטאַרק צוגעשטאַנען צו אים, האָט 
ער זיך ניט נעקענט מער באַהערשן און אויס- 
געבראָכן אין אַ געויין: 

--- איך בין נישט ראוי צו זיצן אין מזרח 
און ניט עולה לתורה זײַן! 

דעם עולם אין מאַָמענטאַן אַלץ קלאָר נע- 


װאָרן... 


צכי שניי'דער 


א קײלפנדיקער נטילות חפח 


({סן זײַן בוך ;הומאָר טן סאַטירע", ריװערט 19259) 


לייבל? ישעיה מלמדס, אַ בחור פון אַ יאר 
עטלעכע און צװאַנציק, סעקרעטאַר פון לא 
היה'ער , מתן בכסתר" און מיטנליד פון זעלבסט- 
הילף פאַריין --- האָט הײַנטיקן נאָך פּסח גליק- 
לעך אויסגעפירט אַ מעקלערײַ און דערבײַ 
פאַרדינט אַ נאַנצן פופציקער, און ניט קיין צו- 
געזאָנטן פופציקער, װוי ס'מאַכט זיך אָפט אין 
?א היה, נאָר טאַקע אַ מזומענעם --- פון פינף 
אַרגענטינער גרינע צענערלעך; ווערט דערפון 
געוווירע דער לא היה'ער עולם און צעכאַפּט דעם 
פופציקער: צענערלעך-װײַז אויף גמילות חסדים. 
הײַנט קומט דער צולויפן און כאַפּט, מאָרגן 
יענער, איינער ברעננט אָפּ,4 דער צוייטער 
כאַפּט ווידער, אַזױי האָט דער פופציקער אַרומ- 
שפּאַצירט איבערן שטעט? ביז פאר שבועות. 


אויף שבועות פאַרנלוסט זיך לייבלען אראָפּ- 
צוברענגען די כלה, האָט ער זיך באַשטעלט בי 
מאַשקע שנײַדער אַ נײַעם קאָסטיום און האָט 
פאַרזאָנט אַלֶע זײַנע בעל-חובות אַז ערב 
שבועות זאָלן זיי אים אַרײַנטראָגן די צענער- 
לעך. ערב שבועות האָט ער געבראכט די כלה, 
די צענערלעך האָט ער שוין אויך געהאט אין 
קעשעניע, ווערט דערפון פון די צענערלעך, 
הייסט עס --- געוווירע יאָס? סוויסטון דער קאַ- 
סיר פון זעלבסט הילף פאַריין און קומט צו- 
לויפן אַ פאַרסאַפּעטער. 

--- לייב? --- זאָגט ער, קוים כאַפּנדיק דעם 
אָטעם -- אַ נמילות חסד, ברודער, נאָר בין 
מוצאי יו"ט, אַ פופציקער פונעם פאַריינס 
וועגן... נויטיק װי אין לעבן. 

--- פ'טײַטש ר' יאָס? --- וי קען איך געבן? 
איך דאַרף באַצאָלן דעם שנײַדער און אָפּפירן 
די כלה -- בעט זיך בײַ אים לייבל. 

--- דעם שנײַדער װעט דער ניט-נוטער ניט 
נעמען ביז נאָך יו"ט, און די כלה וועסטו מסתמא 
אויך אום יו"ט ניט אָפּפירן, און דער פאריין 
דאַרף נאָר ביז מוצאי יו"ט... טו, ברודער, אַ 
טובה! דו וועסט דעם פאַריין בײַ זײַן כבוד דער- 
האַלטן, 

לייב? האָט זיך מישב געװוען: סײַ װוי סײַ װועט 
דער פופציקער ביז איבער יו"ט לינן אָן א שום 


באַװענונג סײַ בײַ אים אַלֵיין, סײַ בײַ מאשקע 
שנײַדער און דאָ קען מען דעם פאַריין בײַ זײַן 
כבוד דערהאַלטן, פאַרװאָס זאָל ער עס ניט טאָ,? 
בקיצור --- ער האָט יאָסלען אָפּנעציילט די פינף 
צענערלעך, יאָס? האָט אים זייער שיין נעדאנקט 
און איז אוועק. 

שוין שטאָק נאַכט קומט צולויפן מאשקע 
שנײַדער. 

--- נעם, לייבל, די טראַכע, געלט -- נאָך 
יו"ט... איך אײַל מיך, פאַראַן נאָך פיל ארבעט 
אָפּצוטראָנן, און דאָ איז שוין אַזױ שפּעט... דוּ 
ביסט בײַ מיר אַ בטוח, כווייס אז דו האָסט 
אַ מזומענעם פופציקער -- שיט מאָשקע אויס 
אין איין אָטעם און לויפט אַװעק. 

מוצאי יו"ט האָט יאָס? דעם פופציקער ניט 
אָפּנעבראַכט. נאָך יו"ט אינדערפרי נייט לייב? 
צו יאָסלען אין פאַריין. 

-- דעם פופציקער, ר' יאָסל! 

-- דו דאַרפסט אים שוין טאַקע האָבן? ווען 
פירסטו דען אִפּ די כלה? 

--- דינסטיק אם ירצה השם. 

--- אויב אַזױ האָסטו, לייב? גאָרנישט װאָס 
צו זאָרגן,. דינסטיק צום טאָג טראָג איך דיר 
אַרײַן דעם פופציקער פאַרשפּאָרסט צו ניין. דער- 
װײַל איז נאָך הײַנט זונטיק. 

דינסטיק צוועלף אַזייגער בײַטאָג דאַרף אִפּ- 
גיין דער צוג... ס'איז שוין באַלד צען --- יאָסל 
ברענגט ניט דעם פופציקער, לייבל לויםט אַװעק 
אין פּאַריין. 

-- האָט גאָט אין האַרצן, ר' יאָס?, באַלך 
קומט אָן דער צוג, װאָס פּאַר אַ פּנים װע? איך 
האָבן פאר דער כלה, ווען זי האָט זיך שוין מיט 
אַלעמען צוגעגרייט און איך על זי הײַנט נים 
קענען אָפּפירן, אַ ק?-ער כאָטש ניט מיר! 

--- זאָרג ניט לייב?, ניט איך בין דער מענטש, 
װאָס זאָל יענעם אָפּטאָן אַ רעה פאַר אַ טובה. 
איבער מיר װועסטו דעם צונ ניט פאַרשפּעטיקן, 
בפרט אַז דו דארפסט ניט דאָס נאַנצע נעלט, 
מענסטו זײַן רויַק! דו ניי גלײַך צו מיט דער 
כלה צום באַן, און איך טראָנ דיר באַלד צרו 
דעם פפ-ער, 


אַ קײַלעכדיקער גמילת"חסד 
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לייבל גייט אַװעק, און יאָסל לויפט אַרײַן צו 
חיים קרעמער. 

-- ר' חיים! אַ 29-ער, טאַטעניו, נויטיק װי 
אין לעבן נאָר ביז פאַרנאַכט. מאָרגן קען איך 
אײַך אָפּלײען. 

-- איך האָב גראד, נאָר ניט בײַ זיך. אויף 
ווען באַדאַרפט איר עס? 

-- שוין טאַקע באַלד. איך דאַרף סלוקען 
בײַם באַן. 

-- באַלד שיק איך אײַך צו, אָדער איך על 
עס אַלַיין צוטראָגן. איך דאַרף סײַ װוי סײַ זײַן 
כײַם צוג. 

יאָס? גייט אַװעק זיכער, אַז דער 22-ער איז 
שוין גלײַך װוי בײַ אים אין קעשעניע, און חיים 
לויפט אַרײַן צו מאָט? בעקער. 

-- אַ קליינער יושר פון אײַך, ר' מאָטל! גע- 
באַפּט א גמילות חסד אויף איין טאָג און אִפַּ- 
געהאַלטן אַ נאַנצע װאָך, און ערשט איצט האָב 
איך נעמוזט אַליין גיין נאָכן פ9-ער. 

-- האָט קיין פאַריבע? ניט, ר' חיים, װאָס 
ס'האָט זיך אַזױ געמאַכט, די מינוט סלוק איך 
אײַך. איר דאַרפט שוין דאָס געלט? 

-- צום באַן דאַרף איך עס, אַ מענטש װאַרט 
דאָרטן אויף מיר. 

--- די מינוט טראָג איך צו דאָס געלט צום 
באַן. 

חיים גייט אַװעק, און מאָטל לויפט אַרײַן צו 
איציק מוטשניק. 

איציק! לֵייז מיך אויס, ברידערוניו פון חיים 
קרעמער. פ'קומט אים פון מיר אַ פע2ער אַ 
פפ-ער א נמילות חסד, טוט ער מיר ממש צום 
טויט, נאָר באַלד זאָל איך אים צוטראָנן צום 
באַן, האָב איך אים צוגעזאָנט די מינוט צו- 
טראָנן. איצט, ברודער, זײַ מײַן גואל! מאָרגן 
צאָל איך דיר אִפּ ביזן אַ פּרוטה. 

-- דו כאַפּסט שטענדיק ביז פאָרגן, און 
האַלסט אָפּ וװואָכן, און אָפּלײַען בײַ דיר קען מען 
אודאי קיינמאָל ניט, אָבער װאָס טוט מען? 
פאָרט אַ גנוטער ברודער און מ'מוז דיך אויס- 
לייזן. גיי צום באַן, באַלד װעל איך דאָרט זײַן 
מיט די עטלעכע טאָלער. 

מאָט? גייט אַװעק, און איציק לויפט אַריין 
צו מאָשקע שנײַדער. 

--- מאָשקע! דו האָסט הײַנטיקן פאַר שבועות 
צונויפגענומען עטלעכע טאָלער פאַר אַרבעט, 
האָסטו געוויס אַ מין פע-ער אַ מזומנעם, און 
איך דאַרף אַ גמילות חסד פון א מענטשנס 
וועגן, וועסט האָבן אַ מצוה! 

--- איך זאָל אַזױ ריין זײַן פון שלעכטס, 
זוי איך בין ריין פון אַ מזומנעם טאָלער. די 
בעלי הבתים האָבן אָפּנענומען די אַרבעט און 
מיטן צאָלן האָבן זיי אָפּנעבעטן ביז עט עט 


נאָך יו"ט... נאָר שטייט... בײַ לייב? ישעיה 
מלמדס קומט מיר פאַר אַ טראַכע אַ 95-ער, ער, 
ווייס איך, אַז ער האָט אַ מזומנעם פופציקער. 
באַלְר גיי איך אַרײַן צו אים. 

--- פּאַרשפּאָרסט צו גיין --- זאָגט איציס 
--- לייבלען האָב איך נאָר װאָס נעזען ניין מיט 
דער כלה צום באַן, קום צו מיט מיר, וועסטו 
בײַ אים נעמען און מיר געבן. 

-- גוט -- ענטפערט מאָשקע און איז אַװעק 
מיט איציקן צום באַן. 


לייבל האָט זיך קוים דערװאַרט אויף יאָס- 
לען. דער צונ איזן שוין געשטאַנען בײַ דער 
סטאַנציע. 

--- נו ר' יאָפל, איך וארט דאָ מיט דער 
כלה און װאַרט, באַלד גייט אֶפּ דער צוג, און 
איך האָב נאָך קיין בילעטן ניט נענומען. 


--- װאָס זשע ואַרטסטו, נאַרעלע? דו זעץ 
אויף די כלה, טראָנ אַרײַן די זאַכן אין װאַנאָן 
און דערנאָך נעם בילעטן... דײַן געלט איז שוין 
דאָ --- ענטפערט יאָס? און קוקט זיך דערװײַל 
אום צי גייט ניט חיים. 

לייב? פירט אין דער ניך אַרײַן די כלה אין 
װאַגאָן, מאַכט איר פּלאַץ און טראָנט אַרײַן 
אירע זאַכן, דערװײַ? קומען זיך צונויף דאָס 
גאַנצע בינט? צוזאָגער. 

-- גיכער, ר' יאָס?, דעם פ95-ער שרײַט לייבל, 
אַרױסנײיענדיק פונעם װאַנאָן. 

--- באַלד לֵייב? --- ענטפערט יאָסל, אַרײַנ- 
לייגנדיק די האַנט אין קעשעניע, און צו חיימען 
-- ,װאָס הערט זיך?" חיים ניט זיך אַ קער 
אום צו מאָטלען -- ,נו שוין ניכער"! מאָטל 
צו איציקן --- ,נו צי זיך שוין אַרויס מיט די 
עטלעכע טאָלער". איציק צו מאָשקען: אָנ 
שוין לייבלען, ער זאָל דיר באַצאָלן", מאָשקע 
צו לייבלען --- , איך וויל, לייבל, אַז דו זאָלסט 
מיר באַצאָלן פאַר דער טראַכע". 

--- װאָס?! --- טוט לייב? אַ געשריי, אַ פאַר- 
טומלטער. 

אין דעם מאָמענט טוט דער לאָקאָמאָטיו אַ 
פּײַף און דער צוג איז אַװעק, מיטפירנדיק די 
כלה אָנעם חתן און אָן אַ בילעט. 

לייב? האָט זיך אָננעכאַפּט מיט ביידע הענט 
בײַם קאָפּ און אױיסגעבראָכן אין אַ שרעקלעך 
געוויין. 

--- נזלן! -- הויבט ער אָן שרײַען ניט מיט 
זײַן קו?ל --- איר ר' יאָסל זענט געווען מיין 
מלאך המות, איר און נאָר איר האָט מיך גע- 
קוילעט! 


2314 


דער גאַנצער עולם, חוץ יאָסלען, הויבן ניט 
אָן צו וויסן, װאָס דאָ איז פאָרנעקומען און 
קוקן לייבלען אָן פאַרװוננדערט. מאָשקע שנײַ- 
דער מיינט אַז דאָס האָט ער מיט זײַן מאָנען 
פאַר דער טראַכע אַזױ אויפגערעגט לייבלען און 
הויבט אים אָן צו טרייסטן. 


פילא. או דו קענסט מיר הײַנט ניט בא- 
צאָלן פאַר דער טראַכע, דאַרף מען זיך אַזוי 
אַװעקלײנן? ניט באַצאָלט הײַנט, װעסטו באַ- 
צאָלן מאָרגן, וויינען אין אודאי נישטאָ פאַר- 
װאָס. קוק זיך אָן אין שפיג?, װאָס פאַר אַ 
פַּנים דו האָסט באַקומען. װיש זיך בעסער אויס 


צ בי שנײַד ער 


די אוינן און ניי רויַק אַהיים, ביז נאָך שבת 
װעל איך דיך ניט מאַנען. ‏ | 

מאָשקעס טרייסט ווערטער האָבן אויף לייב- 
לען נאָר װייניק געווירקט, דאָך האָט ער מאָש- 
קען נעפאָלגט און איז אַהיים געגאַנגען. 

אויפן צווייטן טאָנ האָט לייב? געװאָלט 
פאָרן איבערצובעטן די כלה, האָט ער אָבער 
ניט געהאָט אויף הוצאות. ערשט אויפן דריטן 
טאָג האָט יאָסל? בײַ עמיצן נעכאַפּט א נמילות 
חסד, און אָפּנעבראַכט לייבלען דעם פופציקער. 
אינאיינעם מיט יאָסלען איז אַרײַנגעקומען דער 
בריוונטרעגער און אָפּנעגעבן לייבלען אַ בריוו... 
אין בריוו זײַנען נעלעגן די תנאים. 





ל. מלאך 


סא דער .נרעטעץ 


איך בין נגעװוען דער ערשטער פון די רעדער, 
װאָס האָט אויף ברענענדיקע אקפן 
דערוועגט, 

דעם לעצטן טריט צו שטעלן אויף דעם גדרן 
אויף דער גרענעץ פון מײַן מאַמע"לאַנד. 

דער ערשטער, װאָס האָט מיט אייגן האַנטן 
אַדורכגעטזעגט, 

דעם אַלטן שטאַם, דעם בוים אין מיטן װאַקסן 
און דעם װאָרצל אין דער ערד געלאָוט. 


אַדיע! 

אַ שאָר דעם לעצטן שורש צו פאַרלענרן, 

עס איז פון מײַן פּאַרשרפהט האַרץ, דאָס אש 

צופיל אין אַלע ווינקלען פון דײַן כרייטן שטח -- 
צובלאָזן. 

וי קאַן אידך נישט צום לעצטן מאָל די בליקן מײַנע ווענרן 
אַהין װוּ איך בין זיך טויונט מאָל מיאש 

אַהין צו דײַנט קעניג פּורפּערנע פאַרנאַכטן.. 


אַדיע! 

פאַרװאָט האָט זיך דער גאַנצער אויפגעבריטער כעס 

און מײַנע אָנגעצונדענע גערייצטע אויגן 

אין טרערױרקװאַל זיך אָנגעלאָשן? 

און אױסגעגלײַכט, גטעפנט די געבײַלטע פויסט? 

כ'האָב צופיל זאַפּט און זיפע טרוימען פון דײַן ברוסט געזויגן. 
צוזאַמען מיט גאַלױהאַסן 

און צופיל זון-געזאַנג געקװיקט זיך מיט דײַן לשון.. 

כ'האָכ צופיל מיט דײַנע צאַרטע בלאַנדע טעכטער זיך געגרויסט. 


איך בין מיט טויזנט קללות צו דײַן גרענעץ צוגעקומען 
און ניט קיין איינע ניט אויף מײַנע ליפּן אויפגעברענגט. 
אַזױ מוז פילן זיך אַ קינד, ווען פ'ווערט די חיים פאַרענגט. 
און האָט צום ערשטן מאָל אין האַנט -- 

דעם װאַנדערשטאָק גטנומעןן 


פ'איז שווער איך זאָל נאָך גליק אין דײַנע אָרטמס געפינען, 
מײַן װיגלילאַנר, 

אַ סך, אַ סך נאָך האָפּענונגען װעלן גרינען 

אין דײַן שויס -- 

נאָר נישט פאַר מיר! 

עס האָט דער גורל אין דער פרעמד מיר שוין געבונדן. 
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מיט גריםינליק! 

כאָטש עס װאַכט נאָך אַלץ מײַן בליק, 

אַהין װוּ עס װערט די זון אין ערשטן שטראַל געצונרן, 
און װערט צום לעצט אין פלאַם פון װאַלד צורינען. 


איך בין צז דיר מיט טויזנט פעדעמלעך פאַרשפּינען 
כאָטש קיין איינס פאַרבינדט מיר ניט. 

אַרױס פון דיר -- צעעפנט זײַנען ברייט די סירן, 
דורך אַ גרין פאַרטונקלט טויערל, 

פון אַ פּײַכטע געטאַיװאַנט. 





א. ל. שוסהיים 


װעקנן פיסוגננט שר ;רד שהרף 


...ניין, ליבער פּרײַנט, איך ראַט אײַך נישט. 
דאָס איז נישט קיין שידוך פאַר אײַך נישט פאף 
אײַער טאָכטער. אַ יונגערמאַן פון 24 יאָר, װאָס 
קאָן זיך נישט אויסזוכן קיין בעפערע מלאכת 
וי נאָר צײַטונגס-שרײַבערײַ, אין אַ פאַרלויי 
רענער, פון אים וועט שוין קיינמאָל קיין לײַט 
נישט זײַן. 

װײַל צײַטונגס-שרײַבערײַ, דאַרפט איר וויסן, 
איז אַ פאַך פון מענטשן, וועלכע זײַנען אַראָפּ 
פון די רעלפן, און וועלכע קענען נישט צוריק" 
געפונען אַ גלײַכן לעבנס-וועג און אַ ריכטיקע 
פּרנסה. שוין ביסמאַרק (געווען אַ גוי װאָס האָט 
געהייסן ביפמאַרק, זייער אַ קלוגער גויעץ), שוין 
ביסמאַרק האָט נעזאָגט, אַז צײַטונגס-שרײַבערײַ 
איזן אַ נאַנץ גנוטער פאַך, אָבער מיטן תנאי, 
אַז מען זאָל אים פאַרלאָזן װאָס פריער. 

אודאי: ביסמאַרק האָט געטראַכט ועגן דעף 
צייטונגס-שרײַבערײַ אין רײַטשלאַנד, און 
דאָרטן איז דאָס פאַך קיינמאָל נישט געשטאַנען 
צו הויך אין דער מדרנה. דאָס איינציקע לאַג 
ווגּ צײַטונגס-שרײַבערײַ האַלט זיך נאָך אויא 
אַ שטיקל מדרנה, איז פראַנקרײַך. דאָרט קאָן 
אַ צײַטונגפ-שרײַבער מאַכן אַ קאַריערע אַלס 
פּאָליטיקער. ער ווערט געוויילט אין דעפּוטאַטן 
קאַמער אָדער אַלס פענאַטאָר. און ווען ער איז 
שוין דעפּוטאַט אָדער סענאַטאָר קאָן ער שוין 
לײַכט ווערן א מיניסטער. יעדנפאַלס קאָן יע- 
דער דעפּוטאַט אָדער סענאַטאָר האָפן, אַז ער 
וועט אַמאָל ווערן מיניסטער. די דאָזיקע מעג- 
לעכקײַט צו װוערן מיניסטער גיט צו דער מלאכה 
פון צײַטונגס-שרײַבערײַ אַ שטיקל גלאַנץ אוו 
געזעלשאַפּטלעכן פּרעסטיזש. 

פּאַרגלײַכן מיט דער פראַנצויזישער, אין 
אונדזער צײַטונגס-שרײַבערײַ אַן אָרעם געשעפט. 
אַ ייִדישער צײַטונגס-שרײַבער קאָן נישט האָבן 
קיין האָפענונג צו וֹערן אַמאָל אַ דעפּוטאַט 
אָדער אַ סענאַטאָר און וועגן וערן מיניסטער 
קאָן ער אפילו נישט חלומען. און נאָך ערנער 
וי אומעטום איז די ייִדישע צײַטונגס-שריי 
בערײַ דאָ אין אַרגענטינע. דאָ פאַרנעמט דעף 
ייִרישער צײַטוננס-שרײַבער טאַקע נישט מעף 
זִוי נאָר דאָס פּלאַץ פון הויז-דינער פון רעף 


ייִדישער געזעלשאַפט. ער דאַרף די געזעלשאַפפ 
אַביסל? אַרומװאַשן, אױיסצװאָגן, צוקעמען אַביסל, 
צומענטשלען, און נאָך דער אָפּגעטוענער אַר" 
כעט דאַרף ער זיך אַליין אַװעקשטעלן אין א 
ווינקל, מען זאָל אים חלילה נישט אַרױסזען: 
מילא, וועגן ווערן אַ דעפּוטאַט אָדער פענאַטאָך 
איז דאָך שוין אָפּגערעדט: אָבער אפילו אַ ואָי 
קאַל אין דער חברה קדישא קאָן דאָ אַ ייִדישער 
צײַטונגס-מענטש קיינמאָל נישט ווערן. זעט איר, 
אַ נוי, אַ נויעשער צײַטוננס-שרײַבער ואָלט 
לײַכט געקאָנט אַרײַנקומען אין דער הברה 
קדישא און אין יעטווידער ייִדישער אינסטיטו- 
ציע. פאַרן קלענסטן נויעשן רעפּאָרטערל פאַר- 
נוינן זיך אונדזערע נדולים ביזן צו א וינקל 
פון 49 גראד. אָבער אויף אַ ייִדישן צײַטונגס- 
שרײַבער קוקן זיי אַראָפּ מיט נדלות. און אין 
אמתן װאָס פאַר אַ רעספּעקט קאָן מען האָבן 
פאַר אַ מענטש, וועלכער קאָן גאָרנישט מער, 
וי נאָר שרײַבן, און וועלכער מאַכט פון דער 
שרײַבערײַ אַ פּרנסה, --- כאָטש בײַ זיין גאַנצער 
שרײַבערײַ קאָן ער ניט אפילו רעכט אַ טשעס 
אונטערשרײַבן,. טאָ װאָס איז דאָס פאַר אַ 
פּרנסה און װאָס איז דאָס פאַר אַ מענטש, וועל- 
כער זוכט זיך אויס אַזאַ פּרנסה? 


דעריבער טאַקע, ראַט איך אײַך, ליבער 
פרײַנט, װי גאָט איז אײַך ליב טוט נישט דעם 
שידוך! דאָס איז נישט קיין שידוך פאַר אײַך, 
נישט פאַר אײַער טאָכטער. איך זע: אײַך נע- 
פעלט די מלאכה. איר זאָגט, אז תמיד איז גוט 
צו האַנדלען מיט אַ סחורה אויף וועלכער דער 
קונת פאַרשטייט זיך נישט. מילא ול איך 
זיך מיט אײַך נישט אַמפּערן, צי דאָס אין 
באמת אַזױ נוט. טיילמאָל איז דאָך בעסער ווען 
דער קונה פאַרשטייט זיך אויף דער פחורה װאָס 
ער קויפט, דאַן ווייסט ער אָפּצושאַצן איר 
ווערט. אָבער לאָז זײַן אפילו אַזױי װי איר 
זאָגט, אַז עס איזן גוט צו האַנדלען מיט א 
סחורה, וועלכע דער קונה פאַרשטייט נישט. 
איז אָבער בײַ דער ייִדישער צײַטונגס-שרײ- 
בערײַ אַ פאַרקערטער אומנליק: אַז דוקא דער 
װאָס פאַרשטייט נישט, זאָגט מבינות. און נאָך 
טרויעריקער איז, װאָס מען מוז זיך ריכטן לויט 
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זײַן מבינות. און מבינות זאָגט יעדער,. יעדער 
װאָס קויפט א צײַטונג פאַר די פַּאַר סענט, איז 
ניט בלויז אַ מבין נאָר ער שרײַט הויך אויס זײַן 
מבינות אין נאַס, און ער ויל, אַן מען זאָל 
זיך רעכענען מיט זײַן מבינות, אַז נישט, זאָגט 
ער --- נאָר גיי ווייס װאָס ער וועט אַלֵץ טאָן, 
,אַז נישט", אַז מען רעכנט זיך נישט מיט זײַן 
מבינות און מיט זײַן מיינונג, 


דערפּאַר טאַקע ראָט איך אײַך און באַשוער 
אײַך, טוט ניט דעם שידוך מיט דעם יוגנמאַן 
דעם צײַטוננס-שרײַבער, אײַער טאָכטער וועט 
מיט אים נישט האָבן קיין רוּיִק לעבן. מילא, 
ווענן פּרנסה איז דאָך שוין אָפּגערעדט. אין 
בעסטן פאַל, וען דער יוננערמאַן זאָל אפילו 
ווערן דער בעסטער און אנערקענטסטער צײ- 
טונגס-שרײַבער, װעט ער פאַרדינען נישט 
אפילו אַזױ פיל וויפ? עס פאַרדינט אַ מיטעלער 
קווענטעניק. עס וװועט אַלזאָ זײַן פּרנסה נאָר 
בדוחק. ווען אײַער טאָכטער װועט חתונה האָבן 
פאַר דעם צײַטונגס-שרײַבער, װעט זי זומער 
נישט קענען פאָרן קיין מאַר דעל פּלאַטא, קיין 
מאָנטעװידעאָ אָדער אויף אַן אַנדער דאטשע. 
און װײַל זי װעט זיך שעמען פאַר לײַטן און 
פאַר אירע פרײַינדינס, װועט זי מוזן יעדן זומער, 
זיך באַהאַלטן אויף 8 4 װאָכן אין שטוב, 
נישט אַרױיסװײַזן זיך פאַר קיינעם כדי דערנאָך 
צו קענען זאָגן, אַז זי איז געווען אין מאַר דעל 
פּלאַטאַ. דאָס װועט איר פארשטייט זיך, קיינער 
נישט נלויבן, און זי װעט זיך האָבן אומזיסט 
געפּלאָגט. און אויב אײַער טאָכטער װועט האָבן 
קינדער מיט דעם צײַטונגס-שרײַבער, וועט איר 
נישט האָבן קיין אייניקלעך קיין דאָקטוירים און 
נישט קיין דאָקטאָרקעס אָדער פּיאַניסטקעס. פון 
צײַטוגגס-שרײַבערײַ קאָן מען נישט דערציען 
פיין קינדער דאָקטוירים. און פאַרװאָס זאָלט איר 


טאַקע נישט האָבן אַן אייניקל?ל אַ דאָקטער? 
װאָס-זשע ס'שטייט אײַך נישט אָן? : 

דעריבער ראַט איך אײַך נאָכאַמאָל אוֹן װי- 
דער אַמאָל: טוט נישט דעם שידוך. מענ זײַן, 
אַז דער יונגערמאן איז אַ וווילער יוננערמאַן. 
אָבער זײַן פאַך אין נאָרנישט ווערט. ס'איז 
נישט קיין פאַך, בײַ װועלכן מען זאָל קענען 
מאַכן א לעבן מיט א װײַב מיט קינדער. ס'איז 
נישט קיין פאַך בײַ וועלכן מען קאָן האָפן צו 
,װואַקסן", אין די בעסטע צײַטן, בײַ אַ נוטער 
קאָניוקטור ווען ייִדן-סוחרים וועלן מאַכן נע- 
שעפטן און נתעשר ווֹערן, װעט אײַער איידעם 
אַרומגײן אַ פאַרטראַכטער, אַ פאַרבטלנטער מיט 
זײַנע בטלנישע טראַכטענישן און געשעפטן. 
אַנדערע ייִדן וועלן מאַכן געלט, נרויסע נעשעפטן 
און ער װעט זיך חקרענען װוענן די געשעפטן, 
װעגן דער גוטער קאָניוקטור און פאַר אַזאַ 
חקירה װעט ער פארדינען אויף אָנבײַסן. און צוּ 
די אַלע גליקן, װעט ער נאָך האָבן די גאַנצע 
וועלט פאר שונאים. װעט ער װאַגן א װאָרט 
צו קריטיקירן די לינקע, וועלן זיי אים פאַר- 
שרײַען אַלס פאַשיסט, פאַרעטער פון די ארבע- 
טער, וכדומה, און װעט ער זיך אַמאָל אָנעמען 
פּאַר די אַרבעטער, וועלן די באַלעבאַטים אים 
האַסן און דראָען צו באיקאטירן די צײַטוננ. 
ער װעט קיינמאָל קיין רוּיִקע מינוט נישט האָבן, 
װײַל דער ייִד, וועלכער קויפט אַ צײַטונג פאר 
זײַנע פענטן, האָט ליב און ער פאָדערט אַז די 
צײַטונג מיט אַלע אירע שרײַבער זאָלן אים 
קיצלען בײַם פּופּיק, אַז נישט איז ער נישט צו- 
פרידן. 

איך האָף, אַז איר װעט שוין פאַרשטיין, לֵי- 
כער פרײַנט, אַז דער יונגערמאן דער צײַטונגס- 
שרייבער איז נישט סיין שידוך פאַר אײַך. זאָגט 
אײַער טאָכטער, זי זאָל מיט אים איבערײַסן, 
װאָס פריער, אַלץ בעסער! 


מ. רעגאַלטקי 


אויף די כברענן פון פ "אמט 


מיר סענען שטאָלץ זײַן. 

וווהין מיר װאַנדערן נישט, װוּהין עס פאַר- 
טראָגט אונדז נישט דער טרײַבנדיקער שטראָם 
פון לעבן, אומעטום נעמען מיר מיט מיט זיך דעם 
חשק און דורשט צום שאַפּן, װײַטער צו וועבן 
די פעדים פון אונדזער, לאָז זײַן דערװײַל נישט 
רײַכן, אָבער אונדזער אייגענעם קולטור-לעבן. 

ס'איז א מערקווירדיקע זאַך. 

ס'װואַנדערן הונדערטער טויזנטער איטאַליע- 
נער קיין אַרגענטינע, קינדער פון אַ געזונט און 
שטאַרק קולטור-פאָלק און דוכט זיך, אויב איך 
האָב קיין טעות נישט, אויסער צײַטונגען און 
פּובליציסטיק קען דער איטאַליעניש-אַרגענטינער 
ישוב נישט אָנװײַזן אויף קיין אמתע קולטור- 
שאַפונג. ס'פעלט דוכט זיך, אפילו דער וילן 
דערצו. קיין שטענדיקן טעאַטער האָבן זיי אויך 
נישט. 

דאָס זעלבע קען מען זאָגן און מיט מער 
געװיסהײט אויך וװוענן די דײַטשן, זיי ציילן 
זיך אין די מיליאָנען אין דער גרויסער צפון- 
רעפּובליק פון אַמעריקע. זייער צאָל איז מסתמא 
נישט קלענער פאַר דער ייִדישער באַפעלקערונג 
אין אַרגענטינע. און װאָס קענען זיי אָנװוײַזן 
אַלס זייער קולטור-שאַפּן? 

אַ באַשײדענער, כמעט אַרימער טעאַטער 
אינעם גרויסן ניו-יאָרק, דאָס איז במעט אַלץ, 
װאָס אין אויפגעטאָן געװאָרן פון די דײַטשן 
אין נאָרד אַמעריקע אויפן קולטורעלן געביט. 
די דײַטשע פּרעסע איז אין די אימיגראציע 
לענדער אָרים און שווינדזיכטיק און ווען נישט 
די מלחמה, װאָס האָט אויפנעוועקט דעם פּאַט- 
ריאָטישן גײַסט פון די דײַטשן, װאָלט אויך די 
צײַטונגס-,, קולטור" פאַרבליבן אין איר קלאָ- 
נענדיקן מצב. די מלחמה האָט נאָר אַביס? אִפּ- 
געפרישט און פאַרגרעסערט די צירקולאַציע פון 
דער פּרעסע. 

דורכקרייצנדיק דעם ים ווערן די דײַטשן וי 
די איטאַליענער אפשר גוטע אַגענטן און 
משולחים פאַר די קאָמערציעלע און פינאַנץ- 
אינטערעסן פון זייערע שאָטער-לענדער, זיי 
פאַרלאָזן אָבער, װי עס שײַנט, זייער קולטור- 


ווילן, זייער 
פּאָטעניץ... 
וי אַנדערש איז דאָס מיט אונדז. 


נישט ווילנדיק קומט דיר אָן אָט דער נע- 
דאַנק, ווען דו בלעטערסט דעם ערשט-דערשי- 
נענעם זאַמלבוך, װאָס עס האָבן אַרויסגעגעבן 
די גרופּע יונגע ייִדישע ליטעראַטן. 

איז דאָס נישט א גלענצנדע מאַניפעסטא- 
ציע פון אונדזער עקשנותדיקן קולטור-ווילן 
און אומדערמידלעכן קולטור-שאַפן, וו מיר 
זאָלן נישט זײַן און אונטער וועלכע אומשטענדן 
מיר זאָלן נישט לעבן. 

בעת עס איז דערשינען דאָס בוך לידער פון 
ם. פּינטשעחוססי, האָט די אויסן-וועלט געקענט 
טראַכטן: ס'האָט זיך צופעליק פאַרװאָגלט אין 
דער װײַטער און יוננער ייִדישער אַרנענטינע 
אַ קרעפטיקער, פאַרביקער און אויף זײַן איינן 
אַרט זינגענדער פּאָעטישער טאַלאַנט. דאָס איז 
אָבער אַ צופאַל און נישט מער, קיין עדות פאַר 
דעם ייִדישן קולטורעלן מיליע האָט אָבער 
פּינטשעװוסקיס בוך לידער נישט געקענט זײַן. 
אַן איינצלנער לידער-בוך פון א ייִדישן פּאֶעט- 
אימינראַנט האָט אויך געקענט געשאַפן וערן 
אפילו אין האָנאָלולן... 

גאַנץ אַנדערש איזן די באַדײַטונג פון דעם 
זאַמלבוך , אויף די ברענן פון פּ?אַטאַ", דאָ זעען 
מיר נישט אַ פאַראיינצלטע און צופעליקע לו- 
טעראַטור-דערשײַנונג, דאָ האָבן מיר צו טאָן 
מיט אַ קאַלעקטיוון קולטור-טאַט. די יוננע 
ייִדישע אַרגענטינע מאַכט דאָ דעם ערשטן 
ערנסטן און נאַנץ באַדײַטנדן שריט אַרײַנצ- 
טרעטן אין דער אַלנעמײן-ייִדישער קולטור- 
משפּחה. און אַז דער זאַמלבוך קען דינען אַלס 
גוטע , אײַנטריטס-קאַרטע" שײַנט אונדזן צו 
זײַן אויפער יעבן צװייםט . 

די אַנטײלנעמער פון זאַמלבוך, װי עס זאָגט 
אונדן יוסף מענדעלסאָן אין זײַן הקדמה-קאָ- 
מענטאַר (זאַכלעך און מיט אַ געניטער פּוב- 
ליציסטיש-קריטישער האַנט געשריבן; אַ שאָד 
נאָר, װאָס נישט גענונ שפּאָרעװדיק-קאָנצענ- 
טרירט, אַביס? צוֹ , פילווארטיק" אין דער ער" 


נאַציאָנאַל-נײַסטיקע שאַפונגס- 
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שטער העלפט) האָבן נישט בדעה מרעיש עולם 
זײַן און עפענען נאָר נײַע האָריזאנטן פאַר דער 
ייִדישער ליטעראַטור. 

,אויף די ברעגן פון פּלאַטאַ? וויל זײַן אַ באַ- 
שיידענער בײַטראָג פון דער דער יונגער און אִפַּ- 
געריסענער ייִדישער אַרגענטינע צו דעם ייִדישן 
ליטעראטור-שאַפן אין די אַלטע און נײַע היי- 
מען. קיין ספּעציפיש ,ייִדיש-אַרגענטינישעס" 
וועט דער פאַרנונפטיקער לייענער נישט דער- 
וואַרטן פונעם ערשטן זאַמלבוך, װוײַל ער װעט 
פּאַרשטײן, אַז אין צעך-פופצן יאָר זינט עס 
האָבן זיך פאַרקליבן אַהער אַ באַדײַטנדע צאָל 
ייִדן און ס'האָט זיך אָנגעהויבן שאַפן אַ ייִריש- 
אַדגענטינער מיליע, אין פּסיכאָלאָניש אומעג- 
לעך קינסטלעריש פאַרקערפּערן און קריסטאַ- 
ליזירן דאָס , נײַע" װאָס ווערט דאָ אנטשטאַנען, 
אויב אַזױנס איז שוין דאָ פאַראַן. 

דאָ און דאָרטן װעט מען אין זאַמלבוך גע- 
פונען איינצלנע פאַרבן און קלאַנגען אַרגענטי- 
נישע, דערהויפּט אין די פײַן געשליפענע און 
דורכגעפילטע פערזן פון דעם ערלעכן און אויפם- 
ריכטיקן פּאֶעט אבא קליגער, 

דאָס אמת נײַע אין דער ייִדישער אַרגענ- 
טינע דאַרף מען זוכן אין , קאַמפּ", װו אַ זײַ- 
טיקן אוינ דוכט זיך אויס, אַז ס'איז יאָ נע- 
שאַפן געװאָרן פון דער שטענדיקער התקרבות 
מיט דער אַרגענטינער נאַטוריסביבה אין די 
אייגנארטיקע אומשטענדן פונעם אַרגענטינער 
קאָלאָניסטישן לעבן; עפּעס אן אַנדער אויב 
נישט קיין נײַער טיפּ ייָד. 

די קינסטלערישע אויפמערקזאַמקײַט פון די 


הױפּט-אַנטײלנעמער פונעם זאַמלבוך (מיטן 
אויסנאַם פון ברוך בענדערססיס טאַלאַנטפולע 
רעאַליסטיש-טרײַע שילדרונג פון די הויז-חיות) 
איז אָבער געװוידמעט דער שטאָט. דאָ האָט דאָס 
,נײַע? נאָך נישט צײַט געהאַט צו לאָזן קענ- 
טיקע שפּורן, דאָס קינסטלערישע אויג זאָל זיי 
אויפכאַפּן. 


אויה די ברעגן פון פּלאַטאַ'? האָט נישט 
פּרעטענדירט צו געבן אַן אָפּשפּינלונג פון דער 
נײַער סביבה, דאָס דארף בלײַבן דערװײַ?ל די 
אויפגאַבע פאַר אַ באַשרײַבנדער זשורנאליס- 
טיק, אין דער זאַמלונג איז צונויפנעקליבן אַ 
טייל פון דעם ליטעראַרישן שאַפן פון אַ גרופּע 
ייִדישע שרײַבער אין אַרגענטינע, (װיטאַל, 
העלפמאן, מאַס, בראָדסקי און די שוין דער- 
מאַנטע סליגער און בענדערסקי) און פאַרמאַ- 
כנדיק דאָס בוך, בלײַבסטו אונטערן אײַנדרוק 


פון אַן אָנגענעמען סורפּריז: ס'איז פאַראַן 
ייידישע ליטעראטור אין אַרגענטינע. 
נז װיטאַלס ;אין צויי צימערן", אין 


כישוף", , דער זיווג"; העלפמאַנס , בונין", ,ברוך 
זלאַטיק" גיבן דאָס רעכט צו דערווארטן, אַן 
דאָס דערשיינען פון ערשטן זאַמלבוך וועט זײַן 
פאַר זיי אַן אימפּולס פאַר װײַטערער אַרבעט. 
זיי פאַרמאָנן; פאָרם, מאָס, קינסטלערישע דיס- 
ציפּלין און קינסטלערישע ווארהאַפּטיקײַט אינעם 
פּסיכאָלאָגישן שילדערן און באַאָבאַכטן: אַלִץ 
װאָס איזן נויטיק פאַר ליטעראַרישן דערפאָלג. 

טעכניש איז דער זאַמלבוך אַרויסנעגעבן נע- 
װאָרן נעשמאַקפול. 
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משה דוד ניסער 


כיה פה 


= אכט 8 פ'ר- 


איך ווייס נישט, מײַן חבר, צי האָט זיך געלוינט 
באַזינגען מיט בענקשאַפט צעשלאָגענע הענס, 
ווען דו האָמט מיט װײַבם און מיט קינדער געװווינט 
אין ענגשאַפּט פון גרויע צעקרישלטע ווענט. 


װאָס האָט דיך געפּײַניקט, געצװוּננען דערצו, 
צום טיש זיך צו בויגן, בײַנאַכט, אַזױ מיך?... 
אַלײן זיך באַרױבן פון שלאָף און פון רו, 
און פיבערן וויזיעס אין פערז פון אַ ליף? 


וז האָסטו געפונען דעם שפּרוך, װאָס פאַרטױבט 
מיט װאַנזין -- אַ ייַדישער דיכּטער צו זײַן; 

אַ נאַר, אַ מאַרטירער, װאָס כלוטיקט און גלויבט, 
אין טרוים, אַז די וועלט זאָל אַ שעגערע זײַן?.- 


איך ווייס נישט, מײַן חבר, צי האָט זיך געלוינט 
באַזינגען מיט בענקשאַפּט צטשלאָגטנט הטנט, 
ווען דו האָפט מיט װײַב און מיט קינרער געװווינט 
אין ענגשאַפּט פון גרויע צעקרישלטע ווענט. 
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דער מענטש 


דער האמער פאַלט מיט קואַפט אויף טראַציקיהאַוטן אײַון, 

די האַנט -- זי שװויננט דעם האַמער און וויל נישט װערן מיד. 
דער מענטש וויל איבער אַלץ זײַן איבּערקראַפט באַװײַון/ 

דער מענטש, װאָס האָט אַ װוילן, 8 האַמער און אַ ליד. 


מט ה רוד גים "יב 





אים דינט געטרײַ דאָס פּײַער און מאַכּטלאָז מוז זיך בויגן 

די אומבאַשרענקטע האַרטקײַט פון יעדער שטאַרקער קראַפט. 
ער שטעכט אדורך די װײַטקײַט מיט בליץ פון זײַנע אױיגן 

דער מענטש, װאָס האָט אַ װוילן, דער מענטש, װאָס בויט און שאַפט, 


און טיפן ברעכט ער דורך די פינצטערסטע טונעלן, 

אויף בערגער קלעטערט ער צו ליכּטיקײַט און שײַן -- 

דער מטנטש, װאָס קעגן אים קאָן קיינער זיך נישט שטעלן, 

דער מענטש פון כּלוט און מאַרך, װאָפּ װויל קיין קנעכט נישט זײַן. 
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רויפינקע 259 


א קינד מיט 8 קוישעלע רויטינקט עֶפַּל, 

מיט באָרװטסע פיסלעך, געװוייקטע אין קויטן 
באַהאַלטן אין קאָלנער דאָס האָריקע קעפּלן -- 
פאַרדינט שוין צום לעבן אַלײן זיך דאָס ברויט. 


,הטי, טפּעלעך רויטינקט"! -- קלינגט װי אַ גלעקל 

דאָס קול פון דעם אָרעם, צעריסענעם קינד. 

און פ'פלאַמען מיט רױיטקײַט די בלייכינקע בעקלעך, 
און פ'נעצט אים דער רעגן און ס'קושט אים דער ווינט. 


ראָ נעמט ער דעם זאקענעם מאַנטל אַרונטער 
פון גופּל און דעקט זײַנט טפּעלעך אײַן. 

און ליכטיקער שרײַט עֶר, פריילעכער, מוטער: 
,די עפּעלעך רויטינקע שמעקן װוי װײַן!" 


דאָס רעגנדל שפּיזלט די קינדערשע גלידער, 
די פיסעלעך ציטערן, בויגן זיך מיד, 

און פ'זינקט אויף די עפּעלעך רויטע אַנידער 
דאָס קינרערשע קעפּל און ס'פּנימל גליט... 
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טעה דוד 


װאָס מאַכט משה דוד, מײַן דיכטער און פּרײַנד, 
אין טשילע דעם לאַנד, פאַרװאָרפן, העט װײַט? 
צי זינגט ער נאָך לידער, צי שרײַבט ער נאָך הײַנט, 
וי אַמאָל, אין דער שװערער, פאַרהאַָרעװעטער צײַט, 


*ידקר 





אַזױ זײַנען דיכטער, 


ווען ער האָט די פינגער געװונדיקט, צעבײַלט, 
געבוקט צו דעם שלײַפשטיין, בײַם דרײיבאַנ 
געװוינטן געשניטן און שרויפן געפײַלט, 

און אַזױ, בײַ דער אַרבעט, געטראַכט פון געזאַנג? 


װאָס האָט ער געשעפּטשעט, געמורמלט קוים"קוים 

מיט פאַרטריקנטע ליפּן: װאָס איז מיט דיר מער, 

מײַן נורל-מכשף, װאָס שפּײַזט מיך מיט טרוים, 

ווען דאָס לעבן, דאָס האַרטע, איז ביטער און שווער?.. 
און ס'האָט פון אַ שמעלץ"טאָפּ, מיט פּלאַמען געדיכט, 
אַ רויך אים פאַרװאָלקנט און שפּיאלטער, דער פם, 
געשטיקט האָט זײַן אָטעם, געקושט זײַן געזיכט, 
געקושט און באַלזיכטן מיט פּײַער און פלאַם, 
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אַװי זיינען דינטער 


שפּילן מיט שאָטנסן 


װוי קינדער, פאַרװונדערט ניואַנטן און קלאַנגען, 


כאַפּן זי שטראַלן 


און ווילן צום האַרצן 


פון יעדן יאַרהונדערט. פון עתיד דערלאַנגען. 


אַרגענטינע 


אַרגענטינע, דו לאַנד מײַנס, געחלומטט, אַרגענטינע, דו לאַנד מײַנס, צעוואקסנט -- 
מיט שטעט און מיט ייִדישע פּויערן! - װעסט מער נישט מײַן לעבן פאַרביטערן-. 
וי קאָן איך דען שליסן איצט שלום 


מיט דעם, װאָס איך מוז דיך באַדױערן? 


איך האָב דיך אין לידער געצערטלט, 
און דו -- האָסט פאַרשטאָפּט דײַנע אויערן, 


דיין ערד האָט געשפּרײט מיר מיט 

האַרטקײַט 
אַ װעג, פול מיט דערנער און שפּליטערן. 
דאָך האָב איך פיל לידער פון צאַרטקײַט 
געטראָגן דורך דײַנע געוויטערן. 


איצט ליגט מײַן נשמה צעפערטלט 
בײַ דײַנע פאַרלאָזענע טוערן. מײַן ליד האָט דאָרט װײַט אין די זאַמדן, 


געלײַטערט זײַן פּײַן, װי אין פּײַערן -- 


איצט טראָג איך דײַן לאַסט אויף די אַקסלען איצט שיק איך ,פון יענער זײַט" אַנדן 
װאָס מאַכט מײַן געביין, עפ זאָל ציטערן. ‏ אַרגענטינע, אַ גרום דיר, אַ טײַערן! 
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װונדער פון נאַסן. פאַנטיאַנישע 


איבער די גאַסן סאַנטיאַגישע װוי װאָגשאָלן, אויף װועגן זיגזאַגישע -- 
טומל, גערויש און ווירוואר. פליען מיט אימפּעט און בלענד. 
געכישופט פון שטעקטלעך מאַגישט, 

טראָגט זיך מיט פּײַפן אַ קאר. אָ, ווונדער פון פרוכט-מערק, טאַנטיאַגישט! 


און יַנגלעך מיט שטימעלעך טראַנישע -- 


מיט טוויבן מיט עפּל און באַר. 
פאַרקויפן דעם נאַקעטסטן צער. 


געגאַרטלט מיט בערג-קייטן מאַגישע. 
װי שיין זענט איר, מיידלעך, סאַנטיאַגיש;, ‏ מיט דינסטן, מיט קנעכט און מיט האַר. 


אַ דימענט אין אויג אײַערס ברענט, און זים איז דאָס שיינע און טראַגישע -- 
ווען יונגען אויף גאַפן, בראַריאַגישט, באַצאָל איך מיט לידער דערפאַר, 
8 
דער אָפּגעריסענער 
0 זע 
דער אָפּגעריסענער, מײַן גאָט, נאַטער רינשטאָק -- זיסע רי.. ‏ - 
ער דאַרף קיין טרייפט נישט האַכן. גוט אַזױ צו כראָפּען, דרימלען.. 
לאַנג שוין האָט ער זײַנע טרוימען און אויף זילבעריװאַלקנס שוועבן 
אין דער ערד באַנראָבן. העפּער צו די בערג און הימלען. 
ווילדע אויגן, שויבער"באָרד, (נאָר נישט װאַך זײַן, זין איז סם 
ברודיק לײַב דורך קליידער"ריסן, פאַר די אױפּגעלײזטע חושים, 
-- זאָל דײַן קאָפּ אויף מיר נישט דאַרן, נעם אַרום א שטיין, א מענטשןן -- 
קלוגער, מענטשלעכער געוויסן, און מיט טרערן האַלדז אים, קוש אים. 


--- כּ'האָב מיט ,{טשיטשא", רויטן װײַן אָט אַזױ, דו, חכר שטיין! 


חזיריש זיך אָנגעטרונקען. העלף אים שרײַען, זינגען, לאַכן, 
זע איך נאָר אין פיבער-וויזיעס, בּיז דער גאָט פון לויטער נוטסקײַט 
ווי צו מיר די שטערן ווינקען. װועט די אויגן אים פאַרמאַכן.. 
9 
עס שימערט פאַנטיאַנאָ, די שיינע 
עס שימערט סאַנטיאַגאָ, די שיינט, מיט גאַטן, װאָס רוישן און זינגען, 


אינמיטן, די בערגער אַרום, מיט קלויטטערס, װאָס דאַװענען פרום. 


ל י הע ה 86 


מיט פלעקן, מיט בלוי און מיט פאַרבן. מיט מיידלעך, מיט ווילדע, וי פּײַער, 


מיט בלומען, מיט פּירות און פלאַנץ, אַזש פ'ברענט אונטער פיס זיי דער שטיין. 
כאָטש נעם און צעהוליע זיך לופטיק, 
און גי אַ משוגענעם טאַנץ. מיט ליכשאַפט אויף פנימלעך צאַרטע, 
מיט ריטם אין איירעלן גאַנג. 
עס שימערט פאַנטיאַגאָ, די שיינע עס שימערט סאַנטיאַנאַ, רי שיינט, 
און שמייכלט מיט איידעלן הן, אויף אייביק אַ ליכטיק געואַנג. 
10 
ף 
רער ר 
בײַם ראָג פון גאָט עס שטייט אַ ריזן עס טראָגט זיך טומל, רטש, געשריי, 
און קזים ער האַלט זיך אויף רי פיסן, אַלץ דרענגט זיך פאַר זײַן אויג פאַרבײַ, 
און מורמלט שטיל די ווערטער פּראַפט: דער ריז"גוף, װאָ שטייט -- אַ שטיין 
אָ, נאָט, װאָפ האָסטו מיך פאַרלאָזט! מײַט ראָג פון נאַס און קריצט די ציין. 
דאָס נאַטױליכט אויף שילרן שרײַט, אַ שוים זיך בּלעולט אויף זײַן ליפ 
און זײַנע אויגן קוקן װײַט, עָר גיט אַ שעפּטש, ער גיט א כריפ 
און זײַן געשװאָלן שטיל געזיכּט -- צום לעצטן מאָל די װוערטער פּראָסט: 
עס הײליקט זיך אין רויטן ליכּט. אָ, גאָט, װאָס האָפטו מיך פאַרלאָזט! 
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סיין -האר? 


האַפּט קײנמאָל נישט, מײַן האַרץ, דערמאַנט בײַ דיר אין ליר. 
דעם נאַמען דײַנעם -- יַר.. 


צי האָפּטו נישט געהערט פון דורות דאָפ געואַנג: - 
--- מײַן זון דײַן פאָלק איז קראַנק!.. 


דײַן פאָלק איז שטערבלעך קראַנק, פון בּענקטניש פאַרצערט, 
אין טרוים נאָך היים און ערר. 


און דו, פאַרכישופטער פון לידער, האַלטסט אָן שאַנד -- 
די פעדער אין דער האַנטֿ. 


צי הערסטו נישט, װי ברודער"-לײַב פון פּײַנט גטשענדעט, שרײַט 
אין אומרו פון דער צײַט? 





משה דוד גיס עה 





וי ס'פּלאַקערן אויף שײַטער"פלאַם בײַ יעדן װעג און שליאַך/ 
די שמות פון תנף? 


מיט בלוט איז פול די װעלט, אין פּײַן, דאָס פּנים גליט, 
און דו, מײַן האַריץ, װוּ איז דײַן ליד?.. 
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פּאָלק, מיין פּאָלק 


אַ, פאָלק, מײַן פאָלק! צו װאָס זאָל איך דיר שװערן, 
אַז דיר װויל איך געטרײַ זײַן אין אַלע רײַנע גאַנגען? 
אַז דיר נאָר זאָל מײַן ליד, מיט האַרץ און בלוט געהערן. 
צי בין איך נישט, װוי דו, פון שונאס האַנט געפאַנגען? 


צי שרײַ איך נישט פון װײי, וען װערסט פון פײַנט געשלאָגן? 
צי קנײיפּ איך נישט מײַן לײַב, ווען כ'מוז פון װײיטיק שטומען? 
מיט װאָס זאָל איך דיר טרייסטן, װאָס זאָל איך פאָלק, דיר זאָגן? 
אַז כ'ווייס אַליין נישט אויך פון װוּ מײַן הילף װעט קומען. 


כ'האָב פויסטן צװײי פאַרקלעמטע, מײַן האַרץ --- איין קנויל פון צאָרן. 
כ'וועל אונטערטעניק, שטום, פאַרמײַדן קריץ פון ציינער, 

און װי א נזיר שעפּטשען צו יעדן שטיין און דאָרן: 

קום, זײַ מיר אַ געלעגער פאַר מײַנע מידע ביינער. 


מיך יאָגט, וי דיך דער שונא, איך װוער פאַרברענט פון פיבער. 
ווי דו, מײַן פאָלק, צום הימל שרײַ איך אין יפורים: 

וז ביסטו קנוא ונוקט! דו אַלטער גאָט, מײַן ליבער? 

װאָס קומסטו אונדז נישט העלפן, מיט פײַער:װוינט און שטורעם? 


אָ, פאָלק, מײַן פּאָלק, געפּײַניקטם! װאָס קאָן איך מער באַװײַזן, 
חוץ זיננען פון דײַן טרויער? מיט לידער, שטיקער לונגען 

די מחנות דײַנע נאָכגײן אויף װעגן, װוּ זיי שפּרײַזן/ 

און זאָל דער גאַנג זיי גרינג זײַן, װאָס כ'האָכ מיט האַרץ כאַזונגען. 


נחמן מיושעריצקי 


דער זיינערטאַכער פון , סאַן טעלמאָי 


0 


אָפּטמאָל קומט ער מיר אַרױיף אויף דעם זי- 
נען. איבערהויפּט אין מײַנע שלאָפלאָזע נעכט, 
װען עפּעס אַ לײַכט וינט? ברענגט מיר צו 
טראָגן דורך דעם אָפענעם פענצטער דאָס גע- 
קלאננ פון די ואנט-זייגערס פון מײַנע אַרו- 
מיקע נאָר-נאָענטע שכנים, צוזאַמען מיט די 
בראָנזענע טרויעריקע קלויסטער-טענער פון די 
אַרומיקע קירכעס. ער טויכט אויף אין מײַן 
זכרון און שטעלט זיך מיר פאַר די אויגן אין 
דער זעלבער שוידערלעכער פאַזע, װי איך האָב 
אים צום לעצטן מאָל דערזען. 

געווען איז ער דער ערשטער, װאָס האָט אין 
אַ געוויסן בײַטאָג אויף מיר אין קאָנסולטאָריע 
געװאַרט. 

יעדעס מאָל וואָס איך האָב אויפגעעפנט די 
טיר פון מײַן קאַבינעט פאַר אַ נײַעם פּאַציענט, 
האָב איך אים געזען זיצן פאַרוקט אין אַ ווינקל, 
אײַנגעהילט אין זײַן גראָבן ווינטער-מאַנטל מיט 
אַן אויפגעשטעלטן קאָלנער, גלײַך װי ער װאָלט 


געזעסן אין דרויסן, אונטער א ברענענדיקן 
פראָסט. 
די טונקעלע ברילן, דאָס נישט װעלן זיך 


רירן פון אָרט כדי צו בלײַבן אליין דער לעצ- 
טער, דאָס האַלטן דעם פּליכעװאטן קאָפּ כסדר 
אַראָפּגעלאָזט און איינגעגראָבן צװוישן די צוויי 
אָנגעפּעלצטע אַקסלען, האָבן אויפן ערשטן בליק 
געווירקט אויף מיר אומאַנגענעם. 

איך װאָלט אפשר מגזם געוען, ווען איך 
װאָלט געזאָגט, אַז איך האָב פאר אים מורא 
געקראָגן, אָבער עפּעס אימהדיקס האָט פון אים 
געווייעט. 

אזוי האט זיך געצויגן איין שעה נאָך דער 
אַנדערער, ביז איך בין געבליבן מיט אים אַלֵיין, 
ערשט דעמאָלט האָט ער זיך אויפגעהויבן פון 
אָרט, אויפגעהאַנגען אויף דעם הענגער דעם 


מאַנטל און דעם הוט, װאָס ער האָט די נאַנצע 
צײַט נישט ארויסנעלאָזט פון האַנט און צום 
סוף אָפּגעזאָטלט די ברילן פון זײַן א ביס? 
אויסגעבויגן לענגלעכער נאָז. 

עס האָט פאַר מיר זיך אַנטפּלעקט א לײַכט 
אײַנגעהויקערטער מאַן מיט א פֹּאָר אויסגע- 
שטארטשעט צעשראָקענע אויגן, ואָס האָבן 
אויף מיר געקוקט מיט דערװאַרטונג. ער האָט 
אויסגעזען פון אַ יאָר פערציק. 
ביטע, זעצט זיך --- האָב איך צו אים אַ 
זאָג געטאָן, ווען ער איז שטיין געבליבן אנט- 
קענן מיר פון יענער זײַט שרײַב-טיש, און מיר 
ביירע, נישט אַראָפּנעמענדיק די אויגן איינער פוֹן 
צווייטן, האָבן זיך אַראָפּנעלאָזט אויף אונדזערע 
שטולן, 

-- כ'זע, ה' דאָקטער, אַז איר דערקענט מיך 
נישט, -- האָט ער אַרױיסגעשטאַמלט מיט א 
פאַרטעמפּטער שטימע, -- איך האָב אײַך באַלך . 
דערקענט, כאָטש איר האָט זיך אַ היפּש ביס? 
געעלטערט. 

--- שוין לאַנג, אַז איך האָב אײַך געזען? -- 
האָב איך אים אַ פרעג-געטאָן. 

--- אומנעפער אַ יאָר 22. 

-- נו, דאָס באַרעכטיקט מײַן פאַרגעסן. איר 
זײַט שוין אויך נישט קיין יונגער מענטש -- 
האָב איך טרוקן אָפּגעענטפערט. --- וי הייסט 
איר? 

נאָך אַ ווײַלע קווענקלען זיך האָט ער אָנגע- 
געבן זײַן נאָמען, װאָס איך האָב טאַקע תיכף 
אויסגעפונען פאַררעגיסטרירט אין מײַן קלינישן 
טאָנ-בוך. 

--- איר האָט מיך צום ערשטן מאָל באַטראכט 
-- האָט ער מיט מער מוט אָנגעהויבן רעדן 
-- ווען איך בין אַלט געווען א יאָר 17,. איך 
בין נאָר-װאָס געהאַט אָנגעקומען פון רוסלאַנד, 
מײַן פאָטער האָט מיך צו אײַך געבראַכט, ווען 
איר האָט נאָך געװווינט אויף קאַנינג. ער האָט 
טאַקע געװאָלט וויסן, צי מען האָט מיך צו אים 
אומנעקערט אַ געזונטן. 

--- װאָס הייסט , אומגעקערט"? -- בין איך 
געװאָרן נײַגעריק. 
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נהמן מיזשעוריצקי 





--- איר פאַרשטייט, איך בין אַ הי-געבוירע- 
נער. ווען איך בין אַלט געװאָרן אַנדערטהאַלבן 
יאָר, האָט מײַן מאַמע זיך צעשיידט מיטן טאַטן 
און זי האָט מיך אַוועקגעפירט קיין רוסלאנד אין 
איר געבוירן שטעטל. פאַרװאָס זי איז זיך מיט 
אים צעגאַנגען ווייס איך עד-היום נישט. איך 
ווייס נאָר, אַז זי פלעגט דערמאַנען דעם טאַטן, 
ווען איך האָב איר דערקוטשעט און זי דער- 
צאָרנט מיט מײַנע קינדערשע קאַפּריזן. זי 
פלענט אים דערמאָנען מיט ביטערניש און נישט 
זעלטן אפילו מיט אַ קללה. זי איז געווען זייער 
אַ שיינע, מײַן מאַמע. בײַ דעם זיידן מיט דער 
באָבען, פאַרמעגלעכע אַלטיטשקע, האָב איך זיך 
אַרומגעבלאנקעט אָן אַ טאַטן, און איך האָב 
נישט געקאַנט פאַרשטיין, פאַרװאָס אין אויף 
דער שטוב געהאננען אַזאַ טרויער און אַזאַ 
אומעט און פארװאָס איך װאַקס אָן 8 טאַטן.. 

ער האָט אַ װײַלע אָפּגעכאפּט זײַן קורצן 
אָטעם און נאָכדעם ווײַטער פאָרגעזעצט: 

-- עס האָט אויסגעבראָכן די מלחמה פון 
4, שפּעטער די איבערקערעניש. הונגער, 
נויט, קעלט און מניפות... אין אַ געוויסן פרי" 
מאָרגן, כאפּ איך זיך אויף אין א שפּיטאָל-בעטל 
צװוישן א סך אנדערע פון מײַן עלטער. צען 
יאָר בין איך אַלט געווען דאן, ווען דער פלעק- 
טיפוס האָט אָפּנעראַמט פון דער װעלט מײַן 
מאַמען מיט דער באָבען און זיידן. איך בין 
שפּעטער אַװועק פון יתומים-הויז, װוּ קיין פרײַנט- 
שאַפּט איז צו די קינדער נישט געװען, און 
געװואַנדערט איבער פאַרשידענע אַזילן, ביז ואַ- 
נען דער טאַטע האָט זיך דערװוּסט וועגן מיר 
און מיך אַרױיסגעפאָדערט דאָ אַהער, קיין בוע- 
נאָס אײַרעס. ערשט דאָ, אין אַרנענטינע, האָב 
איך זיך דערװוגסט, אַז מײַן טאַטע האָט גענומען 
אַ רוסישע נויע פאַר אַ ווײַיב, װאָס האָט אײַנגע- 
פירט אַ גויש לעבן אין מײַן נײַער היים און 
נאָך אויסגעהאנגען איקאָנעס אויףה די וענט. 
מײַן טאַטע א ,נוי"?! -- האָב איך נעטדאכט. 
--- ער רעדט צו מיר ייִדיש. ער האָט צו מיר 
אויך געשריבן ייִדישע בריוולעך, זײַן נאָמען 
איז אַ ייִדישער. אַלץ איז פאַר געווען אומפאַר- 
שטענדלעך פרעמד. 

מײַן פּאַציענט האָט זיך אַ װײַלע אָפּגערוט. 
עס האָט אים קענטיק, אויסנעפעלט אָטעם, און 
דערנאָך, אויפהייבנדיק מאָדנע די אויגן, האָט 
ער מיט אַ באַזונדערס נעבעכדיקן טאָן צוגענעבן: 

--- אויף דעם צווייטן טאָג האָבן זיי ביידע, 
דער טאַטע מײַנער און די כאַלאַצקע נויע, מיך 
נעבראַכט צו אײַך זען צי איך בין אַ געזונטער 
און שטאַרקער , פּאַראָבעק".,. און אָט, ה' דאָק- 
טער, בין איך ווידער בײַ אײַך, נאָך אַזאַ לאַנגער 
צײַט. 


.2 


נאָכן אויסהערן די דאָזיקע געשיכטע, דערמאָן 
איך זיך פּלוצים, ער דער דאָזיקער אויסטער- 
לישער נאַסט איז. האַסטיק הייב איך זיך אויף 
פונעם אָרט און נישטער אין מײַן אַרכיו. און 
אָט איז אַ דאַטע פון יאָר 1928, וען ער אין 
רעניסטרירט געװאָרן אין מײַן חולאים-בוך אין 
דער קאַטעגאָריע פון געפערלעך-קראַנקע אויפן 
האַױצן. איך דערמאָן זיך, אַז דעמאָלט, וען 
איך האָב אים באַטראַכט, בין איך געװאָרן אי- 
בעראַשט פון די שוידערלעכע סימפּטאָמען, װאָם 
זײַן קראַנק האַרץ האָט אַרױסגעװיזן. 

-- עס האָט דיך ביז איצט קיין שום דאָק- 
טער נישט נגעזען? -- האָב איך אים דעמאָלט 
אַ פרענ געטאָן. 

-- אַז איך בין קיינמאָל ניט געווען קראַנק! - 
צו װאָס האָט סיך אַ דאָקטער געדאַרפט זען? 
--- האָט ער דערשראָסן געענטפערט. 

-- בּרענגט מיר אים מאָרנן אין שפּיטאָל 
אַרײַן, -- האָב איך דעמאָלט אָנגעואָגט דעם 
טאַטן, --- װעל איך אים לאָזן באַטראַכטן פון 
דעם פּראָפּעסאָר. 

דעם טאַטן זײַנעם האָב איך שוין פון פריער 
געקענט. ער איז געווען אַן אייננטימער פון אַ 
גרויסער , קאָנווענטיזשע". מען פלענט אים זען 
אָפּטמאָל זיך אַרומדרײען אין גאַס מיט א גרויסן 
הונט אויף אַ קייט, מעשה ,,פּדיץ". 

נאָך דעם פּראָפּעסאָרס אונטערזוכונג, האָב 
איך דאָס בחורל? מער פאַר מײַנע אוינן נישט 
געזען. 

עטלעכע מאָל אין ער מיר געקומען אויפן 
געדאַנק; 

--- געוויס, --- האָב איך בײַ זיך געטראַכט, --- 
איז מקוים געװאָרן דעם פּראָפּעסאָרס נביאות, 
אַז דער בחור װועט נישט דערציען צו די צװאַנ- 
ציק... און... דאַ זע איך אים ואר זיצן הײַ מיר 
אין קאָנסולטאָריע אַ לעבעדיקן, נאָך דעם װי 
ס'זײַנען אָפּנעלאָפן 22 יאָר פון יענער צײַט. 
איז דאָס מעגלעך? װאָס װאָלט איצט וועגן דעם 
געזאָגט דער פּראָפּעסאָר? נו, יאָ, דער פּראָפע- 
סאָר נופא איז אויף זײַן אייגן הארץ און אויף 
זיך אַליין אויך קיין מבין נישט געװוען. ער 
פלענט זיך נישט איינמאָל איבערנעמען אין 
קלאָס פאַר אלע דאָקטוירים, אַז ער לײַדט נאָך 
נישט פון פאַרעלטערטע אָדערן,.. נאָר אויפן 
אַנדערן טאָג, נאָך זײַן לעצטן באַרימען זיך, 
האָט ער באַקומען אַן אַטאַקע אויפן האַרץ און 
דער גרויסער באַרימטער קאַרדיאָלאָג ראַנגלט 
זיך אַליין מיטן מלאך-המות אינמיטן נאַכט. ער 
שנײַדט זיך אַליין אויף אַן אָדער פון אַ האַנט. 
מיט אַלע זײַנע לעצטע כוחות שאַרט ער זיך צוּ 
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צום טעלעפאָן און כאָרכלט אַהין אַרײַן צו זײַן 
בעסטן תלמיד און איידער יענער קומט אים 
דאַטעװען איז דער פּראָפּעסאָר שוין װײַט אָפּ- 
געשיירט. 

דאָס אַלְץ איז אויפנעקומען אין מײַן זכרון, 
ווען איך בין געזעסן פּנים אל פּנים מיט מײַן 
אויסטערלישן פּאַציענט, װאָס האָט אין מײַנע 
אוינן אויסגעזען װי אַ נאַסט פון יענער וועלט. 

-- װאָסזשע האָט איר די גאַנצע צײַט גע- 
טּאָן, גנוטער ברודער? איר האָט זיך געדאָקטערט, 
געקורירט, מיין איך? --- האָב איך אין אַ גע- 
מאַכטן רויַקן טאָן אים אויסגעפרענט. 

-- װאָס האָב איך מיך דען נעהאַט צו קו- 
רירן? --- האָט ער מיט אַ קוויטשיק קולכ? האָ- 
פערדיק אָפּגעענטפערט אויף מיין שאלה, -- 
איך האָב מיך קיינמאָל נישט נעפילט קראנק 
און איצט אויך נישט. 

--- װודאָדאָדס?! --- בין איך שוין געװאָרן 
נערװועיַש אומגעדולדיק --- טאָ װואָסזשע זײַט 
איר צו מיר איצט געקומען? 

--- איך ווי?, אַז איר זאָלט מיך באַטראַכטן, 
הער דאָקטער... איך האָב זיך... באַרעכנט... וי 
אין חומש שטייט: לא טוב היות האדם לבדו... 
איז איידער איך גיי חתונה האָבן, האָב איך 
זיך דערמאָנט אין אײַך, דעם איינציקן פרײַנט... 

--- נו, און אײַער פאָטער? 

-- ער איז גלײַך, װי איך בין נאָר צו אים 
געקומען שטאַרק פאַרהאַסט געװאָרן פון מיר. 
בין איך אַװעק פון אים און פון זײַן גויע. איך 
האָב געשװאָרן, אַז מיין , זװאָניע? זאָל זיך בײַ 
זיי נישט געפינען. איך האָב זיך אויסגעלערנט 
אַ פאַך. כ'בין געװאָרן א זיינערמאַכער, אַ יוווע- 
ליר, כ'פאַרמאָג שוין אַ פּײַנעם ,פראָנט" אין 
נעגנט פון ,סאַן טעלמאָ". 

ער האָט ווידער אָפּנעכאַפּט דעם אָטעם און 
בשעת-מעשה גענומען נישטערן אין זײַנע קע- 
שענעס. 

-- נאַט! -- האָט ער מיר דערלאַנגט דאָס 
אָפּגעזוכטע קאַרטל, -- דאָ האָט איר מײַן אַד" 
דעס און מײַן טעלעפאָן. 

און אַרײַנלײננדיק צוריק אין די קעשענעס 
די אָנגעהויפנטע פּאַפּירן, וועקסלען, קבלות, 
האָט ער, װײַזנדיק אויף דעם קאַרטל, אונטער- 
געשטראָכן;: 

-- דאָ אַרבעט איך און דאָ שלאָף איך.. 
אַליין... צווישן װאַנט-זייגערס, װאָס פאַרהילכן 
דעם מוח... נאָר שוין צײַט צו לעבן וי אַ 
מענטש... 

-- נו, -- האָב איך וי צוריק-געענטפערט, 
--- קומט על איך אײַך באַטראַכטן. 

מיר זײַנען אַרײַן אין קאַבינעט. ער האָט זיך 
נערװועיִש גענומען אױיסטאָן און עס איז געווען 


צו מערקן, אַז דער מינדסטער באַװענ, װאָס 
ער מאַכט, רופט בײַ אים אַריס האַרצקלאַ- 
פּעניש און קורצן אָטעם. ער האָט זיך געפּרנווט 
אויסציען גלײַך אויף דעם בעטל, אָבער באַלך 
איזן זײַן פּנים און פּליכעװאַטער שאַרבן באַ- 
דעקט געװאָרן מיט אַ קאַלטן שוייס און אַ 
בלויער מראה. די אָדערן פון זײַן האַלדז זײַנען 
אויפגעלאָפן און שטאַרק ױַך געצאַפּלט. ער 
האָט זיך געמוזט באַלד אויפזעצן. 

מיט אַן אײַנגעהאַלטענעם אָטעם, האָב איך 
זיך צוגעהערט צו זײַן ברוסטקאַסטן. זײַן 
האַרץ איז געלאָפן משונענערװײַז. מיט דער 
צײַט איז עס אַזױ גרויס , היפּעטראָפירט? גע- 
װאָרן, אַז עס האָט פאַרנומען כמעט דעם גאַנצן 
ריפּן-שטאַננג. בשעת-מעשה האָב איך געטראַכט;: 
גאָט מײַנער, וויפ? קאָן נאָך אַזאַ האַרץ אויס- 
האַלטן? אונטער מײַן אויער האָט זײַן האַרץ, 
װוּ איך האָב זיך נאָר צונעהערט, שוידערלעך 
נעבלאָזן, נעכריפּעט, גערוישט און זיך געיאָגט 
אין אַ ווילדן נאַלאָפּ. 

--- פילט איר זיך, הייסט עס, גאַנץ גוט, האַ? 
-- האָב איך מיט איראָניע אַ פרעג געטאָן. 

-- נו.,. ע... גאָר פולקאָם געזונט איז דאָך 
קיין בן-אדם נישט. האָב איך אַמאָל אַ שווער- 
לעכן אָטעם, װאָס דויערט מינוטן, ניי איך 
אַביס? לאַנגזאַמער,,. איז װאָס? פון קינדװײַן 
אָן, זינט איך בין געקומען צום שכ?, האָב איך 
אַ ביפל אַ קורצן אָטעם. נאָר, וי איר זעט, לעב 
איך יאַקאָש. דערפאַר מיין איך, אז דאָס חתונה- 
געהאַטע לעבן אין מער אַן אײַנגעהאַלטנס, 
נישט אַזױי שטורעמדיק. 

--- טאָ ואָסזשע האָט איר זיך דערמאָנט 
אַזױ שפּעט? 

זײַנע קאָלירן אין פּנים האָבן זיך גענומען 
בײַטן, ער האָט אַ װײַלע געשוויגן, נישט גע- 
קאָנט אפּנים, קומען צום װאָרט. פון מינוט צו 
מינוט איז קענטיק געווען, אַז ער ווערט אויפ- 
געברויזט. עס האָט זיך געדאַכט, אַז איך האָב 
ערגעץ אָנגעקלאַפּט אין אַ פאַרבאָרגענעם ווינקל 
פון זײַן נשמה, װאָס ער האָט אפשר קיינמאָל 
נישט געװאָלט, מען זאָל עס אֶנרירן. זײַן 
שלעכט-אַנטװיקלטער נוף האָט זיך מער אײַנ- 
געהויקערט און מיט אַ פּאַרטעמפּטן קול האָט 
ער נעבעכדיק אַ זאָנ-געטאָן: 

--- וי איך זע, הער דאָקטער, האַלט איר מיך 
שוין פאַר אַן אָפּנעשלאָגענער הושענה... בײַ 
די פערציק יאָר שוין אַ זקן, װאָס קאָן שוין 
נישט געניסן פון די ערדישע תענוגים... , שפּעט 
זיך דערמאָנט", זאָנט איר? און איך האָב אַלץ 
געמיינט, אַז איך על נישט פאַרשפּעטיקן. איך 
האָב טאַקע כסדר אָפּנעליינט אויף שפּעטער, 
כדי צו פאַרפעסטיקן קודם-בל, מײַן עקאָנאָמישע 
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פּאָזיציע; זי, די כלה מײַנע האָט געװאַרט און 
געװאַרט, איך זאָל זיך איינמאָל פאַר אַלעמאָל 
דעצידירן. אַזױ פי? יאָרן זיך אַרומנעפירט מיט 
איר. און איצט -- צו שפּעט? 

איך האָב זיך גענומען פאַרענטפערן: 

-- נישט דאָס. מײַן פרײַנט, האָב איך גע- 
מיינט. איך האַלט נאָר, אַז איר האָט זיך באַ- 
דאַרפט באשליסן מיט אַ 15 יאָר צוריק, בכדי 
באַצײַטנס קאָנען געניסן פון חתונה-געהאטן 
לעבן... נו, אויב זי, די כלה אײַערע, האָט אַזױ 
פיל געװאַרט, וועט זי האָבן נעדולד נאָך אַביסל... 
דערװײַל װעט , מען" זיך אַביס? אונטערקורירן... 

און אַזױ רעדנדיק האָב איך אים באַגלײיט 
ביז צו די טרעפּ און גע:עבן צו פאַרשטיין, וי 
אַזױ צו נעמען די רעצעפּטן, װאָס איך האָב אים 
פאַרשריבן. 
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פון יענעם טאָג אָן, פלעגט ער מיך פון צײַט 
צו צײַט באַזוכן, לאַננע שעהן פלעגט ער אִמּ- 
זיצן בײַ מיר אין װאַרט:צימער איינער אַלין 
און אָפּװאַרטן, ביז איך פלעג זיךך אומקערן 
אַהיים פון מײַנע וויזיטן צו קראַנקע. נישט 
איינמאָל פלעג איך פאַרציטערט ווערן, ווען איך 
פלעג אים דערזען פאַררוקט אַ דרימלענדיקן אין 
אַ ווינקל, 

עס האָט זיך מיר דעמאָלט גענומען דאַכטן, 
אַז אויף זײַן אָפּגעלעבטן פּנים ‏ און נאַקעטן 
האָרלאָזן שאַרבן, פּלאַטערט דער טויט. איך 
האָב זיך געשראָקן פאַר דעם געדאַנק, אז אין 
אַ ליאַדע מאָמענט קען ער נאָך, אַזױ דרימלענ- 
דיק, אויסניין בײַ מיר אין קאַבינעט, 

--- איך בעט אײַך, -- האָב איך זיך איינמאָל 
געווענדעט צו אים -- קומט מער נישט צו 
מיר, ווען איר פילט זיך עפּעס נישט גוט, רופט 
מיך אַרױס צו אײַך, מעג זײַן אפילו אינמיטן 
דער נאַכט... 

-- װאָס איז? -- האָט ער איבערגעראַשט, 
מיך נישט נעלאָזט רעדן. --- איר האָט מורא 
געקראָגן פאַר מיר? -- איך קום צו אײַך, װײַל 
איך װויל נישט, אַז עמעצער זאָל זיך דערוויסן, 
אַז אַ דאָקטער קומט אַרײַן צו מיר. עס קאָן 
נאָך, פאַרשטײט איר מיך, דערגיין צו מײַן כלה, 
אַז איך בין אַ קראַנקער... 

--- וי די מעשה זאָל נישט זײַן, -- האָב איך 
אַנטשלאָסן און שטרענג געענטפערט -- ויל 
איך אײַך דאָ מער נישט זען. 

ער איז יענעם אֶַװונט אַװעק פון סיר א 
ברונזער. איך בין געווען זיכער, אז איך װועל 
אים שוין מער נישט זען. 
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איבערשלאָפן רוּיִק אַ נאַכט און נישט 
געשטערט ווערן פון טעלעפאָן-קלונג איזן לאו 
כ? רופא זוכה. די מורא פאַר א בײַנאַכטיקן 
רוף איז פאַר אַן עלטערן דאָקטער עפּעס אַ מין 
אַנגסטלעכער נעפיל, װאָס לאָזט זיך נישט שיל- 
דערן. דער עלעקטרישער שטראָם, װאָס רייצט 
אין מיטן נאַכט דאָס טעלעפאָן-:לעקל, גיט אומ- 
ברחמנותדיק אַ טרייס?-אויף דעם דאָקטערס 
פארמאַטערטן נוף. דאָס הארץ זײַנס ניט זיך אַ 
צאַפּל און ער דערפילט אַ קראַמף אין די גע- 
דערים. אַמאָל אין דער דאָקטער נופא אויך 
נישט מיט אַלעמען, נאָר דער רופער װוי? פון 
דעם נישט וויסן. ער מיינט, אַז אַ דאָקטער אין 
שטענדיק נעזונט און דאַרף זײַן גרייט צו לויפן, 
ווען מ'דאַרף אים. עס טרעפט אויך, מען באַ- 
נוגנט זיך נישט מיט איין דאָקטער, נאָר מען 
טעלעפאָנירט צו עטלעכע מיטאַמאָל און ווער 
עס קומט דער ערשטער, יענער איז זוכה צו 
ווערן אויפנענומען און די אַנדערע בלײַבן נעבעך 
שטיין כעני בפּתח און קערן זיך צוריק אהיים, 
פאַרשעלטנדיק די יאָרן פּאַרן אוױיסקלײַבן זיךף 
אַזאַ הומאַניטאַרע פּראָפּעסיע. אַ פאַרביטערטער 
ליינט ער זיך צוריק אַרײַן אין בעט און נעמט 
ציילן די שעהן, װאָס דער װאַנט-זיינער קלאָפּט 
אויס, װײַל דער שלאָף קומט שוין נישט אויף 
די אוינן ביז אין װײַסן טאָג ארײַן. 


אין אַ געוויסער נאכט, נאָך אַ שװוערן טאָנ 
אַרבעט, נאָך דעם וי איך האָב אויס:עזערט, 
צענדליקער פּאַציענטן, נערװו-קראַנקע פיט 
אויסגעטראַכטע, אײינגערעדטע קראַנקײַטן און 
אַנדערע, אויך ערנסטע חולאים; נאָך -עם וי 
איך האָב זיך געיאָגט א גאַנצן טאָג אויף ט-עפּ 
פון דרײַגאָרנדיקע דעפּאַרטאַמענטן-הײַזער, בין 
איך אַהיימגעקומען אַזױ פאַרמאַטערט, אַז איך 
האָב אָן וועטשערע מיך אַ װאַלגער-געטאָן אויפן 
געלענער און געשמאק אײַננעשלאָפן. 


וויפ? צײַט איך בין אַזױ אָפּנעלעגן, יוייס איך 
נישט; דורכן שלאָף האָב איך עפּעס פאַרנומען 
דעם אַליאַרם פונעם טעלעפאָױגלעקל. אָבער 
מײַנע גלידער זײַנען געווען אַזױ מאַכטלאָז, די 
אויגן-לעפּלעך אַזױ אָנגעפילט מיט בלײַ, אַז איך 
האָב נאָרנישט נעקאָנט רעאַנירן מיט אַן אכר. 
לסוף האָב איך מיך אויפגעכאַפּט, איך ליי; צו 
דאָס טרײַבל צום אויער און דערהער אַ הייזע- 
ריקע שטימע, װאָס רופט מיט אָפּנעהאקטע 
נישט-פאַרשטענדלעכע װוערטער,. עס דערטראָגט 
זיך צו מיר אַ שוידערלעכער כאָרכל פון טרייב? 
אַרױס, באַנלײט מיט אַ שטארקן הוסט, בשום 


דעל זע קר טמ אט שב 


אופן קאָן איך נישט כאַפּן אַ װאָרט. אָן ספק, 
טראַכט איך, ראַנגלט זיך דאָרט עמעצער מיטן 
מלאך-המות... ער קאָן דאָס זײַן? 

איך שטעל זיך פאָר א מענטש מיט צעש-אָ- 
קענע אוינן, װאָס זעט דעם טיט פאַר זיך, 
טרינקט זיך אין זײַן איינענעם בלוט, װאָס 
פאַרפלייצט זײַנע אָטעם-רערן; איך דער דעם 
כאָרכל אונטערן בלוט פון זײַן ברוסט-קאַסטן; 
ער אין דאָרט אַליין אין זײַן נסיסה-מאַמענט; 
קיינער קומט אים נישט צו הילף אין א שטאָט 
פון מיליאָנען מענטשן. 

-- ער רעדט דאָרט?! -- פרעג איך אין 
טרײַבל אַרײַן. אָבער אנשטאט אן ענטפע- הע-+ 
איך אַ שוװערן אָטעם, אַ :עד-ויש װי פון א 
זודיקן קעס?, אין וועלכן עס פּראַלן-אויס טויזנ- 
טער ואַסער-בלעזלעך. עס טראָגט מיך פון בעט 
אַרױס. איך װאָלט געלאָפן, געפלוינן צו יענעם 
דאָרטן, װאָס איז אין סאַמע שרעקלעכסטן כאָ- 
מענט. עס קאָן דאָך זײַן, אַן יענער איז נאָך 
איצט אינגאנצן אַליין. אָבער ווער איזן ער? צו 
וועמען רופט מען מיך? איך קען זיך כשים 
אופן נישט אריענטירן מיטאַכאָל הער איך 
אַ טעמפּן קלאַפּ און עס װערט שטיל. 

איך קען דאָס טרײַב? ניט אָפּרײַסן פון אויער. 
איך האַלט קוים אײַן דעם אָטעם אין װואָלט וועלן, 
איך װאָלט נגערן וועלן, אַז אויך מײַן האַרץ זאָל 
נישט אַזױ האַמערן, בכדי צו קאָנען אויפכאַפּן 
דורך דעם טרײַבל דעם מינדעסטן שאָרך, װאָס 
קומט פון דאָרט, וו דער מלאך פון טויט האָט 
זיך נאָר-װאָס געספּראַװעט... 

--...האַ? װאָס?... עס דאַכט זיך מיר, אַז איך 
הער עפּעס. יאָ ,דאָס איז דער טיק-טאק פון אַ 
װאַנט-זײיגער, װאָס העננגט, אפּנים, נאָענט פון 
יענעם אָרט, װוּ אַ מענטשנס לעבן איז נאָר- 
װאָס פאַרלאָשן געװאָרן. אָט זע איך אפילו מיט 
מײַן כוח-הדמיון יענעם נאַרישן אומרו, װאָס 
טעלעבענדענט אַהין און אַהער און ציילט די 
סעקונדעס, װאָס נייען שוין אַליין אִפּ אָן דעם 
באַלעבאָס, וועלכער האָט אָנגעצוינגן דעם זייגער 
ווער ווייס וויפ? יאָרן שוין. 
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פּלוצים דערהער איך דורך דעם טעלעפאָן, וי 
דער זיינער צעקלינגט זיך מיט אַן אויסנעצוי- 
גענעם טרויעריקן טאָן, וי אַ גלאָק פון אַן אַלטעד 
קירכע. איך שוידער-אויף, װוען עס רײַסן זיך 
אַרײַן אין דער טרױיעריקײַט אַנדערע טענער פון 
נאָך זייגערס. אַ מאָדנע געמיש-סימפאָניע פין 
קלינגענדיקע װאַנט-זיינערס, װאָס מאַכן אויף מיר 
דעם אײַנדרוק, וי בייזע גלאָקן-קלאַנגען פון אָן 
אַ שיעור קלויסטערס, װאָס רופן צו א גרויסער 
חנא, אָדער נאָר צו אַ רײַכער לוויה אינמיטן 
נאַכט.., 

עס געדויערט אָבער נישט לאַנג און די טויטע 
שטילקײַט נעמט ווידער הערשן, אָבער דער טיק- 
טאַק, טיק-טאַק לאָזט נישט אֶפּ און ציילט אַ 
רגע נאָך אַ רנע. 

מיטאַמאָל ווערט מיר קלאָר, װאָס דאָ אין גע- 
שען. איך דערמאָן זיך דעם זיינערמאכערס 
הייה; 

, שטענדיק אַלֵיין צװישן װאַנט-זייגערס, וואָס 
פּאַרהילכן מיר דעם מוח מיט זייער טיק-טאַק 
און מיט זייער קלינגענדיקן ליאַרעם... שוין 
צײַט צו לעבן װי א מענטש"... 

-- יאָ, -- זאָג איך צו זיך אַליין, --- דאָס איז 
דער זיינערמאַכער פון סאַן-טעלמאָ, וועמעס הארץ 
עס האָט זיך איצט אָפּגעשטעלט. 
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אומנעפער מיט אַ האַלבער ‏ שעה שפּעטער, 
בין איך געשטאַנען אין יענעם זיינער-געשעפט. 
נעבן מיר -- דער באַלעבאָס פון יענעם הויז פון 
סאן טעלמאָ. איך האָב נעזען, װי דער האַלב- 
נאַקעטער, אײַנגעהויקערטער קערפּער פון דעם 
פאַרזעסענעם בחור, אין געלעגן אָנגעשפּאַרט 
אויפן װערקשטאַט. אין זײַן לינקער האַנט איז 
געווען אײַנגעקלאַמערט דאָס טעלעפאָן-טרײַבל, 
די אַנדערע האַנט -- אַראָפּגעהאַנגען װי אַן 
אומרו, װאָס איז שטיין געבליבן. זײַנע אוינן 
כרייט אויפנעריסן און פאַרגליווערט און צויי 
רויטע שנירלעך װאַסער האָבן זיך געצויגן פון 
ביידע ווינקלען פון זײַן פינצטערן אָפּענעם מויל, 


אביגרור שפּריצער 


איי 2 


( פ ר 8 ג טע וט ) 


דינערשאַפּט (זינגען הינטער די קוליס). 


גליקלעך לעבן זאָל דער האַר, 
װײַל מיר האָבן נישט קיין יאָך, 
זאָל אים געבן גאָט דערפֿאַר, 
אַ כאַשיצונג פון אַ בראָך! -- 
גליקלעך לעבן זאָל דער האַר. 


(די שטימען װערן פון מאָל צן מאָל װײַטער, ביז זײ פאַרלירן זיך) 
א יו ב : (אין געהויבענער שטימונג). 


אָט מיט אײַער זײַן בײַ מיר, 

מאַכט איר גאַנץ די גרויסע פרייד! -- 
און דאָס שיינקײַט װאָס איר זעט 

און דאָס רײַכקײַט װאָס איר ווייסט, 
דאָס געהער אַלץ דעם גרויסן האַר, 
דאָס איז אַ געשאַנק פון גאָט, 

חן האָב איך בײַם האַר געפונען 

מיר האָט גאָט דערמיט באַשאנקען! 
און איך זע איר שטייט מיט פורכט 
קעגן מיר אַן ערד-באַשעפעניש, 
ווייסט װוי גרויס דארף זײַן די פורכט 
פּאַר דעם האַר פון אַלע וועלטן, 
וועלכער האָט דאָס אַלין געגעבן! 

און נאָך גרעסער דאַרף צו זײַן 

אָט די ליבשאַפּט צו דעם האַר, 
ליבשאַפּט מיטן גאַנצן האַרצן, 
ליבשאַפּט מיטן גאַנצן גײַסט, 
ליבשאַפּט מיט דער גאַנצער גליסטונג! 
דאָס געבעט װאָס צו דעם האַר 

און די לויב װאָס צו דעם האַר, 

דאַרף צו זײַן פול פורכט און ליבשאַפט, 
פול מיט ציטערניש און פרייד, 

פול געזאַנג און טאַנץ, אַזױ, 

אַלע ביינער זאָלן רעדן! 

דאַמאָלסט פרייט דער האַר זיך מיט, -- 
דאָס געבעט ווערט אָנגענומען 

און די ליב זי װערט א קרױן 

פאַרן קעניג איבער אַלץ! 

ווען מיר ליבן אָבער אונדזערעץ 
מענטשן-ברידער מיט אַ קאַלטקײַט, 
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מיט אַן אומאױפּריכטיקײַט, 

ווערט פארדעקט דעם קעניגס קרוין 
מיט אַ שװאַרצן רוגזדשלייער! 

און אַ מענטשן-טאָכטער, ווען זי 
ווערט באַמאַנט פון אירס אַ ברודער 
אָדער פאָטעֶר, אָדער זוֹן -- 

איז אויף דעם פֿאַרברעך נישטאָ 
קיין פּאַרגעבעניש פון נאָט, 

וי מען זאָל פאַרגיטן מענטשן-בלוט! -- 
דאָס פאַרשוועכט די הײיליקײַט 

און דערפאר געשטרויכלט ווערן 
ערלעכע, אומשולדיקע 

ס'קומט אויף זיי א גרויסע שטראָף, 
װוײַל זיי היטן נישט פין שלעכטע 
מעשים, זייערע מענטשן-ברידער 
און ס'איז װוויל צו דעם װאָס ווייסט 
אויפצונעמען זײַנע לײַדן 

מיט אַ ליבשאַפט און צו שװײַגן, 
דאַן באַשיצט אים גאָטם גענאָד 
און ער ווערט גענעזן באַלד 

און ער לעבט זיך אָפּ אין רױקײַט, 
ס'אומשאַצבאַר גרויס דאָס גוטס 
און עס פרייט זיך מיט, מיט אים, 
גאָט, דער האַר פון אַלע וועלטן 
און עס טרעפט אַז עס קומט אַ נױיט 
דעמאָלט -- דעמאָלט... 


נעס באַװײַזט זיך דער ערשטער שליח, אין דער זעלבער רגע א פלוצימדיקע 


נאַטור-עגדערונג, פּאַרכמאַרעט, פאַרװאָלטנט, שטורמסדיקע װינטן, בליצן א דונער) 
אָלע דערשראָקן, סיטיס טמײיגסט). 


1דטער שליח: (מיסטיש). 


די רינדער האָבן געאַקערט 
די אייזלען האָבן זיך געפּאַשעט נעבן זי 

איז באַפּאַלן און עס האָט גערוט אויף זי 

אָט דאָס מלכות-שבא און האָט זיי צוגענומען 

און געטויט די יונגען מיט דער שאַרף פון שװוערד -- 


{עס באַװײוט זיך דער צורייטער שליח) 
איך נאָר אַלײין בין אַנטרינען געװאָרן צו זאָגן עס דיר! (פאַרשװינדט) 
2-טער שליח: (מיסטיש). 


אַ בראנדיק פּײַער איז אַראָפּ דאָרט פונעם הימל 
און האָט געצונדן אין די שאָף און אין די יונגען 
און ס'בראנדיק פּײַער האָט זיי אַלע טוט פאַרברענט -- 


(סיבאַװײזט ויך דער דריטער שליח). 
איך נאָר אַלײין בין אַנטרינען געװאָרן צו זאָגן עס דיר! (פאַרשװיגרס) 


א בינדוו שפּריצ ער 





פ-טער שליח; (מיסטיש). 


די כשדים, זיי האָבן זיך צומיילם אין דרײַען, 
פאַרשפּרײיט זיך אויף די קעמלען און זיי צוגענומען 
און געמוים די יונגען מיט דער שארף פון שװוערד -- 


נעס באַװײזט זיך דער פערטער שליח)., 
איך נאָר אַליין בין אַנטרינען געװאָרן צו זאָגן עס דיר! (פּאַרשוינדט) 


(די װאָלקסגס, װינטן, בליצן אן דונערן װערן פון מאָל צו מאָל שרעקלעכער, נאָר 
אַלץ טױף אַזאַ אופן, אַז סיאיז מעגלעך צו הערן די רײד פן די שליחים, די דערשרעף 
שטײַגט בײַ אַלע, בײַ סיטיסן אַמײנסטן, טיוב שטײט וי פֿאַרשטײנערט, די אױיגן זײַנע 
שטאַר, די איבעריטע מיט אָפענע מײַלער), 


4טער שליח: (מיסטיש). 

דײַנע זין און טעכטער האָבן געגעסן 

און געטרונקען בײַ דעם עלטסטן ברודער, 
איז אַ בייזער שטורמווינט אָנגעקומען 
און גערירט אין די עקן פונעם הויז 

און געװאָרן זײַנען אַלע טױיט! 


סיטיס: (כמעט מיט אַן איבערגאַטירלעכע קראַפּט). 
האַאַ!! 

(זי פאַלט טין חלשוחת. אליהו מונטערט זי). 

4טער שליח: 


איך נאָר אַליין בין אַנטרינען געװאָרן צו זאָגן עס דיר! (פּאַרשװינדס) 

איוב; (הערנדיס דאָס װאָרט: , טויט" װוערמ װי וילד צומישט, ער באַהערשט זיך 
אָבער גיך טאון טורײסט זײן טויבערפעל טן פליקט אױס האָר פון זײַן טאָפּ א פטלט 
צוּ צו דער ערד טן בוקט זיך, אויפהויבגדיט רעדט ער באַהאַרצט טן 7לא8גזאַס:) 

,ס'האָט גאָט געגעבן און גענומען 

דער נאָמען ,נאָט" זאָל זײַן געלויבט". 


פ אַ ר ה אי נ 


ש. פריילאך 


קינדלריםעשװכלך 


1 
דאָס קינד, דער װינט, דער הונט 


וועווקעס הונט איז געלענן און געדרימלט 
אויף דער זון, איז דורכגעלאָפן א וינט און 
אים געגעבן אַ גלעט איבער דער מאָרדע, כאַפּט 


זיך וועווקעס הונט אויף און פרעגט: 

-- ווער האָט עס מיר גע;לעט איבערן קאָפּ? 

--- דער ווינט --- זאָנט אים וועווקע -- נישט 
איך. 

ווערט דער הונט בייז. 

-- װאָס האָט ער מיך צו נלעטן, דער ווינט? 
און װוּ איז ער? 

--- ער איז אַנטלאָפן. : 

טוט זיך דער הונט אַ רײַס אויס און הייבט 
אים אָן נאָכלויפן. 

לויפט אים וועווקע נאָך און שרײַט: ניאַטאָ! 
ניאַטאָ}; קום אַהער. 

אָבער דער הונט הערט נישט, ער לויפט. 

לויפּט דער הונט נאָכן ווינט און דאָס קינד 
נאָכן הונט, לויפן זיי און לויפן, נאָס אײַן גאַס 
אויס, ביז זיי קומען אין פעלד און פון דאָרטן 
אין ואלד. 

בלײַבט שטיין דער ווינט, בלײיבט שטיין דער 
הונט, בלײַבט אויך שטיין דאָס קינד און אַלַע 
דרײַ קוקן זיך איבער פאַרװוּנדערט. 

זאנט דער וינט; 

-- װאָס ביסטו מיר נאָכנגעלאָפן, הונט! 

--- װײַל דו האָסט מיר אַ גלעט געטאָן, בין 
איך דיר נאָכגעלאָפן. 

פרענט דער הונט: 

--- און פּאַרװאָס האָסטו מיר גענלעט? 

--- װײַל איך האָב דיר ליב. 

-- אַזױ! און דו, וועווקע, פאַרװאָס ביסטו 
מיר נאָכ;עלאָם,? 

--- וװװײַל איך האָב דיך אויך ליב, ענטפערט 
דאָס קינד. 

האָט געלאכט דער ווינט, געלאַכט דער הונט, 
געלאַכט דאָס קינד און דער װאַלד האָט אויך 
געלאַכט. און אַלע דרײַ האָבן זיך אין פריילעכן 
גאַלאָפּ אומנעקערט אין שטאָט אַרײַן, פריער 
איז געלאָפן דער ווינט און נאָך אים דער הונט 
און צום לעצטן דאָס קינד, 


2 
דאַקטאָר בראָקטערס רעצעפּטן 


מאַכט נישט אַ ייִנגעלע די לעקציעס, שעמט 
ער זיך צומאָרגנס ניין אין שול אַרײַן. שטייט 
ער אויף אינדערפרי און קלערט: ואָס טוט 
מען? קומט אָן די מאַמע, זעט װי איר ייִנגעלע 
זיצט אין בעטעלע אַ פאַרטראַכטער, פרענט זי 

-- װאָס טוסטו זיך נישט אָן, יאַנקעלע? 

פאַלט יאַנקעלען אײַן אַ נעדאַנק און ער 
זאָגט: 1 

-- איך בין נישט געזונט. 

-- נישט געזונט! װאָס איז דיר? 

-- דער קאָפּ טוט מיר וויי. 

-- נישט מער וי דער קאָפּ? 

-- דער בויך און די פיס אויך. 

די מאַמע טאַפּט יאַנקעלען דעם שטערן, 
קוקט אים אַרײַן אין די אויגן, אין העלדז?, 
און זאָגט; 

--- פאַרפאַלן, מען װעט מוזן מיט דיר גיין 
צו אַ דאָקטער, 


אַ דאָקטער איז אַ דאָקטער. יאַנקעלע האָט 
נישט מורא. ער טראַכט זיך: װאָס װעט ער מיר 
טאָן, דער דאָקטער, -- פאַרשרײַבן ביטערע 
פּראָשקעס? צי הייסן שטעלן באַנקעס? מילא, 
אַלְץ בעסער, װוי גיין אין שולע אַרײַן און דער 
לערער זאָל אים עפּעס פרענן און ער זאָל נישט 
וויסן, װאָס צו ענטפערן. 

אַז יאַנקעלע אין געקומען צום דאָקטער, האָט 
ער אים פריער גוט באַטראַכט, אַרײַנגעקוקט 
אין האַלדז, אין די אוינן און גענומען דערנאָך 
אויספרעגן. 

--- װאָס טוט דיר וויי? 

-- דער קאָפּ, 

-- נישט מער װי דער קאָפּ? 

-- די נאָז, דער האַלדז, דער בויך און די 
פיס אויך. 

-- אַלֵץ מיט אַמאָל, 

-- יאָ, אַלץ מיט אַמאָל. 

רעדט ער נישט, דער דאָקטער, קיין װאָרט, 
נעמט און שרײַבט עפּעס אָן אויף אַ פּאַפּירל 
און גיט עס דער מאַמען. 
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-- אָט דאָ פאַרשרײַב איך אײַך צימש, ניט 
אים אַלע שעה אַביס? צימש, נאָר געדענקט, 
װאָס מער צימש איז בעסער. 

נעמט די מאַמע דאָס פּאַפּירל און גייט מיט 
דעם אין אַפּטײיק,. הייבט מען מיט די פּלייצעס. 

--- מיר האָבן נישט קיין צימש. 

גייט זי צו אַ צווייטן, און אַ דדיטן און אַ 
פערטן אַפּטײיק, װוּנדערט מען זיך: 

--- צימש! נאָך קיינמאָל נישט געהערט פון 
אַזאַ דעצעפּט. 

דערמאַנט זיך די מאַמע, אַז ערנעץ אין צענ- 
טער איז דאָ אַן אַלטער אפּטײיקער אַ גרויסער 
ווייסער, פאָרט זי אַריבער צו אים און פרענט 
אים; א 

--- איר האָט אפשר צימש? 


ש. 9 ר ײ ?א ב- 


קוקט ער איר אָן. 

--- וואם איזן דאָס פאַר אַ רעצעפּט? 

--- װוײַזט זי אים דאָס פּאַפּיר?, 

צעלאַכט ער זיך, דער אַלטער און זאָנט: 

אַהא! -- אויב דאָס אין פון דאָקטער סע- 
ניאָר בראָקטער, ווייס איך שוין. 

און ער הייסט דער מאַמען לייענען פֿאַר- 
קערט, אויף צוריק, הייסט עס. 

די מאַמע איזן געקומען צולויפן אַ בייזע אַ 
חיים און געװאָלט יאַנקעלען דערציילן, אַז דער 
דאָקטער האָט אים פארשריבן שמיץ, נאָר זי 
האָט אים שוין נישט געטראָפן. דאָס ייִננעלע 
האָט חרטה געהאט אויפן נאַנצן עסק און גע- 
כאַפּט די העפטן מיט די ביכלעך און אַלֵיין 
אַנטלאָפן אין שולע אַרײַן. 





ישראל אַשענדאָרף 


דע 


אַ מינוט שווייגן 


צום זכר פון די טויטע קדושים 

מיר שװײַגן אַ מינוט. 

אין אָט דער שטילקײַט הער איך רוישן 
אוּן זידן זייער כלו 


איך פיל אַ װוינט א קאַלפן ווייען 
און הער געהיימע טריט. 
אָט זעט, אַ זעט: די טויטע גייען 
אַרײַן אין אונדזער מיט. 


זי גייען שוין פון אלע וועגן, 

וי גרוים איז זייער צאָל. 

איך שטאַרב אין אָט דער איינער רגע 
שוין זעקס מיליאַנען מאָל. 


און זי --- זיי לעכּן אויף גלײַך װוידער 
אויך זעקם מיליאַנען מאָל. 

די שוועפטער מײַנע און די כרידער 
פון טיפֿן ביינער"טאָל. 


זיי שטעלן זיך אַװעק פון פאַרנט, 
פון הינטן, רטכטס און לינקס. 
געפאנגען זײַנען מיר געװאָרן 
פון טונקעלן טויטן-רינג, 


דער רינג נעמט עננער נאָך זיך שמידן, 
מיר קאנען נישט אַרױס. 

ווער לעכּט באמת פון די ייַדן 

און װער איז שאָטן בלויד.. 


די טויטע זײַנען מער נישט שאַטנס, 
פּאַרגאוט אין גרויפער פּײַן. 

זיי אָטעמען מיט אונדזער אַטעם, 
װאָס מיר איצט האַלטן אײַן. 


זי זוכן, קוקן זיך בּאַזונדער 

אין יעדנט פּנים אײַן. 
ס'האָט ווער געפונען, װאָסער װוּנדער -- 
אַ קרובּ, װער -- אַ פּרײַנט. 


דער רוב געפינט שוין דאָ נישט קיינעם 
פון אַלע נפענטע מער, 

װאָס זאָל גערענקען, צו באוויינעטן 
אַמאָל זי מיט 8 טרער. 


צי בײַ דער וועלט נקמח מאָנען 

פאר זייער הייליק בלום. -- 

זי אַלע -- לאָמיר איצט דערמאַנען 
אין דער גטרענקימינוט. 


איך קום אַהיים 


דאָם הויז מפתם װעט זײַן דאָס זעלבע. 
איך װעל דעפ טויער טאָן אַן עפן: 
אַקעננקומטן װעלן שכנים,ן 

נאָר מײַנע נאָנטע כ'װועל נישט טרטפן. 


איך װעל אויך זען די אַלטע מעבל, 
די מענטשן אָבער -- זײַנען פרישע. 
טעפ שלאַפּן פרעמדע אין די בעטן 
און פרעמדע עפן פון די טישן. 
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ווען איך װעל צוניין צו דעם פענצטער, צי פילן זײ נישט אין דעם צימער 


װעל איך זען דאָרטן אַ װאַזאָנע. דאָס ווייען קברים-קאַלטע אָטעמס? 
און אויף דער װאַנט װועט שטיל זיך הענגען 
אַ פרומע, שטומע די איקאָנע. נאָך ווורשט מיט קרויט און שטאַרקן בראָנפן 
זי שלאָפן רויִק זיך אינצווייען. 
אין ווינקל װעט זיך שטיין אַ וויגל, נאָר װועקט זיך נישט אַמאָל דאָס קינד אויף 
אין וויג --- אַ קינד מיט בלויע אויגן, פון חלום זײַנעם מיט געשרייען? 
בנעימות פון אַ גרינעם שטיינל 
אַ וויגליד זינגט דעם קינר אַ פויגל, קוים װועקט זיך נישט ראָס קינד אפילו, 
דאַן ווערט דער פויגל גאָר אַ װראַנטן 
צי הערן זי נישט אין דעם צימער װועט אָנזאָגן דעם טויט און אומקום 
דאָס שלייכן, שאָרכן שטומע שאָטנס? די צוויי, דעם קינד און דער איקאַנע! 
3 
ר 
שטויםֿ 
נישט מער פאַרמאָנט האָב איך, פון אַלע װעגן אומגעקערט 
פון יענער ערד, װוּ כ'האָב געלעבט פון נאָך אַ טרוים באַרױבט: 
וי דאָס, װאָס האָט זיך צוגעקלעפּט איך ווייס נישט אַלץ דעם טעם פון ערד, 
צו מײַנע שיך, נאָר פונעם שטויב. 
4 
מײַן זיידע, מײַן טאַטע, מײַן פעטער, צער, ליבּע און צאָרן, 
זײַנען געווען פאַרוואקסן מיט בערד , האַבן אין זייערע בערד גענעסטעט, 


וי אַלטע דעמבעם מיט בלעטער. וי שטורעמס אין װעלדער פאַרפּרעסטע. 
האָט װער באַהאַלטן דעם צער פון האַרצן 


נאָר מײַן פּנים -- יערער געפאַר אַקעגן. 
חינטער זײַן באָוד דער שװאַרצער. 


קומען צער, ליבע און צאָרן 


האָט װער פון זיי זײַן ליבע פאַרפּלאַנטערט און שנײַדן אויף אים זיך װעגן. 


הינטער זײַן באָרד דער בלאַנדער. 
אַזױ שטיי איך פרײַ פאַר יעדער סכנה, 


האָט װער פון זי זײַן צאָרן פאַרטרױט נאָר מיט מײַן צער, ליבע און צאָרן 
הינטער זײַן באָרד דער רויטער. אויף מײַן אַפענעם פּנים, 
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אותיות 


די גאָטישע אותיות זײַנען שפּיציקע  --‏ די ײַדישע אותיות -- נישט קיין שיכורע 
באַגנעטן, שפּיצרוטן און מעסערס. פון יענעמס בלוט און נישט פון װײַנען; 
לאַטײנישע אותיות זײַנען קײַלעכדיקע -- - נאָר קאַנטיקע, פלעקלדיקע, חויקערדיקע, 


מיט רויטן װײַן געפילטע פעסער. וי דאָס מזל פון פאָלק מײַנעם. 


עקעט ט ייט 


עס האָט מײַן מאַמע מיך געלערנט רעדןן 

איך בין נאָך דאַן געווען גאָר קליין און שװאַך. 
פון דעמאָלט האָב איך שוין גערעדט צו יערןן 
נאָר קיינער האָט געװאָלט פאַרשטײן די שפּראַך. 
זי איז געװעןצו פשוט און ירידיש -- 

זי האָט געלערנט מיך צו רעדן ייִדיש. 


א האָן אפילו פרייט זיך, ווען באַנינען 

אים ענטפערט אָפּ אַ קרייען װי ער וויל. 

אַ הונט מאַכט אויך אַ פריילעכערע מינע 
בײַנאַכט, בעת אים ענטפערט אָפּ אַ ביל. 
װוי קען דען זײַן פאַר עמעצן אַ חידושן 

ווען איך װויל הערן רעדן אויף מײַן יַדיש? 


און כאָטש אַזױ, װען ס'קומט אַ װאָרט אַ גאַסיקפן 
באַשמעק איך עס, פאַרזוך עם, פּרוּוו עס לאַנג. 

און טאָמער פעלט מיר אוים אַ װאָרט אַ פּאַסיקסן 
ביז איך געפין עס נישט בין איך װוי קראַנק. 

װײַל נישט ירידיש, נאָר געלײַטערט לידיש, 

וויל איך זאָל װערן יעדעס װאָרט פון ייִדיש. 


און אָפּט מיר דאַכט, די טאַטעטס און די מאַמעס 
פון דײַטשע הענט אין אויוונם אומגעבראַכט -- 
זי לעבן װײַטער נאָך מיט אונדז צואַמען 

און װעלן שטאַרבן ערשט מיט זייער שפּראַך. 
דעריבער זאָגט נישט קדיש, נאָר מאַכט קידוש, 
בעת איר עפנט אויף אַ כוך אויף יָדיש. 


װעט יִדיש לעבן לאַנג? מען קען פאַרשידן 

אַן ענטפער געבן. אָבער איך --- איך שווער: 
ס'וועט ייִדיש דויערן װי לאַנג ס'וועט זידן 

אין מײַנע אָדערן דער מאַמעס טרער. 

ביז דו, נשמה, צו דײַן רו דאַײייַריש ‏ -- 

און דאָס װעט זײַן מײַן לעצטער גראַם צו ייִדיש. 


י.ל. גרוומאַן 


הענרעישע נינער און זייערע מחנרים 


(פּראַגמענטן פן אַ גרעסערער אַיבעס) 


וי אויסגעמעקט פון אונדזער זכרון זײַנען 
די סאַמע ערשטע װאָרט-זאָגער, וועלכע האָבן 
נעשפּילט א נאָר וויכטיקע ראָל אינעם בראשית- 
לעבן פון ייִדישן ישוב אין אַרנענטינע. 

אַמאָל, אין דער נישט לאַננער פאַרגאַנגענ- 
הײַט, האָט זייער װואָרט נעמונטערט, געטרייסט, 
נעלויכטן; און זייער נאָמען אין מיט גרויס 
ליבשאפט און יראת הכבוד דערמאָנט געװאָרן 
פון נרויסע טיילן פון אונדזער ישׁוב. הײַנט 
אָבער געדענקט זיי מער קיינער נישט. זעלטן- 
זעלטן ווען פ'דערמאָנט זיי ווער. זייער לעבן, 
וי זייער שעפעריש װאָרט, אין אויסנעלאָשן 
נעװאָרן; אַ בליץ-נעטאָן אינעם פאַרטאָג פון 
אויפנייענדיסן ייִדישן לעבן אין אַרנענטינע 
און -- 

פאַרשווונדן. 

טייל פּיאָנערן האָבן איבערגעלאָזט אַ צייבן, 
אַ זכר נאָך זיך און טיי? האָבן ליידער, אויך 
דאָס נישט באוויזן,. און וי שריפט אויף די 
ווענט פון אַלטע, נאָר אַלטע בנינים, אַזױ ווערט 
ביסלעכװײַן אָפּנעמעסט און פאַרווישט דער 
אָנדענק פון די שעפערישע כוחות, וועלכע האָבן 
אין אַלטן לשון-קודש, אָדער אינעם מאָדערנעם 
העברעיִש, אַרײַנגעגאָסן דעם הייפן אָטעם פון 
זייער לעבן, זייער האַרץ און נשמה, וועלנדיק 
אַזױ אַרום , דינען די ברידער פון אונדזער נע- 
ונד פאָלק, וועלכע זײַנען פאַרװאָרפן געװאָרן 
אין דער װײַטער מדינה אַרגענטינע". 

לאמיר-זשע טאָן חסד צו די טויטע און לע- 
בעדיקע חלוצים פון העברעיַשן װאָרט אין אַר- 
גענטינע, און פאַרצייכענען זייערע נעמען, פאַר 
די קומענדיקע נאָך --- אונדז דורות, 

זייער אָנגעשטרענגטער קאמף פאַר אַ גײַסט- 
רײַכער ייִדישער אַרנענטינע פאַרדינט דעם ליכ- 
טיקסטן אָנדענק, 


הרב ר' אהרן גאָלדמאַן 


ער איז געווען דער ערשטער מליץ-טוב און 
הייסטער פאַרטיידיקער פון אונדזער ישוב. 

נאָך איידער דער באַראָן הירש האָט אָנגע- 
הויבן זײַן קאָלאָניזאַציע-טעטיקײַט אין אַרנענ- 
טינע, האָט הרב נאָלִדמאַן שוין נעפירט אַ פי- 


בערהאַפּטע פּראָדאַרנענטינע קאָרעספּאָנדענץ 
מיט די נגרעסטע נאונים און לומדים פון דער 
נאָרער ייִדישער וועלט. 

נשעת די ייִדישע עפנטלעכקײַט האָט באַהאַנ- 
דלט אַרנענטינע װי עפּעס אַ נחות-דרנא און 
געהאַלטן אין אויפזוכן חטאים און שאַנד- 
פלעקן אויף אונדזער ישוב -- האָט ר' אהרן 
גאָלדמאַן, אין צענדליקער בריוו צו די נרעסטע 
ייִדישע פּערזענלעכקײַטן, פּאַרזוכט צו נישט- 
מאַכן די אַלֶע שקר-בלבולים, וואָס זײַנען פאַר" 
שפּרייט געװאָרן אין דער ייִדישער אייראָפּע, און 
אָננעהויבן פאָדערן מער באַציונג און אויפ- 
מערקזאַמקײַט צו אַרגענטינע, ,װאָס װועט אין 
דער נאָענטער צוקונפט זײַן דער מקום-מקלט 
פאַר טויזנטער און טויזנטער פון אונדזערע 
אומנליקלעכע ברידער". 

דאָס זעלבע האָט ער אויך געטאָן אין זײַנע 
קאָרעספּאָנדענצן אין , המניד", , הצפירה" און 
אין לאָנדאָנער , היהורי". 

זײַנע קאָרעספּאָנדענצן, געשריבן אין אַ גע- 
שליפענעם רבניש-לומדישן סטיל, האָבן נע- 
אָטעמט מיט אַ סך ליבשאַפט צו דעם נײַעם 
אויפנייענדיסן ישוב, , וועלכער װועט מיט דער 
צײַט ווערן אַ בליענדיקער צװײַג פון כוים- 
ישראל," 

--- פאַרפעסטיקן די ייִדישקײַט און פֿאַר- 
שפּרייטן דעם אור-התורה אין די נײַע היימען 
פון דעם ייִדישן אַרגענטינע --- דאָס איז געווען 
זײַן לעבנס-ציל, זײַן אידעאַל צו וועלכן ער האָט 
געדינט אין משך פון 43 יאָר, װאָס ער האָט 
פאַרנומען דעם כסא-הרבנות אין דער עלצטער 
ייִדישער שטאָט פון אַרגענטינע, אין מאָזעסװיל. 

ר' אהרן נאָלדמאַן אין געקומען אַהער אין 
יאָר 1889, אין סאמע בראשית פון דער יָרי- 
שער אײַנװאַנדערונג, און אין גאָר אַ קורצער 
צײַט איז זײַן נאָמען באַקאַנט געװאָרן אין דער 
ברייטער ייִדישער וועלט װוּ ער איז געװאָרן דער 
אַדרעס, דער ערשטער און וויכטיקער אַדרעס פון 
אונדזער ישוב, 

צענדליקער בריוו פלענן אֶנקוֹמען צו אים 
פון די גרעסטע נאונים און רבנים, וועלכע 
האָבן זיך זייער שטאַרק פאַראינטערעסירט מיטן 
נייסטיסן מהות פונעם אַרנענטינער ייִַרנטום. 


העברעישע ביכער און זייערע מחברים 
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מיט אים האָבן קאָרעספּאָנדירט: ר' יצחק 
אלחנן, ר' שמוא? מאהילאָװוער, ר' חיים בער- 
לִין, ר' שמואל סאלאנט, ר' נפתלי אדלער, ר' 
צדוק כוהן און אין די לעצטע יאָרֹן -- הרב 
קוק און הרב צירעלסאָן. 

די רבניש-לומדישע וועלט איז געשטאַנען 
מיט אים אין ענגן קאָנטאַקט און אים באַט- 
ראַכט אַלס דעם נײַסטיק-װירדיקסטן רעפּרעזענ- 
טאַנט פון דעם נײַעם ייִדישן ישוב אין אַרגענ- 
טינע. נישט געווען קיין איין שאלה-תשובה אין 
דער ייִדיש-לומדישער וועלט, אַז ער זאָל פון 
איר נישט וויסן, און קיין איין וויכטיקע פּאַסי- 
רונג אינעם ייִדישן רעליגיעזן לעבן פון ארנעג- 
טינע, װאָס ער זאָל נישט געווען האָבן מיטנע- 
טיילט די ייִרישע נאונים אוֹן רבנים פון איי- 
ראָפּע. 

זײַנע , שאלות-תשובות" וועלכע זײַנען צו- 
שפּרייט אין דער גאָרער ייִדישער וועלט, און 
די פּריואַטע לשון-קודש-בריוו --- זײַנען אַ מוס- 
טער פון דער אַלטער רבנישער ליטעראַטור און 
אַ ביז-גאָר אינטערעסאנטער דאָקומענט פונעם 
ייִדיש רעליגיעזן לעבן, אין די ערשטע אײַנ- 
װאַנדערונגס-יאָרן קיין אַרגענטינע. 

זייער כאַראַקטעריסטיש איזן דער שטורעמ- 
דיקער קאַמף, װאָס הרב גאָלדמאַן האָט אָנגע- 
פירט אין דער רבניש לומדישער וועלט איבער... 
אַרגענטינער קאַטשקעס... 

די אַרגענטינער קאַטשקעס מיט די רויטע 
שנאָבלען, די בר-אווזות, זײַנען װוי באַקאַנט, 
פאַרעכנט אלס וילדע עופות"' -- עופות 
טריפות װאָס זײַנען על פּי דין אסור לאכילה. 

הרב נאָלדמאן אָבער, ,וועלכער האָט נע- 
לעבט אין דער ייִדישער קאָלאָניע און זיך גענוי 
צונעקוקט צום לעבן פון די אַרגענטינער קאַטש- 
קעס, איז געקומען צום איבערצײַגנדיקן באַ- 
שלוס, אַז די הינע קאַטשקעס געהערן בבלל 
נישט צו דעם מין ,עופות טריפות" און ער 
האָט זיי דעריבער געכשרט: אַרוױסגעגעבן אַ 
היתר-שחיטה. און נישט נאָר דאָס: ער אַלֵיין 
איז געווען דער ערשטער, וועלכער האָט זיי גע- 
שאָכטן און גענעסן דאָס פלייש פון דעם דאָ- 
זיקן מין ספק-כשר קאַטשקע. 

זײַן האַנדלונג האָט אַרױסגערופּן אַ גרויסן 
שטורם אין דער רעליניעזער ייִדישער וועלט. 
עס זײַנען אָנגעקומען הייסע פּראָטעסטן פון 
פיל רבנים און לומדים. ר' אהרן גאָלדמאַן האָט 
זיך אָבער נישט דערשראָקן און מיט א ניב- 
טערער, רוּיַקײַט און פעסטער לאָגיק אָנגע- 
הויבן באַװײַזן -- דורך ,ראיות מפורסמות" 
פון ש"ס און פּוסקים דאָס כשרות פון אַרנענ- 
טינער קאַטשקעס. 


ס'האָט זיך דאַן געטומלט אין אַרגענטינע. 


די ייִדיש-רעליגיעזע וועלט איז אויפנעקאָכט גע- 
װאָדן. רבנישע מוחות האָבן זיך געשאַרפט, 
געדאַנקען האָבן געבליצט, און פעדערס האָבן 
נישט גערוט ביז עס איז באַשלאָסן געװאָרן דעם 
דאָזיקן ענין איבערצושיקן און איבערלאָזן אויף 
באַראט פון הרב הנאון ר' שמואל סאלאנט פון 
ארץ ישראל. 


לויט אַ קאָרעספּאָנדענץ פון ידידיה אפרון, 
אין ניו-דיאָרקער , טאַגעבלאַט" ,איז אין ענטרע- 
ריאָס אויסגעקליבן געװאָרן א בית-דין קטן, 
ואס האָט באַדאַרפט אליין אויסהאָדעװען און 
אַכטונג געבן אויף צוויי קאַטשקעס, באַשטימטע 
איבערצושיקן קיין ארץ ישראל, צו ר' שמואל 
סאלאנט. די דאָזיקע צוויי קאַטשׂקעס זײַנען 
טאַקע געשיקט געװאָרן קיין א"י. אָבער אויפן 
וװועג האָט פּאַסירט אַן אומנליק: איינע פון די 
קאַטשקעס איז נעשטאָרבן... און -- דאָס רעלי- 
גיעזע ייִרנטום פון אַרגענטינע איז ווידער גע- 
בליבן -- אין אַ גרויס פאַרלעננהײַט... 


ר' אהרן גאָלדמאַן האָט די דאָזיקע , טראַגישע 
געשעעניש" כל? נישט צעטומלט און ער האָט 
װײַטער פאָרגעזעצט זײַן קאַמף. ביז סוף-כל-סוף 
אַרױס אַלס זיגער. די אײיראָפּעיִשע נאונים און 
לומדים, נאָכדעם וי זיי האָבן זיך גענוי און 
נרינטלעך באַקאַנט מיט די איבערצײַגנדיקע 
מאַטעריאַלן און , ראיות-מפורסמת" פון ש"ס 
און פּוסקים, װאָס הרב גאָלדמאַן האָט זיי צו- 
געשיקט -- האָבן ענדלעך מודה געוען אין 
דער גערעכטיקײַט פונעם ,אַרגענטינער רב און 
שאַרפן למדן" און עפנטלעך אַרויסגעגעבן זייער 
היתר-הסכמה, אַז די אַרגענטינער קאַטשקעס 
זײַנען כשר... 


די ראָזיקע ,געשעעניש" האָט אַזױ דערפרייט 
דאָס האַרץ פון ענטרע-ריאָסער שוחט און מו"ץ, 
רכ יוסף טאראן, אַ הייסער אָנהענגער פון הרב 
גאָלדמאַן, אז ער האָט אָנגעשריבן אַ ספר אונ- 
טערן נאָמען :ספר זכרון יעקב" ואס אַנטהאַלט 
אַלֶע דאָקומענטן און הסכמה בריוו װאָס האָבן 
אַ שייכות צו דעם אױיבנדערמאַנטן ענין... 


ס'איז כדאי צו פאַרצייכענען נאָך אַן אינ- 
טערעסאנטן פאַל, װאָס כאַראַקטעריזירט דעם 
הרב נאָלדמאַן אַלס רעפאָרמאַטאָר. 


אין מאָזעסװוי?, װוּ ר' אהרן נאָלדמאַן האָט 
געלעבט און געװוירקט, אין נישט געװוען קיין 
טײַך, און דאָס איז געווען די מניעה פון מסדר 
גיטין זײַן, װײַל לויטן נט-נוסח מוז דערמאַנט 
ווערן דער , על נהר" און נאָמען פון טײַך. און 
היות אין מאָזעסװויל איז קיין טײַך נישט נגעווען, 
האָט הרב גאָלדמאַן פאָרנעשלאָנגן צו רעפאָרמירן 
דעם נוסח פון נט פאר מאָזעסװי?ל, דערלויבנדיק 


202 


יל ג ר וו טמ אן 





צו פאַרבײַטן די ווערטער ,ע? נהר" אויף , על- 
באַר" (בײַם ברונעם), אַרױסגײענדיק פון דעם 
שטאַנדפּונקט, װאָס יעדע שטוב אין מאָזעס- 
ווי? האָט אַ ברונעם. דער דאָזיקער רעפאָרמע- 
פאָרשלאג פון הרב נאָלדמאַן אין אָנגענומען 
געװאָרן און די מניעה פון מסדר גיטין זײַן, 
איז צום גליק פון מאָזעסווילער אײַנװױינער, 
איננאנצן באַזײַטיקט געװאָרן... 

הרב נאָלדמאַן איז שטאַרק געאַכטעט און 
געשעצט געװאָרן מצד דער ייִדישער באַפעלקע- 
רונג פון מאָזעסװוי?, און ווען די יק"א האָט, 
אין יאָר 1891, אָפּנגעקויפט פון גוט-באַזיצער 
פּעדראָ פּאַלאַסיאָס דעם דאַן שוין קאָלאָניזירטן 
באָדן פון מאָזעסװי? און אומנעננט, האָט דר. 
לעװענטאַל -- די רעכטע האַנט פון באַראָן 
הירש --- אויפגעבויט פאַר נאָלדמאַנען אַ הוין 
-- דאָס ערשטע הויז פון ליים און ציגל -- 


אין דער עלצטער ייִדישער שטאָט פון אַרגענ- 
טינע. 

אגב, זאָל דאָ דערמאָנט ווערן, אַז דער נאָמען 
, מאָזעס-ווי?", קרית משה, האָט דער שטאָט 
גענעבן הרב גאָלדמאַן, ועלנדיק דערמיט אונ- 
טערשטרײַכן זײַן גרויסע פאַרערונג צום ייִדישן 
מחוקק משה רבינו, װאָס האָט באַפּרײַט די 
ייִדן פון מצרים. קרית משה, אָדער מאָזעסװיל, 
האָט לויט דער באַהױיפּטונג פון הרב גאָלדמאַן 
באַדאַרפט זײַן און דינען װי אַ מוסטער פון אַ 
יידישער פרייהייט-שטאָט פאַר אלע גערודפטע 
און פּאָנראָמירטע ייִדן, וועלכע זײַנען אַנטלאָפן 
פון רוסישן צאַר, ,,פון רוסישן פּרעה" װי ער 
פלענט רופן ניקאָלאַיען. 

ר' אהרן נאָלדמאן איז געשטאָרבן אין קרית 
משה (מאָזעסװויל) דעם 10-טן פעברואר פון 
2, אין עלטער פון 78 יאָר. 


מרדכי יאָליס 


רש סא שדי עה הריטער 


בון ציטט! 


מאַרטין בובער און װלאַדימיר אוליאַנאָו- 
לענין זײַנען אנטיפּאָדן פון אַזאַ קעננזײַטיקער 
דימענסיע, פון אַזאַ, װוי מען זאָגט אין ייִדישן 
פאָלקס-לשון, , פאָלנ מיך אַ גאַנג"-דענקערי- 
שער װװײַטקײַט, אַז ס'וועט געוויס אַרויסרופן 
א פאַרווונדערונג שוין דאָס אַליין, װאָס כ'דער- 
מאָן זיי ביידע ;אין איין אָטעם". 

צװוישן ביידע שפּרייט זיך אַזאַ מהלך, עס 
טיילט זיי אֶפּ אַזאַ ווײַטנײענדיקע דענקערישע 
דעמאַרקאַציע-ליניע, װאָס קאָן טאַקע נאָר פאַר- 
נלײַכט ווערן צו א תהום, אַזױ אַנדערשדיק 
און פארשידנפאַרביק זײַנען סײַ דער געדאַנ- 
קענגאַנג און דער אופן פון באַנעמען פון ביירע, 
וי די פּערזענלעכקײַט אין זיי. 

מאַרטין בובער, װוי עס כאַראַקטעריזירט אים 
לעוו שעסטאָוו, געהער צו די זעלטענע דענקער, 
וועמען ס'איז אייננאַרטיק די אָנגעשטרענגטע 
עכטקײַט פון זוכן, די דענקערישע שפּאַנונג פון 
אַ קירקענארד אָדער ניטשע. 

פאַר בובערן, זאָנט שעסטאָו, ‏ איז דאָס 
דענקען נישט קיין צײַט-פאַרטרײַב און אפילן 
נישט דאָס דינען דער קולטור אָדער געזעל- 
שאַפט; דאָס זעלבע קאָן מען אויך זאָגן וועגן 
זײַן שרײַבן; ער לעבט אין זײַנע געדאַנקען, 
אין זײַן שאַפן פאַרקערפּערט ער זײַן לעבן. 

פון גאָר אַן אַנדער טייג געקנאָטן אין לענין, 
און אויב איך האָב נעפינען פאַר וויכטיק קאָנ- 
פראָנטירן די צוויי --- כרחוק מזרח ממערבדיקע 
אין אַ מעננע הינזיכטן -- פּערזענלעכקײַטן, 
איז עס דערפאַר כדי אויסצוטיילן דאָס איינציקע, 
װאָס איז מסונל צו שאַפן אַ געוויסע סמיכות- 
דיקײַט אינעם אַרט דענקען פון ביידע, ואָס 
איך װואָלט פאָרמולירט סמיטן טערמין -- 
,צדדים-שייכותדיקייט", די פּאַרהעלטעניש פון 
צדדים, 

בא בובערן אין עס רי ;איך' און ;הו" - 
פּראָבלעם, די באַציונג צװוישן מענטש און גאָט, 
וי אויך צװישן מענטש און מענטש, ווען בײַ 
לענינען אין עס דאָמינירנדיקער סאַציאַלפּאָ- 
ליטישער באַנריף אינעם שיין, װי ער האָט באַ- 
צייכנט און פאָרמולירט פון , פאַרהעלטענישן 
פון רעאַלע כוחות". 





גצעהיזטאטציטט א8ין אונהועה הי 


אין ביידע פאַלְן, װי כ'האָב שוין באַמערקט, 
האָבן מיר פאַר זיך אַ פאָרמולירונג וענן אַ 
,צדדים-שייכותדיקייט", װאָס אין נישט אַזוֹי 
װויכטיק פעסטצושטעלן כדי אַרױיסצובאַקומען אַן 
אױיסנלײַך, א מין צד-השווה אין די צוויי אויס- 
טײַטשונגען; נישט אַזױ ויכטיק דאָס אויס- 
ברייען די סמיכותדיקייט צװוישן די אַנטאָנאָ- 
ניסטישע באַנעמוננען פון לענין און בובער. 
װאָס איך בין אויסן איז -- אָנצודײַטן, אַן 
אָט די , צדדים - פּאַרהעלטעניש" איז טאַקע 
איינער פון די קאַרדינאַלסטע סימנים-מובהקים, 
ווען מיר פּרוּוון אַביס? גרינטלעכער און טיפער 
זיך אַרײַנטראַכטן אין גאַנג פון געשעענישן, 
פון כל המינים פּאַסירונגען, װוי פון דערשײינונ- 
נען בכל?, 


װײַל צו װאָס, אייגנטלעך, רעדוצירט זיך די 
אַזױ מעכטיקע אין איר בונטער פאַרשידנפאַר- 
ביקײַט גאַמע פון דערשײַנונגען מכל המינים 
אויב נישט סוף-כל-סוף, צו אַ צדדים-שייכות- 
דיקײַט, צו אַ צדדים-פאַרהעלטעניש,, װאָס איז 
איינגן יעדן אויסדרוק אין דער אָרנאַנישער וי 
אין דער אומאָרנאַנישער װועלט? אביעקט און 
סוביעקט זײַנען צוויי זײַטן פון דער זעלבער 
מטבע אינעם שטענדיקן, פּערמאַנענטן אויס- 
טויש און איבערטויש פון געשעענישן און דער- 
שײַנונגען. 

ס'איז דער פּערמאַנענטער, צומאָל זודיקער, 
צײַטנװײַז שטילער, דיאַלאָג פון צדדים, אין 
וועלכן עס וװוערט אויף אַ קאַקאַפאָנישן אופן 
אויסגעשפּילט די פּאַרטיטור פון ריװאַליזירונ- 
גען און אַנטאַנאָניזמען, צוזאַמענקום און דער- 
װײַטערונג, גראַװיטאַציע און אָפּשטױס, צוזאַ- 
מען מיט דער ברויזנדיקער מיט לײַדנשאַפּטן 
סאַציאַלער אַרענע, --- אַ װוירװאַר, װאָס װאָלט 
וי אינספּירירט דעם פאַרדאַכט גלײַך וי עפּעס 
אַ פאַרהוילענער, באַהאַלטענער רואה ואינו 
ניראהדיקער לאַכנדיקער דריטער װאָלט סאַר- 
קאַסטיש אויסגעחוזקט און לצנותדיק-מעפיס- 
טאָפעליש זיך צוגעקוקט צו דער קאַץ-און-מויז- 
שפּיל פון די ריװואַליזירנדיקע צדדים. 


און װי טרעפלעך צונעמאָסטן און צונעפּאַסט 
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אין דעם זין איז דער פאלקסטימלעכער ייִדישער 
אויסדרוק פון , מאַכן דעם חשבון אָן דעם בעל- 
הבית" פאַר אונדזער אָפּטער נטיה זיך צו פאַר- 
געסן אינעם פאַרהוילענעם פאַר אונדז און אֶפּ- 
שפּעטנדיקן פון אונדן געהיימען לאַכנדיקן 
דריטן, אָט דעם אייביק-פאַרשלייערטן, אײַנגע- 
הילטן אין עפּעס אַ מיסטעריעזן צודעק , איקס", 
װאָס מאַכט אַזױ אָפּט צו נישט אַלֶע אונדזערע 
אויסרעכענונגען, חשבונות, פּראָגנאָזן, אונטער- 
נעמונגען און טראַכטענישן. 


צי ליפערט נישט דער שוין מער וי האַלב 
, אָפּגעדאַוונטער? יאָרהונדערט אונדזערער די 
בולטסטע אילוסטראציעס פארן אומגעלומפּערטן, 
מנושמדיקן חוזק, אין וועלכן די וועלט איז וי 
אין אַ פּאַסטקע ארײַנגעשליידערט געװאָרן, וי 
אין אַ בלינד געס? אָן אַ האָפענונג פון אַן 
אַרױסגאַנג... נאַנצע און שװערע פּאֶליאַנטן 
װאָלטן זיך דאָך געפאָדערט כדי אפילו נאָר 
סינאָפּטיש, ראשי-פּרקימדיק אויסצורעכענען די 
פאַרדרייטע און ווילדסטע זינזאַגן, מיט וועלכע 
ס'איז געװוען און בלײַבט אָנגעפּיקעוװעט דער 
אַזױ פאַרכישופטער דורך בייזע נײַסטער ועג 
פון שווער נעטראָפענעם יאָרהונדערט אונד- 
זערן. 


צי קאָן מען אָבער אַרויסקריגן אַ מוסריהשבל, 
קומען צו אַ באַשטימטן באַשלוס און שטעלן 
פעסטע פּראָננאָזן אויפן פמך פון דעם אַלעם 
װאָס האָט זיך אָפּנעשפּילט און שפּילט זיך 
ווײַטער אָפּ פאַר אונדזערע אויגן? און צי פאָ- 
דערט זיך טאַקע, װוי עס באַהױפּט מיט אַזאַ 
זיכערקײַט אַ טראפארעט-אַנגענומענער קריטע- 
ריום, ,אַ געוויסע היסטאָרישע צײַט:דיסטאַנץ, 
צײַט-פּערספּעקטיוו כדי צוֹ זײַן ביכולת צו 
משפּטן, אורטיילן און אָפּשאַצן מיט אַ קאַלטן 
לונג און לעבער, אַרױסטראָגן אַן אָביעקטיוון 
פּסק-דין פאַרן זינזאַגישן, צומאָל מנושמדיקן 
נאַנג און אויסוויקלוננ פון היסטאָרישע פּאַסי- 


מ וד כי יא ריס 


רונגען, װאָס ווירקן אַזױ דעפּרימירנדיק און 
יאושדיק אויף אונדזער פּסיכיק, אַז מיר ווערן 
אויסגעשטעלט אויף אַ ,געפאר" אַרײַנצופאַלן 
רחמנא-ליצלן, אין אַ מיסטישער שטימונג, װאָס 
וויל בשום-אופן נישט אַקצעפּטירט וערן פון 
אונדזער , פּאָרגעשריטנקייט"? 

ווייסט דאָך שוין די געשיכטע פון אנטע- 
צעדענטן, ווען קאַטאַקליזמען, היסטאָרישע 
אויפטרייסלונגען האָבן מיטגעווירקט דער צײַט- 
װײַליקער דערװאַכונג פון אַלערלײ מיסטיציזמען, 
װאָס האָבן משפּיע געװען נישט נאָר מאַסן, 
נייערט אפילו אַרײַנגעכאפּט אין זייערע נעצן די 
גאָר װײַט פאָרנעשריטענע אינטעלעקטועלע 
קרייזן. 

מיט אָט דעם אַרגומענט וװעגן היסטאָרישע 
אַנטעצעדענטן און פּאַראַלעלן רעכנט מען טאַקע 
אָפּטוױיטן יעדע באַהױיפּטונג, אָנדײַט און רמן 
אויפן , לאַכנדיקן דריטן" צד, פאַרנעסנדיק, אַז 
שוין דער ווידערקער און די איבערחזרונג פון 
דער תוהו-ובוהושקײַט אין פון אַ פי? װאָני- 
קערן באַדײַט, איז מער אינספּירירנדיק װוי די 
אַלֶע קאָפּ-מסקנות און קל-וחומרס אין דער אִפּ- 
שאַצונג פון געשעענישן און דערשײַנוננען. 

מאַכן מיר טאַקע אונדזערע חשבונות, פּראָג- 
נאָזן און אויסרעכענונגען אָן דעם בעל-הבית, 
אָן דעם, קאָן זײַן, װיכטיקסטן צד, װאָס אין 
אַזױ אָפּט דער לאַכנדיקער דריטער... 

און ווער ווייסט? אפשר אין ער גאָר, , דער 
לאַכנדיקער דריטער", טאַקע גראָד דער פונעם 
אַלטן ייִדישן פאָלקסװאָרט, װאָס װאָלט כדאי 
געווען אויפסנײַ אַרויסצונעמען פון דער פאַר- 
געסלעכקײיט און אומחן דווקא אין אונדזערע 
פאָרגעשריטענע, פּראָגרעסיווע צײַטן, סיט 
וועלכע גאנצע לעניאָנען שטאָלצירן אַזוֹי, -- 
אפשר איז ער גאָר, דער דריטער צד, דער פון 
אַלטן פאָלקסטימלעכן זאָג וװועגן דעם, אַז , דער 
מענטש טראַכט און גאָט לאַכט"? 

אפשר טאַקע?.. 


אברהם אייוענבערג 


דער געטלער אין דער נאַכט 


דאָס קליינע צימער האָט אַרױיסגעבליקט מיט 
די גרויער בעלמעס פון זײַנע פענצטער אין 
דעם טונקעלן חלל פון דער נאַכט. איבער דער 
אײַנגעשלאָפּענער שטאָט אין אומבאַװוענלעך 
נעהאננען די צעריסענע פּלאַכטע פון דעם הימל, 
ווינקענדיק דורך די לעכער מיט שווארצע, קוים 
טליענדיקע פונקען פון די שטערן. 

זיי זײַנען געווען אַליין -- ער און די דרימ- 
לענדיקע וועלט. 

דער מענטש איז אַרױיס אויפן באַלקאָן. 

ערגעץ צװוישן די ביימער פון די פּאַרקן האָבן 
זיך נאָך געוואלנערט שטיקער פון דעם טעגלעכן 
גערויש. קינדער מיט פּנימלעך פון בלומען, אָנ- 
געטרונקען מיט ליכט און זון, האָבן אין זייערע 
שפּילערײַען איבערגעלאָזן קרישקעס פון זייער 
קוועלנדיקער יצירה -- קראַנצן פון זוניקײַט, 
דורכגעפּלאַכטן מיט גרינע שמייכלען און פּערל- 
דיקע קרעלן פון זייערע זיסע שטימעלעך. ערגעץ 
צװוישן דער אָפיענדיקער מרה-שחורה און דעם 
טרויער פון דער נאַכט האָט זיך נאָך געוויגט 
דער דאָפּלדיקער אָטעם פון די ברייט-צעוואק- 
סענע אמבוען. איצט זײַנען זיי געשלאָפן, די 
קינדער-בלומען, אין זייערע װוײַסע נעפטלעך --- 
געשלאָפן און געחלומט אויפן שויס פון דער 
לבנה. און די ביימער האָבן זיך געשאַקלט איבער 
דעם גאָלדענעם זאַמד און זיי האָבן מתפּל? גע- 
ווען מיט שטילן שאָרך און זיי האָבן געשפּארט 
זייערע לענדן, אין דערװואַרטונג אויף דעם העלן 
שחר. 

שלאפט, רויזן-גופים. שלאָפּט, צעצװײַגטע 
אָמבוען. דער מענטש װעט נישט שטערן אײַער 
הי 





גיין. אײַער רו װעט נישט נעשטערט וערן 
דורכבן מענטש. 

זײַנע שוואכע פיס טשלאפּען איבער די סקרי- 
פּנדיקע טרעפּ. בײַ די טירן שטייען סאַסטנס מיט 
אָפּפאַל-רעשטן פון גרינעם לעבן, וועלכע דער 
מענטש האָט פארוועלסט מיט זײַנע שמוציקע 
הענט. פרישער דופט פון ירקות האָט זיך צע- 
דעמפט מיט נעשטאַנק. דורך די שליס? לעכער 
זעצט אַרױס דער הייסער אָטעם פון כראָפּענ- 
דיקע נפשות. דער מענטש שלאָפט. זײַנע מידע 


איברים װאַרעמען זיך אין דער היץ פון זײַן 
שווייס. מאָרנן וועט ער אויפשטיין פון זײַן נע- 
לענער --- אַ מיזעראַבלער, אַ צעבראָכענער פון 
זײַן אָפּרו, אַ דערשלאָגענער פון זײַן דערפרי- 
שונג. ער װועט אַ קוק טאָן אין פענצטער, ער װועט 
זיך דערמאָנען אין זײַנע האָפענונגען--אָן האָפּע- 
נונג און ער װועט פאָרזעצן דעם וועג, װאָס איז 
אים אָנגעצייכנט געװואָרן דורך דעם גורל. 

...בײַ די טירן -- קאַסטנס מיט לעבן-אָפּפאַ- 
לעכץ. ערגעץ צװוישן די ביימער פון דעם פּאַרק 
קוועלן נאָך עכאָס פון קינדישער פרייר. 

...די טרעפּ קרעכצן אונטער די פיס פון דעם 
בעטלער. די נאכט רופט אים. אָט איז ער אויף 
דער גאַס. 

שטיל. 

אַזױ שטיל. 





צופוסנס פון די שטאָט-לאַמטערנס שלענגלען 
זיך אומענדלעכע שאָטנס, אויסמישנדיק זיך 
מיט די שװאַרצע פלעקן פון די הײַזער, וועלכע 
דרימלען, װוי זקנים, לענג אויס די גאַסן. אַ 
לײַכט ווינטל? פּלאַטערט צווישן די אַפּגעריבענע 
געזימסן, גלעטנדיק מיט זײַן קוים דערהער- 
באַרן פליסטער די אָפּענע װוּנדן פון אָפּגעשפּרונ- 
גענעם טינק און די צעהאַקטע מאָזאַיַק פון די 
אַרײַנגענג. דער שװאַכער אָפּשין פון די לאָמפּן 
שפּיגלט זיך פויל אין דער מאַטער אױיבערפּלאַך 
פון די װאַסער-גריבלעך. און שאָטנס, געאַרעמט 
מיט שאָטנס, צעשפּרײטן זיך איבער די ראָגן 
און זיי שפּאַרן צו די װײַטקײַטן און זיי פאַלעװען 
איבער די רוימען און זיי לויפן, װי פאַרשאָל- 
טענע נעשפּענסטן, צו יענע הױיכקײַטן, װוּ די 
דערשראָקענע שטערן צאַפּלען אין די לעכער פון 
דעם טונקעלן הימל-קלאָש, און דאָרטן, פאַר- 
שטאַרט אין זייער אומבאַװעגלעכקײַט, װאַרטן 
זיי אָפּ, ביז דער קאַיאָר הויבט זיך אֶן ווייסן 
בײַ די בדעגן פון דעם האָריזאָנט און פאר- 
שלינגט אין זיך דאָס חשכות פון דער נאַכט. 





אָבער דער חצות האָט אַקאָרשט זיך אַרײַנ- 
געשלייכט מיט זײַן קלאַננלאָזן אימפּעט. די 
נאַכט פאַננט ערשט אָן. די נאסן זײַנען פּוסט. 
די לופט, פרײַ פון דעם פאַרפּעסטנדיקן מענטשן- 
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אָטעם, שנײַדט זיך אַרײַן אין די לונגען מיט 
יענער פרישקײַט, װואָס באַלזאַמירט און פאר- 
שיכורט. די נאַכט איז לאַנג. די מידע פיס פון 
דעם בעטלער הויבן זיך מיט לײַכטקײַט. דאַכט 
זיך: די ערד פאַרשווינדט שנעל. דאַכט זיך: ער 
פליט, ער פליט, 

פ'איז גוט זיך אַרומצושלעפּן איבער די גאַסן 
אין דער דאָזיקער שעה פון אבסאָלוטער שוואכ- 
לאַזיקײַט און אינזאַפּן אין זיך די ריחות פון 
פרישער ערד, פ'איז נוט צו פּלאָנטערן זיך 
צווישן די געוועבן פון די געדיכטע שאָטנס און 
איינהאָרכן זיך אין דער מאָדערנער קלאַנגלאָ- 
זיקײַט, װאָס זשומעט וי מיט סיסטעריעזע 
גלאָקן-עכאָס. ס'איז אנגענעם צו װאַנדערן אי- 
בער די שמאָלע הינטער-געסלעך פון דער אַלט- 
שטאָט, קריכן איבער פּאַרקן און פּלעצער און 
אַראָפּנידערן צו די ברענן פון דעם צעשטורעמ- 
טן ים, צומאַכן די אויגן, פילן, אַז דו ביסט 
אַליײין -- איינער אליין אין די אומענדלעכע 
לופט-רוימען!... 

ער איז איינזאם, דער בעטלער און ער אין 
גליקלעך, װאָס ער האָט זיך אָפּגעטרײסלט פון 
דער מענטשן-געזעלשאַפט פון אירע ניצחונות 
און נידערלאַנעס. פון דעם אטאוויסטישן פּאָליפּ, 
װאָס ציט אומפאַרמײַדלעך צו פאַרקריפּלונג און 
זעלבסט-אויפלייזונג. 

װי טטת. 





און ער האָט זיך אַראָפּנעלאָזט אויפן זאַמדיקן 
ברעג פונעם ים און זײַנע וויעס האָבן זיך נע- 
שלאָסן מיט יענער קלעפּעדיקער מידקײַט, וועל- 
כע פאַלט אַראָפּ אויף די אוינן, װוי די סאַמע- 
טענע בלעטלעך פון אַ רויז. דער טרויער אין 
אַראָפּנעשװומען טיף אין זײַן האַרצן און אַ 
העלע גליקזעליקײַט האָט אויפנעקוואלן אין 
זײַנע אָדערן און ער האָט אַראָפּנעלאָזט זײַן קאָפּ 
אויף דער ברוסט און ער האָט נעווארט. 

װײַט, װײַט האָבן זיך געהויפט די צעשטו- 
רעמטע וואסער באלװאַנען. און זיי האָבן זיך 
געוועלנערט איבער דער גליטשיקער ים-פלאך, 
וי ריזיקע מאָנסטערן, ביז זיי זײַנען צונעפאלן 
צום ברענ, און זיי האָבן אָפּנעצװאָנגן דאָס נאָל- 
דענע זאַמד מיט דער בלענדנדיקער װײַסקײַט 
פון זייער שוים. און זיי האָבן הכנעהדיק א 
װאָרקע געטאָן װי שטילע טויבן, און זיי האָבן 
זיך צעליינט בײַ די פיס פון דעם מענטשן -- 

װאָס האָט געווארט 

און געטרוימט, 

העלע נעפּלען האָבן זיך צעווימלט אין זײַן 
קאָפּ. בילדער האָבן אויפנעלויכטן אין זײַן 
פאַרשמאַכטן דמיון. זײַן פאַנטאַזיע האָט זיך 
צעפּאַטלט מיט דינע געוװועבן פון וויזיעס -- 


א ב ר ה ם א ידע נבע רג 


דער בעטלער האָט געטרוימט -- און גע- 
װאַרט. 

אָבער לסוף האָט אַ צישעגעטאָן א פײַער 
אין זײַן מוח. און ער איז אויפגעשפּרוננען. און 
דער חלום האָט זיך אָפּנעטאָן פון זײַן וועזן, 
וי אַ געפּלאַצטער כישוף-שפּיל. 

די װוירקלעכקײַט האָט זיך צעמיניעט פאַר 
זײַנע אויגן מיט -- 

אָפּפאַל, שמוץ -- 

מיט אָרימער, אָרימער מענטשלעכער עקויס- 
טענץ. 


און ער האָט אַ צאַפּל געטאָן, דער בעטלער, 
אין זײַן צעװוייטיקטער ברוסט און ער האָט 
לאַנגזאַם צוזאַמענגענומען זײַנע אברים. און 
ווען ער האָט זיך ווידער געפונען אויף דער 
שמאָלער זאמד-סטעזשקע, האָט ער באַמערקט, 
וי נאָך זײַנע פיס רויטלען זיך פרישע בלוט- 
אָפּצייכנס. און ער האָט אַ ציטער געטאָן, דער 
מענטש, אין זײַן אינערטום און פּערלדיקע 
שװייס-טראָפּן האָבן זיך צעזילבערט אויף זיין 
שטערן. ער האָט אויפנעהויבן זײַנע אוינן צום 
הימל -- און אַ שטומקײַט האָט אים געענט- 
פערט אויף זײַן געבעט-בליק. די שטערן האָבן 
געווונקען -- און געחוזקט. הינטער זײַנע 
אײַנגעהורבעטע פּלײיצעס האָט זיך משופּעדיק 
געצויגן די שטאָט, אויף ברייטע פּלעצער האָבן 
זיך ביימער געשושקעט, אָבער אין זייער גערויש 
האָט געשאָרכט אַ דיאַבאָלישער שפּאָט-פליס- 
טער: 

-- װונהין נייפּטו, הו קענינ, הו אָדקער? 
---האָט געכיקעט די נאַכט מיט טויזנטער שטי- 
מען. 

-- איך װאַנרער... 

--- װוּהין שלעפּסטו דײַנע טעג, דו שטאָלצע 
מענטשן-בריאה? -- האָט געברומט דער ים. 

-- איך גיי אין דער אומענדלעכקײַט. מיין 


! פאַרשאָלטענער גור? ציט מיך צום אומבאַקאַנטן. 


--- כאַ... כאַ... כאַ... --- האָבן געהילכט די 
קולות. 

--- כאַ... כאַ... כאַ.. -- האָבן נאָכגעדונערט 
די עכאָס אין די רוימען. 

און ער האָט פאַרשטאָפּט זײַנע אויערן, דער 
בעטלער, און ער האָט אַרומגעבונדן זײַנע פיס 
מיט שמאַטעס. און ער האָט אײַנגעגראָבן זײַן 
בליק אין דער ערד, און זײַן שווייס איז געפאלן 
מיט דיקע טראָפּנס אויף די בלוט צייכנס, װאָס 
האָבן באַגלייט זײַנע טריט, 





דאָס ליכט אין זײַן מוח האָט פּלוצים צע- 
שפּרייעט מיט קיילעכדיקע נאָלך-רעגנס און 


דער בעטלער אין דער נאַכט 
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צווישן די טיף-װויאָלעטע בויגנס אין אויפגע- 
גאַנגען אַ מטושטעשדיקע ויזיע, באַשטרייפט 
מיט ראָזעװוע ברענן. זײַן צעצאַפּלט האַרץ האָט 
זיך אַ װאָרף געטאָן מיט דורשט צו יענעם 
אומרעאַלן אַרעאָל און זײַנע ליפּן האָבן געצי- 
טערט מיט שטילער בקשה. 

-- לאָז מיך ווערן אַ טייל פון דעם פאַרבן- 
שפּיל, באַפּרײַ מיך פון דער לאַסט, ואָס איך 
דאַרף אױיסטראָגן אַלס מענטשחועזן!.. 

אויפן מזרח האָט אַדורכגעשװעבט די ער- 
שטע גרויקײַט פון אויפנייענדיקן פרימאָרגן. און 
ער, דער בעטלער, האָט מיט אנגסט אויסגעצויגן 
זײַנע הענט צום הימל.--אָ, העליאָס, געטלעכע 
זון. װועב אײַן מײַן גור? אין די דינע פעדעם 
פון דײַן ליכט! זע, מײַנע. פיס בלוטיקן. מײַן 
וועג איז אָנגעשפּיזט מיט דערנער. באַפּרײַ מיך 
פון דער באַשטימונג, וועלכע גאָט האָט מיר 
צוגעטיילט אין אַ מאָמענט פון איבערגעטריבע- 
נעם צוטרוי. באַפּרײַ מיך, אָדער פאַרװאַנדל מיך 
צוריק אין אַ חיה! 

און זײַנע הענט זײַנען פאַרבליבן פאַרשטאַרט. 
און זײַנע ליפּן האָבן געציטערט אין א ספּאָזי 
מאַטישן נעמורמל, 





בּיז די זון האָט ענדלעך אַרױסגעפּלאַצט פון 
דעם שװאַרצן נאַכט זאַק און האָט זיך צעשפּרענ- 
קלט אין אומצייליקע מיריאדן פון גאָלד-ישטראַלן, 
דער פּלוצימדיקער בלאַסק האָט, װי אַ שפּיגל, 
אַ בלענד-נעטאָן די אויגן פון דעם בעטלער -- 
און ער האָט אויפנעװאַכט. פון צװישן די 
שטאַרבנדיקע שאָטנס האָבן זיך לײַכט אדורכב- 
געזיפּט װאַרעמע זון-סמונעס, פאַלנדיק אויפן 
קאָפּ פון דעם בעטלער, װוי מענטשנדיקע הענט 
פון אַ מוטער: 

--- פאַרצווייפל נישט, מענטש, דײַנע לײַדן 
וועלן באַקומען א תיקון. 


און ער האָט אויפנעהויבן זײַן קאָפּ, דער 
בעטלער, און ער האָט זיך איבערגענעבן דער 


װאַרעמער צערטלעכקײַט פון דעם פליסטער. און 


ער האָט דערפילט, װוי טרערן פליסן אין זײַן 
האַרץ. 

--- וי לאַנג נאָך, אָ, גאָט? 

-- ביז װועסט צוקומען צום ציל, פאָרויס, 
מענטש! 

און די שטים האָט זיך צעשטויבט אין דער 
בלענדנדיקער העלקײַט פון טאָנ. 





די שטאָט האָט שוין געזשומעט מיט דעם 
לײַכטן גערויש פון דעם אויפנייענדיקן פרימאָרגן, 
לאַננע בעזעמער פון ליכטסנאָפּעס האָבן 
כהדרנחדיק אויפנעקערט די רעשטן פון די 
שאָטנס, וועלכע האָבן זיך נאָך געוואלנערט אין 
די רינשטאָקן. 

מיט שלאַבערדיסע טריט האָט זיך דער מענטש 
געשלייכט צו זײַן הויז. און זײַנע אוינן האָבן 
זיך נעמרוזשעט פאַר דער זון. און זײַנע אָרעמס 
האָבן זיך געהוידעט, װוי אונטערגעבראַכענע 
צװוײַגן פון א בוים, מיט וועלכע דער וינט 
שפּילט בשעת אַ שטורעם. 

און ווען ער איז װוידער געשטאַנען פאַר זײַן 
טיר און זײַנע הענט האָבן זיך אויסגעצויגן צום 
שלאָס, האָט זיך אַ שטילע אומבאַהאָלפנקײַט 
צעכליפּעט אין זײַן נשמה. 

-- צו װאָס? צו װואָס? 

אין דרויסן האָבן טויב אָפּנעקלונגען די 
קאַנען פון דעם מילך-צופירער. ערנעץ אין אַ 
זײַט האָט זיך געעפנט אַ טיר. אַ דיקער פּאַרע- 
װאָלקן האָט ארויסנעזעצט פון דעם צימער, 
װאָס האָט אַ ווייע-געטאָן מיט ריחות פון אי- 
בערגעשטאַנענע פּאָמויניצעס און צעװוארעמטע 
מענטשן-קערפּערס. פון ערשטן שטאָק האָט זיך 
דערטראָנן אַן אָפּנעהאַקט געוויין פון א קינר... 


שמערקע קאַטשערנינסקי 


לידער פון געטאַ 


(פון זײַן בוף 


אין דער קאַואַרטע 


אין שטאָט זײַנען דאָ מענטשן װאָס זאָגןן 
אַז מיר זװען נישט שלעכט אויםן; 

זאָלן זיי קומען צו אונדז אין לאַגער, 

װעט זיי פון שרעק די נשמה אַרױס. 


האָפּיהאָפּ אָט אַזױן 
פליען פליי אום אויפן שטרוי... 


דער יודױראט זאָגט אונדזערע עלטערן 
אַז מיר האָבן גענוג ברויט, 

זאָלן זיי קומען צו אונדז אין לאַגער 
װועלן זיי בעטן אויף זיך דעם טויט, 


האָפּיהאָפּ אָט אַזױן 
פליען פליי אום אויפן שטרוי... 


לידער פון די נעטאָס און לאַגערן", 
דערשינען אין ניו-יאָרק 


רעדאַקטירט פון ה. 
אין יאֶר 1948) 


לייוויק, 


מיר אַרבעטן א גאַנצן טאָג 

מיר װוערן גטיאָגט און געפּלאָגט, 
יעדער מנובל װאָס האָט נאָר א האַנט 
הייסט אונדז זינגען און ער שלאָנט... 


האָפּיהאָפּ אָט אַזין 
פליען פליי אום אויפן שטרוי... 


ס'װאָלט שוין געווען די העכסטע צײַט 
מיר זאָלן אַרבעטן בײַ אונדז אין לאַנד 
און בעסער װאָלט פאר אונדז געווען 
ווען יאָסקע איז ניט אונדזער קאַָמענדאַנט. 


האָפּיהאָפּ אָט אַזױ, 
פליען פליי אום אויפן שטרוי... 


(מחבר אומבאַקאַנט) 


דאָס לידל האָבן געזונגען זאַמאַשטשער ייִַרן װואָס האָבן יעדן טאָנ באַדאַרפט גיין פון 


געטאָ צו דער אַרבעט אין אַ קאַזאַרמע, די ייִדן 


אין געטאָ האָבן געמיינט, אַזן די ייִדן װאָס 


אַרבעטן אין קאַזאַרמע האָבן נוטע באַדיננוננען, דאָס לידל גיט דערויף אַן ענטפער. 


דאָס ליד האָט קאַטשערגינסקי באַקומען פון לייטער 


פון דער היסטאָרישער קאָמיסיע 


אין באַדר-רייכענהאל, דײַטשלאַנד -- מ. ראָזנבוים. 


ווו אַין זאָל איך ניין? 
(מחבר אומבאַקאַנט, װאַרשעװער געטאָ) 


ווו אַהין זאָל איך גיין, 

ווער קען ענטפערן מיף? 

אַז מען לאָזט ניט אַרײַן 

און ס'איז פאַרמאַכט יעדע טיר.. 
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די צוואה 


איך וויל אַזױ לעכןן, 
איך קאָן נאָך ניט שטאַרבן, 
מען זאָל מיר אויף אויגן נישט לייגן 
קיין שאַרבן. 
איך וויל נאָך דערלעבן די גליקלעכט צײַט 


לידער פון געטאַ 


צו זען די ברידער פון לײַדן באַפּרײַט 
די צײַט איז ניט װײַט 
דאָס מוז באַלד גטשען 
איך מוז אָבער פאַלן על קידוש השם 
איך לאָז מײַן צוואה אין קלינגענדע לידער 
פּאַר מײַנע געמאַטערטע שװועסטער 
און ברידער. 


(טעקסט פון יאַשאַ ראַבינאָװיטש, 
פון זאמי פעדערס , קאַצעט-לידער") 
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מע האָט זיי אין דר'ערר 


(געזונגען אין װאַרשעווער געטאָ פון אַ בחור מיטן 
דיקע מעלאָדיע. ער פלענט כסדר זאָנן וויצן און זינגען. ער איז אומגעקומען אין געטאָ.) 


זי אין דר'ערד, 

אין דר'ערר, 
אין דר'ערר, 
יי אין דר'עררן 
יי איבערלעבן, 

נאָך דערלעבן!-. 
זיי אין דר'ערד! 


+*++ { 


איבערנעגעבן פון אירעק יאַנאָווסקי 
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נאָמען רוביגשטּײן, לויט אַ זמירות- 


בצלאל טערקעל 


א חלום װענן לפן 


(פון בוך ,צװוישן שאַקאַטי) 


יאַנק? נראָס שלעפּט קוים די פיס. די זון 
פּאַרעט און פּרײיעט זײַן וװאַטע-שפּענצער. אַ 
שווייס באַשלאָגט זײַן בלאַס אויסגעצערט פּנים. 
אונטערן לעפעלע נאָגט און צופּט. ער װאָלט 
איצט אַ פערד מיט פּאָדקאָוועס אײַנגעשלונגען... 

שוין אַ שיינע פּאָר יאָר, װוי ער װאַנדערט 
איבער וועגן א לאַנג שוין אויסגעװואָרצלטער פון 
דער חיים, שוין אָפּנעװוינט זיך פון אַ גוט געלע- 
גער, פאַרגעסן דעם טעם פון אַ היימיש לעפל 
געקעכטס און פאַרלוירן דעם מענטשלעכן פּרצוף 
זײַנעם... ער געדענקט שוין נישט אפילו ווען ער 
האָט אַמאָל װוי אַ מענטש אויסנעזען... ער איז 
מקנא דעם ערשטן בעסטן הײימלאָזן הונט, װאָס 
הונגערט טאַקע צונלײַך מיט אים, נאָר האָט 
אָבער אַ לײַטישערן געלעגער פאַר אים. עסן וי 
עסן, נאָר זיך נוט אויסשלאָפן, איז יאַנק? גראָס 
חלום. פאַר אַ גוט, ווייך און װאַרעם געלענער 
װאָלט ער אַלץ אין דער וועלט אַװעקנענעבן. 


דער קאָלכאָז, װוּ יאַנקל נראָס װוינט, אין 
נישט װײַט פון דער שטאָט. װווינט ער צווישן 
די איזבעקן איינער אליין; אַן אײיראָפּעער צווישן 
אַזיאטן, ער האָט שוין כמעט זײַן לשון פאַר- 
געסן און כאַפּט בלויז אויף די קלאַנגען פון דער 
איזבעקישער שפּראַך, װאָס גרילצט אים מאָנאָ- 
טאָן אין די אויערן. נו, און די איזבעקן? זיי 
באַציען זיך צו אים גוט-ברודערלעך, כאָטש צו 
עסן אַמאָל אַ פלאוו, לאַדן זיי אים נישט אײַן. 
לאָזן אים נישט אַרײַן אין זייער קיביטקע 
אפילו, אַז זיי כאַפּן אים אַמאָל אויף די קאָל- 
כאָזנע פעלדער צוננבענדיק אַן אָפּנעטרײסלטן 
עפּל, אָדער אוריוק פון אַ בוים, זײַנען זיי גרייט 
אים צו שלאָגן מכת-רצח, נאָר זיי מעגן שלעפּן 
פולע קוישן װײַנטרויבן אויפן שטאָטישן באַזאַר 
און פאַרקויפן און אָנשטאָפּן זייערע קאַסטנס 
מיט נאָך האָב און גוטס, װאָס זיי האַנדלען אײַן 


בײַ די פּוילישע ביעזשניצעס װאָס האָבן נאָך 
עפּעס ואָס אוױיסבאַהאַלטן אויף אַ שװאַרצן 
טאָג. 


װאָלט אַלץ געװען אַ כפּרה דאָס געוועזענע. 
יאָ אָנגעטאָן װי אַ מענטש, צי נישט, דאָס 
שפּילט נישט קיין ראָלע אין דער הײַנטיקער 
צײַט. מיט דעם ענין מענטשלעך אויסזען קאָן 
מען נאָך יאַקאֵש אויסקומען, נאָר מיטן מאָגן 
גייט עס נישט אַזוי לײַכט. ער, אַז ער הויבט 
אָן צו מאָנען דאָס זײַניקע, װוערסטו ממש אויס 
מענטש, קוקסט שוין אויך גאָרנישט און 
טראַכסט שוין ווענן נאָרנישט. דער גאַנצער 
מח, די אוינגן, אַלע חושים זײַנען אַרײַנגעטאָן 
מיטן נאַנצן האַרצן, מיטן גאַנצן לײַב און לעבן 
נאָר אין איין זאַך: עסן. זוכסט און נישטערסט 
אין אַלע לעכער, אין אַלע מיסטקאַסטנס װאָס 
פריער פאַר דיר האָבן דאָרט געראָיעט און גע- 
נישטערט הײימלאָזע, הונגעריקע הינט. אַ צע- 
פוילטער פּאָמידאָר, אָדער א צעפּיצלטע מייער 
אויפן באַזאַר, איז אויך אַ יקר המציאות. 

און אַז ער האָט שוין געאַרבעט אויף אַ זאַ- 
װאָד, יאַנק? גראָס, איז װאָס? פאַר זײַן גאַנץ 
חודשדיק פאַרדינסט פון 180 רוב? קאָן ער 
בלויז קויפן צוויי קילאָ ברויט אויפן באַזאַר און 
די איבעריקע אַכט און צוואנציק טעג פון חודש? 
װאָס עסט מען דאַן? 

איז ער איינמאָל אַזױ געגאַנגען אין דער גאַס, 
קוים געשלעפּט די פיס, געזוכט מיט הונגעריקע 
אויגן עפּעס אַ מציאה, געווארט אויף אַ נס. בין 
עס אין אים אַנטקעגנגעקומען זײַן חבר בערל 
רובינשטיין, א שול-חבר נאָך פון דער היים. 
יענער אַן ער האָט באַטראַכט דעם פּאַרשױן, 
האָט אים גלײַך אָן קונצן אַזױ פּשוט א זאָג 
געטאָן; 


אַ חלום װעגן עסו 
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-- יאַנקל, װאָס שלײַעסטו זיך אַרום איבער 
די גאַסן, גיי אַהיים, לייג זיך און שטאַרב. 

-- איך װאָלט גערן אַ היים געגאַנגען זיך 
געליינט און געשטאָרבן -- האָט אים יאַנקל 
אָפּגעענטפערט --- נאָר עפּעס שטאַרבט זיך ניט, 
עפּעס גייט בײַ מיר דאָס געשעפט אויך נישט 
פויגלדיק, אי, זעסטו -- באַקומט יאַנקל קו- 
ראַזש, און זײַנע אַרײַנגעזעצטע אויגן אין 
שאַרבן באַקומען אזעלכע מאָדנע פּײַערלעך -- 
ווען איך קאָן באמת, װאָלט עס נישט געוען 
קיין נאַרישקײַט, נאָר גיי שטאַרב אַז עס 
שטאַרבט זיך נישט. משמעות, אז דער מלאך- 
המות זוכט דווקא פעטע, אויסגעפּאַשעטע פּאַר- 
שוינען, אַז אַ נאש בראַט, בער?, ווילן די ווערים 
אויך נישט. ביינער האָט קיינער נישט ליב, 
מעגסטו װי שטאַרק די וועלט װועלן אױיסגלײַכן, 
מעגן די גרויסע פירער און פאַרזאָרגער פון דער 
וועלט, הייזעריק ווערן שרײַענדיק, אַז זיי וועלן 
אױיסגלײַכן די וועלט װעט עס נישט גיין, פלייש 
איז טאַקע פלייש און ביינער באַדאַרף קיינער 
נישט... 


+ ער איז טאַקע נישט געשטאָרבן יאַנק? גראָס, 
אָבער מאַטערן זיך האָט ער זיך װײַטער שטאַרק 
געמאַטערט. געהונגערט נאָר װאַזשנע און יאַקאָש 
געשלעפּט די מידע פיס, געאַרבעט מיט די 
לעצטע כוחות, פאַרדינט ווייניק, אפילו אויף 
קיין קאַשע אויך נישט צומאָל, און געווען צו- 
פרידן. װער קאָן זיך צו אים גלײַכן. ער האָט 
גאָרנישט און פארלירט גאָרנישט. 

לינט ער אויסגעצוינן אין אַ פּרעכטיקער 
שפּעט-זומערדיקער נאַכט אויפן קאָלכאָזנעם 
פעלד, די פּערסיקעס שמעקן װוּנדערלעך, אַז 
עס רײַסט ממש די נאָזלעכער. די פייגעלעך 
זינגען מתיקותדיק. די נגרילן און זשוקעס אינעם 
פאַרשרפהטן גראָז שפּילן אויף די נערוון און 


זײַן מאָנגן שפּילט אויך צו א מאַרש. די שאַ- 
קאַלן דאָרט אין די היילן װאַרפן זיך- װואַרשײַנ- 
לעך אויף אַ נבלה און מאַכן דערבײַ גװאַלדיקע 
יעלות אַז זיי צעשפּאַלטן דעם הימל מיט זייער 
נאַכט-געװואִי און ערגעץ דאָרט פון דערװוײַטנס 
האָט זיך חוצפּהדיק צערעװועט אַן אייזל. אים 
צוהילף האָבן זיך צעוויינט די היימלאָזע הינט. 

יאָ, אָט אַזױ װי עס איז אין דער נאַטור, אַזױ 
אויף דער נשמה, אט אַזאַ האַרמאָניע האָט ער, 
נראָס; ליב. 

לינט ער און חלומט ווענן אמאָל, זײַנע נע- 
דאַנקען האָבן זיך באַהעפט מיט זײַן היים, 
דאָרט אין פּױלן, אָט זיצט ער דאָרט מיט זײַן 
משפּחה, אַלע עסן און טרינקען און לאָזן זיך 
װווילניין. דער טיש איז אויסגעשטעלט מיט 
כלערליי פּאָטראַװעס און די ריחות פון דעם 
עסן שלאָנן אים צו דער נאָז. ער איז זיך אַזױי 
מחיה. אים איז װוויל. ער שטרעקט אויס די 
האַנט און װיל עפּעס נעמען. נאָר דאָס עסן 
רוקט זיך פון אים אָפּ. ער איז הונגעריק, אַזש 
עס ווערט אים פינצטער אין די אוינן. ווען ער 
עפנט זיי צוריק אויף איז דער טיש מיט די נוטע 
מאַכלִים פאַרשוװווּנדן. ער איז איינער אַלֵיין. דער 
מאָגן אַרבעט מעשים, צופּט, מאָנט, רײַסט, 
שלעפּט און עס קראמפט אים פון אַלע זײַטן. 

--- עסן וויל איך --- צופּט אים דער מאָגן --- 
איך האַלט נישט אויס! 

-- באַרוּיִק זיך -- טרייסט אים יאַנקל -- 
דו װועסט שוין יאקאָש דורכקומען און איבער- 
לעבן די מלחמה. זעסטו, נאָכדעם וועסטו זיך 
שוין אָפּנעמען פאַר אַלע צײַטן. װעסט זען, עס 
וװועט דיר נאָך גוט זײַן... װעסט נאָך וויסן פון 
א קעבן:?: 

און װוידער חלומען זיך אים, יאַנקל גראָסן, 
זיסע חלומות: פולע טישן מיט כ? טוב, און 
ער עסט, עסט און עסט אָן אויפהער, טעג און 
נעכט פון עסן, עסן אוֹן עסן... 


פון מנשה קאָנסטאַנטינאַװסקי 





מיין רייוק צו דעה לכנחק 


(הומאָרעסקע) 


ק א פ יט ל . 


אַזױ װוי איך האָב נאָר איבערגעלייענט אין די 
צײַטוננען, אַז מ'קלײַבט זיך צו מאַכן אַ רײַוע 
צו דער לבנה, איז עס מיר באַלד אַרײַן אין דער 
נאָז, װוי אַ קאַטאַר, און איך האָב צו זיך אַזוי 
געזאָגט: 
;הער נאָר, דו יאֶלְד איינער!; איך ווייס 
דאָך, אַז מיט דער לבנה װועט זיך אױיסלאָזן 
דער סוף פּונקט װוי מיט אַמעריקע: פריער 
איז געווען פראַנק און פרײַ, , כל דכפין ייתי 
וייכול", טיר און טויער אָפן, וװוער פ'וי? 
קאָן אַרײַן און שאַרן די דאָלאַרס מיט לאָפּע- 
טעס! זײַנען אָבער מיר אידעלעך געוען 
גרויסע טפּשים, און טאָמער איז עמיצער גע- 
פאָרן קיין אַמעריקע --- האָט מען אים באַ- 
וויינט און באַקלאָנט, װי אַ מת. און אַצינד 
ווען דער שכ? איז געקומען גנ אַ ך די יאָרן 
און מיר ווילן שוין יאָ, -- איז ‏ אַמעריקע 
סונרת ומסוגרת", טיר און טויער צונעמאַכט, 
און די נאַרישע , קװאָטשקע" לאָזט אונדז ניט 
אַרײַן. דאָס זעלבע וװועט דאָך זײַן מיט דער 
לבנה אויך. װאָס זשע דאַרפסטו װואַרטן צו 
זײַן פון די לעצטע, ווען מ'וועט שוין נישט 
אַרײַנלאָזן? זײַ בעסער דער ערשטער!" 
דערהערט אַזעלכע דבורים, האָב איך ניט גע- 
מאַכט קיין טענות און בין באַלד אַװעק און גע- 
דוננען אַן אַעראָפּלאַן ער זאָל מיך צופירן ביז דער 
לבנה. 
אַז איך זאָל אײַך גיין באַשרײַבן מײַן , רײַזע- 
באשרײַבוננ/, וי אווי איך בין גנ עם לוינה 
-- האָב איך איצט קיין צײַט ניט; און אויב איר 
זענט אַ , סוענטעניק", איז עס גלאָט אַן איבערו- 
קע זאַך; װוײַל מסתמא האָט מען אײַך בײַ אַ 
, מאַריאַ" ניט איינמאָל אַראָפּנעװאָרפן און איר 
זענם ג ע פ ל וינ ן פון די טרעפּ -- ווייסט 
איר שוין דעם טעם דערפון... 


דער עיקר אין: איך האָב נישט פאַרנעסן 
מיטצונעמען אַ ‏ ש י ר ע ם; װײַל ערשטנס 
טאָמער דאַרף מען אַראָפּפאַלן און געהאַרגעט 
ווערן, --- איז דער מנהנ, אַז מ'פאַלט מיט א 
שירעם... 

און צווייטנס, טאָמער װוי אַ זאַך מאַכט זיך, 
מ'פאַלט נ יש ט אַדאָפּ און מ'ווערט ני ש ט 
געהאַרנעט, קאָן מען אַמאָל א ו י ס פ י ר | 
אַ שי דוך אין אַעראָפּלאַן; װײַל די לעצטע 
צײַט אין דאָך די מאָדע: אַפילו פּראַװען 
ח ת ו גנ ו ת אין אַן אַעראָפּלאַן; און דאָס 
ווייסט דאָך יעדערער, אַז אַ שירעם אין אַן 
אַטעסטאַט אויף אַ שדכן... 

הקיצור, אַז גאָט האָט געהאָלפן, איך בין אֶנ- 
געקומען בשלום און האָב דערזען דרי לבנה, -- 
איז דאָס ערשטע, װאָס איך האָב געטאָן: 

האָב איך זיך אַנידערגעשטעלט און מחרש 
נעווען רי לבנה... 

און אַזױ װוי איך כין צוגעקומען צו די ווער- 
טער; 

, שלום-עליכם!? -- 

דערהער איך פּלוצלינג אַ באַקאַנט קול הינ- 
טער מייַנע פּלייצעס: 

,עליכם שלום!" 

איך קוק זיך אום: 

-- א, טפו זאָלסטו ווערן! שלום עליכם, 
ב ע ר ע ? ע כ אַפּ ער! --רוף איך אויס 
--- װואָס, דו ביזט שוין א ו י ך דאֵ? נאָך 
פ אַ ר מיר? אַבי איך האָב געמיינט, אַז איך 
װועל זײַן דאָ דער ערשטער! 

איר ווילט אַװדאַי וויסן, װוער דאָס דאָזיקע 


בערעלע איז. 
-- דאָס איז שוין ‏ א יינ מ אַָ ? אַ ב ע - 
ר ע ? ע ! נישט פון יענע בערעלעך, װאָס 


מ'װואַרפט זיך מיט זיין.. 
דאָס איז מײַנער אַ לאנדסמשן, פארשטייט איר 
מיך! 


מײַן רײַזע צו דער לבנה 
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בערעלע איז אַ באַרימטער כאַפּער, אָבער ניט 
וי די אַמאָליקע כאַפּערס, װאָס פלענן נאָר כאַפּן 
קליינע קינדער. 

בערעלע כאַפּט אַלצדינג: ער כאַפּט דאָס דאַ- 
ווענען... ער כאַפּט פּעטש... ער כאַפּט לעבלעכע 
פאַרפ?,.. ער כאַפּט אַ גמילת-חסד... ער כאַפּט 
אין טאַטנס טאַטן אַרײַן... ער כאַפּט די פיס אויף 
די פּלייצעס און אַנטלויפט... 

דער דאָזיקער מענטש האָט נישט קיין נע- 
דולד, איר זאָלט זאָגן, פאַר אַ נראָשן! ער קאָן 
נישט װאַרטן קיין רגע, קיין פעקונדע! אויף יע 
דער זאך מוז ער זיין דער ע ר ש ט ע ר, װײַל 
ער האָט נישט קיין נעדולר צו זײַן דער צוויי- 
טער. 

אַצינד פאַרשטייט איר שוין, או דער דאָזי- 
קער מענטש האָט נגעמוזט זײַן דער ע ר ש - 
ט ע ר אויף דער לבנה. 

און איך האָב פאַרפירט מיט אים פאָלגנדן 
שמועס; 

איך: -- כבערעלע! -- פרעג איך אים --- וי 
אַזױי לעבט מען דאָ? די געלערנטע שרײַבן דאָך 
בײַ אונדז, אַז ס'אין נישטאָ קיין לופט אויף 
דער לבנה!? 

ער; --- זאָלסט זיך גאָרנישט זאָרגן! --- ענט- 
פערט ער מיר פריילעך -- ייִרן קאָנען לעבן 
אפילן אויף דער לבנה! ייִדן זײַנען ? ופ ט - 
מ ע נט ש|ן: אבי פ'איז דאָ ייַדן, איז שוין 
ידאָ לופט אויך... 

איך: -- װאָס פאַר אַ שפּראַך רעדט מען דאָ 
בײַ אײַך אויף דער לבנה? 

ער: מיר איז אַ חידוש אויף דיר, אַ פי- 
לאָלאָג, זאָל נישט וויסן אַזאַ זאַך! 

איך: --- פון װאַנען זאָל איך עס וויסן? װאָס 





איז, איך בין דען אַמאָל געװען אויף דער 
לבנה? 

ער: -- ס'איז דאָך אַ זעלבפטפאַרשטענדלע- 
כע זאַך, אַז אויף דער לבנה רעדט מען לבנה- 
לשון!.. 


איך;: -- נו, און דו? וי אַזױ קומסטו דאָ 
אויס מיט דער שפּראַך? 

ער: --- איך? שוין דעם ע ר ש ט | ט אָג, 
װי איך בין אַהער אָנגעקומען האָב איך זיך 
שוין פאַרשטענדיקט מיט איינעם אַ היזיקן. 

איך: --- וי אַזױ איז דאָס מענלעך? 


ער;: -- גאַנץ פּשוט! יענער אין אַ שטו- 
מער!.. 

איך; -- צו וועמען דינען זיי, די היגע 
מענטשן? 

ער: -- עפּעס פרעגסט דו אַזעלכע פראַגעס, 


וװואָס אַ קליין קינד דאַרף עס פאַרשטיין. ס'איז 
דאָך קלאָר, װי די לבנה, אַז די , לעװאַניאַ- 
קּעס" דאַרפן דינען צו דער לבנח! ס'װואָלט דאָך 


געווען אַ העכסט אומפּאַטריאָטישע זאַך, צו 
װוּינען אויף דער לבנה און נישט צו דינען דער 
לבנה!.. זייער גאָטעס-דינסט איז בײַ הער שײַן 
פון דער לבנה. 

איך;: -- און וי געפעלט עס דיר? 

ער;: -- מיר געפעלט זייער שטאַרק דרי 
דינסט בײַ דער שײַן פון רער לבנה... 

איך;: -- װוּ עסטו דאָ? 


ער: --- װאָפס הייסט װוּ? אין הכנסת- 
אורחים! 

איך: --- װאָס הייסט, דאָ אין שוין פאַראַן 
אױיך אן ה כ נס ת ‏ אור הי ם 9 

ער: -- אוודאי! דער בוענאָס-אײַרעסער 


הכנפת-אורחים מאַכט לעצטנס גלענצנדע גע- 
שעפטן... זײַן , קליענטעלע" פאַרגרעסערט זיך 
פון טאָג צו טאָג... נו, האָט ער אָנגעהויבן עפע- 
נען סוקורסאַלן... דעם ערשטן סוקורסאַל האָט 
ער געעפנט אויף דער לבנה.. 


איך: --- צאָלסטו, הייסט עס, צען סענט 
פאַר אַ מיטיק? 

ער: -- איך? איך צאָל ניט אַפילו א פענט! 

איך: -- פֿאַרװאָס? 

ער;: -- איך האָב אַ סערטיפיקאַט! 


איך: -- דו האָסט שוין נאָר אַ סערטיפיקאָט 
קיין פּאַלעסטינע אויך? אָבער װאָס קער זיך 
דאָס אָן? אַ סערטיפיקאַט באַפּרײַט דען פון 
צאָלן צען סענט? 

ער: -- דו רעדפט נאָר, וי אַ גרינער! מען 
דאַרף האָבן ש כ ? ! איך האָב שכ? געהאַט 
און איידער איך בין אַװעקנעפאָרן, בין איך 
אַרײַנגעגאַנגען צו אַ ובוענאָפזאײַרעסער רב און 
האָב אים באַצאָלט 29 פּעזעס, האָט ער מיר 
אַרױסגעגעבן אַ פערטיפיקאַט, אַז איך פאַרמאָג 
ניט קיין צען סענט.. עס איך אין הכנסת- 
אורחים אומזיסט... 


ס'פאַרשטייט זיך, אַז איך האָב געהאַט נאָך 
א סך זאַכן אויסצופרענן וועגן דעם לעבן אויף 
דער לבנה; נאָר אַזױ װי איך האָב גערעכנט, 
אַז אײַך מון אויך זייער אינטערעסירן צו 
וויפן, װאָס פ'טוט זיך אויף דער לבנה, -- 
האָב איך דערװײַ? איבערנעריסן אונדזער גע- 
שפּרעך און געכאַפּט מײַן שירעם און אַראָפּ 
צוריק צו אײַך, כדי אײַך צו דערציילן, װאָס 
איך בין ד ע ר װ ײַ ? געװאָר געװאָרן. 

און אויב דאָס וועט אײַך נעפעלן און איר 
וועט עס געפינען פאַר אינטערעסאנט, ווע? איך 
ספּעציעל? פאַר אײַערטװעגן מאַכן אַ צוייטע 
רײַזע און װועל אײַך ברענגען װײַטערע נײַעס 
און באַזונדערס אַ גרוס פון דער דינסט בײַ 
דער שײַן פון דער קבנה... 
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קאַפּיטל 2 


. . . הקיצור, װאָס זאָל איך אײַך דאָ לאַנג 
ברייען, כאָטש איך בין נאָך נעווען מיד פון 
דער ערשטער נסיעה און געװאָלט זיך אויס- 
רוען, האָבן זיך אָבער צונויפגענומען אנשים 
ונשים וטף און מיך נעטריבן מיט שטעקנס 
איך זאָל פליען אין הימל אַרײַן און זיי דער- 
ציילן די חידושים פון דאָרטן. 

די גבאים פון וװואַסאָ'ר שול האָבן מיר אָנ- 
געזאָגט, אַז איך על זײַן אויף דער לבנה, זאָל 
איך שוין נעװאָר ווערן ריכטיק, ווען ס'אין 
דער מולד,.. װײַל אויף די היגע לוחות קאָן מען 
זיך ניט פאַרלאָזן: מ'גלויבט הײַנט ניט אַפילן 
אין טמ ש הי רבבינו 0 ס קחות, מיט זײַנע 
?א-תהצה'ם" מיט די ,לאקתננוב'ס" טיט דו 
,לא תנאף'ס"!... 

און אַז איך האָב אַ קוק געטאָן, אַז דאָ רערט 
מען ניט קיין פּוסטע דבורים: דאָ רעדט מען 
מיט שטעקנס! און איך, דאַרפט איר וויסן, בין 
כטבע ניט קיין פּחדן; נאָר פאַר אַ שטעקן האָב 
איך מורא! װאָס דאַרפט איר מער? אַפילו אַ 
הונט (מי לנו גדול?!) -- האָט דאָך אויך מורא 
פאַר אַ שטעקן!.. 

איז אַז איך האָב נאָר דערוען אַ שטעקן, -- 
זאָג איך;: איך פלי שוין! און טאַקע באַלד גע- 
כאַפּט מײַן שירעם (וועלכער איז בײַ מיר אַ 
ירושה און איך האָב בקבלה, אַז נאָך מ ננח ם - 
מ ע נ ד ? אז מיט אים אַרומגעפלױגן...) 
און געלאָפן און געדוננען אַן אַעראָפּלאַן, ער 
זאל מיך צופירן צו דער לבנה. 

איך האָב מיך אַרײַנגעזעצט און איך פלי. 
און אַזױ װוי איך פלי מיר אַזױי, איז מיר אַרײַנ- 
געפלויגן אַ געדאַנק צו פאַרפירן אַ שמועס מיטן 
אָנטרײַבער פונעם אַעראָפּלאַן. און איך זאָג צו 
אים בזה הלשון; : 

-- פעניאר בעל-ענלה! איך האָב צו אײַך אַ 
בקשה. 

זאָגט ער צו מיר;: -- איר זאָלט צו מיר ניט 
העהן ומיט, הע ב ר עא יש עי ע לע- 
מענטן, װאָרום איך בין אַ פּראַלעטאַריער... 
און רופט סיך ניט דעריבער ,סעניאָר בעל- 
ענלה", נאָר , כאַוװער פּילאָט". 

זאָג איך אים; --- ס'וועט אײַך אָבער גאָך- 
נישט העלפן, איר װועט זיך פונעם העברעאיש 
ניט אויסדרייען; װאָרום , פּילאָט?" אַלין אין 
אויך העברעאיש! 

זאָגט ער: --- וי אַזױ דרינגט איר עס? 

-- אָט װעט איר באַלד זען -- זאָג איך אים 
--- איר ווייסט דאָך, אַז ס'איז לעצטנס געװאָרן 
אַ מנהג, אַז כמעט יעדער פּילאָט מון כ אַ ט ש 
א יי ן סמ אַ ? אַראָפּפאַלן און געהאַרנעט 


מנשה קאָנסטאַנטינאַװפקי 


ווערן. פון װואַנען נעמט זיך דאָס? ניט אַנ- 
דערש, נאָר אַז ער שיכורט זיך אָן, וי לוט, פאַר- 
דרייט זיך אים דער קאָפּ און ער הייבט-אָן פאַלן 


פון די פיס... און דערפאַר הייסט ער: ;פּי- 
קוט".. 

זאָגט ער: --- יאָ, אײַער פּשטל קאָן זיך זײַן 
זייער גוט, אָבער אַביס? בראָנפן איזן נאָך 


בעסער... אָבער זאָגט נאָר, װאָס זשע האָט איר 
געװאָלט בײַ מיר בעטן? 

-- יאָ, איז װאָס זשע האָב איך געװאָלט 
בײַ אײַך בעטן זאָג איך -- טאָמער דאַרפט 
איר אַראָפּפאַלן און געהאַרגעט ווערן, זאָלט 
איר עס אָפּליינן אויף אַן אַנדערס מאָל... װײַל 
איך האָב קיין צײַט ניט:; ייִדן װואַרטן, זיי ווילן 
וויסן, ווען איז דער מולד... 

זאגט ער: -- דאָס קאָן איך אײַך צוליב 
טאָן; װױיַל געהאַרגעט ווערן איז שטענדיק דאָ 
צײַט.,,. װוי ס''זאָנט, דאַכט זיך, דער נרויסער 
פילאָזאָף אַריסטאָט? : 

לערנען און געהאַרגעט ווערן איז 
קיינמאָל ניט צו שפּעט.... 

און איידער איך קוק זיך אום -- אַ אַ! מיר 
זײַנען שוין אויף דער קבנה! 

און איך בין, פאַרשטייט זיך, באַלד געלאָפן 
און אָפּגעזוכט מײַן בערעלע כאַפּער, כדי צו 
פירן מיט אים װײַטער אונדזער איבערגעריסע- 
נעם געשפּרעך. 

אים געפּאַקט און מיר הייבן-אָן; 

א יך : -- זאָנ מיר נאָר, בערעלע, ווו האָס- 
טו דאָ אַ וװוינונג? 





ע ר : -- װאָס הייסט װו? -- אין בית- 
יתומים!.. 

א י ך : -- װאָס הייסט? ביסט נאָר אַ 
יתום?! 


ע ר ; -- אוודאי בין איך אַ יתום! איך בין 
אַ יתום פון דער מאַמעס צד... דער טאַטע מיי- 
נער לעבט נאֶך... 

א י ך : -- זאָג נאָר; שוין לאַנג, אַז ד 
ביסט אַ יתום? 

ע ר ; -- שוין אַ יאָר פערציק!.. 

א יך : -- הייסט עס, אַז דער היגער בית- 
יתומים נעמט אַרײַן יתומים מיט בערד?.. 

עער: -- חס ושלום! אַלע גייען זיי געגאָלט!.. 

א יך : -- און אַ מושב-זקנים האָט איר דאָ 
אויך? 

ע ר : -- אוודאי! נאָר דער מושב-זקנים איו 
דאָ צונויפגעפּאָרט מיטן בית-יתומים אַלס 
א יי ן אנשטאַלט. 

א יך: --װואָס איז הער שכל דערפון? װאָס 
קער זיך אָן אַ מושב-זקנים מיט אַ בית-יתומים 
צו זײַן איין אנשטאַלט? סװואָלט, דאַכט ויך, 
גיכער געפּאַסט, אַז אַ בית -יתומים מיט 


מײַן רײַוץ צו דער לבנה 
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א 3 ית י ת טס יהת א זײַן פײין או- 
שטאַלט?! 

שרל 
יתום זיצט-אָפּ בין 
אין בית-יתומים און צו 
ער איבער אין מושב-זקנים... 
עס איין אנשטאלט. 

א י ך : -- זאָג מיר נאָר, איז נאָך דאָ פאַ- 
ראַז נאָך עפּעס עמיצער פון בוענאָס אײַרעס? 

ע ר : -- יאָ, ס'זײַנען פאַראַן אַ סך. 

א יך : -- ווער אַ שטיינער? 

ע ר : -- אָט איז דאָ, למשל, דער בוענאָס 
אײַרעסער דיכטער גאָטס-קי. 

אי ך : -- װאָס האָט ער דאָ צו טאָן? 

ע ר : -- װאָס הייסט וואָס? ווען ער איז 
געווען אויף דער ערד פלענט ער סײַ וי סײ 
קריכן צו דער לבנה... סהאָט אים שטענדיק 
געצויגן אַרױף, אַרױף... הויך... העכער... נאָך 
העכער... ‏ צו דער לבנה... צו דער פּרינצעסן 
לבנה, וועמעס געזיכט ס'שטראלט מיט דיכטע- 
רישער בלאַסקײט... זײַנע פערזן זײַנען געווען 
אַזױ בלאַס, װי די לבנה... אַזױ קאַלט, װוי די 
לבנה... ער אַלֵיין איז אויך געווען אַזױ בלאַס, 
וי די לבנה... און פונדעסטווענן האָט זיך קיי- 
נער אויף אים ניט אומגעקוקט. איינמאָל, אין 
דער צײַט, װוען ?יי װ י ק איז נעװוען אין 


דער שכל איז אַ נאַנץ פּשוטער: דער 
זױ ב ע צ יק ' אָור 
זיבעציק יאָר נייט 
דעריבער אין 





בוענאָס אײַרעס און פ'האָט זיך מיט אים אַזױי 
געטאַראַראמט, שטיי איך אַזױ לעבן קאַפּלאַנס- 
קיס בוכהאַנדלונג און קוק אויף דער אויסשטע- 
לונג פון די ביכער און ער, דער דאָזיקער 
דיכטער, שטייט אויך און קוקט אויך. דעמאָלט 
זײַנען גראָד געווען אויסגעשטעלט אַלע לייװוויקס 
ביכער. דערװײַל דערזעט ער , שמאַטעס? פון 


לייוויק און ער רופט זיך אָן צו מיר בזה 
הלשון: 
,טוט אַ קוק! ליויק האָט אָנגעשריבן 


, שמאַטעס" און מ'מאַכט מיט אים אַזא טאַראַ- 
ראם און איך האָב אָנגעשריבן שמאַטעס און 
קיינער װויל זיך גאָרניט אומקוקן אויף מיר!... 

דעריבער איז ער אַװעק צו דער לבנה: דאָרטן 
וועט ער אפשר זײַן אַ יחיד מיט זײַנע שמאַ- 
טעס... 

דערװײַל איז געקומען די צײַט, װאָס מײַן 
בערעלע כאַפּער האָט זיך געדאַרפט שטעלן אין 
דער רײַ אין הכנסת-אורחים און ער אין 
אַוועקגעפלויגן אַ ח י |, און איך בין אוועק- 
געפלוינן אַ ה ע ר, צוריק צו אײַך, כדי אײַך 
דערװײַל איבערצוגעבן דאָס נײַע פּעקל נײַעס... 

און דערװײַ? זײַט מיר געזונט, ביזן דעם 
דריטן , פאר נעזונט!"... 


משה גראַניטשטיין 


דאָס 


שטעטל רערם 


(צוויי סקיצן) 


1 
אשרי האיש 


דער אַלְטער ר' אליהו איז געװאָרן בלינד נאָך 
אין די קינדער-יאָרן. פאַר דער צײַט פון זיין 
לאַנג שווער לעבן איז ער געװאָרן געוווינט צו 
זײַן אומגליק. ס'אַרט אים נישט כמעט. ר'האָט 
אפילו װוי פאַרלאָרן דעם באַגריף פון זעען, און 
ס'שטערט אים װײיניק אין זײַן אומװאַנדלען אַ 
גאַנצן טאָג פון שטוב צו שטוב נאָך אַ נדבה. 


זעלטן ווען קומען צו אים זכרונות פון גאָר 
אַמאָל, וי אַ שווערער חלום, וי אַ שײַן פון דער 
זון, דורך אַ שװוער-פאַרנעפּלטן האַרבסט-הימל, 
--- אין געוויסע מינוטן פון רו און שטילקײַט. 
ר'בלײַבט אַליין אַמאָל בײַטאָג אין אַ שטיבפ, 
אָדער אין נרויסן בית-המדרש. קיינער אין 
נישטאָ, אַרום איז שטיל. פאַלט ער אריין אין א 
אומגעוויינלעכער פאָרמלאָזער פֿאַרטראַכטקײַט. 
און דערפילט -- פ'הויבט אים אָן ווערן עפּעס 
אַ סך גרינגער אויפן האַרצן, וי ער , גייט" אֶפ... 
און מאָדנע אָפּגעריסענע שטיקלעך פון עפּעס 
געדאַנקען, אָדער געשטאַלטן, אָן א אָנהויב, אָן 
אַ סוף שווימען אַרױס פון ערנעץ און גייען 
פאַר אים לאַנגזאַם, געקנוילט איינס אינעם אַנ- 
דערן. ער ווייסט נישט --- פון װאַנען זיי קומען 
אָדער פון נאָר ערגעץ װײַט, װײַט, אָדער פון 
גאָר נאענט --- פון די טיפענישן פון זיין מח 
און האַרץ... זייער נאַנג ווערט גיכער, װאָס װײַ- 
טער --- בליצנדיק-שנעלער. ציען אים אויך אַרײַן 
אינעם שרעקלעכן געלויף זייערן... מיט אַ שטאַרק 
קלאַפּעדיק האַרץ און פיבערהאַפטן מח טראָגט 
ער זיך שוין מיט זיי צוזאמען ביז... א נעפּל 
פאַרהילט פאַר אים אַלֵץ... אַ װײַלע ווערט שטיל. 
ער זיצט, אַ צערייצטער, און ואַרט... און זײַן 
האַריץ טוט פּלוצים אַ צאַפּל פאַר פרייד, דער נעפּל 
שפּריננט אָפּ, װוי ווערנדיק פון א מוראדיקער 
קראַפט אָפּנעשטױסן. ס'ווערט שטאַרק ליכטיק. אַ 
לוסטיק-רייצנדיקער שטראָם פאַרפלייצט מיט- 





אַמאָל זײַן יונג-אויפלעבנדיקן וועזן, וועלכער 
דערפילט זיך לײַכט און פרײַ... 

..און װי אַ שטורם טראָנן זיך פאר אים 
אַדורך די יונגע גליקלעכע קינדער-יאָרן. זומער. 
אַ נאַנצן טאָג לויפט ער אום מיט חברים אין 
גאַס, אויף דער ברענענדיקער זון, שטיפט אָן 
אַ אויפהער, און אַלץ רעשט און שטורעמט מיט 
אים. ווינטער --- אין דער היים. ר'זיצט אַ גאַנצן 
טאָג בײַ דער האָרובע, קוקט אין פּײַער, װאָס 
פֿאַר אים, װוי ס'ברענט און טרעשטשעט, און 
האַלט אין איין אונטערווארפן אויף דעם אלץ 
נײַע און נײַע פּאָלינעס, וועלכע וװוערן באַלר 
ארומגעכאַפּט פון די ברענענדיקע און לאָזן זיך 
צוזאַמען אַװעק אין אַ ווילדן פײַערדיקן טאַנץ, 
װאָס קנאַקט אָן אויפהער און שפּריצט פונקען 
אין אַלע זײַטן. מיט צענליטע אויגן און פיבערנ- 
דיקער נשמה זויגט ער אײַן אין זיך דאָס פּײַער 
און זויגט.,. 


און די מאַמע פּרװוט אים פון דאָרט אַוועק- 
טרײַבן; 


, -- װאָס װוי? ער פון מײַנע יאָרן? ער װעט 
מיר בלינד וװוערן!... ---". 

-- אָפּרײַסן אים פון דאָרט איז אוממענלעך. 
וי פון כישוף אַ צונעשמידטער, דרייט ער זיך 
אַלץ אַרום און װיל נישט -- ער קאָן נישט 
פון אָרט אַװעקגײין. ס'פאַרשװוינדט די מאַמע -- 
ער זיצט אויפן זעלביקן אָרט און ווינט, מיט אַ 
קרענקלעכן דורשט, אין זיך דאָס פּײַער, איצט 
נאָך צערייצטער, װוי פריער. 

דער הייסער זומער מיט דער שיינענדיקער 
זון און שטיפנדיקער חברה נאַרן אים ווידער 
אַרױיס אין נאָס אויף לאַנגע, לאַנגע װאָכן... 

,..ס'ווערט פּלוצים נעפּלדיק... אַ לײַכטע שרעק 
גייט פאָריבער ר' אליהוס וועזן... יאָ. ר'האָט זיך 
דערמאָנט,,, 

איינמאָל אינדערפרי, ווינטער, כאַפּט ער זיך 
אויף און מיטן געדאַנק, אַזן באַלד װעט ער 
ניין צו דער האָרובע, עפנט ער די אויגן און 
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-- איך -- זע -- נישט! =- 

ר'דערהערט אַ קלאפ מיט דער טיר, דער 
מאַמעס טריט אין צימער, לעבן אים. זי גלעט 
אים די האָר. פּלוצים... פּאַרהילכט א שרעק- 
לעכער קוויטש דעם גאַנצן אַרום. ר'באַקומט אַ 
שליידער פון דער מאַמעס האַנט און פאַלט אויפן 
קישן: 

= אוי וטי! - ה' איו בלינה געווארן.. ‏ - 

גאַנצענע טעג ליגט ער אין בעט, קלאַפּט 
מיטן קאָפּ און מיט די פיס און ויינט, און 
שרײַט --- ר'וויל זעען, וי פריער --- ער וויל! -- 
ביז ר'ווערט מיד און שלאָפּט איין. און דערזעט 
אין שלאָף די בילדער, װאָס אויפן װאָר, ווערט 
רגיקער און, אויפּװאַכנדיק, וויינט ער װידער 
און לײַדט שרעקלעך. נאָר -- אַ צײַט גייט 
פאָריבער, וויפ? --- ווייסט ער נישט, און זיין 
לֶעבן ווערט בײַ אים איבערגעטראָגן פון װאָר 
אין חלום. ר'שלאָפּט אַ סך און חלומט כסדר, 
און לעבט זיך איין מיטן חלום, און הויבט זיך 
אָן בארוּיקן.... און הערט אויף וויינען, וויסנדיק, 
אַז --- ס'וועט נישט העלפן. און, צוזאַמען מיט אַ 
נעפיל פון פלאַמענדיקער בושה פאר ארומיקע, 
הויבט אָן א שטומער װייטיק צונויפדריקן זײַן 
קינדיש הערצל. ר'בענקט נאָך ליכט, נאָך שײַן. 
הייסע ברענענדיקע, נאָר הילפּלאָזע טרערן 
בריען זײַנע טויטע, אויסגעלאָשענע אויגן בײַ- 
נאַכט, אינדערשטיל, קיינער זאָל נישט זעען, 
וי טיף פאַראומנליקט ער איז, װי צעשניםן 
אויף שטיקער זײַן יונגע נשמה איז. און אַ 
שווערער פּרעס הויבט אָן קומען פונעם אַרום 
און דריקט צונויף זײַן יונג, שװאַך וועזנדל, 
עפּעס װי אין מוראדיקע לאַפּעס. ער פּרוווט 
זיך ווערן --- שטיל, פאַרביסן, עקשנותדיק און 
פילט, װי די משא דרינגט אַרײַן, פון אַלע 
זײַטן, אין אים גופא, צעמישט זיין מוחל, קלעמט 
זײַן הערצ? --- אָן רחמנות און אויך -- שטום; 
פּאַרביסן, ברוטאַל, און בלײַבט שטיין אין אים, 
וי אַ שטיין, און פאַרשטיינערט אים אינגאַנצן, 
זיינע געפילן און זײַנע געדאַנקען, אַלץ װער 
שװאַך, פאָרמלאָז --- און ער פאלט אריין אין 
אַ נעפּלדיקער פאַרגעסנקײַט.. 

ר' אליהו בלײַבט זיצן אַ דערשלאָגענער. ער 
זעט שוין איצט גאָרנישט. אַלץ איז פאַרשװוּנדן. 
דער גאַנצער קערפּער נאָגט און וייטיקט פון 
דעם נאָר-װאָס איבערגעלעבטן. קײַלעכדיקע, 
זודיקע טרערן הויבן אָן פליסן פון די טויטע, 
אויסגעלאָשענע אויגן... ער דערפילט זיך שרעק- 
לעך קליין און פאַריתומט פון דער גאַנצער 
וועלט --- דאָ, אינעם ווינקעלע פון בית-המדרש... 
--- װועמען האָט ער? -- מיט אַ געבראָכן 
נעמיט הויבט ער אָן די תפילות פון דוד: 


אַ הייליקע שטילקײַט טרעט איין אַרום, וי 
צוהערנדיק זיך צו זײַן נעבעט. ער נעמט ויי- 
נען שטיל, אויסדריקנדיק אין דעם דעם גאַנצן 
צער און ווייטיק פון זײַן קראַנקער, צעבראָכענער 
נשמה, און וערט אָבער שטאַרקער און דרייס- 
טער, און צעװויינט זיך אויפן קול, אַראָפּלאָזנ- 
דיק דעם קאָפּ אויפן ברוסט און אויסשטרעקנ- 
דיק די הענט אין דער לופטן, יִי פאָדערנדיק 
פון אימיצן אַ תשובה: 

כי רע ה. ההף צריקיט. וחקה 
תאבר?.. 

--- און װיל נישט אויפהערן. און ויינט 
שרעקלעך, אומנאַטירלעך... און װי א גרויזאַמע 
קדושה פילט אָן מיטאַמאָל דעם נאַנצן בית- 
המדרש און דערנענטערט זיך מיט שטאַרקע 
טריט צו ר' אליהון און --- בלײַבט שטיל... דער- 
פילט ער אַ צאַרטע, מילדע האַנט באַרירט 
זײַן נשמה, נעמט זי גלעטן ווייך, ליבלעך, וי 
בעטנדיק זיך: 

-- אליהונקע! גענונ שוין, 

ער בלײַבט שטיל.,.. ר'באַװײַזט זײַן געזיכט, 
װאָס זעט אויס מאָדנע ליכטיק, אַרומגעװאשן 
פון טרערן. ר'דערפילט, וי אַ שווערער ווייטיק 
לאָזט פרײַי זײַן האַרץ, און ער ענדיקט מיט טיפן 
ערנסט: 

--- כי יבער כמעט אפּן, 


רשעים 





מײַן קינר. 


אשרי כל חוסי בו.. 


2 
אַ הוסט 


זומער בײַטאָג. אַ הייפל ייִדן זיצן בײַ א 
קראָם אויפן מאַרק. שמועסן מכח פּרנסה. 

צווישן זיי איינער -- אַ נגידישער, האַנדלט 
גאָר גרויס. ברענגט װאַגאָנעס פון דער פרעמד, 
צעטיילט צווישן די קרעמער. ער רעדט העכער 
פון אַלע: 

--- ווייס איך --- װאָס... לויפן אין דער וועלט 
אַרײן, זוכן גליקן... קומט קיין אַמעריקע, אַרבעט 
וי אַ פערד... און ס'איז נישטאָ די הצלחה -- 
רײַסט מען נאָר אֶפּ ס'געזונט.. 

ער דרייט זיך אויס. שטעלט אֶפּ דעם בליק 
אויף בערל טרענער. 

--- וויפל יאָר ביזטו געווען אין אַמעריקע, 
בערל, -- זעקס? --- אַהיימגעקומען מיט ליידיקע 


הענט... יעדן פרימאָרגן, הויבסטו זיך אויף 
פון געלעגער, הוסטו אַקעגן אַ האַלבער שעה מיט 
בלוט! 
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זײַן שוװוער-פאַרטראַכטער בליק אויף בערלען, 
אויף די איבעריקע. 

--- ר' משה --- בערל נישט מיט זײַן קול -- 
וי טראכט איר אויס אויף מיר אַזאַ זאַך? ווער 
האָט עס אײַך דען געזאָגט? --- בערל אין כעס 
---איך, אַז איך כאַפּ מיך אויף, טו איך זיך 
אויף גיך אָן, װאַש זיך אַרום, דאַװון אָפּעט, עס 
אָפּעט און --- היידא אין מאַרק אַרײַן --- הויבט 
אויף בערל די האַנט און --- לאָזט זי העננען אין 
דער לופטן. 

ר' משה קוקט אויף אים כסדר שווער. איצט 
האָבן זיך זייערע בליקן געטראָפן. 

--- הער אויס, בערל... -- אַלֶע איבעריקע 
ווערן גיריס --- מילא, בלוט, טאַקע, אפשר... נאָר 
--- הוסטן... הוסטו אַװאַדע! 

-- ניין --- שרײַט בערל? מיט פרייד --- איך 
הוסט קיינמאָל נישט... אויף מיין לעבן! 

ר' משהס בליקן לאָזן אים נישט אָפּ. איצט 
פילן זיי זיך אָן מיט באַדויער. 

--- ביזטו אַן עקשן, בער?... דו הוסט נישט... 
הוסטן הוסט דאָך, אפילו, אַ געזונטער מענטש 


משה גראניטשטיין 


אויכעט. אינדערפרי, מ'שטייט אויף, גיט מען אַ 
הוסט. איך וויפ? מאָל... 

--- אַוודאי --- כאפּן אונטער די איבעריקע. 
פון זיי איז איטלעכער שוין פאר ויך ברונז 
איצט אויף בערלען; -- װוי הייסט? -- ער ניט 
גאָר קיינמאָל נישט קיין הוסט! 

--- נו, יאָ, ר' משה לאָזט נאָך --- כ'ל נישט 
זאָגן -- שטאַרק הוסטן. דאָ דאַרף מען שוין 
זײַן אמת נישט געזונט. אָבער -- אַזױ זיך, 
גלאַט. נו, אַז דו שטייסט אויף אינדערפרי, -- 
ר' משהס שטימע נעמט נלעטן, װי סאַמעט, =- 
איז דיר אויפן האַרצן פאַרליינט. פאַרשפּאַר 
אין האַלדז.. --- דאָ, פּלוצים ווערן ר' משהס 
אויגן אויסנגעשפּיצט. זיי נעמען, וי אין צװאַנ- 
גען, בערלען אַריין אין זיך איננאַנצן. די שטימע 
-- סאַמעט. --- ליינסטו צו די האַנט צום האַרצן 
און טוסט איינמאָל אַ הוסט. נאָכאַמאָל... 

ר' משהס בליקן האַלטן בערלען שטײַף. אַלע- 
מענס בליקן זײַנען טיף אַרײַנגעזעצט אין אים. 

בערל ראַנגלט זיך שווער. האַלט נישט אוים. 

--- אפשר. אַמאָל... -- ער שטאַמלט צעמישט. 

דער צװאַנג לאָזט ערשט אַצינדערט נאָך. 





יוסם פּאָפּאַווסקי 





באה וײדן איה שענק 


(זפרונהת) 


פון מײַן עלטער-זיידנס אַלע זין, אין מײַן 
זיידע לייבל געווען דער געראָטנסטער. א בלאָנ- 
דער חנעוודיקער און זייער אַ געפּוצטער צירלעך 
מאַנירלעך בחור?, אין ער שטאַרק געפעלן גע- 
װאָרן די צניעותדיקע מיידלעך פון שטעטל, 
װאָס האָבן אין דער שטי? אונטערנעחלומט צו 
האָבן לייבעלע הערשל פייטושעס פאַר אַ חתן. 

דער עלטער-זיידע אָבער האָט מיטן זיירן ,גע- 
טאָן" אַ שידוך פון דער פרעמד. אַזש פון יענער 
זײַט , ווייס?" מיט אַ ייַד אַ גביר, אַ מילנער. 
און דער זיידע האָט חתונה געהאַט ,קין 
פּלאָצק" מיטן מילנערס בת-יחידקע. 

ווען די באָבע חנהלע איז געקומען זיך באַ- 
זעצן צו שווער און שוויגער קיין נאַװאָמינסק, 
איז געלאָפן קינד און קייט באַװוּנדערן איר 
, שאָנקייט"; און דאָס אַרײַנפאָר-הױז מיט די 
שענק אויפן ראָג פון מאַרק, לעבן סאַמע טראַקט: 
װואַרשע-קאַלושין, װאָס שווער און שווינער האָבן 
נעשענקט דעם יונגן פּאָר-פאָלק, איז תמיד פול 
געווען מיט קונים, ייִדן און להבדי? ,גאיעס", 
װאָס זײַנען אַהין געקומען פּשוט זיך זאָט אָנ- 
קוקן מיט איר ,לעכטיק" געשטאַלט, אַז דער 
עלטער-זיידע מיט דער עלטער-באָבען האָבן 
מורא באַקומען פאַר אַ ,נוט-אויג", חס ושלום... 

דעם עלטער זיידעס הויזן איז געשטאַנען אין 
אַ ווינקל פון ריזיקן מאַרק, אין שכנות פונעם 
הילצערנעם בית-מדרש מיטן שיל-הויף װאָס 
האָט זיך געצוינן אַזש ביזקל טײַך, און בײַם 
אַרײַנגאַנג צום בית-מדרש אין געהאנגען אַ 
לענגלעך ברעט מיט לשון-קודשדיקע אותיות: 
גאסור להשתין נגד ביה"מ" און אין פּאָלִיש, 
נעבן מעשענעם , כיור", איז אין די קרירעדיקע 
ווינטער-טעג פול געווען מיט בערדיקע, באַ- 
פּעלצטע און באַװױליקטע פּלײייצע-טרעגערס מיט 
גראָבע שטריק אויף די לענדן, װאָס האָבן 
אונטערטענצלענדיק, דאָ אויף איין פוס און דאָ 
אויף אַ צווייטן פוס, זיך געקלאַפּט מיט ביידע 
הענט אונטער די מיט װאַטע אויסגעבעטע פּאַב- 
וװועס, כדי זיך אָנצװװואַרעמען, -- איז די באָבעס 
הויז געשטאַנען פּונקט אין אַקעננאיבערדיקן 
מאַרק-ווינקל, פּונקט אַקעגן דער װוײַסער ריזיק 
הויכער , תיפלה", װאָס האָט זיך געריסן מיט 
איר באַצלמטן שפּיץ אין סאַמע הימ? ארײַן, 
אַז ס'האָט אַזש פאַרדרייט זיך דער קאָפּ און 


געשווינדלט אין די אויגן בײַם קוקן אַרויפצו 
און די שווערע גלעקער אירע האָבן זיך געהוי- 
דעט און לאַנג געבאָמט, סײַ בײַ ,פּאָנזשעבן" 
(לוויות), סײַ בײַ ,כאַסלורעס? (חתונות), אין 
זונטיקן און פתם חגא-טענ; דער עיקר אין דרי 
,גרינע?" דאָנערשטיקס, ווען ס'איז אַ סכנה גע- 
ווען פאַר אַ ייִדן זיך צו באַװײַזן אין גאַס; ווען 
די לאַננע און געדיכטע פּראָצעסיעס, אָנגעפירטע 
פון אין װײַסע מיט שפּיצן באַזומטע קליידלעך 
אָנגעטוענע, נלעקלדיקע און װוײַרויך , שווענצל- 
דיקע" גלחים, און דער ריזיקער המון האָט גע- 
טראָגן אויף לאַנגע הילצערנע שטאַנגען די 
שטאַר-קוקנדיקע ,, מאַטקע באָסקעס" (גאָטס מו- 
טער) און אַלערלײי , מאַדאָנעס" און , הייליקע", 
און האָבן מיט זייער מאָנאָטאָנעם געזאַנג אָנ- 
געיאָגט אַ טרה-שחורה און אַ שרעק אויף די 
פאַרטײַעטע ייִדן, װאָס האָבן געלעבט אויפן 
צײַטװײַליקן חסד פון דעם דאָזיקן המון ,נא- 
יעס", וועלכע האָבן אין יעדער רגע געקענט 
פאַרשװענקן װוי אַ בייזער צעשטורעמטער ים, די 
קליינע אינדזעלעך, אויף וועלכע ס'האָבן אין 
איײיביקן פּחד, זיך אויפגעהאַלטן די איבערבלײי- 
בעניש פון ישראל. 

דערװײַל, צווישן איין צרה, רדיפה און דער 
אַנדערער, איז דאָס לעבן זיך געגאנגען מיט זײַן 
געוויינלעכן גאַנג. די טויטע האָט מען באַגראָבן 
און מען האָט זיך געפרייט מיטן לעבן. 

די באָבע חנהלע האָט דעם זיידן געבוירן פיר 
זין און פיר טעכטער. איין מיידעלע אין נע- 
שטאָרבן קליינערהייט, איז נעבליבן זיבן. די כאַ- 
ראַקטערן פון די קינדער האָבן זיך אַזױ אונ- 
טערשיידט איינער פון אַנדערן, וי זיי װאָלטן 
זיך איינס מיטן צווייטן אינגאנצן נישט אָנגע- 
הערט. 

דער זיידע לייב? איז נישט נעווען קיין צו 
גרויסער פרומאַק. ער האָט זיך נגעהאַלטן רײַן 
און געפּוצט און אפיל אונטערנעשוירן די 
באָרד, 

מײַן טאַטע, דאַקענן, איז געווען אַ שטאַרקץ 
פרומער בחורל -- אַן אויסנאַם אין דער גאַנצער 
שטוב. ער האָט רק ,געזאָגט" און געדאַװונט... 
און פאַרן שלאָפן גיין, האָט ער נאָך פאַר אַ 
צולאָג געקושט די מזוזות פון שטוב. די מומעס 
--- ווען זיי זײַנען נאָך געווען מיידלעך -- האָבן 
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יופף פּאָפּאָװסקי 





אים דערפאר גערופן , משה מעטש". אַלע פרי- 
מאָרגן איז דער טאַטע גענאַנגען מיטן תפילין- 
זעקל? אין ביתהחמדרש אַרײַן און די באָבע האָט 
אָנגעקװאָלן פון איר , לעכטיקן" , קדיש", אים 
אונטערגערוקט און אונטערנעשטופּט פון כל- 
טוב. און בײַ די איבעריקע קינדער איז דעריבער 
אַנטשטאַנען אַ קנאה און אייפערזוכט אויפֿן 
טאַטן. 

דעם זיידן האָבן די באָבעס נענג שטאַרק נישט 
געפעלן. ער איז אָפּט דערפון אין כעס געװאָרן, 
זיך געבייזערט און געשריען: 

-- הע -טה דופירסט אים איבעך טיט דײַנע 
שטיק... 

דער זיידע האָט זײַנע זין געלאָזט לערנען 
פאַכן. דער צווייטער זון נאָכן טאַטן (וועלכער 
איז געווען דער בכור) שלום, ער איז אַװעק קיין 
װואַרשע און דאָרט געװאָרן אַ קעלנער. די יינ- 
גערע צוויי --- שמואל און װעל ול -- האָט ער 
אַוועקנעגעבן אויף עטלעכע יאָר אויף דער לער 
צו טאָקעריי, װואָס איז נעווען באַקאַנט װי אֵן 
אָרנטלעכע און ייִדישע מלאכה. קיין האָניק האָבן 
די פעטערס בי זייערע , מײַסטערס" נישט נע- 
לעקט. זיי האָבן דאָרט דורך דרײַ לאַננע יאָרן 
געוויגט, די אין טוכלע געווענטער אײַנגעבאבל- 
טע קינדער פון די באַלעבאטים, פאַרקערט די 
מיט שפּענער און זענעכץ-אָפּפאַל אָנגעװאָרפענע 
ווערקשטעלן. געלאָפן אַ ,נאַנג פאַר די געזעלן, 
געטראָפן די פולע , פּאָמישאפן" איבער די, אין 
ווינטער פאַרפרוירענע שמאָלע שטענלעך צו ױ 
גליטשיקע אָפּטריטן און געכאַפּט פאַר אַ צולאָג 
סטוסאַקעס און קלעפּ, סײַ פון די מײַסטערס, סיי 
פון די נעזעלן, ,װײַ? מיט זיי האָט מען אויך 
אַזױ אַמאָל געטאָן... " 

דער טאַטע, וועלכער אין אַ שטיק צייט פאַר- 
שװוארצט נעװאָרן בײַי טאָקערײַ, איז אַריבער 
אויף דער לער צו העפטעריי פון , שליפעס". ער 
האָט געפלאָכטן די זילבערנע און גאָלדענע בענד- 
לעך פאַר די גלאַנציקע ,עפּאָלעטן", וועלכע 
האָבן באַצירט די ברייטע אַקסלען פון די צאַ- 
רישע אפיצירן און , פּולקאָווניקעס". 

די פּעטערס שמואל און וועלוול האָבן זיך יאַ 


עפּעס נעהאַלטן בײַם פאַך. אָבער דעם פעטער 
שמואל האָט עפּעס געצויגן צוֹ , פוילע שטיק", 
ער האָט געהאט טאַלאַנט צו טעאַטער, און איז 
געווען א פלאם פײַערדיקער רעדנער אויף די 
רעװאָלוציאָנערע א ער אין בכק? נעק 
ווען אַ פריילעכער , לוננ-און-לעבער": :0 פאַר- 
לאָזט אַ , טשופּ ר א א א רובאַשקע 
מיט קוטאַסן, וי ס'האָבן דעמאָלט בר אַלע, 
װאָס האָבן נאָר געהערט צו ,יענע לײַט". 

אַלֶע פּאָר טעג האָט מען אים נעשלעפּט אין 
, אוטשאַסטאָק? און אים דאָרט א 
די רובאַשקע. רער זיירע, וועלכער האט זיך נע- 
קענט מיטן , נאַטשאַלניק? אַליין, בער איז 
געווען אַן אָפּטער גאַסט אין זיידנס שענק און 
דאָרט אַלע טאָנ כמעט, נענומען אַ טרונק בראָנ- 
פן; האָט אים דער זיידע, פאַר איינווענס שוין 
געבעטן, אַז ער זאָל אַרױסלאָזן דעם פעטער פון 
, צערקל". דער נאַטשאַלניק האָט דעם זיידן צו- 
ליב נגעטאָן, און נעהייסן מ'זאָל דעם פעטער 
אַרױסלאָזן און אים אָפּנעבן די רובאַשקע. עס 
האָט אָבער לאַנג נישט געדויערט און דער פע- 
טער מיט דער רובאַשקע איז ווידער שוין נעזעסן 
אין נאַװאָמינסקער , יושב בסתר" אַזױ לאַננ 
און אַזױ ברייט, ביז דער פעטער האָט זיך מישב 
געווען און איז אַװעק אין מרחקים, אַזש אין 
דער װוײַטער ליטע, זיך דאָרט נעוואלנערט מיט 
עפּעס אַ טעאַטער טרופּע. די פּאַליציי װאָס 
האָט אים אַרומנעזוכט, האָט דערװײַל געכאַפּט 
די מומע פרומעט, װאָס האָט געהאַלטן פאר- 
שטעקט דעם ברודערס פּראָקלאַמאַציעסס אין 
, שעניק" (שטרוי-זאַק), און נעשרינן אויף די 
דעמאָנסטראַציעס: , דאלאָי מיטן צאַר". מען 
האָט איר געמאַכט אַ פּראָצעס און פאַרשיקט קיין 
סיביר. און כמעט אין דער זעלבער צײַט, ווען 
די מומע איז צוריקנעקומען אן אויסגעמאטערטע 
פון די סיבירער װײַטענישן, האָט זיך אויך באַ- 
וויזן אין זיידנס שטוב דער פעטער שמואל, װאָס 
האָט זיך צוריקנעקערט פון זײַנע װאַנדערונגען 
אויף נאָטס ברייטער וועלט. אָבער שוין נישט 
אַליין -- ער האָט מיטגעבראכט פון דער ליטע 
די מומע חיה, אַ טיף-ברונעטע און היפּש-קאָר- 
פּולענטע װוײַבעלע, 


אַנשליטוננען 


און 


נאנריסוגנען 


פון 
אינסטיטוציעס און יחידים 
טוב ר יי טוט 


פון 40 יאָר יידישער שרייבער פאַריין ,ה. ר. נאָמבערנ" 
אין אַרגענטינע 


מיר האַלטן פאר אונדזער חוב אויסצודריקן אונדזער ווארימען 
דאַנק פאַר די אַלע װײַטער אויסגערעכנטע אינסטיטוציעס און יחידים, 
פאר זייערע אָנשליסונגען און באַגריסונגען צו אונדזער יוביליי"יום* 
מזב און פאַר זייער פּרײַנטלעכער מיטהילף, אַז די יוביליי-אױיסנאַבע 
, זאַמלבוך" זאָל קענען דערשײַנען. 





די נוענאַט איירעסער קחילח 
װאָס שטעלט זי מיט זיך פאָרן 


אונדזער קהילה איז דער חוט השדרה פון דעם גאַנצן ייִדישן לעבן פון ישוב 
אויף אַלע זײַנץע שטחים, וי ייִָדישע דערציונג און קולטור-אַרבעט, יוגנט און 
חלוצישע באַװעגונגען, הילף פאַר עליה, סאָציאַלץ הילף, רעליגיעז לעבן, א. א. וו. 


מיט יעדער װאָך און מיט יעדן טאָג ווערט אויסגעברייטערט די פונקציעץ 
פון דער קהילה. פון אַלץ ישובים איבער דער פּראָװוינץ װוענדעט מען זיך צו 
דער קהילה, דורך דעם ועד הקהילות, װוּ מען בעט אונדזער מיטאַרבעט און 
אונדזער מיטהילף אויפצובויען אָדער אויפצוהאַלטן דאָס לאָקאַלע ייִדישע לעבן. 
פון דער קהילה ציען זיך פּעדים, אחוץ צו אַלע אינסטיטוציעס אונדזערע און 
שולן װאָס אין דער הױפּטשטאָט און ,נראַן בוענאָס אײַרעס" -- אױיך 
צו אַלע 190 ישובים אָנגעשלאָסענע אין ועד הקהילות. 


זיכער איז דאָס אַ מאָמיוו פון סאַטיספאַקציץ פאַר די עסקנים אונדזערע 
און אַ באַרעכטיקטער מאָטיוו פון שטאָלץ פאַר אונדזער גאַנצן ישוב, װאָס זעען 
אין דעם אַ פאַרשטאַרקונג און רייפקײײַט פון אונדזער קהילה און ;פון קהילה-וועזן 
אין לאַנד בכלל. דאָס איז אָבער אויך פאַרבינדן מיט נישט וינציק זאָרגן און 
פּראָבלעמען, װײַל צוזאַמען דערמיט װאַקסט דער עול װאָס מען לייגט אַרױף אויף 
דער קהילה. עס מאַכט צומאָל דעם אײַנדרוק, אַז מען פאַרלאָזט זיך צופיל 
שוין אויף דער קהילה. 


דער דאָזיקער מצב שאַפּט אומגעהויערע שװעריקײַטן און פּראָבלעמען פאַר 
דער אָנפּירונג פון דער קהילה, װײַל די כסדרדיקע אויסגעברייטערטע פונקציעם 
פון דער קהילה, זײַנען נישט אין פּראָפּאָרץ מיט אירע הכנסות, וועלכע בלײַבן 
הינטערשטעליק און פּאַרגליווערט. 


אונדזער קהילה שטייט אינעם צענטער פון דעם ייִדישן לעבן פון ישוב. 
זי ווערט אַרוסגעשטעלט וי אַ מוסמער, וי אַן איין-און-איינציקע דערשײַנונג 
אין דער גאַנצער ייִדישער וועלט. מיר האָבן באַקומען די אנערקענונג פון אַלע 
ייִדישע ישובים מיט מדינת ישראל בראַש. עס פעלט אָבער נאָך אַז די 
קהילה זאָל אויך באַקומען די אנערקענונג פון אירע אייגענע מיטגלידער. װײַזט 
אויס, אַז די גרויסע מאַסע פון אונדזער מיטנלידערשאַפּט באַנעמט נפָֿך נישט 
און שאַצט נישט אָפּ די װיכטיקײַט פון דער פאַרצװײַגטער אַרכעט װאָס ווערט 
געטאָן דורך דער קהילה. 


עס פעלט נאָך, אַז אונדזערע מיטנלידער זאָלן אַנטדעקן און אנערקענען 
די קהילה, װואָס זאָל קומען צום אויסדרוק דורך א פּרײַוויליקער און פּראָגרעסיווער 
העכערונג פון דעם מיטנליד-אָפּצאָל. 
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מיר װועלן דאָ נישט אַרײַנגײן אין פּרטים פון דער פאַרצװוײַגטער אַקמיװי- 
טעט פון דער קהילה, נאָר אָפּשטעלן זיך אין אַלנעמײינע שטריכן וװועגן איר 
קולטור-אַרבעט. 

דער קולטור-דעפּאַרטאַמענט בײַ דער קהילה פירט אָן מיט אַן אינטענסי- 
ווער און סיספטעמאַטישער קולטור-אַרבעט, װאָס ווירקט זיך אויס פּאָזימיוו אויפן 
גאַנצן ישוב. אַן אינסטיטוציע פאַר זיך און אַ פּרעסטיזשפולע אינסטימוציע 
זײַנען די זונטיק-קורסן, װאָס ווערן אויסגעברייטערט פון יאָר צו יאָר איבער 
אַלע געננטן און פאָרשטעטלעך פון ,גראַן בוענאָס אײַרעס". 

די דאָזיקץ קולטור-אַרבעט, אַ פּרוּוו צו דערהייבן דעם קולטורציוואָ פון 
דער דערוואקסענער ייִדישער באַפּעלקערונג, איז פּאַראַלעל צו דער חינוך-אַרבעט 
פאַר קינדער און יוגנט. די זונטיק-קורסן ווערן באַזוכט דורך פיל הונדערטער 
ייָדן, וועלכע טראָגן מיט זיך אַהיים אַ סכום וויסן און די עמאָציעס פון די 
אויסגעהערטע לעקציעס און קונסט-נומערן. 

דער קולטור-דעפּאַרטאַמענט שטיצט אויך מיט אַ ברייטער האַנט דאָס 
ייִדישע בוך און דערמעגלעכט מחברים אַרױסצונעבן זייערע ביכער. 

אַ גרויסער אויפטו פאַר זיך איז דער חודש פון יַדישן בוך, װאָס ווערט 
דורכגעפירט שוין צום פופצנטן מאָל. דער ,חודש" האָט געעפנט טױיזנטער 
היימען פאַר אונדזער בוך און ספר און איז אַ וויכטיקע מאַניפעסטאציע אין 
אונדזער קולטור-לעבן. 


ס'איז נויטיק אַז די ברייטע מיטנלידערשאַפט זאָל זיך נײַסטיק דערנעג- 
טערן צו דער קהילה און אַרױסװײַון מער אינטערעס פאַר איר אַקטיװױטטעם 


און גורל. 
אליעזר פרידמאַן דר. טוביה קאמענשין 
גענעראַל-סעקרעטאַר פּרעזירענט 


דער ועד חקחילות און זיינע אױפּנאַבן 


הײַנט צו טאָג זײַנען אָנגעשלאָסן אין ועד הקהילות 120 קהילות גרעסערע 
און קלענערע, פון דער פּראָװוינץ, װאָס זײַנען צעווארפן איבער דעם ריזיקן שטח 
פון דער ארגענטינער טעריטאָריע. פאַקטיש זײַנען דאָס אַלץ פּראָווינץ-ישובים. 
צוזאַמען מיט דער קהילה פון בוענאָס אײַרעס, וי אויך א צאָל וויכטיקע פפרדישע 
קהילות, מיינט דאָס אַז דער גאַנצער אָרגאַניזירטער אַרגענטינער ישוב איז קאָנ- 
צענטרירט אַרום דעם ועד הקהילות. 


די קהילות זײַנען אײַנגעטײלט און אָרגאַניזירט אין זעקס ראַיאָן קאָמיטעטֿן, 
פיליאַלן פון דער צענטראל. זי זײַנען: 


) אָזאַריאַ, װאָס נעמט אַרום די פּראָװינצן פון סאַנטא פע און 
קאָרדאָבאַ; 
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2) טוקומאַן, נעמט אַרום די צפוךפּראָווינצן פון טוקומאַן, סאַלטא, כִוכּוי, 
סאַנטיאַנאָ דעל עסטעראָ, קאַטאַמאַרקאַ און לאַ ריאָכאַ; 
3) מענדאָפאַ, נעמט אַרַום די פּראָווינצן פון קוזשאָ, װי מענדאָסא, סאַן 
כואַן און סאַן לואיס; 


8 
= 
ק 
יש 
1 
: 
זי 


4 רעסיסטעסנסיא, נעמט אַ 
ס 


מ זרח-פּראָווינצן וי טשאַקאָ, פאָר- 
מאָסאַ, קאָריענטעס און מיסיאָנעס; ' 


8) קאָנסעפּסיאָן דעל אורונוװוײַ, נעמט אַרום די ישובים פון ענטרע ריאָס; 


6 באַהיאַ בלאַנקאַ, שליסט איין די קהילות פון גאנצן דרום ביז קאָמאַדאָראָ 
ריװואַדאַװיא. 


די ראַיאָן-קאָמיטעטן באַטראַכטן מיר וי אַ וויכטיקער אָרגאַניזאַציאָנעלער 
אינפטרומענט צו שטאַרקן די קליינע ישובים און וועקן באַװוּסטזײַן בײַ זייערע 
עפקנים, צו גלויבן מער אין די אייגענע כוחות. 


די אייגנטלעכע אויפגאַבן פון ועד הקהילות זײַנען דורך אַלע מיטלען אױפֿ- 
צוהאַלטן און פאַרשטאַרקן דאָס ייִדישע לעבן אין דער פּראַָװינץ. דאָס איז דער 
זין פון באַזאָרגן מיט רעדנער, מיט אַרטיסטישע כוחות און כלי קודש די פּראָ- 


זוינץ-ישובים, אויף וויפל דאָס לאָזט זיך. 


אונדזער הױפּטזאָרג זײַנען די קינדער און די יוגנט פון די װײַטע ישובים, 
זיי זאָלן נישט פאַרפרעמדט ווערן פון אונדז. דורך דעם ועד החינוך המרכזי טוען 
מיר די חינוך-אַרבעט פּאַר דעם יוננן דור. ס'איז אונדזער שטרעבונג צו שאַפן 
בײַ יעדער קהילה א יוגנט-דעפּאַרטאַמענט, וי אַ מיטל אַרײַנצוציען די יוננטלעכ4 
אין אונדזער לעבן און דערנענטערן זיי צום תחום פון אונדזערע זאָרגן און 
פּראָבלעמאַטיק. 

מיר האַלטן אָן א פּערזענלעכן קאַנטאַקט מיט די צעװאָרפענע ישובים דורך 
אונדזער פּערמאַנענטן רײַזנדן, אינסטרוקטאָר, וועמענם אויפנאַבע עם איז צו 
סטימולירן און אָריענטירן די עסקנים, אויפצוהאַלטן דעם ייִדיש-פּאָלקסטימלעכן 
גײַסט פון זייערע קהילות. 


עס ווערט היי-יאָר צען יאָר זינט דער ועד הקהילות איז געגרינדעט געווארן. 
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{סאזואון סד1וסחה) זם אצוזאװז?007) 
'י'יאנפמ|וןא שאט'יי 


דער געזעלשאַפּטלעכער כאַראַקטער פון דער 
קרעדיט קאַאָפּעראַטיװע , לאַװאושענאַ? 


כדי צו באַקענען זיך מיטן וויכטיקן פי- 
נאַנציעלן אויפטו פון דער קאָאַפּעראַטיווע, 
און איבּערהױיפּט מיט איר נוצלעכער נט- 


זעלשאַפּטלעכער טעטיקײַט, האָבן מיר גע- 
האַט אַ שמועס מיט איר דינאַמישן פּרעזי- 
ע פו 


דענט, דעם באַקאַנטן עסקן ה' ל 


מיט עלמאַן װאָס האָט אונדז קוחם כל 
געוויזן די פאַרשידענע אָפּטײלונגען פון 
נײַעם און באקוועמען בנין, צוגעפּאַסט פאַר 
אַזאַ וויכטיקן קרעדיט-אנשמאַלט און זייער 
גערן אונדז דערקלערט מיט אלע פּרטים 
און מיט די געהעדיקע ציפערןן. חי ברייט- 





: 


יי 


לעאָן מיטעלמאן -- פּרעזידענט פון דער קאָפָּפּעראַטיוו?ץ 
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פאַרצװוײַגטע קאָאָפּעראַטיווסטישע אַרבעט, 
אויפן פּינאַנציעלן געביט, פון דער פּאָפּולץ- 
רער אינסטיטוציע. 

די דאָזיקע פּרטימדיקע ציפערן, װאָס רעדן 
פאַר זיך מיט אַ קלאָרער, איבערצײַגנדיקער 
שפּראַך וועגן דעם גרויפן פאַרמעסט און דעם 
ברייטן פאַרנעם פון דער קרעדיט-קאַאָפּערא- 
טיווע, ברענגען מיר אויף אַ צווייטן פּלאַץ. 
דאָ ווילן מיר דער עיקר פאַרצייכענען די 
אינטערעסאַנטע דערקלערונגען פונעם ה' 
לעאָן מיטעלמאַן װועגן דעם קולטור-געזעל- 
שאַפטלעכן כאַראַקטער פון דער קאָאָפּעראַ- 
טיוועץ און אירע טוער, װאָס האָט אויך אַ 
גאָר גרויסע באַדײַטונג פאַרן ייִדישן שריי- 
בער און קולטור-מענמש בכלל. 

די אַקטיווץ אנטיילנעמער אין דער אָנפי- 
רונג פון דער קרעדיט-אינסטיטוציע ,לאַ- 
װואַזשעכאַ", האָבן זיך אַלע יאָרן, חויץ זייער 
אַרבעט אינעם פינאַנץ-אנשטאַלט, זיך אויך 
אָפּנעגעבן מיט געזעלשאַפּטלעכער טעמי- 
קײַט און זיך באַטײליקט זייער אַקטיו אין 
אַזעלכע פאַראיינען װי: שפּיטאָל, 
חולים, באַראָן הירש-שולע און אַלערלײ אנ- 
שמאַלטן פון קולטור-געזעלשאפטלעכן כאַ- 
ראַקטער. 

זאָל דאָ ספּעציעל באַטאָנט װוערן, אַו פאַר 
מדינת ישראל האָבן אונדזערע חברים-די- 
רעקטאָרן--דערקלערט אונדז ה' מיטעלמאַן 
--מיט זייער פּעיקײַט, אידעשליזם און אוי- 
פערגעוויינלעכער איכערגענבנקײַט געוויד- 
מעט זייערע כבעפטע כוחות. 

די קאָאָפּעראטיווע גופא -- גיט צו דער ה' 


ביפּור= 


= אי 


מיטעלמאַן -- ליפערט זייער אַ סך בײַש- 
טײַערונגען, מיט ברייטהאַרציקײַט און פאַר- 
שטענדעניש פאַר אַלעץ געזעלשאַפּטלעכע 
הצטרכותן פון ייִדישן ישוב אין געביט פון 
קולטור, חינוך, ליטעראַרישע שאַפונגען און 
סאָציאַלער הילף. איר כוה איז דעריבער ניט 
בלויז אַ פינאַנציעלער, נאָר אויך אַ פּאַזיטיו 
געזעלשאַפּטלעכער, אַזאַ װאָס העלפט בויען 
דאָס שענסטע און ווערטפולסטע װאָס איז 
פאַראַן אין אונדזער קאָלעקטיוויטעט. 


װאָס שייך דער אימפּאָזאַנטקײַט פון בנין 
און די פּאַרשידענע אײַנריכטונגען, -- 
שטרײײַכט אונטער דער ה' מיטעלמאן -- אַז 
דאָס איז קודם כל א סימן פון פאָלידקײַט פאַר 
דער קרעדיט-אינסטימוציע, דאָס דערוועקט 
צוטרוי, אנערקענונג און רעספּעקט און חויץ 
דעם מראָגט דאָס אויס, מיט דער צײַט א סך 
ביליקער וי דעמאָלט ווען מען וויל מאַכן 
עקאַנאָמיץ אין די אינסטאַלירונגען..- 


װאָס שענער און סאָלידער מען בויט -- 
אַלץ עקאָנאָמישער איז עס פאַר די פּינאַג- 
ציעלע אינטערעסן פון דער אינסטיטוציע 
און איר מיטנלידערשאַפט, לויטן באַנריף 
פון גוט-פאַרשטאַנענער עקאָנאַָמיע. 


מיר גראַטולירן דעם ה' מיטעלמאן און 
דעם גאַנצן דירעקמאָריום פאַר זייער שיינעם 
אויפטמו און ווינטשן זיי צו קענען פירן, װי 
ביז אהער די פּרעסטיזשפולע פינאַנץ-אינ- 
סטיטוציע צו אַלץ נײַע דערגרייכונגען און 
באַװײַזן צו דערהויבן איר מצב אויף דער 
העכסטער מדרגה. 
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דער איצטיקער דירעקמאָריום פון דער קאאַפּעראַטיװוע 





פּרעזידענט - = -- ה' לעאָן מיטעלמא 
ערשמער װיצלצ. - - -- ;, חיים פישער 
צווייטער וויצע -- ,, אײַזיק אינאָװלאָדסקי 
פעקרעמאַר -- == -- == -- -- ,, פאַלאָמאָן מאַרקמאַן 
פּראַיפעקרעטאַר -- -- -- -- -- ,, בענכאַמין נוטערמאן 
קאַסיר יחה = - -- -- , אַראָן ראָזענקראַנץ 
פּראָזקאַסיר -- -- , אברהם ביימטעלמאיער 
װאָקאַלן; -- - ה-י = - , ישראל יי 

 , = :‏ ערנעסטאָ סימקאָוויטש ע"ה 

: ;,פימאַן נײַמבערנ 

2 . , אברהם רעזשקא 

 , - 1‏ נאַטאַליאָ שאמעס 

2 -- -- , הערמאַן בערנער 
פארטרעטער: ‏ , אברהם שערבאָווסקי 

: = , - מאוריסיאָ סאָסין 

:7 = == -- -- -- ,, אפראים בארענג 
סינדיקאָ -- -- - יעקב גרפהע? 
פאַרטרעטער = == הה -- -- -- ,, קאַרלאָס פאַבריקאַנט 
קאָנטאַדאָר  ,‏ מאַנועל אָסקאַר דארואיטש 


ווניזישער ואט;עכער  - =  -‏ . דר אבוהט קהקט 
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קרעדיט קאַאַפּעראַטיווע , לאַװאַושענאַ" 


די דאָזיקע פּרעסטיזשפולע קרעדיט-אינ- 
סטיטוציע, װאָס איז געשאַפן געװאָרן פון 
אַ נרופּע ענטוזיאַסטישע און באוווסטזיניקע 
קאַָאָפּעראַטיװיסטן, האָט מיט 23 יאָר צוריק 
באַקומען פון דער נאַציאָנאַלער רעגירונג 
די יורידישע אנערקענונג. 

לאָמיר דאָ פאַרצייכענען די גענויע דאַטע: 
דעם 1יטן פעברואר 1989. די פּינאַנץ-אינ- 
סטיטוציע איז אויך אײַנגעשריבן געװאָרן 
אין מלוכה-רעגיסטער פון קאַאַפּעראַטיװועס 
אונטערן נומער 169. 


ביז מיטן יאָר 1961, האָט דער קרעדימ- 
אנשטאלט פונקציאַנירט אינעם לאָקאַל אוים 
לאַואַזשעכאַ 228-40, ווו זי האָט אַנטװיקלם 
אַ זייער פרוכטיקע און נוצלעכע טעטיקײַט 
לטובת די אַרבעטער, אָנגעשטעלטע, פוח- 
רים, אינדוסטריעלער און בעלי-מלאכות, 
וועמען זי העלפט אַרױס מיט די נויטיקע 
קרעדיטן, אין הסכם מיט די פּינאַנציעלע 
זייער צוגענגלעכע 


כאַדערפענישן, אויף 


קאַאָפּעראַטיוויסטישע באַדינגונגען. 





אהרן ראַזענקראַנץ 


- טעפאָרעראָ 
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די יב לאַטעס נײ דער קרעריט קאָאָפּעראַטיװע 
, לאַװאַושענא"" 


די פּרעכטיק-אײַנגעאַרדנטע ביבליאַטעק 
אין דער קרעדיט-קאַאָפּעראַטיווע איז גאַר 
אַ באַזונדערע דערשייַנונג אין אַזעלכע סאָר- 
טן אינסטיטוציעס. זי איז וויכטיק צוליב 
דער צאָל אינטערעסאַנטע און באַלערנדיקע 
ליטעראַרישע היסטאָריש - װויסנשאַפטלעכע 
און פּובליציסטישע װוערק און נאַך אַ גרע- 
סערע באַדײַטונג האָט דער פאַקט, װאָס 
דער מיטגליד - קאָאָפּעראַטיויסט, קריגט 
דאָרטן דאָס בעסטע װאָס איז געשאַפּן גע- 
װאָרן וועגן דעם קאָאָפּעראַטיוויזם איבער 


דער גאָרער וועלט. 

אין דעם געביט קומט די אַקטיווע טוער 
פון דער קרעדיט - אינסטיטוציע א יישר- 
כה, פאַרן געזונטן חוש און דער טיפער 
פֿאַרשטענדעניש װאָס זיי װײַזן אַרױס אַלם 
באַװוּסטזיניקע קאָאָפּעראַטיװױיסטן. 

די ביבליאָטעק פון דער קאָאָפּעראַמיווע 
געפֿינט זיך נעבן דעם אַקטןזאַל, װוּ ם'איז 
אויך פאַראַן אַ קלוב װוּ דער דירעקטאָריום 
קומט זיך צוזאַמען צו באַהאַנדלען פֿאַרשי- 
דענע געזעלשאַפּטלעכע און קולטור-פּראגן. 





עס שטייען פון רעכטס צו לינקם: קאַרלאָס פּאַבריקאַנט, אפּרים בארענגאָלע, אברהם 
שערבאָווסקי, הערמאַן בערגער, מאיר סאָסין, אברהם רזשעסקאָ, יעקב גראדעל 
און דר. אברהם חדקל. 
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די אויסערגעוויינלעכע עװאַלוציע פון דער 
קאַאַפּעראַטיווע , לאַװאַושענאַי 


כדי צו געבן אַ באנריף וועגן דער כסדר- 
דיקער ווונדערלעכער און ממש איבעראשנ- 
דיקער אַנטװיקלונג װאָס די קרעדיט-קאַאַ- 
פּעראַמיווע , לאַװאַזשעכאַ" האָט דורכגץ- 
מאַכט זינט איר נרינדונג איז כדאי צו געבן 
פֿאָלגנדיקע ציפערן: 

די צאָל אַקציאָנערן האָבן אין 1960 
איבערגעשטיגן דעם בכבודיקן סכום פון 3 
טױיזנט און די אַרױסגעגעבענע קרעדיטן 
האָבן באַטראָפן איבער 80 מיליאָן פּעזעס. 
די דעפּאָזיטן אין שפּאַר-קאַסע בילדן אַ 
סומע פון העכער 40 מיליאָן פּעזעס. 

אָט דעם דאָזיקן אויסערגעוויינלעכן פּראַ- 
גרעס האָט די קאַָאָפּעראַטיווע דערנרייכמ 
אין איר פריערדיקן לאָקאַל. 

בי הײנטיקן טאָג. בעת זי כעפינט זיך 
שוין אין איר נײַעם רחבותדיקן אייגענעם 
בנין פון קאַנגאַזשאָ 2672-74, איז די אַרבעט 
אויסגעברייטערט געװאָרן און מיר פאַרציי- 
כענען פאָלגנדיקע ציפערן פון לעצטן פי- 
נאַנציעלן באַלאַנס: 

דער אַקציען-קאַפּיטאַל באַטרעפט איבער 
9 מיליאָן פּעזעם און עֶר האַלט אין איין 
שטײַגן; די אַרויסגעגעבענע קרעדיטן האָבן 
אין משך פון יאָר באַטראָפּן איבער 105 


מיליאָן (הונדערט פינף מיליאָן פּעזעם), די 
דעפּאָזיטן אין שפּאָר-קאַסע האָבן דער- 
גרִיזכט די ציפער פון איבער נם מיליאַן 
פּעזעס. אט דער דאָזיקער אומזאַץ און 
שפּאָר-קאַפיטאַל דערציילט מיט דער אי- 
בערצײַגנדיקער קלאָרקײַט פון ציפערן, וועגן 
דעם פּראָגרעס װאָס די קאַאָפּעראַטיווע האָט 
דורכנעמאכט, אַ דאַנק דער איבערגעגעבע- 
נער אַרבעט פון אירע אָנפּירער, מיטן פּרע- 
זידענט ה' לעאָן מיטעלמאן כראש. 


די װײַטערדיקע פּערספּעקטיון פאַר אַר- 
בעט אינעם נײַעם רחבותדיקן הויז, פאַר 
וועלכן דער דירעקטאָריום מיט ה' לעאָן 
מיטעלמאַן בראש האָבן אַװעקגעגעבן פיל 
צײַט און געדולד, זײַנען אויפערגעוויינלעכע. 
דער פּונקט װוּ דער בנין געפינט זיך, איז 
דער סאַמע וויכטיקסטער ייִדישער האַנדלם- 
צענטער פון ,אָנסע", װוּ עס רוישט ממש 
מיט אַלערלײ פּינאַנציעלע טראַנזאַקציעם 
און ייִדישצעזעלשאַפטלעכן לעבן. 

עס איז דעריבער זיכער אַז אַ נאַר גלענ- 
צנדיקע צוקונפט דערװארט דער דאָזיקער 
פּרעסטיזשפולער קרעדיט - קאָאָפּעראַטיווע 
לאַואזשעכאַ". 
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דער פּרעזידיום אין זיין פענלעכער אַקטיוױטעט 


מיר האָבן באַזוכט די ביוראָען פון דער 
קאַָאָפּעראַטיווע אין אַ געוויינלעכן אַרבעט- 
טאָג, טרעפנדיק דעם דינאַמישן פּרעזידענט 
ה' לעאָן מיטעלמאַן, מיט זײַנע נאָענטסטעץ 
מיטאַרבעמער פון פּרעזידיום, דעם ערשטן 
װױיצע-פּרעזידענט, ה' חיים פישער, צווייטן 
וויצע ה' אײַזיק אינאָולאָדסקי, דעם פעק- 
רעטאַר, סאַלאָמאָן מאַרקמאן און קאַסיר 
אהרן ראָזענקראַנץ. 

מיר האָבן געהאט די געלעגנהײַט צו זען 
ווי די דאַזיקע ליבלעכע פּאָלקס - מענטשן 
באַהאַנדלען די פּאַרשידענע בקשות פון די 
מיטגלידער וועלכע קומען מיטן פּאַרלאַנג צו 


2, 


לייזן זייערע פאַרשידנסטע פּראָבלעמען און 
הצטרכותן און מיט װאָס פאַר אַ טיפֿער 
פאַרשטענדעניש דער פּרעזידיום קומט נאָך 
די דאָזיקע בקשות. דער ברידערלעכער 
קאַָאָפּעראַטיוויסטישער נײַסט װאָס הערשמ 
דאָ, איז ממש צום באַװוּנדערן. 

די אויסערגעוויינלעכע צאָל פּראָבלעמען 
װואָס דאַרפן געלייזט ווערן, שטערן גאָרניט 
צו דער רוּאיקײַט און ישוב הדעת מיט וועלכן 
די מיטגלידער פון דער קאָאָפּעראטיוע ווערן 
באַהאַנדלט און די פינאַנציעלע אָפּעראַציעס 
ווערן דערליידיקט אויפן בעסטן אופן און 
צו אַלעמענס צופרידנקייט. 





פון רעכטס צו לינקס: אייזיק אינאָוולאדסקי, לעאָן מיטעלמאַן און חיים פישער 
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ה"ה יעקנ נראדעל, אחרן ראָוענקראַנץ 
און פאַלאַמאָן מאַרקמאַן 


מיר האָבן געהאַט א געשפּרעך מיט די 
אַקטיווע טוער פון דער קאַָאָפּעראַטיוע, 
דער באַקאַנטער געזעלשאפטלעכער עסקן 
ה' יעקב גראדעל, וועלכער פאַרנעמט אַ 
חשובן פּלאַץ אַלס קולטור-מענטש און פירט 
אוים מים אחריות זײַן אמט פון סינדיקאָ, 
װואָס איז די באַזע פון קאַנטראָל אין דער 


װאָס זאָל קענען װײַטער פֿאַרזעצן סמים 
דערפּאָלג די אנשמאַלטן װאָס אונדזער ישוב 
האָט מיט אַזױ פיל מסירת:נפש אויפגץ- 
בויט. 

די דערמאָנטע עסקנים האָבן אונדו גץ- 
ליפערט אינטערעפאנטע פּרטים ווענן דער 
פונקציע און דעם אויפטו פון דער קרעדיט- 





פון לינקס צו רעכטס: אהרן ראָזענקראַנץ, לעאָן מיטעלמאַן, יעקב גראדעל, 
אָסקאַר דארואיטש און סאַלאָמאָן מאַרקמאַן 


פּינאַנץ-אינסמימוציע; דער ה' אהרן ראַ- 
זענקראַנץ, באַקאַנטער טוער אין קרן קימת 
און אין אַנדערע נאַציאָנאַלץ אנשטאַלטן, 
װואָס פירט אוים אויף אַ גלענצנדיקן אופן 
זײַן אַמט אַלם קאַסיר, און װוירקט אַ סך 
מיט צום דערפאָלג פון דער פּרעסטיזשפולער 
קאָאָפּעראַטיװוע; דער פעקרעטאר, ה' סאַ- 
לאָמאָן מאַרקמאַן, אַ יונגער דינאַמישער 
טוער וועלכער זאָגט צו אַ סך פאַר אונדזערע 
געזעלשאַפּטלעכע אינסטיטוציעס, װאָס נוי- 
טיקן זיך אַזױ שטארק אין יונגן עלעמענט 


קאַאָפּעראַטיווע לאַװאַזשעכאַ, װאָס איז דער 
שענסטער אויסדרוק פון געזעלשאַפּטלעכער 
סאָלידאַרישער אָנשטרענגונג. 

דער פּרעזידיום מיט ה' לעאַן מיטעלמאַן 
בראש, וועלכער איז געטרײַ און איבערגע- 
געבן דער אינסטיטוציע בלב ונפש, אַממירמ 
יעדן טאָג פון 14 אַזייגער אָן, איבערלאָזנדיק 
זייערע פּריװאַטע געשעפטן און זיי באַמיען 
זיך אַז אַלע אַקציאָנערן װאָס קומען מיט 
זייערע בקשות, זאָלן װוי צום שנעלסטן און 
אויפן בעסטן אופן דערליידיקט וועֶרן. 
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דער פינאַנציעלער קאַנטראָל פון דער קרעדיט קאָאָפּ. , לאַװאַזשעכאַ" 
אַ שמועס מיטן סינדיקאַ, ח' יעקב גרארעל 


דער פעסטער עקאָנאָמישער מצב פון אַ פינאַנץ-אינסטיטוציע, איזן אין די מערסטע פאַלן 
אָפּהענגיק פון דעם געהעריקן קאָנטראָל פון די פאַרשידענע אָפּעראַציעס, װאָס עס פירט אויס 
י באַטרעפנדיקע אינסטאַנץ, װאָס דאָס איז די אויפנאַבע פונעם סינדיקאָ. 
מיר האָבן דעדיבער געהאַלטן פאַר נויטיק צו האָבן אַ שמועס מיטן אַקטיוון דירעקטאָר 
פון דער קאָאָפּעראַטיווע, ה' יעקב גראדעל, וועלכער פּאַרנעמט איצט דעם דאָזיקן וויכטיקן אַמט. 
איז כדאי דאָ אונטערצושטרײַכן אז אין 1939, בעת דער ה' גראדעל איז געווען פּרעזי- 
דענט, האָט די אינסטיטוציע באַקומען יורידישע אנערקענונג, װאָס האָט פאַר איר געעפנט 
אַ ברייטן וועג פּאַר אַקטיוויטעט אויפן פינאַנציעלן געביט. נאָך דער דאָזיקער דערפאָלגרײַך 
דורכגעפירטער מיסיע, האָט די קאָאָפּעראַטיווע פאַרפילפאַכט דעם פאַרנעם פון די אָפּעראַ- 
ציעס און דער ה' גראדעל װאָס ווערט באַשטימט אויפן אַמט פון סינדיקאַ אין 1999, פירט 
דורך אַ גענויע רעוויזיע װוי עס איז זײַן חוב, זײַן אייגנטלעכע פונקציע, אינעם עקאָנאָמיש- 
פינאַנציעלן אומזאַץ פון אנשטאַלט, קאָנסטאַנטירנדיק, לאָגישערװײַז, די ראַיעלקײַט פון אַלע 
אָפּעראַציעס און דעם סאלידן מצב פון דער פּרעסטיזשפולער קאאָפּעראַטיוע, װאָס איז צו 
פאַרדאַנקען -- בעט אונדז דער ה' גראדעל ספּעציעל אונטערצושטרײַכן -- דער האַרמאָנישער 
צוזאַמענאַרבעט, פון נאַנצן דירעקטאָריום, בראש מיטן פּרעזידענט, ה' לעאָן מיטעלמאַן. 
אין משך פון יאֶר 1961, איז פאַקטיש ניט געווען קיין איין פאל װו אַ ווענדונגן נאָך 
הילף אָדער בײַשטײַערונג פון וועלכער עס איז נוצלעכער געזעלשאפטלעכער אינסטיטוציע, 
זאָל נישט באַלד באַענטפערם ווערן אויף אַ פּאָזיטיוון אופן, בײַ דער דירעקטער אינטערווענץ 
פון סינדיקאָ. דאָס יאָר 1901 װועט פאַרשריבן ווערן מיט נאָלדענע אותיות אין דער געשיכטע 
פון אונדזער ישוב. די קרעדיט-קאַאָפּעראַטיוע , לאַװאַזשעכאַ" האָט בײַנעשטײַערט מיט דער 
ברייטעד האַנט פאַר ייִדיש-געזעלשאַפּטלעכע צװועקן, מחמת די אַלע עסקנים פון דער אינסטי- 
טוציע זײַנען פאָלקס-ייִדן בײַ וועמען די הצטרכותן פאַרן ישוב און פאר מדינת ישראל, שטייען 
אויף דער ערשטער מדרנה פון װיכטיקײַט. 





פוןץ לינסס: יעטב גראדעל, סטלאָמאָן מאַרקמאַן טון מאַטעל טִססְטַּר דטרוטיטש 
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נית'עם , דוד װאָלפּסאן אין נבעלנראנאָ 


אין דער שיינער געגנט פון בעלגראנאָ, 
באַרימט דורך אירע צאָלרײַכע אַריסטאָ- 
קראטישע רעזידענצן, װוּ פּרעכטיקע גערט- 
נער באַצירן צענדליקער פּאַלאַצן און הונ- 
דערטער לוקסוסדיקע טשאַלעטן, איז אויך 
געשאַפן געװאָרן אַ ייַדישער ישוב, אינעם 
ערשטן צענדליק פון הײַנטיקן יאָרהונדערט. 
צוערשט איז די ייִדישע באַפעלקערונג גע- 
ווען אַ קליינע, קוים אַ פּאַר משפּחות. די 
באַשעפטיקונג איז געווען קליינהאַנדל, דער 
פארקויף פון פאַרשידענע סחורות, פון הויז 
צו הויז, אויף אויסצוצאָלן אין וועכנטלעכע 
אָדער חודשלעכע ראַטעס. די ערשטע יאָרן 
זײַנען געווען שווערע, אימיגראַנטישע, יע- 
דער איינער האָט געדאַרפּט קעמפן פאַר 
זײַן עקאָנאָמישער פּאָזיציע, אין זייער נישט 
קיין גינסטיקע אומשטענדן. איז דעריבער 
קיין צײַט ניט געווען, און אויך ניט קיין 
מוט, זיך אָפּצוגעבן מיט געזעלשאַפטלעכע 
הצטרכותן. 

אָבער אין משך פון צווייטן יאָרצענדליק, 
ווען די צאָל ייִדישע אײַנוװוױנער איז שטופנ- 
װוײַז פאַרגרעסערט געװאָרן, האָט זיך גע- 
שאַפּן אַן אָנהײב פון ייִדישער געזעלשאַפט- 
לעכקײַט. אַ בולטער אויפשווונג פון ישוב 
האָט זיך נעמערקט נאָך דער ערשטער 
וועלט-מלחמה, ווען א גרויסער שטראָם 
אימיגראַנטן האָט זיך א לאָז געטאָן צו די 
ארגענטינער ברענעס און אויך די געגנט 
פון בעלגראַנאָ האָט גענאָסן פון אָט דעם 
צופּלום פון ייַדישע אײַנװאַנדערער. 

דעמאָלט האָט זיך גענומען אויסקרים- 
טאַליזירן דער ייִדישער ישוב אין בעלגראַנאָ 
און אין 1919 ווערט געשאַפן די ייִדישע שול, 
צוזאמען מיט דעם ערשטן מנין. כדאי צו 
דערמאַנען אַז די צאָל תלמידים װאָס די 
שולע האָט געהאַט אין ערשטן יאָר פון איר 
פּונקציאָנירונג, איז געווען 10 קינדערלעך. 

דער דאָזיקער באַשײידענער אָנהייב, װאָס 
איז אנב זייער כאַראַקטעריסטיש פאַר אַלע 
אַנדערע שטמאָט-געגנטן פון דער מעטראָ- 
פּאָליע, האָט צו פאַרדאַנקען דער ענערגיע 
פון די בויער און פּיאָנערן, װאָס האָבן מיט 
עכט-ייִדישן בטחון, מיט דער ערלעכער גע- 


זעלשאַפּטלעכער אַרבעט, מיט מסירת-נפש 
און קרבנות-גרײיטקײַט, זיך פאַרװאַנדלט אין 
װוייניקער וי אַ האַלבן יאָרהונדערט, אין אַ 
פּרעכטיקער רעאַליזירונג פון די שענסטע 
שטרעבונגען. 

דער ביתיעם חוד װאַלפֿפאָן" פון בעל- 
גראַנאָ, מיט זײַן פּרעכטיקן אימפּאָזאַנטן 
בנין, װאָס קאָנצענטרירט פאַקטיש דאָם 
נאַנצע געזעלשאַפּטלעכע לעבן פון דער 
געגנט, איז די קרוין פון ייַדישער אחדות 
און קאָלעקטיווער אָנשטרענגונג. דאָרט איז 
פאַראן די שול פאַר רעליגיעזע באַדערפץ- 
נישן, לויט דער ייִדישער טױזנטיעריקער 
טראַדיציע, די מאָדערנע ייַדיש:העברעישע 
שולע, אַ קולטור-דעפּאַרטאַמענט מיט אַ 
ברייט-פאַרצװװײַגטער טעטמיקײַט, אַ יוגנט- 
קלוב, מיט אָפּטײלונגען פאַר ספּאָרט, פיזי- 
שער קולמור און פאַרשידענע שפּילערײַ 
ען-(1) דאָס אַלץ -- מיטן צוועק צו געבן 
די ברייטסטע מעגלעכקײַטן דעם יונגן דור 
דערצויגן צו ווערן אין אַ ייַדישער סביבה 
און זײַן פאַרבונדן מיט די פּראָבלעמען פון 
אונדזער קיום און המשך. 

דער פינאַנציעלער כוח פון בעלגראַנער 
ייִדישן ישוב, די קרעדיט-קאָאָפּעראַטיוע, 
איז מיט דריַי צענדליק יאָר צוריק געשאַפן 
געװאָרן, בײַ דער װאָלפּסאָן-אינסטימוציע, 
וי אַ באַשרענקטע ליי-קאַסע, װאָס זאָל 
אַרוסהעלפן די קליינע סוחרים און בעלי- 
מלאכות, װאָס נויטיקן זיך אין באַשײידענע 
הלוואות. הײַנט איז זי זיך פאַנאַנדערגץ- 
װואָקסן אין איינער פון די גרעסטע קרעדיט- 
קאַָאָפּעראַטיוועס אין לאַנד און איז דער פי- 
נאַנציעלער נערוו פון ייִדישן ישוב אין 
בעלנגראנאָ. זי איז געווען די הויפּט-בײי- 
שטײַערן פאַרן פיל-מיליאָניקן בנין, װו זי 
געפינט זיך טאַקע מיט די סאַמע מאָדערנ- 
סטע אײַנריכטונגען אויפן געביט פון קרע- 
דיט-קאָאָפּעראַציע. 


(1) קאָנצענטרירט אַלע ייִדיש-נאַציאָנאַלע 
אינסטיטוציעס װי קרן-קימת, פאַר. קאַמפּײן, 
עלטערן-דאַט, יוננט-צענטערס און וויצא-אָפּטײ- 
לונגען. 
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יידישרהעברעישע שול,, דור װאַלפּטאָך אין בעלנראנאַ 


מיט איבער 40 יאָר צוריק, אין 1919, איז 
אין דער געגנט פון בעלנראַנאָ, אין יענע 
צײַטן נאָך זייער אַ קליינער ישוב, געגרינ- 
דעט געװאָרן אויף א באַשײידענעם אופן, די 
ייִדיש-העברעיישע שול ,דוד װאָלפּסאָן, 
אויף דער גאַס בעבעדעראָ 2681. דאָרט האָט 
זי געעפנט אירע טירן פאַר ייִַדישן לימוך 
און 10 קינדערלעך האָבן געקראָגן אַ צו- 
טריט צו די ערשטע קװאַלן פון ייִדישקײַט, 
פון ייִדיש:העברעישע בוכשטאַבן אויף צו 
קענען צוקומען צו אונדזערע טויזנט-יעריקע 
קולטור-אוצרות אין ייִדיש און העברעיש. 

אין משך פון די איבער 4 יאַרצענדליק 
זײַנען די מעגלעכקײַטן און דער פּאַרנעם 
פון דער װאָלפּסאָןך-שול זיך פאַנאַנדערגע- 
װאָקסן און פון 10 שילער זײַנען געװאָרן 
מער װוי 300 הײַנט צו טאָג, מים אַ הויך- 
קװואַליפיצירטן לערער-פּערסאָנאל פון אי- 
בער 20 לערער און מיט אַ יערלעכן הוצאות- 
ביודזשעט פון העכער 2 מיליאָן פּעזעס. 

אין דער פינף שטאָקיקער אימפּאָזאַנטער 
געבײַדע, פאַרנעמט די שול פאַקטיש גאַנצע 
4 גאָרנס. דער פעקרעטאריאט און דירעק- 
ציץ פונקציאָנירן אין אונטערשטן שטאָק, 
באַלד בײַם אַרײַנגאַנג. דאָרט איז אויך פאַ- 
ראַן אַ גרויסער אַקטןזאַל מיט באַקװעמע 
פּולמאַן-שמולן, פון ברייטן פאַרנעם װוּ עס 
איז גרינטלעך שטודירט געװאָרן די געהע- 
ריקע אַקוסטיק. דאָרט קומען פאָר אַלערלײ 
פּאָרשטעלונגען, דידאקטישע אויפפירונגעי 
און קינדער-יום-טובים. װײַטער אַביסל, גץ- 
פינט זיך אַ זייער באַקװעמער הויף פאַרן 
קינדער-גאָרטן. 

אויפּן ערשטן שטאָק געפינען זיך די זאַלן 
פון קינדער-גאָרטן, די קיך, דער אָפּיס און 


אַלע אַנדערע באַקװעמלעכקײַטן. 


דער צווייטער און דריטער נאָרן, איז 
באַשטימט פאַר די זאַלן פון די פאַרשידענע 
גראַדן, באָד:צימערן און ברייטע האָלן פאַר 
פּויזעס און שפּילערײַען פאַר די קינדער פון 
שול. אויפן דריטן שטאָק זײַנען אויך פאַראַן 
סאַלאַנען פאַר די יוננטלעכע. 

דער פערטער שמאָק איז אינגאַנצן אָפ- 
געגעבן פאַר ספּאָרט-אַקטיװױטעטן פון דער 
יוגנט, װווּ זי געניסט פון אַלערלײ אײַנריכ- 
טונגען װוי: פּלעצער צום איבערטאָן זיך, 
באָד-אינסטאַלאַציעס און אַ ברייטע טערא- 
סע פאַר ספּאָרט-איבונגען. 

אין שול פונקציאָנירן: אַ קינדער-גאָרטן, 
פּאַנאַנדערגעטײלט אין צוויי גרופּעס, ייִדיש 
און העברעיש. אין טורנעס פון פאַר און 
נאָכמיטאָג-שעהן. אָנפאַנג-שול פון ערשטן 
ביזן זעקסטן גראד, פאַר און נאָכמיטאָג. 
אויך איז פאַראַן אַ קינדער-קלוב. 9 אָמני 
בוסן באַדינען די קינדער פון אַלע געגנטן, 
װאָס לערנען אין דער װאָלפסאָן-שול. 

בעלגראנער ייִדישער ישוב מעג שטאָלץ 
זײַן מיט דער דאָזיקער דערגרייכונג. די אָנ- 
פירער פון אונדזערע קולטור-אינסטיטוציעס 
מעגן זיך אַראָפּנעמען א בײַשפּיל פון דער 
דאָזיקער ייִדיש-קאָנסטרוקטיווער אַרבעט 
און ייִדישע שרײַבער איבער דער גאָרער 
וועלט, אין ביידע שפּראַכן אונדזערע, ייִדיש 
און העברעיש, מעגן זיכער זײַן אַז זיי שאַפן 
ניט אומזיסט. אויב עס זאָל אומעטום אַזױ 
ווערן אײַנגעפלאַנצט די ליבשאַפּט צו אונד- 
זערע קולטור-אוצרות, וי דאָס ווערט געטאָן 
אין אונדזער ישוב פון בעלגראַנאָ, װועט זײַן 
פאַרזיכערט דער קיום און המשך פּאַר אונד- 
זערע שפּראַכן און קולטור. 
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די קרעדיט קאַאַפּעראַטיװע פון בעלנראַנאָ 


די דאָזיקע קרעדיט-אינסטימוציע, ואָס 
איז פינאַנציעל פעסט ווי אַ זייער גוט-שמיי- 
ענדיקע אין אייגענע פאָנדן רײַכע באַנק, 
האָט אויך אַ זייער גרויסן פאָרצוג וי אַ 
קערפּערשאַפּט באַזירט אויף די פּרינציפּן 
פון פּרײַער קאָאָפּעראַציע, װוּ דער אַקציאָ- 
נער איז גלײַכצײַטיק אַ חבר און דער גײַסט 
פון סאָלידאַריטעט, פון ייִדישער און אַל- 
מענטשלעכער אחדות, באַהערשט אַלעטען. 

געגרינדעט אין 1930, פון א קליינער גרו- 
פּע פּיאַנערן פון בעלגראַנער ישוב, מים 
זייער באַשײדענע, טאַקע פּשוט אָרעמע 
מיטלען, האָט זי געהאַט צו פירן א שווערן 
קאַמף ביז זי האָט באַװויזן זיך צו פאַרפעס- 
טיקן פינאַנציעל. 

דעם 90-טן מאַרץ פון 1952, באַקומט זי, 
נאָך לאַנגע און אָנגעשטרענגטע טראַמיטאַ- 
ציעס און באַמיוננען, די יורידישע אנערקע- 
טוי מצך דער רענירונג. צו יענעה צײַט 
ווערט אויך צוגעשטעלט דער ערשטער באַ- 
לאַנס װאָס װוײַזט אָן אויף אן אַקטיו פון אַן 
ערך 25 טויזנט פּעזעס און ריינע פאַרדינסטן 
פון אַרבעט-פּעריאָד װאָס גרייכן די עקזאק- 
טע סומע פון: 90,70 פּ! 

דער רעאליזירטער אַקציאָנערןךקאַפּיטאַל 
האָט באַטראָפן 13.790 פּ. און אין קאַסע איז 
געווען מזומן געלט: 23.98 פּ. די קאָאָפּץ- 
ראַטיווע האָט דאַן פונקציאַנירט אין 8 גע- 
דונגענער דירה אויף אַמענאַבאַר 2181 און 
אין מעבל און אַרבעט-מכשירים האָט זי באַ- 
זעסן 837.90 פּ. דערפאַר אָבער דערקלערט 
מיט שטאָלץ דער גרינדער און ערשטער 
פּרעזידענט, דער באליבטער כלל-טוער פון 
בעלגראַנאָ, ה' אהרן ליפּניצקי, אין זײַן באַ- 
ריכט, פאר דער אַקציאָנערן פאַרזאַמלונג פון 
פמן מאַרץ 1958, אַז אין דער רובריק 
, שפּאַר-קאַסע" איז פאַרצײיכנט די סומע פון 
58 פּ., װאָס איז זייער צופרידנשטעלנ- 


דיק, נעמענדיק אין אַכט אַז אָט די געלטער 
קומען אויסשליסלעך פון מיטגלידער. 

אינעם געדרוקטן באַלאַנס פון 1960, איז 
דער אַקציען-קאַפּיטאַל 8.080.069.59 פּ. די 
צאָל אַקציאָנערן דערגרייכט 2.859, אָבער די 
הױפּטזאַך איז, אַז די קאָאָפּעראַטיווע האָט 
אין משך פון אָנגעויזענעם יאָר אַרױסגץ- 
געבן הלוואות אויף אַן אַלגעמײינעם סכום 
פון 181.210.923.88 פּ. אין שפּאָר-קאַסעץ איז 
פאַראן 64.104.687.17 פּ. אָט דער דאָזיקער 
קרעדיטן-אומזאץ רעדט פאַר זיך אַליין וועגן 
דער געװאַלדיקער פינאַנציעלער פּאַטענץ 
װאָס די קאָאָפּעראַטיווע האָט דערגרייכט, 
א דאַנק אירע ענטוזיאַסטישע און איבערגץ- 
געבענע טוער. 

אין דער ערשטער העלפט פון 1959 האָט 
די קאָאָפּעראַטיווע אַריבערגעפירט אירע 
ביוראָען און אײַנריכטונגען אינעם נײַעם 
מאָנומענטאַלן בנין אויף דער גאַס אַמענאַ- 
באַר 2968-79, אנב, איר אַמאָליקער וווין- 
אָרט, װוּ אַלץ איז אײַנגעאָרדנט אויפן מאָ- 
דערנסטן אופן. אויף דעם חנוכת-הבית פון 
אָט די מאָדערנע ביוראָען אין פונקציאָנעלן 
סטיל, זײַנען בײַנעװען פאָרשטייער פון 
מלוכה-אינסטאַנצן, פון דער פּעדעראַציע פון 
קאָאָפּעראַטיוועס, דעלעגאַציעס פון שוועס- 
טער-קאָאָפּעראַטיוועס, אַקציאָנערן, מיטאַר- 
בעטער, פּרײַנט וכדומה, װאָס האָבן באַװוג- 
דערט די קאָלאָסאַלע דערגרייכונגען פון 
דער קרעדיט-קאַאָפּעראַמיווע אין בעלגרא- 
נאָ. 

זאָל דאָ באַטאָנט ווערן אַז אינעם בוי פון 
פּרעכטיקן בנין װוּ עס געפינט זיך איצם 
דער בית-עם און עס קאַנצענטרירט זיך די 
גאַנצע ברייט-פּאַרצװוײַגטע קולטורעלע און 
חינוך-טעטיקײַט פון בעלגראַנער ייִדישן 
ישוב, האָט די קאָאָפּעראַטיווץ קרעדיט-אינ- 
סטיטוציע בײַגעשטײַערט דעם הויפּט:חלק 
פאַר דער פינאַנצירונג. 


אָנשליסונגען און באַגריסונגען 


אקטיוויטעט פּון ח' קדיש ווייס 


דער הער קדיש ווייס האָט אין יאָר 1990 
אָנגעהױבן זײַן אַקטואַציץ אין דער , דוד 
װואָלפּסאָן"-שול, אַלס פעקרעטאַר. דעמאָלט 
האָט די שול געהאט נישט מער וי 10 שי- 
לער. ביז 1933 --- אין דעם יאָר איז געקויפט 
געװאָרן דאָס הויז אויף אַמענאַבאַר 2919, 
ווען דער הער קדיש ווייס האָט פאַרענדיקט, 
אין 1955, זײַן מאַנדאַט אַלס סעקרעטאר 
פון שול, האָט ער שוין געהאַט פאַרנומען 
דעם פּאָסטן פון סעקרעטאַר אין דער קאַכאַ 


טעטיקייט פֿון ה' 8. 


דער ה' בעלאצערקאָווסקי האָט פאַרנו- 
מען דעם אמט אַלס פּרעזידענט פון דער 
קאַכאַ פּאָפּולאר דע בעלגראַנאָ אין משך 
פון די לעצטע 2 יאָר בעת די אינסטיטן- 
ציע האָט דורכגעמאַכט אַן אויסערגעוויינ- 
לעכן פּראָגרעס און עס זײַנען אין דער 
צײַט פון זײַן קאדענץ געשטיגן די פאַרשי- 
דענע פינאַנציעלע אָפּעראַציעס אויף פינף 


פּאָפּולאַר פון בעלגראַנאָ, װוּ ער געפינט זיך 
אין דאָזיקן אַמט ביזן הײַנטיקן טאָג. 

אין דעם אויסערגעוויינלעכן פּראָגרעס 
װאָס די דאָזיקע קרעדיט קאָאָפּעראַטיווע 
האָט דערגרייכט צו דער באַװוונדערונג פון 
אַלץ װאָס קומען אין קאָנטאַקט מיט דער 
אינסטיטוציע, האָט 8 גאָר גרויסן חלק די 
דינאַמישע און באַװװוּסטזיניקע קאָאָפּעראַטי- 
וויסטישע אַקטואַציץ פון הער קדיש װײַם. 


געלאגערקאוופקי 


מאָל אַזויפיל, 

דער ה' בעלאצערקאָווסקי האָט זיך באַ- 
ליבט געמאַכט אין אַלע קרייזן פון בעל- 
גראַנער ייִדישן ישוב וי אַ האַרציקער 
פּאָלקס ייַד מיט אַ חוש און פאַרשטענדע- 
ניש פאַר אַלץ היגע געזעלשאפטלעכע 
היצטרכותן אײַנשליסלעך מיט אַלץ װאָס 
האָט אַ שייכות צו מדינת ישראל. 


אַקטואַציע פון ח' װאָלף פּאַלאַק 


דער פאַרדינסטפולער עסקן ה' װאָלף 
פּאָלאַק, וועלכער פאַרנעמט הײַנט דעם 
אַמט פון פּרעזידענט אין דער קאַכאַ פּאַ- 
פּולאַר דץ בעלגראַנאָ איז גוט באַקאַנט אין 
דער ייִדישער געזעלשאַפּטלעכקײַט מיםט 
זײַן פּרוכטבאַרער אַקטואציע אין פאַרשי- 
דענע אנשטאלטן און מיט זײַן באַשײדנ- 
קײַט געפינט עֶר די סימפּאַטיע אומעטום 


װוּ עס קומט אים אוים צו אַקטואירן אויפן 
ייִדישן געזעלשאַפּטלעכן געביט. 

ה' פּאָלאַק איז אַ רייע מיט יאָרן געווען 
דער פּרעזידענט פון דער װאָלפסאָן-שול 
און עטלעכע מאָל האָט ער פֿאַרנומען דעם 
פאַראַנטװאָרטלעכן אַמט אַלם קאַסיר פון 
דער דערמאָנטער קרעדיט אינסמיטוציע. 


דער קאסי" ה' נח ראַזענכלום 


איז אַ גום באַקאַנטער תושב אין בעל- 
זראַנער געננט און איז אַקמיוו שון אַ 
רייע יאָרן אין דער קאַכאַ פּאָפּולאַר דע 
בעלנראַנאָ אויף פּאַרשידענע אַמטן. דער 


זץלבער איז אויך טעטיק אין דער שול , דוד 
װאָלפּסאָן", אַרױסװײַזנדיק אַ גרויסן אינ- 
טערעס און איבערגעגבנקײַט פאַרן ייַדישן 
חינוך. 





כאָסע 
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קרעדיט קאַאַפּעראַטיװוע פון כעלנרא 


באקלעס 


ישראל גערשוי 

חיים סיגאל 

אהרן ליפּניצקי 
גרענאָריאָ גאָלדשטײן 
סימאָן גאָלדענבערג 
מאַרקאָס צעזארסקי 
גרעגאָריאָ ניימאַן 
אברהם װוײַנשטײין 


יאָר 


1082 
1999 
1054 


ארע נרינרעה 


דאַניעל טשערניאַקאָף 
סאַלװאַדאָר גערצענשמיין 
איסאיאס בערגער 
סאַמועל אַרקושין 

ישראל מעדוועדעוו 


משה 


געלפּאַנד 


סאַמועל פּײַערמאַן 


אבראַהאַם 


6 -= 
משה 


פּרעזידענטן, סעקרעמאַרן און קאַ סירערס אין 


פּרעזידענט 


אהרן ליפּניצקי 


לעאַן בלינדער 


// זו 
= * 6 . 
אברהם װװײַנשמיין 


גרענאָריאָ נאָלדשטײן 
לואיס פלאמבאַום 


עמיראָווסקי 


יעקב בעלאצערקאָווסקי 


סעקרעטאַר 
משה רויזען 


דאַניעל טשערניאכאַו 
מאַרקאָס צעזארסקי 


זז /, 


אברהם װײַנשטײין 

דר. כאָסע פּאָרטער 
זו 1ו 

מאַרקאָס װױינאָקור 


/1 11 


לואים לייבאַוויטש 


1/ 11 


אייזען 


קיסלין 


פאַרשידענע פּעריאָרן 
קאַסיר 


סימאָן גאָלדענבערג 


גרעגאָריאָ גאָלדשטײן 


מאַרקאָס װנאָקור 


גרעגאָריאָ גאָלדשטײן 


יעקב קרייזלער 
װאָלם פּאַליאק 
שמואל פּאַװלאָווסקי 
משה ראַזענבלום 
גיזשערמאַ עסטערפאָן 


ז/ זז 


מאַריאָ פרוסקי 
יצחק שלאָסמאַן 
װאָלף פּאָליאַק 


זז זו 
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דירעקטאָריום פון קאַנא פּאָפּולאַר דע בעלגראַנאַ 
פאַר די יאָרן 0-1959ספן 


פּרעזידענט - כאַקאָבאַ כעלאַצערקאָווסקי 
וויצע פּרעזידענט איסאיאס יאַנקעלעוויטש 
פעקרעטאַר -- קדיש ווייס 

קאַסיר -= -- נח ראָזענבלום 

פּראָ קאַסיר אברהם קליינער 


װאַקאַלן: ש הירש װאַסערמאן 
א אב ְ אווסיעי גאװוסיעכאָװיטש 

אברהם קאָהאַן 

י. מ. בעזרוק 

עה זעלמאַן פּײַערמאן 
כאסוע ברונשטיין 
דאַניעל ווינער 
איסער אייזיק 

עו דר. בענכאמין ליפּניצקי 

עו א יש יי לעװ 

סינדיקאָ טיטולאַר: - = = ( װאלף פאליאק 

סינדיקאַ סופּלענטע: -- - -- -- = פאַקאָבאָ בעידער 

אַסעסאַר לעטראַדאָ: די- דר. כאָרכץ וװוײַנשטיין 

כערענטע: -- - יא עי כואַן עטשערניאכאָווסקי 


דירעקטאָריום פון קאַכאַ פּאָכּולאַר דע בעלנראנאָ 
פֿאַר די יאָרן וט1962-19 


סופּלענטעס: - - 


פּרעזידענט == װאָלף פּאַליאַק 
ויצע פהשיהענט =י יי יו איסאיאס יאַנקעלעװויטש 
פעקרעטאַר -- -- אי יי == יי( קהיש װײס 
פּראָ פעקרעטאַר אברהם שװאַרצמאַן 
קאַסיר -- -- - נח ראָזענבלום 
פּראָ קאַסיר די הי = י ט. בעזרוק 
װאָקאַלן: -- -- -- : הירש װאַסערמאַן 
= די יקי -ת = יי = אווסיעי גאווסיעכאָויטש 
ר טג יי זלמן פּײַערמאַן 
הש די דוה דיה = דיה די =ת דר. כאַקאָבאָ זאלאמטאר 
2 ניסן קראמער 
סופּלענטעס: -- -- -- =" = דאניעל ווינער 


כאסוץ ברונשטיין 
















































































פינדיקא טיבוטאך יי = 
סינדיקאָ סופּלענטע: - 
כערענטץ - 

קאָנטאַדאָר -- 


איסער אייזיק 

דאַװיד ה. מיסלער 
סאַמועל באַנטשיק 
ענריקע ליסאוואדער 
כאַקאָבאָ בעידער 

כואֿן עטשערניאכאָווסקי 
מאָיסעס קאַרפּ 











איצטיקע טוֹער אין דער קרעדיט-קאָאָפּעראַטיװוע פון בעלגראַנאָ 


עם זיצן פון רעכטס צו לינקם: אברהם קליינער, איסשיאָס יאַנקעלעוװויטש, קדיש 
ווייס, יעקב בעלאצערקאָווסקי, נח ראָזענבלום, הירש װאַסערמאַן, א. אווסיעכאָ- 
וויטש און זלמן פּײַערמאַן. עס שטייען: כואַן טשערניאַכאָווסקי (כערענטע), 


אברהם קאַהאן, יעקב לעווי, איסר אייזיק און יעקב בעידער. 





פון רעכטם צו לינקם: װאָלף פּאַליאַק, קדיש וויים, יעקב בעלאצערקאָווסקי 





עס זיצן פון רעכטם: כואַן טשערניכאָווסקי, כערענטע; ענריקע ליסאוואדער, 
סינדיקאָ; נח ראָזענבלום, קאַסיר; װאָלף פּאַליאַק, פּרעזידענט; קדיש וויים, סעק: 
רעטאַר; איסאיאס יאַנקעלעוויטש, װיצע-פּרעזידענט; דאוויד מיסלער, װאַקאל; 
אברהם שװאַרצמאַן, פּראָזסעקרעטאַר; עס שטייען פון רעכטם: דאַניעל ווינער, 
דירעקטאָר; איזראעל בעזרוק, פּראָדקאַסיר; איסר אייזיק, זלמן פּײַערמאן, איסי' 
דאָרא גאָווסיעכעוויטש, ניסן קראַמער, סאַמועל באַנטשיק, יעקב בעידער און יוסף 
ברונטשמיין, דירעקטאָן. 
עס פעלן אויף דעם בילד די דירעקטאָרן הירש, װאַסערמאַן און דר. כאַקאָבאָ זאָלאָטאר. 
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פּאַרײין פון שטריקער פּאַכריקאַנטן -- קאַאַפּעראַ 
סיווע פון רוי'מאַטעריאַלן און קרעדיט-קאַסע 
לא טעקסטילעראַ" 


115 05 אעטש8 6 פטז'אטזת008 


די 26 יאָר עקזיסטענץ פון שטריקער פאַבריקאַנטן פאַריין, שטעלן מיט זיך פאָר 
אַ דייע עטאַפּן פון וויכטיקע דערגרייכונגען אויף די געביטן פון קאָאָפּעראַטיווער 
צוזאַמענאַרבעט, אינדוסטריעלן פּראָגרעס און עקאָנאָמישן וװוילשטאַנד, 

אָבער, די אַלע דערגרייכונגען װאָלטן נאָך װײַט נישט באַפּרידיקט די גרינדער 
און נישט די אָנפירער פון אָט אַ דער וויכטיקער דרייפאַכיקער אינסטיטוציע, ווען 
צוישן די פּאָזיטיווע דערגרייכונגען זאָלן נישט גלײַכצײַטיק אויך פינורירן פּאָזיטיװוע 
לייסטונגען אויף די געביטן פון אונדזערע נאַציאָנאַלע, געזעלשאפטלעכע און קולטור 
טעטיקייטן, װײַל די גרינדער און די אָנפירער פון שטריקער-פאַבריקאַנטן פאַרין, 
קאָאָפּעראַטיװוע און קרעריט-קאַסע, באַשטײען פון פאָלקסטימלעכע ייִדישע קולטור- 
מענטשן, וועלכע זײַנען שוין טעטיק צענדליקער יאָרן אין די ערשטע רייען צװישן 
די בויער פון אונדזערע אינסטיטוציעס בכלל און פון ייִדישן שול-וועזן און קולטור- 
אינסטיטוציעס בפרט., 

צווישן ייִדישע קולטור און שול-טוער קאָמענטירט מען, אַז די פאָלקסטימלעכע 
וווילע ייִדן װאָס האָבן דאָ אָנגעהויבן אלס אַרבעטער מיט האַנטזמאַשינען און נאָך אַ 
שווערן אַרבעטס-טאָג האָבן זיי אָפּנעגעבן די פרײַע שעהן פאַר שו? און קולטור-אַרבעט 
און נאָכדעם װוי זיי האָבן מצליח געווען סײַ לטובת הכלל און סײַ פאַרן איינענעם 
עקאָנאָמישן אויפשטייג, האָבן זיי ספּעציע? נעשאַפן דעם פאַבריקאַנטן פאַריין און 
שפּעטער אויך די קאַאָפּעראַטיווע און די קרעדיט-קאַסע, כדי צו קענען װײַטער און 
טאַקע בחברותה אָנגיין מיט א טעטיקײַט נישט בלוין פאַר אייגענעם װוױילזײַן, נאָר 
פּאַראַלעל? אויך פאר דעם געזעלשאַפּטלעך-קולטורעלן אינטערס. 

און פאַר אונדזערע עסקנים איז עס גוט באַקאַנט, דאָס אַלץ װאָס די מיטגלידער 
פון שטריקער-פאַבריקאַנטן פאריין מיט זײַנע צויי אָנגעהעריקע אינסטיטוציעס, דרי 
קאָאָפּעראטיװוע פון רוי-מאַטעריאַלן און קרעדיט-קאַסע , לאַ טעקסטילעראַ" טוען אויף 
מיט זייערע װאַרימע און ספּאָנטאַנע אָפּרופן לטובת הכלל; װאָס זיי טוען אויף סײַ 
אַלס יחידים און דערנאָך ערשט -- גרעמיאַל, אַלע צוזאַמען, דורך זייערע דרײַ ברו- 
דערלעכע אינסטיטוציעס. 

אַלס אויסגעצייכנטן מוסטער װאָס כאַראַקטעריזירט דעם מהות און די טעטט- 
קייטן פון שטריקער פאַבריקאַנטן פאַריין, קאָאָפּעראַטיװוע און קרעדיטקאַסע ,לאַ 
טעקסטילערא" קאָן דינען דער נישט לאַנג צוריק דערשינענער גרויסער זאַמלבוך װאָס 
די דאָזיקע דרייפאַכיקע אינסטיטוציע האָט ארויסגענעבן צום 99-טן אַניװוערסאַר זײַט 
עס איז געגרינדעט געווארן דער שטריקער פאַבריקאַנטן פאַריין. 

נישט אויף צו גרויסן זיך מיט אייגענע דערגרייכונגען האָבן די אָנפירער פון 
די דרײַ אינסטיטוציעס אַרױיסנגעגעבן אַזאַ פּרעכטיקן זאַמל-בוך אין אַלבום-פאָרמאַט, 
נאָר פיל מער אויף צו באַװײַזן אַ קולטור-אויפטו, און נאָך מער --- אויף צו באַפּרידיקן 
אַ קולטור- באַדערפעניש, וועלכער באַװײַזט, אַן די ייִדישע שטריקער פאַבריקאַנטן 
פארשטייען גוט דעם פּסוק: -- , כי לא על הלחם לבדו"... און מיר זעען טאַקע אין דעם 
זאַמלבוך, אַז אַ חוץ די פאַכמענישע און געשיכטלעכע אַרטיקלען פון די אַרויסגעבער 
נופא, באַטײליקן זיך אין אים אַ היפּשע צאָל ייִדישע שרײַבער פון אַרגענטינע און פון 
אַ צען אַנדערע װוײַטע און נאָענטע לענדער -- מיט זייערע געקליבענע שאַפונגען. 

אויב די אָנפירער פון שטריקער-פאַבריקאַנטן פאַריין, קאָאָפּעראַטיווע און קרעדיט- 
קאַסע , לאַ טעקסטילעראַ" האָבן מיט דעם בוך געװאָלט פאַרייביקן די עקזיסטענץ און 
אויפטוען פון זייער אינסטיטוציע, שטעלט דער זאַמלבוך מיט זיך פאָר אַ פּײַגעם 
אַטעסטאַט פון גנוטער קװואַליטעט פון די מענטשן װאָס האָבן אים אַרויסגעגעבן. 

די אַקטועלע דירעקטאָריומס װאָס פירן הײַנט אָן מיט די דרײַ אינסטיטוציעס, 
באַשטײיען פון פאָלגנדיקע גוט-באַקאַנטע געזעלשאַפטלעכע עסקנים: 
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שטריקער פאַבריקאַנטן פאריין 





פּרעזידענט -- -- --ה פאמועל קאָרענבלום 
װיצע-פּרעזידענט -- -- 1-טער ישעיה גראַדזשיצקי 
: 2 -- -- 2-טער אברהם ליקער 
סעקרעטאַר -- - -- ---- -- משח קויאטעק 
פּראַיסעקרעטאר -- -- -- -- יצחק קװאַטערקא 
אַקטן-סעקרעטאַר -- -- -- -- ענריקע ליפשיץ 
קאַסיר -ז יז די היה -- -- -- מענדל שאַפּערשטײן 
פּראָזקאַסיר == == == == -- -- משח פּאַנקעװיטש 


ײ אק א ל |: 
פּעדראָ פרענגלער 
פערכיאָ קירשמאַן 


שלמה יאבלקאָװפקי 
יהזקאל רובינשטיין 
סאַלאָמאָן פרענדזעל 
װ אַ ק א לן סופ לענטעס: 
איזידאַראָ קאלעיקי קאַרלאָס װאַסערמאַן 
יוסף ווענגער 
ר קכ טניוננסם. אי ב קר וע ער ר 
פּנחס מ. ראָזענבערג דניאל פישער 
כערענטע גבריאל הירש 


קרעריט קאסע ,לא טעקסטיכעראי 


פּרעזידענט == == == -- -- -- פנחם מ. ראָזענבעיג 
װיצעיפּרעױדענט -- -- -- -- יצחק קװאַטערקא 
סעקרעטאַר --- יה ענביטע יאכלקאװסקי 
פּראָיפעקרעטאַר -- -- -- -- ינה עפּעלבױם 

קאסור - --- - - -- - - משה פּאַנקעװיטש 
פּראָיקאַסיר - - -- -- יחזקאל ב. רובינשטיין 


װאַקאַלן: הענעך זאַיעסקי, פּעדראָ פּרענגלער, כוליאָ שװאַנדער 
װאָקאַלן סופּלענטעם: דניאל פישער, ענריקע ליפשיץ 
סינדיקאָ: יופף גערשטיין; טופּלענטע: פּאַבלאָ שמידבערג 
כערענטע: אהרן באבעכודא; קאָנטאַדאָר: עליאַס הערצקאָװיטש 
אױידיטאָר: אברהם קאַנזעװיק 


קאָאָפּעראַטיווע פון רוי-מאַטעריאַלן 


פּרעזידענט = = יי אֲפלחם קבים 
װיצע-פּרעזידענט -- -- -- -- סאמועל קאָרעענבלום 
פעקרעטאר =- -=- == == == אליעזר ראַזענבלום 
פּראַיפעקרעטאר -- -- -- -- פּאַסקואַל אַפּעלבױם 
קאַסיר 2 שטעו כאװניק 
פּראָקאַסיר == == -- -- - -- דוד בייבע 


װאָקאַלן: סאַלאָמאָן קירשמאַן, מנחם בורשטיין, כצלאל זאַלצמאַןף 
זעליק זילבערבערג, ברוך דיאַמענד 


סינדיקא: ישעיה גראָדזשיצקי; סופּלענטע: אברהם ליקער; כערענטע: יצחק בענעק 
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די דאָזיקע אינסטיטוציע, װאָס איז געשאַפן געװאָרן מימטן ציל צו פאַרמײ- 
דיקן די פּאַך-אינטערעסן פון די פוטערווארנ-סוחרים און אינדוסטריעלער, האָמ 
זי אָבער פון די סאַמע ערשטע צײַמן אָן געטראָגן אַ נאַציאָנאַלייידיש-געזשל- 
שאַפּטלעכן כאַראַקטער. 

די פוטער-כראנדזשע האָט דורך דער קאָאָפּעראַטיווע געשיקט אירע פאַר- 
טרעמער אין אַלעץ אינסמיטוציעס פון ישוב, קולטור-געזעלשאפטלעכע, פון שול- 
וועזן, פינאנץ-אנשטאַלטן, מיטהעלפנדיק זיי אין זייער כסדרדיקער אנטוויקלונג. 
זי נעמט אויך אַן אקמיוון אנטייל אין דער ארבעם פון קרן קימת און זי האָט 
אָרגאַניזירט דעם ערשטן פאַך-קאָמיטעט פאַרן פאַרײניקטן קאַמפּיין און איו 
אויך די ערשטע אינסטיטוציע דאָ אין לאַנד, װאָס האָט געשאנקען אַן אמבולאַנס 
פארן מגן דוד אדום אין ישראל. 

ניט געקוקט אויף דעם װאָס די קאָאָפּעראַטיווע האָט דורכגעמאכט זייעד 
קריטישע צײַטן אין איר עקאָנאַמישער סיטואַציע, האָט זי אָבער א דאַנק דעד 
אָנגעשטרעננטער ארבעט פון אירע אָנפּירער און דער שטענדיקער מיטהילף 
פון דער מיטגלידערשאַפט, באַװיזן צו באַזײַטיקן אַלע שװעריקײַטן און שטעץ- 
רונגען און בײַ הײַנטיקן טאָג איז איר פּרעסטיזש א סאָלידער און איר פּאָזיציע 
איז בכלל אַ גלענצנדיקע אויף אַלע געביטן. 


אַדמיניסטראַטיווער ראָס פון דער 
,קאַאַכּעראַטיוואַ דע פּעלעטעראָס? 


די דאָזיקע פּרעסטיזשפולע קאָאָפּעראַטיווע װאָס שליסט אײַן די אינדום- 
טריעלער פון דער פוטערװארג-בראַנדזשע, איז געגרינדעט געװאָרן דעם 23-טן 
סעפּטעמבער 1923 און באַקומען די יורידישע אנערקענונג דעם 18טן נאַוועט- 
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בער 1928. זי איז אויך אײַנגעשריבן אין רעגיסטער פון קאָאָפּעראטיוועס אונטער 
נומער 158. איר וװױינאָרט איז אויף באַרטאָלאַמעץ מיטרע 2410. 


די דאָזיקע קאַאָפּעראַטיווע ווערט אָנגעפירט פון פאָלגנדיקן אַדמיניסטראַ- 


מיוון ראַט: 


פּרעזידענט ה' 
וויצע-פרעזידענט ------ . " 
פעקרעטאַר 1 
פראיפעקרעטאר '- - - " 
קאַסיר 1 
פּראָיקאַסיר 1 


שמואל שװאַרץ 
ישראל טשאָרנע 
בערנאַרדאָ ריטנער 
גיושערמאָ לאנרע 
יופף פרידמאַן 
נאַטהאַן מאַריעמבערג 


װאָק אַ לן: 


ה' משה קאָלטאן 

" אברהם וועקפלער 
" װאָלף ברייטעל 
" כאָסע לערנער 

" לעאָן קאָגאַן 


ה' יעקב בלומענפעלר 
" מאַקם לעאָן גרויסמאן 
" פאַקאַריאָס רייזמאַן 


 "‏ סימאָן קירזש:ער 


פארסטר עטער: 


ה' אכרהם װאָסקאַבױניק 
" מינעל פּרטט 
 "‏ כואַן פײַנבערג 


סינדיקאָ --- ה' 
פארטמהעטער י   -‏ ה' 
כערענטע -- ה' 


ה' כוליאָ קאַסאָװסקי 
7 לעאָן אָפיאָװיטש 
7" סאַלאָמאַן פולער 


עליאַס סטוטמאַן 
יעקב אָטמאַן 
לעאָן אַרכיטעקטאָר 
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יידישאַרגענטינישע האַנדלס קאַרפּאַראַציע 
לימיטאַדא ס א. 


צווייטע יידישע האנדלס 


נעגרינדעט דעם 4-טן מאַרץ 1923 אין אַ פַּרי- 
װואַט שטוב דורך אַ גרופּע נײַ-אָנגעקומענע אי- 
מינראַנטן, וועלכע האָבן אָננעטראָפן געוויסע 
שװעריקײײַטן בײַם אָנגענומען ווערן אין דער 
שוין עקזיסטירנדיקער קאָאָפּעהאַטיװוע. 

די תלמוד תורה ,פּאַרקע פּאַטריסיאָס" האָט 


פּנעגעבן פאַר דעם צוועק אַ צימער אויף לאָריאַ 

9 יוו עס איז שוין אײַנגעקויפט געװאָרן די 
ערשטע סחורות. 

אין אַ מאָנאַט אַרום האָט מען שוין געדונגען 
אַ נרעסערע וווינונג אויף לאַװאַזשע 5 מיט 
א פאַרגרעסערטן סטאָק סחורה און בײַ די 500 
מיטנלידער. 

צוליב הער כסהה 
דער האַנדלס-באַװ הש 
אַרום נעדונגען 2 נר 
טעס 1990-94. 

די קאָאָפּעראַטיווע = ייס אַן אָנזען, עט- 
לעכע הונדערט מיטנלידער שטעלן צונויף איר 
אַקטיוו, קאָמערציעל און געזעלשאַפּטלעך, באַ- 

קומט אַ נאָמען אין קאָמערץ און אויף דער ייִדי- 
שער גאַס, עס ווערן אויסגעארבעט און רעדאק- 
טירט די סטאַטוטן, וועלכע וװוערן שוין דעם 
6-סטן נאָוועמבער 1924 באַשטעטיקט דורך דער 
רעגירונג. 

די באַווענונמג און האַנדלס-טראַנזאַקציעס 
פאַרגרעסערן זיך פון טאָג צוֹ טאָג און זי וװווינונג 
ווערט שוין אויך קליין. 

אין 1996 ווערן געדונגען דרײַ גרויסע לאָ- 
קאַלן אויף סאַרמיענטאָ אי (װוּ עס געפינט 
זיך איצט די העבראיקא) וועלכע ווערן באַלך 
אויך קליין צוליב דער אַלץ שי צאָל 
מיטנלידערשאַפט װאָס גרייכט שוין לערך צו 
0 און עס מוזן געדונגען ווערן צוויי דעפּאָ- 
זיטאס. 

די קאָאָפּעראַטיװוע פאַרמאָגט שוין אייגענע 
פיר קאַמיאָנען, העכער 200 אָננעשטעלטע, ווערט 
אַ װויכטיקער פאַקטאָר אין קאָמערץ, און נאָכמער 
אין דער ייִדישער געזעלשאַפּט. 

קיין געשעעניש קומט ניט פאָר אויף דער 
ייִדישער גאַס אָן דעם אנטייל פון דער צווייטער 
האַנדלס-קאָאָפּעראַטיוו, די מיטגלירער פון וועל- 
כער מערסטנטייל אָנגעקומענע יונגעלײַט מיט אַ 


דיקער 
ונ פ טס א 


-קאַאָפּעראַטיווע 


מיטן אנטייל פון ר 


יבײַשטײַערונגען פאַר 


קאַנגאַזשאָ 3637 


באַגאַזש פון קולטור און וויסן און אײיראָפּעיַשער 

אינטעליגענץ, האָבן באַװיזן פאַר דער צײַט 
אײַנצונלידערן זיך אין אַלע ראַמען פון דער 
ייִדישער געזעלשאַפט. 

דאָס געשעפט גייט פאָרוֹיס מיט גינאַנטישע 
שריט, און אין יאָר 1929 ווערט באשטימט אויף 
אַן אַלגעמײנער פאַרזאַמלונג צו באַזאָרגן זיך 
מיט אַן אייגנטום פון אַזאַ גרויס וועלכע זאָל 
קענען דינען אַלס שטענדיקע היים, און אין דעם 
ענדע פון וב יאָר ווערט געקויפט דאָס אייננ- 
טום אין וועלכן די קאָאָפּעראַטיװוע געפינט זיך 
איצט. 

דעם 12-טן אָקטאָבער 1980 ווערט געפּײַערט 
אויף אַן אימפּאָזאַנטן אופן דער חנוכת הבית 
גגירונגס-מוניציפּאַלע פאָר- 
שטייער, באַנקזוועזן, גרויסע קאָמערץ, די נאנצע 
ייִדישע געזעלשאַפט און אַלע הונדערטער מיט- 
נלידער מיט זייערע פרויען. 


דער לאַנדעס-קריזיס פון 1980 האָט זיך אויך 
אָפּנגערופן אויף דעם קאָמערציעלן צושטאַנד פון 
דער קאָאָפּעראַטיוע, נאָר א דאַנק דער געטרײי- 
שאפט פון אַלערלײ פאַרװואַלטונגען און מיטנלי- 
דערשאַפט, און די ליבע צו דער אייגענער היים, 
העלפט איבערקומען אַלע שװעריקײַטן און דער 
אנשטאַלט באַקומט צוריק זײַן גלאנץ און אויס- 
זען. 

אין 1949 ווערט דור 
נען פון , אַדער" דער 
פון אנשטאַלט מיט פּראַכט און 
אַלע 


כגעפירט אין די סאַלאָ- 
פפטער אַניװוערסאַר 
גלאַנץ און 
געזעלשאַפּטלעכע 


אַמבאַס 


אינסטיטוציעס. 

שוין אין 1921 ווערט פאַרגרעפערט די קאָאָ- 
פּעראַטיווע מיט נײַע רש רבעטן װוי: דעפּאָזיטן 
און יט א אנשטאַלט האָט שטאַרק 
פאַרגרעסערט זײַן אָנזען אין קאָמערץ און אויף 
דער ייִדישער 2 די בײַשטײַערונגען פּאַר 
אַלעמען װאָס איז נאַציאָנאַל-ייַדיש פאַרגרעפערן 
זיך פון יאָר צו יאָר. קיין שום געשעעניש, קיין 
פאָרשטייער פון ישראל, לאָזן נישט דורך צו 
באַזוכן די היים פון דער צווייטער האַנדלם- 
קאָאָפּעראַטיוו, וועלכע קומט אונטער פּאַר אַלע- 
מען מיט װאָס אַמאָל גרעסערע בײַשטײַערונגען. 

שוין אין יאָר 1999 לויפט איבער די גאַסן 
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פון תל-אביב אַן אמבולאנס פון מגן דוד אדום 
מיטן נאָמען פון דער קאָאָפּעראַטיװו געשאנקען 
פון דער זעלבער. 

הונדערטער טויזנטער פּעזעס אין באָנאָס, 
קאַמפּיין, קרן קימת לישראל, פרויען-אָרגאַניזאַ- 
ציעס, הוצאות פאר חלוצים, שולהועזן, פילאַנ- 
טראָפּישע אנשטאַלטן -- ווערן אַרויסגעגעבן 
יערלעך. 

די מיטגלידער אינדיווידועל פאַרנעמען די אָנ- 
געזעענסטע פּלעצער צווישן די אָנפירער און 
בויער פון דער ייִדישער געזעלשאפט אין אַר- 
גענטינע, און אינסטיטוציאָנעל אלס פאָרשטייער 
פון קאָאָפּעראַטיווע זײַנען זיי פאַרטראָטן אין 
אַלע אנשטאַלטן -- געזעלשאַפטלעכע װוי נאַ- 
ציאָנאַלע. 

צװישן די ווענט פון דער זעלבער שפּיגלען 
זיך אִפּ אַלע געשעענישן פון ייִדישן לעבן, מען 
לעבט מיטן נײַסט פון מדינת ישראל, מיט דער 
לופט פון דער זעלבער, און אינערלעך פילט 
זיך דער מיטנליד װווי בײַ זיך אין דער היים. 

אין 1960 איז אויסנעבויטם געװאָרן אין 
ישרא? אַ ניכער הילף פּונקט פון מגן דוד אדום 
דורך דער קאָאָפּעראַטיווע. 

און בײַם איצטיסן מאָמענט שטייען בײַ דער 
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אָנפירונג פון דער קאָאָפּעראַטיוו אין צענטרא- 
לער לייטונג פאָלגנדע חברים: פּרעזידענט -- 
זונדל בעקער, וויצע -- יעקב מינדעל, סעקרע- 
טאַר -- דוד רעזניק, פּראָ אהרן װאָלאַך, 





קאַסיר -- אייזיק כאַנציס, פּראָ --- זעליג בעלא; 


װאָקאַלן; לייב בוים, יעקב רובינשטיין, יואל 
זשיטניצקי, ג. אראן, שואל ברימער, כ. רובינ- 
שטיין, בערל זעמליאק, נחום קאָנאן און וו. 
בעיגעל. און אַלס סינדקיאָ --- יואל װײַנערמאן. 

עס ווערט געגעבן פאַר די מיטנלידער די 
גרעסטע פאַרלײַכטערונגען, סײַ אַלס קרעדיט און 
סײַ אין די צאָלונגען. אונדזער פּדיון דערגרייכט 
שוין צו צוויי הונדערט פופציק מיליאָן פּעזעס 
יערלעך. עס איז אײַנגעאָרדנט געווארן אַ ספע- 
ציעלע קרעדיט קאַסע נאָר פאר די מיטגלידער, 
כדי אונטערקומען מיט הילף אין אַ נויט פאַל, 
עס ווערן פאָרגעזעצט מיט אַלץ נרעסערע בי- 
שטײַערונגען פאַר אַלע ראַמען פון דער ייִדישער 
געזעלשאַפט. 

דאָס אייגנטום, און די אײַנריכטוננען אינ- 
גאַנצן באַצאָלט אָן חובות אין באַטרעף פון אַ 
סך צענדליקער מיליאָנען פּעזעס. 

אן אנשטאַלט, װאָס צום הונדערטסטן יאָר פון 
ייִדישן לעבן אין אַרגענטינע פאַרשאַפט כבוד און 
נחת דעם גאַנצן ייִדנטום. 


זאָל דאָ באַטאָנט ווערן אַז די אָנפּירער פון דער צווייטער האַנדלס-קאָאָפּעראַטיווע, 


פּשוטע, האַרציקע פּאָלקסײיִדן, האָבן פון שטענדיק אָן אַרױסגעויזן אַ 


ווארעמע 


באַציונג צום ייִדישן שרײַבער. די דאָזיקע סימפּאַטיע איז געקומען צום אויסדרוק 
אין מאַמענטן ווען אַ שרײײַבער האָט אַרױסגעגעבן אַ בוך, האָט עֶר אַלע מאָל געהאמ 
אין די אָנפירער פון דער קאָאָפּעראַטיווע פּרײַנט און העלפער, װאָס האָבן פאַרשפּרײימ 
א היפּשע צאָל עקזעמפּלאַרן פון זײַן ווערק. 


אַלײין קאָנסומענטן פון ייִדיש-ליטעראַרישע שאַפונגען, זײַנען זיי גלײַכצײַטיקע 
ענטוזיאַסטישע פאַרשפּרײטער פון ייִדישער קולטור און דאָס איז פאַרן ייִדישן שריי- 
בער אַ סטימול און אָנרעגונג צום װוײַטערדיקן שאַפֿן. 


אַלע קולטור-אינסטיטוציעס, דערציונג-אנשטאַלטן און נוצלעכע געזעלשאַפּטלעכע 
איניציאַטיוועס, האָבן אין אָט דער האַנדלס-קאַאָפּעראַטיוע אַלע מאָל געהאט אֵן 
אָנשפּאַר, אַ פּאָזיטיוועץ און ממשותדיקע אונטערשמיצונג און ביז צום הײַנטיקן טאָג, 
ווען דער ישוב האָט זיך ברייט פאַנאַנדערגעוואקפן, איז די צווייטע האַנדלס-קאַאָפּץ- 
ראַטיוע, אָפּװײיכנדיק זייער אָפט פון אירע סוחרישע צילן, אַ וויכטיקער פאַקטאָר 
אין דער קולטור-שעפערישער אַנטויקלונג פונעם ייִדישן קיבוץ אין אַרגענטינע און 
פאַר דער הילף װאָס ייַדן געבן פאַרן אויפבוי און װוּקס פון מדינת ישראל, 
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קרעדיט קאַאָפּעראַטיווע , פלאַרעסטאַ" 


די דאָזיקע פינאנץ-אינסטימוציע, האָט געשלאָסן איר אַרבעט-פּעריאָד און יאַר- 
באַלאַנס דעם 80-טן יוני 1961, אַזױ אַז די ציפערן שפּיגלען אָפּ די צווייטעץ העלפט פון 
0, דערגאַנצנדיק מיטן סעמעסטער פון 1961. איר װײַטערדיקע עװאַלוציע איז 
אָנגעגאַנגען מיטן זעלביקן ריטם וי ביז אַהער, דורכמאַכנדיק א אַנזעעװדיקן פּראָגרעס. 


אָט זײַנען אייניקע אילוסטרירנדיקע ציפערן פון לעצטן באַלאַנם: צאָל מיטגלידער: 
0 פאַרצייכנטער קאַפּיטאַל: ---23.780.600 פּעזעס; אַרוסגעגעבענע הלוואות: 
0,),ָ פּעזעס; אײַנגעקאַסירטע הלוואות: 204.508.450.44 פּעזעס; אין שפּאַר- 
קאַסע: 214.789.399.78 פּעזעס, 


אין שייכות מיט דעם פּרעכטיקן בית-עם װאָס דער ייִדישער ישוב פון פּלאָרעס- 
טער געגנט האָט אויסגעבויט, דאַרף פאַרצייכנט ווערן אז די איניציאטיווץ געהער דער 
קרעדיט-קאָאָפּעראַטיוועץ פּלאָרעסטאַ, וועלכע האָט אויך צוגעצויגן די אַנדערע צויי 
נאַענט-שטייענדיקע אינסטיטוציעס, די קרעדיט-קאַסע ,וועלעז סארספיעלד" און די 
קרעדיט-קאַאַפּעראַטיווע , וויזשאַ לוראָ", װאָס האָבן צוזאַמען בײַגעטראָגן א זייער 
וויכטיקן טייל פאַרן אויפבוי פון מאָנומענטאַלן בנין, װאָס טראָגט דעם שטאָלצן נאַמען: 
, בית-עם און ייִדיש-:העברעישע שול מדינת ישראל". 


דער צוזאמענשטעל פון אַדמיניסטראַטיוון ראַט, איז פאַלגנדיקער: 


פּרעזידענט -- -- -- - מיכל פישמאן ? --- -- -- --אברהם בראָדסקי 
װיצע-פּרעזידענט -- - אַנכעל שװאַרץ ?* || -- -- -- --אַבעל לעוו 
סעקרעטאר---- ---חיים יופץ ?7 -ד -- -- --יעקב שמואל קנאָבעל 
פּראָפעקרעטאַר -- - חיים כלאום וואָ אָקאַ ליפאַרטרעטער אהרן גאמפּעל 
אַקטן-פעקרעטשר -- -יעקב וו. גיבלעטשמאַן י. בראַװער 
קאַסיר -- -- -- --ג;רעגאָריאָ װואָלא 2 סאַלאָמאָן פרידמאַן 
פּראָיקאַסיר -- -- --משה טשייטשינעצקי 4 2 חיים אינגערפּלאָם 
װאָקאַל -- -- -- -יונה זיסקינדאָװיטשש סינדיקא -- -- -- -גרענאָריאָ זשעלאזני 
7 - -- -- - איזידאָר קראָטשיק סינדיקאָ-פאַרטרעטער דר. מאַריאָ ה. גאָרענשטײן 
 *‏ -- -- -- --נאַטאן ווילדער 


די נאַדײישוננ פון דער שול מדינת ישראל 


כדי צו שאַפן זיך אַ באַגריף וועגן פאַרנעם און די דערגרייכונגען פון דער שול, האָבן 
מיר געפונען פאַר נויטיק צוֹ האָבן אַ שמועס מיטן איניציאַטאָר און אַקטיוון שול-טוער, דעם 
פּרעזידענט פון דער פאַרװואַלטונג, ה' מיכ? פישמאַן. 
מיט באַרעכטיקטן שטאָלץ האָט אונדן דער חשובער עסקן ארומגעפירט איבער אַלַע 
אָפּטיילונגען פון פיר-שטאָקיקן מאָנומענטאַלן בנין און אונדז איבערגעגעבן פאָלננדיקע דאַטן 
און ציפערן: 
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די שול ווערט באַזוכט פון 778 קינדער, צווישן קינדער-גאָרטן, שול און קורסן, כאָטש בײַם 
בויען די נעבײַדע איז געווען אויסנערעכנט אַז צום מאַקסימום זאָלן קומען ביז 800 קינדער. 
פאַראַן 6 אָפּטיילונגען פאַרן קינדער-גאָרטן, 12 אָפּטײלוננען אין שול, אײַנגעשלאָסן די טייל 
פאַר גרעסערע אֶנפאַנגער, אַ נײַער פּרוּוו װאָס האָט זיך זעלטן גוט אײַנגענעבן און אויך 
קורסן פון ייִדיש און עברית, װאָס ווערן זייער גוט באַזוכט, 

אויסער דעם איז בײַ דער שול אײַננעאָרדנט געווארן אַ גאָר פּײַנער יוננט-כאָר, װאָס 
האָט שוין נעהאַט אַ רייע געלונגענע אויפטריטן, אַ קינדער-אָרקעסטער און א יוגנט-צענטער, 
װאָס ציילט בײַ די 800 מיטנלידער און פירט אָן אַ ברייט-פאַרצװוײַנטע טעטיקײַט. 

דער פּערסאָנאַל --- צװישן לערערס, אַדמיניסטראַציע, נעהילפנס, פּולמאַן-באַגלײַטערנס, 
מוזיק-לערער, דעקאָראַטאָרן, פּראָפּעסאָר פאַר דיקציע און אינסצעניזאציע, באַדינער א. א. ווֹ. 
באַשטײט פון 48 פּערזאָן. 


פַּלענער פאַר ווייטערדיקער אַרבעט 


די שול-דירעקציע האַלט אין אָרנאַניזירן אַ ביבליאָטעק מיט באַזונדערע אֶפּטײלוננען: 
אַ פּעדאַגאָנישע, פאַר לערער, פֿאַר קינדער, פאַר דער יוננט און אַ ליי-ביבליאָטעק פאַר סתם 
לייענער; אַ קלוב און אַ לייעןזאַל פאַר פאַמיליעס, װוי אויך זײַנען פאַראַן פּלענער פַאר אַ 
פּערמאַנענט טעאַטער, א. א. אַ היפּשע טייל פון אָט די אָנגעװאָרפענע פּלענער זײַנען שוין 
רעאַליזירט נעװאָרן --- װי צום בײַשפּיל די ליײ-ביבליאָטעק און אַנדערע --- און די װײַטער- 
דיקע אָנגעצייכנטע אַרבעטן נעפינען זיך אויפן וועג פון רעאַליזאַציע. 

עס שטייט אויך אויפן סדר-היום און װערט שוין דיסקוטירט דער פּראָיעקט צו 
ב ו י ע |, צוליב דער נעװאַלדיקער עננשאַפט װאָס איז פאַראַן אין די פאַרשיידענע 
אָפּטײילונגען, און װאָס האָט געצווונגען די פאַרװאַלטונג אָפּצוזאָנן זיך אַרײַנצונעמען אַ 
גרויסע צאָל נײַע קינדער און יוננטלעכע. 


נית-עם און שול מדינת-ישראל 


אין דער ייִדישער געננט פון פלאָרעסטאַ, אויף דער גאַס אַלװאַרעז כאָנטע 4896, געפינט 
זיך דער פּרעכטיקער פיר-שטאָקיקער בנין פון דער דאָזיקער אינסטיטוציע, װאָס אין אַ 
מוסטער פון קולטור-שעפערישן אויפטו, מצד פאָלקס-יִדן, װאָס האָבן חוץ זייערע ריין-מאַ- 
טעריעלע אינטערעסן, אינעם שווערן געראַנגל אין די אימינראַנטישע יאָרן, זיך אײַנצואָר- 
דענען אינעם נײַעם לאַנד, אויך אינזינען געהאַט אויפן ערשטן פּלאַן צו זאָרגן פאַר די 
קולטור און חינוך באַדערפענישן. 

די קרעדיט-קאַָאָפּעראַטיווע ,פּלאָרעסטאַ", װאָס האָט געהאַט אָנגעהויבן איר טעטיקײַט 
וי אַ לײַדקאַסע און פאַרנומען איין צימער, האָט אונטער דער אנפירונג פון דינאַמישן עסקן 
מיכל פּישמאַן, באַקומען שווונג און פאַרנעם און פון די ערשטע פאַרדינסטן אָפּגעקויפּט דאָס 
פּלאַץ װוּ עס געפינט זיך איצט דער בנין, און דאָס אַועקגעשאנקען פאַר אַ שו? און 
פאָלקס-הויז. 

נאָכדעם זײַנען אונטערגעקומען די צוויי געגנט-אינסטיטוציעס, די קרעדיטקאָאָפּעראַ- 
טיוועס ,וועלעז פאַרספיעלד" און ,וויזשאַ לוראַ" און צוזאַמען האָט מען געהאָלפן אויפבויען 
דעם מאָנומענטאַלן בנין. 
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קרעדיט קאסע ועלעז טאַרספיעלר" 


די דאָזיקע קרעדיט-קאַאָפּעראטיוע, װאָס ציילט בײַ הײַנטיקן טאג 6.074 מיט- 
גלירעד, האָט אין משך פון לעצטן אַרבעטפּעריאָד ארױסגעגעבן הלוואות אויף דער 
סומע פון 493.312.118.13 פּעזעס און עם זײַנען אײַנגעקאסירט געװאָרן אין זעלביקן 
רובריק: 415.257.162.97 פּעזעס. בײַם שליסן דעם באַלאַנס דעם 51-טן דעצעמבער 
1, האָבן די מיטגלידער געהאַט אין שפּאָר-קאַסע פון דער קאַאָפּעראַטיווע די 
סומע פון: 196.901.236.21 פּעזעס. 


דער כסדרדיקער פּראָגרעס פון דער דאָזיקער קרעדיט-אינסטיטוציע, איז לוים 
די פאַרגלײַך-ציפערן, װאָס ווערן פאַרעפנטלעכט אין לעצטן באַלאַנם, א אויסערגע- 
וויינלעכער. 


פאָלגנדיקער דירעקטאָריום פירט אָן מיט דער קרעדיט-קאסע , וועלעז פאַרספיעלד": 


פּרעזידענט א אט יי יי = = יצחק קראָטשיק 
ויצע-פּרעזידענט -- ------ " ליטמאן דענענבערג 
פעקרעטאַר --דהדז------ " יצחק שלוקער 
פּראַיפעקרעטאַר -- -- -- -- ? הירש טשארני 
קאַסיר == הז הח == -- -- 7" צאַלעל שעלעפּסקי 
פּראָיקאַסיר -- =- -- -- -- 7" ראמאַן באַנטשיק 
װאָקאַל רטפ וט אי ימ וט יי יע 0 היים טשיזשיק 

/ = -- = -- -- -- ". בערנארהאַ גאַלדשטײַן 

זי אג די תע ןיי יי 2 רובען ווינער 

2 -- =- == -- -- -- "= אברהם שלאָסער 

/ = ה-י -= -- -- -- " לאַזאַר װײַנמאַן 

מאַריאָ ‏ טשעמערינסקי 

סינדיקאָ = -=- -=- = -- -- 7" פאלאַמאַן הונים 
סינדיקאָדפאַרטרעטער -- -- " לעאָן רױטמאַן 
װאָקאַליפאַרטרעטער -- -- " מאַרקאָס סוקאָווסקי 

ײ ײ -- -- " װױקטאָר דראגוביצקי 

/ יי -- -- " חים ראול כאיט 


1 : -- -- ? אברהם סװידאָװסקי 
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קרעדיט קאסע , וויושא לוראָ" 


די קרעדיט-קאסע , וויזשא לוראָ" װאָס ציילט 8.810 מיטגלידער האָט געשלאָסן 
אין 20-טן אַרבעט-פּעריאָד און יאָר-באַלאַנס דעם 91-טן דעצעמבער 1961, פון וועלכן 
מיר נעמען אַרױס פאָלגנדיקע אינטערעסאנטע ציפערן: 


אַקציען-קאפּיטאַל: 26.778.100 פּעזעס; אַרױסגעגעבענע הלוואות: --.841.600.000 
פּעזעס און אין שפּאָר-קאַסע האָבן די מיטגלידער געהאַט בײַם שליסן דעם באַלאַנס, 
די באַדײַטנדיקע סומע פון 248.448.437.39 פּעזעס. 


די דאָזיקע פינאַנץזאינסטיטוציע, געבוים אויף קאַָאָפּעראטיווע יסודות, האָט 
בײַגעטראָגן אַ גאָר גרויסן חלק פאַרן אויפבוי און דער אויסשטאטונג פון בית-עם און 
שול ,,מדינת ישראל", און איז איינע פון די דרײַ וויכטיקסטע פינאנציעלע זײַלן אויף 
וועלכע עס שטיצט זיך דער פּרעכטיקער קולטור און חינוך-אנשטאלט. 


זאָל דאָ באַטאָנט ווערן דער פאָלקסטימלעכער כאראַקטער פון דער דאָזיקער 
קרעדימ-קאַאָפּעראַטיזזע, װאָס צוזאַמען מיט די אַנדערע צוויי שוועסטער-אינסטימו- 
ציעס פון דער געגנט, שמיצט זי און סטימולירט מיט דער ברייטער האַנט אַלע קול- 
טורעלע, סאַניטארע און הילף-באַדערפענישן פונעם ייִדישן ישוב און פּאַר מדינת 
ישראל. 


דער צוזאמענשטעל פון אַדמיניסטראַטיוון ראט איז פּאָלגנדיקער: 


פּרעזידענט ------------ ה' משה קארנער 
װיצע-פּרעזידענט -- ------ 7" סאל האָפּמאַן 
פעקרעטאַר ---ד-ד------ ? טאַנועל בראַװער 
פּראָסעקרעטאַר -- -- -- -- ?7 לעאָן בער 
אַקטןך-פעקרעטאַר -------- ?" דד רעניק 

קאַסיר == הי הי == -- -- 7 וופף זיסלער 
פּראָדקאַסיר -ח == -- -- -- 7 סימאַן זשעליאזני 
װאָקאַל -- -- הי -- -- -- ? ודקא ו. קאָרעמבליט 


סינדיקאָ 
סינדיקאָיפאַרטרעטער -- 


זרח ברען 

יעקב כאזשינסקי 
אַלפרעדאַ נעכאַמען 
משה שאפּו 
ידידיה עפּראָן 
שמואל שטערן 
מאַרקאָס וויימאַן 
רפאל קראָטשיק 
בנימין נעטשעװוענקאַ 
לעאָן קומעל 

בער רייזנער 
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רריי בּענדליק יאַר קאָאַפּעראַטיװיסטיש 
און געזעלשאַפּטלעך יידיש לעבן 


אַ שמועס מיטן פּרעזידענט פון דער קרעדיט-קאָאָפּעראטיווע 
, בוענאָס איירעס", הי ישראל דאַװידאָװיטש 


כדי צו באַקענען זיך מיטן אויפקום און דער אַנטװיקלוננ פון דער קרעדיט-קאָאָפּעראטיוע 
, בוענאָס אײַרעס", האָבן מיר געהאַט אַ שמועס מיט איר דינאַמישן פּרעזידענט, ה' ישראל 
דאַװידאָװויטש. 


אַ גוטער, אָנגענעמער מענטש נעמט אונדז אויף חברלעך און שילדערט פאַר אונדז דעם 
אָנהויב פונעם סאַמע ווינעלע אָן, פון דער קרעדיט-קאַסע. עס לויפן פאַר אונדז פאַרבײַ יאָרן 
פון האָפּענונג, יאָרן פון געוואלדיקע שװועריקייטן, ווען אימיגראַנטן פון אַלע וועלט-טיילן, 
אָפּגעריסן פון זייערע היימען, האָבן זיך צעשפּרײיט איבער אינדזלען און קאַנטינענטן און 
האָבן דערגרייכט די אַרגענטינער ברענעס. קיין געלט האָט מען ניט געשאַרט מיט קין 
לאָפּעטעס וי עס האָבן זיך אַרומגעטראָנן לעגענדעס -- טרויעריק און שווער זײַנען געווען 
די ערשטע שריט אינעם נײַעם לאַנד. ייִדיש לעבן האָט ערשט אָנגעהויבן זיך צו פאָרמירן. די 
ערשטע אימיגראַנטן האָבן קיין מעגלעכקײַטן אין אַרגענטינע נישט געפונען. גאַנצע פאַמיליעס 
מיט קליינע קינדער האָבן זיך צעשפּרײט איבער די אַרגענטינער פּאַמפּאַס, איבער ווילדע 
שטיינערנע, טרוקענע ערדן כדי צו שאַפן פאַר זיך לעבנס-מענלעכקײַטן, יאָרן פון האָפענונג 
און צווייפל. קינדער זײַנען דערװװוײַל אונטערנעוואקסן און דאָס לעבן האָט אַן אנדער פאָרעם 
אָנגענומען. 





אַ סך פון די ייִדן װאָס זײַנען אַװעק אין די קאַמפּן האָבן זיך צוריק אומגעקערט קיין 
ב. אײַרעס און זיך אָנגעשלאָסן מיט זייער גײַסט און אַרבעט אינעם ייִדישן ישוב דאָ אין 
שטאָט און מיט מאָנערע קליינע מיטלען האָט מען גענרינדעט די ב ע ס אַ ר אַ ב ע ר 
ק אַ מ ע ר צ י אַ ל - ב אַ נ ק און אַ װאַרעמקײַט האָט אַרומגענומען דעם אַרום פון אַלע 
זײַטן און ייִדן פון אַלע שיכטן האָבן זיך נעװוענדעט צו אונדו -- שטרײַכט אונטער דער 
ח' דאַװידאָװויטש מיט צופרידנקײַט -- און געבעטן קרעדיטן פון 80 און הונדערט פּעזעס -- 
וער אויף צו שיקן אַהים זײַן פאַמיליע אויף צו לעבן, ווער צו קויפן אַ שיפסקאַרטע אויף 
אַהער צו ברענגען זײַן פרוי און ווער אויף װערקצײַג פאַר פּרנסה -- און די באַנק האָט 
געבליט און זיך אַנטװיקלט. איז אָבער פאָרגעקומען אַ גרויסע ענדערונג אין ייִדישן באַנק- 
וועזן און די בעסאַראַבער קאָמערסיאַל:באַנק אין פאַרשלונגען געװאָרן פון דער ייִדישער 
פאָלקס-באַנק (די איצטיקע , באַנקאָ איזראַעליטאַ דעל ריאָ דע לאַ פ5אטא'). 


יאָרן זײַנען פאַרנאַננען. מיטן פאַרמאַכן זיך פון די טירן פון דער בעסאַראַבער באַנק, 
האָט מען באַלד אַרױיסגעזען אַז זי פעלט אונדז, װאָרום זי איז געווען אייגן, היימיש, חברלעך, 
אָן צערעמאָניעס. 


האָבן זיך אויף דאָס נײַ פּאַרזאַמלט אין דער היים פון ישראל דאַװידאָװיטש (דער 
איצטיקער פּרעזידענט) אַ גרופּע חברים פון די ערשטע גרינדער און מיטנלידער, אין דער 
שפּיץ מיט דאַװידאָוויטשן, די ה"ה אברהם װײַנשטײן, נאָטע ריידל?, יעקב דאַװידאָװויטש, 
נאַום רויטמאַן און אַנדערע און עס איז געגרינדעט געווארן די הײַנטיקע קרעדיט קאאָפּע- 
ראַטיווע , בוענאָס אײַרעס". 


אויפסנײַ האָט אויפנעלעבט די פרייד בײַ דער מיטנלידערשאפט און הונדערטער יַדן 
האָבן ספּאָנטאן זיך געמאָלדן און זיך פארצייכנט מיט אַקציעס פון צען פּעזעס יעדע איינע. 
דער ה' דאַװידאָװיטש שילדערט פאר אונדז דעם אַמאָל מיט אַ יוגנטלעכן גלאנץ אין זײַנע 
אויגן, עס װאַכט אויף אין אים דער אַמאָליקער ברען און ווילנס-כוח און מען זעט בולט 
אַז דער מענטש האָט נאָך זיין װערק אויפן געזעלשאַפטלעכן געביט ניט פאַרענדיקט. אין דער 
קאָאָפּעראַטיווע איז ער שוין 4 פּעריאָדן נאָכאַנאַנד פּרעזידענט און ער האָט אויך אין אַנדערע 
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אינסטיטוציעס אַ סך געאַרבעט, װוי אין ייִדישן שפּיטאָל, ביקור הולים, קאָמערציאַל-באַנק, 
בעסאַראַבער לאַנדסלײַט פאַריין, און באַלד, באַלד זאָנגט ער אונדז װועל איך האָבן דערגרייכט 
דעם גרעסטן צי? אין מײַן לעבן -- אין די נאענטע חדשים וועט פאַרענדיקט ווערן דער 
גרויסער בנין פון דער קאָאָפּעראַטיווע אויפן ראָג פון די גאַסן װאַלענטין גאָמעז און עקװואַדאָר, 
וװוּ אונדזער פינאנזדאנשטאלט וועט האָבן אַן איינענע היים מיט אַלע מאָדערנע אײַנריכטונגען, 
מיט די כעסטע באַקװעמלעכקײַטן פאַר די טויזנטער אַקציאָנערן. און ער גיט צו: ‏ אונדזער 
אויפנאבע איז ניט בלויז אַרויסצונעבן קרעדיטן, נאָר אויך אונטערצוקומען מיט הילף פאַר 
אַלע ייִדישע צוועקן, װוי דער אויפבוי פון שולגעבײַדעס, הילף פאַר פאַרשידענע גרופּן 
חלוצים, פאַרן ייִדישן שפּיטאָל, ביקור חולים, פאַר די אַזילן, פאַרייניקטן קאַמפּײין, קרן קימת 
און א סך, אַ סך אַנדערע אונטערשטיצוננען. אָט איצט, למשל, האַלט אין ווערן אַ צוזאַמענגוס 
מיט די שװועסטער-קאָאָפּעראַטיוועס, , לאַװאַזשעכאַ? און ,ריאָ דע לְאַ פּלאַטאַ", מיטן איינציקן 
ציל כדי צוזאַמען מיטאַרבעטן אויף צו שאַפן גרויסע ווערטן װאָס זאָלן פאַרייביקן די נעמען 
פון די קאָאָפּעראַטיוועס. 


דער ה' דאַװידאָװויטש דערמאָנט אונדז אַן אין 1989 האָט אַ הילפסרוף פונעם ייִדישן 
שפּיטאָל, געװענדעט צו דער קאָאָפּעראַטיווע נגורם געווען אַז זי זאָל אונטערנעמען אַ קאַמפּײן, 
שאפנדיק אַ אינטער-קאַאָפּעראַטיװוע באַװענונג און דער דאַמאָלסדיקער סעקרעטאַר ה' לעאָן 
קאָנאַן, האָט געשטעלט צום דינסט זײַן פּריװאַטע קינטע פאַר אַן ,אַסאַדאָ? און די גאַנצע 
פאַהװואַלטונג האָט אומדערמידלעך געאַרבעט אַזױ אַז ס'איז נעשאפן געווארן אַריכער 800 
טויזנט פּעזעס פאַרן ייִרישן שפּיטאל. 


ער רעדט מיט גרויס אַכּטונג און לויב פון די הברים װאָס האָבן אים באַגלײט אין 
משך פון די יאָרן פון זײַן טעטיקײַט און די אַלע איצטיקע חברים פונעם דירעקטאָריום אין 
פאָלגנדיקן צוזאַמענשטעל?: װיצע-פּרעזידענט--מאַרקאָס גרונמאַן; ספעקרעטאַר--יוסף סאַנדלער; 
פּראָיסעקרעטאַר--נאָטע ריידעל?; קאַסיר---אַדאָלפאָ װײַנשטײן; פּראָיקאַסיר---װיקטאָר סאַלאַטא; 
און דירעקטאָרן: כערנאַרדאָ װײַסענשטײן, פּיניע גאָטלױב, דוד סעטזישאָף, יוסף ראָגאָווסקי, 
בערנאַרדאָ קראָם, חיים חיוט, יעקב פײַערמאַן, חיים רויטמאַן, מאַנועל קאָזאַקאָוו; רעכענונג- 
איבערזעער: ישרא? קאָנאן און יוסף קליינערמאן. אַלע אויבנדערמאָנטע װאָס שטעלן צוזאַמען 
דעם אַדמיניסטראַטיון ראַט, זײַנען באַקאַנטע געזעלשאַפּטלעכע טוער, ואָס יעדער פון זיי 
פאַרנעמט אַמטן אין אַנדערע אינסטיטוציעס, אַ חוץ דער קאאָפּעראַטיווע, אין שילן, שולעס, 
בענק, ייִדישער שפּיטאָל, ביקור חולים, אַזילן, דאַיאַ, קהילה, פאַרייניקטער קאַמפּין, קרן 
קימת א. א. וו. זיי זײַנען באַקאַנטע סוחרים און אינדוסטריאַלן פון גרויס פאַרנעם און אַ 
דאַנק דעם גרויסן רעזערוו פון מאָראַלישן כוח און שטאַרקן ווילן האָט די קאָאָפּעראַטיוע 
,בוענאָס אײַרעס" דערגרייכט איר איצטיקן גלענצנדן מצב. אינעם בילד פון אונדזער פאַר- 
װואַלטונג װאָס מיר געבן דאָ, קען מען זען אַ גאַלעריע פון באַקאַנטע פאָלקס-ייַדן, מיט געזעל- 
שאַפטלעכער אחריות און דערפאַרונג און שרײַבן פון יעדן באַזונדער איז ניט דאָס פּלאַץ 
אין די ראַמען פונעם דאָזיקן איבערזיכט. דאָ דאַרף שוין קומען דער היסטאָריקער און ער 
װועט האָבן אַ רײַכן קװאַל פון וואנען צו שעפּן מאַטעריאַל, פון יאָרנלאַנגער קרבנותפולער 
מי און אָנשטרענגונג פונעם אָרעמען און שווערן אימיגראַנטןפּעריאָד, דורך וועלכן דער 
ישוב האָט זיך אין זײַן ראַננלעניש, וי דורך אַ לאַבירינט פון זינ-זאַגן, זיך דערהויבן צום 
איצטיקן פאַנאַנדערבלי אויף אַלֶע געביטן פון געזעלשאַפטלעכן לעבן און איז געווארן אַ 
בײַשפּיל פאַר דער גאָרער ייִדישער וועלט. 


די אָנגעשטעלטע פון דער קאָאָפּעראטיווע -- שטרײַכט אונטער דער ה' דאַװידאָװיטש, 
-- זײַנען דאָס בעסטע װאָס אונדזער ייִדישע יוננט פאַרמאָגט. ‏ דער כערענטע, ה' חיים 
אָבערמייסטער און דער סוב-כערענטע ה' לואיס זײַדמאַן, יונגע מענטשן מיט גרויס אחריות 
און פאַרשטענדעניש, זיי, און דער אַנדערער פּערסאָנאַל, ווייסן אַז זיי אַרבעטן אין אַ ייִדישער 
אינסטיטוציע און לטובת הכל?, רעכענען זיי זיך ניט מיט קיין צײַט און מיטלען און זיי 


זײַנען דער כוח װאָס פירט די קאָאָפּעראַטיווע פון שטאַפּ? צו שטאַפּל צו אַלץ העכערע 
דערגרייכונגען. 


מיר האָבן באַדאַנקט דעם ה' דאַװידאָװיטש פאַר זײַנע זייער אינטערעסאַנטע שילדערונגען 
און געווונטשן דער קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע נאָך גרעפערע דעראבערונגען אין איר כסדרדיקער 
אנטוויקלונג, 


עס פעלט צוליק קראַנקײַט-סיבה 


4 
+ 


ראָגאָוװוסקי, מאַנועל קאָזאַקאָוו, יעקב פּײַערמאַן און לואיס זיידמאַן. 
בערל קראָם, 


עס שטייען פון לינקס צו רעכטס: עליאָס דוטשאן, דוד סעטזיטשאָוו, ישרא? קאָגאַן, 
חיים חיוט, חיים רויטמאַן, מאַרקאָס גרונמאַן, פּיניע נאָטלױב, יוסף קליינערמאַן, יוסף 


ישרא? דאַװידאָװיטש, אדאָלפאָ װוײַנשטײן, װיקטאָר סאלאַטי און חיים אָבערמײַסטער. 


עס זיצן פון לינקס צו רעכטס: בערנאַרדא וי 


וויי 


סענשטיין, נאָטע ריידעל, יוסף סאַנדלער 


, 
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דער פינאנציעלער פּאַרנעם פון דער קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע ' 
, בוענאָס איירעס" 


כדי צו שאַפן זיך א קלאָרן באַגריף וועגן דער עקאָנאָמיש-פינאַנציעלער פּאַטענץ 
פון דער קרעדיט-קאַָאָפּעראטיוע , בוענאָס אײַרעם", איז גענוג דאָ צו ברענגען עטלעכע 
כאַראקטעריסטישע ציפערן, װאָס אילוסטרירן איר סאָלידן מצב און איר ברייטן פאַרנעם: 


די קאָאָפּעראַטיווע פאַרמאָגט בײַ הײַנטיקן טאָג קנאַפּץ 4 טױזנט מיטגלידער, 
בעת אין יאָר 1941, האָט זי קוים געהאַט ניט מער וי 83. דער אַקציען-קאַפּיטאַל מיט 
די געהעריקע רעזערוון באַטרעפט 32 מיליאָן, 270 טויזנט מיט 945 פּעזעס. די אַרױס- 
געגעבענע הלוואות האָבן אין לעצטן אַרבעט-פּעריאָד דערגרייכט די נאָר באַדײַטנדיקע 
סומע פון 281 מיליאָן פּעזעס. אין שפּאָר-קאַסעץ פאַרמאָגט די מיטגלידערשאַפט פון דער 
קרעדיט-קאַָאָפּעראַטיווע די היפּשע סומע פון 76 מיליאָן, 997 טויזנט, 799 פּעזעס, 
פאָנדן װאָס געבן אַ גרעסערע מעגלעכקײַט נאָכצוקומען די װאַקסנדיקע קרעדיט-פאָ- 
דערונגען, װאָס ווערן אין דער שנעלסטער צייט דערליידיקט אויף אַ צופרידנשלענדיקן 
אופֿן. 


אין אַ שמועס װאָס מיר האָבן געהאַָט מיטן אַקטיוון פּרעזידענט, ה' ישראל 
דאַװידאָװיטש, האָט ער אונדז איבערנעגעבן אייניקע זייער אינטערעסאנטע עפּיזאָדן 
פון די ערשטע צײַטן, ווען די קאָאָפּעראַטיווע האָט געאַרבעט בײַ זייער באַשײדענע 
באַדינגונגען. בײַם פאָרשטעלן אונדז דעם איצטיקן קאַסיר, ה' אַדאָלפאָ ווײַנשטײן, 
האָט ער אונטערגעשטראָכן, אַז יאָרנלאַנג האָט דער ינגער אַדאָלפאָ װײַנשטײן 
געאַרבעט ‏ אַד-האָנאָרעם? אין דער אינסטיטוציע אַלס פונקציאָנאר, נאָכדעם איז ער 
,קאַנפאָרמירט" געווארן אלס רענטירטער טעכנישער פאַרװואַלטער, און ווען ער האָט 
זיך צוריקגעצויגן פון אַמט, צוליב פּריװאַטע טעמים, נאָך 17 יאָר אַקטיווער אַרבעט, 
איז ער דערוויילט געווארן אין דער פאַרװאַלטונג אלס מיטנליד פון אַדמיניסטראַטיון 
ראַט. דאָס הייסט צוגעבונדן זײַן צו דער אינסטימוציע... 

דער ה' דאַװידאָוויטש שטרייַכט אונטער די האַרמאָניע װאָס הערשט צווישן אַלע 
לייטונג-מיטגלידער, װאָס דאָס שאַפט דעם סאָלידאַריש-קאַאָפּעראַטיוון גײַסט װאָס 
הערשט אין דער אינסטימוציע ,און װאָס איז די שטויס-קראַפּט פאַר איר כסדריקער 
אַנטװיקלונג און פאָלידן פּראָגרעס. 


די קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע , בוענאָס איירעס" האָט געפייערט 
איר צװאַנציקסטן אַניװערסאַר 


דעם 90-טן יולי 1960 האָט די קאַָאָפּעראַטיווע געפּײַערט אָפיציעל איר 20-סטן 
אַניװערסאַר אין די סאַלאָנען פון סאַװאָי האָטעל. װי עם ווערט איבערגעגעבן אין 
יאָר-באַריכט פון 19טן מאַרץ, 1961, זײַנען בײַגעווען די דאָזיקע פּײַערונג דירעקטאָרן 
און עקפ-דירעקמאָרן פון דער אינסטיטוציע, מיטגלידער מיט זייערע פאַמיליעס, דעלע- 
גאַציעס פון פּרײיַנטלעכע אינסטיטוציעס און פאָרשטייער פון געדרוקטן װאָרט. אויף 
דער דאָזיקער פּײַערונג איז געקומען צום אויסדרוק די גרויסע סימפּאַטיע װאָס די 
קרעדיט קאָאָפּעראַטיוע , בוענאָס אײַרעס" געניסט אין אַלע קרייזן פון ישוב, און 
אַלע האָבן צוגעווונטשן די אַנפּירער פון דער אינסטיטוציע אַז זי זאָלן אויף װײַטער 
דערגרייכן נאָך גרעסערע דערפאָלגן, אין זייער קאַָאָפּעראַטיוויסטישער טעטיקײַט. 


אין איר װײַטערדיקן מאַרשרוט, בײַם דעראָבערן, פון טאָג צו טאָג, אַלץ פעסטערע 
פּאַזיציעס, האָט די קרעדיט-קאַָאָפּעראַטיווע, בײַם אָפּשלום פון 20-סטן אַרבעטיפּע- 
ריאָד, דורך איר פּאַרשטײערשאַפט אין דער פּערזאָן פון איר דינאמישן און אומדער- 
מידלעכן פּרעזידענט, ה' ישראל דאַװידאָװיטש, אין קורצן געגעבן אָט די דאָזיקע 
באַריכט-ציפּערן: 
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דער סאַציאַלער קאַפּיטאל איז פאַרגרעסערט געווארן אין די לעצטע צוויי יאָר 
מיט --:21.278.723 פּעזעס (193 פּראַצענט); די אַרוױסגעגעכענע קרעדיטן האָבן באַ- 
טראָפּן: --.412,064,727 פעזעס. די פאָנדן פון מיטגלידער אין שפּאָריקאַסע האָבן 
געשטינן פון --.20,774.088 פּעזעשט אויף --,70.995.529 פּעזעס (130 פּראַצענט); דאָם 
גרויסע פּלאַץ פאַרן אויפבוי פון אייגענעם בנין איז אינגאַנצן בּאַצאָלט געווארן מיט 
מזומן געלט; די בופּלענער און דאָס אָנהױבן בויען װוי אויך דער אײַנקױף פון אַ סך 
בוימאַטעריאַלן װאָס זײַנען צונעגרייט געווארן כדי זיך צו פאַרהיטן פון װאַקסנדיקן 
יקרות -- דאָס אַלץ רעדט זייער קלאָר װענן דעם אױיסערגעװיינלעכן פּראָגרעס װאָס די 
קאַאַפּעראַטיװוע האָט דורכנעמאַכט. 


בעת דער פײַערונג פון 20'סטן אַניוערטאר האַכן אַלע צײַטונגען און זשורנאַלן 
פאַרעפּנטלעכּט ברייטע אָפּהאַנדלונגען װוענן דעם װווקס און דערפאָלג פון דער קרעדיט" 
קאַאָפּעראטיװוע אין די 2 יאָרצענדליק פון איר עקזיסטענץ, און אָט דער סימפּאַטישער 
אָפּרוף פון געדרוקטן װאָרט האָט נאָך מער פּאָפּולאַריזירט אונדזער פרעסטיזשפולע 
אינפטיטוציע און פאַרשאַפּט כּבוד און אנערקענונג פאַר אירע אָנפירער אוּן די טויזנ- 
טער מיטגלידער װאָס האָכן דערמעגלעכט אַז זי זאָל דערגרייכן אַ סאָלידע פינאנציטלע 
און מאַראַלישע פּאָזיציע אינעם יִדישן ישוב פון אַרגענטינע. 


דער אייגענער בנין פון דער קרעדיט-קאָאַפּעראַטיווע 
בוענאָס איירעס" 


אינעם יאָר-באַריכט װאָס אין פּדעזענטירט 
געווארן אויף דער מיטגלידער-פאַרזאַמלונג פון 
0סטן מאַרץ 1960, ווערט צום ערשטן מאָל אונ- 
טערנעשטראָכן די דרינננדיקע נױיטװענדיקײַט 
אַז די אינסטיטוציע זאָל צו דער פּײַערונג פון 
איר 20-סטן אַניווערסאר, זיך אײַנשאַפן דאָס 
געהעריסע פּלאַץ פאַר אַן איינענעם באַקװעמען 
בנין. דאָרט ווערט אָנגעוויזן אויף דעם פּראָבלעם 
פון דער עננשאַפט, װאָס שטערט צו פאַרגרע- 
סערן דעם פּערסאָנאַל, אין הסכם מיט די פאָדע- 
רונגען און אַז דער װוּקס פון דער אינסטיטו- 
ציע צווינגט זיך צו פאַרטראַכטן ווענן פּלאַן 
װאָס שנעלער דעם אויפבוי צו רעאַליזירן. 

אין יאָר-באַריכט פון 1960, ווערט שוין גע- 
מאָלדן אַז ס'איז מיט מזל געקויפּט געווארן א 
גאָר פײַנער פּלאַץ פאר דער אייגענער געבײַדע, 
אין בעסטן ייִדישן צענטער אויפן ראָג פון די 


נאַסן װאַלענטין נאָמעז און עקװואַדאָר. מען איז 
אויך תיכף צונעטראָטן צו שטודירן די פּלע- 
נער, בכדי עס זאָל אינעם מענלעך-קורצסטן 
טערמין אויפגעבויט ווערן די נײַע אייגענע היים 
פון דער קרעדיט-קאָאָפּעראטװע , בוענאָס אײַ- 
רעס". 


וי עס ווערט פּרטימדיק איבערגעגעבן אינעם 
יאָר-באַריכט פון 1962, װאָס איז צוגעשטעלט 
געווארן דער אַלגעמײנער מיטגלידער-פאַרזאַמ- 
לונג פון 29-טן מאַרץ, איז דער בוי פון איי- 
גענעם בנין אין פולן ברען און אַז עס װוערט 
דערװואַרט צו קענען דורכפירן דעם חנוכת- 
הבית, סוף יאָר. עס װוערט אויך געמאָלדן אַז 
ס'איז דורכנעפירט געווֹארן אַ אינטענסיווער 
קאַמפּיין צו פאַרגרעסערן די צאָל אַקציעס, פּאַרן 
אויפבוי פון אייגענעם בנין און אַז די מיט- 
גלידערשאַפּט האָט זיך אָפּגערופן מיט גרויס 
ענטוזיאַזם. 
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אין דינסט פונעם פאַלקס-טוריום 
קיין ישראל און אין דער וועלט 


ייָדן פּאָרן... ייִדן האָבן ליב צו פאָרן... װי אַ פאָלק, װאָס איז צעזײַט און 
צעשפּרייט איבער דער וועלט, האָבן ייִדן אַן אײַנגעבױירענעם טוריזם-באַװוּסט- 
זײַן. מיר ווייסן, װאָס פאַר אַ באַדײַטונג רייזעס און טוריזם האָבן פאר דער 
בעפערער דערקענטעניש פון דער וועלט און פון דער מענטשהײַט און פאר 
דער נאַָענטער פאַרבינדונג צווישן ייִדן פון פארשיידענע לענדער און קאָנטי- 
נענטן. פּונקט ווי מיר ווייסן װאָס פאַר אַ באַדײַטונג דאָס האָט פאר דער אינ- 
דיווידועלער פּערפּעקציאָנירונג, פאר דער אויסברייטערונג פונעם מענטשנם 
וויזיע. 

כדי צו דערמענלעכן דעם פּאָלקס-טוריזם פון אַרגענטינער ייִדן איז געשאַפן 
געווארן אַן אונטערנעמונג, װאָס איז מיט דער צײַט -- אין די קורצע דרײַ יאָר 
פון איר עקזיסטענץ -- געווארן א שם דבר אויף דער ייִדישער גאַס אין אַרגענ- 
טינע. געגרינדעט און אָננעפירט פון ‏ ה' בערנאַרדאָ ביטערמאַן, װאָס איז 
באַקאַנט וי אַ ספּעציאַליסט אויפן געביט פון רײַזץס און טוריזם און װאָס 
ווערט געשעצט אין אונדזער סביבה מיט זײַן איידעלער באַציונג--אַ סך ייִדישע 
שרײַבער רעכענען זיך צווישן זײַנעץ פּרײַנט,--האָט זיך ,װיאַכעס ביטערמאַן" 
פּאַרװאַנדלט סוף יאָר 1961 אין אֵן אַקציען-געזעלשאַפּט מיט 8 קאַפּיטאַל פון 
0 פעזעס. אַ העלפט פונעם גרונט-קאַפּיטאַל װועט דורכן פינאַנציעלן 
דעפּאַרטאַמענט שטיין צו דינסט פונעם פּאָלקס-טוריזם קיין ישראל און אין 
דער ייִדישער וועלט. פאַר דער בעסערער באַדינונג פון די קליענטן-פרײַנט איז 
געקויפט געווארן אַ גרויסער לאָקאַל פון 600 קװואַדראַט-מעטער אין שטאָט- 
צענטער, אייף לאַװאַזשע און ראָדריגעז פּעניאַ, און כדי כעסער צו באַדינען די 
טוריסטן אין ישראל, װועט אינניכן דערעפנט וװוערן אַן אָפּטײלונג אין תל-אביב 
פון ,װיאַכעס ביטערמאַן". 

,װיאַכעס ביטערמאַן פ. א." שטייט, אַזױ אַרום, צו דינסט פון דעה ייִדישער 
געזעלשאַפט און באַדינט אויפן בעסטן און ראַיץלסטן אופן יעדן איינעם, װאָם 
וויל פאָרן קיין ישראל און אין אַלע עקן וועלט. 


5 1ש 


: אאזאאוימם . 
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דער פּרעזידענט פון דער קרעדיט-קאַאַפּעראַטיװע 
ריאַ דע לא פּלאַטא?, ה' אליהו יצחק רייף 
אין זיין אַרנעט-מיוראָ 


מיר האָבן געטראָפּן דעם ה' אליהו יצחק רייף אין זײַן אַרבעט-ביוראָ, בעת 
ער האָט דערליידיקט הונדערטער ענינים אין שייכות מיט קרעדיט - בקשות פון 
מיטגלידער, װוּ מיר האָבן געקענט זיך שאַפן אַ באַגריף װועגן דעם עכט-קאַאָפּערא- 
מיוויסטישן נײַסט, װאָס הערשט אין דער דאָזיקער סביבה, װווּ דער מיטגליד געפינמ 
זיך אין זײַן היים און ער ווערט באַהאַנדלט מיט הברלעכער באַציונג און פאר- 
שטענדעניש. 


זאָל דאָ באַטאָנט ווערן אַז ס'איז נישט אַזױ גרינג צופרידנצושטעלן דעם מיטגליד 
און גלײַכצײַטיק אַזױ געטרײַ פאַרטײידיקן די אינסטיטוציע, װי דאָס טוט דער ה' 
רייף, צו אַלעמענס צופרידנקײַט. 


אַ באַװײַז פּאַר דער דאָזיקער אנערקענונג, איז געווען דער באַערונג-באַנקעם 
װאָס מיטנלידער און פּרײַנט האָבן דורכגעפירט דעם 25-טן מאי 1989, לכבוד דעם 
פּרעזידענט ה' אליהו יצחק רייף, װוּ עס איז אונטערגעשטראַָכן געווארן מצד 
דעלענאציעס פון די וויכטיקסטע אינסטיטוציעם, פאָרשטײער פון די פינאנאציעלע 
קרייזן, מיטגלידער און סימפּאַטיזירער, ווי טיף עס ווערט אָפּנעשאַצט זיין פרוכמיקע 
מי און אַנשטרענגונג, זײַן קאָרעקטע און ערלעכע אָנפּידונג פון דער קרעדיט- 
קאָאָפּעראַטיווע און בכלל זײַן געזעלשאפטלעכע טעמיקײַט אויף פאַרשידענע געביטן. 





דער פרעזידענט ה' אליחו יצחק רייף אין זײַן אַרבעטסיכיראָ 
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קרעדיטיקאַאַפּעראַטיווע , ריאַ דע לא פּלאַטאַי 


אין יאָר 1996, ווען דער אימיגראַציע-שטראָם פון נאָך דער ערשטער ועלט- 
מלחמה האָט זיך נאָך ניט געהאַט אָפּנעשטעלט, און טױזנטער ייַדישע פאַמיליעס 
זײַנען געקומען צו די ברעגן פון פּלאַטאַדטײַך, אין דער פרײַער אַרנענטינער רעפּוב- 
ליק, צו בויען זייער דעפיניטיווע, רויקע היים, האָט אַ גרופּעץ לאַנדסלײַט פון קאַָװעל 
און ראַטנע, נגעגרינדעט די קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע ‏ ריאָ דע לאַ פּלאַטאַ". די לאַנדם- 
מאַנשאַפּטן האָבן אין די אימיגראַנטישע יאָרן געשפּילט אַ זייער ויכטיקע ראָל 
אינעם לעבן פון די ייִדישע נעמיינדעס דאָ אין לאַנד. זיי האָבן, אויף אַלע געביטן,. 
געהאָלפן די נײַץ אײַנװאַנדערער זיך צוצופּאַסן װאָס שנעלער און מים וייניקער 
כוחות-פאַרלוסט, צו די נײַע לעבנס-באדינגוננען און זיך שאַפן אַ סאָלידע פּאָזיציע: 


די קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע ,ריאָ דע לאַ פּלאַטאַי האָט 
געפייערט איר 35:סטן אַניװערסאַר 


בײַם אָפּשלוס פון 39 יאר פרוכטבאַרער און 
מוסטערהאַפטער טעטיקײַט אין נעביט פון קרע- 
דיט-קאָאָפּעראציע, האָט די אינסטיטוציע, אויף 
אַ גראַנדיעזן געזעלשאַפטלעכן אַקט, וירדיק 
געפײַערט די דאָזיקע זייער וויכטיקע געשעעניש 
אינעם לעבן פון דעם פּרעסטיזשפולן קרעדיט- 
אנשטאַלט. 

דער ריזיקער עולם װאָס איז געקומען צו 
דער דאָזיקער פּײַערונג, האָט אויסגעדריקט זיין 
באַװווננדערונג פאר די קאָלאָסאַלע דערגרייכונ- 
גען פון דער קאָאָפּעראַטיווע װאָס האָט פון אַ 
באַשײדענער לײַיקאַסע, אַרויסצוהעלפן אַ קליי- 
נע צאָל אימינגראנטן-לאַנדסלײַט, באַװיזן פאַר 
דעם דאָזיקן צײַט-אָפּשניט, צו דערווערבן זיך 
אַזאַ סאלידע פּאָזיציע און אַזאַ הויכן פּרעסטיזש 
אין די פּינאַנציעלץ ‏ און געזעלשאַפטלעכע 
קרייזן איבערן גאַנצן לאַנד. 

די צאַלרייכע דעלענאַציעס פון דער קהילה, 
פון דער ,דאַיאַ' און פון די גרעסטע און 


אנערקענטסטע אינסטיטוציעס, האָבן צוגעגעבן 
גלאַנץ דער דאָזיקער פּײַערונג און די ייִדישע 
און אַלגעמײינע פּרעסע, האָט דורך אירע ספּע- 
ציעלע פאָרשטייער, ברייט אינפאָרמירט וועגן 
די דערפאָלגן פון דער אינסטיטוציע און נאָך 
מער פאַרפעסטיקט איר סאָלידן פּרעסטיזש אין 
אַלֶע ספערן. 


דער טיכטיקער פּרעזידענט, װואָס אויפן 
חשבון פון זײַן קרבנותפולער אַרבעט און אוי- 
סערנעוויינלעכער אָנשטרעננונג, װוערט פאַרע- 
כנט דער וויכטיקסטער אויפטו פון דער קרעדיט 
קאָאָפּעראַטיוע , ריאָ דע לאַ פּלאַטאַ", ה' אליהו 
יצחק רייף, האָט בײַ דער געלעגנהײַט באַקומען 
די אויפריכטיקסטע באַגריסונגען, װאָס האָבן 
פאַר אים, לויט ער האָט אונדז דערקלערט, 
געדינט וי די גרעסטע סאַטיספאַקציע פּאַר זיין 
אומדערמידלעכער אַרבעט לטובת דעם אידעאַל 
פון קאָאָפּעראַציע. 


די עקאַנאַמיש-פינאַנציעלע אַנטװיקלונג פון דער 
קרעדיט-קאַאָפּעראַטיווע ,ריאָ דע לאַ פּלאַטאַי 


בעת מיר האָבן באַזוכט די דאָזיקע פּרעס- 
טיזשפולע אינסטיטוציע, האָבן מיר נעטראָפן 
בײַ דער טאָג-טענלעכער אַרבעט דעם דינאַמישן 
פּרעזידענט, ה' אליהו יצחק רייף, װאָס האָט 
אונדז זייער פריינטלעך אויפנענומען און אונדז 
געגעבן די געהעריקע אינפאָרמאַציע וועגן דעם 
פינאַנציעלן מעמד פון דער קאָאָפּעראַטיווע. 
געגרינדעט אין 1926, צו באַדינען די לאַנדס- 
מאַנשאַפט פון קאָװוץל און ראטנע, האָט דער 
קרעדיט-אנשטאלט זייער שנעל זיך דערװאָרבן 
אַ חשוב פּלאַץ צװוישן די וויכטיקסטע קרטדיט- 
קאָאָפּעראַטיוועס דאָ אין לאַנד. אין 1989 באַ- 
קומט די קאַאָפּ, יורידישע אנערקענונג, װאָס גיט 
איר אַ לענאַלן גרונט נאָך מער אויסצוברייטערן 
איר טעטיקײַט. די צאָל מיטנלידער, װאָס איז 
לויט די קאָנסטאַנצן אין די געדרוקטע יערלעכע 


באַריכטן און באַלאַנסן, באַשטאַנען פון 214, 
אינעם אַרבעטפּעריאָר פון 1939, האָט בײַם 
אֶנהויב 1962, דערגרייכט די נאַנץ באַדײַטנ- 
דיקע ציפער פון איבער 4 טויזנט. דער קאָאָפּע- 
ראַטיווער אַקציען-קאַפּיטאַל איז פון קנאַפּע סב 
טויזנט פּעזעס אין דערמאָנטן פּעריאָד, געשטיגן 
אויף איבער 12 מיליאָן פּעזעס אין אֶנהוֹיב פון 
לויפנדיקן יאָר. ‏ די אַרױסגעגעבענע קרעדיטן 
האָבן אינעם לעצטן אַרבעטפּעריאָד, װואָס איז 
געשלאָסן געווארן דעם 31-טן דעצעמבער 1901 
באַטראָפן בײַ די 180 מיליאָן פּעזעס און דער 
דאָזיקער רובריק האַלט אין איין שטײַגן מיט 
דער כסדרדיקער אַנטוויקלונג פון די קרעדיט- 
אָפּעראציעס. 

אַ באַװײַז פון גרויסן צוטרוי װאָס די מיט- 
גלידערשאפט האָט צו דער קאָאָפּעראטיוע, איז 
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דער פאַקט װאָס אין שפּאָר-קאַסע איז פאַראַן 
זייערע 82 מיליאָן אָפּגעשפּאָרטע געלטער, װואָס 
א גרויסע טייל פון זיי ווערם פאַרװוענדעט, אין 
הסכם מיטן קאָאָפּעראטיון געזעץ, אויף נאָב- 
צוקומען די װאַקסנדיקע קרעדיט-באַדערפענישן 
פון די מיטנלידער. 

זאָל דאָ באַטאָנט װוערן, בעת מען מעג דאָס 
שוין דערציילן אין פריידן, אַז די לעצטע עט- 
לעכע יאָר האָט זיך די קאָאָפּעראַטיווע אָנגע- 
טראָפן אין איר אַנטװיקלונגס-וועג אויף אַ סך 
שװעריקײַטן און שטרויכלונגען, װאָס נאָר אַ 


די קרעדיט-קאָאַפּעראַטיװע ,ריאָ 


אין יאָר 1999 האָט די אינסטיטוציע אָנגע- 
נומען א זייער וויכטיקן באַשלום: קויפן אַן 
אייגענעם בנין אויף פּאַסאַ 081-89, װו די 
קאָאָפּעראַטיװוע האָט זיך מיט מזל אַריבערגע- 
קליבן דעם 19-טן יאנואר פון 1986. 

צוערשט האָט דער אַדמיניסטראַטיווער ראַט 
נעהאָט בדעה דורכצופירן נאָר גרויסע ענדע- 
רונגען אין דער געביידע, בכדי זי צוצופּאַסן צו 
די באַדערפענישן פון אַ גרויסער קרעדיט-אינ- 
סטיטוציע. דער דאָזיקער פּראָיעקטירטער טייל- 
װוײַזער איבערבוי, האָט זיך אַרױסגעװוױיזן, אויפן 
גרונט פון די באַקומענע קאָנסטרוקציע-פּלענעץר 
און זייערע צו הויכע פּרײַזן, פאַר אַנטײעקאָ- 
נאָמיש, זײַנען דעריבער נאָר דורכגעפירט גע- 
װאָרן די אומבאַדינגטע נויטיקע רעפאָרמען 
אינעם עקזיסטירנדיקן בנין, מיטן צוועק װאָס 
שנעלער צו קענען זיך אײַנאָרדענען אינעם איי- 
גענעם הויז. 

צו דער פּײַערונג פונעם חנוכת-הבית זײַנען 
אײַנגעאָרדנט געווארן פאַרשידענע עפנטלעכע 
אַקטן װוּ עס זײַנען בײַגעװען פאָרשטייער פון 
דער דאַיאַ און קהילה, שװעסטער-אינסטיטו- 
ציעס, דעלעגאַציעס פון באַנקזועזן, פאַרטרע- 
טער פון צײַטונגען און זשורנאַלן און פון די 
באַטרעפנדיקע מלוכה-אינסטאַנצן. זיי אַלֶע האָבן 
מיט לויב און אנערקענונג אויפנענומען דעם 
דערגרייכטן פּראָגרעס פון דער אינסטיטוציע און 
זייערע באַגריסונג-ווערטער זײַנען געװען אַ 


דאַנק דער גרויסער אָנשטרענגונג און שווערע 
קרבנות, מיט עקאָנאָמישע פאַרלוסטן פארן 
פּרעזידענט, כדי צו ראַטעװען די אינסטיטוציע, 
איז געלונגען גובר צו זײַן דעם קריזיס און 
אַרויספירן דעם קרעדיט-אנשטאַלט צוריק אויפן 
וועג פון כסדרדיקן פּראָגרעס. 

הײַנט צו טאָג געפינט זיך די אינסטיטוציע 
אין אַ בליענדיקן פינאַנציעלן מצב און איר 
אָנזען און פּרעפטיזש האַלט אין איין שטײַגן, 
וי מיר װעלן זען פון דער פּרטימדיקער אינ- 
פאָרמאַציע אין די װיַיטערדיקע קאַפּיטלען. 


דע לאַ פּלאַטאַ" אין אַן אייגן הויז 


דערמוטיקונג פאַר דער װײַטערדיקער אָננגע- 
שטרענגטער אַרבעט. 
אין די באַריכטן װאָס דאָס געדרוקטע 


װאָרט אין אַלגעמײן האָט געװוידמעט דעם 
צענטראַלן אַקט פון חנוכת-הבית, איז געקומען 
צום אויסדרוק די סימפּאַטיע פאר די קאָאָפּע- 
ראַטיוויסטישע צילן פון דער אינסטיטוציע און 
די װאַרעמסטע װווּנטשן אז דער ויכטיקער 
קרעדיט-אנשטאלט זאָל אין דער נאָענטער צו- 
קונפט דערגרייכן נאָך גרעסערע דערפאָלגן פאר 
דער ברייטער מיטנלידערשאַפט. 


אינעם נײַעם, אייגענעם הויז, האָט די קרע- 
דיט-קאָאָפּעראטיוע , ריאָ דע לא פּלאַטאַ", זינט 
אֶנהוֹיב 1986, דורכנעמאכט אַ אויסערגעויינ- 
לעכע אנטוויקלונג אַזױ, אַז דער לכתחילה באַ- 
קוועמער לאָקאַל, איז גיך געווארן ענג, אַ דאַנק 
דער כסדריקער אויסברייטערונג פון די פאר- 
שידענע אַקטיוויטעטן און דער אדמיניסטרא- 
טיווער ראַט איז געצווונגען געווען דורכצופירן 
אַ גרינטלעכע שטודיע, ואָס זאָל דערמעגלעכן 
צו דערווערבן דאָס געץהעריקע פּלאַץ פארן אוים- 
בוי פון אַן אייגענעם מאָנומענטאלן בנין, מיט 
אַלע באַקװעמלעכקײַטן פאַר א גרויסן קרעדיט- 
אנשטאַלט מיט דער אינסטאַלירונג פון מאָרערנע 
מאַשינען פאַר דער בוכפירונג און אַלע אַנדערע 
אײַנריכטונגען פארן געהעריקן קאָנטראָל פון 
די פינאַנציעלע אָפּעראציעס. 


דער נייער מאַנומענטאַלער בנין װאָס װערט געבוים פאר דער 
קרעדיט-קאָאָפּעראַטיווע ,ריאָ דע לאַ פּלאַטאַ" 


די טאָניטעגלעכע אַרבעט און דער שנעלער 
זונקס פון דער אינסטיטוציע, האָבן געבראכט 
צו דער איבערצײַגונג אַז אויך דאָס איינענע 
הויז אויף פּאַסאָ 287, אין געווארן צו קליין 
פֿאַר אַלֶע אַקטיוויטעטן און פינאַנציעלע אֶפּע- 
ראַציעס פון דער קרעדיטקאָאָפּעראטיוע. די 
לייטונג האָט, פאָלנלעך, אונטערגענומען א 
גרינטלעכע שטודיע איבערן דאָזיקן פּראָבלעם 


און אין הסכם מיט די פאָרשריפטן פון די סטאַ- 
טוטן, איז דעם 20-טן מאַי 1900, געקויפט גע- 
װאָרן , אַד-רעפּערענדום" פון דער מיטגלידער- 
פאַרזאַמלונג אַ פּלאַץ אין סאמע קאָמערציעלן 
צענטער פון האָנסע", אויף קאָריענטעס 
2049-51, װאָס פאַרמאָגט אַ גרויסן שטח ערר, 
װוּ עס װועט אויפנעבויט װערן אַ גרויסער 
פּרעכטיקער בנין. די גענערא? פאַרזאַמלונג, 
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װאָס איז פאָרגעקומען דעם 5-טן יוני 1960, 
האָט מיט פולער אײַנשטימיקײַט און מיט 
שטורמישע אפּלאוזן, באַשטעטיקט דעם דאָזיקן 
קויף, 

זאָל דאָ פאַרצייכנט ווערן, װי עס וװוערט 
קאָנסטאַטירט אין לעצטן יאָר-באַריכט, אַז דער 
פּרעזידענט ה' אליהו יצחק רייף, ניט זײַענדיק 
פּאַרטראָטן אין דער ספּעציעלער קויף-קאָמיסיע, 
האָט ער דאָך דורך זײַן פּערזענלעכער אינטער- 
ווענץ, אויסנעווירקט אַ באַדײַטנדיקע הנחה 
אינעם פּרייז, 

דעם 18-טן דעצעמבער 1960, איז געליינט 
געווארן דער נרונטשטיין פאַרן נײַעם בנין, 
אויף אַ פײַערלעכן אַקט װוּ עס זײַנען בייגעווען 
דעלעגאציעס פון שוועסטער-אינסטיטוציעס, פון 
פילאנטראָפּישע און סאַניטאַרע אנשטאלטן, די 
מיטגלידער פון דער קאָאָפּעראטיווע און ספּע- 
ציעל אײַנגעלאַדענע געסט. די סקװאַטערשאַפט 
פון דער צערעמאָניע איז צונעטיילט געווארן 
דעם פּרעזידענט ה' אליהו יצחק רייף און זײַן 
פּרױי אַדעלאַ ס. דע רייף, פאר זײַנע גרויסע 
פּאַרדינסטן לטובת דער אינסטיטוציע. 

זאָל דאָ באַזונדער אונטערנעשטראָכן ווערן 
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אַז די בוי-פּלענער וועלכע דער אַדמיניסטרא- 
טיווער ראַט האָט געהאַט אלע פולמאַכטן זיי 
אָנצונעמען, זײַנען פונדעסטווענן נעבראכט נע- 
ווארן צו דער מיטגלידער פאַרזאַמלונג פון 13- 
טן דעצעמבער 1960, װוּ די אַרכיטעקטן האָבן 
געגעבן אויספירלעכע דערקלערונגען וועגן דעם 
פאַרנעם פון פּראָיעקטירטן בנין. די פאַרזאַמ- 
לונג האָט די פּלענער באַשטעטיקט מיט אַװאַ- 
ציעס. 

דער בנין ווערט פאָרויסגעזען אויף גאַנצע 
3 שטאָק, און לויט דער הויך ווערט צונעגרייט 
דער פונדאַמענט זײַנער. אָבער װוײַל די לייטונג 
װויל ניט צופי?ל פאַרבינדן מיט קאָמפּראָמיסן 
אויף דער צוקונפט די פּרעסטיזשפולע אינסטי- 
טוציע ווערן דעהװײַל אויסגעבויט 8 שטאָק; 
צוויי פאר די הצטרכותן פון דער קאָאָפּערא- 
טיווע און דער אויבערשטער שטאָק ווערט אִפּ- 
גענעבן פאַר אַ ריזיקן אַקט-זאַל װוּ עס זאָלן 
דורכנעפירט ווערן קאָנפערענצן, טעאַטער-פאָך- 
שטעלוננען, קינאָ-סעאַנסן און אַנדערע קולטור- 
אַקטן. אַזױ זאָרגט די קרעדיט-קאָאָפּעראטיוע 
אויך פאר די קולטור-באַדערפענישן פון אירע 
מיטנלידער און פון ישוב בכבלל. 


קרעדיט-קאָאַפּעראַטיווע , ריאַ דץ לאַ פּלאַטאַי' 


צוזאַמענשטעל פון אַדמיניסטראַטיוון ראַט 


יאָר 1962 

פּרעזידענט -י דידי הי ------ ה' אליהו יצחק רייף 
װיצע-פּרעזידענט = == = = - 2 ענקיקע פאבעם 
סעקרעטאַר ---ד----------" כערנאַרדאָ פלײדערמאַן 
אע ר -ז די הי דיה היה : חיים ווינטער 

סיר = די די די הי -- -- --  ?‏ משח װעפפריט 
פּראָדקאַסיר --- דע יי עהיקאופאנצער 
װאָקאַלן = = = -ה - - -- -- ה' פעלמאןנ. טערעביזניק 

ו די דיה די הי הוה == -- --  "‏ ישואל קוימער 

0 דײד די די הי יז -- -- -- " / לעאָן נאדעל 

: = == == == הי == -- -- " משה קאַמענשײן 

: -- = יא יי יי סנעל קאַהען 
פאַרטרעטער רבא יו יע טי יט 
סינדיקאָ דד דח די די הי ------- ה' פאַלאָמאָן קאָהען 
שטעל-פאַרטרעטער -- -- -- -- ה' מאַטעל טאָקאַר 
כערענטע = -= ה-= הי -- -- -- ה' כעראַרדאָ פעלדמאַן 
יורידישער ראַטגעבער: -- -- -- ה' דר. שלמח בראָדטשי 
אױדיטאַר -- -ד די די -- -- -- ה' דר. שלמחה י. כאכאמאָװיטש 


קאָנטאַדאָר די די די די די -- -- ה' 


סאַול רימבערג 


אונדזער אָנשלום צום יוביליי פון פערציק יאָר שרײַבער פאַריין ,ה. ד. נאַמבערג 
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די קחילה פון ראָואריע 


4 די .158 4500140108 
120 5 עזג 


שליסט זיך אָן אין דער פּײַערונג פון 100 יאָר ייִדישן ישוב אין אַרגענטינע, צו 
דער נעלעגנהײַט פונעם דערשײַנען פון זאַמלבוך װאָס דער שרײַבער פאַריין ,ה. ד. 
נאָמבערנ" ניט אַרױס, װוּ עס קומט צום אויסדרוק די שעפערישקײַט פון דרײַ דורות 
ייִדישע װאָרט-קינסטלער ואָס האָבן מיט זייער גײַסטיקן צושטײַער, אָריענטירט דאָס 
ייִדישע געזעלשאַפטלעכע לעבן דאָ אין לאַנד, און סטימולירט דעם װוּקס און דעם אויפ- 


בלי פון די שענסטע אינסטיטוציעס אונדזערע. 





דערנגרייכונגען פון קרן קימת אויפן געביט פון 


באַװאַלדונג און מעליאראציע 
05/4160 1 0 =+ די }עג 


דאָס באַװאַלדונגס-יװוערק פון קרן קימת האָט אין די לעצטע יאָרן געמאַכט אַ ביז 
גאָר גרויסן פאָרשריט; אין יאָר 1948 האָבן די וועלדער פון קק"ל פארנומען אַ שטח 
פון 22,167 דונאַם מיט 4,998.000 ביימער; אין יאָר 1989 פאַרנעמען שוין די וועלדער 
פּון קק"ל אַ שטח פון 182.000 דונאַם מיט 44,230.000 ביימער. דאָס זעלבע מיט 
באָדן מעליאראציע: בעת אין משך פון 40 יאָר פאַר דער מדינה-אנשטייגנג זײַנען 
מעליארירט געװאָרן בלויז 498.999 דונאַם, זײַנען פאר די לעצטע 12 יאָר מעליארירט 
געװאָרן 278.444 דונאַם. דער נײַער אָפּמאַך צוװוישן דער ישראל-רענירונג און דעם 
קרן קימת פאַרװאַנדלט דעם נאַציאָנאַלן פאָנד אין דעם אויסשליפלעך פאַראַנטװאָרטלעכן 


פאַר אַלע באַװאַלדונגס און מעליאראציע-אַרבעטן אין ישראל, 





צענטער אַניװערסאַר פון דער ערשטער אַרנענטינער 
ישׂראל-טוריסטןגעזעלשאַפּט 


;.פאריש. 


און איר באַקאַנטער אַדרעס אויף קאָריענטעם 1977 אין בוענאָס אײַרעס 


באַלד נאָך דער אנטשטייונג פון מדינת:ישראל, האָט אַ גרופּע ציוניסטישע 
עסקנים באַשלאָסן צו שאַפן אַ געזעלשאַפט פאר אינוועסטיציעס אין ישראל און אַלס 
רעזולטאַט איז אין 1980 , מ אַ ר י ש 7" פֿאַרצײיכנט געווארן אין האַנדלס-מיניס- 
טעריום פון ישראל און שוין אין 1981 זײַנען געמאַכט געווארן די ערשטע אינוועס- 
טיציעס אין גרוב-מאַשינען װאָס האָבן אָנגעהויבן אַרבעטן אין , נ ג ב " און דאָס 
האָט באַלד געגעבן די מעגלעכקײַט פאַר דער ערשטער פאַמיליע פון אונדזערע אַקציאָ- 
נערן --- עולה זײַן און אין 1982 איז די לייטונג פון , מאַריש" פאַרבעטן געווארן 
אין דער ישראל-אַמכאַסאַדע, װוּ דער סעקרעטאַר דר. שנייערסאָן, האָט פאָרגעלייגט:--- 
היות טוריזם איז פאַר דער מדינה אַ וויכטיקער הכנסה-קװאַל, און דאָס לאַנד ווערט 
גלײַכצײַטיק באַקאַנט פאר דער גאַנצער װעלט, און קענענדיק די גרעסטע טייל פון 
די , מאריש"-אַקטיװויסטן, זאָל , מאַריש?" ווערן די פּיאָנער-געזעלשאפט פון טוריזם 
פאַר ישראל, און אַזױ איז אנטשטאנען , מ אַ ה י ש - ט ור י ז ם ". 

נאָך צען יאָר טעטיקײַט אין , מאַריש" געווארן די באַקאַנטסטע ביוראָ אין זיד- 
אַמעריקע, האָבנדיק דורכגעפירט די גרעסטע צאֶל טוריסטן-רײַזעס קיין אייראָפּע, ישראל, 
צפון-אַמעריקע און אויך צו דער אַנדערער זײַט פון אײַזערנעם פאָרהאַנג. 

אַלֶע רײַזנדע, האָבן צוטרוי צו , מאַריש", וועלכע באַקומט פאַר זיי די בעסטע 
פּריווילעגיעס בײַם רעזערווירן פּלעצער און בכלל בײַ פּרייזן און קאָנדיציעס.. 

דער איצטיקער צוזאַמענשטעל פון דירעקטאָריום , מאַריש" איז פאָלגנדער: 

מאַרקאָס ראָזיטשנער---פּרעזידענט; סימאָן צאליק--וויצע פּרעזידענט; משה 
גאָראָדיטש---סעקרעטאַר; מיגעל לענגער---טעפאָרעראָ; דירעקטאָרן: מלך גלאָסער, 
סימאָן פּאָניעמאַן, מאיר עקמאן, סאמועל וואכט, נאַוּם קאַצאָװיטש; סאמי אוורם, 
סאמועל שמולעוויטש, סערכיאָ מעכאניק, סאלװאַדאָר בארעמבוים, ענריקע עלקין, 
משה שמערקין און מאַטעאָ גאָלדשטיין. 
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רייען = 


פּאָפולערע טענלעכע ייִדישע צײַטונג אין אַרנענטינע 
45'טער יאָרגאַנג --- אַרױסגעגעבן פון 8 קאַלעקטיו 


דירעקטאָרן: יעקב באָטאָשאַנסקי -- דר. ל. זשימניצקי 


אַליץ װאָס איז פּאָזיטיוו אין ייָרישן לעבן. 


טעלעגראַפישע באַדינוננ: 


אַסאַשיאײטעד פּרעס, ייִט"א און איינטנע קאַרעספּאַנרענטן 


, ,די פּרעסע" האָט א שטאַב פון די אָנגעזעענסטע ייִדישע זשורנאַליסטן 


און שרײַבער אין לאַנד. 


, ,די פרעסע" האָט אַלֶס מיטאַרבעטער די גרעסטע ייִדישע בעלעטריסטן 
און פּובליציסטן פון אונדזער צײַט. 


אונדזער אַדרעס; 


8 ץ 87-8979 - 89-2727 .8 .ד - 330 |וום דפא/ס 
4865 095אט/8 


אונדזער אָנשלום צום יוכיליי פון פערציק יאָר שרײַבער פאַרין חח. ד. נאָמכערג"ן. 
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די גרינדער פון דער געזעלשאַפּט 


עהנמסתכנית. 


אין בוענאָס אײַרעס 
אהון און חנה פאמלים 
האָבן דאָס פאַרנענינן צו באַנריסן דעם 


שריינער פּאַריין ,,ה. ד. נאַטכעה. 
צו זיין יובילײי-פײַערונג פון פערציק יאָר עקזיסטענץ 


און צום דערשײַנען פון דעם 


ליטעראַרישן זאַטלנוך 


1922-+2 
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50מם צואט 


0 וחו } 05זט5690 06 סצוזסז6טסס6ש 
(1956 06 סנתטן תס 0242מ3?) 


,4092 פא 12601610 .מ142016 14 46 200161600) /6110קט5 61 זסקץ 01012262 116104טן 7615006714 
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-67101600460קט5 14 46 15621200125, 201102065 66 26815110 61 תס ג1קוזספתן .1597 סאו סןגט 

41 31053טק 1625 06 00061/0125 46 060120 .288 פא 61 סןגס ת42000' 14 06 05זטעספ 06 גוס 
213 פא? 20105ק26256 06 14201002/3 105116010 


יא שי צעטפיץ 0 
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0ן484 גד עם 5ע דאעס14661 
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110628 201,124 
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אונדזער וואריטע כאנריפוננ 


צום יוביליי-יום-טוב פון 
כּערציק יאַר יידישער שריינער פאַריין 
אין אַרגענטינע | 


און צום דערשיינען פון ליטערארישן זאַמלבוך 


מאַקסימאַ קופּפּערשמידט און פַרוי 


יולי 1962, בוענאָס איירעס 











אָנשליסונגען און באַגריסונגען 


עמאס ,;2פוודאפטס 


צאאתפ88טטפזתת2ט.תם 


5 פסחסט8 2.83-2613 1 1920 - 2190 6060זזץסט? 


אָנשליסונגען און באַגריסונגען 


כסיד די 1 זא זט זט,, דפ 


מדפםס שודאפםד 


}זא,זתנפטפא1 84ואזואסא; 040 50018. 
0128.4א אנע צ 0141 182א0ם 


5401:600 1281 - 24206005 5 





א 0 51 ם ה ס א 


5 דוןא/קפו פשמסדוחספ? וס 0סא9פ6וס906 אט א 
*"סו:;נהאסא ס 8" 
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אונדוער װאַרימען אָנשלוס צו דער פייערונג פון 


0 יאר יידישער שריינער פאַריין אין אַרנענטינע 
און 
אונדזער האַרציקע באַנריסונג צום דערשיינען פון זאַמלבוך. 


רור הירש און פרוי 


מיט אמתן פאַרגעניגן שליסן מיר זיך אָן צום 
יום טונ פון דער יידישער שריינער משפּחח 


אין אַרגענטינע און צו דער פיַערונג פון 40-טן אַניװוערסאַר 
פון שרייבער פאַריין ,ה. ד. נאָמבערנ". 


עדאָ אָון.שה װײנטרויב 


אַנשליסונגען און באַגריסונגען 


100094961 6 וס1סזסמזס 90016006 
.4 .5 10ווססזפ! 


8עגזג, 08 אמט 1 אעצסס1תצ סידז זס?זזן 
ערשטע יידישע האַנדלסגעזעלשאַפט אין בוענאָס איירעס 


גענרינדעט אין יאר 1916, אויף דער איניציאַטיוו פון דעמאָלסדיקן רעדאַקטאָר 
פון , די אידישע צײַטונג" ה' לוי מאָס ע"ה. 

שווער אִיז געווען דער אֶנהוֹיב פון דער , ערשטער קאָאָפּעראַטיוע", וי מען 
האָט זי מיט ליבשאפט נעפלענט רופן, אָבער מיפולע און אָפּפערװיליקע טעטיקײַט 
פון די אָנפירער, האָבן די אינסטיטוציע שנע? אַרױיפגעאַרבעט צו גרויסן אָנזען, עס 
איז אויסגעבויט געווארן אַ ריזן בנין, אַ געשעפט-הויז פון גרויסן מאַסשטאַב, װואָס 
איז געווארן אַ ברכה פאַר אַלע קוענטעניקעס װאָס זײַנען דאָרט געווען אַקציאָנערן. 

אָבער נישט בלוין פאר די אַקציאָנערן איז די ערשטע קאָאָפּעראַטיװוע געווען 
אַ ברכה, נאָר פאר אלע אנדערע ייִדישע אינסטיטוציעס װאָס האָבן זיך ערשט אָנגע- 
הויבן פאָרמירן און בויען, װײַל איבעראל, צו יעדן נײַעם געזעלשאַפּטלעכן אויפטו, 
האָט די ערשטע קאָאָפּעראַטיווע ניט בלויז צונעטראָגן אירע ציג? צום בויען, נאָר איז 
אויך נגעווען אין אַ גרויסער מאָס די גרינדערן פון אַ גרויסער צאָל אינסטיטוציעס. 
זי איז אויך געווען די דאָזיקע ואָס האָט געוויזן דעם וועג פון געבן באַשטײַערונ- 
גען מיט ברייטער האַנט פאר יעדן ייִדישן קולטור-אויפטו, געשאַפן אַ ביבליאָטעק, 
געהאָלפן צו שול-בויאונג, און זיך באַטײליקט כמעט אין אַלֶע קולטור-איניציאטיוועס. 

אַ גרויסע שריפה האָט געבראַכט אַן איבערשלאָג צו די אויסערלעכע לייסטונגען, 
אָבער פּאַמעלעך קומט די וויכטיקע אינסטיטוציע צו זיך און זי װועט ווידער אָנהויבן 
פאַרזעצן די אַמאָליקע רומפולע אַקטיוױטעט, װאָס צו דעם איז דאָס הייליקסטע שטרעבן 
פון דער הײַנטיקער אָנפירערשאַפּט פון דער ערשטער ייִדישער האַנדלס-געזעלשאַפט 


אין בוענאָס אײַרעס, די גוט-באַקאַנטע ערשטע קאאָפּעראַטיוע. 


;דװטא. 


דרײַ חדשים-שריפט פארן פילאָזאָפישן עסיי 
אָנגעהויבן דערשײַנען אין 1949 


רעדאַסטאר: שלמה סוסקאָוויטש 


אגשריפפן. 
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רעדאקציע-סעקרעטאַר: בער קרימסקי 


פערצן נומערן פון , דווקא" זײַנען אָפּנעגעבן 
פאַר די גרעסטע ייִדישע און אוניװערסאַלע 
דענקערס, וי ספּינאָזאַ, בערגסאָן, רמב"ם, 
שלמה מיימון, יהודה הלוי, א. איינשטיין, 
פילאן, יהודה אברבנאל, זינמונד פרויד, 
נחמן קראָכמאַל, הערמאן קאָהען, שלמה אבן 
גבירול, משה מענדעלסאָן, ר' סעדיה נאון. 
זיבן נומערן , דווקא" זײַנען אָפּנעגעבן גע- 
װואָרן פאר ספּעציעלע טעמעס, וי , עקסיס- 
טענציאליזם", ,לאָנישער פּאַזיטיוויזם", 
גוערטלערע". דעם ספר ;איוב,, הספר 
סקהלת, ספר בראשית און דער באַװעגונג 
: פון חסידות. 


,דווקא" קאָן מען באַקומען אין אלע ייִדישע 
בוכהאַנדלוננען װוי אויך אין רעדאַקציע: 


װ16ט505960 5 
5 .195 3 .1240 - 1275 6204 6416 0468 שז 


צײַטשריפּט פאר אינטעגראלער ייִדישקײַט 
געגרינדעט פון ' 


צ ב י. שװ אַר ץ.. ע"ה 


די רעדאַקציע - קאָלעניע פון , שריפטן" 

באַמיט זיך אַז דער אינהאַלט זאָל אין 

יעדן נומער פאָרשטעלן מיט זיך אַ יש 
פון פּײַנעם נײַסטיקן ווערט. 


"א די ץ ז תמ ת 6 5 
58 106005 4 6זמסמתגנשי 
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דער ערשטער פּערמאַנענטער ליטעראריש- 
געזעלשאַפטלעכער זשורנאַ?ל װאָס דער- 
שײַנט זינט דעם יאָר 1950, 
איןאַרגענטינע, איז 


דער שפּינל 


גרינדער: 
י. ל. נרוזמאַן ע"ה 


דער זשורנאַל ,דער שפּינל" האָט אַלס 
מיטאַרבעטער די אָנגעזעענסטע שרײַבער 
פון דער גאָרער ייִדישער וועלט. 


רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע: 


5211016040 2221 6110 ,8 


אָנשליסונגען און באַגריסוננען 


דער גראַדנער לאַנדסלײט 
פאַריין און אומנעגנט 


צוזאַמען מיט דער קאאָפּעראַטיע 
,לאַ קאָנקיסטאַ" 


שליסן זיך אָן אין דעם יוביליי-יום-טוב 
פון שרײַבער פאַריין ,ה. ד. נאָמבערנ" 
און ווינטשן אים לאַנגע יאָרן פון פרוכט- 
באַרער טעטיקײַט לטובת דער ייִדישער 


| קולטור און ליטעראטור. 


= קאַלאַניסט 


קאַאָפּעראַטאָר? 


חודש-אויסגאַבע 

פון פאַרבאַנד פון ייִדישע אַגראַר- 
קאָאָפּעראַטיוועס; 

פראַטערנידאַד אַגראַריאַ" 

רעדאַקטאָר: אברהם נאַביס 

)0011160465 87 


1260 8 





מיין האַרציקע ברכה צום 


יום טוג פון דער דערשיינונג פּונעם ואַטלנוך 


צו דער 40 יעריקער עקויפטענץ פון שרייבער פֿאַריין ,ה. ד. נאָמבערג", 


נח קאַצ אָ װיט ש 


יי ור יו 2 רעב טיט ואר אע פי 0 און באַנריסונגען 47 


אילוסטרירטע 


, ליטעראַרישע נלעטערף" שוין באַלד פינף יאָר װי עס דערשײַנט 


חודש-שריפט פאַר ליטעראטור, קונסט, אין דער הויפּטשטאָט פון אורונװײַ די 
טעאַטער און פילם 
געגרינדעט אין 1953 


רעדאַקטאָר; 


ייִדיש-ליטערארישע חודש - שריפט פאַר 
ליטעראטור און קולטור-געזעלשאַפטלעכעי 


משה קנאַפּהײס פּראָבלעמען. 


גוט-באַקאַנטער ליטעראריש-קינסטלערי- 
שער זשורנאל אין דער גאָרער ייִדישער 
וועלט. 
אַבאָנאמענטפּרײז; 
אין אַרגענטינע אַ יאָר 300 פּעזעס 
אין אויסלאנד אַ יאָר 3 דאָלאַר 


רא 


גרינדער, רעדאַקטאָר און אַרוסגעבער: 
שמאי נרינבערנ 


מיט באַשטעלונגען זיך ווענדן: רעדאקציע און אַדמיניסטראַציע: 


5 1011 א א . זע 


0 |:2}ה 524 406 1950 .מזסגן 
הת! )8860 118 6005גוע 


העעאז68 1ג, 81 5011 
60ט6 גוס זשׁ 8 805מס+צס?ע 


מיין װאַרימע באַגריסונג 
דעם שרייבער-פאַריין ,ה. ד. נאָמב ערג" 


צו זײַנע פערציק יאָר טעטיקײַט און אַקטיווע מיטהילף 


בים אויפבוי פון אונדזערע וויכטיקסטע אינסטיטוציעס 


סאול ראָזענכערג 


28 אָנשליסונגען און באַגריסונגען 





.די נײט מ"ס" 


די איינציק ייִדיש-נאַציאָנאַלע װאָכנצײַטונג 
אַרױסגעגען דורך ‏ פּועלי ציון התאחדות" אין אַרגענטינע 
2 די צײַטונג פון יעדן ערנסטן לייענער. 
די צײַטונג, װאָס שפּיגלט אֶפּ אַלץ װאָס קומט פאָר אין לֿאַנד, אין ישראל? און 
אין די תפוצות. 
9 די צײַטונג, װאָס קעמפט פארן קאָנסטרוקטװן חלוצישן ציוניזם. 
9 די צײַטונג, װאָס האָט די בעכטע מיטאַרבעטער פון אינלאנד און אויסלאַנד. 
9 די צײַטונג, װוואָס האָט צענדליקער רובריקן און אַ פפּעציעלע ליטערארישע אָפּטײילונג. 
415 605 א( זמ 2 4)2126136 /4, 


מיר באַנריסן דעם שרייבער פאַריין צו זײַן פערציקסטן יאָר עקזיסטענץ 








דאַואריער 7עכן 


ערשטע און איינציקע װאָכן-אױסנאַבע פאַר ייִדישן ישוב אין ראָזאַריאָ 
און פּאַר אַרגענטינער ייִדן בכלל, געגרינדעט אין 1924. 
רעדאַקטאָר-אַרױסגעבער: נחום וויינער 
אַדרעס פוֹן רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע: 
05/8810ח 6 +6ץע ד'ז זאג 


== :: 8-יטעצ :7 ב;-13: 4:56215722:4:ר שאט 5:28:5808:425:04: ןבו ינבו ,בר ובא2צבנצימ 48:21:0655-מ :2.3 := :לט .ארמ = ימד :64 4אכומדונב. 
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5162 35:11244 ידע וינד בע :רבד רשויב גנעל טכ :באט מג ימרי עקעט :ט-ג טכ 


4115 9סאומטם8 5 18114א 405 
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,דער אַרנענטינער 
מאַנאַױין" 


איינציקע ייִדישע אילוסטרירטע אויסגאַבע 
פאַר גאַנץ זיד-אַמעריקע, געװוידמעט פאַר 
קולטורעלע, נאַציאָנאַלע און געזעלשאפט- 
לעכע ענינים, װאָס דערשײַנט (אָן איבע- 
רײַס) זײַט פעפּטעמבער 1938. 
רעדאַקטאָר-אַרױסגעבער; 


וועלוול טשערנאָוועצקי 
(וועלוול טעפּליקער) 


אַדרעס פון רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע: 
8, 136005 7 {ִטן{טן 
דער , אַרגענטינער מאַנאַזין" ווערט געליי- 
ענט נישט בלוין אין אַרגענטינע, נאָר 


אומעטום, אויף דער גאַנצער וועלט, וו 
ייִדן געפינען זיך. 


דער אַרגענטינער מאַגאַזין" איז אינטע- 
רעסאנט פאר יעדן ייִד פון איבעראל! 


צו דער וויכטיקער דאַטע 


פערציק יאָר שרײיבער-פאַרײן ,ה. ד. נאָמבערנ" 
מיין װאַרימסטע באַגריסונג 


פיטאַן אַרענשטײן 


עסמעראלדאַ 199 





;אונדוער װאָרט" 


אָרגאַן פון דער פּאַרטײ 
אחדות העבודה-פּועלי ציון 


12127 6166 4 130605 5 


באַגריסט דעם 
שרייב ער-פאַריין ה. ד. נאָמבערג 


צו דער פּײַערונג פון 40 יאָר עקזיסטענץ 
און צום דערשײַנען פון 


ספּעציעלן זאַמלבוך 


בוענאָס אײַרעס 





40 אָנשליסונגען און באַנריסונגען 





די אידישע וועלט" 
הי טג | אתתרתי / 


און פון דער 
צוויײװואָכנדיקע אויפנאַבע פון דער 
לאַטײן - אַמעריקאַנער קאַנפּע- : 
דעראַציע פון אַלגעמײנע בונדישער אָרגאַניזאַציע 
ציוניסטן אין אַרגענטינע 
פאַר ציוניסטישע, ישראלדיסע, ייִדיש-גע- דירעקטאָר: זינמונט נזשיװואַטש 


זעלשאַפטלעכע און דערציערישע צײַט- 
פראַנן און פּראָבלעמען. 
,די אידישע וועלט" װועט בקרוב פײַערן 
איר פופציקסטן קיום-יאָר. 
די דאָזיקע טריבונע איז דער נעסטאָר פון 
דער ציוניסטישער און אַלנעמיין-ציוניסטי- 
שער פּרעסע אין לאַטיין-אַמעריקע. 0 יאָר עקזיסטענץ. 


לייענט און אַבאָנירט , די אידישע וועלט" 


"סצזמטן ספמאטזע זחיי 
8, 13161108 4 22092110) 1118/ 6005 2 /+1204200 


באַנריסט דעם שרײַבער פאַריין 


,ה. ד. נאָמנערג" צו זײַן פײַערונג פון 





מענדל קולינאָווסקי 


שליסמ זיך אָן צום יום'טוב פון ייָדישן שרײַבער פאַריין 


צו זיין פערציקסטן אַניװוערסאַר 


2 -- יולִי -- 1922 
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/880618א660 ססא84פ 
5 8068405 מס 


(1917 אק 57:481,20100ת) 


װח0ו0װח016 0ס! סזסק 101059שז96 פ0זז5סטח ס0װו+ש 


5ח 0010065ח026 פעפ 10609 46 


9 פ8דאפוהח0ס6 





דוי טס 74 ד 





5 30 11/4:2 עמפעט עדאג 60851 1,402 אאט 
80מ641,1164) 2021,1640 אט 4 מאת 10ס;עמזם 1;45א 10ס/זא, זיז 
0א6451141.1,4 אט 10טן 8810אא זע עידאגד 1810 45 זא זע 


א דווקא החפו ססאטוא 


,06108/41 11 1פאז פג;,מזשטד26 1.4 עם /ידץ, 602 4 אעפץז טמ 
5 6080452045/2416 -- 4:1605/ 121,268 5286016105 - 4א1סטן 
זע  +‏ 14 /198 עם 48628684 0281/4608ע8א1 - 22602145 
0 תמעידצאזץ ספאטזא 
עאצסן|טם אסחץז . מס :1600 

אוג/ 7,418 81 :ת266420010 46 5604612110 

40021,/ { 260200104 ,101:600160 
5, 4605:שע) 56 16 אעז זא 52 








וװחא הפו ?דס הפ 


סחוזס! ססוזסחז/ ס! סזסק 000ז?5ט/| |סטפּחס/// ס1פועס 
וא 111,151 זא +זג/ מג/ .מם 61 זסק ג040מ1 


5 וז 5סאעטע 99 םת .ד 1 גנטעדיפ/ת 
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169+0814ץ 2210 ת 





סאסוסוהדספום ‏ - אואסזטופדסוסא/ה 
א סופ אמט + 


5עמז8, 5 אעטט 6 - 87 .תע .ד 3 ()ז 11 241462) 


מענדל און רחל אַנזאַץ 


שליסן זיך אָן אין די פּײַערונגען פון 40 יאָר שרײַבער-פּאַרײין ה. ד. נאָמבערג 
און לכבוד דעם דערשײַנען פֿון זאַמלבוך, אין וועלכן עס קומען צום אויפדרוק 
די גנײַסטיק-שעפערישע פּיאָנערן פון ייִדישן אַרגענטינע און די מאַדערנע 
בעלעטריפטן און פּובליציסטן, װאָס אָריענטירן די כסדרדיקע 
אַנטװיקלונג.פֿון די גײַסטיקע ווערטן. 





צום יום-טוב פון 


שריינער פּאַרײין , ה. ד. נאַמגערן" 


צו זיינע 40 יאָר עקזיסטענץ אונדזער װאַרימע באַנריסונגֿ. 


קאַטמען און באַג 





משה װינאַנראַד 


באַנריסט די יידישע שרייבער משפּחה צום 40:טן אַניווערסאַר 
פון שרייבער פאַריין ,ה. ד. נאָמב ערג". 
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טאוריסיא וילכערם 
האָט דאָס פאַרגעניגן צו באַגריסן דעם 
יידישן שריינער פּאַריין ,, ח. ד. נאָמנערג" 


צום דערשיינען פונעם ספּעציעלן ליטערארישן זאַמלבוך. 


.5.4.1.0 משטקפװחוזס) !סטחסוא 


5 8005 (14 8) 1540 2טזס 6060 


נאַנריסט דעם שריינער פאַריין 
7 שטבעני 


צו דער פּײַערונג פון זיין 


פערגיקסטן אַניװעיסאַון 
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איינציקע אורוגװײַער ייִדישע נאַציאָנאַל- 
רעליניעזע װאָכן-צײַטונג 


, דאָס יידישע װאָרם' 
דער מאָמענט" באַגריסט די קאָלעגן שרײַבער 


וועלכע דערשײַנט שוין אַריבער צװאַנציק פון אַרגענטינע 
יאָר פּינקטלעך יעדן פרײַטיק. 


צום יוביליי פון 
רעדאַקטאָר און אַרױסגעבער; 


רעדאקציע און אַדמיניסטראַציע: 
א יי ה ד. נאָמבערג" 


,,064065 0 


: (4, דיז, זע 15 ; מתםג, ז22 1.4) 
60 ט116ס זש1 


 )0116(‏ 92041280 1 240ז1ס5 








מס א/2פוודאפםס 


המאה8מסטםהס פונצהס 


אָנשלישונגען און באַנריסונגען 


די ערשטע און פּאַרשפּרײטסטע ייִדישע טאָגיצײַטונג אין אורוגװײַ, איז ראָס 
44 
, פאָלקסב לאַט 


געגרינדעט דעם 1-טן אַפּריל? 1991 אין מאָנטעװידעאָ 


דירעקטאָר-אַרופנעבער: == יי ( משה אוו 
א יי אברהם שװאַרץ 


פאָלקסבלאַט* באַקומט דירעקטע טעלעגראפישע ידיעות פון ,פראַנסיפּרעס"- 
אַגענטור און האָט קאָרעספּאָנדענטן און מיטאַרבעטער פון נאָנטע און װײַטע לענדער. 
רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע: 


ד, עפפאוסי 


ספסוצמדאסוא 2 ססאאססטאוא 


צום אָנדענק 


פון אונדזער פאָטער יצהחק לעווין ע"ה. 
אועפט פואואע ץ //8/ח88 ,0ו8ח860ח6 


נאָך מײַן אומפאַרנעסלעכן מאַן, דעם געזעלשאַפטלעכן טוער 


נאָום לעווין ע"ה. 
אוצש} פס א א9/8 


נאָך מײַן טײַערן מאַן מיגעל לעווין ע"ה. 
אוששטץ פס 6 אדחזם 


דערמאָנענדיק זייערע נעמען שליסן מיר זיך אֶָן צו דער 
יװבילײ-פֿײַערונג פון שרייבער:פאריין. 
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| : 


.1440 10ו660 46 .6008 6010 | | 


ואדופאס אט || 


פס אסוסאמדא | 


5 א 
0700 


5סא,2וש;שפ 


4.ד 335 ח6טסזזעסש? || 





שוג 


שליסט זיך אָן צום 
0סן אַניװוערסאַר 


פון שרײַבער פאַריין ,ה. ד. נאָמבערנ" 





|65ז4/ .85 - 1929 וֹש6סחססחג/ 


| חא/וא - ןא הס דהסס - א80 | 


.168 .זוע .1468 .זהזשן 


81 זאפאהוסגא ד זוססומח) 


סדאט? פפ 059וטסודאא/ 


: 4867 ץ 47-4683 472697 = .ד 


גע 14 :וויטעגענ אנ דע 2 טיערג :יא :זארג שטיוד תובושת אצ :צטום, :עב עבט וגו 
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די סין חקי 6 *עיה זי 


העכרעאישע שולע אמ. סטאָליאַר" 


די איד. העבר. שולע ,מ. סטאָליאַר" איז דרי 


ארנענטינער איינציקע אין נעננט פון קאַבאַזשיטאָ וועלכע 
2 


װאַכט איבער דער דערציננג פונעם 


ניימעלעף"" ייִרישן קינד. 


ייִדישע עלטערן: טרויט אָן די דערציוּנג פון 
איינציקער ייִדישער אילוסטרירטער אײַערע קינדער דער שולע ,מ. סטאָליאַר"! 
קינדער זשורנאַל אין אַרגענטינע. 


רעדאַקטאָר-אַרויסגעבער!; 


אע יש 6 טפ 8ס 11528דא65 


מיט באַשטעלונגען: הזופאטע טג 


"פּסאזדד'אע6 42 05דז 801 אי 
8, 1:060058 0 5011:200 


5 8600 - 438 יו 











פס אסופפמחסא, 


'סתפמפואוצה? עמ 


5 פסאפט8 -?- 518 סדאםואח/9 
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0020616121) ת01820122010) 


"פהגדאפוה7חהס 6" 


58םססעת 46 מ01015112010ז40/ 


קז;אהספ סואואאוא 
5ס/ 6 


קקאהח6ספ = א;אווטאק 


8 +ז 6 = +ז ז ש 0 8 8 
2 46 66 56 


ייר ו:דידץ ‏ אזיתשיא זסאתו טוג י6ג יגוצ; יי 2:46 44 


סדוסם8םס פס 0,818 
: 


באַגריסט דעם ייִדישן שרײַבער פאַריין 8 פ5עידאנעזתת0ס 


צום 3 תע .' - 38 04 - 49 ספגע 


| 
וְ 
| 
0סטן אַניווערסאַר : 
{,21001602068 :06 6064ע { געקמז0)) 
{ -111 ,1101120042165 ,6116005 1' ,פסכןמזג) 
{ 621065) {21101028) ,004165, 1 ,16028סכן 
{ -20201810) -1068200108 06 16160125פמגזיך' 
20251/0010264) .65604201005ץ2.6 0 65םת 


6) ),),)1 


8 אמ גאט יוג טיט שז :אט 46 2 2111 א בנג דג עוע :לוט זי = 7 ישש 5ערבטג ארי :יע 02 רא 53 62:4 1444 בי = 1.0 :4 הי גצ 2 אצי :6 24 :323 


3 6 1 - 257 ססווסס 


9 60059ט8 





בלה דעד ר איהש :תועד דעד + הו ארדהצריידד ר דוד טירט :עדו וצישוצאותט. 


: 





4 } א וו 2 


ספאטוא 081 סאוז 85 חספוצפ|םד 81 


- 12:412445 2401 46:2164:1:45, 1,845 אע ג;דאעש אט 
מסת 124005'א,, מ8טס צ פ5ספזטמזמ151 88164005;ץ 


4 9 פסטפמופמד 


4 /עזס א אזץ 41זת'1נפטפאן ,12861;81א0ס 


(0216280) אאס1 דג מסס 008 541,259 1111א2/ 06 134פט!6אס 11660014 


15 05אעטט ו 0 16 ,1 זט 1ג/5 
025 .תע -ד 
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די קאָאָפּעראַטיווע קרעדיט-קאַסע 
אויף קאַנגאַזשאָ 1700 --- בוענאָס אײַרעס 
באַנריסט װאַרים דעם יידישן שרײַבער פֿאַריין ,ה. ד. נאַמב ער" 
צו זיין יוביליי פון פערציק יאָר עקזיסטענץ און צום דערשײַנען פון דעם 
ספּעציעלן ז אַ מ ל ב ו ך 
װאָס װועט זיכער מיט זיך פאָרשטעלן אַ מאָזאַיַק פון הינן ייִדישן שאַפן אויף אַלע געביטן 
פון. אונדזער געזעלשאַפּטלעכן און יחידישן לעבן. 


ויועו זא ז-אעטייאאדי,.ג.יר'ד, יי עו אייגג ייד אי = אע ינבא .רנ צאט ירמא 


יט == רער אמטמ 


5 ת41 05סאענצטע 4 - 572 מסמגאטסע 


בּאַנריסט דעם יידישן שרייבער פאַריין ,ה. ד. נאָמבערג" 


נּום פערציקסטן אַניװערפאַר 


און צום דערשיינען פון זאַמלבוך 


א וז ור תליא ויז וי ,1 יע יוא 1 מישוי יו א הא יז 5415 8.) 1זובערגו א א,בט מער, 4:,.ל, ,טאנ :10 :164 16,545 


יעיבש זעגצ מרשי:פועמ2:ב-צנביבזצעצנ:נצ איעטעבעבט. מע-מ אכ-אטע-שעוקמע: בדיב2:0עמע2: ענרעע/ֿע2:6:+ ורעאבעגעעכייג גנ אנקטפורעטותצע-אנצעצטאנשר.-- 


אסופטמהסאא, 


/8 10 90616000 406 05 


אס דו ח ש א, וא 
פוסטוזוסא .ס .ח 09װו061יפ! 


או,םטאדפשט ‏ פוש,ס 





5 6 אופדפאפדהסון אסואופ 


82160211,14214א1 6 4 װע611אג,א1ע , 201,4ע6081 , זאז ג'דפטמאז .4 .9 


אס מסוא גד א 


באַגריסט דעם ייִַדישן שרײַבער פאַריין ,ה. ד. נאָמבערג" 


צום 40:סטן אַניװוערפאַר 


4125 05אעטט- 1 יעצ18160 0דז זסעזצץן 


טא חדאוא שי 1050 | | 


5 65ת0ז124ז2) 


8605 5 


}68 1 16010װח13001601 
טש 8 5 7 6איטפיש 


561+200 2 


406005 ,5 


018 זצ ה9280ט60 שא .א 


יט 


0 פתוממג:) 


1605 5 


סאוופפון =ואוא1 
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ו 


וס +צ אויו2 


6082 )0084 1 


6005 ,5 


6102ר0א52/4 1םא אה 


7 1160465ע30) 


4605 ,5 


.8וס +ז 684352868 א 


5 שתוֹממ24) 


4066005 ,5 


ופ פסאתם א 


5 02046ז40:5)2 


4060 5 
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ומאאטחהחאס אסאא א ,! ואז !א 15ט+ 





2 22112/40) 0961 2 1160465ע00) 

5, 124605 5, 4620 
ספספהזטןא ץ ססהא אאטפ =ז1א0ו08פ אאוא 

ואטאהקחפאאוא 
9 מצמגן מסטגע + 140600 
5, 1260 5 12605 

08 זצ פסאח פצחז א 0 אס } א 5 9 

1 161426 5 


9 (11602, ת0080616010) 


1:1:608 5 8:61105 ,5 


א 5 8109 = אוצםן א 6ץסוסדסו2? אסהא 


):694004 7 )001116168 1 


2060 5 2060 5 


492 





. 9 0 א ח }א 65 60 91 


5, 1116005 6 72116ג 1 


אא!ו?זאא 1{ דסא 


5 1460 9 /20606200ת 


145 זא זצ 1,05 0458 


5, 05װ6טג1 0 065זגשץ 


א זאפזצטצ 1,020 :5 


8 14060058 5 065זג/+ 


6054 זעזטסט72ע 


):011160465 792 140608+ ;,58 


א 0 פ5ע }עד זע ד 0 זשׁ 


58 1416008 3 658תיזג שש 
4 יד זיזג; מ/פ1 4, זיד5)60ע 

"5211016040 14056/00 סקמזוזספןיי 

0 גן872116, 1 


14060608 68 








װז7ידוא א 1600 


8 14116008 0 שמומתה;) 


.14:) + צזדג 166 .עג 


);21121020654/ 58 141161008 8 
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צןאמטם סזזטן 


);0111646 7 13116065 5 


.1805 מסאסד 


| 0165 2147 13016005 5 


/ או4 411 עד )גמקת 


41169 12116005 0 6}תסווהנש 


10ט505060 4 טתפעצ 


5 8605 86560:גשט 


5 סאו סא 


5 136005 8 סחמנמת4גס) 


א 4 זא א תג ד5 18 זא 


5 13116005 8 400ז13612 


זזדאגמעזה 8600 
סאזידאע. א 


)):0111604165 1 1600 5 


צ+א2?דזמע. .2111 .4 זם 


8 26005 6409 1216) פוט,} 


צא5ט1101080 גדמעט { אסקע,ן 


160. 1161 4 14116008 38 


ממאא.1 14זא1פֿ 


110866248 779 - 


1? 4 14061108 8 


| א 4 א ?ז ז 8פע+ א ט 6 


540 1114 8 1106168 118 | 


יע - 
?יע 
שששעק יי דיי יי יי 

2 שש שידיי יי :יי 
קה יי 
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1וס1טסמנטשגאם, זזו! 152 


5 1600 3 40סטסגץג/ 


.05א1 808460114 


| 4168 05מסגוגד 0 02116ג. 1 


אוג 6805 מזטאם 


' 5 1605 8 0סץג14 46 25 


1108 , זע( 111 ג/5 
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